hidirCttpofBtuiSotk 



LIBRARY 





7^ --7^^ i*^-*^*,^-. 




-.- r. :V- KKtl 







igitized by 



Google 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



LEXIQUE ^TVMOLOGIQUE 

LATIN-FRANQAIS 



Digitized by VjOOQIC 



On trouve k la m&me librairie : 

Dictionnaire dltoentaire fran^ais-latin (Nouveau), r^igh d'apr^s les meilleurs 
auteurs, par 3f. 7. Geoffroy, professeur agr^gfe des Classes de grammaire : 22* Edition, 
rerue et augment^e ; 1 toI. gr. in-8<» de 570 pages, reU toiley 3 f. 75 c. 

Dictionnaire AHmentaire Iatin-fran9ai8 (Nouveau), r^ig^ d'aprds les meilleui^ 
auteurSf par M, J. Geoffi'oy : 16« ^ition, revue et augmentee, et suivie d'un vocabu- 
laire des noms propres; 1 toI. grand in-8«» de 516 pages, reL toile^ 3 f. 75 c. 

Gradus ad Parnassnm (Notus), Dictionnaire prosodique et po6tique de la langue latine, 
k I'usage des ^I^ves des Classes de grammaire et de lettres, r^dige sur un nouveau 
plan m^thodlque, par 3f. E. Pessonneaiuc^ professeur du lyc^e Henri lY : 3<' ^ition ; 
1 fort vol. grand in-8<> de 690 pages, reL toilet 6 f. 

Dictionnaire fran^ais-grec (Nouveau), pr^c^de d*une liste des principaux verbes irr^u- 
liers et suivi d'un vocabulaire des noms propres, r^ig^ sur un plan tr6s method ique, 
d'apris les travaux lexicographiques les plus recents, A Tusage des 6I6ves des Classes 
de grammaire et de lettres, par M. E. Talbot, docteur H lettres, professeur de rheto- 
rique au lyote Condorcet : 9' ^ition ; 1 fort vol. grand inS^, de 600 pages, 

rel. toile, 7 f. 

Dictionnaire grec-fran^ais (Nouveau), pr^^d^ d'une liste des formes difficilcs des verbes 
et suivi d'un vocabulaire des noms firopres, r^dig^ sur un plan tr^s mHhodique, d'apres 
les travaux lexicographiques les plus n^cents, k I'usage des ^l^ves des Classes de gram- 
maire et de lettres, par M, E. Talbot : 3« Edition, revue et corrig^; 1 gros vol. 
grand in-8*, de 1000 pages, rel. toiU, 8 f . 

Dictionnaire classique anglais-fran^ais et fran9ai8-anglai8, rMig^ sur un plan 
m^thodique, A I'usage des Aleves des cours sup^rieurs des lyc^, colleges et institu- 
tions, et des candidats aux ^oles sp^iales, par M, A. Elwall, professeur de langue 
anglaise au lyc6e Henri IV et A I'^cole des mines : 12* Edition ; 2 forts vol. petit in-8'' 
en 1 vol. rel. toile 10 f. 

Dictionnaire classique anglais-fran^ais, par M, A. Elicall : 12« ^ition; 1 fort vol. 
petit in-80, de 1036 pages, br. 5 f . 75 c. 

rel. toile, 6 f . 50 c. 

Dictionnaire classiciue frauQaia-anglais, par M. A. Elioall : I2« ^ition; 1 fort vol. 
petit in-8s de 636 pages, br. 3 f. 75 c. 

rel. toile, 4 f. 50 c. 

Dictionnaire classique anglais-frauQais et fran^ais-anglais (Petit), r^dig^ sp6cialement 
en vue de I'dtude de la langue anglaise dans les divers ^tablissements d'instruction 
publique, A I'usage [des cours ^l^mentaires, par M. A. Elwall : 5« Mition; 1 fort 
vol. grand in-18 de 1200 pages A 2 colonnes, imprim^ en caract^res anglais, 

rel. toile, 5 f. 

Dictionnaire fran^ais-anglais (Nouveau), d Vusage des Stablissements d'instmction 
publique et des gens du monde, par M. A. Elwall : 13« Mition, entiferement rcfondue 
et considerablement augment^e; 1 fort vol. petit in-S® dexii-870 pages A deux colonnes, 

br. 6 f . ; — rel. toile, 7 f . 

Dictionnaire classique allemand-frauQais et fran9ai8-allemand (Nouveau), rMig^ 
sp^cialement en vue de I'enseignement de la langue allemande dans les ^tablissements 
d'instruction publique, par M. J. Dresch, professeur de langue allemande au Prytanee 
militaire de la Fl^che : 3* Mition ; 2 forts volumes grand in-18 A deux colonnes, 

rel. demi-chag., 8 f. 
Chaque volume se vend sfepar^ment : 

Dictionnaire classique allemand-fran9ai8 (Nouveau), par M. J. Dresch; 1 vol. 
grand in-18 A deux colonnes, de xxiv-1112 pages, rel. toile, 4 f. 50 c. 

Dictionnaire classique fran9ais-allemand (Nouveau), par M. J. Dresch; 1 vol. 
grand in-18 A deux colonnes, de xii-792 pages, rel. toile, 3 f. 75 c. 



Digitized by VjOOQIC 



LEXIQUE ETYMOLOGIQUE 

LATIN-FRANCAIS 

PRfiC6D6 D'UN TABLEAU DES SUFFIXES 
ET SUIVI D'UN VOCABULAIRE DESNOMS PROPRES, 

REDIGE 

D*APR]^ LBS TRAVAUX LBXIG06RAPHIQUBS LBS PLUS REGENTS, 
ET PRiSBNTANT LES DIFF^RENTBS SIGNIFICATIONS DES MOTS 
dAdUITBS DU SENS PRIMITIF 

AVEC INDICATION DE LEUR ETYMOLOGIB, 

V 

Par M. F. JACOB, 

Agt-ege de TUniTersit^, Censeur des etudes au lyc^ de Lille, 
Officier de rinstruction publique. 




PARIS 

IMPRIMERIE ET LIBRAIRIE CLASSIQUES 

Maison Jules DELALAIN et Fils 
DELALAIN FRERES, Successeurs, 

56, RUE DES ECOLES. 



Digitized by VjOOQ IC 



Toute contrefafon sera poursuivie conform^ment aux tois; tons les exemplaires 

sont revHus de notre griffe, 
Totis droits rdserv^s. 




IMoembre 1883. 



Digitized by VjOOQIC 



PREFACE 



Le d^cret du 19 juin 1880, article 7, § 3, porte que la version latine, 
comprise parmi les 6preuves Rentes de la premiere partie de Texamen 
<lu baccalaur6at ^s lettres, devra dtre faite sans dictionnaire, ^ I'aide de 
lexiques ou vocabulaires. Cette disposition nouvelle rendait n^cessaire 
la composition d'ouvrages nouveaux : c'est la raison de la t&che que 
Tauteur a entreprise. 

Conformement ^ Tintention qui a dictd la decision du Conseil supS^ 
riear de Tlnstruction publique, le lexique doit renfermer la nomencla- 
ture complete des mots, avec leur§ diff^rentes significations, afin que le 
candidat puisse y trouver, par un effort intelligent de recherche et de 
reflexion, le sens qu'il a oubli^ ou qu'il ne connait pas; mais les exemples 
4evelopp6s doivent fetre 6cart6s; les locutions, mSme compos^es de deux 
mots, ne peuvent Hre traduites que si I'un de ces mots est hors d'usage 
ir^tatisol6. 

Sans doute, la multiplicity des exemples ofifre de graves inconv6- 
nients. Qu'arrive-t-il, en eflfet, le plus souvent? L'616ve, qui ne pent 
trouver ou ne veut pas chercher le sens d'un membre de phrase difficile 
a traduire, parcourt, pour chacune des expressions, les articles du dic- 
tionnaire qo'ila entre les mains; or, cette lecture, quel qu'en soit le 
rfeultat, ne pent que lui 6tre pr6judiciable. Si ses recherches ont 6t^ 
▼aines, il a perdu un temps pr^cieux, qu'il eflt mieux fait d'employer 
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k r6fl6chir, k essayer de comprendre la pens6e de I'auteur. D'autre part, 
si la traduction d^sir^e est d6couverte, la difiicult6 est bien 6vit6e, mais 
non vaincue; et, pour leprogr^s des etudes comme pour la constatation 
des connaissances acquises, il n'y a aucun r^sultat heureux h attendre 
d'une telle operation, toute m6canique. Ce n'est qu'^ force de reflexion 
et de travail, en apportant sa part d'initiative k r^claircissement des 
passages qui pr^sentent] quelque obscurity dans rinterpr6tation des 
textes, que T^l^ve pent arriver h saisir les secrets d'une langue, et k 
p6n6trer la pens^e de ceux qui en ont fait usage. 

Toutefois, rejeter absolument la traduction de toute locution com* 
pos6e de deux mots et faire de cette abstention une r^gle sans exception, 
n'est-ce pas imposer une condition trop rigoureuse ? Par exemple, dans 
ce vers : 

Troiadesque puer, geminique sub aethere pisces, 

les mots Troiades et puer^ pris isol6ment, ont chacun un sens bien 
d6termin6; et cependant on pent avoir beaucoup lu et ignorer, etre trfes 
intelligent et ne pas deviner qu'il s*agit dans ce passage de la constel- 
lation du Verseau. Si le texte k traduire contient ces deux mots « Pha- 
sidis ales », faut-il laisser T^l^ve les interpreter par « Toiseau du Phase » ? 
N'est-il pas preferable de donner leur veritable signification « le faisan » ? 
Ne convient-il pas d'indiquer que Isidis crinis d6signe le corail 
noir, et porcinum caput, un certain ordre de bataille? Ces exemples 
et quelques autres ont pam k Tauteur de ce lexique n^cessaires pour la 
bonne intelligence des textes, sans apporter une aide nuisible au travail 
que Ton doit demander k Teifeve. 

La suppression des exemples en general ne doit pas avoir pour 
consequence de reduire le lexique k une seche nomenclature et des mots 
et de leurs significations, oti souvent, au milieu d'une vingtaine de sens 
divers, Televe n'ait, pour trouver la traduction exacte, d'autre guide 
qu'une esp6ce d'instinct ou les chances du hasard. C'est pour 6viter cet 
ecueil que Tauteur a pris pour base de son oeuvre V4tymologie. Ce qull 
faut indiquer tout d'abord, c'est la signification premiere du mot; or, le 
sens primitif est ordinairement renferm6 dans I'idee exprimee par la 



Digitized by VjOOQIC 



ncine. Puis vient success! vement r^num^ration des sens ^tendus et 
figures; Tordre suivi, les explications donn^es, servent k montrer com- 
ment les diflKrentes significations sont d6riv6es les unes des autres, en 
s'doignant plus ou moins du sens primitif. 

La synonymie et le rapprochement de termes opposes aident aussi & 
mettre en lumi^re la veritable signification d'un mot. Faire connattre 
rid6e g6n6rique commune h plusieurs mots et les id6es particuli^res qui 
les difiSrencient ; faire ressortir la valeur de chacun de ces mots, soit en 
les groupant ensemble, soit en les opposant k leurs contraires ; montrer 
que, de deux termes synonymes ou de mSme racine, Tun appartient k la 
langue commune, tandis que Tautre est r6serv6 au style 61ev6 ou ne 
s'emploieque dans les circonstances solennellesCfacerejpa^^'are); indi- 
quer que celui-ci exprime un rapport avec Tordre materiel ou avec un 
agent, tandis que celui-1^ exprime un rapport avec Tordre intellectuel 
et social, ou repr^sente une chose en soi ind^pendante de tout agent 
\necessitateSj necessitudines ; obscuratio, obscuritas) : n'est-ce pas 
^veiller lattention et la reflexion de Tel^ve; I'obliger k des comparai- 
sons utiles k son Education litt^raire; Ten trainer 4 un travail qui lui per- 
mette de p6n6trer plus avant dans la pens6e de T^crivain, et, par suite, 
de la mieux interpreter dans notre langue? N'est-ce pas le mettre k mSme 
de mieux goiiter les chefs-d'oeuvre des anciens et de les estimer k leur 
juste valeur? Dans le cas particulier de I'^preuve de la version latine, 
n'est-ce pas lui donner I'occasion de prouver qu'il a fait des etudes 
s6rieuses, et qu'il sait en profiter, ce qui est le veritable but de Texamen? 

Quant aux affixes {prefixes et suffixes) qui modifient les mots, 
lauteur a cru devoir les diviser dans cet ouvrage. Les prefixes, qui se 
trouvent au commencement ou au milieu des mots composes, ont et6 
plac^ k leur ordre alphab6tique; les id^es diff^rentes qu'ils ajoutent en 
composition ont 6t6 s^par^es, et, dans les mots k la formation desquels 
ils concoui'ent, des num6ros d'ordre renvoient aux significations corres- 
pondantes. Les suffixes, plus nombreux et plus fr^quemment usit^s, sont 
groups ensemble et ferment la premiere partie de ce volume. Rien 
de plus vari6 que les modifications diverses ajout^es par les suffixes au 
radical des mots : les uns marquent Taction ou le r^sultat de Taction, les 

A. 
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autres, le lieu oil elle s'accomplitou I'instrument qui sert ^ Taccomplir ; 
ceux-ci sont diminutifs avec une id^e favorable ou d6favorable {petitessej 
laideuvy ou gr&ce, gentillesse) ; ceux-1^ sont augmentatifs avec les memes 
nuances de louange ou de bldme, et signiiient abondance ou exc^s ; tel 
autre marque une quality intrins^que; tel autre, une quality extrin- 
s^que, etc. L'^l^ve pourra done consulter avec fruit ce traits r^sum^ des 
suffixes; il traduira avec d'autant plus de facility, qu*il aura mieux saisi 
le sens de ces diff6rents modificatifs, group6 les termes d'apr^s leurs d6si- 
tiences, et fait pour les mots ce que le botahiste fait pour les plantes, en 
Ics rangeant par families d'apr^s les caract^res qui les distinguent. 

L'auteur a termini, par Tindication de T^tymologie, Particle con- 
sacr^ k chaque terme. Dans cette partie de son ouvrage, il a eu recours 
aux oBuvres de Cic^ron, de Quintilien, d'Aulu-Gelle, de Festus, de 
Donatus, de Vossius, etc., dont il a donn6 Topinion pour Texplication de 
certains mots, ainsi qu'aux importants travaux de la critique et de Teru- 
dition contemporajnes.^l a Tespoir que ce lexique contribuera k faciliter 
aux 616ves Tintelligence et la connaissance de la langue latine, dont 
r^tude occupe dans notre enseignementclassique la place que m^ritaient 
le g^nie de ses 6crivains et le r61e qu'elle a jou6 dans la formation de la 
langue frangaise. 
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LISTE ET EXPLICATION 

DES PRINCIPALES ABRlSVIAHONS CONTENUES DANS CE LEXIQUE. 



a. ou act. 

(OL 

abrfy. 

ace. ou accus, 

activu 

adj. 

adjectivU 

adv. 

adeerbu 

agrictUt, 

ags. 

ahd. 

aUenu 

altp. oa alu pert* 

alts. 

anau 

one. 

angL 

apoc. 

arch. 

archiu 

arnxen* 

armor* 

astron* 

bo?tAn. 

botan. 

bret, 

hulg. 

c-d-d. 

cambr. 

cataeh. 

cK 

chir. 

comp, 

conj. 

contr, 

coordin. 

corr^. {en). 

d. ou d^. 

dan. 

dot. 

d^clin. 

dSt. 

di^. 

dim. ou dimin. 



aciif. 

ablaUf. 

j^breWation. 

accusatif. 

activement. 

adjectif. 

adjectivement. 

adrerbe. 

adTerbialement. 

agriculture. 

anglo-saxon. 

ancien haut-allemand, 

allemaDd. 

vieux persan. 

Yieux saxon. 

anaiomie. 

ancien. 

anglais. 

apocope. 

archaique. 

architecture. 

arm^nien. 

armoricain. 

asironomie. 

boh^mien. 

botanique. 

breton. 

bulgare. 

c'est-d-dire. 

langue du pays de Qallet . 

cataeh i^se. 

compares. 

chose. 

chirurgie. 

comparatif. 

conjonction. 

contraction. 

coordinaUon. 

en correlation. 

deponent. 

danois. 

datif. 

d^clinaison. 

d^termlnatif. 

di^r^se. 

diminutif. 



^pith. 

dtym. 

ex. (par). 

exclam. 

ext, {par) 

f. ou t^m. 

famil. 

fig. (au) 

fig. de gram. 

fig. de rh^. 

frdq. 

fuu 

gal. 

gdn. 

g4n. {en). 

geom. 

germ, 

goth. 

gram. 

illyr. 

imparf. 

imp. ou impers. 

imp^. 

ind. ou ind^cl. 

ind^f. 

indie. 

indir. 

inf. ou infin. 

int. ou intens. 

interj. 

inter}; ou inter- 

rog. 
interr. {avec ou 

sans), 
interr. dir. 
interr. indir., 
inns, 
ir. 
lett. 
lith. 
log. 

m. ou nuisc. 
m. d tit. 
mar. 
math, 
m^d. 



^pithete. 

etymologie. 

(par) exemple. 

exclamatif. 

(par) extension. 

feminin. 

familier, famili^rement. 

(au) figure. 

figure de grammaire. 

figure de rhitorique. 

frequents tif. 

futur. 

^ssais. 

g^nitif. 

(<;n) general. 

gtometrie. 

germain. 

gothique. 

grammaire. 

illyrien. 

imparfait. 

impersonnel. 

imp6ratif. 

indeclinable. 

indefini. 

indicatif. 

indirect. 

infinitif. 

intensif. 

inteigection. 

interrogatif. 

STec ou sans interrogation . 

interrogation directe. 

interrogation indirecte. 

inusite. 

irlandais. 

Tieux lifhuanien. 

lithuanien. 

logique. 

masculin. 

mot A mot. 

marine. 

math^matique. 

m^decine. 
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m^aph. mfetaphore. 

mitath. metathisc. 

m^ion. mitonymie. 

YT^tr. xn^rique. 

tnhd, xnoyen haut-ftlleinand. 

miliL militaire. 

mouvt. xnouvement. 

mus, musiquc. 

n. ou neuU neutre. 

n^ol, ntologisme. 

neutralL neutralement. 

fihd. nouTeau haut-aHexnand. 

nom. Doxninal. 

nomin, nominatif. 

oppos* opposi. 

oppos. (tfnoupar) en ou par opposition. 

ot'dtnt. ordinal rement. 

osq. osque (langue). 

p. ou parU participe. 

parf, parfait. 

parL (en) en parlant. 

pari. p. participe pass^. 

panic, {en) en particulier. 

particulU particuli^rement. 

pass. passif. 

passivU pasBiTement. 

peinU peinture. 

pers. personne, personnel. 

pers, perse (langue). 

philos, philosophie. 

pi. ou plur. pluriel. 

po^t. po^tique. 

polon* polonais. 

poss* poBsessif. 

jtp, participe pass6. 

ppr. participe present. 

pr, ou prop, {au) au propre. 

pr^f. prdfixe. 

pr^. preposition. 

pr^s. present. 

primit. primitif. 

primitivt, primitivement. 

principalL principalement. 

priv. privatif. 

pron, pronom. 

pronom* pronominal. 

propremt. proprement. 



prov. 


proverbe. 


pruss. 


prussien. 


qcq. 


quelconque. 


qq. 


quelque. 


qq. ch. 


quelque chose. 


qQf- 


quelquefois. 


qqn. 


quelqu'un. 


rac. 


racine. 


rod. 


radical. 


raru 


raremeni. 


r^fl. 


riflfechi. 


r4g. 


rfcgulier. 


relau 


relatif. 


rhdt. 


rh^torique. 


mss. 


russe. 


s. ou sing. 


singulier. 


sab. 


sabin. 


sansc. 


Sanscrit. 


s.-ent. 


sous-entendu. 


seulu 


seulement. 


simil (par) 


par similitude. 


simplU 


simplement. 


souvt. 


souvent. 


subj. 


subjonctif. 


siibst. 


substantif. 


stibstantivU 


tubstantifement. 


suff. 


suffixe. 


sup, ou superl. 


superlatif. 


sync. 


syncope. 


synecd. 


synecdoche. 


syn&r. 


syn6r*8e. 


synon. 


synonyme. 


t. 


terme. 


t?i^ol. 


thdologie. 


umbr. 


ombrien. 


V. 


rerbe. 


V. a. 


Terbe actif. 


v,d. 


verbe deponent. 


V. imp. ou V. im 


- 


pers. 


Terbe im personnel. 


V. n. 


Terbe neutre. 




, Terbe passif. 


voc. 


Tocatif. 


volsq. 


Tolsque (langue). 


voy. 


Toyez. 


zd. 


send. 
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TABLEAU DES SUFFIXES. 



A. 

a, f6iniiiin des adjectifs en its, s'ajoute aussi au radical de certains 
noms de la deuxi^me d^clinaison pour former des noms f^minins cor- 
respondants : 

Ex. Caball jl {caballus, cheval). Jument, cavale; 
Lup A {tup tis, loup). Louve; 
Marit a {marit us, mari). Femme, Spouse; 
Medic a ^nedic us^ mMecin). Femme-m^decin, sage-femme ; 
Urs a (itrsus,ours). Ourse*. 

a forme encore quelques noms masculins ; 

El. Navit a (nav is, suflf. it et a). M. i m. Celui qui va, voyage sur un navire : 
Matelot, etc. ; 
Allucit a {ad lux, suff. it et a). M. ^ m. Qui va k la lumi^re : Moucheron de 

Buit. 
Mais le plus souvent cette desinence fait partie d'un des suffixes cola, 
fuga, etc., venant de mots latins ou du suffixe ia, correspondant au 
suflBxe grec tyi?. (Voir ces diff^rents suffixes.) 

Ace, aces. 

ace, aces (grec ixo?, remade), suffixe de certains noms, ajoute au ra- 
dical I'id^e de : Remade pour, qui sert de remade : 

Ex. Abtebi ace (arteri a, trach6e-artere). Remade pour la trach^art^re ; 

AsTEBi ACE (aster Samius, terra de Samos). Terra da Samos, servant k cica- 

triser les plaies ; 
Pan aces («av, tout). Panac^, remade pour tous les maux. 

Aceus, a, urn. 

aceus, joint au radical d'un nom, signifie : 1** Qui est semblable, qui a 
de la ressemblance, de Tanalogie avec la chose marquee par le radical 

1. D est entendu que nous ne donnons id qu'uD certain nombre d'exemples et non.une 
nomenclature complete. 
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II LEXIQUE fiTYMOLOGIQUE LATIN-FRANgAIS. 

(soit pour la couleur, soit pour la forme) ; 2* Qui contient en partie plus 
ou moins grande la mati^re signifi^e par le radical : 

Kx. Viol aceus (viol a, violctte). Qui ressemble k la Tiolette pour !a couleur, violet ; 
Arundin aceus (arundOf arundin is^ roseau). Qui ressemble au roseau ; 
Ampull aceus (ampull a, fiole). Qui ressemble k une flole, sous le rapport de 

la forme ; . 
Ole aceus {ole a, olivier). Qui ressemble k I'olivier ; 
Olk aceus {ole urn, huile). Qui est dela nature de Thiiile ; 
Argill ACEUS (ar^7/a, argile). Qui ressemble i de Targile, qui en contient, 
argileux, etc. 

La desinence correspondante en frangais est ac^ : viol ac6, ros ac6, etc. 

Acius. Voy. Icius. — Acus. Voy. Icus. 

Ago. Voy. Igo. 

Al, ar, are. 

aJ, ar et are peuvent etre consid^r6s comme les neutres de la termi- 
naison adjective alis, arts : 

Ex. Coll aris, de cou: coll are, ce qui se met au cou, carcan, collier; 
PuTE ALis, de puits: putb al, margelle d un puits. 

II est done utile d'expliquer d'abord le sens des suffixes aiis, arts. 

Alls, aris, ills, nalis, nils, elis. 

atis et aris ne sont qu'un seul et m6me suffixe, la seconde. desinence 
s'employant k la place de la premiere toutes les fois qu'il se rencontre 
un I dans Tune des derni^res sj Uabes du nom radical auquel elle est 
jointe : 

Ex. Salut aris, COLL ARIS, MiuT ARIS, eto. Ou dit cependaut : flwn alis, pluvi alus. 

His, ajout6 k une base nominale*, et uh's, ualis, elis (rares), sont des 
variantes de la terminaison alis. 

Ces adjectifs indiquent des qualit^s extrinseques et marquent le rap- 
port existant entre le nom radical et celui qu'ils modifient. 

I. Ne pas confondre avec ilis, ajout6 a une base verbale. 
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TABLEAU DES SUFFIXES. m 

Ces rapports aont : 

1* Rapport de position' dans la dur^e, dans Tespace ou dans I'ordre 
social. 

£i. Ann albs libri. (A. Gelle.) i Rapport de position dans la 

Qbi2«QLEKN ALB certomen. (Suetonb,) } duree. 

Septentrion alis oceanus, (Pline.) | Rapport de position dans 



Flu VI alis arundo. (Virgile.) ( Tespace. 

Re;^ alis cultus. (Horacb.) | Rapport de positio 

Pastor alis vita. (Varron.) f Tordre social. 



2^ Rapport de destination, de but : 

ti. LusTR ALIS aqua est Teau qui a rapport k la purification (lustrum), qui sert 

4 purifier ; 
Capit ALIS morlnis est une maladie oix il y va de la tete, c'est-A-dire de la Tie, 

qui peut etre mortelle ; 
Salut aris herha est une herbe qui ram^ne k la sant6, qui peut gu6rir, une 

herbe efficace centre telle ou telle maladie. 



Les suflixes aZis, ans, pris substantivement, signiflcnt quolcpiefois, 
comme le suflBxe iuSy que la personne dont on parle a rempli les 
fonctions indiqu6es par le radical du nom auquel il est joint : 

Ci. Condecuri alis, qui a rempli les fonctions de d^curion avec un autre ; 
Consul aris, qui a rempli les fonctions de consul, personnage oonsulaire. 

Les suffixes correspondanta en frangais sont ai, aire, He: septen- 
trion al, salut aire, host iie, etc. 



De la signification des adjectifs en a^is, am d^coule celle des noms 
en a/, aZe, ar, are. Ces substantifs d^signent un objet ordinairement 
materiel qui a quelque rapport avec le radical du nom auquel on a 
ajout^ les suffixes al, ar ; 

Ei. Cbrvic al (cerciic^ cervic is, uuque, tete). Oreiller, coussin (pour la tete) ; 
Cervic alb, meme sens ; 
Capit al {caput, capit is, t^te). Ce qui serl k couvrir la t^te, Toile des jeunes 

pr^tresses; ou Ce qui peut entrainer la perte de la t^te, crime capital ; 
Brachi ale (brack ium, bras;. Ornement qui se met au bras, bracelet ; 
Ancor alb (ancor a, ancre). Ce qui sert pour I'ancre, cable; 
Calc ar (calx, calc is, talon). Ce qui se met au talon, eperon ; 
Mamill arb (mamill a, mamelle, sein). BAnde pour soutenir le sein. - 
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A ces substantifs il faut ajouter les pluriels en alia, qui serventi 
designer les fStes en Thonneur d'une divinity : 

El. QuiRiN ALIA (Quirin us). Fetes en rhonneur de Qairinns; 

Matr alia. Fetes en Thonneur de la d6esse Matuta {matris Matutm). 

Quelquefois le sufRxe at ne s'ajoute pas au radical d'un nom, mais aa 
radical d'un supin ; 

El. AccuBiT ALIA (accubo, accubit um), Ck)uvertiires pour les sieges de table. 

Aliter. 

aliler est un suffixe compos6 de alls et de ter, avec la voyelle de 
liaison i. On le trouve dans quelques mots, bien que Tadjectif en alis 
n'existe pas. 

Anens. 

aneus est un suflixe compost des deux suffixes anus et ens : 
El. LiMiTAN BUS. Qui flEut portie de ceux qui sont places aux fronti^res. 



Ans. 

Cette desinence, ajout^e aux radicaux de certains noms on adjectifs, 
exprime une id6e de ressemblance, de similitude avec le radical : 

El. CiERUL ANS (co^rul US, d'azur). Tirant sur Tazur ; 
Res AN8 (ros a, rose). Ros6, qui a le teint de la rose ; 
Cabi ans (cart es, pourriture du bois). Pourri. 

Ans, ens, iens. 

ans, ens, iens sont les terminaisons du participe present; mais sou- 
vent ces suflSxes servent k former des adjectifs verbaux, susceptibles 
d'avoir un comparaiif et un superlatif, et les adjectifs ainsi composes 
expriment une quality durable, inh6rente k un sujet, tandis que le par- 
ticipe present exprime une action ou une mani^re d'Stre dans une cir- 
constance donn6e : 

El. Pati bns injuriam est (*.elui qni^ actuellement, k un moment donn6 de la 
dur^, supporte une injustice; 
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Pati ens injuri ce est celui qui, par faiblesse, est habitu6 i supporter les 
injustices. LpE Foutaine a done eu raison de traduire 1a Ovis pattens injuries, 
de PhMre, par : < La foible brebis. > 

De plus, le participe present gouverne le cas du verbe d'oil il vient, 
tandis que raidjectif verbal gouverne le g6nitif, excepts lorsqu'il est 
accompagn^ d'un adverbe. 

Antia, entia. 

Les suffixes antia, entia sont les desinences ans, ens [g^n. ant is, 
eniis] avec la terminaison nominale ia; ils indiquent, comme les adjec- 
tifs verbaux, une quality, un 6tat ou une disposition continuelle k faire 
quelque chose : 

Ex. Abstin entia. Quality qui vous porte k ne pas toucher au bien d'autrui, k 
respecter ce qui ne vous appartient pas ; 
Ignor antia. Etat de celui qui est rest6 ignorant, qui a n6glig6 de s'instraire ; 
Audi sntia. Quality qui vous porte k 6couter quelqu'un. 

Ces substantifs en antia, entia correspondent auxadjectifs verbaux ; 
ceux qui correspondent aux participes presents sont les substantifs 
en io : 

Ex. Jactat io. Action de se vanter dans une circonstance donn^e; 

Jactant ia. Caract^re de Thomme qui aime k se vanter, qui a Thabitude de 

se vanter ; 
Appetit id. Action de desirer quelque chose ; 
Appbtent ia. Etat de c^lui qui Ikit des efforts prolong6s pour obtenir ce qu'il 

d^ire ; 
Tolbrat 10. Action de supporter quelque chose ; 
ToLEBANT IA. Quality qui vous fiiit supporter quelque chose avec resignation, 

avec Constance. 

Meme diffi&rence entre audk to et audi entia^ entre abundat io et abimd 
antia, neglect io et neglig entia, 

Les desinences correspondantes k antia, entia sont en frauQais ance, 
ence. 

Anus. 

anns, ajout^ au radical d^un nom de peuple, de pays, de ville ou 
d'homme, signifie : Qui appartient k ce peuple, ce pays, etc., ou les con- 
cerne sous un rapport quelconque : 

Ex. Cum anus (Cum as), De Cumes ; 

Gallic anus \gaUic t«). De la Gaale cisalpine; 

Pao anus (pag us, bourg). Habitant d*un bourg ; 

RoK ANUS {Rom a, Rome). Habitant de Rome, Romain; 



Digitized by VjOOQIC 



LEXIQUE fiTYMOLOOIQUE LATIN-FRANgAIS. 

Troj anus {Troj a, Troie). Habitant de Troie, Troyen; 
SuLL ANi (Sull a, Sylla). Partisans ou soldats de Sylla ; 
CiBSAR I ANI [Ccesar, C^sar). Partisans ou soldats de C6sar. 



Anus, a, um : 1** terminaison adjective. 

La desinence arias, a, um, form^e de arts, et de ius pour icus, s'ajoute 
ordinairement k une base nominale, et signifie : Qui a rapport, qui est 
relatif ^ Tid^e signifi^e par le mot au radical duquel elle est jointe : 

Ex. Greg arius {grex, greg is, troupeau) . Relatif au troupeau ; 
Calc arius {calx, cole is, chaux). Relatif i la chaux; 
Argent arius (argent um, argent). Relatif^ Targent ; 
Arc u arius (arc us, arc). Relatif aux arcs. 



Arias, a : 2^ terminaison nominale. 



Ce suffixe, lorsqu'il sert k former des noms, sert k designer la pro- 
fession, le m6tier, Toccupation habituelle d'un individu : 

El. PiBNUL ARIUS (pcenul a, p6nule, manteau k capuchon). Marchand ou fkbricant 

de pennies ; 
Cer ARIUS (cer a, cire). Fabricant de bougies, cirier, ou Celui qui a ITiabitude 

d'^crire sur des tablettes de cire ; 
Cassid arius. Fabricant de casques ou celui qui est pr6pos6 k la garde, au soin 

des casques ; 
OsTi ARIUS (osti um, entr6e, porte k Tint^rieur d'une maison). Portier ; 
OsTi ARIA [osti um, id, id, ), Portiere; 

Cas aria (cos a, chaumi^re). Gardienne d*une chaumi^re. 

Sou vent le mftme mot iest employ^ adjectivement et substantivement: 

Ex. Argent arius (adj.). Relatif k Fargent. 
Argent arius (nom). Banquier ; 
Arcu arius (ac(j.). Relatif aux arcs; 
Arcu arius (nom). Fabricant d*arcs ; 
Annon arius (ad^j.). Relatif aux vivres (annonc^\ 
Annon arius (nom). Commissaire des vivres ; 
Capr arius (ad,).). Relatif aux chfevres [capr a, ch6vrei; 
Capr arius (nom). Chevricr; 

LiBR arius (adj.). Relatif aux livres {liher, libr i, livre); 
LiBR ARIUS (nom). Libraire. 

Nota. — Joint A un autre radical, ce suffixe signifie : Qui vient de, qui appartient 4 
la pcrsonne ou a la choBei qui se fait dans le temps ou se trouve dans le lieu marqu^ par 
le radical. 
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3^ Arium. 

Le suflftxe arium, par extension de Tid^e ; relatif i, signifie : 

1* L'endroit oti Ton serre, oh Ton renferme, ot Von garde quelque 
chose : 

El. Oll arium {oil a, ume cin6raire). Lieu destine k recevoir les urnes cin^raires. 
Oss ARIUM {OSS a, OS). Urne s^pulcrale ; 

Argent arium {argent urn, argent). Armoire; lieu k serrer Targent; 
Vesti arium {vestis, Tetement). Vestiaire, armoire k serrer les habits ; 
OsTRE ARIUM (ostre a, huitre). Banc d'huitres ; 

Vrv ARIUM {vivtis, Tivant). Endroit oti Ton garde vivants les poissons ou le 
gibier ; vivier, pare k gibrer. 

Le suffixe aria a quelquefois ce sens : 

Ii. Aren aria ou Arbn ARIUM [areti a, sable). Sabfi^re; 

Argent aria [argent um, argent). Comptoir de banquier, banque ; 
Carbon aria {carbo, carbon is), Fourneau k charbon. 

2* Un objet qui a rapport avec I'id^e signifi^e par le radical : 

Ei. Or arium (os, or is, bouche). Mouchoir pour la bouche. 

3^ Uu impdt, un droit pergu, une somme d'argent donn^e pour le nom 
exprim^ par le simple : 

El. Loc arium [loc us, lieu). Droit per<;u pour un emplacement, loyer d'un empla- 
cement ; 
OsTi arium (osti um, entree, porte). Impot sur les portes ; 
LixGu arium {lingu a, langue). Amende pour avoir trop parl6 ; 
Cer arium (cer a, cire». Droit du sceau ; 
Calcb arium {calceo, chausser). Argent donn* aux soldats pour leurs chaus- 

sures; 
Clav arium (clax> us, clou). Argent donn6 aux soldats pour les clous de leurs 
- chaussures. 

4^ Le m6me substantif renferme quelquefois plusieurs de ces sens : 

Ex. Column arium (column a). Carri^re de marbre, portique, ou Impot sur les co- 
lonnes ; 

Le suffixe aria a quelquefois le meme sens : 
Ei. Ans aria et Ans arium {ans a). Droit d'ancrage. 

Les suffixes correspondants en frangais sont ier^ aire : chevr ier, viv ier, 
vesti aire, libr aire, etc 
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As. 

Ajout6 : 1* au radical d'un nom de ville, as signifie : Qui appartient k 
cette ville ou la concerne sous un rapport quelconque : 

Ex. FiDEN AS (Fiden ce). Fid6nate, de Fid^nes; 

Arpin as (Arpin urn), Subst. m. Habitant d'Arpinom, et sabst. n. Maison 
d'Arpinum. 

2'' au radical d'un adjectif, as signifie : Qui fait partie de la classe 
marquee par Tadjectif : 

Ex. Optim as (qptim us). Qui fkit x)artie du corps de Taristocratie ; 
Magn axes {magn us). Qui fait partie des grands; 
Infim as {infim us). Qui est de la derni6re classe, de la demifere condition; 
Prim as {prim us). Qui est de la premiere classe, des premiers citoyens. 

Aster (qqf. i^fer), astmm. 

aster suffixe est : 1^ diminutif : 

Ex. Novell aster {novell us, nouveau). Un peu nouTeaa ; 
Claud aster (claudus, boiteux). Un peu boiteux. 
Rbcalv aster (recalv us, chauTe). Un peu chaaye. 

2* diminutif et p6joratif : 

Ex. Philosoph aster {philosqph i4s, philosophe). Faux philosophe 
Poet aster {poet a, po6te). M^cnant po^te; 
Patr aster (pater, pair is, p^re) . Beau-p6re ; 
Fili aster (filius, fils). Beau-fils; 
Fili ASTRA {fili a, fille). Belle-fille. 

De cette signification de diminutif d6coule celle de ressemblance, 
mais presque toujours avec Tid^e accessoire de depreciation : 

Ex. Lot aster (lot os, lotus). Lotus sauvage ; 
Ole aster (ole a, olivier). Olivier sauvage ; 
Ole astrum (ole a, olivier), Meme signification ; 
Rap istrum (rap um, rave). Rave sauvage ; 
PuLir ASTRA (pull us, poulet). Esp^ce de poulette; 
Palli astrum {palli um, manteau). Ce qui ressemble k un manteau, manteau 

grossier, ou Manteau us6. sale ; 
Alio astrum (alio a, sorte de bl6). Esp^ce de bl6 semblable k T^peautre, bl6 de 
mars. 
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Atilis. 

Le suffixe atilis est forin6 des deux suffixes atus et His ; il siguifie : 
Qui habite dans le lieu d6sign6 par le radical de ladjectif : 

Ii-Fluvi atiuss testudines. (Cic.) Tortues qui vivent dans les fleuves, surle 

bord des fleuves ; 
Fluv iatilb negotium, (CoLUM.) Commerce qui se fttit par les fleuves, par eau 

(oppos. k terrenum) ; 
Umbr atilis vita. (Cio.) M. 4. m. Vie qui se passe k Vombre (vita quoe umbra 

et otto fnarcesdt) ; 
Umbr atilis oratio. (Cic.) Eloquence des philosophes. (Oppos. k oratotntm 

oratio : quia philosophi in umbraculis, oratores in foro sub sole versa- 

bantiar,) 

II ne faut pas confondre ce suffixe, joint au radical d'un nom, avec le 
suffixe ilis^ ajout^ au radical du supin des verbes en sltq: volat His, etc. 

Aticnin. 

aticum, joint au radical d'un nom, signifie : Ce qui est donn6 pour la 
chose exprim6e par le radical : 

Bi. Balns ATicuM [bain eum, bain). Argent donn6 pour un bain, prix d'un bain ; 
AoB ATICUM (age^\ agr t, champ, terre). Argent donn6 pour les champs, impot 

prelev6 sur les terres ; 
Chart i aticlm (chart a, papier). Argent donn6 pour le papier ; 
Mart i aticum {mars, mart is, guerre). Argent donn6 k ceux qui sont soldat^, 

solde militaire ; 
Pont aticum [pons, pont is, pent). Argent donn6 pour passer un pont, p^age 

d'un pont ; 
Vi aticum (vi a, route). Argent donn6 pour le voyage et, par ext. Provisions 

de voyage. 

Atim. tim. 

Ce sufiixe, ajout6 au radical d'un nom, d'un adjectif ou d'un adverbe, 
a ordinairement le sens distributif : 

h. Catbrv atim (equivaut k per varias catervas). Par bandes ; 
Ost 1 atim (^uivaut k per singula ostia), De porte en porte ; 
Manipul atim (6quivaut kper varios manipulos). Par manipules; 
Or ATi3f (6quivaut kper singulas oi'os), De rivage en rivage; 
Oppid atim (6quivaut i /)«' singula oppida). De ville en ville. 
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C'est ainsi qu'il faut expliquer : 

Ex. OssicuL ATiM (m. k m. par petits os). Par petits morceaux ; 

Off ATiM {oflfa, morceau, bouchfee). Par morceaux, par bouch^es; 
Annu ATIM (annus). Parann^e; 
Grad ATIM {grad us). Par degr6s. 



Atio, ator (qqf. itor), ativus, atura. 

Ces suffixes, ajout6s aux radicaux des noms ou des adjectifs, out la 
mSme signification que s'ils 6taient formes du radical d'un supin en 
atum ou itum, et des desinences lo, or, itnis, ura : 

Ex. Inhuman atio. Action de prendre un corps de chair, de s'incarner, incarnation ; 
Retrograd atio (retro etgradus). Action de marcher en arri^re ; 
Maceri atio {maceri a, mur brut, sans ciment, en pierres s6ches) . A la mdme 

signitlcation que s'il 6tait form^ d*un verbe macoHare, construire un mur en 

pierres s6ches : Action de construire, construction d'un mur en pierres 

s6ches ; 
Modi atio {modi us, boisseau). Action de mesurer au boisseau ; 
Litter atio (litter a, lettre). Action d'apprendre les lettres, enseigneineiit 

el6mentaire, lecture et ^riture (comme s'il venait d'un verbe litterarc, 

apprendre, enseigner les lettres) ; 
Litter ator (suflf. m. or) signiflera par suite : Celui qui enseigne les elements, 

et Litter atura (suff. tn-a) : Ualphabet, T^criture, et par ext. Les connais- 

sances litt^raires ; 
Ol iTOR {ol lis, legume). Celui qui cultive les legumes ; 
Oliv ITOR (oliv a, Olivier). Celui qui cultive Tolivier ; 
Imperson ativus (in priv. etpersa^ia). Qui ne pent pus admettre depersounes; 

(mode) impersonnel. 



Atus (terminaison nominale). 

atus (suffixe nominal) s'ajoute k des radicaux de noms ou d'adjectifs 
pour designer des magistratures, des grades, des positions sociales : 

El. Centurion atus (centurto, centurion is). Dignit6, grade de centurion ; 

PAtrici atus [patrici us ) . Patriciat, dignity de patrice ou condition de patricien ; 
Consul atus (consul, consul is). Dignity de consul, consulat ; 
Decurion atus {decurio, decurion is). Dignity, grade de d6curion; 
Clarissim atus (clarissim us). Titre d'illustrissime ; 

Potent atus (potens, potent is). Quality, position sociale de celui qui est puis- 
sant, autorite politique, puissance ; 
Option atus [optio, option is). Optionat, grade d'option ; 
CiELiB ATUS (ccelebs, ccelib is). Celibat; 
Colon atus (colon us). Condition de laboureur. 
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Atus, itus, utus (terminaison adjective). 

Ces suffixes s*ajoutent k des bases nominales, rarement adjectives, 
et ont : 

V atus, la signification d'uii participe pass6, bien qu'il n'y ait pas de 
verbe d'oii Ton puisse le d6river : 

li. Inful atls [inful a). Orn6 du bandeau des vestales, des victimes ; 
Illim atus (in et limits). Uni avec de la terre glaise ; 
L1QIA.M IN ATUS {liquam en). Accommod^ dans la saumure ; 
CEnogar atus (oenoffar urn). Pr6par6 avec, cult dans roenogarum ; 
Absinthi atus {absinthi um). MMange d'absinthe ; 
Obsolid atus (ob solidus), Consolide tout autour, bien affermi ; 
Palm atus (palm a). Qui porte Fempreinte d'une main ; 
Pale atus (pale a). M^16 de paille ; 
Palli atus (palli um). Vetu d'un pallium ; 
Parm atus {parm a). Arm6 d'une parme ; 
Patagi atus (patagi um). Orn6 de tVanges; 
Pu.E ATUS (pile t«).Coiflr^ du pileus ; 
Brac atus (hrac a, brae of). Vfetu de braies. 

2^ atus, itus et utus, la signification de : Qui ressemble ^, qui est en 
forme de, et le plus sou vent de : Abondainment pourvu de: 

Ii. Falc atus (falx, falc is). Qui a la forme d'une fkux ; 
Barb atus (barb a). Qui a beaucoup de barbe, barbu ; 
/Er atus (ces, ceris). 1° Garni d'airain; 2o Qui a beaucoup (de monnaie d'ai- 

rain), d'argent; riche; 
Ckrvic atus (cervix, cervic is). Entet6, opinidtre ; 
Grin itus (crin is). Chevelu; 
TuRR itus {turr is), Bien pourvu de tours ; 

Nas itus (nas us), M. k m. Qui a beaucoup de nez, d'ou : Qui a un grand nez 
ou Qui a le nez fin : Rus6, fin, moqueur. 

Quelquefois I'adjectif ainsi form6 est different du participe pass6 cor- 
respondant : 

U. Pampis atus ( depampin o), Epampr6 ; 

Pampin atus (depampin us). Orn6 de pampres, convert de pampres, ou En 
forme de pampres. 

Ax. 

Ce suffixe s*ajoute au radical des verbes et indique une inclination 
trt^s forte k Taction signifiee par le mot auquel il est joint : c'est pour- 
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quoi les adjectifs ainsi formes expriment tantdt une quality, tantdt ua 
d6faut, selon le sens du radical : 

El /Sag /lj. (sag ire). Celui qui a du flair, qui a les quality requises pour ai^river, 

t I A Taide de certains indices, k la d6couverte de quelque chose ; 

J JPerspic ax (perspic ere). Celui qui est assez heureusement doufe pour voir k 

g j premiere vue et d^couvrir rapidement quelque chose de cach6 ; 

•2 f Effic ax (effic ere). Celui, Ce qui, par sa nature, est port6 k, a puissance pour 

^ \ faire quelque chose, efflcace ; 

\ /"Fall ax (fall ere), Celui qui, par inclination, cherche k tronaper, qui aime k 

I I en imposer, k faire passer pour vrai cej:iui ne Test pas ; 

I } Rap ax (rap ere). Celui qui est port^ k prendre ce qui ne iui appartient pas ; 

I I avare, ravisseur; 

g I^MiN AX (min an). Celui qui est port6 k menacer, 

B. 
Ber, bra, bris. 

ber, bra, bris, terminaison adjective, rarement nominale, correspond 
au suffixe fer (grec <pepo)), et signifie : Qui porte en soi, sur soi, devant 
soi ce qui est exprim6 par le radical : 

El. CoLu BRA (Ko)., id^e de quelque chose de visqueux). Couleuvre (m. k.m. animal 
qui porte en soi, sur soi, quelque chose de visqueux); 

FuNE BRIS (funus, fune ris). Qui pr^sente un aspect de ftin^raiUes, qui a un air de 
mort, comme Funebre vestimontum (Cic); Funebris pompa[T JiCiTE) ; Funebres 
tibice (que Festus d6flnit : Tibice cum quibus in funere canitur) ; 

Salu ber, bris (sahisjsalut is) comme salutifer. Qui porte en soi la sant6, le salut : 
Phoebe salubcr (OvmE) ; Saluberrima Romano imperio Alpium juga (Pline). 
Oppos. k pestilens : Spectare, utrum locus saluber esset, an non (Varron) ; ou 
Qui porte sur soi, qui a un air de sant6 ; parext. Sain, vigoureux, robuste : 
Genus kominum salubH corpore velox, pattens laborum (Salluste). 

La terminaison frangaise correspondante est bre : lugu bre, fun6 bre, 
salu bre. 

Bills ou ills. 

bills (abilis, ebilis, ibilis) ou ilis s'ajoutent au radical des verbeS et 
signifient : 

1° Possibility, capacity ou facility de recevoir Taction exprim6e par les 
radicaux des verbes auxquels ils sont joints: 

El. CoNGREQA BiLis (congreg o). Qui pent etre r6uni, qu'on pent r6unir fkoilement ; 
Fac ilis (fac io). Qui pent etre fait, qui se laisse fkire, fiicile; 
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Agita bilis {agit o). Qui peut etre mis fkcilement en mouvement, facile ^ 

mouvoir; 
Flb bilis ifl €o)» Digne d'etre pleur6 ; 
Illauda bilis (in priv. et laudo). Qui ne peat ^tre lou^ ; 
Ikdblk bilis in priv. et deleo). Qui ne peut etre efface, indM6bile ; 
Impert ius (m priv. etpartior). Qui ne peut etre divis^, indivisible; 
Doc iBius {doc eo). Qui peut etre instmit facilement. 



2* Possibility, capacity, non de recevoir, mais de produire Taction 
marquee par le radical du verbe : 

ix. Tbrri BIL18 (terr eo). Qui peut effrayer, terrible; 

CoMMO BILIS {commo veo). Qui meut focilement, qui fait agir ; 

Pr^esta bilis iprcest o). Qui peut Temporter, qui remporte, qui surpasse; 

excellent, sup6rieur ; 
Vol AT iLis {volo). Qui vole, ail6. 

Ce dernier adjectif est forra^, non du radical du present de I'indicatif, 
mais de celui du supin. L*adjectif ainsi form6 peut admettre en outre 
les deux sens de recevoir ou de faire Taction marquee par le radical du 
Ycrhe [volat His, qui peut voler; fiss iJi5,qui peut 6tre fendu), et un troi- 
-si^me sens, qui est celui du participe pass6 passif : foss His, fossile; 
€oct His, cuit, etc. Du reste, un certain nombre de participes passes 
pr^cMes de in privatif ont le sens des adjectifs en bilis : invictus, incor- 
ruptusy invincible, incorruptible. 



Lorsque les deux formes ibilis et ilis se trouventjointesau radical du 
m^me verbe, il y a quelquefois une difference de sens pour les adjectifs 
ainsi formes: 

li. Versa bilis. Qui peut toumer ; 
Versat ilis. Qui tourne fkcilement; 
Solu bilis. Qui peut sedisjoindre ; 
SoLUT ilis. Qui se disjoint facilement. 



De plus, certains de ces adjectifs ont k la fois la signification active 
€t passive : 

ti, Medica bilis {medic o). Qui peut ^tre gu6ri, ou Qui peut gu^rir ; 

Mea bilis (me o). Oti Ton peut passer, praticable, ou Qui p^n^tre facilement ; 
Ishab ilis {in priv. et haheo). Qui ne peut pas ^tre tenu en main, difficile k 

manier, ou Qui ne salt pas manier; maladroit, inhabile ; 
PE^ETBA Bn.18 (penetv o). Qui peut fttre p6n6tr^, ou Qui p^n^tre ftwilement 

Lex, Stfm, tattn-franfaU. B 
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Enfin cette terminaison s'ajoute quelquefois h des radicaux de no^l3 
oil d'adjectifs : 

El. Condition abilis {conditio, conditio nis). Qui est on peut ^tre conditionnel ; 
Illat AWLI6 (in priv. et latus). Qui ne peut avoir ou qui n'a pas de largreii \ 



Brum, cram, nlnm, trum, bolam, colum. 

I. Ces suffixes s'ajoutent (avec ou sans lettre de liaison) ^ des 
bases verbales, au radical soit du present, soit du supin, et servent a 
exprimer le moyen de produire Taction marquee par le verbe : 

Ki. Inpund I BULUM {infundo, r6paudre dans, entonner). Ce qui sert k terser 
dans, k entonner, entonnoir ; 
Mand I BULUM {mand o, manger). Ce qui sert k manger, mandibule, m&choire; 
Inpum a BULUM ou Inpum I BULUM (tH fumo). Tuyau pour la fum6e; 
GuBEBN A cuLUM {guhem o, gouverner), Ce qui sert i gouverner, gouvernail; 
Veh I CULUM (veh o, transporter). Ce qui sert k transporter, vehicule; 
Per CULUM \fer o, porter). Cequi sert k porter, brancard; 
Oper CULUM (oper io, couvrir). Ce qui sert k convrir, oouvercle. 

C'est ainsi qu'il faut expliquer voc a bulum, tintinn a bulum, pa- 
bulum, ful crum, etc. La lettre de liaison est ordinairement a du 
radical pour les verbes de la 1^" conjugaison, et i pour ceux de la 3«. 

Ce suffixe s'ajoute quelquefois k des racines ou k des radicaux grecs : 

¥.1. Ba CULUM, qqf. Ba culus (pa, id6e de marcher). Ce qui sert k marcher, bdtoii ; 
Per i CULUM (icelp a, ireipAw). Ce qui sert k fairo unefepreuve, essai, experience. 

Du sens de : Qui sert k faire une chose, rdsulte celui du lieu oil Vou 
fait Taction marquee par le radical: 

Ia. Medic a bulum {medic o, gu6rir). Lieu ok Tongu^rit, lieu fevorable k la gu6- 
rison ; 
Nat a BULUM (nat o, nager). Lieu ok Ton nage; ok Ton s'exerce k la natation ; 
St a BULUM (st o, s'arreter). Lieu ok Ton s'arrdte, stable ; 
C(EN A CULUM (ccen o, diner, souper). Lieu ou Ton mange, salle k manger. 

Quand ces terminaisons, au lieu d'dtre ajout6es au radical d'un verbis, 
sent jointes au radical d'un nom, le substantif ainsi forin6 d^signe le 
lieu ou Ton met, Tendroit ok Ton serre la chose signifi^ par Is radical. 

C'est, d'apr^s Forcellini : Locus in quo res queedam ponitur : 

E\ AcET A BULUM (ocet um, vinaigre). Vase ^ mettre du vinaigre, vinaigrier; 
Tub I BULUM (tus, tur is, enoens). Cassolette k mettre Tencens, encensoir 

B. 
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n. 11 a 4t6 dit plus haut que le suflSxe alis se changeait en ariSj 
qpaud I'une des deux derni^res syllabes du radical renfermait d6j^t la 
leUre I; il en est de mgme pour les suffixes bulum, culum. 

Ces suffixes deviennent, dans la mSme occurrence, brum et crum. 
qui gai^dent la triple signification des premiers. On trouve aussi ce 
snffixe dans des mots qui ne renferment pas la lettre I 

1* Noms d!instrument8 : 

ti« Cbi brum [cemo, s^parer, trier). Ce qui sert k s^parer, tamis; 
Fl a. bbum i/f o, souffler). Souffle; 

Lav a. crum (lav o, laver, puriflerlCe qui sert k laver. k purifier; bain, moyea 

de purification ; 
SiMUL A CRLM {sttnul 0, imiter, reproduire). Ce qui sert k imiter, k reproduire 

quelque chose ; reprfesentation, portrait. 

?• Lieu oil se fait la chose signifi^e par le radical ; 
Ix. Ambul a crum. Lieu oil Ton se promtoe, disposA pour qu'on s> prom^ne. 

3* Lieu oh Ton met quelque chose : 

I&.CAJiii»si. A BRUM (candela). Lieu ou Ton met les candelce, cand61abre; 
LiN A BRUM \lin um). Lieu ou Ton met le lin. 

III. Au lieu de la d6sinence neutre, on trouve quelquefois le f6minin 
correspondant: 

tft. Iliju;b bra (t7/i'cM>, charmer, sMuire). Ce qui sert k charmer, k sMuire 

attrait, charme, seduction ; 
DoL A BRA (dol o, d^grossir avec la cogn^). Instrument qui sert k 6quarrir 

le bois, dolabre ; 
Vert b bra [vert o, tourner). Cequi permet k rbomme de se tourner (sic 

dictoe vertebrae, quia earum bencficio homo se vertere^ flectereque potest) ^ ver- 

ttbre; 
Sal e bra {sal to, sauter) . Chemin in^gal, raboteux. 

A ces noms, on pent ajouter fabula^ de fari, 

IV. Quand le radical du verbe finit par c, g ou q, qui se change en c 
aa lieu des suffixes cula, culum, onemploie ula, ulum, avec la memo 
figoiGcation : 

b.PERG ULA (perff o, continuer). Ce qui sert k continuer, k prolonger une con- 
struction, appentis, galerie ext^rieure, balcon, etc. ; 
Rbg ula {reff o, dinger, r6gler). Ce qui sert k r^gler, k diriger; r^gle; 
Tbo ula iteg o, couvrii'). Ce qui sert k couvrir, tuile ; 
OuiG ULUM (cing o, ceindre). Ce qui sert ii ceindre, ceinture; 
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A MIC ULUM (amic to, couvrir d*an vMement ext6rieur). V^tement ext6rieur; 
Coo ULUM {coqu o, cuire}. Ce qui sert i faire cuire, chaudi^re, ou Menu bois 

pour la cuisine ; 
ViNc ULUM (wnc to, enchalner) . Ce qui sert k enchainer, lien, chalne. 

V. A ces suffixes, il faut ajouter la desinence trum, qui a la mSme 
signification : 

El. Ara trdm {ar o, labourer). Ce qui sert k labourer, charrue; 

Claub trum iclaus urn, de claudo, fermer). Ce qui sert k fermer, k renl'ermer, 

barri^re, limite, porte ; 
Ras trum (rado, rdcler, ratisser). Instrument qui sert 4 ratisser, k herser le 

sol; b^he, hoyau ; 
Ros trum {rodo, ronger, dechirer, mordre). Ce qui sert k d^chirer, k mordre, 

bee d'oiseau ; 
Plec trum {pUc to, frapper). Instrument pour frapper, pour toucher lescordes 

de la lyre, plectre. 

Quelquefois la racine est 6trang6re k la langue latine : 

Ex. Cas trum (rad. ska, et par m^tath^e has, idfee de couvrir, et par ext. de 
proteger). Ce qui sert k couvrir, k prot^ger, camp. 

On rencontre encore ce suffixe en composition avec les desinences ina, 
inum, pour indiquer le lieu oti se fait Taction marquee par le radical : 

Ex. Su TR INA {su 0, coudre, d'oti sut or). M. k m. Lieu qui sert pour coudre 
(les souliers) : Boutique de cordonnier; 
Pis tr ina et Pis tr inum (pist urn, de pinsoy broyer). M. 4 m. Lieu qui sert pour 
broyer (le blej : Moulin k bl^; par ext. Boulangerie. 

Les desinences frangaises correspondantes sont : cute, cte, ci'e, bte, 
bre, tre, 

Bundus, a, nm. 

Ce suffixe exprime la force, et, pour ainsi dire, Tabondance de la 
chose signifi6epar le radical : c'est Topinion d'Aulu-Gelle : Particula 
extrema ista vim et copiam et quasi abundantiam ret, cujus id uer- 
bum est, demonstrat. Ce suffixe est done, en quelque sorte, un super- 
latif exprimant un haut degr6 d'activit6, ou la prolongation, la dur^e 
do Taction marqu6e par le verbe au radical duquel il est joint : 

El. LiBTA BUNDUS {kpt or). Tout joyeux. (Qui dbunde livttis est [A. Gelle], ou te- 

tatur) ; 
Lacrim a BUNDUS {lacrtm or). Qui pleure abondamment, qui verse des torrents 

de larmes ; 
Fur 1 BUNDUS {fur o). Tout furieux, forcen6, qui ne sail plus ce qu'il fait en 

laissant 6clater sa fbreur ; 
CoNSPic A BUNDUS [coHspic or). Qui regarde avec attention; 
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Niusi A BUNDU8 (nause a). Qui 6prouve de violentes naus6es, ou qui en 6prou ve 

sonvent, qui est d^gout6 ; 
Dkubbe a bundus {deltber q). Qui d61ib6re, qui r6fl6chit profoiui6ment ; 
Vag a bundus (vag or). Vagabond, qui erre qk et \k, continuellement ; qui est 

toiyours errant. 

La terminaison frangaise correspondante est bond : mori bond, 
iuii bond, pudi bond, vaga bond, etc. 



c. 

Canns, cen, cinor. 

canus, cen (ou f6minin cina), cinor servent h former, le premier des 
adjectifs, le deuxidme des noms, le troisi^me des verbes. Us tirent leur 
signification du verbe d'oCi lis viennent (canere, chanter, pr^dire, jouer 
d'un instrument): 

l\. Doer J cANus {doct ks, docte). Qui chante habilement ; 
Obim I OAMUs {omn e^ tout). Qui chante toutes choses ; 
Lit I CRN (lit uus, trompette, clairon). Qui joue du clairon, 
Os CEN {o8, ou, d'apr^ d'autres, ob). Oiseau dont on observait le chant ou le 

cri pour en tirer des presages ; 
TiBi CBN (tibi a, flute). Joueur de fliite ; 
TiBi CINA (Hbi a, flute). Joueuse de fliite ; 
CoBN I CBN {com u). Celui qui sonne de la trompette militaire ; 
Vat 1 CINOR (xxUes, vat is, devin, proph^te). Chanter, parler en proph^te, pr6- 

dire, prophetiser; 
Manti cinor (iidvTi;). Mtoe sens que Vatioinor. Par ext. Se conduire comnre 

un proph^te, agir en proph^te; d'oti: 
Patro cinor {patro nus). Agir en patron, en protecteur, en d6fenseur des int6- 

rets de ses clients, prendre sous son patronage, prot^ger. 

A cette terminaison il faut ajouter cinium, qui est form6 du mSme 
radical, et du sutfixe ium : 

Ex. Patro cinium. Patronage, patronat, protection ; 
Vati cinium. PrWiction, oracle ; 
Tibi cinium. Art de jouer de la flute. 



Garpns. 

carpus vient de carpere, prenda^e, cueillir, entasser : 
II. Omni carpus. Qui broute tout. 
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Qen. Voy. Ganos. 
Ceps. 

ccps vient ou de cstpere^ prendre, ou de csipui^ tfite, ou rnieux d'une 
ncine commune feap, id6e de prendre, de saisir; 

l\. I»ART I CEPS (pars f part is, part). Qui prend part k ; 
I'rin ckps {primus, le premier). Qui prend le premier ; 
Au Caps (avis, capio). Qui prend des oiseaux, oiseleur; 
1 1 CEPS {bi s, deux Ibis). Qui a deux tetes; 
Tri ceps (tres, trois). Qui a trois tetes. 
Dein ceps (dein), qui dein capit. Qui prend ensuite. 

C'est ainsi qu'il faut expliquer man ceps^ for c^s, obc. 

Gida, eidium. 

clda et cidium- viennent de caedere, coupor, trancher, tuer, et signi- 
fient, le premier Celui qui fait Taction, le second I'Action ou le R6sultat 
do Taction marquee par ce verbe : 

li. Matr I ciDA {mater, matr is, m6re). Meurtrier de sa mbve; 
Patr I ciDA {pater, patr is, p6re). Meurtrier de son pore ; 
Fratr I CIDA {frater, fratr is, fr^re). Meurtrier de son fr6re; 
SoROR 1 CIDA (soror, soeur). Meurtrier de sa soeur ; 
CiB I CIDA {cib us, mets). Tranche-mets, avale-tont ; 
HoM I CIDA (horn o, homme). Meurtrier d'un homme ; 
Matr i cidium. Meurtre de sa m^re ; 
Patr i cidium. Meurtre de son p6re ; 
Fratr i cidium. Meurtre de son fr^re ; 
SoROR I cidium. Meurtre de sa soeur ; 
HoM I cidium. Meurtre d'un homme. 

Cinium, cinor. Voy. Canns. 

Clum. Voy. Bnlnm. 

Cola. 

cola vient de colere, cultiver, habiter, honorer, et se joint ordinaire- 
ment au radical par la lettre de liaison L Ce suffixe signifie : Qui cul- 
tive, habite, honore, adore : 

Ii. Nil I COLA {Nil us, Nil). Habitant du Nil, des bords du Nil ; 

Agr i COLA {ager, agr i, champ). Celui qui cultive les champs, habitant des 
champs, laboureur, paysan ; 
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Palub I COLA (pains, palud is, marais). Qai habite les marais ; 

C(EL I COLA (coel urn, del). QiU>itant da ciel ; • 

Christ i cola {Christ us, le Christ) . Adorateur du Christ ; 

Mart i cola {Mars, mart is). Adorateur de Mars ; 

Sax I COLA {sax wm,pierre). Qui adore despierres, adorateur de dieux de pierre. 

Au lieu de cola on trouve quelquefois, mais rarement, la desinence 
whis : 
Ci. Christ i colus. Meme sens que Christicola. 

Gomans, Gomns. 

comans, comas viennent de coma, chevelure, et, par extension, feuil- 
lage, verdure, et se joignent k des radicaux de noms ou d'adjectifs au 
moyen de la letti^e de liaison i. lis signifient : Qui a une chevelure, un 
feuillage de telle ou telle mani^re : 

Ii. Ign 1 coMus et Ign i comans (ign is, feu). Qui a la chevelure ou les poils couleiir 
de feu ; 
AsGu I 0OMU6 {angu is, SOTpent). Qui a une chevelure de serpents, qui a des 

serpents pour chevcux ; 
Moll i comus Imoll is, tendre). (Plante) k la tige tendre; 
Glauc I COMANS (fflauc us, glauque). Qui a le feuillage glauque, bleu4tre. 

Grepns. 

crepus vient du verbe crepare, craqueter, craquer, et a ordinairement 
Icsens actif : 

li. Bell i crepus {bell urn, guerre). Qui feit entendre un bruit de guerre, d'armes; 
Pbrterr 1 CREPUS [perterr eo, 6pouvanter) . Qui fait entendre un bruit effroyable ; 
PiL I CREPUS {pil a, paume). Qui fait du bruit avec la paume, joueur de 
paume. 

Cnun. Voy. Culum. 

Cnlum, joint a une base verbale. Voy. Bulum. 

Cuius, cula, culum. 

colas, cula, ciilam s'ajoutent h une base nominale pour former des 
dimi^utifs. 

Ces noms sent ordinairement des trois derni^res d^clinaisons. 

Dans la 3* d^clinaison, si le norainatif se termine par la liquide r ou 
par la sifflante s, le suffixe s^^youte sans lettrede liaison, excepts lorsque 
la sifflante est pr^c^dee : 1° de la voyelle e, 2° d'une autre consonne. 
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Dans le premier cas, Vs tombe, at le suffixe se met apr^ la voyelle e: 
plebeSy plebecula; dans le second cas, les diminutifs se ferment d'apr^ 
la r^gle g6n6rale, c'est-a-dire en unissant le suffixe au radical au moyen 
de la voyelle de liaison i : 

Ii. Fratbr culus. Diminutif de frater^ fr^re ; 
Mater cula. Diminutif de mater, m6re ; 
Cor culum. Diminutif de cor^ coeur; 

Mas culus, Diminutif de mas, mile (mais avec la m^me signification) ; 
Corpus culum. Diminutif de corpus, corps ; 
CoMPLUs cuLi. Diminutif de complures, assez nombreux ; 
Plebe cula. Diminutif dep^efrtf s, ou deplebs, menu peuple ; 
Av I CULA. Diminutif de av is, oiseau ; 
Ign I CULUS. Diminutif de ign w, feu; 
Part i cula. Diminutif dejE>ar*,/)ar« is, partie; 
Verb i culus. Diminutif de vers us, vers. 

Sont formes irr^guli^rement: 

El. Ventr 1 CULUS. Diminutif de venter, ventr is, ventre; 
AcR 1 CULUS. Diminutif de acer, aa^ is, dere, apre ; 
Oss 1 CULUM. Diminutif de os, os. 

Arbor et rumor ont form6 arbuscula et rumusculxis, et quelques^ 
comparatifs ont ajout6, d'apr^s la r^gle g6n6rale, le suffixe cuius au no- 
minatif neutre majus, minus, grandius, etc., et ont form6 majusculuSy 
minusculus, grandiusculus, un peu plus grand, plus petit, etc. Quant 
k sedicula, le nominatif 6tant sedis ou sedes, la formation pent fetre con- 
sid6r6e comme r^guli^re. 

Dans les noms de la 3* d6clinaison en 0, onis, le suffixe cuius, cula, 
s'ajoute au radical, et To se change en u; 

Ei. Pet AS ln culus. Diminutif de petas o, jambon ; 
Serm UN culus. Diminutif de serm o, discours ; 
Offensi UN cula, Diminutif de offeyisio, offense; 
Annotati UN CULA. Dimiuutif de annotati o, annotation; 
Pacti UN CULA. Diminutif de pocfi o. pacte, traits ; 
CoNci UN CULA. Diminutif de conci o, harangue. 

Ont 6t6 form6 de la mSme mani^re les diminutifs suivants : 

Ex. Av us cclus, de av us, grand-p^re; 
Pktas UN culus, de petas us, petase; 
Fur UN CULUS, de fur, voleur; 
Dom UN CULA, de dom us, maison. 

Le genre du diminutif est, comme on le volt par tons ces exemples, 
le mdme que celui du nom primitif ; cependant on trouve : ranun culus^ 
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difflinatif de rana, grenouille. II faut remarquer que oes mote ainsi 
formes 3ont soavent de simples diminutifs, mais qu'ils ajoutent parfois 
i rid^e premiere una id6e accessoire de d^licatesse ou de d6pr6ciation : 

l\. Hon UN cuLus {ham o). Petit homme, c'est-ii-dire homme faible, impuissant ; 
Cut I cuLA (cut is). Petite peau fine, delioate. 

A la desinence cuius il faut joindre le suffixe cule, qui n'est autre 
que le diminutif avec le suffixe adverbe e : 

b. CoMPLus cuL B. As5)ez fr^nemment. 

Le suffixe cuius, cula, culum est devenu cule en franoais pour cer- 
tains mots : parti cule, opus cule, corpus cule, majus cule, minus 
cule, etc. 

Gnndns. 

Ce suffixe se joint au radical de certains verbes, avec ou sans lettre 
de liaison, et marque une grande incliilation ^ faire Taction signifi6e par 
le verbe : 

il. Iba cusdus {ira scor). Port6 par son caract6re k se raettre en colore, qui s'ir- 
rite Ikcilement ; 
Fa clndus {fa ri). Qui parle facilement ; 
Rub I cuNDus [rub eo). Qui est tout rouge, rubicond. 



Dncns, dnca. 

dncns, duca viennent de ducere^ et signifient : Celui, celle qui conduit: 

li. DoMi Ducus (dom us, maison). Celui qui conduit la marine k la maison de sod 
^poux ^6pith. de Jupiter); , 

DoMi DUCA {dom us, maison). Celle qui conduit la marine k la maison de son 
^oux (^pitb. de Junon). 

Dnin, dem, dam. 

dum (arch, de), dam, dam s'ajoutent h certains mots pour insister 
davantage sur l'id6e du radical. Ces suffixes semblent appartenir k une 
racine da (zd. da), qui a donne en grec les suffixes ^e, $k, 5ov: ^e, 

Toioa oc, oAAu 5i;, £v §o v, etc. 

B. 
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dem, dam s'emploieat avec les pronoms, les adverbes et les conjonc- 
tions : 

El. I DEM, pour is dem. Celui-ci, celni-Ii certes, le meme ; allenu der da, derselbe^ 
Tot I DEM (tot et dem), Autant certes; 
Qui dam. Un certain; allem. cingewisser. 

C'cst ainsi qu'il faut expliquer qaon dam^ qui dem. 
Apr^s les verbes k Timp^ratif, on emploie dum : 
!*» Pour renforcer le cx)mmandement, pour insister sur Tordre ou siir 
la pri^re : 

Ei. I DUM. Va done ! 

Abi dum. Va-t-en done! 

Mane dum. Allons» reste; reste done! 

Age dum, agite dum. Allons done; allons, courage ! 

II en est de mfeme de cedo dum, die dum, circumspice dum, etc. 

2^ dum s'ajoiite encore pour insister sur la dur^e : 

El. NuLLus dum. Nul certes (jusqu'ici) ; personne encore ; 
Nihil dum. Rien certes (jusqu*^ ce moment), rien encore; 
Primum dum. Pour la premiere fois certes, tout d'abord. 

En outre, les anciens Latins, d'apr^s le t^moignage de Festus, ajou* 
talent de k la conjonction quam: 

El. Juppiter, ut muro fretus magi' quamoe manits w. (Enniub.) 

Dicns. 

dicus vient de diccre, dire, et, comme suflfixe, a le sens actif : il sa 
joint au radical au moyen de la lettre de liaison i : 

El. Bland i dicus (bland us). Qui dit des paroles /latteases, qui datte par ses 
paroles, cajoleur ; 
JuR I Dicus {jus, jur is, droit, justice) . Qui rend la justice ; 
NuG I DICUS (nug as, bagatelles). Qui dit des riens, diseur de riens ; 
Magn I Dicus [magn us, grand). Qui dit de gr^ad« ch0S63» vautard, fknlaron. 
Caus I Dicus (caus a, cause). Celui qui plaide des causes, avocat plaidant. 

A dicus il faut ajouter dice, form6 de ce sufDxe et de la desinence 
adverbiale e: 
El* Bene dice. En disant'de bonnes paroles, avec de bonnes pardles. 

E. 

La terminaison e s'ajoute au radical ^s adjectifs et des participes en 
us, a, um, pour former des adverbes de liiani^re : 
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li. DocT B (doci us, sayant). Savammeiit, habilement ; 

Mjser e {miser, malheureux, miserable). Malheoreusement, mis^rablement; 
Mal b [maX us, mauvais, m^chaut). Mai, m6chamment; 
Bbn b \f)enus, arch, poor ^dhms, bon). Bien, avantageosement, henrensement; 
iEcR B (ceger, cegr a, malade» soufltrant) . Avec donlenr, p6niblement. 

Mais il ne faut pas croire que le sens de Tadverbe r6ponde toujours 
a'nsi au sens de I'adjectif : 

II. Vald b, pour Vaud b (wdid us, fort, bien portant), si^nifie : Trte, fort, beau- 
coup, et donne k Vadjectif qu'il modifie le sens du superlatif; 
San b (son us, sain, en bonne sant6) signifle : Sans doute, assur^ment. ' 

Quatre adverbes ainsi formes ont Te final bref : mH.lh^ bene^ superne^ 
infern6 ; e final est long dans les autres adverbes formes d'adjectifs ou 
de participes en us^ a, um. 

Quant ^ Taccusatif singulier neutre en e de la 3* d^clinaison pris 
adverbialement, voy. um, adverbe. 

Voir, au suffixe adverbial o, la difference qui peut exister entre ces 
deux terminaisons, lorsqu'elles s'ajoutent k un m6me radical. 



£do. 

cie suffixe, ajout6 au radical d'un adjectif, d6signe substantivement la 
quality exprim^e par cet adjectif : 

El. AcR BDo (acer, acr is, 4cre). Acret6; 
Duix KDo {dulc is, doux). Douceur; 
NiGB EDO ^ig€f% nigr i, noir) . Le noir ; 
AspR EDO (asper, asper i, 4pre, rude). Apret^, rudesse; 
PiGR EDO {piger^pigr t, paresseux). Paresse; 
Sals bdo {sals W5, sal^). Gout sal^. 



Ellas, ella, ellum; illns, a, mn. 

Oes diffdrents suffixes servent k former des noma et des adjectifs dimi- 
nutifs, tantdt sans id6e accessoire, tantdt avec I'idSe accessoire de d6pr6- 
ciation ou de finesse, de d^licatesse : 

l\. Ag bllus (diminutif de ag er). Petit champ ; 
Lib ellus (diminutif de lib er). Petit livre ; 
As ELLUS (diminutif de as inus). Petit ^e, inon ; 
Sac ellum (rac. &y» id^ de saintet6 : Tesprit rude, d'aprte la loi gto^rale, est 

remplac6 par la lettre s, et ie ^ se change en c) . M. ^ m. Petit endroit saint| 

consacr^ au culte, chapelle ; 
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Lap illus (lap is). Petit cailloa ; 

Pu KLLA ipu era, inusite). Jeune fllle ; 

SiG iLLUM {sig num). Petite marque ; 

Mac ELLU8, A, UM {mac er, maigre) . Un pen maigre ; 

Ten ellus, a, um [ten er, tendre). Tr^ tendre, delicat; 

Pus ILLUS, A, UM (pus M5, petit gaTcjoii). Tres petit, sou vent trop petit, de peu 

d'importance : pusillus animus^ pauvre esprit. 
PuLCH ELLUS, A, UM [pulch er, beau). Joli, gracieax. 
Crib ellum {cribimm, crible). Crible fln. 

Ces diminutifs servent eux-m&mes, au moyen du sufBxe ulus, ula, 
nlum, h former des diminutifs de diminutifs: 

Ki. CisTA, corbeille; Cist ella, petite corbeille; Cist ell ula, toute petite corbeille; 
Ten ER, tendre; Ten ellus, tr^ tendre; Ten ell ulus, extremement tendre; 
Pu ER, euftint; Pu ellus, petit enftint; Pu ell ula, toute jeune fille, fillet te! 

ello est le suffiex verbal correspondant k ellus: 

Ex. Crib ello [crib ellum). Passer au crible fln. 



Endus, a, nm. 

endus (ou andns; primitivement nndus), a, um, signifie: Obligation, 
n^cessit^ que Taction marquee par le radical s'accomplisse. 

Ce suflRxe n'est autre que la terminaison du participe futur passif 
dont il ala signification; c'est Toppos^du suffixe bills, ills, qui n'indique 
que la possibility: 

Kx. Fac ilis. Qui pent etre fait, facile it Ikire; 

Fac I endus. Qui reste ^ Mre, mais doit etre fait ; 

Plac a bilis. Qui peut ^tre apais6, qu'on apaise fecileofient ; 

Plac andus. Qu'il faut apaiser; 

Vener a bilis. Qu'on peut honorer, qui m6rite d'etre honor6, T6n6r6 ; 

Vener andus. Qu'il faut honorer, v6n6rer. 



Ens. Voy. Ans. 
Ensis, e. 

Oe sufRxe s'ajoute k une base nominale et signifie : Qui a coutnme de 
St; faire ou d'etre, et, par ext. Qui est, habite, vit dans Tendroit disigufi 
par le substantif auquel il est joint: 

Ex. Castr ENSIS. Qui a lieu ou qui se fait ordinairement dans les camps, comme : 
Castrcmis ratio, Ragles qu'on a coutume d'observer dans les camps ; Castrense 
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peculium (Dia.). Economies que le soldat feit dans les camps, c'est-ii-dire 

pendant qn'il est sous les drapeaux, et CastrensiSf is, Celui qui habite dans 

on chateau fort (castimm) ; 
Canab EN81S {canab a, hutte, taTerne) . Celui qui a coutume d'etre, qui vit dans 

les tavernes ; 
Rip Exsia (n/> a, rive). Celui qui habite sur les rives d'un fleuve ; 
Amn 8NSIS (amn is, fleuve). Qui se trouve sur un Heuve. 



Entia. Voy. Antia. 
Esimiis. 

Ce suffixe sert h indiquer la place, I'ordre, le rang qu'occupe un objet 
IMF rapport k d'autres objets de mfeme esp^ce: 

ii. Cknt esimub [cent um, cent). Centi^me; 
MiLLBSiMus {mill ^, mille). Milli^me; 
QuADRiNGBNT ESiMus [quodringent i, quatre cents). Quatre centi^me. 

La desinence correspondante en frangais est iime [erne avec la lettre 
dc liaison i). 

Etnm. 

Ce suflRxe se joint an radical des noms d'arbres, de plantes, pour signi- 
fi ir le lieu oH croissent les arbres, les v6g6taux ; le terrain plants d'ar- 
bres de la ra^me esp^ce que celui d6sign6 par le radical : 

Ix. Ol ktum {ol ea, Olivier). Lieu plants d'oliviers; 

Palm ktum (palm a, palmier). Lieu plants depalmiers; 

ViN ETUM (vin ea, vignoble). Lieu plants de vignes ; 

QuERc KTUM (querc us, chene). Lieu plant6 de chines ; 

Arlndin ETUM {arundo, arundin is, roseau). Lieu plants de roseaux. 

Quelquefois : 

!• L'e du suffixe est supprim6 : 

li. Salic tum {salix, salic is, saule). Saussaie, lieu plants de saules. 

2" Le suffixe est allonge en actum : 
El. LuM ECTUM [lum a, ronce). Lieu rempli de ronces. 

Car ex, car ids, laiche, fait car ectum au lieu de car icefum ; arb or 
ou arb os fait arb ustum pour arb osetum, etc. 

Outre la signification de terrain plants de telle ou telle esp^ce d'arbres, 
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les mots en etum signiflent, par extension, une grande quantity d'arbres 
de mSme esp^cc : 

El. QuERG BTUM. Terrain plants de chenes» on par ext. For^t de cb^nes qui se 

trouve dans un lieu ; 
Pine tum. Foret de pins ; 
ViRG LLTUM. Grande quantity de jeunes pousses, de rejetons (virg ula, jeune 

branche), 

C'est par suite de cette derni^re signification qu'on a ajout6 le sufRxe 
etum 5. des radicaiix de mots autres que des noms d'arbres pour indiquer 
Tendroit oh se trouve une chose en assez grande quantity : 

El. AsPR ETUM (<ispev^ raboteux, piquant). Terrain raboteux ou epineux; 
Ol etum (ol CO, seutir mauvais). Lieu d'immoDdices, cabinet d'aisances ; 
Ol BNTic etum (meme racine) . Lieu infect. 

Eus. 

Ce suffixe indique ordinairement la matidre dont une chose est 
faite. 

Kx. AuR Eus (aur urn, or). D'or, qui est en or ; 

Argent bus {argent vtn, argent). D*argent, qui est en argent; 
i£R BUS (a», an- is, airain, d'airain). Qui est en airain; 
Fraxin bus ifraxin us, frene). De frene, qui est en fr^ne; 
Lapid bus (lapis, lapidis^ pierre). De pierre, qui est en pierre; 
Tbrr bus (terr a, terre). En terre, qui est en terre. 

Assez souvent, il indique siraplement ressemblance, rapport avec le 
nom du radical : 

Tx. Virgin bus (rir^o, virgin is, jeune fllle). De jeune fille, virginal; 
Ros Eus (ros a, rose) . Qui a la couleur de la rose. 

Quelquefois le m6me adjectif en eus exprime en mfime temps et la 
mati^re dont une chose est faite, et la ressemblance avec le radical du 
nom : 

Ki. Arundin bus (arundo, arundin is). De roseau, ou Semblable k un roseau ; 
Argent eus (argent vm). D'argent, ou Garni d'argent, Wane comme Targent; 
Aur bus (aur um). D or, ou Dore, de oouleur d*or. 

F. 
Farias. 

farius semble avoir beaucoup d'analogie avec le sufRxe grec <prfffioc; 
que les uns font venir de 9>i[x(, les autres de faCvw, par le substantif 
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f^Ttc, et qui a le m§me sens que le suffixe wXfl{(noc (5i trXaiitK, double, 
& ^'«o<, qui a une double apparence) : 

li. Bi PARius {bi s, donblement). Qui a un aspect double, double; 
Mult i farius (muU us, nombreux). De beaucoup d'esp6ces ; 
Okni FABius (omnt 5, tout). De toute esp^ce. 



Fariam. 

lariam est Taccusatif Kminin du pr^c^dent; pris adverbialemerifc, 
»)uvent il a tout h la fois le caract^re local et distributif : 

h. Bi FARIAM. Bn deux endroitg, de deux mani^res ; 
MuLTi FARIAM. Eu bcaucoup d'endmts ; 
Aliquot fabiam. En quelques endroits ; 
Omni fariam. De tons cot^, en tout sens ; 
Ar fariam {an pour am, des deux cot^, autour). Des deux c6t6s. 



Fer. 

far (rarement ferns) vient du verbc ferre, et signifie : Qui porte, ap- 
porte, produit la chose signifi6e par le radical du mot (nom ou adject i.j 
aiiquel il est joint au moyen de la lettre de liaison i: 

Ii. Aquil I FRR (aquU a, enseigne) . Porte-enseigne ; 
Pac i FEB (pax, pac is, pidx). Qui apporte la paix ; 
Melt. I FER {mel, mell is, miel). Qui produit le miel ; 
San i fkb {san us, bien portant). Qui rend bien portant; 
Omn i FSB (onm is, tout). Qui produit tout ; 
Odor i fhr {odor, odeur, parfom). Qui produit des parfums, ou Qui exhale. 

r^pand une bonne odeur ; 
Pbst 1 FEB {pest is, malheur, fii^u, peste). Qui produit, am^ne desmalheui^, 

des fl6anx, la peste ; d'oi : Pernicieux, d^sastreux, pestilentiel ; 
Pbst i fbrus. Meme sens que Pestifkr. 
Ds 1 FBRU8 {Deus, Dieu) . Qui porte en soi un Diea. 



Fex. 

fex (de facio) ddsigne Tagent qui fait quelque chose: 

fi. Mh I FEX {ced es, maisonj.Celui qui fait des maisons, architecte; 

Art I FEX [ars, art is, art). Celui qui fait quelque chose avec art, artist e^ 

<pcintre, architecte, orateur, musicien, etc.) ; 
Op I FEX (op us, ouvrage). Celui qui fait un ouvrage, ouvrier, et ordiiiairemei^t 

ouvrier dans les ouvrages manuels et mecaniques. 
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Ficns, fico, flcinm. 

ficus, fico, ficinm (de /acio, faire) signifient : le premier, Qui fait, qui 
rend; le deuxi^me, Faire, rendre; le troisi^me, rAction de faire la 
chose marquee par le radical ou le R6sultat de cette action ; 

El. Ljet I FicuB (Ic^ us, joyeox). Qui rend joyeux, fertile; 
LiBT I FICO. Rendre joyeux, fertile ; 
Magn I FICUS [magnus, grand). Qui fkit de grandes choses ; 
Magn I Fioo. Faire grand, vanter, louer, estimer beaucoup ; 
Magn I FiciuM. Grande action ; 

Mell I Ficus (mel, mellis, miel). Qui fait, qui produit le miel ; 
Mkll I Fico. Faire, ou Produire le miel ; 
Mell i ficium. Production du miel ; 

Pac I FICU8 {pax, pacts, paix). Qui foit, qui produit la paiz ; 
Pac 1 Fico. Faire la paix ; 

Moll 1 ficus [moll «, mou>. Qui rend mou, qui amollit; 
Bland i ficus (blandus, caressant) . Qui rend caressant ; 
Sax I ficus (sax urn, rocher, roc). Qui rend pierre, qui pfetrifie. 

Par extension, les suffixes ficus, ficium ont quelquefois le sens de : 
!• /icus. Qui travaille ; 2** ficium^ Travail de la chose exprinoK^e par le 
radical : 

Ei. Lan i ficus (Ian a, laine). Qui trayaille la laine; 
Lan I ficium. Trayail de la laiue. 

Quelquefois ficus a le sens passif, ou il a les deux sens, actif et 
passif : * 

F\. Sbren I ficus (seven us, serein). Devenu serein; 

De I ficus (de us, dieu). Qui fait des dieux, ou passiTement : Qui est fait par 
undleu. 



Fidns. 

fidus vient du verbe /indo, fendre, et a en composition le sens du 
participe pass6 de ce verbe : 

Ex. Bi FIDUS (W s). Fendu en deux ; 

MuLTi fidus {multus). Fendu en plusieurs, en beaucoup de parties; 
QuADRi FIDUS iquadrus), Fendu en quatre. 
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Fluus. 



fluns vient du verbe fluere et signifie : Qui coule ; 

Ii. Rb fluus (re, en arrifere). Qtu coule en arri^re ; 
C<ZL I FLUUS {ccelum, del) . Qui coule du ciel ; 
Larg I FLUUS (largits). Qui coule abondamment. 



Par extension, fluus signifle : Qui fait couler, qui r6pand, qui roule 
en coulant : 

li. Rob I FLUUS {ros, roris, ros^). Qui fait oouler larosfee; 

Mell I FLUUS (md, meUis, miel). Qui fait couler, qui repand du miel; d'ou 

decoule le miel ; 
AuB I FLUUS {aur um, or). Qui roule de Tor en coulant 



Quelquefois ce suffixe a le sens actif et passif : 

li CmoTiM FLuos (eireum, autour). Activt. Qui coule autour, qui entoure en cou- 
lant, qui entoure de ses flots, et passivt. Enlour6 par les flots, baigii6 
par. 

Fraga, fragns, fragium. 

fraga, tragus, fragium (du verbe frangere, briser) signifient, les deux 
Vremiers : Qui brise, et le troisi^me marque TAction de briser ou le 
ll6sultat de Taction de briser : 

Fa. Sax i fbaoa {sa xum, rocher). Qui brise les rochers ; saxifrage, plante ; 
Oss I FRAGA (o5, OSS w, os) . Qui brlsc les os ; orfraie, aigle de mer ; 
Nav I FRAGUS (not? w, navire). Qui brise les navires; 
Nau fbagium (vaw;, naxds) Naufrage, debris de naufrage; 
Cbur I FRAGIUM (cTta, cTUT is^ jambe) . Action de briser les jambes. 



Quelquefois tragus, fragius out le sens passif et non actif: 

li. Nad fragus. Celui dont le navire a et6bris6; naufrag6 ; 
Cburi fragius. Celui dont les jambes ont ^t6 brisees; estropi^. 
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Faga, fugns. 

fuga, quelquefois fugus (du verbe fiigere^ fuir), a le sens de : Qui 
flit (la voyelle de liaison, quand il y en a ime, est i) : 

F\. Aqu I FUGA [aqua, eau). Qni fuit i'eau, hydrophobe ; 
Trans fuga [tram, au deli). Transftige; 
Luc I FUGA [lux, lumi^re, jour). Qui ftiit le jour, la lumi^re; 
Luc I FUGUS. M^me sens que Lucifuga. 

fugia est un d6riv6 non de fugio mais de fugo^ mettre en fuite : ce 
suffixe est compost du radical fug et de la d6sinence ia : 

Ex. Febri fugia (febris, fl^vre). Centaur^e, plante C&brifti;^e. 

G. 
Grena, genus. 

gena, genus (de geno, gigno), joints h un nom par la voyelle de 
liaison I, signifient ordinairement : N6 de, ou N6 dans; joints h un 
adjectif, ils signifient : N6 avec la quality marquee par cet adjectif : 

Ex. Ign I GENA [ign is, feu). N6 du feu; 

Laton I GENA (Laton a, Latone). N6 de Latone, flls ou fille de Latone ; 

Mart i gena [Mars, Man is) . N6 de Mars ; 

Alien i ge^^a [alien us, stranger). N6 d'un stranger ou dans un pays stranger; 

Palud I GENA (palus, palud is, marais). Ne dans les marais ; 

Christ i gena [Christ us, ie Christ). De la famille du Christ; 

Aqu I GENUS (aqu a, eau). Fils des eaux, n6 daas Teau; 

C(EL I GENUS (coel um, ciel). Fils du ciel, n6 dans le ciel ; 

OiKc I GENUS [ccec us, aveugle). Aveugle-n6; 

Sax I GENUS (sax um, rocher). N6 d'un rocher, d'une plerre. 

Karement on trouve genius avec le mfeme sens : 
El. Oss I GENIUS (08, OSS is, os). N6 de Tos. 

Quelquefois genus, gena ont ie sens actifet signifient: Qui produit, 
qui faitnaitre: 

K\. Omn I GENUS (omn is, tout). Qui produit toutes choses; 

Op I GENA [ops, op is, secours). Qui porte secours (6pith. de Junon.) 
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Enfln ce suflBxe a encore le sens de : Qui est de la nature, de respece 
indiqu^ par le radical : 

li. Mell I GENUS (rnelf mell is, miel). Qui est de la nature du miel ; 
Omn I 68NU8 {omn is, tout). De toute esp^ce. 

Ger, gera, gemlns. 

ger (rarement gerus), f6m. gera; gerulus (de gerere, porter, le dernier 
avec le suffixe ulus) siguifient: Qui porte : 

Ex iGN I GBR (igtt is, feu). Qui porte du feu ; 
Al I GBR (al a, aile^. Qui porte des ailes, ail6 ; 

Arm I GEK {arm a, armesK Quj porte les armes de quelqu'un; homme arm^; 
Arm 1 GBRUS. Meme sens que Armiger ; 
Arm I GKRA. Ecuy^re, qui porte les armes de quelqu'un ; 
NuG I GBRULUS {nttg ce, bagatelles^. Qui colporte des bagatelles ; 
Sandal i gkrul^b (sandal ium, sandale). Esclaves qui portalent les sandales 
de leurs maitresses. 

I. 

i est le CAS locatif de la d^clinaison latine et sert k marquer le lieu oil 
Ton est, ou Ton fait quelque chose: 

Ii. lb i^Ub t, li, ou (sans mouvement) ; hum i, k terra ; domt, foci, k la maisou; 
belli, k la guerre; peregr i, k Tfetranger; Tibur i, Anxur i, k Tibur, k Anxur 
<sans nriouvement). 

A ces noms, il faut ajouter les expressions Roma i, Lutetia i, militia i, 
ten-a £, etc., qu'on a ucrites plus tard Romie... ierrte^ et qui sont les cas 
locatifs de ces mots employes k la question uhi, 

C'est pour la ra6me raison qu'on trouve dans les anciens auteurs les 
formes archalques isii^ illi^ etc., adverbes, pour istic, illic^ etc. 

la. 

Le suflixe ia {itia) exprime substantivement les qualit^s abstraites 
signifiees par les radicaux des adjectifs auxquels il est ordinairement 
joint : 

El. AiTDAC IA {audax, audac is, audacieux). Audace; 

Facxjnd ia {facund us, disert, qui parle facilement). Faconde; 
Miser ia {miser, malheureux). Mis^re; 
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Amic itia. (amic ics, ami). Amiti^. 

Constant ia (constans, constant is, constant), Constance ; 

Just itia (jitst w5, juste). Justice; 

PiGR ITIA (piger, pigr i, paresseux). Paresse ; 

DuR ITIA [duvMS, dur). Duret^; 

Trist itia (trist is, triste). Tristesse. 

Ce suffixe s'ajoute aussi quelquefois, soit au radical d'un nom, soit ^ 
celui d'un verbe : 

K\. PuER ITIA (puer, enfant). Enfence, jeune fige; 

Indu V liB [indu o, revetir). Habits, v^tements dont on se revet ; 

Exu V \M {exu o, dfepouiller d'un vetementj. Vetements, ornements qu'on a 

depouill6s ; 
CoNSEQu lA (consequ ovy suivre). Suite (cortege, ou consequence). 

lanus, inus, ius, us. 

Ces suffixes s'ajoutent k des radicaux de noms propres d'hommes, 
do villes, de pays, de peuples, pour signifier ce qui concerne ces 
hommes, ces villes, ces peuples, sous un rapport quelconque: 

Ex. CiCERON lANUs {Cicero, Ciceronis), De Cic6ron, cic6ronien; 
Tarknt inus (T(xrenttrm). De Tarente ; 
Corinth ius {Corinth us). De Corinthe; 
Gall us (Gall ia). De la Gaule. 

Ica. 

ica est le nominatif singulier f6minin du suffixe icus, pris substan- 
tivement : 

Ex. Lor ica {lor wm, lani^re de cuir), Cuirasse (ordinairement de peau). QuodoUm 

de corio crudo pectoralia faciehant; 
Man iCiB {man us) . Fers pour les mains, menottes ; 
Ped ica {pes^ pedis). Lien pour lespieds; 
Man t ica {man us), Esp^ce de besace qu'on portait k la main, valise de voyage 

qu'on avait ad manum, ut promi fhcile possint, qua: in ea reconderenlur. 



Iceus- 

Ce suffixe, qui est un compost de icus et de eus, tieiit de cette 
double signification : 

El. Palm ic bus {palm a, palmier). Si palmicus 6tait latin, ce mot signifierait : Qui 
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appartient k la nature, k l*esp^ce, k I'essence da palmier : le sufflxc eus si- 
guiliant, de son c6t6, la mati^re dont une chose est faite, le compost palmi- 
ceus signiliera : M, i, m. Qui est toit de ce qui, par essence, appartient au 
palmier, c'est-A-dire Fait en branches, en bois de palmier, 

Icius. 

icius (at non itius) s'ajoute soit ^ una base nominale, soit k una base 
rerbale. 

Ajout^ k une base nominale, ce suffixe signifia : Qui concerne, qui 
appartient au nom radical, ou Qui est fait de la mati^re designee par 
ce nom : 

Ex. Patr icius (pater, patr is, patricien). Qui appartient aux patriciens ; 
CoMPiTAL 1C1U8 [compital ia, compitales). Qui appartient aux com pi tales ; 
Tribun icius {iribun us, tribun). Qui appartient aux tribuns : tribun icia po- 

ustas, puissance tribunitienne ; 
Later icius (Uuer, brique). De brique, en brique. 

Ajout^ k une base verbale (au radical du supin), ce sufRxa indique 
;{ue le nom modifi^ appartient k una certaina categorie d6sign^e par le 
verbe: 

li. FicT ICIU8 {ftngere, fiet wm). Qui rentrft dans la categorie des choses feintes ; 
CoMPosiT ICIUS [compono, composit um). Fait de plusieurs pieces rapports ; 
Dedit idUB (dedo, dedit um). Qui est de la categorie, de la classe des dediti^ de 
ceux qui se sont rendus, livr6s, qui out capitul6. 

Ico. Voy. Izo. 
lens, ica, icum. 

icus (acus) s'ajoute k une base nominale et indique que le nom mo- 
difie appartient, par des qualit^s intrinseques, par sa nature, par son 
essence, k. la chose signifia par le radical du nom auquel se trouve 
joint le suffixe icus : 

Ix. Civ 1CU8 {civ is). Qui ooncerne le citoyen quant k ses qualit^s essentielles ; 
Mao ecus imag ia\. Qui, par sa nature, appartient k la magie ; 
Ltr icus [lyr a\. Lyrique, qui appartient k la poesie lyrique; 
Ambros iacus (ambros ia). Qui par sa douceur ressemble k Tambroisie; 
Ap iacus [ap turn), D'ache, semblable k Tache. 

Ce suflixe, pris substantivement, designe aussi ce qui appai*tient k la 
chose signifi^e par le radical : 

b. ScEN icus {seen a), Acteur; 
ScEN ICA {seen a). Actrice. 
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Par extension, dans ceriains cas, celui qui souffre de telle ou telle 
maladie : 

1*1. Cephalalg icus (cephcUal gia). Attaint, qui souflfre de cephalalgia; 
Enterocel icus {enterocel e) . Qui a una ent^i-oc^le. 

Le neutre acum, pris substantivement, designe ce qui a la qualite 
marquee par Tatijectif : 

Ix. API ACUM (apium), Plantequi ressemble k Tache. 

La terminaison correspondante en franQais est ique pour icus : 
civ ique, mag ique, lyr ique; et aque pouc acus : ambrosi aque, eta 

Ides;is, eis, ias. 

ides (rarement ida ; ades, quand le nom propre est en ius), pour le 
masculin ; is, eis et ias, pour le f^rainin , s'ajoutent aux radicaux des noms 
propres pour former des noms patronj miques, c'est-^-dire pour signifier 
ti quelle famille une personne appartient : 

Ki. Atr ides {Atr eus, Atr6e). Atride, descendant d'Atr6e; 
Atr IDA. Meme sens que Atrides ; 
Priam ides (Priam tus). Fils ou descendant de Priam ; 
Thesti apes {Thestius), Filsou petit-fiisde Thestius; 
Pier ides (Pier us). Filles da Pierus ; 
Nkr eis {Nereus), Fille de N6p6e; 
Atlant ias {Atlas, Atlant is ). Fille ou descendante d' Atlas. 

Les comiques ont ajout^ ce suffixe k des noms communs ou h des 
adjectifs : 

Ei. Rapac ides {ida), De rapax, rapac is : Rapaeidamm ubi tantum siet in cedibus 
(Plaute, Aul,\ Tant de fils de voleurs. 

Idus. 

idus (dus^ avec la voyelle de liaison i) s'ajoute ordinairement aux 
radicaux des verbes en eo, et indique que le nom modifi6 possMe h, un 
rerbain degr6, ordinairement ^ un degrcS assez 6lev6, la quality marquee 
j)ar le radical: 

l'\. Luc idus {luc eo, Mre lumineux, briller). Qui jette de la clart6, lumineux ; 
Tim idus [tim eo, avoir peur). Qui a peur, craintif ; 
Cal idus [col eo, 6tre chaud). Qui est cbaud. bouillant ; 
Mad idus (ma<f co, etra mouill^, arros6). Mouill^, humide; 
SoRD idus (sord eo, etre sale). Qui est sale, malpropre. 
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Quelquefois ce suflSxe s'ajoute au radical d'un adjectif ou d'un nom; 

Ei.Ghav 1DU3 {ffrav is, lourd, charge). Bien charg6 de, rempU; 
Herb idus (A^yr&.a, herbe). Herbeux, couvert d'herbe. 

La terminaison frangaise correspondante est ide; mais les adjectifs 
en ide qui proviennent d'adjectifs en idus n'ont sou vent gard6 du sens 
(le I'adjectif latin que le sens figur6 : luc ide, sord ide ne signifient pas^ 
hmineiix, sale, au propre;^ mais net, clair; crasseux, avare, au figure. 

lens (terminaison adjective). Voy. Ens, ans. 
lens, ies. 

ies(arch. iens), terminaison adverbiale, s'ajoute ordinairement au 
radical des noms de nombre (excepts les quatre premiers), pour indiquer 
'ombicn de fois une action a eu lieu; c*est une desinence multipli- 
CitiYe: 

El. QuiNQu IBS {quinqu e, cinq). Cinq fois ; 
Cent ieb {cent urn, cent!. Cent fois ; 
Mill ies (miUe, mille). Mille fois. 

Quelquefois ce sufRxe s'ajoute au radical d'adjectifs: 
h.CoMPLUR IBS (camplures, nombreux). Fr6quemment 

ies est aussi un sufRxe nominal. II ajoute au radical du verbe Titl^e 
accessoire de quelque chose d'ext^ieur, et par suite de visible : 

li. Co.NGER IE8 {conger o). Tas, monceau, amas; 
Spec ies (de I'inus. spec to). Aspect que pr6sente on objet, apparence; 
Mac ies (de mac eo), Maigreur ; 
R4B IBS (de rab o), Fureur qui se manifesto, rage» colere violente. 



Igo. 

igo (ago, ugo) ajoute diff^rents sens au radical du mot auquel il ee-t 
j)mt: 

l"" Le compost de a^o a quelquefois un des sens de ce verbe : 

^ Capr ago (capr a, ch6vre). Laitue sauvage ainsi appelee parce qu'elle attire los 
ch^vres {Quia capragine libentev caproe vescuntur\ ; 
LuMB AGO {lumb t, reins). Maladie des reins ; 
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2** Ce sufRxe signifie le.plus souvent : Qui rappelle la chose marquee 
par le radical, qui a quelque ressemblance avec elle ; 

Ex. Laub ago (laur us, laurier). Arbre semblable au laurier ; 

AuR UGO {aur uth, or). Jaunisse, qui rappelle la couleur de Tor; 

Rub igo {rub eo, Itre rouge). Rouille, qui rappelle la couleur rouge ; 

Apr vq inbi dbntks {aper, sanglier). Dents qui rappellent les defenses du 

sanglier (expression employee par Solinus en parlant des dents de riiippo- 

potame) ; 
Sals ugo (sals us, sal^). Etat salin, ce qui rappelle ce qui est sal6. 
CuNiL AGO icunil a, origan). Plante qui ressemble k Torigan. 
Lapp ago (lappa, bardane). Sortede bai-dane. 

3* Cette desinence sert encore k marquer ce qui sert k produire la 
chose 8ignifi6e par le radical; ou, lorsque le radical est un verbe, le 
r^sultat de Taction marquee par ce verbe : 

El. Mell mo (met, tnell is). Ce qui, par sa nature, se rapproche de celle du miel 
ou Ce qui est propre k faire le miel ; 

Cal igo. Ce qui produit la chose marquee par le radical Kl^A, id6e de cou- 
leur noire, de d^rober les olyets k la vue, tfen^bres ; 

Im ago, pour Imit ago. R^ultat de Taction d'imiter, image, produit de Tart ; 

Intektr igo [inter, ta^o), R6sultat du frottement entre les cuisses, 6corchure 
des cuisses produite par le frottement du cbeval. 

Ills, joint au radical d'un nom. Voy. Alis. 
Uis, joint au radical d'un verbe. Voy. Bills. 

He. 

Ce suffixe s'ajoute aux radicaux de noms ou de verbes, et forme des 
substantifs qui ont le sens des adjectifs en His: 

!• ile, ajout6 au radical d'un verbe, d^signe le lieu oil Ton peut faire 
Taction marqu6e par le verbe, et, dans ce cas, ile est presque T6quivaleat 
du suffixe orium : 

El. Cub ile {cub o, dtre couch6). Lieu ot Ton peut se coucher, oil Ton se couche, 
lit, chambre k coucher ; 
Sed ile (sed eo, s'asseoir) . Endroit ou Ton peut s'asseoir ; 

2** Ajout6 aux radicaux des noms d'animaux domestiques, ile d^signe 
Tendroit qui leur est reserve, le lieu qui leur sert d'6table: 

Ei. Bub ile (bos, bub us). Etable k bcBufs ; 
Ov ile (ov is). Bergerie ; 
Su ile {su s) . Etable, toit k pores. 
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nio. 

illo a^st autre que le diminutif illus, avec la terminaison verbale o. 
Ceswffixe, joint aux radicaux des verbes, sert k former des diminutifs: 

El. Cant ili.o (cant o, chanter). Fredonner ; 

ScBiB ILLO (scrih o, 6crire). Ecrire (avec une Duanoe de raillerie) ; se dit de 
celai qui n*6crit que des rieiis, d'un 6crivasaier. 

nius. Voy. Ellus. 
Im. 

Ce suffixe s'ajoute aux radicaux des supins pour former des adverbes 
de mani^re. 

li. Cues im {curs o, curs urn). En courant; 

Grkgat im {grego^ gregat urn) En formant une troupe ; 

Pu«CT iM \pungo, puna um). En piquant ; 

Strict im {siringo, strict um). En serrant de pr^, en ettleurant. 

U ne faut pas confondre le sens de im avec celui de atirn ajout6 k des 
radicaux dfi uoms, d'adjectifs et d^adverbes. Ce dernier a presque tou- 
jo;n-s le sens distributif. 

Imus. Voy. Timus. 
Ina. 

ina (quelquefois inum, inus) est le feminiii (ou le neutre, le masculin) 
de Tadjectif inus: Qui provient de. Cette desinence signifiera done : 

!• Ce qui provient de quelque chose, ce qui est fait de telle ou telle 
mati^re : 

li. Moloch ina (moloch e, mauve^ VMement fait avec les fibres de la mauve; 
MoLLic ina {mollis^ mou. moelleux, et suff. icus,. Etoffe moelleuse, souple ; 
CoNSOBR iNi ^contr. de consororini : cum. soror), Eufants des deux soeurs ; 
Croc inum [croc um^ safran). Huile de safran. 

Par extension : 

2** L'endroit oti Ton fait quelque chose, oh Ton exerce un metier, une 
profession : 

Ei-Oi-Fic INA (contr. de opt fie ina: opus, facio). Boutique, atelier; 

lex. Bjfm. latin-frantaU. C 
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Tbxtr inum (textor, tisserand). Atelier de tisserand; 

CJoQU iNA (coqu o, cuire). Endroit ou Ton cuit les mets; cuisine. 

3* Le m6tier, la profession. Tart que Ton exerce : 

Causidio ina (causidic us, avocat) . Profession d'avocat ; 
Medic ina (medic us, mMecin). L'art medical ; 

4* L'endroit i'oti Ton tire le radical, oil se trouve la chose exprim6e 
par le radical : 

Ei. CiBP INA (ccep a, oignon). Plant d'oignons, d'oii Ton tire des oignons; 
Sal inum (sal, sel). Sali6re. 

II faut ajouter aux noms en ina, les adjectifs f^minins pris substan- 
tivement, tels que : cerv ina, pore ina, agn ina, etc. (s.-ent. caro), qui 
signifient : Chair de cerf, de pore, d'agneau, etc. 

Inus. 

inus correspond k peu pr6s k la desinence grecque ivoc, et signifie : Ce 
qui provient de quelque chose, ce qui appartient k : 

El. Div INUS (div us). Ce qui appartient aux dieux, on ce qui en vient ; 

Pancabp ineus («a« et xapTco;, inus et eus). Fait, compost (eus) de ce qui pro- 
vient (inus) de toutes sortes de fruits ; 

Libert inus {libert a, affranchi). Qui provient d'un affranchi, fils d'un afl^n* 
chi, etc. ; 

lyNED inus (cnide). D'ortie ; 

CoHORTAL INUS (cohoTs, suff. alis), De la cohorte pr6torienne ; 

SciLL INUS (scill a, scille). Pr6par6 avec de la scille. 

Par extension, inus signifie : Qui rappelle, qui ressemble k : 

El. Ceras inus {ceras um^ cerise). De couleur cerise; 
Cs& inus (cer a, cire) . Jaune de cire. 

lo, suffixe verbal. Voy. 0. 
lo, cio, suffixes masculins, 

io, cio {suflBxes masculins) servent k former: 
!• des diminutifs : 

El. Cabali. 10 (dimin. de caball us). Petit cheval; 
Matell 10 (dimin. de matula). Petit vase de nuit. 
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Ou trouve aussi ion avec le meine sens. (C'est le sufRxegrec conserve 
en latin) : 

El. Sph^r ion {sphcer a). Petit globe, globule, pilule; 
Margarit ion {tnargarit a, perle) . Petite perle, bijou ; 
Ciss ION (xwatov) . Petit lierre ou lierre noir. 

Le sufSxe io contient le plus souvent une id6e de depreciation : 

Ei. CiRCUMCELL lo (circum cellos). Moine errant; 

Litter io {litter ce). Petit, m6chant savant, savantasse, faux savant, p6dant; 
Sann io {sann a). MoqueuT. 

2'* Le sufRxe io (masculin) s'ajoute encore b, des bases nominales pour 
designer des professions ordinairement peu 61ev6es ^ce en quoi il difTere 
du sufBxe en ura) : 

Ex. Cbntur io (centur ia). Centurion; 
LuD io [lud us), Saltinibanque ; 
Decur io (decuria). D6curion; 
Rest io (rest is). Ck)rdier. 



Io, suffixe feminin [qqf. o). 

Le suffixe feminin io s'ajoute presque toujours au radical du supin 
et forme de nombreux substantifs qui ont : 
1* La signification active (c'esfc le cas le plus frequent) : 

f I. Abrogat io [abrogo, ahrogat um] . Action d'abroger, abrogation ; 

Abjurat io (abjurOf abjurat um). Action de nier en jurant, d^negation par 

serment ; 
Ablut io (abluo, ablut um). Action de laver ; 
Abolit io (aboleo, abolit um). Action de detmire, destruction ; 
Cess io (cedo, cess um). Action d'approcher, upproche, ou Action de coder, 

cession ; 
Intbrrogat io (itUerrogo, interrogat um). Action d'interroger, interrogation. 

2** La signification active et passive: 

li. FicT io [fingo, fict um). Action de ftiQonner, fbnnation, creation, action de 
feindre, ou Chose feinte, Action ; 
CoGNiT 10 [cognosco, cofjwt um). Action de connaitre d'unc affaire (en t. do 
droit) , ou Chose connue, notion. 

Queiquefois le suffixe io s'ajoute au radical non du supin, mais du 
present de Tindicatif : 

l\. Cap 10 (cap io, prendre). Action de prendre possession, usucapion (t. de droit} ; 
Obuv io [obliv iscor, oublier). Oubli. 
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Le mfeme sufRxe s ajoute dans certains cas aux radicaux du supin efc 
du present de Tindicatif ; mais le sens des deux substantifs ainsi form6s 
diflf^re ordinairement: 

Ex. Obsid 10 (obsid eo), Si^ge, action d'assi^ger (se dit des assi^geants) ; 
Obsess io {obsideo, obsess um) Si^ge soutenu (se dit des assi^g6s) ; 
OcciD 10 {occtd 0, tuer). Action de tuer, massacre (se dit de celui qui tue) ; 
Occis 10 (occidOf occis um). Massacre (se dit de celui qui est tu6) . 

Rarement on trouve o pour io avec le radical du present: 

Ex. Offend o (offend o, heurter, blesser). Action de heurter, de biesser, d'offenser 
quelqu'uu, heurt, offense, mal (se dit de I'agent) ; 
Offens io (offendoy offens um). Etat, m^conteutement de celui qui se sent 
choqu6, offens6 (se dit du patient). Ce mot ne s'est employe dans Fdge d'ar- 
gent qu'avec le sens passif ou neutre. 

io peut exprimer encore non Taction, mais : 
P La mani^re de faire quelque chose: 

Ex. LocuT 10 (loquor, locut um), Mani^re de dire, prononciation (dans un des sens 
de ce mot) ; 
Appell atio {appello, appellat um), Mani^re de prononcer : Litterarum suavis 
appellatio, (Quint.) Prononciation agr^ble ; 

2** L'endroit otl Ton fait la chose signifi^e par le verbe : 

El. Aquat io (aquor, aquat wm). Lieu oil Ton va s'approvisionner d*eau, reservoir; 
LiGNAT 10 \f>ignor, lignat um). Lieu ou Ton foitdu bois. 

io s'ajoute enfin comme sufRxe aux radicaux des deux adjectifs coin- 
munis et consors pour former les noms commun io, consort io^ 
association, communaut6. 

La desinence frangaise correspondante est ion. 



Ion. Voy. Io, suffixe masculin. 
Is. 

La desinence is s'ajoute aux radicaux des noms pour exprimer adjec- 
tivement la chose signifi^e par les radicaux ou par les diflferentes pai'ties 
qui les composent : 

El. Malicord is (malus et cor, cord is). Qui a an mauvais coeur ; 
Pbrbnn is {per et ann us) . Qui dure toute Tannee ; 
Perduell is (perduell um). Eunemi acharn^ ; 
Inform is (in priv. et foi^m a) . Qui n'a pas de forme ; 
Deform is (de, pr6fv et fonn a), Dont la forme a ^t6 alt^rte, d^figar6, bideuz ; 
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LcPAH IS (m priv. et /*am a). Mai fkm6, d6shonor6, inftoe; 
Decemjug is {decern, jug urn) . Attel6 de dix chevaux ; 
DccEHREM IS ^cfccem, rem us) . Qui a dix rangs de rames ; 
Imbkll is {in priv. et 6tfW tim) . Impropre A la guerre ; 
Imberb is {in priv. et barb a). Qui u'a pas de barbe, imberbe; 
Indemn is (in priv. et damn um). Qui n'a pas subi de dommage, indemne. 

is sert encore h former des noms patronymiques f6minins, qui corres- 
pondent aux noms masculins en ides : 

Ei. Tantal is, de TA^TAL us. 

Les noms f^minins qui correspondent h Ides sont en eis : 

li. Nerk is, de Nbrb us, 

et ceux qui correspondent aux noms en iades sont en ias : 
li. Thesti as, de Thesti us. 

Iscus. 

iflcus correspond au suffixe grec iaxo<, et, comme ce dernier, sert k 
former des diminutifs (qqf. avec id6e de depreciation) : 

Ex. Rhetor iscus (rhetor). Petit rh6teur, m6chant rh^teur ; 
Satyr ISCUS (satyr us). Petit satyre. 

Ismns. 

ismus est le sufRxe grec fffAoc, avec la voyelle de liaison e; cette desi- 
nence sert ^ former des noms abstraits : 

Ex. OsTRAC iSMus (6<rr(jax wrjio;). Ostracisme; 
Barbar ismus (papSap i(jfto<;). Barbarisme; 
Catech ismus (xatYj*/ i(T[i6c). Cat^hisme; 
Christian ismus (xpiffTiav i(j{k6i), Christianisme. 

La terminaison correspondante en frangais est isme. 
ISSO. Voy. Izo. 

Ista, istes. 

ista, istes correspondent h la desinence grecque t<xTTo?,et d6signent Celui 
qui fait Taction marquee par le radical, qui fait profession, qui s'occupe 
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de ce qu'exprime le radical. Par ext. qqf. avec le nom d'une divinit6, 
ce sufRxe d^signe le pr6tre de cette divinity : 

Ei. Soph ista ou Soph istes (ffo? kjtt,;) . Sophiste (rlieteur ou philosophe) ; 

Antagon ista (avraYwv ktct);), Adversaire, antagoniste ; 

ExoRC ISTA (^5opxi;;a), exerciser). Celui qui liiit Taction marqu6e par ce verbe, 
exorciste ; 
^ Catech ista (xarnx i(a) . Cat6chiste ; 

Lan ista (rac. >ax, id6e de d6chirer,ou Ian to). Celui qui dresse lesgladiateurs; 

Cybel ista (Cybel e) . Pretre de Cy b^le. 

It. 

it est le radical de itum, supin de ire, et signifie : Qui va: 

Ei. Arques, arqu it is (arctis). Celui qui va, marche avec un arc, qui est armd 

d'un arc ; archer ; 
Comes, com it is {cunif avec). Celui qui va, marche avec quelqu'un, com- 

pagnon; 
Pedes, ped it is (pes, ped is). Celui qui va k pied, fantassin ; 
Eques, equ it is (equ us), Coiui qui va^cheval, cavalier. 

Ce suffixe se trouve quelquefois plac6 devant un autre sufTixe, mais il 
a toujours la m6me signification : 

El. Alluc it a {ad, liac,ei suff, m. a). M. t m. Qui va vers la lumi^re : Mou- 

cheron de nuit ; 
Advers it or {adccrs u5, et suff. or), M. k m. Celui qui va au-devant de 

quelqu un : Esclave chai*g6 d'aller au-devant de son maitre; 
CiRc IT or (circum, et suff. or). M. ft m. Celui qui va tout autour, celui qui 

fait la ronde ; 
Bactroper it a (pdxTpov, b&ton ; «tq pa, besace). Celui qui va, marche avec baton 

et besace, qui porte besace et bAton ; 
CoNCELL IT A [ctim, pr^f. ; cell a, chambre, cellule). Celui qui va, habite avec 

quelqu'un dans une chambre, dans une cellule; compagnon de chambroe, 

de cellule ; 
Nav it a (nav is, vaisseau, navire). Celui qui va, voyage, est sur un navire; 

matelot, nautonier; 
Pericl it 0R{penclum, sync, pour periculum, essai, danger). Aller faire 

rexp6rience de, courir le risque de ; 
Mar it imus (mar e, mer). Qui va, est, se trouve sur les bords de la mer. 

A ces exemplcs, on peut ajouter les adjectifs et Ics adverbes en iiiis^ 
que Ton peut souvent traduire par : Qui vient de, en venant de (avec la 
signification du mot radical): 

Ei. Av it us (at? t«, aieul). Qui vient de Taieul ou des aieux ; 
Patr it us (pater^ patr is). Qui vient du p6re; 

Antiqu it us (antiqu us), Depuis longtemps (en venant des temps anciens); 
Radio it us (radix, radio is). En partant depuis la racine; 
DiviN IT us (divin xis). En venant de la divinity, de la part de la divinit6. 
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II en est de mSme pour beaucoup d'adverbes en iter (qu'on peut expli- 
gner par : En allant) : 

El. CiRc IT BR (circ urn). En allant autour, tout autour ; 
Par it kb (par). En allant de tvont, 

Ito, Itare. 

Ce suffixe sert h former une classe nombreuse de verbes Mquentatifs; 
il s'ajoute ordinairement au radical du present de I'indicatif quand le 
verbe primitif est de la !'• conjugaison, et au radical du supin quand le 
verbe est de Tune des trois autres conjugaisons : 

Ei. RoG ITO (jx>g o, faire une question). Faire une foule de questions ; 
Fact ito (fac to, fact urn, faire). Faire souYent; 
CoKCREP ITO (concrep o, faire du bruit). Faire un bruit prolong^; 
MiN rroR {min or, menacer). Menacer sou vent; 
Cubs ito {curr o, curs um^ courir). Courir souvent, courir <j4 et \k. 

Cependant, quand le radical du supin renferme d6j^ la syllabe ii, l6 
frequentaiif se forme du radical du present : 

Ix. AuD iTO (aud to, aud itum). Entendre souvent ; 

PoLLic iTOB {pollic eor, pollic itum), Faire beaucoup de promesses. 

Ites. 

Ce STiflSxe s'ajoute au radical de certains noms pour d6signer ce qui 
est fait avec la chose signifi^e par le radical : 

Ki. Abroton ITE8 (abroton wn, aurone). Vind'aurone; 

Aromat ITES {aroma, aromat is, parfum). Vin aromatis6 ; 
BouN ites (fjouv tov, navet). Vin oil il entre du navet; 
Marathr ites (marathr um, fenouil). Vin de fenouil; 
Meut ites ({i67i, \Liktx oQ, miel). Vin iniell6; 
Nectar ites (nectar ea, aun6e) . Vin oil Ton a infuse de Faunfee; 
Oriqan rrES {origan um, origan). Vind^origan; 
Glecbon ites {glechon, pouliot). Vin de poullot; 
Stc ites (<j«x ov, Ague). Vin fait avec des Agues. 

Itia. Voy. la. 
Ities. 

ities (ordint. ies) ajoute au sens du radical Tid^e accessoire de qq. ch. 
de visible, d'ext6rieur : 

Ii.Spec ies (spec to, voir). Aspect que prfesente un objet, apparence; 
Bffig ies [effinffOj fki^nner). Image (ordint. en relief). 
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Itio, itor, itus, etc. Voy. Atio, ator, atus, etc. 

Ces suffixes sont quelquefois employes les uns pour les autres : ainsi, 
bien que le supin de anhelo soit anhelatum, on trouve anhel ituSy 
au lieu de anhelatus, et cependaut on n'emploie que anhelaiio, an- 
hclator; au contraire,le supin de concrepo 6tant concrepitum, raction 
de faire du bruit devrait etre exprim^e par concrepitio et non par con- 
crepatio^ qui seul est usit6. C'est pour cela qu'on trouve famul atus 
et famul itium, port itor et port atio, increp alive, increp atio et in- 
crop itus. Quelquefois ce suffixe s'ajoute au radical d'un nom avec le 
mSme sens : 

Ex. GuMM ITIO igummi, gomme). Action de gommer, d^enduire de gonime. 

lum. 

ium (quelquefois monium) s'ajoute k des bases verbales ou nominales. 
Ajout6 au radical du present de Tindicatif d'un verbe, ce suffixe 
exprime : 

1* L'action marquee par le verbe ou ce qui sert h faire cette action : 

Ei. OssiLEG IUM (os, leg o). Action de recueillir les os d'un mort; 

Aquilic ium (aqua, elic to). Action (de faire tombei') d'obtenir de la pluie; 

Blandiloqu ium {blandus, loqucn-). Action de dire des choses agr^ables; 

Desidkr ium [desidcr o). Action de d6sirer ou de regretter; 

Stud ium {stud <?o). Action d'^tudier; 

Test i monium {test is, test or). Action de t6moigner de vive voix; 

Illic ium {illic id). Ce qui sert A attirer; 

Manuterg ium {manus, tergeo), Ce qui sert k essuyer les mains, essuie-mains; 

2* Le r^sultat de Taction : 

El. Od ium [od i). R^ultat de Taction de hair, haine; 

Vaticin ium [vaticin or), R^sultat de Taction de pr^dire; pr6diction, oracle; 

3° Le lieu o£i se fait Taction : 

Ex. Perfug ium (per fug io). Lieu otl Ton se r^fugie; 

Gymnas ium (Y\j{xvdC fa>). Lieu destin6 aox exercioes gymnastiqnes, gymnase; 

4® Les personnes qui font Taction marquee par le verbe; inais ces 
substantifs ont presque toujours un ou m§me tons les autres sens du 
suffixe ium. Ainsi : 

El. CoNjuG IUM {conjug o) d^signe : 1® le rteultat de Taction d'unir; union coiyu- 
gale, mariage ; 2"* les personnes qui sont unies ; les 6poux ; 
Arbitr ium [arbitr or) signifie : I® arbitrage, sentence arbitrate; 29 t6moin ; 
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JuDic lUM (judic o) exprime : 1** Taction de juger; 2^ le r6sultat de cette 
action, le jugement, Tarr^t; 3« le lieu ot Ton juge, le tribunal; 4* les per- 
sonnes qui jugent ; les juges si^geants ; 

Rkscjg ium [remiff o) signifie : 1" Taction de ramer, la manoeuvre k la rame ; 
2* le resultat de Taction de ramer; le trajet par mer, la navigation; 3^ le 
lieu oil Ton rame; rang de rames; 4« les personnes qui rament ; les rameurs, 
T^uipage. 

Ajout6 au supin d'un verbe, le suflSxe ium d6signequelquefois la posi- 
tion des personnes ou la fonction excrete par plusieurs personnes en mfime 
temps, sens qu-il a tr^s souvent lorsqu'il est ajout^ au radical d'un nom: 

Ii. Sebvit ium {servio, servit urn). Esclavage ; 
CoNSKKviT IUM (cum, servio) . Esclavage commun. 

Ajout^ k une base nominale d'adjectif ou de nom de nombre, le sufRxe 
ium marque : 

1** L'6tat des personnes, soit au point de vue politique, soit par rapport 
a ce qu'elles font ; la fonction exerc6e par plusieurs personnes formant 
dans la soci6t6 comme une classe, une corporation, et par suite la 
reunion des personnes d6sign6es par le nom radical : 

li. Sacerdot ium (sacerdos, sacerdot is), Fonction de pretre; 

CoLLBo IUM (coUega), Etat de ceux qui exercent une mdme fonction pubiique, 

et par ext. Les personnes qui exercent cette m^me fonction; 
Minister ium (minister). Condition, oflftce de serviteur, et par ext. Les ser- 

viteurs, les employes, tons ceux qui ministrant alicui; 
ExBiL IUM (exsul). Condition de celui qui estexil6; 
Matri MONiuM (mater), Primitivement etat de m^re, de matrone; 

2* Un rapport de lieu ou de temps: 

El. CoLLiMiT IUM (cMm,et Umes, limit is). Endroit oti les fronti^res sont communes; 
CoRRiv IUM (ciim, riv us) . Lieu ou plusieurs cours d'eau se r^unissent ; 
Intkrnod IUM (inter, nodus), Espacecompris entredeuxnoeuds; 
iNTRRgcALM IUM (inter, scalm t^«).Espace compris entre deux bancs de rameurs ; 
DscBNN IUM (decenn is, de dix ans). Espace de dix ans; 
Intkrsion ium {inter, sign urn). Espace compris entre deux statues; 
Dbcennov ium {decern nov em, dix-neuf). Espace de dix-neuf milles ; 
Intertign ium (inter, tign um). Espace compris entre deux solives; 
PtRNiLUN IUM (plenusylun a). Temps de la pleine lune. 

Comme le suffixe ion, qui n'est autre que le suflSxe grec (ov, xiacr (ov, 
^ion (de xt<wo«, lierre), petit lierre, le sufBxe ium, terminaison latine, 
sert k former quelques diminutifs : 



^- Cltsthr ium (clyster). Petite seringue ; 

Gargarismat um (gargarisma). Petit gargarisme; 
Tborag tTTM tihtrrojiS. Petite cnirasse. 



Tborac ium ^harax). Petite cuirasse. 
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Ins. 

ius s'ajoute k une base nominale et signifie : Qui appartient, qui a 
appartenu ^, qui convient ^, qui est I'affaire do : 

El. Rbg ius (reXf reg is). Qui appartient au roi, qui concerne iapersonne du roi 

ou le pouvoir d'un roi, la royaut^ ; 
Patr ius {pater, patr is). Qui appartient ou a appartenu au p6re ou aux 

anc^tres ; 
PicTOR IUS (pictor). Qui concerne le peintre, de peintre, 

Ive. 

ive n*est autre que le suflSxe ivus avec la desinence adverbiale e. II 
s'ajoute au radical du supin : 

Ex. Increpat ive (incrcpo, increpat wm). D'une mani^ propre k r6primander, 
aveo r^primande; 
CoNCLus ivB (concludo, conclus um), D'une mani^re propre k conclure. 



Ivum. 



ivum est le neutre de ivus 



Ei. CoNDiT IVUM (condo, condit um). Ce qui sert ad condendum, tombeau; 

DoNAT IVUM (dono, donat ton) . Ce qui sert ad doiiandum, largesse faite ordi- 
nairement par un empereur ou par un prince aux soldats. 

Ivus. 

ivus est compos6 du sufRxe vus et de la lettre de liaison i : ce sufRxe 
semble avoir lamSme racine que viSy et signifie ordinairement : Qui a la 
force, la propri6t6 de, et par extension : Qui sert ^, qui a pour objet. II 
s'ajoute au radical du supin : 

Ki. Constrict ivus (constHngo, constrict um). Qui a la force, la propri6t6 de 

resserrer; astringent; 
Abort ivus (aborior, abort um). Qui a la propri^te de fiiire avorter, qui cause 

Tavortement; 
Conjunct ivus (conjungo, conjunct wm). Qui sert k rfeunir; 
CoNNEx ivus (connecto^ connex um). Qui sert k lier, copulatif ; 
CoNCESS ivus (concede f concess um]. Qui sert k conceder ; d'od : concessiva 

species f (brmule de concession ; 
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CoMPARAT ivus {comparo, comparat um). Qui sert k comparer, qui a pour objet 

d'exprimer une comparaison ; 
CoNCERTAT IVUS {concerto, concertat um). Qui a pour objet la dispute, oti Ton 

s'attaque Tun Fautre. 

iTiis exprime done activement ce que bills exprime passivement : 
compara bills, qui peut fetre compart, comparativus^ qui peut com- 
parer, qui sert k comparer ; mais, de m6me que bills a quelquefois la 
signification active, ivus a aussi parfois la signification passive, et sert 
h exprimer de quelle mani^re une chose a 6t6 faite, ou k quelle classe 
d'Stres, h quel genre de choses appartient le nom modifi6 : 

El. Concept ivus (concipio, concept um). Codqu int^rieurement ; 
FuGiT IVUS (fugio, fugit um). Qui est en ftiite, fugitif. 

Izo, etc. 

Les suffixes i»o, isso et ico (qqf. icor) s'ajoutent h des radicaux de 
substantifs et d'adjectifs pour exprimer Tid^e d'imiter le nom radical, de 
se rapprocher de la quality signifi6e par Tadjectif. Les deux premiers 
viennent du suffixe verbal grec ?oj, avec la voyelle de liaison t, et le 
troisi^me dii suffixe icus avec la desinence verbale o : 

ti. Gbvec 18S0 ou Okmc izo (Groec t). Imiter les Grecs; 

Claud ico (claud us). Faire, marcher comme celui qui est boiteux; etre un 

peu boiteux (oppos. k Claud eo, etre compl^tement boiteux) ; 
Poll ico (/b«w,soufflet). Imiter le sou fflet (en respiraiit);respirerbruyamment; 
Galat icob {Qalatce, Galates). Imiter les Galates. 

L. 



Legimn. 

Ce Buffixe est compost des suffixes legus et iom. 

Legus, legulns. 

legus, legulns, formes du verbe Zego, recueillir, et des suffixes 
us, ulus, signifient : Qui recueille, qui prend : 

li. Ossi LEGUS (o5, ossis). Qui recueille les os d'un mort; 
Aqui legus (aqua). Qui recueille Te^u ; 
Sacbi legus {sacra). Qui prend, vole, profane les olyets sacr6s; 
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AuRi LEGULUS (awmm). Qui recueille Tor; chercheur dor; 

CoNCHYLi LEGULUS (coYichyli xim) , Qui recueille les pourpres, pecheur de 

pourpres ; 
Denti legls i^ens). Celui qui ramasse ses dents, k qui Ton a cass6 les dents ; 
Fati legus ifatum). Celui qui cueille des plantes mortelles; 
Frugi leg us (//-wo?, frugis). Qui ramasse des grains; 
Flori legus (flos). Qui recueille le sue des fleurs. 

Loquium. 

loquinm est compost des suffixes loquus et iam. 

Loquus. 

loquus est compost du radical de loquoret du suffixeuus, et signifie : 
Qui dit, qui parle de : 

Kx. Blandi loquus {blandus). Qui dit des choses agr^ables; audoux parler; 
C(ELi LOQUUS {caelum). Qui parle du Ciel; inspire du Ciel ; 
Magni loquus (tnagnus). Qui dit des choses grandes, sublimes; dont le Ian- 
gage est feleve, sublime, ou Qui se vante dans ses paroles. 

Lucus. 

lucus vient de luc eo, briller, ou de lux, hicis, lumi^re, et signifie : Qui 
a r^clat de, qui est brillant comme la chose exprim^e par le radical : 

Ex. AsTRi LUCUS (astrum). Qui a Teclat d'un astre; 

Plaustri LUCUS {plaustrum). Brillant comme le Chariot. 



M. 
Men. 

s*ajoute ordinairement au radical du present de Tindicatif. 
rquelquefois ^ celui du supin, soit directement, soit avec une voyelle 
de liaison. 

Ce suffixe exprime : 

1° L'action (ce sens est assez rare) : 

h. Certa men (cert o). Combat, lutte ; 
^ Affla MEN (a/po). Souffle; 
Req I MEN [reg o). Coaduite ; 
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2* Le r^ultat de Factioii : 

fa. Acu MEN {acu o). Resultat de raction d'aiguiser ; ce qui est aigais6; une 
pointe; 
Flu men {flu d). Ce qui coule en abondance (au prop, et au fig.) ; 
Cava men (cat? o). Resultat de l*action de creuser ; un trou, une cavit6; 

3*» Ce qui sert b, produire raction marquee par le verbe (c'est le sens le 
plus g^n^ral) : 

b. Calcea men (calce o). Ce qui sert k cbausser; cliaussure; 

No antN (sync, de nomtnan, de novi),Ce qui sert k reconnaitra qqn. ou qq.ch. ; 

nom; 
Abd o men {abd o]. Abdomen, ventre ; 
Catilla men (catill o, lecher les plats). Ce qui fiiit 16cher les plats ; morceau 

friand. 

Dans ce sens, le suffixe men a la meme valeur que le suffixe mentum, 
qu'il a souvent remplac^ dans le latin de la basse latinit^ : 



Mentum. 

tia desinence mentum s'ajoute soit au radical du present, soit k. celui 
du supin des verbes. 

Dans le premier cas, il d^signe, comme le suffixe men n** 3, ce qui sort 
k faire Taction ou ^ produire Tfetat marqu6 par le verbe. 

Dans le second, il exprime le resultat de Taction marquee par le radi- 
cal du verbe : 

Ex. 1* Illio a mentum {illig o). Ce qui sert k lier ; 
Alley a bientum (alUv o). Ce qui sert k all^ger; 
CoMPLB mentum {comple o). Ce qui sert k completer; 
MoN u MENTUM (mofi €o). Ce qui sert k faire ressouvenir; 
Lo MENTUM [lato, laver) . Ce qui sert k laver ; 
Al 1 MENTUM {al o), Ce qui sert k nourrir; aliment; 
Teg u mentum [teg o). Ce qui sert k comrir; 

29 Frag mentum {frango, fractum). Resultat produit par Taction de briser ; 

un fragment d'une chose qui a kih bris^e; 
Detri mentum (detero, detri turn), R^ultat produit par Taction d'user par le 

frottement, de broyer; perte, degdt. 

Le i final du radical disparait par euphonie,et lorsqu'il y a un c devaiit 
cette consonne, il se change en g devant le suffixe. 

Ainsi coasf mentum de coac^ nm,^ seg mentum de sect um^ fig men- 
tum de fict wm, etc. 

Quelquefois ce suffixe, comme la desinence men, s'ajoute non ii un 
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radical de verbe, mais h un radical de nom, et signifie ordinairemeut, 
dans ce cas, ce qui est fait avec la chose marquee par le radical : 

Ei. LiN A MENTUM ct LiN A MEN (Un um), Tout ce qui est en lin; 
Line a mentum (line a), Ce qui est en lignes; 
LocuL A MENTUM {loctil us). Cc qui est en compartiments ; 
iER A MENTUM («P5, cer ts). Ce qui est en bronze, en airain; 
^Er a MiNA (ces, osr is). Ouvrages de bronze, d'airain. 



Met. 

met, suffixe, s'ajoute aux pronoms personnels et auxadjectifs posses- 
sifs mens, tuns, pour donner plus de force k la pens6e : 

Ki. Ego met. Qui, c'est moi-meme; 
Tu MET. C*esttoi-meme; 
Ille MET. Qui, c'est lui, e'est lui-m6me; 
Mea met 6quiYaut k Me a ipsius. 

Monia. 

monia s'ajoute au radical soit d'un adjectif, soit d'un verbe : 
Lorsque ce sufRxe est joint au radical d'un adjectif, le substantif 
abstrait ainsi forme d^signe la realisation dans un sujet de la quality 
exprim^e par Tadjectif ; c'est une sorte de diminutif, et comme les 
adjectifs qui forment ces noms servent aussi k former d'autres nonis 
abstraits en tas ou tudo, il est arriv6, pour le besoin du langage, que si 
le substantif compose du suffixe tas ou tudo exprime une bonne qualite, 
I3 suffixe en monia est p6joratif, ou au moins diminutif; si au contraire 
le premier exprime une mauvaise quality, le second adoucit Tid^e pre- 
miere et presente le defaut comme moins grand : 

Ei. AcRi TUDO {acer,acris, acide, 4cre). Aigreur, dpret6, rudesse; 

AcR I MONIA. Qualite de ce qui est acide, comme servant k corriger, a tem- 

I)erer ce qui est trop doux ; 
Cast i tas {cast us^ chaste). Etat d'une personne pure de toute souillure non 

seulement corporelle, mais encore morale. La castUas suppose non seule- 

ment la chastetfe du corps, mais encore la purete morale, Thonnetete, Tinte- 

grite dans (toutes les actions) ; 

Cast i monia. Se dit surtout de la purete corporelle. 

2© Joint au radical d'un verbe, le suffixe monia indique la mise en 
action de Tidee exprimee par le verbe : 

Ex. QuEB I MONIA {quer i, se plaindre). Action de se plaindre, et comme Quer ela, 
forme du m^me verbe, a le sens defavorable, le diminutif Quer i monia aura 
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ie sens fiivorable et sVmploiera pour signifler La plainte juste d'un homme 
16s6 dans ses droits; 
Al I MONiA (alere, nourrir). Aliment,nourriture, et aufig. Education premiere. 

Dans ce dernier cas, ce suflSxe se rapproche beaucoup du suflSxe 
moninm : 

b. Al I MONiA et Al i monium. M§me sens. 

Monium- Voy. lum. 

Mus. Voy. Tiinns. 

N. 

Nam. 



, suffixe, n'est autre que la conjonction ; il s'ajoute aux pronoms, 
fs ou adverbes interrogatifs pour doiiner plus de force b, Tinterro- 



nam 

adjectifs ou 
gation 

II. Quis NAM? Qui certes? Qui done? 
Ubi nam? Quo NAM? Oti done? 
Qdod nam OB FACiNus ? PouT quel crime done ? 



Nus, neus. 

Les adjectifs form6sdes suffixes nus.neus signifient : Qui est fait de la 
mati^re et plus souvent du bois d6sign6 par le nom radical ; 

fa. Acer nus et Acer neus? (acer, acer is, Arable). Fait de bois d'6rable; 
Ilig kus, Iliq neus {ilex, ilicis, yeuse). Fait en bois d'yeuse; 
QuBR p«us, Queb nus (quer cus, cheue). Fait en bois de chene ; 
CuPR I NUS (cupr Mm, cuivre). Fait en cuivre ; 
Ebur nbus (ebur, ivoire) . Fait en ivoire. 

^ Comme on le voit dans les exemples pr^c^dents, le c final du radical 
s'est, par euphonie, chang6 en g devant n, lorsque la lettre qui pr^c^de 
est une voyelle : Hi g nus, sali g nus, pour Hi c nus, sali c nus ; mais il 
tombe lorsque la lettre pr6c6dente est une consonne : quer nus pour 
quer c nus. C'est encore par euphonie qu'on dit a6ie g nus pour 
^biet nus, ou qu'on intercale la voyelle de liaison i entre le radicsd et 
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le suffixe : fag i nus ou fag i neus de fag us ; adamant i nus de ada- 
mas, adamant is; cupr i nus de cupi* um, Le suffixe semble dans ce 
cas etre inus, dont la signification se rapproche du reste beaucoup de 
celle du suffixe nus. Ainsi fag ina pocula d6signe des coupes faites en 
bois de hetre, et dans ce vers d'Ovide : 

Bis sua faginea tempora fronde premiti 

le suffixe neus a le mdme sens que le suffixe inus,Qui provient de. 

0. 

0, suffixe, sert k former des noms, des adverbes et des verbes. 

1. 0, suffixe nominal, s'ajoute ordinairement k une base verbale ; il 
forme des noms d'agents, et signifie que Taction marquee par le verbe 
est pouss^e k Texc^s, est pass6e k I'^tat d'habitude; 11 est done k la 
fois augmentatif et souvent p6joratif : 

Ei. CoMBiB (combibo, boire avec d'autres). Qui a Thabitude de boire avec 

d'autres; compagnon de bouteille; 
Err o {err o, errer). Qui erre toiyours; vagabond; 
AssED {ad, sad eo, etre assis, si6ger aupres). Assessear ; 
Appet o {appet o, chercher k prendre). Celui qui cherche sans cesse ^atteindre 

qq.ch. ou qui desire k Texc^s. 

Ce suffixe s'ajoute aussi quelquefois k une base nominale : 

b. ScELER o {scelus, sceUr is). Sc6l6rat, criminel (qui a I'habitude du crime) ; 
Chil o {xvX o;, l^vre). Qui a de grosses 16vres ; 
Cox (cox a, hanche, cuisse). Boiteux. 

II. s'ajoute encore au radical des adjectifs pour former des adverbes de 
mani^re. Le sens est le mdme que celui des adverbes en e *, et souvent 
les deux formes existent; mais dans ce cas Tune est souvent vieillie et 
pen employee par les auteurs de T^poque classique. Tantdt c'est Tad- 
verbe en o, tantdt c'est celui en e qui est le plus usit6, et I'habitude des 
auteurs pent seule guider pour le choix k faire : 

Ix. Rar (6poque classique) et Rar e {rar us, rare.) Rarement ; 

Manifest o (^poque classique) et Manifest e [manifest us, clair, manifeste). 

Clairement, manifestement ; 
Secret o (6poque classique) et Secret e {secret us, s6par6, ^loignfe). En secret, 

iipart; 
Tacit e (6poque classique) et Tacit o (tacit us, silencieux). Silencieusement. 

1. est Tablatif masculin de la 2* d^Iinaison; e scrait peut-^tre Tablatif f^ioin de 
la !'• declinaison : de \k la conformity de sens pour ccs adrerbes, formes tantdt de Tun 
tantdt de Tautre des ablatifis des mSmes adjectifs. 
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n arrive cependant quelquefois que le sens des deux adverbes n'est 
pasle meme : le Lexique indiquera ces differences de sens. 

III. 0, pour les verbes actifs, or, pour les deponents, est enfin la desi- 
nence de lal>^ personnedu present de Tindicatif de presque tous les verbes 
litins ; 11 s'ajoute k des radicaux de substantifs, d'adjectifs ou d'autres 
verbes. 

II est peut-dtre utile de rappeler lei qu*il n'y a qu'une seule conju- 
gaison en latin. De meme que le grec a les verbes en o pur et les verbes 
contractus en rfco, £<»,ou>,le latin a les verbes purs en ere, desinence qui 
s'ajoute a des radicaux terminus par une consonne ou par la voyelle it, 
et les verbes contractus en are, ere, ire, contractions de a ere, e ere, 
i ere, par suit^ de la rencontre de la voyelle e avec les autres voyelles 
a, e, i. 

Lorsque le radical est un adjectif, le verbe qui en est form6 est ordi- 
nairement actif et signifie donner h qqn. ou ^ qq.ch. la quality exprim^e 
fjar Tadjectif : 

El Acbrb o (acerb us, acerbe, amer, ^pre). Rendre acerbe, amer; 
AxB o {alb t^-f, blanc). Rendre blanc; 
AsPER o (asper, dpre au toucher, rude, raboteux, et au flg. Dur, fkrouche). 

Rendre dpre, raboteux, et au fig. Exciter, irriter; 
iExERN o (cetem us, 6ternel). Rendre ^ternel, Merniser; 
Cjec o {ccec i«, aveugle). Rendre aveugle, aveugler; 
Decolor o {decolor, qui a perdu sa couleur naturelle, terue, et au flg. Alter6). 

Alterer la couleur naturelle, ternir, et au fig.Fl6trir, dishonorer; 
Madid o (madid x(s,mo\x\\\^, humide). Rendre humide, mouiller, humecter; 
NiGR o [niger^ nigr i, noir). Rendre noir; 
L.€T o (Icei us, gai, riant). Rendre gai, donner un aspect riant; 
Manifest o {manifest us, clair, manifeste) . Rendre manifeste, d^couvrir ; 
QuADRUPL o (quadrupl us, quadruple). Rendre quadruple, quadrupler. 

Si le verbe est neutre, la desinence est ordinairement eo, car les 
verbes en ere sont pour la plupart intransitifs et marquent ordinaire- 
ment un 6tat durable et prolonge. Le verbe ainsi form6 indique que le 
sujet ala quality signifi^e par I'adjectif etpeutse traduire ordinairement 
par Etre, suivi du sens du radical : 

El. Mack eg {micer, macr a, maigre). Etre maigre. 
Mgu eg [ceger, asgr a, malade) . Etre malade ; 
Alb eg {alb us, blanc). Etre blanc; 
NiGR EG (nigcr, nigr a, noir) . Etre noir, obscur; 
Calv eg (calv us, chauve). Etre chauve. 

Si le radical est un substantif, le verbe compost signifie souvent faire 
la chose d6sign6e par le radical, et comme cette action est ordinairement 
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exterieure, visible, le verbe est ordinairement de la 1"* conjugaison; car 
le propre des verbes en are est d'exprimer, s'ils sont actifs, une action 
qui tombe sous les sens, et, s'ils sont neutres, la manifestation exte- 
rieure d'un 6tat : 

Ei. Macul o {macul a, tache, et au fig. Fl^trissure, souillure). Faire une tache, et 

au fig. F16trir, souiller; 
AcERv {acerv us^ tas). Faire un tas, entasser; 
Lacrim o (JacyHma, lanne). Verser des larmes, manifester par des pleurs sa 

douleur ou sa joie ; 
NuMER o (numer us, nombre). Faire des nombres, compter, nombrer ; 
Marmor o {marmor)^ marbre). Revetir, incruster de marbre; 
Pac o (j>ax,pacis, paix). Faire la paix, pacifier. 

Mais ce n'est 1^ qu'un des sens des verbes ainsi formes de substantifs ; 
ces sens sont trop nombreux pour etrQ expliqu^s dans cet abr6g6. 
Le suffixe s'ajoute quelquefois b, des racines pour former des verbes: 

Bi. Mad bo (Maa, id6e d'humidit6). Etre humide; 

Plac o (iiaak, id6e de surface plane)^ Rendre uni, apaiser; 
Mar c eo (MAP, id6e de langueur). Etre flfetri, fkn6. 

Quelquefois deux verbes de diff^rentes conjugaisons ont le mSme 
radical, et le sens varie suivant la conjugaisou ^ laquelle ils appar- 
tiennent : 

Ei. Cand eg (skand, KANA, id6e de luire,de briller ; d'oii, engrec : 5av66;,d'un blond 
rougeatre, couleur de feu; xavSapo;, charbon ardent, etc.) indiquera, d apr^ 
ce qui a ^t6 dit des verbes de la 2« conjugaison, T^tat de ce qui est d'one 
blancheur feclatante; Briller, etre embras6 ; 

Cand o, inusit6, estleprimitifdeaccenrfo, incendo,stiocendo,etde\B, 3« conju- 
gaison. Or les verbes purs servent k designer soit Inaction simple, soil Taction 
et son resultat * . Ce verbe indiquera done Taction de Rendre d'une biancheur 
feclatante, de bniler, d'embraser ; 

Fend o (raid.spad,spand,[d^e de faire un mouvement subit; grecI*AA; d oil : 
atpaZdi^to, s'agiter, palpi ter; o^e&xvo;, vif, agile; cr?tv£6vri, fronde) est de la 3-^ 
et signifie au propre Taction de Faire pendre, sens qui, dans la suite, ne s est 
appliqu6 qu'aux plateaux de la balance ; 

Pend eo, de la 2«, marquera au contraire T^tat de ce qui est pendu, suspendu, 
et signifiera Pendre, etre suspendu, etre pendant. 

Pour les verbes formes d'autres verbes par Taddition d'une des desi- 
nences ico, isso, izo, illo, ito, nrio, etc., le sens en est determine dans 
Texplication de ces diff6rents suffixes. 

La desinence or est la terminaison de la 1" personne des verbes 
passifs et des verbes deponents. La difference entre les verbes passifs et 

1. Quant aux yerbes de la 4* conjugaison dont il n'a pas M encore question, ils 
narqueni ordinairement une action d'une certaine dur^e. 
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les verbes actifs 6tant la m^me en latin qu'en francais, il ne sera 
question ici que de la forme moyenne. 

Bien qu'on ne remarque pas de diff(§rence sensible dans le sens d'un 
assez grand nombre de verbes actifs en o et deponents en or^ cette difl"6- 
fence a dfl exister primitivement, et elle s'est conservee pour quelques- 
uns. Leverbe actif exprime Taction marquee par le radical, le verbe 
deponent contient Tid^e accessoire que cette action est faite dans Tin- 
t^pet du sujet, et parfois est un veritable verbe moyen ayant la valeur 
de notre verbe rdfl^chi : 

El. Apeic o {aprtc us, expose au grand air, au soleil). Exposer au soleil, ^chauffer 
par Taction du soleil; 
Apbic or. Se chauffer au soleil ; 
Aqu o {aqua, eauK Humecter; 
Aqu OB. S'appro vision ner d'eau ; 

Matkri o {rnateri a, bois de charpenteK Construire en charpente ; 
Materi or. Faire provision de bois de construction pour soi; 
Peculi o {pecvdi um, pecule). Gratifler d'un p6cule; 
Pbcul or. D6tourner ^ son profit les deniers publics, etre concussionnaire. 

Oides. 

oides est form6 de ides (en grec eiSvi;, compost de eTSo;, forme, aspect, 
et du suifixe t)?) et de la voyelle de liaison o ; il signifie : Qui ressemble, 
qui est conforme a, qui a quelque analogic avec : 

Ei. Cristall oides {cristdUm, cristal). Cristallolde ; 

Daphn oides [daphne, le laurier, arbre). M. k m. Qui ressemble au laurier: 

Bois gentil,plante; 
Dendr oidbs (fisvop ov, arbre). M. ^m. Arborescent : sorte de Tithymale; 
Seldi oides [selinon, persil). Qui ressemble au persil; 
SPHiER OIDES {sphcer a, sphere). Sph6roide (m* k m. Qui ressemble k une 

sphfere); 
Disc oides (auxxo;). Qui est en forme de disque. 

Le suffixe correspondant en frangais est oidc : sph6r olde, ov olde, 
ellipsolde, etc. 

Ola. Voy. Olus. 



Olentus, olente, ulentus, qqf. ilens, ilentus. 

Ces suffixes viennent du verbe olere^ sentir; ils s'ajoutent k une base 
noniinale et indiquent que le sujet est tellement plein, tellement impregn6 
dela chose exprim^e par le radical, qu'il en exhale pour ainsi dire Todeur : 
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Ex. ViN oLENTus (tin urn, vin). Qui sent le vin, qui est plain de vin; 

Crap ulkntus (o'op ula, ftim^ du vin). Qui sent les ftim6es du vin, ivre ; 

Succ uLENTus (succ tts, SBve). Qui est plein de s6ve ; 

Vi OLENTUS {vis, violence) . Qui est plein de violence ; 

Pest ilens et Pest ilentus {pest is, contagion). Qui est impr6gn6 de contagion, 

empest6. pestilentiel ; 
Mac ilentus (rad. de mac ies, id6e de niaigreur).Ext6nu6 de maigreur; 
Aqu ilentus [aqu a, eau). Plein d'eau, charge d'eau ; 
Op ulentus {ops^ op w, richesse, opulence) . Plein de richesse, opulent. 

ou qu'il ressenible beaucoup k la chose exprim6e par le radical : 

Ex. Sanguin olentus (sanguis, sanguin is, sang). Qui est ensanglant^, sanguino- 
lent, ou Qui est de la couleur du sang; 
LuT ulentus {lut Km, boue). Qui ressemble k de la boue, qui est bourbeux. 

Les desinences correspondantes en frangais sont olent, ulent. 

Olum. Voy. Olus. 



Olus, ola, olum. 

Ce suffixe s'ajoute k des radicaux de noms ou d'adjectifs pour 
former des diminutifs, et ces diminutifs peuvent tantdt marquer 
ressemblance avec la chose exprim^e par le radical, tantot contenir une 
idee accessoire de depreciation : 

g> / Ki. Arde ola (arde a, h^ron). Petit h^ron, jeune h6ron; 
Are ola {are a, place vide). Petite place vide; 
Aranb ola et Arane olus {arane a, araign^e). Petite araign^e ; 
Arguti ola {argutice, subtilit^s). Petite subtilit6; 
p '^ 1 Armari olum [armanum, armoire). Petite armoire; 
§;§< CoNVici OLUM (conrta Mm, injure). Petite injure; 
5"" J Asci OLA {asci a, herminette). Petite herminette; 
O^ I Copi OL^ [copi ce, forces, troupes). Petites troupes ; 

§[ Besti ola {besti a, toute esp^ce d'animal oppos. k riionime). Petite 
bete, bestiole; 
CoNTROVERSi OLA (controverst a). Petite controverse. 

. ^Ex. Argente OLUS (argente us, d'argent). Qui ressemble k ce qui est en 

S I argent, k de Targent ; 

J I Aure 0LU8 {aure us, pi6ce d'or, ou Qui est en or) . Petite pi^ce d or, ou 

•S "i J ^^^ ressemble k ce qui est en or, kde Tor ; 

►S ^ ] CoRNE OLUS {come us, de corne). Qui ressemble k ce qui est en come, 

if ^de la corne; 

0) f Lacte olus {lacte us, de lait). Qui res.Kemble k du lait, blanc comme le 

■^ V lait 
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gj /Ei. Ancillari olub (ancill a, servante, esclave). Qui aime les esclaves, 

S [ les serrantes; 

.2 1 Lecticari OLA (lecticari xis, porteur de liti^re). Femme qui aimait les 
K^ / porteurs de litiere; 
"•^j SciBNTi OLA {scienti a, science^ Connaissauce superficielle ; 

■^ f Sci OLUB {set us, qui sait). Demi-savant; 
Glori OLA (plori a, gloire). Faible gioire. 



-Sv 



On. 

on est une desinence grecque signifiant L'endroit oh ron est, oil plu- 
sieurs personnes, plusieurs choses se trouvent rassembl6es : 

h. Daphn on («flupv civ, de adwpv ri, laurier). Lieu plant6 de lauriei*s, bois de lauriers. 

Or. 

I. or s'ajoute : 

1** Au radical des verbes intransitlfs (quelquefois des verbes transi- 
tifs) des trois premieres conjugaisons (ordinaireraent de la !'• et de la 
2*). pour former des noras abstraits ; 

2o Au radical du supin, pour former des noms d'agents. 

Les substantifs abstraits en or, masc. (us, oris, neut.) expriment : 

V La quality signifi6e par le radical, iion comme subsistante en sol, 
mais comme dependant en quelque fagon d'un sujet *, comme actuelle, 
temporaire', et se manifestant le plus souvent exlrins^quement^ 

Ii. Cal or (cal eo, ^tre chaud, brulaut). Chaleur d'un corps quelconque qui, 
d'ordinaire, se mauifesteext^rieurement; 

Frig ls {frig eo, fetre froid, glac^K Froidure, froid; 

Alg or (alg eo, etre gel6). Froid comme appai-tenant ^ des objets d^termin^s, 
tandis qu'on eut employ6 calidum, frigidum, algidum, si on eut voulu pr6- 
senter les quality exprimees par la racine de ces mots comme subsistantes 
en soi, ind^pendantes d'un sujet, au point de vue purement abstrait); 

i^ Ueffet, le r^sultat de Taction signifi6e par le radical du verbe,avec 
rid6e accessoire que cette action passe sur un objet : 

li. Ac OR (r6sultat de Taction marqu6e par ac eo, ^tre amer, aigre). Acidity ; 

L C'est en cela qu'ils dififerent des adjectifs neutres employes substantivement : ces 
deraiers prtecntant Tabstraction d'une nianiere absolue, tandis que les substantifs en or, 
MS, la presentent d'une maniere relative. 

2. C'est la ce qui les distingue des substantifs en tas, qui serTcnt d exprimer des 
Sualit^} permanentes, inh^rentes au sujet. 
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Abd or (r^sultat de Taction marquee par ardeo, etre enflamm^, brulant). Cha- 

leur, feu, ardeur; 
Clam or (r^sultat de Taction marqu^ par clam o, crier). Clameur; 
Mad or (r6sultat de Taction marquee par mad eo, etre humecte). Moitour; 
Splend or (r^sultat de Taction marquee par spUnd eo, briller. luire). Eclat, 

splendeur. 
Fav or (resultat de Taction marquee par fav eOf favoriser). Faveur. 

Quelques-uns de ces noms en or, venant du radical d'un verbe tran- 
sitif, peuvent, lorsqu'ils sont suivis d'un g6nitif, 6tre employes acti vement 
oil passivement : 

Ex. Dans cette phrase: Amor multitudiniscommoveturopinioneHbet^alitatis (Cic. ,0/f.), 
amor multitudinis si^nifie amor quo midtitudo alios amat (sens actif) ; 

Dans Amori nostro pluscidum etiam quam coixccdit vcritus largiare (Cic, Fam.^^ 
amort nostro est T6quivalent de amori, quo a te atnamur (sens passit") : amoi- 
pent done exprimer la teudresse qu'on a pour queiqu'uu ou la tendresse 
que quelqu'un a pour nous ; 

Tim or {tim co, craindrol pent exprimer aussi co double rapport : Titnor ritu- 
perationis (Cic), la craiute du bldme; action de craindre le blame; Tir/inr 
viri boni, la crainte de Thomme de bien i6tat de Thomme de bien qui craij t^. 
Au fig. Timor est ou un objet eflTrayant, que Ton craint, ou un objet pour 
lequel on craint. 

II. or, ajout^ au radical du supin, sert h designer L'agent raasculin, 
celui qui fait Taction marquc^e par le verbe; lesutlixe f^minin correspond 
dant est rix, ou irix, 

Ex. Ablat or (aufcro^ ablat wm). Celui qui enl^ve, ravisseur; 
Adjlt or, Adjut Rix (adJucOf adjut wm). Celui, celle qui aide; 
Accu?AT or, Accusat rix [accusOf accusal um), Celui, celle qui accuse, acco- 

satt^ur, accusatrice; 
Aroumentat or, Arglmentat rix (argumentor, argumentat um). Celui, ceTo 

qui argumeiite ; 
Creat or, CivEAT RIX [crco, o'cat wni). Celui, celle qui crce, procr^e; cr^atenr 

cr^atrice; p6re, m6re; 
Faut or, Faut rix ifta-coj favt um). Celui, celle qui favorise; 
DocT OR, DocT RIX [docco, doct um), Celui, celle qui enseigne; 
Salt AT or, Saltat rix [salto^ saltat um), Celui, celle qui danse; danseur, 

danseuse; 
Salutat or, Salltat Rix, adj. m. et /*. {saluto, salutat um). Qui salue; 
Invent or. Invent rix (imenio, invent t/fn).Celui, cello quiinvente; inventeur* 
Vict or, Vict rix \^inc0y vict um), Celui, celle qui vainc; vainqueur. 

Bien rares sont les exeniples du suffixe or ajout6 au present de Tindi' 
catif, avec la lettre de liaison t. 

Ex. Offer tor (offer o). Celui qui offre un sacrifice. 
La forme r(3guli6re est oblat or, qui est aussi employ6. 
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Certains noms d'agents sont formes do verbes qui a ont pas de snpin, 
ou de radicaux d'adjectifs et de noms auxquels on ajoute la desinence 
ator, itor(voir ces suffixes). 

I^ desinence trix remplace quelquefois le sufRxe rix dans les noms 
ft^minins. Le t s'ajoute par euphonie lorsque le radical du supin est ter- 
mini par la lettre s : 

ti. Ambes t rix {ambedo, ambes um). Cells qui d6vore ; 

Aj^ses t rix {assideo, assess urn). Celle qui est assise auprds, qui reste aapr^s, 

qui assiste ; 
Dkfens t rix {defendo, defens wm). Celle qui d6fend ; 
Pkrsuas t rix (persuadeo, persuas um), Celle qui persuade; 
Flaus t rix {plaudo, plans um). Celle qui applaudit. 

Quelquefois, toujours par euphonie, lorsque I's final est pr6c6d6 de la 
lettre /, la consonne finale disparalt : 

h. ExpuL TRIX (expellOf expuls um), Celle qui chasse. 

La terminaison franc-aise correspondante est eur : accusat eur, 
but eur, doct eur, invent eur, etc. 

Des radicaux de diflf^rents temps d'un verbe (le present et le supin) 
peuvent fetre formes deux noms, Tun en or, Tautre en a, ans ou us; le 
sens de ces deux substantifs n^est pas tout h fait le mSme, et, dans ce 
cas, le Lexique indiquera la difference de signification. 

Orie. Voy. Orins. 



Orius, oria, orium. 

Ce sufRxe s'ajoute au supin du verbe pour former des adjectifs et des 
noms ; Vid6e accessoire ajout6e par cette dt^sinence est celle de : Qui 
^rt h faire Taction marquee par le radical : 

Ki. AccuBiT ORIUS (accumbo, accubit um, se coucher, prendre place k table). Qui 
sert pour les repas : Vestimenta mea accubitoria perdidtt (Pbtron.), il a perdu 
les vetements qui me servaient, que je prenais pour me mettre k table, 
pour me rendre aux festins ; 

CcKNAT ORIUS, A, UM (c(xno, ccenat um). M§me sens que Accubitorius ; 

Ambuult ORIUS (ambulo, ambulat um). Qui sert pour se promener : Porticum 
ambtdatoriam facere (Ulp.) ; 

DoRMiT ORIUS, A, UM (dormto, dormit um). Qui sert pour dormir : Dormitorium 
culriculum ; 

CoNsuLTAT oRiiE HosTi-« (coYisulto^ coiisultat um). M. Am. Victimos qui ser- 
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vaient k d61ib6rer, dont on consultait les entrailles avant de prendre tme 

decision ; 
ExPiAT oBius (expio, ea^piat urn). Qui sert k Qxpier, expiatoire; 
Sat okius (sero, sat um). Ce qui sert pour les semailies, pour les plantations. 

Ce suffixe, pris substantivementjSigiiifiera done Ce qui sert^ produire 
raction marquee par le verba : 

Ex. Adjut orium (adjiwo^ adjut um), Ce qui sert k aider; aide, secours; 

Admonit orium admoiieo, admoixit %mi\. Ce qui sei't k avertir; averti^^^ement ; 
Amict orium {amicio, amict-um], Ce qui sert k envelopper ; surtout, vetement ; 
LiQUAT ORIUM {Hquo» liqucu tim). Cequi sert k clarlfier; filtre, chausse; 
CiRcuMCis oRiuM {civcumcido, circumcis um\. Ce qui sert k couper tout autour, 

instrument pour faire des incisions circulaires ; 
CoopERT ORiuM [coopeHo, coopert um], Ce qui sert k couvrir enti^rement ; cou- 

verture ; 
Tkct orium (tegOf tect tan). Ce qui sert (ad tcgendum) ; couTerture, enduit, 

revetement d'un mur, coache de fard. 

De ce sens d^coule naturellement celui de : Lieu oii Ton fait une 
chose, quelquefois oil Ton serre qq. ch. 

Bx. Augurat orium [auguror^ augurat um). Lieu qui servait pour prendre les 

auspices ; 
Orat orium (oro, orat um). Lieu qui sert pour prior, on Ton prie ; oratoire ; 
DoRMiT orium [donnio, dormit um). Lieu pour dormir, chambre k coiicher; 
C(ENAT ORIUM {como, cocnat um). Lieu qui sert pour les rcpas, salle k manger; 
Olfact ORIUM et Olfactoria [olfacioy olfact um). Lieu, boite oil Ton serrait des 

parftims pour en respirer Todeur, boite k parfums. 

La desinence orie, form6e des suffixes orius et e, s'ajoute au m&me 
radical du supin, que les adjectifs en orius et les noms en orium , 
oria soient ou non en usage : 

Ei. AssENTAT ORIE {assmtor, asscntat um). D'une mani^re qui sert k flatter; en 
flatteur [assentat orius n'existe pas) ; 
Adulat ORIE [adulo, adidor, adulat um), De mani^re ^flatter bassement, avec 
une basse complaisance. 

II ne faut pas confondre le suflixe orius avec le suffixe ius ajout6 au 
radical d'un nom d'agent en or : 

Ex. AccusATOR IUS si^nifierQui concerne Taccusation ou Taccusateur: AccusatoriG 
•move aliquidfacerc (Cic), c'est faire qq. ch.,agir en accusateur; accumtorium 
artificium iCic.) sera une ruse d'accusateur ; daus accusatoria vox (Liv.), ac- 
ciisatoriam vitam vivere (Quint.), Tadjectif a le meme sens ; 
Sector ius signifie: Qui concerne les sectores^ les adjudicataires des biens con- 
flsques. 

La terminaison correspondante en frangais est oir, oire : dort oir, 
orat oire, d^clainat oire, expiat oire, comaiinat oire. 
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Orsum, orsus, oversum, oversus. 

Cette desinence, form^e de versus^ tourn^ vers, s'ajoute k une pro- 
position ou ^ un adverbe, et marque La direction indiquOe par cette 
proposition ou cet adverbe : 

Ki. Db orsum (de, mouvement de haut en has). En bas ; 

Se orsum {se, partlcole indiquant la separation). S^par^ment, hers de; 

Qu ORSUM (quo, ou? de quel cote?). Dans quelle direction? (avec mouvement); 

H ORSUM (/iwc, ici, de ce c6t6). Par ici, de ce c6t6 (avec mouvement). 



Osns, ose. 

La terminaison osns s'ajoute ordinairement k une base nominate, 
quelquefois au radical d'un adjectif ou d'un diminutif en usage ou sup- 
pose. II indique : 

1' Plenitude, abondance de la chose ou de la quality signifiOe par le 
radical : 

Ex. iERCGiN osus (cerugo, oerug inis, rouille). Qui est convert de rouille; 
Affectu osus (affecixis, affection). Plein d'affection, affectueux; 
Agr osus {ager^ champ, terre) . Riche en terre ; 
Angulosus (angxd us, angle). Plein d'angles, quia beaucoup d'angles, angu- 

leux; 
Anhel osus {anJiel ks, essouffl6). Tr6s essouffl^; 
Amm osus {anim i«r, courage). Plein de courage, courageux; 
OsTRE osus (ostre wm, huitre). Abondant en huitres; 
Aqu osus {aqu a, eau). Plein d'eau; 
Arbn osus {aren a, sable^ Plein de sable, sablonneux; 
Mbticul osus (meiicul us, dim. inusite de metus, petite crainte). Plein de 

petites craintes, m^ticuleux ; 
Petr osus (petr a, pierre). Plein de pierres, pierreux ; 
Sax osus (sax um, roc, rocher). Plein de rochers, rocailleux; 

2^ Penchant, goflt prononc6 pour la chose exprim^e par le radical : 

Kx- Cub I osus (cur a, soin). Qui s'occupe beaucoup, trop de qq. ch.; curieux; 
Studi osus (studi urn, 6tude). Quiaun gout prononc6 pour I'^tude; studieux; 
LiTiGi osus [litigi xtm, contestation). Qui a un gout prononc^ pour les contes- 
tations, pour les proems, les querelles ; querelleur, processif. 

Quelquefois le mfime adjectif a le sens actif et le sens passif : 

*x. Damn osus (damn urn, prejudice). Celui k qui Ton a caus6 un grand prejudice, 
ou Qui cause un grand prejudice; 
LiBORiosus (labor, fatigue, travail). Qui demande beaucoup de fatigue. 

Lex, hym, JaUn-franfaii, D 
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laborieux, p^nible, ou Qui s'applique beaucoup au travail, qui travaille 

beaucoup ; laborieux, infatigable, tr6s occupe ; 
iNsmi 0BU8 (insidi ce, embilches) . Qui aime k dresser des embuches (pour les per- 

sonnes); plein d'embdches (pour les choses); 
Suspici osus [suspicio, soupQon). Qui est plein de soup<;ons; soupQonneux, ou 

Qui fait naitre beaucoup de 80up<^iis; suspect. 

II est utile de remarquer que les noms radicaux en o, g6nitif onis^ 
perdent les deux lettres finales du radical, o at n,lorsqu'ils sent en com- 
position avec le suffixe osus : 

Ex. SuPEliSTiTi o, g^. oNis, donne Supbrsttti osus ; 

Facti o, Religi o, Ambiti 0, Suspici o, etc., donnent Facti osus, Rbuoi osus, 
Ambiti osus, etc. 

On trouve aussi le suflfixe osus avec le sens de : Qui ressemble 
beaucoup k : 

li. AciN osus iacin w, grain de raisin). Chargfe de grains de raisin, ou Qui res- 
semble beaucoup & ub grain de raisin; 
Culm osus (culm us, tuyau du bl6). Qui a beaucoup de rapport avec un 6pi. 

De rid6e de plenitude, d'abondance, vient quelquefois celle d'exc^s, 
at par suite le suffixe osus est p6joratif : 

Ix. Fam osus (fam a, bruit, renomm6e).Dont on parle trop, mal fSunfe; 

Cervio osus [cervix^ cervic is). Qui regimbe beaucoup pour ne pas se plier au 

joug, ent&t6; 
Imperi osus {imperi um, commandement) . Imp6rieux, hautain, plein de morgue 

(dans un de ses sens) ; 
Offici osus {offici um, service). Trop port6 k rendre service, vil complaisant 
(dans un de ses sens). 

II est Evident que si le radical d^signe une chose mauvaise en sol, le 
suffixe osus exprime un bl&me. 

bse est la reunion des deux suffixes osus at e. Cette desinence s'ajouta 
quelquefois directement au radical d'un nom pour former des adverb^s. 

It. AssuL OSS (assul a, fragment de bois). M. km, De mani^re k former beau- 
coup de morceaux : En beaucoup de morceaux, par 6clats. 

La desinence correspondante en francais esteux : aqu eux, laborieux, 
Btudi eux, litigi eux, imp6ri eux, soupgona eux. 

Compare au suffixe or, le suffixe osus indique : Penchant k faire, 
habitude de faire la chose signifi^ par le radical, tandis que la suffixe 

D. 
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or marque simplcment L'action de faire ^ un moment dona6 la chose 
si^nifi^e par le radical : . 

fi. Insidi at or est celui qui fait Taction de dresser des embuches k un moment 

donn4; 
Iksidi osus d^igne, quand il s'applique k une personne, celui qui a Thabitude 

de dresser des embuches, qui est port6 k tend re des pi6ges ; 
Imper atcr est celui qui commande k\in moment donue, pendant un laps de 

temps plus ou moins long ; 
Imperi osus d6signe celui qui, par son caract^re, est enclin k commander, k 

faire subir ses volont^ aux autres ; imp^rieux, homme plein de morgue. 

Compart aux suffixes idus et ulentus, le suffixe osus semble exprimer 
au plus haut degr6 la quality accessoire signifi^e par les deux pre- 
miers : 

ti.Succ rous {Slice us, humidit6; s6ve, sue). Qui est humide jusqu*^ un certain 
point (va de la quality simple k un certain degr^ d abondauce; ; 

Succ ULENTUS dcsiguc Tabondance de sue (de sfevepour les plantes; de vigiieur, 
de sant6, pour les etres) qui se manifeste par I'apparence; 

Succ osus exprimera cette abondance de sue port6e au plus haut degre : 
Plein, rempli de sue, de s^ve; juteux. 

Ox. 

Le suffixe ox semble venir du mot grec &'^, aspect, ressemblance, et 
signifie : Qui a I'apparence de, qui ressemble k : 

Is. Fkr ox {fer us, sauYage). Qui a Fair farouche, sauvage ou fler ; 

Atb ox (ater, noir, sinistre). Qui a fair noir, sinistre, funeste; 

Taur ox, et par sync. Trux (taur us, taureau). M. k m. Qui a Fair coura- 
geux, farouche, cruel, terrible comme un taureau ; 

Vbl ox (vel tint, voile). Qui semble se mouvoir avec la rapidity et la regula- 
rity d'une voile, d*un navire. 

Le suffixe correspondant en frangais est oce : f6r oce, v^l oce, atr oce. 

P. 



Para, paras, pera, peras. 

para, pams, pera, penis, qui viennent de pario, enfanter, produire, 
sejoignent ordinairement k des bases de noms ou d'adjectifs, et sigai- 
Sent : Qui produit,a produit; p^re, m^re, auteur de : 

b. Dbi para (Deus, Dieu) . M6re de Dieu ; 
On PARus (ovum, 0BUf)..Ovipai'e; 
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NuGi PARD8 (nt/^flp, bagatelles) . M. km. Qui ne produit, ne dit que des riens: 

Diseur de riens, de bagatelles ; bavard ; 
Primi para (primus, premier). Primipare. qui a mis au monde, qui a mis bas 

pour la premiere fois ; 
Vivi PARus {vivus, Yivant). Vivipare (se dit des animaux dout les petits 

viennent au monde vivants ; opposes aux ovipares, qui se reproduisent par 

des ceufs); 
JuNi PKRUs, sync, de Juyeni pbrus (juventSf jeune, recent). Genevrier, arbre 

ainsi nomm6 parce qu'il produit de nouveaux fruits d6s que les premiers 

sont arrives k maturity ; 
Gemelli para \gemelltis, ^nmesLU). M^re de deux jumeaux; 
Flori PARUS (flos, fleur). Qui produit des fleurs. 



Pavas. 

pavns vientde pareo,qui signifie: Avoir peur, et activement: Craindre, 
redouter : 

El. Omni pavus (omne, tout). Qui craint tout. 

Pe. 

De mSme qu'on a en grec (ayant le mfime sens) tkJ xspoc, ito (jo; et 
xo T8po<;, x6 (TO;, par le changement frequent de ir en x, de m^me on a en 
latin pe et que, dont la signification semble la merae : 

El. Nem pe (de nam, car, en effet, et pe) signifie : Et en eflTet. Quippb (de quid etpe). 
M. A m. Et qnoi, c.-i-d. Certes, comme dans ces phrases : Diceres te resti- 
twrnc/— (?Mt;KP«. Pr6tendrais-tu avoir restitu^?— Et que <pr6tendrai8-je 
autre chose)? c.-i-d. Certes; oui, sans doute. Democrito, quippe homini 
erudito, vddetur. II semble k Democrite, et certes c'est un savant ; 

Quis p I am, pour quis, pe,jam, comme dans cette phrase : Nee quispiam suo- 
cessorum ejus, Et k partir de ce moment (quelqu'un) aucun de ses succes- 
seurs ne... 

Quid p iam, pris adverbialement. Et d^j^ en quelque chose. 

Per. 

per est une desinence temporelle qui s'ajoute k certains adverbes et 
semble avoir la m6me signification que la preposition per exprimant la 
dur^e : 

El. Aliquantis per (aliquantus) . Pendant un peu de temps ; 
Parum per (parwrn). Meme sens que Aliquantisper ; 
Tamtis per {tantus). Pendant un temps aussi long que. 
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Pes. 

pes, suffixe, qqf. pedus, a(tr6srarement pus, podis), viennent du sub- 
stantif pes (grec icoo?, itoSo;), pied, et signifient : Qui a les pieds de telle ou 
telle raaniere, en tel ou tel nombre, selon rid6e signifi^e par le radical : 

Ei. Ign I PES {iffn is). Aux pieds de feu ; 

Angl 1 PES {angii is). Qui a des serpents pour pieds; 

Serpent i pes [serpens). M^me sens que Anguipes; 

Fiss 1 PES ifiss us). Qui a les pieds fendus, fourchus ; flssipMe; 

Son I PES [son o). Qui a les pieds qui font du bruit, dont le pied rteonne; 

Bi PES [bis). Qui a deux pieds, bip^de; 

Gracil I PES igracil is]. Qui a lesjambes greles; 

QiADR u PBS \quadr us). Qui a quatre pieds, quadrupMe; 

QuADR u PEDLS {Quadr ui). Qui va sur quatre pieds; 

Dasy PUS (^<JvO- M. k m. Aux pieds velus (sorte de li^vre). 

Au suffixe pes se rattache le suffixe peda, peu usit6 : 

El. Decem peda (decern). M. i m. Ce qui est de dix pieds : Perche de dix pieds, 
mesure d'arpentage. 
MuLTi PBDA [mullus). Mcsure de plusleurs pieds, ou Mille-pieds. 

II ne faut pas confondre le suffixe pes (pedis) et le sufixe pes {petis}. 
Voy. Peta. 

Perdus. 

perdus (de perdere) est rare et signifie : Qui perd : 

Kx. Frugi PERDUS (frux, frugis). Qui perd son fVuit; 

Offici pbbdus [officium, service rendu). Qui n'est pas r6compens6 desa peine. 

Peta, qqf. Pes (petis). 

peta vient de petere, chercher h avoir, briguer, d^sirer, et signifie : 

Qui desire : 

Ii.Herbdi peta [hercdi um, heritage). Coureur d'h^ritages; 
HoNOBi PETA {honor, honneur). Qui court apr^s les honneurs. 
LucRi pes ipetis) et 
LucRi PETA (lucrum, gain). Qui court apr^s le gain, apre au gain. 

Piam. 

piam est un conipos^ de pe et jam. Voy. Pe. 
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Plex. 

plex vient du verbe plicare, plier : 

Ei. Du PLEX (duo), Pli6en deux, double; 
Tri plex [trcs], PMentrois, triple; 
QuADRu PLBx, QuiNTu PLEX, CsNTu PLEX, ctc. Pllfe en Quatre, en cinq, en cent, etc. 

Plus. 

Le suffixe plus n'est autre que le sufRxe grec ttM^, 7r)iou(;, servant ^ 
former des adjectifs multiplicatifs. Ces dc^sinences se rattachent h la 
racine TrXa, ple^ marquant plenitude ou abondance : 

Ei. Decu PLUS (Sexa 71)00;). Decuple; 
Tri PLUS (tpi 7i)ou;K Triple; 
Centu PLUS (centum). Centuple. 

Por. 

por est archaTque pour puer : 11 s'ajoute au radical d'un nom propre 
pour designer Tesclave de la personne indiqu6e par le radical : 

El. Marci por. Esclave de Marcus; 
Luci POR. Esclave de Lucius ; 
PuBLi POR. Esclave dePublius; 
QuiNTi POR. Esclave de Quintus; 
Cai POR. Esclave de Caius. 

Ce sufRxe vient de woVp (dialecte 6olien), pour TcaU, puer. On trouve 
aussi le f^niinin pora : 

El. JuUa jExiUj M. Jul. pora. 



Potens. 

potens, sufRxe, n'est autre que I'adjectif mSme, et a la signification de 
Puissant par, maitre de, ou Qui pent la chose exprim6e par le radical : 

El. Anc I potens {arc us). Puissant par I'arc, habile k tirer Tare; 

Arm I potens (arm a). Puissant par les armes, belliqueux, redoutable i la 

guerre; 
Ign I POTENS (ign is). Maitre du feu, dieu du feu (^pithete de Vulcain); 
Omn 1 POTENS (omn e). Qui pent tout, tout-puissant. 
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Pte. 



pt6 s'ajoute ordinairement comme suffixe h I'ablatif des adjectifs pos- 
sessifs et quelquefois aux pronoms personnels; il renforce les mots 
auxquels il est joint en ajoutant au sens du radical Tid^e de qq. ch. qui 
lui estpropre, ou en tenant en quelque sorte la place du pronoin ipse : 

ii,SicUomi ferreruitr in locum inferiorem suo ptk pondere (Cic.). Par leur propre 
poids; 

Nostra ptb culpa (Ter.). Par notre pr6pre faute; 

Mko ptb ingcnio (Cic.) 6quivaut k tneo ipsius ingcnio. Certissimum est, mepte jftotius 
fieri servum, quam U unquarn emittam manu (Plaut.). (Mepte = Me ipsum), 
Cequi est bien sur, c'est que je deviendrai plutot moi-meme csclave que... 

pte semble etre une abr^viation de pote, ablatif de I'inusit^ pos, mar- 
q'lant Pouvoir, capacity : 

II. Meo pte ingenio signifie bien, en effet : Avec les moyens dont je dispose, et 
par suite : Avec mes propres moyens. 



Que. Voy. Pe. 

R. 

Rapns. 

rapns (de rapio, enlever, ravir), ajout6 au radical d'un nom, d^signe 
celui qui enl^ve, vole, d^pouille I'objet signifi6 par le radical : 

Bi. Bust i rapus \buM wm, tombeau). Celui qui dfepouille les tombeaux ; 

PiNN I RAPUS {pennOf aigrette). Celui qui devait enlever I'aigrette du gladla- 
teur samnite contre lequel il combattait. 

Rix. 

Ce suffixe est le correspondant feminin du sufSxe or. Voy. ce dernier, 
p.Lviii, §11. 

Rnus ou ternns. 

Les desinences mus et ternus s'ajoutent : 

I'Au radical de noms de temps ou d'adverbes de temps pour indi- 
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quer que raction exprim^e par le nom modifi6 a lieu ou a eu lieu dans 
le temps marqu6 par le radical de Tadjectif : 

El. Diu RNus (diu). Qui se fait ou s*est fait pendant le jour, diurne ; 
NocTu RNUS {nodu). Qui se fait, s'est pass6 pendant lanuit, nocturne; 
HoDiE RNUS {hodie). Qui se fait aiyourd'hui, d^aujourd'hui; 
Semp 1 TKRNUS (semper). Qui a lieu toujours, 6ternel, imp^rissable. 

2** Au radical d'adverbes exprimant un rapport local : 

Ex. Int e RNUS (int us, int ra). Qui est de rint6rieur, dans I'int^rieur, au dedans ; 
int6rieur, interne ; 
Ext e RNUS (ext ra). Qui est du dehors; exterieur, externe. 

3* Au radical de certains noms pour exprimer ce qui appartient ^, qui 
a pour objet la personne ou la chose signifi^e par le radical : 

fei. Pat e RNUS {pat er). Qui appartient au p^re, digne d un pere, paternal ; 

FRA.TE RNUS (frater). Qui appartient k un fr^re,ou Qui a pour objet un fr^re. 
Ainsi Fraternus amor signilie : L'amour d*un frere (pour son fr6re), et Frater- 
numparncidium, Fratorna invidia signiflera : Assassinat, Envie qui a pour 
objet un fr^re ; assassinat dun fr^re, jalousie contre un fr6re. 

rna (erna) semble 6tre le feminin de rnus (exprimant un rapport local) 
et d(^signe Tendroit oil se trouve la chose signifi6e par le radical : 

Ex Luc E RNA (lux, lumi^re). Endroit ou se trouve la lumi^re; lampe; 

Cav e rna (cavus, trou, cavite). M. k m. Endroit ou se trouTe une cavity : 
Caverne, autre, grotte, ou simplt. Trou. Ainsi dans Pline : Cavernas habere 
aurium loco, avoir des trous [m, k m. des endroits ou il y a un trou] au lieu 
d'oreilles; et dans Aulu-Gelle : Immissis in cavernas arborts digitis^ en in- 
troduisant les doigts dans les cavit6s, c.-i-d. dans les fentes du bois. 



n 

SCO 

La desinence sco s'ajoute au radical de verbes, d'adjectifs, et qqf. de 
substantifs, pour former des verbes inchoatifs. 

Ce suffixe s'ajoute surtout au radical de verbes de la 2* et de la 3* conju- 
gaison. Si le verbe est de la 2*, sco se met sans lettre de liaison imm^dia- 
tement apr^s le radical termini par la voyelle e : are o, are sco ; arde o, 
ardesco; abole o, abolesco; langiie o, langue sco. Si le verbe est 
de la 3% la lettre de liaison i s'intercale ordinairement entre le radical 
et la terminaison : ingem o, ingem i sco; mais assez souvent la voyelle 
i est remplac6e, meme dans ce cas, par la voyelle e ; al o, al e sco. 
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Ce suflSxe s'ajoute aiissi k quelques radicaux de verbes de la I'* et de 
la4*conjugaison [Va et Ti qui terminent le radical sont ordinairement 
conserves) : albic o, albicasco; am o, amasco; lab o, labasco; 
obdormi o, obdormi sco, Rarement la voyelle a est remplac^e dans ce 
cas par la voyelle e : nigr o, nigre sco; assicc o, assicc e sco; qqf. elle 
disparalt ; hi o, §tre ouvert, hi sco, s'entr'ouvrir, s'ouvrir (on trouve 
d ailleurs hi a sco avec le m^me sens). 

Remarque. — Les verbes qui servent k former les verbes inchoatifs 
sont ordinairement intransitifs, et, dans ce cas, les d6riv6s servent k 
exprimer soit le commencement de Taction, soit I'entr^e dans un 6tat : 

Ii. Ace o, etre aigre, etre amer; Ace sco, devenir aigre ; 
Calb o, etre chaud; Calk sco, devenir chaud, s'6chauffer; 
Langub o, etre languissant ; Lanoue sco, devenir langaissant, malade. 

Si le verbe primitif est actlf, le d6riv6 n'en garde pas moins le sens 
neutre ou r^flechi : 

Ix. Assicc o, s^cher (actif); Assicc b sco, devenir sec, s^her (neutre), et non 
Commencer k s^cher (actif) ; 

Abolb o, d^truire, faire disparaitre ; Abolb sco, se d^truire, p6rir, et non 
Commencer k dkruire ; 

Albic 0, rendre blanc ; Albic a soo, devenir blanc, s'^laircir, et non Com- 
mencer k rendre blanc. 

II faut excepter de cette r^gle g6n6rale les composes de suesco, qui 
sont qqf. transitifs. 

Plusieurs de ces verbes inchoatifs ajoutent un prefixe au radical du 
verbe primitif : 

Ii. CoNTiCB SCO (cum, iaceo) . Se taire ; 

Dbute SCO (dc, latco). Se cacher, avec changement de la voyelle a «n t, 
d'apr^ les regies g^n^rales. 

Ce sufBxe s'ajoute aussi au radical d'un adjectif ou d'un nom, le plus 
souvent au moyen des voyelles de liaison e et a : 

El Pder a SCO (puer, enfant). Devenir enfant, entrer dans lenfance; 
Amar b SCO {amarus, amer, aigre). Devenir amer, s'aigrir. 

Scopus. 

scopns vient du verbe grec axouco), regarder, examiner, et signifie : 
Qui regarde, qui veille k : 

Ki. Epi SCOPUS (Itci, sur). Celui qui veille snr, inspectear, garde, surveillant : sens 
partic, Eveqae ; 
Metopo SCOPUS (itsTtoKov, firont). Celui qui examine le front, la physionomie 
de quelqu'on pour en tirer des horoscopes ; physionomiste. 

I). 
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Seca. 

seca, sufRxe, vient du verbe seco, couper, et sert k former quelques 
mots poi^tiques ; il sigriifie : Qui coupe, qui fend : 

Bi. Undi 8ECA {unda). Qui feud les flots. 

Sequa, seqnus. 

Ce suffixe vient du verbe sequor, suivre, et d^signe Celui, Celle qui 
suit, qui accompagne : 

Ei. Bub sequa [bos, bov is, bub m^). M. i m. Celui qui suit, accompagne les boenft: 

Bouvier ; 
Ped I SEQUA {pes, ped is). M. i m. Celle qui suit k pied: Suivante, esclave qui 

accompagne; 
Ped I SEQuus. Suivant, esclave qui accompagne, valet de pied. 



Sis. 

sis, ajout6 k certains imperatifs, est une syncope de si vis. 

11. Mane sis [mane, si vis). Attends, je te prie (m. it m. Si tu le veux bien) ; 
Age SIS (age, si vis), Allons, je te prie; 
Cape sis, Face sis. Prends, Pais, je t'en prie. 



Sonus, sonans. 

Les sufHxes sonns, isonans, qui viennent de sono, retentir, s'ajoutent 
ordiuairement c^ des noms ou k des adjectifs, et signifient : Qui fait 
entendre un bruit, et ce bruit est modifi6 par le radical du mot auquel 
il est joint : 

Ex. Arm i sonus (arm a, armes). Qui retentit du bruit des armes, ou Dont les 
armes retentissent; 

Clab I SONUS [clar us, clair, retentissant). Qui fait entendre un son clair» 
retentissant; 

Conch i sonus {conch a, conque marine). Qui sonne de la conque marine; 

JuR 1 SONUS ij^xs,jur is, droit). Qui ne parle que de droit, que de lois; 

Omn 1 SONUS (omn e, tout). Qui rend tous les sons; 

Maon I SONANS (magn us, grand). Qui fait entendre un grand bruit, reten- 
tissant. 
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On trouve quelquefois le sufRxe sonus en composition avec des pi-^- 
positions servant de prefixes : 

Ei. R« SONUS \re pour retro, pr^flxe). Qui renvoie un son, qui r6p6te ou r^pond ; 
In SONUS (in privatif, pr^flxe). Qui ne rend pas de son, qui ne fait pas de 
bruit. 

Spex. 

spex vient du primitif specere, qui sert k former ad spicere, re spicere, 
con spicere, retro sphere, circumspicere^ etc^et signifie : Qui volt, 
qui regarde, qui examine : 

h. Au SPEX {av is, oiseau). Qui examine le vol on le chant des oiseaux pour en 

tirer un presage ; 
ExTi SPEX (ext a, parties nobles d'une victime: coeur, foie, poumou). Devin 

qui examinait les entrailles des victimes ; 
Haru spbx {?iaru ga). Aruspice (m. 4 m. Celui qui examipait les entrailles de 

la victime nomm6e haruga, pour annoncer Favenir). 



Spicinm. 

spicium est la reunion des deux suffixes spex [spicis\ et ium. 

Ster, stris, stre; stis, ste, et qqf. stus, a, urn. 

Ces suffixes semblent venir : ster, stris, de stratum; stis et stus, de 
stare, lis expriment un rapport de lieu et signifient, le premier : Qui se 
trouve plac6 dans, et les suivants : Qui se tient dans le lieu d6sign6 par 
le radical, puis, par ext. Qui se tient de telle ou telle mani^re, qui de- 
pend de, qui a rapport ^ la chose signifi^e par le radical : 

h. Age e stis (ager). Qui se tient, se trouve dans les champs, et par ext. Qui 

couceme les champs, rustique, champetre, ou Grossier, ferouche; d'ou," sens 

propre : Poma agrkstia (Virg.) ; Semina agrestia (Colum.), et sens figure : 

VuUvts Achelous agrestes... mediis... abdidit undisf 
SiLv B sTER et SiLv B STRIS (silv a), Qul se trouve dans les forets, qui vit dans 

les bois, et par ext. Sauvage : Tauri silvestres majores agrbstibus (Pun.). 

les taureaux qui vivent dans les forets sont plus grands que ceux ^i vivent 

dans les champs ; 
Terr b stris [terr a). Qui vit sur terre; terrestre, oppos6 t ccelestis; 
CiEL E STIS (coel ttm). Qui se tient dans le ciel, celeste ; 
Equ e stris {equ us). Qui se tient, qui est place k cheval : Equestris sfafwa 

(Cic.) ; par ext. De cavalier : EquESTREprop/tum, Equestris terror (Trr.Liv.) 

combat de cavalerie, terreur inspir6e par la cavalerie ; 
Mod b stus (modus). Qui se tient dans la mesai*e; mod6r6. 
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Ta. 

ta est le sufRxe nominal correspondant au suffixe grec ttic, compose 
dii suflixe r,? et de la consonne de liaison t. 
Les mots ainsi formes sont traduits du grec : 

Ei. Athle ta {iO>.Ti ttq;). Athlete; 

Drape ta (Spa?:^ ttj;). Esclave fugitif ; 

Orches ta (ou Orchest es) (op/'i<y "^^iO. Danseur, pantomime. 

Tas, tus, tudo. 

Le sufRxe tas s'ajoute k des radicaux d'adjectifs, quelquefois de verbes 
ou de noms, pour exprimer des qualit^s abstraites, inh^rentes aux 
objets. 

tus et tudo sont des variantcs de tas. 

Les lettrcs da liaison, quand il y en a, sont ordinairement i et e; 

Ex. Amabil I tas (amabil is). Amabilit6; 
Anxi e tas (anxi tin). Anxiety ; 
Arid i tas {arid us). Aridite; 
Asper I tas (a*p<?r). Asperity ; 
LiBBR TAS {liber). Libert^ ; 
Juven tus (juven is). Jeunesse; 

Senec tus {senex, sen is pour senec is, d'oti senec to). Vielllesse; 
Cast i tas (cast us). Chastet^; 
Amar 1 tudo {amarus). Amertume; 
Fort i to do {fort is). Courage, bravoure; 
AucTOR I TAS {aucior). Autorit6. 

Lorsque d*un m^me radical sont form6s deux substantifs abs traits, Tun 
en tas, I'autre en tudo, celui-ci est ordinairement moins employ^ que le 
premier. La desinence tas a presque toujours remplac6 la desinence 
tudo, qui, plus ancienne, est tomb^e pen k pen en d^su^tude; mais iln'y 
a, le plus souvent, aucune difference de sens entre les deux substantifs 
ainsi form6s : acerbi tas et acerbi tudo, cspci tas et ca?ci tudo, suavi tas 
et suaui tudo, sancti tas et sancti tudo, out le mdme sens; mais les pre- 
miers sont plus usit6s.Qqf.cependant, dans les diff^rentes acceptionsoCi 
ces mots sont employes, Tusage a determine lequel doit Mre employ6 
de preference k I'autre dans telle ou telle circonstance : ainsi, necessi- 
tates signifie toujours Les choses necessaires k la vie, les besoins, tandis 
que par necessitudines on entend Les parents, les amis. 

Si Ton compare maintenant le suffixetasau sufRxe io, la difference est 
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facile ^ saisir. Ce dernier marque Taction, tandis que le premier marque, 
d'ane mani^re absti*aite, la quality, T^tat : 

Ei. Antiqu at 10, action de rendre antiquum^ d'abroger, d'annaler ; abrogation, 

annulation ; Antiqu i tab, quality de ce qui est antiquum, anciennet^, anti- 

qnite ; 
Altern at 10, action d'alterner; Altebn i tas, alternative ; 
DiGN AT 10, action de reconnaitre digne de quelque chose; Dion i tas, quality 

qui rend digne de qaelqne chose ; 
Debil itat io, action d'affaiblir, on affaiblissement produit k un moment donn6 

par une cause quelconque; Debil i tas, qualite de ce qui est dMle (cest la 

faiblesse comme 6tat; c'est en quelque sorle le r6sultat de la dehilUatio) ; 
Integr at io, action de renouveler, de remettre dans son en tier ; Integr i tas 

est la quality de ce qui est complet, entier; I'ensemble, le tout; integritas 

pent etre le r^sultat de integratio, 

n a 6t6 dit que la desinence ton correspond en frangais au suffixe latin 
io, la desinence ii correspond h la desinence latine tas, et il y a entre 
elles, en frangais comme en latin, la mSme difference. 

La continuation {continuatio) est Taction par laquelle on continue, 
on prolonge quelque chose ; Taction par laquelle une chose se continue 
ou la dur6e de la chose continu6e : La continuation d'un mur, d'un bail, 
la continuation des pluies; la continuity {continuitas) est la liaison non 
interrompue des parties d'un tout. 

(Des) siccation (siccafio), action de rendre sec, de s6cher, de dess6cher ; 
siccitd (sicciias), r^sultat de la dessiccation, 6tat ou quality de ce qui 
est sec. 

Mfeme difference entre les mots validation (action de valider), et vali- 
rfif^ (quality, 6tat dece qui est valide), form6 deTadjectift;aZuius; entre 
moralisation (action de rendre moral), et moraZif^ (quality de ce qui est 
moral, rapport des actions humaines avec les principes de la morale), 
de Tadjectif moralis ; entre deformatio^ action d'alt^rer la forme, de 
rendre dififorme, et deformitas, quality de ce qui est difforme, difformit6, 
de Tadjectif deformis. 

On a indiqu6 plus haut (voy. page lvii, notes 1 et 2) la difference qui 
existe entre le suffixe or des noms abstraits et le suffixe tas ou leneutre 
singulier de Tadjectif pris substantivement. On pent aussi etablir la 
difference entre ce mSme adjectif neutre et les noms abstraits en tas. 

Le premier exprime la qualite elle-mfeme, consideree d'une maniere 
absolue, abstraction faite des Stres ou des objets auxquels elle peutcon- 
venir, tandis que les noms en fas n'expriment pas cette abstraction au 
meme degr6, et les qualites signifiees par ces substantifs ont encore 
quelque rapport avec les etres ou les objets. 

(Jette memo difference existe aussi en frangais : Le vrai, Thonn^te, le 

Uz. hym. latin-franfaii, p* 
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beau, le juste, Putile, sont des id6es absolues; la v6rit6, ThonnftteW, la 
beauts, la justice, Tutilit^, sont des qualit^s. 

Tenns. 

Ce sufRxe semble venir du verbe grec Ttfvco; il signifie : Jusqu'^, et se 
met apr63 le nom regime : 

El. LuMBORUM TBNUS (Cic.)* Josqu^aux reins; 

Vbrbo TBNUS (Cic). Jusqu'aux paroles (seulement), en paroles (senlement). 

II s'ajoute en outre aux radicaux ea, hac, ilia, qua, pour former des 
adverbes de lieu ou de lemps : 

Ex. Ea TBNUS. Jusque-1^ ou Jusqu'alors ; 
Illa TBNUS. Jusque-U; 
Hag TBNUS. Jasqa*^ cet endroit ou Jusqu'A ce moment, et aa Apr. Jnsqne4& et 

pas plus loin ; 
Qua TBNUS. Josqu'i quel lien. 

On trouve aussi : 
It. Mbdia TBNUS (medius, qui tient le milieu). Jnsqu'^ la moiti6. 

Ter (nom.). 

ter, suffixe nominal, est, dans certains mots, le sufRxe trum d^j^ ex- 
pliqu6 (Voy. bulum). II sert k d6signer ce qui sert k faire Taction mar- 
quee par le radical : 

Ex. CuL TBR (ooto, cul tum, cultiTer). Centre de la charme (m. Am. Ce qui sert k 
cultiver) ; 
Cra TBR (Kcp, par m6tath. xpe, xpa, id6e de meler)'. Crat^re, grand vase qui 
servait k m^ler, oil Ton melait le vin et Teau. 

Ter (adv.). 

ter, suffixe adverbial, sert k exp rimer la mani6re, corame les adverbes 
en e et en o. II s'ajoute presque toujours an radical dun adjectif de la 
3» d6clinaison ou d'un participe present, et lorsque ce radical est d^j^ 
termini par un f, cette derni^re lettre tombe devant la terminaison : 
arden ter, pour ardent ter; patien ter, pour patient ter. 

Lorsque les deux adverbes en e et en ter sont en m6me temps en 
usage, il y a quelquefois une l^g^re difference dans la signification. 
Oette difference sera indiqu6e dans le Lexiqiie. 
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Timns, imus, mas, esimas. 

timns ou mus, avec la voyelle de liaison i, sont les suffixes du super- 
latif en latin : 

Ei. In timus. Qui est tout k fkit dans, k Tint^rieur; intime ; 

Ex TQfus. Qui est tout k &it hors de, loin de; le plus 6loign^, le dernier. 

Ce t se change en s par euphonie apr^s une gutturale : 

Rx. Max imcs, pour Mag timus (rac. MAK, idee de grandeur) ; 

Pbox imus, pour Proo timus (rac park, par m^tatli. prah, proc) ; 

Ou il s'assimile avec t et r : 

li. Factl limds ifacil is, fkcile). Trfts fkcile ; 
PuLCHSB BiMus {pulcher, beau). Tr^ beau. 

Le plus souvent il se change en s, qu'on redouble pour allonger la 
voyelle i de liaison qui joint la desinence au radical et faciliter ainsi 
I'emploi du superlatif en po6sie : 

El. DocT us, savant, Doct i ssimus, tr^ savant; Peudbns, peudbnt is, prudent, 
Pbudbnt I SSIMUS, tr^ prudent. 

Ce superlatif est quelquefois mus, avec ou sans la lettre de laison i : 

El. Sum MUS, pour Sup mus. Rac. 'm, id6e de au-dessus (la lettre s remplace 
ordinairement en latin Tesprit rude : Cmgp, super \ 0;, sus, {mo, sub, etc.) ; 
Pri MU8, superlatif de prce, npo, id6e de En avant, devant. Le premier parmi 
plusieurs. 

imns et esimns servent encore h former les adjectifs num^raux ordi- 
naux, qui, d'apr^s Priscien, peuvent 6tre, k bon droit, regard^s comme 
des superlatifs. En effet, si primits, superlatif de praey et postremus, 
superlatif de posterns, servent k marquer ce qui est k un rang, k une 
place d^termin^e, primris, celui qui est le plus en avant, le premier; 
postremus, celui qui est le plus en arri^re, le dernier; et la relation de 
ce qui est primum, postremum, avecd'autres objets, les adjectifs num6- 
raux ordinaux compris entre primus et postremus servent aussi k desi- 
gner les rangs interm6diaires entre la premiere et la derni^re place, re- 
lativement k d'autres objets de meme nature. 

Dec imus, cent esimus, mill esimus indiquent la place, le rang 
qu'occupe un objet en le comparant k d'autres objets de raSme esp6ce. 
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Enfin ce suffixe, joint au sufRxe it, s'ajoute au radical de certains 
substantifs pour exprimer ce qui est dans le voisinage, tout pr^s de la 
chose signifi^e par le radical : 

El. Mar it imus {mar e). Ce qui est dans le Toisinage, tont pr6s de la mer; 
Fin it imus (fin es), Ce qui se trouve prfes des ftonti^res. 



Tra. Voy. Ter et Trum. 



TriLa. 

triba vient du verbe rpC^w, user par le frottement, user, et signifie : 
Qui use : 

Ei. Ulmi triba {ulmus, onne). Celui qui use les baguettes d'orme avec lesquelles 
on le frappe, celui qui feit une grande consommation de verges ; 
DiA triba (6ta. i traTers).M. k m. Moyen d'user, de passer le temps; ordint. 
Entretien, discussion ; acad^mie, 6cole. 



Trina. 

trina semble gtre un compos6 des deux suffixes trum et ina, le premier 
marquant ce qui sert k faire Taction, et le deuxi^me Tendroit oil elle est 
faite: 

Bi. MoLB TRINA {molo, moudre). Endroit qui sert k moudre, oil Ton va moudre 
le grain, moulin; 
Pis trina (pinso, piler, broyer). Endroit ou Ton fait le pain ; boulangerie. 

On trouve quelquefois le suffixe trinum dans le mfeme sens : 
El. Unc trinum (ungo, fW)tter). Lieu qui sert pour les frictions; salle de frictions. 



Trix. Voy. Or (suffixe nominal). 

Trum. Voy. Bulum. 

Tudo. Voy. Tas. 
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TJ. 

n s'ajoute au radical de certains noms pour former ordinairemeot des 
adverbes de temps : 

li. Di u {dies^ joar). Pendant uu ou beaucoup de jours; pendant le jour ou lou^'- 
temps; 
NocT u {nox, noct is, nuit). Pendant la nuit, nuitamment. 



Ugo. Voy. Igo. 
Ula, ulum. Voy. Ulus. 
Ulentus. Voy. Olentus. 

Ulis. Voy. Ills. 
Ulus, ula, ulum. 

I. Ce suffixe s*ajoute aux radicaux d*adjectifs, de noms, pour former 
des adjectifs ou des noms diminutifs. 

Ces composes ainsi form6s sont : 

!• De simples diminutifs, sans autre id^eaccessoire : 

Ex. Ampbob ula ipmphor a). Petit© amphora; 
Anic ula (anus) . Petite vieille ; 
Arc ula (arc a). Petit coffre, coffret, cassette ; 
Ram tiASs (ram us) , Petite branche ; 
Riv ulus (rivxis). Petit ruisseau ; 
Sao ulum (sag um). Say on court; 
Sax ulum (sax um): Petit rocher ; 
Acid ulus (acid us). Un peu aigre, aigrelet ; 
Arid ulus (arid u^ . Un peu arid6 ; 
CoNTOBT ULUS {contort us). Un peu entortille ; 

2* Des diminutifs avec Tid^e accessoire de finesse, de gr&ce, de jeu- 
nesse ou de quelque chose de mignon, de delicat; d'oii il suit que ces 
composes sont parfois des termes de tendresse ; 

El. LiM ULA (Um a). Petite lime, lime fine ; 
Crbt ULA (crct a). Craie flue ; 
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Farin ula (farin a). Fleur de farine ; 

Adolescent ulus, i, m. [adolescens). Tout ]eunehomjne; 

Sacerdot ula, iE, f. {sacerdos), Jeune pretresse ; 

Amic ulus {amic us). Petit ami, jeune ami, cher ami (t. d^affection) ; 

Anim ule (voc.) [anim us]. Petit coeur (t. de tendresse) ; 

3<* Des diminutifs avec id6e accessoire d^favorable : 

Ki. CoMPT ulus (compt us), Par6 avec trop de recherche, trop soignfe, ou A^tifi ; 
Crisp ulus {crisp us). Dameret ; 
Serv ulus, Serv ula (serv us, serv a). Petit, petite esclave;m6chant, m^^ante 

esclave; le dernier, la derni^re des esclaves ; 
Scurr ula (scurr a), M6chant bouffon. 

n. Ce suffixe s'ajoute encore au radical d'un verbe ou h une racine 
pour former des adjectifs, quelquefoisdes noms, indiquant soit un d6faut, 
un entrainement, soit simplement una inclination, une propension natu- 
relle ^ faire Taction marquee par la racine ou le radical du verbe auquel 
il est joint: 

El. Cred ulus (cred o). Qui est entrain^ k croire, qui a le d^faut de croire trop 

Ikcilement, crMule ; 
Garr ulus igarr to). Qui est entrain^ k causer, k bavarder, bavard; 
Serp ula {serp o, ou rac. Ipit). Animal qui est port6 k ramper, serpent, cou- 

leuvre ; 
Crep ulus (crep o). Qui, par sa nature, craque, fait du bruit; retentissant; 
Pend ulus ipendeo). Qui a une propension k pendre, qui est en pendant; 

pendant, suspendu ; 
Pat ulus (pat eo). Qui, par sa nature, tend k s*ouvrir, k s*6tendre ; 
Crap ula (Kpow, m6tath. de Kapic, id6e de violence, de brutality). 

Ce suffixe s'ajoute encore k, d'autres diminutifs en ellus^ pour former 
des diminutifs de diminutifs : 

Ex. Agell ulus, dim. de Aobll us, dim. de Aobr. Tout petit champ ; 
AsELL ULUS, dim. de Asell us, dim. de Asin us. Tout petit dne ; 
CiSTELL ULA, dim. dc Cist ella, dim. de Cista. Toute petite cassette, toute 
petite corbeille. 

11 ne faut pas confondre ce suffixe ulus, ula, ulum, avec le mfeme suf- 
fixe mis pour cuius, cula, culum, indiquant Tinstrument qui sert ^ 
faire Taction marquee par le radical : perg ula^ reg ula, teg uia, vinc- 
ulum, etc., sont pour perg cula, reg cula, teg cula, vine culum, etc. 
Voy. Culum. 

Ule est le diminutif adverbial qui existe quelquefois lors mSme que 
Tadjectif correspondant en ulits n'est pas en usage : 

Ex. DiuT ULE. Un peu de temps, quelque temps {diutulus n^est pas employ^ en 
latin). 
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La terminaison franoaise correspondante est ule : cell ule, glob ule, 
Ian ule, mod ule, ran ule, acid ule, cred ule. 

1^ Urn et e. 

um et e, terminaisons adverbiales, sont les accusatifs neutres des 
adjectifs correspondants pris adverbialement. Si Tusage de cesadverbes 
est assez restreint en prose, les pontes s'en servent fort souveut, surtout 
avec des verbes intransitifs ; et non seulement lis emploient adyerbiale- 
mont Taccusatif neutre singulier, mais aussi Faccusatif pluriel 

li. DuLCB rubens, viridique genas spectabilis cevo, (Stat.) 

Ardentem et torva iuentem 
Lenihat. > (Vibg.) 

Aderat querenti 
Pbrfidum ridens Venus, (HoK.) 

Mutatt {veTiti) transversa fremunt, (Virg.). 

Quelquefois Taccusatif et Tablatif de certains adjectifs numeraux or- 
dinaux sont employes adverbialement, et, dans ce cas, quelques-uns de 
ces adverbes oat, suivant la desinence, une signification propre k chacun 
d'eux. 

Primum indique soit qu'une chose a lieu ou a eu lieu pour la pre- 
miere fois, soit, dans les Enumerations, que la chose dont on parle a 6t6 
mise en premiere ligno dans un but determine (dans ce dernier cas, il 
est toujours suivi d'ua adverbe, tel que tum^ deiiule, denique, etc.) : 

Ex. Primum consul foetus signifle : Nomm6 consul pour la premiere fois ; 

Orator debet reperire primum quid dicat : deindc invcnta. ... turn ea vestirc. 

post memoria tenere (Cic.) ; 
Caritas generis humani serpit cognationibiis primum, turn affinitatibus ^ dcinde 

amicitiiSy post vicinitatibus , etc. (Cic.) ; 
Primum avcrti pccuniam nonplacere, deinde, etc. (Cic); 
Primum decent esse deos; deinde^ quales sint; turn, etc. (Cic). 

Dans ces exeraples, primum signifie : En premier lieu, d'abord, et 
I'auteur donne k entendre qull regarde comrne m^ritant d'etre pris en 
consideration avant toute autre chose ce qui accompagne cet adverbe. 

Au contraire, primo (s.-ent. loco ou tempore) signifie soit Premi^re- 
nient,par rapport au lieu, au rang ; soit D'abord (par rapport au lieu oa 
au temps), mais sans Tid^e accessoire ajout^e par primum : 

Ex. Phimo prcetor foetus signifierait que celui dont il est question a et6 nomm6 
pr6teur avant les autres.— Thcmistocles solus primo pro fectus est (Corn. Nkp.). 
Th^mistocle partit d'abord, fut le premier qui partit. 
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La m6me difference existe ordinairement pour terthirrij quartum; 
mais k partir de quintum, Tadverbe en urn appartient soul h la bonne 
prose. 

De plus, apr^s ut, ubi, quum, nunc, simul ac, quam, etc., on em- 
ploie toujours primum et non primo. 

Forcellini donne une autre diff(^rence entre primum et primo^ mais 
elle n'est pas toujours observ^e : 

Primum et primo id differunt, quod primum ad ordinem rcrum 
pertinet, primo ad tempus, Aliquando tamen promiscue u^urpantur. 

2° Um (ou um et e, pour le second cas). 

um est encore le neutre : 1** d'un participe pass6, 2* d'un adjectif pris 
substantivement. 
1° Participcs passes pris substantivement : 

Ex. Apposit um. Ce qui est plac6pr6s de quelque chose, qui est ajout6 k quelque 
chose ; 6pith6te ; 
Deposit um. Ce qui a 61^ d6pos6; d6p6t; 
Edict um. Ce qui a 6te 6dict6; 6dlt ; 

Effect um. Ce qui a 6t6 fait jusqu'au bout, effectu6» produit; eflfet; 
Debit um. Ce qui est du ; dette. 

Nous avons aussi en francais un grand nombre de substantifs ainsi 
form6s de participcs passes; quelques-uns du genre masculin, la plu- 
part du genre feminin : Un recu, un dHy un fait, un d^duit; une crue, 
une issue, une revue, une battue, etc. 

2*^ Lorsque Tadjectif neutre (singulier) est pris substantivement, il 
exprime ordinairement dcs objets au point de vue abstrait plut6t que 
des qualit^s : c'est, dans ce cas, Tabstraction k son plus haut degr6 : 

El. Just um, Honest um, Util e, etc., designent ce qui est juste, honnftte, 
utile, etc., en soi, d'une mauiere absolue. 

Mais lorsque ces adjectifs sont au pluriel (qqf. au singulier), le degrd 
d'iibstraction n'est plus le m^me ; au masculin, ils designent une classe 
d'individus, au neutre, une categoric de choses : 

Ei. Vbr a, Honest a, Just a, etc., ne designent plus des abstractions, mais 
des choses auxquelles appartiennent les qualit^s exprim6es par ces adjectifis. 
De mtoe docti^ indocti, pvobi, improbi, divites, pauperesy designent, parmi les 
hommes, des classes particulieres, dans lesquelles sont ranges les savants et 
les ignorants, les gens de bien et les m^chants, les riches el les pauvres. Au 
singulier, le sens est le meme. Dives, pris substantivement, dteigue un 
honune qui fait partie de la classe, de la cat6gorie de ceux qui sont riches ; 
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de meme^ diversvs signifiant : Oppose, different, diversum signiflera soit une 
direction difli&rente, soit la partie adverse; diurnus signitiaut : Qui se fait 
chaquejouroa pendant lejour, diurnum signiriera soit une publication quo- 
tidienne, soit la ration, le salaire de chaque jour. 

II en est de ra^me en frangais lorsque Tadjectif est pris substantive- 
ment. Les riches, les pauvres, les savants, les ignorants, di^signent, 
corame en latin, une classe d'individus, et en quelque sorte un genre ou 
une esp^ce dans la totality des homines. 



Uncio. 

Lesuffixe uncio est un diminutif, c/est une esp^c^ d'abr^viation (les 
deux diminntifs nnciilns et io : 

li. HoM UNCIO est en meme temps un homme faible, et cette faiblesse, indiqu^ 
par le sofllxe unculus, est pour aiusi dire repr6senteo comme 6tant encore 
plus grande par le dernier suffixe to. Aussi homuncidusd(is\gne-t-i\ un homme, 
faible et impuissant, mais en face du monde, en face de la Divinity, taniiis 
que homuncio sert k exprimer la faiblesse et Timpuissance d*un homme. 
lorsqu'on le compare aux autres hommes: c*est un raccourci d' homme, ou 
an fig. Un homme d'un esprit born^. 



Unculus, a, um. 

nnciilas sert ordinairement de diminutif aux noms de la 3* d^clinaison 
dont le radical est termine par on, qr|f. par in : 

li. Invknti uncula (inventi o, inventi onis). Petite invention ; 
Rati lnclla {rati o, rati onis). Faible raison ; 
HoM UNCULUS {horn o, horn inisj, Homme faible. Voy. Culus. 

Quelquefois il sert de diminutif a des noms qui out 6t6 formes de la 
meme mani^re : 

Ix. Av UNCULUS {av us), Oncle ; 
Fur unculus \fur). Petit voleur ; 
Mendaci unculum {me}xdaci urn) , Petit mensonge; 
TuGURi unculum [tuguri wm). Petite hutte. 

Ura. 

Le sufRxe ura s'ajoute au radical du supin d'un verbe ou au radical 
d'un nom. II s'ajoute au radical du supin pour exprimer : 
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1° Le r6sultat d'une action : 

Ei. CoMMiss URA (committo, commiss urn), R^sultat de Taction de mettre ensemble, 

d'assembler; jointure, assemblage; 
Divis URA [divido, divis um, diviser, partager, s^parer). R^ultat de Inaction 

de diviser, de s^parer ; entaille, incision ; 
Sect ura {seco, sect urn, conper). R6sultat de I'action de couper; coupure, 

entaille ; 
JuNCT URA ljungo,junct urn). R6sultat de Taction de joindre, d'unir, et pap 

suite : Jointure, joint ; 
SuT URA (suoj Slit urn, coudre). R^ultat de Taction de coudre; couture ; 

2" Un ensemble d'op6rations pour faire Taction marquee par le radical, 
et, dans ce cas, le substantif en ura d^signe Tart ou le metier : 

Et.AoRicuLT URA (oger, colo, cult um, cultiver). Ensemble d'op^rations pour 
cultiver la terre, constituant Tart de cultiver la terre; agriculture; 

Capt ura {capio, capt urn) . Ensemble d'op^rations pour arriver k prendre 
(des oiseaux, des poissons, etc.) ; 

Architect ura. Ensemble d'op6rations , art de construire, de disposer et 
d'orner les Miflces ; 

3* Les sens reunis des numeros 1* et 2* : 

Ri. C^lat ura (ccelo). Ciselure, art du ciseleur, ou Ciselure, objet cisel6 ; 
PicT URA (pingoy pict um) . Peinture, art du peintre, ou Peinture, tableau ; 

4° Un ensemble de choses n^cessaires pour faire Taction marqu6e par 
le radical : 

El. Arm at ura {armo, anner). Ensemble d'armes n^oessaires pour arm^ un 
guerrier; 
Fig ura {fingo, flacjonner) . Ensemble de traits n^cessaires pour caract^riser le 
visage de quelqu'un ; 

5** L'action, mais le plus souvent avec rapport au r^sultat : 

Ex. Piscat ura (piscor). Action depecher; mais plus souvent Produit de la peche, 
poissons pris ; 
Capt ura {capt us). Action de prendre, ou Art de prendre, ou Prise, capture. 

Ajout^e k une base nominale, la desinence ura sort k designer des 
fonctions sociales, qqf. avec Tid6e accessoire de lieu occup6 par celui 
qui exerce les fonctions : 

Ex. Dictat ura (dictat or), Dictature ; 
QuiEST URA {qucest or). Questure; 
PRiET URA (prcBtor), Preture; 
Assess ura {assessor). Fonctions d'assesseur; 

PRiKFECTURA (prceft'ctus) . Fonctious de gouvemeur, ou Prefecture, province, 
district. 
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Urio. 

Le suffixe urio s'ajoute ordinairement au radical d'un supin pour 
former des verbes servant k exprimer une vive inclination k faire quelque 
chose : 

El. AiUT uBio (amo, amat um). Avoir envie d'aimer ; 
Bmpt UBIO \emoy empt um). Avoir envie d'acheter ; 

SojLLPT URIO {scalpo, scdlpt um). Gratter ft^quemment ou vigoureusement la 
lerre {car, de rid6e de vive inclination k fitire nne chose d6coule celle 
de la faire souvent) ; 
Tacit urio {taceo, tadt um) , Avoir envie de se taire ; 
Es URIO (edo, e^ um). Avoir envie de manger. 

Quelquefois le mot radical est non un verbe, mais un horn : 

ii. Adoliscknt drio {adolescenSf adolescent is), Etre port6 k fisiire le j.eune homme ; 

ae conduire en jenne homme ; 
SuLLAT URIO (Sulla). Etre port6 k agir en Sylla, k imiter sa cruaut6, ses 

proscriptions ; 
FiMBRiAT URIO {Fimbria). Etre port6 k imiter Fimbria; 
FiGULAT uRio (Figulus). Imiter Figulus. 



Us (adverbe). Voy. Itus. 



Us, a, um (adj.). 

Cette d6sinenc6. s'ajoute k diff6rents radicaux pour former des adjec- 
tifs qualificatifs : 

^y Efprbn d8 {ex-fren um). Qui n*a plus de frein, eflfrfen6 ; 

Singer us {sine pour sin, Kep, idfee de melange). Sans melange, pur ; 
Glauc us {yXowx, id6e de couleur bleuitre). Glauque ; 
DicoR us {decor), Convenable, d6cent, beau, gracieux. 



Us, US (noin.). 

Le8ufRxeu8,i8, ajout6au radical du supin, forme des noms qui expri- 
nientaussi, comme les substantifs en io, I'id^e d'action, mais pr6sentcnt 
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Lxxxiv LEXIQUE fiTYMOLOGIQUE LATlN-FRANgAIS. 

en meme temps cette action comme plus durable; ils d^signent sou vent 
plutot le r6sultat de Taction que Taction meme. 

El. Abit 10 {abeo, obit urn). Action de partir, depart : 

Earn misere amat^ propter cam hcec turba atque abitio evtniit (T6R.).Le depart 

(comme action) ; 
Abit us. Depart, comme r^sultat de Taction; d'ou : 
Cum vidcam hunc tarn crucxarier ejus abitu (Ter.). R6sultat de Taction de 

partir; absence; 
Aggress lo {agyredior^ aggress um) . Attaque (comme action) : 
Mihi ab aggressionibus ferinis consulcham . Je veillais k me mettre k Tabri des 

attaques ; 
Si nuKfragiOy vel ruina^ vel aggressu, vel quo alio mode pericrit (Ulp.). S'il est 

mort k la suite d'une attaque ; 
Venire in contemptionem alicin (Ces.). Etre m^pris6 par quelqu'un pour un 

fait particulier, temporairement. 
Hominibus Galiis.prce niagnitudine co)porum suorum, brevitas nostra contemp- 

TLi est (Ces.). Mepris (comme 6tat durable) ; 
Audit lo, Vis lo, Tact io, Gust at io expriment Taction de nos sens, Taction 

dVntendre, de voir, de toucher, degouter (dans telle ou telle circon stance), 

tandis que Audit us. Vis us, Tact us, Gusta tus, Olfact us dfesigneront 

nos sens memes, les facultes par lesquelles nous en tendons, nous voyons, etc., 

non dans telle ou telle circonstance, mais dune mani^re constante, parce 

que T^tat du sens est permanent. 

De meme que le sufiixe io (voy. page xxxviii) designe qqf. le lieu ou 
se fait Taction marqu(^e par le radical, le suffixe us, us sert a designer 
soit le lieu par lequel se fait une action, soit les personncs qui la font : 

El. Abit us, outre le sens indiqu6 plus haut, designe aussi le Lieu par lequel on 

pent s'en aller : 
Ceteri terga prcehuere difficili efpugiOf quia circumjecta vehicula sepserant abitus 

(Tag.) ; 
Access us est quelquefois locus ipse per quern aliquo acceditur : 
Exploray^e ACCESSi M ad insulam (Su^t.) ; 
Convent ua est souvent une assembl6e d'hommes qui se sent r6unis pour d61i- 

b^rer : 
JDimittere conventum (Sall.). Cong^dier Tassemblee ; 
CoNCKSS us est Tequivalent de Homines in uno loco considentes, 

Quelquefois cependaut la difference entre les substautifs en io et en 
us est presque nuUe. 

Utus. Voy. Atus. 
Uus, ua, num. 

Le suffixe uus, ua, uum s ajoute ordinairement au radical du present 
i Tindicatif. 



de 
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Si le verbe auquel il est joint est actif, Tadjectif a souvent le sens 
passif : 

il. CoNSPic uus (conspic to) . Qui est en vue, visible, remarquable ; 
PfcRSPic UUS (perspic to). Clair, diaphane, transparent; 
DiYiD uus {divido). Divise, partage. 

Cependaut u'rig uus, circumfl uiis ont le sens actif et passif : Qui 
est arros6 ou Qui arrose, qui se r6pand ; Qui coule autour ou Qui est 
baignt^ tout autour. 

Si le verbe est neutre, I'adjectif a souvent le sens actif : 

b. Deliq uus (delinquo). Qui manque, qui fait defaut ; 
Noc uus {noc eo). Qui nuit. 

Mais le caract^re principal de ces adjectifs est d'exprimer une qualite 
naturelle, une inclination k faire la chose marquee par le verbe auquel 
ils sont joints : 

b. Fat uus (/"ari, parler). Qui est enclin k parler, et par suite : Qui parte trop; 

impertinent, sot ; 
Decid uus (decid o.) Sujet k tomber, qui tombe : Comua cerms omnibus annis 

DBciDUA (Pline). Le bois des cerfs qui tombe tous les ans. Denies decidui 

(Pline). Dents qui branlent, qui vont tomber; 
AssiD uus {assid eo). Qui est enclin k rester, qui reste continuellement assis, 

appliqa^ k faire la meme chope: Magistri assidui unoopeve eamdetn incudem 

diem nactemque tundentes (Cic, Orat.). Flagitator non ille quidem molestus, 

sed ASSiDUUS tamen et acer (Cic, Brut,). 

De cette signification on arrive facilement h la mani^re d'etre qu'ex- 
priment souvent ces adjectifs, et c'estainsi qu'il faut expliquer contig uus, 
contin uus, etc. 

Quelquefois le mot auquel se trouve joint ce sufRxe est ou un nom : 

li. Ann uus (arm us). Qui dure toute une ann6e, ou Qui se fait tous les ans ; 

ou une racine : 

li. Ard uus (rac. ardh). Bscarpfe; p^nible, difficile. 

V. 



Vagus. 

▼agns vient de vagor^ errer, et a la signification active : Qui erre. 
La voyelle de liaison est i : 

Ki. Arbn I VA.GU8 (aren a, sable). Qui erre dans les sables; 

Palud I VAGUS (pcUus, palud is, marais). Qui erre dans les marais ; 
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Omn I VAGUS {omn is, tout). Qui erre de tons c6t6s ; 

Ion I VA0U8 {ign is, feu). Qui erre, se r^pand comme le feu; rapide comme 

lefeu; 
NucT I VAGUS (nox, noct is, nuit). Qui erre la nuit; 
Mont i vagus (monsy mont is, montague). Qui erre sur les montagues. 



Vidus. 

vidns (de video) signifie : Qui voit, voyant : 

Ei. Clar I VIDUS {ciar us). Clairvoyant; 

Pro vidus {pro, en avant). Qui voiten avant, qui p6n6tre I'avenir. pr^voyant; 
Mult i vidus (muU us). Qui voit beaucoup de chosas, clairvoyant ; 
NooT I vidus (nox, noct is ). Qui voit pendant la nuit ; 



Vocus. 



vocus est compos6 du radiciil de voxj vocis, et du siiffixe ns : 

Ei. Mult i vocus {miiH us, nombreux). Qui a plusieurs synonyraes ; 
Plur I vocus (plur es^ plusieurs). Qui a plusieurs sens; 
Divers i vocus {divers us, different^. Qui a un nom different. 



Volus. 

▼olns (de volo) signifie : Qui veut : 

Ei. Bkne volus (bene, bien). Qui veut du bien, bienveillant ; 
Male volus (male, mal). Qui veut du mal, malveiilant ; 
Mult i volus {tnidt a, beaucoup de choses). Qui veut beaucoup de choses ; 

capricieux, exigeant ; 
Omn I volus (omn e, tout). Qui convoite tout. 



Vomus. 

vomus (de r;omo) signifie : Qui vomit, qui rend : 

El. Ign i vomus [ign is, feu). Qui vomit du feu; 
Omn I VOMUS {omn e, tout). Qui vomit tout; 
Flamm I VOMUS {fl.ivm a, flamme). Qui vomit des flammes. 
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Vorus. 

▼oros (de voro, d^vorer) a le sens de : Qui devore : 

Cx. Cars i vorus (camo, catti is, chair). Carnivore, carnassier ; 
Omn I VORUS (omn e, tout). Qui mange tout; 
MoNSTR 1 VORUS (moHstv urn, monstre). Qui d^vore des monstres. 
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LEXIQUE finMOLOGIQUE 

LATIN-FRANCAIS. 



1 A, premise lettre de VcUphabet latin, 

2 A, pr^. Voy. Ab. 

3 A, interj. Voy. Ah. 

Ab deTant une voyelle ou une consonne; 
a devant uoe consonne ; au pour ab devant 
fdana aufUgere, auferre; abs devant 
les lettres c, g, t; as pour abs dans 
aspartare, aspellere ; prip, qui regit IV 
blatif. Elle exprime : 1«» L'eloignement, la 
separation. == Aberrare a proposito, 8*e- 
carter de son sujet. Venio a patre^ je 
viens de chez mon pere. |) 2° L'origine, la 
proTenance.= Turnips ab Aricia, Turnus 
d'Aricie. Litierce a Consule, une lettre 
dtt Consul. 11 3*»Le point de depart, la dis- 
tuioe, le rang. = -46 eo flumine, A partir 
de oe fleuve. A millibt^ passuum duobus 
emspectabant, ils attendaient A deux mille 
pas. Secundi4S ab aliquo, le premier 
apris quelqu'un. || 4° La situation relative. 
= Ab Oriente, du cot^ de TOrient. Au fig, 
Du parti de : Stare a Senatu, tenir pour 
Ic S6nat. A fronte, a tergo, par devant, 
psr derriere. || 5<» La partie. = Lams ab 
humeris, large des fepaules. Serous a 
pedHnis, un valet de pied; ab epistolis, 
UQ secretaire. || &> La cause : de la part 
de. par. = Metui a Chryside, j'ai appre- 
hend^de Chrysis. || 7oMouvement de haut 
en has. = Prospexi Italiam summa ab 
unda, du haut des ondes. | Etym. &7c6. 

A, ab, prSfixe, exprime : \^ Id^e d'eloigne- 
ment sans idee accessoire : ire, aller; 
abire, s'en aller. || 2,^ Idee d'eloignement 
avec idee de deviation : ujLi^ user de; 
abuti, s'6carter de I'usage auquel une 
chose est destin^ (en bonne et en mauv. 
part). II 30 Idee d'^loignement determine 
daofl la parente (4« generation dans la ligne 
Lex. ^tjfuu latin-franfois. 



soit ascendante, soit descendante) : aba- 
vus, iriBaJieul; abnepos, arricre-petit-fiJs. 
II 40 Idee d'eloignemcnt si considerable 
que le compose devient presque la nega- 
tion du mot simple : abaimilis, dissem- 
blable; absonus, eloigne du son. discor- 
dant. II 50 Idee d'eloignemcnt tel que le 
compose est Toppose du simple : suniere, 
prendre; absumere, prendre de maniere 
k ce qu'il ne reste rien. |, 6° Idee d'eloigne- 
ment de haut en has. = Abjicere se e 
muro in mare, se jeter du haut d'uu mur. 
Abactor, oris, m. Ceiui qui emmenc. qui de- 
tourne. voleur. I Etym. AMgo,Hu{i, m. or. 

1 Abactus, a, urn, pp, de Abigo. Men6, 
conduit hors de; emmene, detourne. 

2 Abactus, us, m. Action de chasser, expul- 
sion. ffixYM. Abigo et suff. usy us. 

Abaculus, i, m. Petit carreau de verre em- 
ploye dans la mosai'que et dans certains 
jeux. I Etym. Abacus, suff. ulus. 

Abacus, i, m. Buffet. ]| Table de calcul, de 
jeu, damier. || Tablette carree servant de 
chapiteau, entablement. [|| Etym. dBa^. 

Abadir, Abaddir ou Abdir, n. ou m, ind^cl. 
Pierre que d^vora Satunie k la place de 
Jupiter, n fixYM. (Mot forme de Khebreu.) 

Abagio, onis, /*., vieux mot pour Adagio. 

Abagmentum, i, n. Remcde expulsif. ||| 
Etym. Ab, pref. l**, ago, suff. mentum, - 

Abalienaiio, onis,/*. Alienation, vente, ces- 
sion. 1 Etym. Ab, pref. 2«. alieno, suff. 10. 

Abalienatus,a,um,pp. dcAbalieno.Separe 
de, prive de, detache de, alicne, , 

Abalieno, as, avi, atum, are, r. a. Eloigner 
de soi ou d'un autre (au propre). || Au 
fig. Eloigner, detacher de soi, rendre hostile. 
II Aliener, vendre. jl Alterer. i|j Etym. ab, 
pr^. 29, alieno. 

1 
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2 ABD 

Abambnlantefl, m. pi. Ceux qui se retirent. 

iU fixYM. Abf pr6f. l**, atnbulans. 
Abamitd, 8d, f. Sceur du trisai'eul paternel. | 

Etym. Ab, pr^f. 30, amita, 
Abante. Voy. Ante. 
Abaptistum, i, n. Trepan, instrument de chi- 

rurgie. JH Etym. iSaTrciaTov. 
Abavia, 8d, /". Trisai'eule. | Etym. ^16, prfef. 

3«, auia. 
Abavunculns, i, m. Grand-oncle maternel. 

I Etym. .46, pr^f. 3s avunculus. 
Abavus, i, m. Trisai'eul ; au pi. Anc^tres. | 

Etym. ^6, pref. 3o, at?Ms. 
Abbas, atis, m. Abb^.| IStym. (Motsyriaque.) 
Abbatia, as, /*. Abbaye. I £tym. ^&6a^. 
Abbaiissa, se, f. Abbesse. | Etym. Abbas. 
Abbreviatio, onis, f. Raccourcissement. | 

fiTYM. Abbrevio, suff. io. 
Abbreyio, are, reg. v. a. Rendre court en 

retranchant de, abr^ger, raccourcir. | 

Stym. Ab, pr6f. 1°, brevis. 
Abcido, etc. Vo]/. Abscido, etc. 
Abdicatio, onis, /*. Abdication. {{Abandon 

d'une charge. || Action de dfeshferiter. | 

Etym. AbdicOf suflf. io. 
Abdicatus, a, um, pp. de Abdico 1. Abdi- 

que, depose (en pari, d'une charge). || 

Rejet^, renie. || Abandonn^, prive de. || 

Exclu de la famille, desh^rit^. 

1 Abdico, are, rcg. v. a. Abdiquer, se d^ 
mettre de. || Exclure de la famiile, d^h^ri- 
ter; par suite : Renier, d^savouer. flj Etym. 
Ab, pr^f. 40, dico. 

2 Abdi CO, cis, zi,.ctum, cere, t?. a. Refu- 
ser d'adjuger. % Etym. Ab, pr6f. 4o, dico. 

Abdidi, parf. de Abdo. , [suff. e. 

A^dite, adv. En cachette. ||| Etym. Abditus, 

Abditus, a, um, pp. de Abdo. Plac^ loin des 
regards, cach^. 

Abd 0, is, idi, itum, ere, v. a. Mettre loin 
des regards, mettre une chose dans une 
place oh on ne la cherchera pas. Eloigner. 

II Au fig. Cacher. Abdere se, s'enfoncer 
dans, s'adonner k. | Etym. Ab, pr^f. l'^, do. 

Abdomen, inis, n. Bas-ventre, mais consi- 
d^^ comme ext^rieur et Tisible. (Se dit le 
plus sou vent avec m^pris.) I Etym. Abdo, 
suff. men. 

Abdu CO, cis, xi, ctum, cere, 1?. a. Mener 
lean de, enunener avec ou sans violence. {| 
D^tourner, enlever. || Qqf. Enlever un mort 
pour I'enterrer. || Rart. Boire (une potion). 
I Etym. Ab, pr6f. 1", duco. 

Abductio, pnis, f. Action d*emmener. || Re- 
traite. | Etym. Abduco, suff. io. 

Abductus, a, um, pp. de Abduco. Emmen^, 
d^toum^, enlev6. 

Abduzi, parf. de Abduco. 
1. 



ABI 

Abecedarium, ii, n. Alphabet. | Etym. Abe- 
cedarius. 

Abecedarius, a, um, a^. Relatif & Tal- 
phabet, alphab^tique. = Ars abecedaria, 
enseignement ^l^mentaire. 1| Subst. m. Qui 
apprend k lire. | Etym. A, b, c, d, suff. 
arius. 

Abegi, parf. de Abigo. 

Abellana [nux), f. Aveline. m. k m. Noi- 
sette d*Abella. 

Ab eo, is, ii ou ivi (rare), itum, ire, r. n. 
S'en aller (d'un lieu, d'une charge, de la 
vie). II S'^arter de. || S'^ouler, passer. |t 
Avec in et I'acc. Aboutir k. | Etym. Ab, 
pr6f. 1°, 60. 

Abequito, as, avi,, alum, are, v. n. S'^Ioi- 
gner a cheval. ||J Etym. Ab, pri^f. I*", equito. 

Aberam, Abero. Voy. Absum. 

Aberraiio, onis, f. Action de s'^carter de, 
de devier de; par suite: Eloignement, 
deviation, diversion. | Etym. Aberro, suff. 
io. 

Aberro, as, avi, atum, are. v. n. S'^rter 
de, devier de, (aire diversion. | Etym. Ab, 
pr^f. 2°, erro. 

Abes, Abessem, Abfore, Abforem, Abfu- 
turns, Abfui, Abesse. Voy^ Absum. 

Abhiemat, v. impers., comme Hiemat. II 
fait de Torage. 

Abhinc, adv. de lieu et de temps. D'ici, 
de ce lieu, ou d'ici (par rapport au temps 
soit passes, soit futur); k partir de ce mo- 
ment. I Etym. Abj pr6f. I®, hiyic. 

Abhorreo, es, ui (sans sup.), ere, v. n. et a. 
!• En pari, des person nes : Avoir de I'^oi- 
gnement, dela i^pugnance pourqq.ch., ou 
^tre 61oign^ de, ^tre exempt de. jj 2*' En 
pari, des choses : Diff^rer beaucoup dc, r^ 
pugner k, 6tre impropre &. |Etym. Ab, 
pr^f. Io, horreo. 

Abhorresco. Voy. Horresco. 

Abi, Abidum. Va-t-en ; Abibitur. On s'en ira. 
Voy. Abeo. 

Abiegnus, a, um. De sapin. | Etym. Abies, 
suff. nu^. 

Abiens, euntis, ppr. de Abeo. 

Abies, etis, f. Sapin. jjCe qui en est fait: 
Navire, lance, etc. 

Abigeatus, lis, m. Vol de troupeaux. | Ettm. 
Abigo, suff. atus. 

Abigeus, i, m. Voleur de troupeaux. | 
Etym. Abigo. 

Ab igo, is, egi, actum, igere, v. a. Emm^ner 
loin de, en chassant devant soi. (Se dit 
ordinairement des troupeaux.) jj Par suite: 
Chasser, rel6guer. | Etym. Ab, pift 1% 
ago, [itttuS' 

Abintus, adv. De I'int^rieur. | Etym. Ab, 
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ABL 

l^ei Abivi, parf. de Abeo. 

Abitio, onis, f. Action de s'en aller, mort. 

lErvM. Abeo, suff. to. 
AbHna, us, m. filoignemcnt, depart. [] Au 
fig. Lieu ^ par lequel on s'eloigne, issue, 
sortie. | Ettm. Abeo, suff. us, us. 
Abjeci, parf. de Abjicio. 
Al^^cte, adv. Bassement, d'une maniere 
basse. Tile ou n^lig^. || Comp. usit^. | 
Ettm« Abjectus, suff. e. 
Abjectio, onis, f. Action de rejeter, suppres- 
sicMD. 11 Aufig. Abatiement, d^couragement. 
I Etym. Abjicio, suff. to. 
Abjectus, a, nm, pp. de Abjicio. Jet^ de, 
penTers^. || D^courag^, d^sesp^r^. l| En 
maurais ^tat. |1 Bas, vil, sans cai*aci^re. || 
Comp. ior, Sup. issimus. 
Abj icio, icis, eci, ectum, icere, v. a. Jeter 
loin de soi, ou jeter en bas ; d'oCk par ext. 
Cesser de songer k une chose, n^gliger, 
alMkndonner, ou abattre, d^truire, abaisser, 
r&baisser, amoindrir, avilii*. | Etym. Ab, 
pr6f. !• et 6», jacio. 
Al^udico, are, r^. v. a. Juger qu*une chose 
n'appartient pas k qqn.; d'oii : Refuser (au 
prop, et au fig.), et oter, enlever. | Etym. 
Ab, pr^L 40, judico. , 
Abjugo, are, reg. v. a. Eloigner du joug, s6- 

parer. | Etym. Ab, pr^f. !<>, jugum. 
A^junctus, a, urn, pp. de 
Abjun go, gis, xi, ctum, gere, r. a. Detacher 
du joug, d^teler les bestiaux. || Au fig. 
S^parer. | Etym. Ab, pr^f. 4°, jungo. 
Ab)iiratio, onis, f; Action de renicr un d^p6t 

aTec parjure. | Etym. Abjuro, suff. to. 
Alijuratus, a, um, pp. de Abjuro. 
Alijurgo, are, r^. v. a. Refuser d'adjuger 
qq. ch. k qqn. | ^tym. Ab, pref. 1°, jurgo. 
Abjuro, are, r^g.^r. a.Nieravecfauxserment; 

se parjurer. | Etym. Ab, pr^f. 4®, juro. 
Ablaqaeatio, onis, f. Action de d^chausser 
\in arbre; par suite: Le foss^ resultant de 
ce dechauBscment. | Stym. Ablaqueo^ 
suff. to. 
Ablaqueo, are, r^. v. a. Dechausser un 
arbre, tracer un fosse tout autour. | Etym. 
Ab, pr^f. 4», laqueo. 
AbUttTUS, i, m. (s.-ent. casus\ Ablatif, 

sixieme cas de la d^Iinaison latine. 
Ablator, oris, m. Celui qui enlcve, raris- 

aeur. | Etym. Aufero^ suff. m. or. 
Iblains, a, um, PP' ^^ Aufero. 
iblegatio, onis, f-. Action d'envoyer au loin. 

IIRcJegatioD. S Etym. Ablego, suff. to. 
iblogatus, a, Tun, pp. de 
Ahlego, are, reg- ^- «• Envoyer au loin.|| 
Renvoyer, congcdier. | Etym. Ab, pr^f. 1°, 
Ugare. 
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Abligur io, is, ivi, itum, ire, v. a. Consu> 
mer en mangeant, manger totalem^nt. | 
Etym. Ab, pr^f. 5", ligurio. 

Abliguritio, onis, f. Action de consumer, de 
d^vorer. | Etym. Abligurio, suff. to. 

Abliguritor, oris, m. Celui qui d^vore;di8- 
sipateur. | Etym. Abligurio, suff. m. 
or. 

Ablopo, are, r^. r. a. Donner k loyer, louer. 
I Etym. Ab, pr^f. 1°, loco. 

Ablu do, dis, si, sum, dere. v. n. Jouer en 
dteaccord ; d'oii au fig. Ne pas s'accorder 
ayec. IEtym. Ab, pr^f. 4", ludo. 

Ablu 0, is, i, turn, ere, x>. a. Enlever en la- 
van t, laver, nettoyer. \\ Au fig. Effacer, 
purifier. I Etym. Ab, pr^f. 1<», luo. 

Ablutio, onis, f. Action de laver, de net- 
toyer. II Purification. || Ablution. | Etym. 
Abluo, suff. to. 

Ablutor, oris, m. Celui qui lave. | Etym. 
Abluo, suff. m. or. 

AblutuB, a, um, pp. de Abluo. 

Abluyium,ii, n. Deluge, inondation. |Etym. 
Abluo^ suff. ium. 

Abmatertera, se, f. Soeur de la trisaieule. 
l^TYM. Ab, pr6f. .>, matertera. 

Abn^to, are, r6g. v.n S'6Ioigner en nageant. 

I Etym. Ab, pref. 1°, nato. 
Abnegatio, onis, f. Action de dire non, en 

faisant un'signe de refus; d'qii : D^negation. 

II T. degram. Negation. || Etym. Abnego, 
suff. to. 

Abnegator, oris, m. Celui qui fait une d6- 

n^gation, qui nie. | Etym. Abnego, suff. 

m. or. 
Abnego, are, r^g. v. a. Dire non, en faisant 

un signe de refus; d'od: Refuser, nicr. | 

fiTYM. Ab, prif. 1®, nego. 
Abnepos, otis, m. Arri^re-petit-fils. | Etym. 

Ab, prM. 3«, nepos. 
Abneptis, is, f. Arri^re-petite-fille. | Etym. 

Ab, pr^f. 3°, neptis. 
Abnocto, are, r^g. v. n. Passer la nuit loin 

de chez soi, d6coucher. I Etym. Ab^ pr6f. 

1», nox. 
Abnodo, are, r%. t?. a. D^truire, enlever, 

coupcr les noeuds de la vigne et des arbi^es. 

I Etym. Ab, pr^f. 5o, nodus. 
Abnormis, e, adj. Qui est sans r^gle, qai 

ne suit aucune ^le. || Etym. Ab, prif. 4% 

norma. 
Abnuitio, onis, f. Action de refuser, refus. 

I Etym. Abnuo, suff. to. 
Abnuiturus, a, um, part. fut. de 
Abnu 0, is, i, itum ou tum, ere, v. a. ei n. 

Refuser ou nier par un mouvement de la 

t^te, des yeux ou de la main; aufig. Refu- 
ser, s'opposer. f Etym. Ab, pr6f. 1°, nuo* 
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Abnutiyus, a, um. N^atif. g Ettm. Abnuo, 

suff. ivus. 
Abnuto, are, r6g. t?. a., fr^q, de Abnuo. 

Refuser souvent. 

1 Abol eo, es, evi, Hum, ere, v. a. Arrcter 
dans sa croissance; par ext. D^truire, 
an&intir. | Etym. Ab, pr^f. S**, oleOf 
croitre. Voy. Forcellini. 

2 Aboleo, es, ere, v. a. Enlever la mau- 
vaise odeur, d^sinfecter. | Etym. Ab, 
pr6f. 50, oUOf sentir. 

Abole SCO, scis, vi, score, 1?. n. Commencer 
k se d^truire, perir par degr6s. I ^tym. 
Ab, pr^f. 50, oleo, suff. sco. 

Abolitio,,onis, f. Action d'abolir, desuppri- 
mer. | Etym. Aboleo, suff. to. 

AboHtor, oris, m. Celui qui abolit, d^truit. 

I Etym. Aboleo, suff. m. or. 
Abolitus, a, um, pp. de Aboleo 1. 
Abolla, 88, f. Manteau double porU principa- 

lement par les riches; surtoutde militaire, 
de roi, de philosopbe. || Secte, ^cole philo- 
sophique. | £:tym. &66X)o(, dans Arrien. 

Abolui, anc. parf. de Aboleo. 

A]3ominandus, a, um, adj. Abominable, 
execrable. I Etym. part. fut. pass, de 
Abominor. 

Abominatus, a, um, pp. de 

Abominor, an, reg. v. d. Souhaiter I'^loignc- 
ment de qq. cb. comme etant de sinistre 
augure, et par suite : Avoir horreur dc. | 
Etym. Ab, pr^f. 5°, omen. 

Aborigenes, um, m. pi. Habitants primitifs 
d'un pays. || Aborigenes, nom des races 
primitives du Latium. | Etym. Ab, pref. 1°, 
origo, 

Abor ior, oris, tus sum, iri. Faire le con- 
traire de naitre; d'oCi : P^rir, mourir. | 
Etym. Ab, pref. 5°, orior. 

Aborsus, us, m. Avortement (dans les pre- 
miers mois de la grossesse). ||j ^tym. ^60- 
rtor, suff. us, us. 

Abortio, onis, f. Avortement. | Etym. Ab- 
orior, suff. to. 

Abortiyus, a, um, adj. Qui a la propri^t^ 
de faire avorter, ou relatif & ravoi*tement. 

II Subst. n. (s.-cnt. medicamentum). 
Remede qui fait avorter, et par mdtapb. 
Avortement. | Etym. Aborior, suff. ivus. 

Abortus, lis, m. Avortement (dans les der- 
niers mois,de la grossesse). || Coucher des 
astres. | Etym. Aborior, suff. us, us. 

Abpatruus, i, m. Frei*edu trisaieul. K Etym. 
Ab, pr^f. 30, patruus. 

Abra do, dis, si, sum, dere, v. a. Enlever 
en raclant, par ext. Raser. \\ Tirer qq.ch. 
de qqn. comme en Tecorchant; d'oA: Extoi^ 
quer. |Etym. ^6, prdf. 1% rorfo. 



ABS 

Abrasi et Abrasus, parf. et pp. de Abrado. 

Abreptus, a, um, pp. de 

Abr ipio, ipis, ipui, eptum, ipere, v. a. Em- 
mener de force, ^ arracber. \\Au fig. Enle- 
ver, Eloigner. || Etym. Ab, pr6f. 1«, rapio. 

Abro do, dis, si, sum, dere, v. a. D^t4^ 
cher en rongeant. I Etym. Ab, pr^. !<•, 
rodo. 

Abrogatio, onis, f. Abrogation. | Etym. 
Abrogo, suff. to. 

Abrogo, are, r^g. v. a. Abi-oger, supprimer 
totalement une loi. \\Au fig. Enlever, faire 
perdre. | Etym. Ab, pr^f. 5<», rogo. 

Abrosi et Abrosus, parf. et pp. de Abrodo. 

Abrotonites, se, m. Vin d'au rone. | Etym. 

aSpOTOVlTY]?. 

Abrotonum, i, n. ou nus, i, nt. Aurone, 
plante aromatique. | Etym. igpoxovov. 

Abru mpo, mpis, pi, ptum, mpere, v. a. 
Detacher, arracher violemment une chose 
d'une autre. \\ Au fig. Siparer violem- 
ment, d^truire. || Interrompre. | Etym. 
Ab, pr6f. lo, rumpo. 

Abrupte, adv. S^par^ment, brusquement. || 
Avec precipitation, irr^flexion. 

Abruptio, onis, f. Action de rompre, rup- 
ture. II -4 m fig. Divorce. || Interruption. Q 
Etym. Ab't'uvnpo, suff. to. 

Abruptum, i, n. Escarpement ^soit en hau- 
teur, soit en profondeur) ; profondeur inac- 
cessible, precipice, abime. 

Abruptus, a, um : \^ pp. de Abrumpo; 
29 adj. D6tach6 de tout ce qui est autour, 
inaccessible, escarp^, raide, abrupt. || 
Comp. ior, Sup. issimus. 

Abs. Voy. Ab. 

Abscedentia, um, n. pi. Objets qui s'eloi- 
gnent, qui fuient k la vue, les lointains. 1 1 
T. de mdd. Agglomeration d'humeurs qui 
s'echappent en pus. | Etym. Abs, prt5f. 
lo, cedo. 

Absce do, dis, ssi, ssum, dere, v. n. S'en 
aller, se retirerde; par suite: Renoncer k* 
II Mourir. \^T.de m^d. Se former en abc^s, 
aboutir. | Etym. Ab, pr6f. 1°, cedo. 

Abscessio, onis, /l Action de s'^loigner, 
relraite, depart. | Etym. Abscedo, auff. io. 

Abscessus, us, m. Retraite, ^loig^ement. jj 
T. de m^. Abces. I Etym. Abscedo, suff. 
us, W5. 

Absci do, dis, di, sum, dere, v. a. Faire 
tomber de (en coupant), par ext. Scparcr en 
coupant, couper. || Au fig. Oter, enlever. 
I Etym. Ab, pr^f. 1®, ccedo. 

Absci ndo, ndis, di, ssum, ndere, r. a. 
D^hircr de, arracher de. || ^u fig. Oter. [| 
Intercepter; interrompre (en pari, d'un dis- 
cours). I Etym. Ab, pref. 1^ scindo. 
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AbBdstf ei Abscisse, adv, Bri^Temeni, 
d'une maniere concise. | Etym. AbscisuSj 
abscissus^ suff. e. 
Abscisio, onis, f. Amputation. \\T.de gram. 

Apocope. I Etym. Abscldo, sufif. io. 
ibscissio, onis, /*. Interruptioo. Ulnterrup- 

tioD, reticence (fig. de rhet.). | ^ym. Ab- 

scindo, 8uS. io. 
Abscissas, a, um, pp. de Abscindo. 
Absdsos, a, um, pp. de Abscldo. 
Abscondidi, anc. parf. de Abscondo. 
Abscondiie, adv. En secret. |i D*une maniere 

obscure ou profonde. | Etym. Abscondi' 

tus, suff. e. 
Absconditor, oris, m, Celui qui cache. | 

Etym. Abscondo, suflf. m. at\ 
Absconditns, a, am, pp. de 
Abscondo, is, i, itum ou sum, ere, v. a. Ca- 

cher. ;| Garder cachd loin des regards. || 

Perdre de vue en s'^oignant. | Etym. Ab, 

pr^. Is condo. 
Absconsor, Absconsus. Voy. Absconditor, 

Abscoaditus. 
Abiegmen, inis,, n. Morceau coup^, enlexS 

d'une chose, i Etym. Ab, pr^f. !<>, seco, 

Buff, men. 
Absens, entis, ppr. de Absom. 
Absentia, e, f. Absence. | Etym. Absum, 

suff. entia, 
Absi lio, lis, lui ou lii, ire, v. n. Sauter 

loin de, fuir en sautant, fuir. || Po^t. avec 

I'acc. Quitter en sautant. f Etym. Ab, 

pr^f. l", salio. 
Absimilis, e, adj. Different, dissemblable. 

(Sc construit presque toujours avec ime 

nation.) I Etym. Ab, pr^f. 4°, similis. 
Absinthiatus, a, am, adj- Qui contientde I'ab- 

sinthe. | Etym. Absinthium, sufF. atvs. 
Absinthitet, «e, m. Vin dVbsinthe. | £tym. 

Mot form^ comme Abrotonites. 
Absinthium, ii, n. et Absinthius, ii, m. 

Absinthe. \\ Au fig. Toute chose amere. | 

Etym. i^^vOtov. 
Absis ou Apsis, idis, f. Espece d'alcove, arc, 

voute. II Cercle dans lequel un astre fait sa 

revolution. || Choeur d'^lise, abside. || 

Etym. 44a?. Par cons^uent, il vaut mieux 

^re absis que apsis; car le ^ se change 

ordint. en latin non pas en ps, mais en bs. 
Absisto, is, abstiti, absistere, v. n. S'^loi- 

gner, se retirer; par e^t. Renoncer k. \\ 

Abflolt. Se d^sister. | E^m. Ab, pr^f. h, 

iisto. 
Absocer, eri, in. Bisaieul du mari. | Etym. 

Ab, pr*f. 3% socer. 
Absoiesco, is, ere, absoloi, o. n. Tomber 

nk dteu^tude. | Etym. Ab, pr^f. 5% soleo, 

snff. SCO, 
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Absolute, adv. Parfaitement. |) D'une ma- 
niere praise. \\T. de gram. Absolument. 
II Camp, ius, Sup. issime. ||| Etym. Abso- 
lutus, suff. e. 

Absolutio, onis, f. Action de d^lier, de d^li- 
vrer; acquittement d'un accus^, d^charge. 
II Achevement, perfection. || Pr^sion du 
langage. ||| Etym. Absolve^ suff. io. 

Absolutus, a, um : 1<^ pp. de AbsoWo; 
29 adj. : 1° Accompli, complet; 2" Qui 
forme par soi-mdme un tout ; d'oA : Simple, 
absolu. II Camp, ior, Sup. issimus. 

Absol vo, vis, vi, utum, vere, v. a. 1<> D^ 
lier, detacher. 1| -4 m fig. Affranchir, d^ga- 
ger; d'oii: Payer et acquitter, absoudre. 
II 29 Terminer, achever. (A rapport non A 
la perfection, mais A Vint^gralii^ de 
I'oeuvre.) HI Etym. Ab, pr^f. l^ solvo. 

Absonans, antis, ppr. de Tinus. Absono. 
Voy. Absonus. 

Absone, adv. l" D'une maniere discordante; 
29 Maladroitement. JO Etym. Absonus, 
suff. e. 

Absonus, a, um, adj. Discordant, faux; au 
fig. Qui choque. | Etym. Ab, pn^f. 5<», 
sonus. 

Absor beo, es, bui (psi), ptum, bere, t>. a. 
Boire, absorber une chose jusqu'A ce qu'il 
n'en reste plus ; d'od : Engloutir. \\Au fig. 
Absorber, entrainer tout entier k soi. I 
6tym. Ab, pr^f. 50, sorbeo. 

Absorptus, a, um, pp. de Absorbeo. 

Ab6(iue,pr^. qui gouverne Vablatif. Sans, 
dans les phrases conditionnelles ; qqf. a^ec 
un verbe. || Except^. | Etym. AbSj que. 

Abstemius, a, um, adj. V* Qui s'abstient 
de vin; d'oii par ext., Sobre, temp^rant; 
29 Qui est k jeun. ||| Etym. Ab, pr6f. 5S 
temetum. 

Abstergeo, ed et Abster go, gis, si, sum, 
gere, v. a. !•* Enlever en essuyant; d'oii: 
Essuyer, nettoyer; 2^ au fig. Enlever. I 
Etym. Ab, pr6f. !<>, tergeo. 

Absterreo, es, ui, itum, ere, v. a. Eloigner 
par la crainte, et absolt. Eloigner, d^tour- 
ner. I Etym. Ab, pr6f. l**, terreo. 

Absterritus, a, um, pp. de Absterreo. 

Abstersi et Abstersus, a, um, parf. et pp. 
de Abstergeo. 

Abstinaz, acis, adj. Enclin k I'abstinence. 
I^tym. Abstineo, suff. ax. 

Abstinens, entis, adj. verb. Qui se tient 
61oign6 de, qui s'abstient. H Comp. ior, 
Sup. issimus. JU Etym. Abstineo. 

Abstinenter, adv. Avec reserve, moderation. 
I Etym. abstinens, suff. ter. 

Abstinentia, », f. Quality par laquelle on se 
I tient eloign^ d'une chose; empire qu'on 
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exerce sur le dteir <)U'on ^prouve pour unc 
chose qui ne nous appartient pas ; c'est Top- 
poe^ de avaritia. cupidity ; d'06 : Rteerve, 
ddsint^ressement ; sens partic. Abstinence 
du boire et du manger. | Etym. Absti- 
neo, sufT. entia. 

Abstineo, es, ere, tinui, tenttun : 1* v. a. 
Tenir ^loign^, 6cart^ ; 2<» v. n. S'abstenir de. 
I Etym. Ab^ pr^f. 1°, teneo. 

Absto, as, are, v. n. Se tenir ^loign^ de. | 
Etym. Ab, pr6f. 1«, sto. 

Abstractua, a, um, pp. de Abstrabo. Abs- 
trait (t. de philosophic). 

Abstra ho, his, zi, ctum, here, v, a. Arra- 
cher, en trainer aTec Tiolence. \\ Au fig. 
Eloigner, d^tourner. |£tym. Ab, pr6f. 1<», 
traho. 

Abstrudo, is, usi, usum, udere, v, a. D^ 
rober aux regards en enfon<^nt. || Au fig. 
Cacher, dissimuler. f Etym. Ab, pr^f. IS 
trudo. 

Abstrasio, onis, f. Action de d^rober aux 
regards en enfoncjant, de cacher. M Etym. 
Abstrudo, suff. to. 

AbstruBius, comp, adv. de Tinus. Abstruse. 
Plus secretement. 

Abstrusus, a, um: !<> pp. de Abitrudo; 
29 adj. Caoh^, dissimul^ 

Abstuli, parf. de Aufero. 

Absum, es, abfui ou afni, abewe. fitrc 
loin de, dtre absent ; d'oi!i : £tre ^loigne 
(quelle que soit la distance). || Etre exil^, 
mort. \\ Au fig. £tre 6cart6 de, ne pas 
^tre s^ant. =3 Tantum, paulum abest, 
etc... ut, il s'en faut tant, peu ... que. |{ £^re 
^loign^ par son gout, par sa nature, c'est- 
i^-dire DifT^rer. || Manoucr, faire d6faut, 
ne pas assister qqn. | Etym. Ab, pr6f. !<», 
esse. 

Absu mo, mis, mpsi, mptum, mere, v, a. 
Prendre demaniere A ce qu'il ne reste rien, 
an^ntir, faire disparaltre le plus sourent 
d'un seul coup. H ^t* fig, D^penser, dissi- 
per. I Etym. Ab, prif. 5o, sumo. 

Absumptio,' onis, , f. Action de d^penaer, 
consommation. | Etym. Absumo, sufL to. 

Absumptus, a, um, pp. de Absumo. 

Absurde, adv. l^ D'une maniere discor- 
dante; 2° au /Ig. D*une maniere d^raison- 
nable. || Comp. et Sup. usit^ 

Absurditas, talis, f. l"* .Son d^sagr^ble; 
29 au fig. Absurdity. | Etym. Absurdus, 
suff. tas. 

Absurdus, a, um, adj. !<> Discordant, mal 
Bonnant; 2^ au fig. D^aisonnable* ab- 
surde. II Comp, et Sup. ueitSs. | Etym. 
Ab, pr6f . 4% ffvpiCcd. 

Abundans tntis : l**ppr, de Abundo ; 29 cuO*. 



ACA 

Qui d^borde; d'ad : Qui contienl en grattdft 

quantity, riche, abondant. (Indique ordi- 

nairement une quality.) ] | Au fig. Riche en 

argent. || Comp. et Sup, usit^. 
Abundanter, adv. Abondamment, rielie- 

ment» largement || Comp. et Sup* usii^. 
Abundantia, se, f. Abondance, surabondance. 

richesse. | Etym. Abundo, suff. antia, 
Abundatio, onis, f. Action de d^border, 

d^bordemant, inondation. | Etym. Abui^ 

do, suff. to. 
Abunde, ode, Surabondamment. | EttiI. 

Abundo. 
Abundo, are, r^.,t7.n. fitrc tout plein au 

point de d<^border, cooler en abondanoe. (lo- 

dique ordint. une quality; oppos. k redun^ 

dare.) \\ Au fig. fitreen grande quaotitAr 

en abondance. | Etym. Ab, pr^. 1<*, undo* 
Abusio, onis, f. T. de rh^t. Catachrte. || 

Abus. I Etym. Abutor, suff. to. 
Abusive, adv. Par catacbreae. || Par abus. |t 

Par maniere d 'acquit. || Etym. Abutor, 

suff. tou5, e. 
Abusque, adv. Depuis, de. || Etym. Ab, 

usque. 

1 Ab^us, a, um, pp. de Abutor. 

2 Abusus, us, m. R^ultat de Taction d'uaer. 
II Abus. 1 1 MauTaisempkn. I Etym. ^&«tor, 
suff. Its, us. 

Abu tor, oris, bus sum, ti, v. d. 1<> Faire un 
usage bon ou mauvais d'une chose; mais le 
plus souTt. S'ecarter de I'usage auquel une 
chose est destin^. 2^ User jusqu'au bout^ 
consumer. ||1 Etym. Ab, pri^f. 29, ufor. 

Abyssus, i, f. 1<> Abime. 29 Enfer. | Etym. 
d^aaoc. 

Ac, sync, pour Atfiue, conj. qui se pUice 
ordinairement devant les consonnet. Et, 
etm^me. || Ainsi, or. || Aprea les mpiemaf- 
quant id^ de comparaison : Que.= AUus 
ac, autre que. Iilcm, plus, min%iS acp le 
mSme, plus, moins que. 

Acacia, sb, f. Acacia. || Gomme qui en est 
tir^. I Etym. dtxaxia. 

Academia, se, f. L'Acad^mie, jardin pr^ 
d'Ath^es, ou Platoo avait son ^le. || Une 
des parties de la villa de Cic^ron k Tuacu- 
lum. II V Academic, nam de plusieurs 
sectes philosophiques. W Etym. dxofiiiifteui. 

Academicus, a, um, ac^. Qui appartient i 
I] Academic. || M. pi. Lea Acadf-miciena. | 
Etym. dexa&i|(iix6c. 

Acalanthis, idis, f. Chardonneret. | Etym. 
&xQiXav6ic. 

Acanos, i, m. Chardon aux anea, onoporde, 
plante epineuse. | Etym. dxovoc. 

Acfinthillis, idis, f. Asperge sauTage. | 
£tym. dtxavOiXXic. 
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Icantbiiiw^ a, vm, D^acanthe. | Bttm. 

ojiavOivo?; acanthus, suff. inns, 
Acanthis, idis, f. Oiseau de buisson, cbardon- 

oeret. || Senei^on. plante. | £:tym. &xav6tc- 
icaBthni, i. 1<* in. Acanthe, plante;, 2<> f, 

acantbe ^pineuse, arbre d'Egypte. | Etym. 

«buiv6o<. 
AcaaOiyllis, idis, f, Chardonnerei. | Etym. 

Acapnos, ob ou Acapniu, a, nm. Sans 

fum^. I Etym. &xaicvo<. 
Acatalacticitf, a, nm ou iectat, a, um. 

Vers auquel il ne manque rien, oomplet. 

J Etym. dixara>.T]XTtx6; ou Xtjxto?. 
AcatUDD, ii, n. Petit navire grec | Etym. 

dtxdetxov. 
Acatas, i, f. Bateau k voile, bngantin. | 

^YM. ^ExOTOC. 

Acaanumarga, «, f. Eapece de terra argi- 

leuae ou de marne. | Etym. (Mot celtique.) 

Acaaftu, a, nm. Qui ne bn^le pas. | Etym. 

Accanto, are, r^. v. n. , Cbanter aupr^s, 
adresser sea chants ii. | Etym. Ad, canto. 

Acce do, dis, ssi, tsmn, dere, v. n. qqf. 
a. 1« [Adj ppfel 1«», cede) en g&i. S'avan- 
eer vers qqn. ou qq.ch., aborder; en partic. 
BfaLTcher en ennemi contre qqn. |) Au fig. 
en g^n. ArriTer, suTTenir (datif); en partic. 
S'approeher d'une chose A Mre, se charger 
de. tt Ace^der, se ranger A. || Se rapprocher 
de.||2«> {Ad, pr^f. 9°, tedo). Indique I'id^e 
de r^nion. = Hue accedit quod, ou ac- 
cedit quod, k cela s'ajoute que, ajoutez k 
cela que. 

Acceleratio, onis, f. Action de marcher 
pr^pitaounent Tera un lieu, acc^^ration. 
I Etym. Accelero, suff. to. 

Accelaro, are, rdg. v. a. Hater, acc^Mrer. |) 
V,n, Se bater, £aire diligence. | Etym. Ad, 
prtf. 1«, ceUro. 

Accendhun, ii, n. Embrasement. | £>rYM. 
Aceendo. auff. ium. 

1 Accen do, dis, di, sum, dere, v. a.Au prop. 

Embraser, allumer. (D^signe un leu qui 
est i la surface, ordint en haut, et hrikle 
leatemantJ \\Au fig. Allumer, enflammer, 
exciter. | Etym. Ad, prif. 7©, candeo ou 
l*inua. cando. 

i Aocendq, onis, m. Celui qui antme k la 

' lutte.|BTYM. ^ccr<;m;ol, suff. o. 

Accens eo, es, ui, itum ou um, v. a. Comp- 
ter atec, joindre, ajouter. | Etym. Ad, 
pref.9o, censeo. 

i Aooeosns, a, nm, pp. de Aceendo, Allom^ 
enflamm^ exdt^ ou de Aeoenseo, Ajout^, 
adjoint. 

2 Aocensns, i, m. Celui qui s'attaehe A qqn., 



ACC 7 

offider subalteme, huissier, appariteur. = 
s.-ent. supernumerarius, soldat sumu- 
m^raire. I Etym. accenseo. 
3 Accensus. ns, m. K^sultat de Taction d'al- 

lumer. | Etym. Aceendo 1, suff. uSy us. 
Accentinncnla, se, f., dim. de Accentns, 

suff. uncuia. 
Accentor, oris, m. Celui qui chante aupr^ 

ou ayec | ^ym. Ad^ prif. 5<»et 8°, cantor. 
Accentns, ns, m. Elevation de la Toix sur 

une des syllabes, ton, intonation; au flg. 

Intensity. | Etym. Ad, pr^f. 2^, cantus. 
Accepi, parf. de Accipio. 
Accepts,, 88, f. Portion de terre donnto k 

qqn. | Etym. F^m. de Aceepti^s. 
Acceptabilis, e. Digne d'etre agr^ agrtebla. 

||£tym. Accipio, suff. bilis.' 
Acceptator, oris, m. Qui accepte, re^oit. | 

ferYM. Aecepto, suff. or. 
Acceptio, onis, f. Action de receroir, accep- 
tation. I Etym. Accipio, suff. io. 
Aocepto, are, r^g., v. a., fr^. de Accipio. 

AToir coutume de receyoir. || Accepter. 
Acceptor, oris, m. Celui qui accepte. || Qui 

approuTe. || Pour accipiter, Epenriar. | 

Etym. Accipio, suff. m. or. 
Acceptorins, a, um. Propre k reeevoir, qui 

sert k recevoir. | Etym. Accipio, auff. 

orius. 
Acceptns, a, nm : !<> pp. de Accipio ; 2» ac^. 

Accueilli, bienvenu, agr^ble. || Comp. et 

Sup. usit^s. 
Accerso. Voy. Arcesso. 
Accessibilis, e. Accessible. | Etym. Accedo, 

suff. bilis. 
Accessibililas, atis, f. Facility d'aco^.l 

Etym. Accessibilis, suff. tas. 
Accessio, onis, f. En g^n. Action d'aller ou 

de Tenir vers, d'approcber. || En partic. 

Acc^ invasion de la fie v re. || Atoc ie sens 

de ad, pref. 9^ : Augmentation, suicroit, 

suppl^oient. II r. de rMt, AooesaioD. | 

Etym. Accedo, auff. io. 
Accessns, ns» m. R^ultat de Taction d'ap- 

procher ; d'oCi : Arriv^, approche. || Eodroit 

par oik Ton entre, entr^, abord, et, avec 

le sens de ad, pr^f. ^ : Accroiasemenl, 

adjonctaon. | Etym. Accedo, suff. tks, u$, 
Aocidens, ntis, ft. Accident, mani^re d'etre 

accidentelle. I Etym. Accldo 1. 
Accidentia, sb, f. Ce qui arrive , accident, 
i Accido, dis, di, dere, v. n. Tomber k o6t^ 

de, pr^ de. || Par m^taph. Arriver (aux yeux, 

aux oreillea). II Au fig. Arriver (en pari. 

d'un ivtoement, presque toujours en man- 

vaise part). | Etym. Ad, pr^f. iS cado* 
2 Accido, dis, di, sum, dere, v. a. Coupcr 

(aana almttre ou plua aouiFsnt en abattant). 
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\\Au fig. Tailler en pieces, d^truire. | 
Etym. Ad, pref. 10, ccedo. 

Accinctus, a, um, pp. de 

Accin go, gis, zi, ctum, gere, v, a, Rart. 
I'idee simple de : Ceindre, entourer ; le plus 
souvent: Ceindre pour une chose, se dispo- 
ser 4, se prt^parer A. || Se accingere, ou 
accingij sensmoyen. Auprop. Accingitur 
ense, il ceint son ep^. || Au fig, et au prop. 
Armer pour une chose. = Accincius 
miles, soldat arme, pret k combattre. | 
Etym. Ad, pr^f. 7°, cingo. 

Accino, is, ere, v. n. Chanter aupr^ ou 
avec. I Etym. Ad, pr^. 5o ou S^, cano. 

Accinzi, parf. de Accingo. 

Accio, is, ivi, itum, ire, t\ a. Appeler, 
(aire venir, mander. % Etym. Ad, pr^f. !<>, 
cieo. 

Accipio, is, cepi, oeptam, cipere, v. a. 
Prendre pour soi, recevoir pour soi ou 
pres de soi, accueillir. (Le accipiens re- 
cherche le plus souvt. I'objet, et il est heu- 
rcux quand il la re<;u.) || Percevoir par le 
moyen des sens, par oui-dire. || Apprendre 
de qqn. )| Se charger de. || Essuyer, ^prou- 
Tcr. II T.decotnmerce. Encaisser. | Etym. 
Ad, pref. 4°, capio. 

Accipiter, tris, m. Qui prend, qui capture; 
d'oii : Oiseau de proje, cpervier, faucon. || 
Au fig. Voleur. J Etym. Accipio. 

Accii>itriiia , », f. Eperriere, laitue sauvage. 
I Etym. Accipitet'. 

Accisos, a, urn, pp. de Acoido 2. 

Accitio, onis, f. Action de faire Tenir, d'^To- 
quer. I ^ym. Accio, suff. to. 

1 Acdtos, a, um, pp. de Accio. 

2 Accitus, us, m. (usit^ seult. A Tab!, sing.). 
R^ultatde Taction d 'appeler; d^oCi : Appel, 
convocation. |l Etym. Accio, suff. us, us. 

Accivi, parf. de Accio. 

Acclamatio, onis, f. Action d*acclamer, de 
crier; d'oii : Acclamation, cri d^approbation 
ou d'improbation ; en g^n. Cri. || Clameur, 
hu^. \\T. de rh(ft. 6piphon*me. | ^tym. 
Acclamo, suflf. io. 

Acclamito, are, fr^q. de 

Acclamo, are, reg. r. n. Dans Ciceron : Pous- 
ser des clameurs contre qqn., huer, siffler, 
interrompre par des cris : Dans les histo- 
riens : Manifester par des cris son appro- 
bation ou sa disapprobation. || Proclamer, 
appeleHL haute voix. | Etym. Ad, pr^f. 7°, 
Kfmo. 

Acclinatus, a, um, pp. de Acclino. 

Acclinis , e. Pench^ (souvt. en avant). | 
Etym. Acclino, suff. is. 

Acclino, are, r^g. r. a. Pencher, incliner 
Ters. Il^w fig. Pencher vers, du c6ti de 
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qqn.; d'oA : Favoriscr qqn. | Etym. Ady 
pr^f. !•, clino. 

Acclivis, e (rart. us, a, um). Qui va en mon- 
tant (direction de la pente consid^r^ d'en 
bas). I ETYM.yld, prdf. 2«, clivus, suff. is. 

Acclivitas, atis, f. Mont^ d'une colline, 
d'un terrain, in Sty M. Accltvis, suff. tas. 

Accola, 8B, m. Qui habite auprte, voisin. | 
Etym. Ad, pr6f. 5<>, colo. 

Accolo, is, colni, cultum, colere, v. a. Ha- 
biter aupres (en pari, des personnes) ; etre 
situe pres de, ou le long de (en pari. de.s 
choses). ||Cultiver?|ETYM. Ad, pr^f. 5% 
colo. 

Accommodate, adv. D'une mani^re conforme 
k, appropri^e k. jjl Comp. et Sup. usit^s. 

Accommodatio, onis, f. Action de propor- 
tionner une chose d'apr^s une autre; d'oii: 
Ajustement, conformity, qqf. Esprit d'ac- 
commodement. | Eryu. Accommodo, suff. 
to. 

Accommodator, oris, m. Cclui qui ajuste, 
ajusteur.l Etym. Accommodo, suff. m. or. 

Accommodatus, a, um : 1° pp. de Accom- 
modo ; 29 adj. Approprie k, conforme, apte 
k (datif, ou accusatif avec ad), jj Comp. 
et Sup. usit^. 

Accommodo, are, r^. v. a. Proportionner 
k, adapter k (accusatif avec ad ou in, ou 
datif). \\Au fig. Accommoder, mettre d 'ac- 
cord, conformer, assortir. | Etym. Ad, 
pref. S'*, commodo. 

Accommodus, a, um, adj. Propre a, conve- 
nable, favorable k (datif). | Etym. Accom- 
modo. 

Accongero, is, ere, v. a. Entasser. | Etym. 
Ad, aupres, en ajoutant, conget'o. 

Accorporo, as, are, v. a. Incorporer. | 
Etym. Ad, sens dc in, corpus, suff. o. 

Accredo, dis, didi, ditum, dere, v. n. Con- 
former sa crpy.nnce k celle d'un autre, 
ajouter foi. ||| Etym. Ad, prdf. 8°, credo. 

Accrementum, i, n., Ce qui sert k accroftre, 
accroissement. % Etym. Accresco, suff. 
mentum. 

Accre sco, scis, vi, tum, scere, v. n. Croitre, 
s'accroitre. || En gen. S'ajouter k qq.ch. 
(datif). II En partic. Arriver en surcroft. 
II T. de droit: Jus accrescendi, droit d'ac- 
croissement. | Etym. Ad, prdf. I !• et 9», 

• cresco. 

Accretio, onis, f. Action d'augmentcr, ac- 
croissement, augmentation. | £:tym. Ac- 
cresco, suff. to. 

Accretus, a, um : ypp* de Accresco ; 2^ cuij. 
Dense, ^is. % Etym. Ad, pr^. 9*, cretus. 

Accubitalia, ium, n. ^pl. Courertures pour 
les sieges de table. | Etym. Accubo, sufl.at 
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Accnlritio, onis, /l Action de se coucher d 
table; position de celui qui est couchc. | 
Ettm. Accubo, suff. to. 
Accnbitorius, a,,uin. Qui sert pour se cou- 
cher 4 table. I Etym. Accubo, suff. orius, 
Accubitum, i, n. Lit de table. | Etym. Ac- 
cubo. 
AGcnbitus, us, m. R^sultat de Faction de 
se coucher i table, et par suite : Position de 
celui qui est couch^ k table. | Etym. Ac- 
cubo, suff. us, us. 
Accub 0, as, ui, itum, are, r. n. fitre couch6 
ou plac^ aupres. 1 1 En partic. £tre couch^ 
i table, etre plac^ i table pres de qqn., ctre 
k table. | Etym. Ad, pr^f. 5«, cubo. 
Accttbui, p<irf, de Accubo et de Accumbo. 
Accumbitorium, ii, n. m. k m. Endroit oCi 
Ton se couche, ou Ton est couch^; d'oii : 
Salle pour les rcpas funebres, tombeau. | 
Etym. Accutnbo, suff. orium, 
Accnmlio, bis, cubui, cubitum, cumbere, 
V. n. Se coucher, s'^tendre sur un lit. || En 
partic. S'^tendre but un lit de table ; d*oii : 
Se mettre A table. jU Etym. Ad, pr^. 5«, 
cumbo. 
Accumulate, adv. Abondamment, richement, 
largement, amplement. | Etym. Accumu- 
latus, suff. e. 
Accumulatio, onis, f. Action d'amonceler 
(la terre), rechaussement des arbres. | 
Etym. Accumulo, suff. to. 
Accumulator, oris, m. Celui qui entasse, 
amoncelie. | firvM. ^ccumwZo, suff. m.or. 
Accxunulo, are, rdg. v. a. Au prop. Accu- 
muler, amonceler. ||.4u fig, Entasser, ao- 
cumuler. || Exhausser, augmenter, grossir. 
II r. de rhSu Amplifier. | Etym. Ad^ 
pr^f. 90, cumulo. 
Accurate, adv. Avec soin, exactement. || C. 
et S. usitds. 11 Stym. Accuratus, suff. e. 
Accuratio, onis, f. Action d'aToir soin ; d'oii : 
Soin, exactitude. | £tym. Accuro, suff. to. 
Accuratus, a, nm : i°pp. de Accuro ; 2? ac{j. 
(Se dit dee choses.) Pr6par^ avec soin, fait 
arec exactitude. [| Comp. et Sup, usit^. | 
Etym. pp. de 
Accuro, are, r^. ». a. Preparer avec soin, 
douner see soins, s'occuper avec sollicitude 
de. I Etym. Ad, pr^t 11°, euro. 
Accurro, is, ciirri et cucurri, cursum, cuT' 
rere, c. n. CJourir vers. Regime avec ad et 
in et Taccusatif : Accourir. || Aufig. Accou- 
rir, se printer A I'esprit. | Etym. Ad, 
prk 1% curro. 
Accorsus, us, m. Action d'accourir. I Etym. 

Mcurro, suff. us, us. 
^GCQsabilis, e. Accueable, blimable. iU Etym. 
•^ccuso, suff. bills. 
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Accusatio, onis, f. l« Action d'accuser, accu- 
sation port^ devant les tribunaux; 2«Le 
discours de Taccusateur; 3'> Delation. | 
Etym. Accuso, suff. io. 

Accusativus, a, nm, adj. (s.-ent. casus). 
Le quatrieme cas de la d^linaison latine, 
I'accusatif. % Etym. Accuso, suff. ivus. 

Accusator, oris, m. !<> Celui, qui accuse, ac- 
cusateur; 2» D^lateur. | Etym. Accuso, 
suff. m. or. 

Accusatorie, adv. Comme quelqu'un qui ac- 
cuse avec passion. | Etym. Accusatorius, 
suff. e. 

Accusatorius, a, um. Qui sert k accuser; 
relatif ou propre k I'accusateur. | Etym. 
Accuso, suff. orius. 

Accusatriz, icis, /. Accusatrice, qui oblige 
k se d^fendre. | Etym. Accuso, suff. rix. 

Accusito, are, r^., fr^g. de 

Accuso, are, r^., v. a. {Ad causam pro- 
vocare). Provoquer qqn. k se justifier, 
I'accuser, le blAmer. || S'en prendre k qqn. 
II Accuser en justice. | Etym. Ad, pref. 7^ 
sens d^favorable, causa, suff. 0. 

Ac^dior, ari, v. d. Supporter avec peine. HI 
Etym. &xTi8tduo. 

Acenteta, omm, n. Non piqu^, sans d^faut 
(en pari, des cristaux). | Etym. ixlvrrrra. 

Aceo, es, acui, acere, t?. n. Aigrir, etre 
amer. || Au fig. D^plaire. | Etym. 'AK, 
idfee de qq. ch. d'aigre. 

1 Acer, oris, n. Erable, arbre. 

2 Acer, acris, acre, adj. Pointu, aigu, pi- 
quant. 1 1 Pen^nt, p^n^trant. \\Au fig. P^ 
n^trant, fin, subtil, vif (en bonne part) ; 
irascible, dur, s^v^re (en mauvaise part), jj 
Comp. et Sup. usit^s. Etym. dxpoc> ou 
plutdt AK, idle de qq. ch. d'aigu, d'aigre. 

1 Aceratus, a, um. Mdl6 de paille. | Etym. 
Acus, eris, suff. atus. 

2 Aceratus, a, um. Sans cornes. HI £tym. 
ax^poeT(K. 

3 Aceratus, a, um. Sans melange, pur, com- 
plet. I Etym. &xif)paToc pour dxepooroc. 

Acerbe. adv. D'une mani^re 4pre, ,rude, 

am^re. || Comp. et Sup. usit^. I Etym. 

AcerbuSf suff. e. 
Acerbitas, atis, f. Apret^, verdeur, amer- 

tume; (au moral) Aigreur, duret^, colore, 

haine. jj Malheur, tristesse, affliction. HI 

£)tym. Acerbus, suff. tas. 
Acerbo, as, are, v. a. Rendre amer, dur, 

p^nible. [| Envenimer, irriter. | £tym. 

Acerbus, suff. o. 
Acerbositas, atis. f. Ce qui a en abondance, 

A un haut degr^, la quality exprim^e par 

acerbus. i Etym. Acerbus, suff. osus et 

tas. 
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Acerbus, a, mn, ndj. Qui a une aoflriiime 
mordante. (Se dit prindpalement du gout 
des fruits verts.) Apre, non m^ir; aigu, 
criard (en pari, d'un son). || Au fig, Dur, 
ligide, severe, cruel, intpitoyable* || EuparL 
des choses : Amer, faicheux, douloureux, 
d^lorable. ||Comp.etSifp.usiUfi. | Etym. 
Acer, 

Acericus, a, um. D'irable. | Etym. Acer, 
sufif. ictis, 

Aeemeus, a, tun et Aceimus, a um. De 
bois d'^able. | Etym. Acer, suff. neus et 
nus, 

Aoerosvt, a, um. Plein de paiile. | Etym. 
Acus, suff. OStM. 

Aoerra, sb, f. Cassolette (ordint. en Arable) 
oCi Ton gardait Tencens. || Autel 0(1 Ton 
brftlait I'encens. Hi Etym. Acerl, 

Acerrimus, a, um, superlatif de Acer. 

Acerseoomet, », m. Dont leBcheveuxn'ont 
pas ^t^ coupes, jeime gar^on. | Etym. 

Acems, a, um. Sans cire. i Etym. dxripoc 
Aoenralit, e. Mis en tas. \\T,de rhdu Sorite. 

I I^YM. Acerxms, suff. alis, 
Acenratim, adv. En tas, pele-mele. 1 1 En gros, 

Bommairement. | Etym. Acervus, suff. 

atim, 
Acenratio, onis, f. Action d'ontasser, d'a- 

masser. | I&tym. Acei-vo^ suff. to. 
Acenro, are, r^g. v, a. Faire un tas ; au prop. 

et au fig. Entasser, amonceler, mettre I'un 

sur I'autre. | Etym. AcervMS, suff. o. 
Acenrus, i, m. Tas, monceau de choees ordi- 

nairement de la m4me esp^. H Sorite. | 

Etym. &Y£p(ioc, rassemblement. 
Aeeico, is, acui, v. n. Commencer k devenir 

aigre, k se gater; (pour I'air) k se vicier. U 

Etym. Aceo, suff. sea. 
Acesis, is,/: Corneole, herbe. | fiTYM.&teaic, 

gu^rison. 
Acetabulum, i, n. Vase k mettre du vinaigre. 

II Ok>beletd'escamoteur. || Calice des fleurs. 
II ConcaTitS des os. | Etym. Acetum, suff. 
bulum. 

Acetaria, orum, n. pi. Ce qu'on mange au 
vinaigre; par eit. Salade. | Etym. Ace- 
tum y suff. arius, 

Acetum, i, n., anc, pp, de Aceo (s.-ent. vi- 
num). Vin aigre; d'oii : Vinaigre. \\Aufig, 
Mot mordant. 

Achates, so, m. et f. Agate. | Etym. 6 dxaTTj;. 

Acheta, «, m. Cigale chantante. I Etym. 

dX«a- 
Achillea, as, f. Mille-£euiUe. 
Achor, oris, nt. Teigne. | Etym. 4x<ip. 
Achras, adis ou ados, f, Poirier sauvage. | 

£tym. &xP^* j 
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Ada, e, f. Fii A coudre, aiguille de fiL | 

Etym. Acus. 
Acicula, SB, f. Petite ^pingle de tete. |£tym. 

A cos, suff. cula. 
Acide, adv, D'une mani^re aigre. $ Etym. 

AcidUift suff. e. 
Aciditas, atis, f, Addit^ aigreur. | Etym. 

Acidus, suff. tas, 
Acidulus, a, um. Aigrelet, acidul^. | Etym. 

Acidtts, suff. ulus. 
Acidus, a, um. Qui est aigre k un certain 

degr6» acide. || Aufig, Piquant^^sagr^ble. 

II Comp, et Sup, usit^s. | Etym. Aceo, 

suff. idus, 
Acieris, is, /*. Hache d'airain dont ies pr^tres 

se servaient dans Ies sacrifices. | Etym. 

AcieSf ces, ceris, 
Acies, ei, f, Pointe. || Pointe ou fil d'une ip^. 

II yii</S^.P^n^trationdu regard, de Tesprit. 

II T.detactique, L'arete de I'arm^e; d'oii : 

Front de bataille; par ext. Combat || Lutte 

d'espnt, pol^mique. | Etym. dixi;. 
Acinaces, is, m. Cimeterre, petit sabre re- 

courbe des Perses. || Etym. dxivebiTi;. 
Acinarius, a, um. Relatif au raisin. | ^tym. 

Acinus, suff. arius. 
Acinaticius, a, um. Qui est fait avec du 

raisin. | Etym. Acinus, suff. icius^ 
Acinilormis, e. Qui a la forme d*un grain 

de raisin, aciniforme. | Etym. Acinus p 

forma, 
Acinpsus, a, um. Plein de grains de raisin. 

I Etym. Acinus, suff. osus. 
Acinus, i, m. et Acinum, i, n. Grain de 

raisin, grain, petite baie. || Se dit des 

grappes aux grains serr^ et agglom^r^s. 
Acipenser, eris et ^Acipensis, is, m. Estur- 

geon, poisson. | Etym. dxiTrnoto;, ou acus 

eipenna* 
Aclassis, is, f, Tunique ouverte sur lea 

^paules. [dYx*j)i;. 

Aclis et Aclys, idis, f, Javelot court. | Etym. 
Accsfionoeius^ i, m. Qui n'a pas de bon sens. 

I Etym. dxotvpvoTiTo;. , 
Aecsiis, ia, f, Epouse. | Etym. dxoiTic. 
Acolythus, i, m. Suivant, acolyte qui sert le 

pretre k I'autel. | Etym. dx6Xo\>0o<:. 
Aconiti, ado. Sans soulever la poussiere, 

sans se fatiguer, sans peine.l EJtym. oxovitC. 
Aconiium, ii n. Acouit, plaute ycneueuse. : ' 

Poison. I ^tym. dxoviTov. 
Acontite, arum, m. et f, pi, M^t^ores ou 

Comeles (rapides dans leur mouvement 

comme une fleche). I^tym. dxovriau 
Acopos,us ou i. m. et/. Quartz ou spath. || 

Plante mMicinale. { Etym. dx-wco;. 
Acepum', i, n. Rcmcde pour refaire Ies 

membres fatigues. | Etym. dxoiiov. 



Digitized by VjOOQIC 



AOR 

ioor, oris, m. Qui a, produit une saTeor 
idgre. II Amertumey d^plaisir. | Btym. 
AcfOy stiff, m. or, 

Acqmesco, is, evi, etum, escere, r, n, 
(Ajoute k l*idee de se reposer exprim^ pai^ 
guiescere celle d'un moUf : la chaleur, la 
fotigue, etc.) || Au fig, Trouter le repod 
du coeur (ordint. in et Tablatif), 0e plaire 
dans; n'^tre plus tourmenU par rinoerii- 
tude; acquiescer, conseutir. |1 Euphto. 
pour signifier : Mourir, trdurer le repos 
supreme, { Etym. Ad, pr^f. 6», quiesco, 

Acqni ro, ris, siyi, sitnni, rere, v. a. Ajouier 
d ce qu'on possede, accroitre (accuaatif 
avec ad ou datif). || Acqu^rir pour soi ou 
pour autrui. || Absolt. Faire fortune, amas- 
ser-i Etym. Ad. pr^f. 9o, queer o, 

Acqtiisitio, onis, f. Action d'ajouter k, ao- 
croisBcment. || Acquisition. | Etym. Ac- 
quirOf suff. to. 

Acra, omm, n. pL Sommet. | 6tym. ftxpa. 

Acra, s, f. Promontoire, pointe. | Etym. 
dhtpa. 

Acratophorum, i, n.. Petit vase qui conte- 
nait du Yin pur. | Etym. ixpaT096pov. 

Acredo, inis, f. Acret^. | Etym. Acer, suflF. 
edo. 

Acrednla, ae, f. Chouctte? 

Acriculns, a, urn, adj. Un peu &cre ou mor- 
dant. II Grondeur, caustique. | Etym. 
Acer, suff. cuius, 

Acrilolium, ii, n. Arbre dont les feuilles 
out un goiit dcre : Houz, alisier. I Etym. 
Acer, folium. 

Acrimonia, ae, f. Acidity consid^r^ comme 
force qui tempere ce qui est trop doux, qui 
TiTifie. II ^u fig. P^^tration de Tesprit, 
^nergie, rigueur, expression digne et s^ 
Tere (dans le regard). B Etym. Acer, suff. 
monia. 

Acritas, alls, f., comme Acritudo. | Etym. 

Acer, suff. tas. 
Acritsr, adv. Vivcment, fortement. 1 1 Arec 
penetration, finesse. || Durement, cruelle- 
ment. || Comp. acrins, Sup. acerrime. m 
Ettm. Acer, suff. ter. 
Acritudo, dinis, f. Acret^, aigreur. || Ru- 
dcsse, apret^. || Au fig. Energie, feu. | 
16tym. Acer, suff. tudo, 
Acrivox, ocis. A la voix aigre. f Etym. 

Acer, vox. 
Acroama, atis, n. Ce qu'on entend avec 
plaisir, concert- || Musicien, lecteur ou 
bouffon charg6 d'occuper les or^illes des 
conmes. | Etym. dxp6a(ia. 
Acroasis, is, f. Action d'^outer. |1 Exposi- 
tion, cours public ; endroit oA aTaimt lieu 
CCS cotirb. I inntu, dbtp^ownc 
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Acroatiens, a, um. Qui s'adresse k roreilie 
(des gens instruita). lU Etym. &icfo«ttxo;. 

Acrobaticns, a, um. Propre k monter. | 
Btym. dcxpo6aTtx6c. 

Acrqchordan, onis, f. Espece de Terrue. 
I Etym. &xpoxop8««v. 

Acrocolium, ii, n. Le haut de T^paule. 
)| Jambon. | Etym. ixpoxcoXiot. 

Acror, ori8,,m. Qui donna de Taigreur, de 
I'acret^. ||) Etym. Acer, suff. m. or, 

Acroleria, onan, n. SaiUies, sonmiets, «i- 
tr^nnt^ ^'un port). || Stylobates, sta- 
tuettes. I Etym. ixponfipiot. 

Acta, a, f. C6te, rirage (au point de Yue es- 
th^tique) offrant un aspect riant. | Etym. 

&XT1Q. 

Acta, omm, n. Ce qui a M fait, actes, ac- 
tions. II Actes offlciels de I'autorit^. || Re- 
gistres publics, arcbives. | Etym. Ago* 

Aot«iis, f , um. Relatif k TAttique, Ath^ 
nien. | Etym. 'Axratoc 

Actio, onis, f. Action de raettre en mouve- 
ment. || Action, faculty d'agtr. || Action en 
justice, proces, accusation. |i Le discours 
m^me de I'accusateur. || T, d'archit. fin- 
roulement. | Etym. Ago, suff. io. 

Aotionalia, inm, n. pi. Hegisires d'un r6- 
gisseur.ltl^TYM. Actio, suff. al, 

Actiosus, a, um. Qui se met beaucoup en 
mouTement; d'oi^ : Remuant ou Actif. | 
£:tym. Ago, suff. osu$. 

Actito, are, r^., v. a., fr^q. de Ago. 
S'occuper habituellement (en pari, d'ou- 
Trages de Teaprit). .=: AcUtare causus, 
plaider fr^uemment; tragcediast jouer 
beaucoup de trag^es. 

Actioncula, », f. Petit discours. I Etym. 
Actio, suff. cula. 

Active, adv. Activement. HI Etym. AcUmte, 
suff. e, 

ActiTUS, a, um. Qui consiste dans 1 actkm 
(oppos. k contemplatimis); actif, agissant. 
H T. degram. Qui a une signification ac- 
tive, n Etym. Ago, suff. ivus. 

Actor, oris, m. Celui qui met qq.ch. en 
mouvement, qui pousae devant soi. || Celui 
qui execute qq.ch., acteur. \\ T. de droit, 
Celui qui poursuit deyani les tribunaux, 
demandeur, arocat. l| T. de rhdt, Celui 
qui d^bttequelque chose en public, oraieur, 
acteur. || Au fig. Tout chai^ d'affaires, 
r^isseur, gArant. | Etym. Ago^ suff. i». <w. 

Aotonus, a, um. Propm A Taction. j|Btym. 
Ago, suff. orius. 

Actriz, icis, f. M^me sens au f^. que Actor 
au masc. 

ActualiS, a. Actif, pratique. | Etym. Ago, 
suff. alts. 
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Actoariohim, i, n. PeUi bateau I^ger, 
facile k mettre en mouTement. | Etym. 
Actuarius, suff. olum, 

Actuarius, a, um, ac^. Facile i mouvoir. || 
Actuarii limites d^signait un espaoe de 
douze pieds entre des propri^t^s, dans 
lequel on avail droit de passage (oppos. k 
linearii ou lineales limitesy qui d^gnait 
un espace beaucoup plus reseerr^.) | ^ym. 
Ago, suflf. aritLS, 

Actuarius, ii, m. (8.-ent. scriba). Stenogra- 
phe, secretaire. | Etym. Acta, suflF. arius. 

Aotuose, adv, Ayec action^ enei^giquem^it. 

10 Etym. ActtwsuSf suff. e. 
Acti\06U8, a, um. Plein d'actirit^, d'^nergie. 

I Etym. Ago, suff. osus. 

Actus, a, run, pp. de Ago. 

Actus, us, m. Mouvement imprimd, acte de 
Gonduire, de pousser devant soi un trou- 
peau. II MouTement requ. || MouTemeat 
naturel. || Rteultat du mouvement exprim^ 
par le suff. us: Acte, fait, action. (I Charge, 
office, fonctions. || Scrie d'actes et de faits. 

11 T. d'arpentage. Acte, mesure g^ode- 
sique. \\T. de rhe't. Mouvement, ^lan. || 
T. de philos,. Acte (par opposit. k la 
simple puissance). || T, de th^dtre. Divi- 
sions pnncipales d'une pi^ : un acte. | 
Etym. Ago, suff. u*, us. 

Actutum, adv. Tot, aussit6t, promptement. 

I Etym. Actus, suff. utus. 
Acuarius. ii, m. Fabricant d'aiguiUes, celui 

dont le metier, la profession est de vendre 

des aiguilles ou de se servir d'aiguilles. | 

Stym. Acus, suff. arius. 
Aoola, 88, f. Petite aiguille. ||| Etym. Acus, 

8uff. ula. 
Acnleatus, a, um, adj. Au prop. Pourvu 

d'un aiguillon. \\ Au fig. Piquant, subtil. 

I Etym. AciUus, suff. atus. 

Aculeus, i, m. Aiguillon, pointe. || Au fig. 
Trait, dard (en bonne et en mauvaise part). 

II Subtilite, argutie. | i)TYM. ActM 1. 
Acumen, mtnu, n. Chose ajguiate, toute 

esp^ de pointe, pointe, pointe de stylet ; 
par m^taph. Ce qu'il y a de penetrant dans 
une saveur. || Point culminant. || Au fig. 
Subtilit^ penetration d'esprtt, espidt, fi- 
nesse. II Au plur. Traits subtils, adr^sse 
et ruses. | Etym. Actio f suff. men. 

Acuminarius, a, um. Qui sert k aiguiser. | 
£tym. Acumen, suff. arius. 

Acuminatus, a, um, pp. de 

Acumino, are, r^g., v. a. Rendre pointu, 
affiler. | ^tym. Acumen, suff. o. 

Acuo, is, cut, cutum, cuere (a^utums 
n*existe pas), v. a. Aiguiser, donner le fil. i | 
Au fig. Rendre aigu, penetrant, vif , exercer. 



AD 

stimuler. l| T. de gram. : Acuere sylla- 

bam., accentuer une syllabe, la rendre,aigue 

ou lamarquer de Taccent aigu. | Etym. 

Acus 1. 
Acupedius, ii, m. Coureur Icger, agile, f 

Etym. Acuo, pes. 
Acupunctura, as, f. Ponction au moyen 

d'une aiguille. || PiqAre d'^pingle. | Etym. 

Acus, punctura. 

1 Aouf , us, f. Pointe, aiguille k coudre, k 
broder; par ext. Epingle; sonde de chi- 
rurgien. | Etym. Axt). 

2 Acnt, eris, n. ou us, f. Enveloppe de ble, 
ecale, gouss^, ^cosse 16gere dont le grain 
a ete 6te. I Etym. d/u;. 

3 Acus, i, m. Aiguille, poisson. 
Acutalis, e. Qui se termine en pointe. | 

^TYM. Acutus, suff. alts. 

Acutatus^ a, um. Affile. | Etym. Acutus, 
suff. atus. 

Acute ou Acutum, ado. D'une maniere aiguc, 
penjante. || Au fig. D'une maniere fine, 
spirituelle. || Comp. et Sup. usit^. | 
Etym. Acutus, suff. e. 

Acutule, adv. D'une maniere un peu aigue. 
I Etym. acutudus, suff. e. 

Acutulus, a, um. Un peu aigu, subtil, 
pointilleux. I Etym. Acutus, suff. ulus. 

Acutus, a, um : 1° pp. de Acuo; 2^ adj. Ai- 
guise ; d'oCl : Aigu, pomtu. || Vif, aigu, fin, 
pen^nt. || Au fig. Qui penctre facilement 
au fond des choses (il se rapporte k la 
profondeur et k I'exactitude de robserva- 
tion, oppose k hebes); d'o6, en parlant du 
style : Fin, exact, precis. || Comp. et Sup. 
usites. 

Acutum ou Acuta, pris adverbt. D'une ma- 
niere aigue, per<;ante. || Comp, et Sup. 
usites. 

Acylos, i, f. Gland de Tyeuse. | Etym. dxuXoc. 

Acyrologia, a, f» Impropriete d'cxpression. 

I ^Jtym. dxupoXoytou 

Ad, pr^ qui regit I'accusatif (at dans leu 
inscriptions; vieille forme ar : ar me, pour 
ad me), marque mouvement, direction vers 
un lieu, une personne (oppos. k aby mouve- 
ment pour s'en eloigner)! Cette preposition 
indique : I'* Tendance. = Redire ad suos, 
revenir vers les sicns. || 29 Proximite, voisi- 
nage. =: Pugna ad C annas, bataille Hvree 
pres de Cannes. || 3° Lieu precis. =? Ad 
awrem, k I'oreille. Ad dextram, k droite. 

II 4« Comparaison ou rapprochement. = Ad 
verbum, mot k mot. Canere ad tibiam. 
chanter avec aocompagnement de flu^« || 
5« Reunion, adjonction. = wid hoc acc^dit, 
k cela s'ajoute. t| 6<* Le but, rintentio9.=r 
Ad morbos, oontre les maladies. Ad hoc ut. 
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dans le but de. |j 1^ U&poque ou la quan- 
tity Mtt ai^rojdiDative, soit prictae^s:: Ad 
kiemern, aux appFOches de I'Mver. Ad 
prxsetis, pr^ntement. Ad duo tnUlia 
trecenti occisi, deux mille ^rois ceote 
hommes euTiron furent tu^. Quatuor, 
ad summum quingue, quaire, tout aAi 
pha cinq^ |i Sf* Terme pr^da, limite. = 
A castris ad flumen^ dit cajnp au fleuTe. 
II 90 rari. L'instrument. =: Lud^re ad 
latrunctilos, jouer aux ^heca. 

Ad, pr^fixe, exprime : 1«» Id^ du aeaapropre : 
Direction Tors une peraonneou unlieu: tre^ 
aUer; adircy aller vers ou ^. || 2<» qqf. Mou- 
Tement de bas en haut : scandere^ ascen- 
der e, monter, oppos^ k descender e; etc. || 
df^ qqf. mais rart. MouTement en ixtikn^ de 
retour vers le pasa^ : agnoscere^ reoon- 
aaitoe une choae que Ton coiiQaisaait d^^A* || 
4^ Retour de Faction vers le sujet, et donne 
au Tcrbe la vaJeur d'un mo7en : trahere, 
tirer, attrahere, Urer vera, 4 soi; sumcre, 
prendre, assutnere, prendre pour aoi. 
5* Proximity ou voinnage : (ad, finis) 
afflniSj^ aXa^'r jacere, etre couch^ ousituift; 
adjacere, etre situ6 ou coueh6 auprea, etc. 
II 6p OocaatOQ, cause occaaionnelle, par auite 
de la proximity : tremere, trembler, aUre- 
mere, trembler i; quiescere, se reposer. 
(Kquiescere, se reposer pour un motif 
qudcoaque. \\ 7<» But, destination : notare, 
Boter, annotarCf mettre une note ou des 
Botes k une chose; cinge^'e, c^ndre, ac- 
cingere, ceindre pour^ se disposer k* Ad^ 
pr^fixe, a, dans ce cas, tantdt le sens 
favorable, tant6t d^avorable : alloqui 
iaens favorable), adresser la parole. & qqn. 
pour le saluer, I'encourager, etc. ; aggredi 
(aens defavorable), s'approcher de qqn. 
dans uQ but d'agression. j S^'Comparaison, 
conformity : sonare, rendre un son; asso- 
nare, rendre un son semblable k un autre 
son. II ^ Reunion, augmentation, aocrois- 
sement : scribere, ' 6crire; adscribere^ 
^crire en sus, adjoindre, enrdler; accedere, 
s'ajouter k. \\ 10* Gonuneocement de Tac- 
tion, tendance k la £aire : dubiiare, douter, 
addubitare, incliner au doute; amare, 
aimer, adamare^ s'^prendred'amour pour 
one ckose. |) \l^ Id^ de renforcement par 
n^iport au simple : curare, moinft fori que 
occur are; servare, moins fort que asser- 
var4, etc. ; qqf< m^me id^ que le simple, 
ou sens de Environ. 

Adactio, onis, A Action d« oontndndpe k 
qq.ch., cOntrainte. f BtYWi Adigo, suft to. 

A^oiUB, a, nm, jrp. de Adigo. 

Adactiu, u«, fn. lUsUltatderafctioD d'ame- 
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zier, d'appliquer. 2= Adactus dentis, r^ 
sultat de Tapplication de la dent, par con- 
s^uent : Morsure. | Etym. Adigo, 8u£f. 

HS, tl5. 

AdadnnepliroB, i, m. (Mots grecs : m. ^ m. 

Reins d'Adad.) Pierre precieuse. ||; £tym. 

dbS^dov, vEfpoc (reins). 
AdsBquatio, onis, f. Actio d'^galer, d'^a- 

liser. m £tym. Adoequo, suff. to. 
AdsBque, adv. De la mdme mani^re, de 

mdme. | Etym. Ad, pr6f. S^, asque. 
Adnquo, are, r^. t?. a. et n. V. a. l** Mettre 

de niveau k qq.ch.; d'oiSi : l^galer. 2p Au fig. 

Mettre au m^me rang, sur la m^mejigne ; 

atteindre qq.ch. en T^galant. 1 1 V,n. Egaler, 

etre 6gal, se mettre au niveau de. | £}tym. 

Ad, pr^f. 8°, ceqiid. 
Adttratio, onis, f. ,Action d'^valuer, d'estl- 

mer en argent. I Etym., Adcero, sufif. io. 
Admro, are, r^. x>. a, Evaluer en argent. 

I MJtym. Ad, pr4f. 8«, ces, suff. 0. 
AdSBStuo, are, r^g. v, n. S'^lever, se gon- 

fler, battre centre, ffi Etym. Ad, pT*f. 1<», 

asstiM. 
Adaggero, are, r^g. x>. a. Amonceler, accu- 

muler. | Etym. Ad, pr^f. 9°, agger 0. 
Adagio, onis, f. et Adagium, ii, n. {Ad 

agendum apta). Sentence qui sert pour se 

conduire, pour agir; d'o^ : Adage, proverbe. 

I Etym. Ad, pr^f. 7®, ago, Buff. io et ttew*. 
Adagnitio, onis, f. Reconnaissance. | Etym. 

Ad, iprM. 11°, agnosco, suff. to. 
AdalHgo, are, r^g. v. a. Attacher A. I Etym. 

Ad, pref. 50, alligo. 
Adamanteus, a, urn. Qui est en diamant, 

en fei» ou en acier; d'oCi : Dur cotnme le 

diamant, le fer ou I'acier. | Stym. Ada- 
mas, suff. eus. 
Adamantinns, a, um. Qui tient de la nature 

du ^diamant, du fer, de Tacier : Inflexible. 

I Etym. &Sauavnvoc. 

1 Adamantif , idis, f. Herbe magique (qu'on ne 

pouvait broyer). j|| Etym. a priv. et JaiJUxCw. 

2 Adamas, antis (accusatif anta), m. Le fer 
ou I'acier. || Toute chose tr*8 dure. || Dia- 
mant. [| Chose indomptable, indexible. | 
Etym. a8dl{uxc* 

Adamator, orii, m. Amant. | ETYM.Xddmo, 

suff. m. or. 
Ada^ibulo, are, tj.n. Marcher vers ou aupres. 

iETYM.^d,pr4f. loou5«, arnbulo, 
Adamenon, i, n. Jusquiame, plante. 
Adamo, are, r^g. v. a- ,Se mettre k aimer, 

s'^endre d'amour. }|| Btym. Ad^ pr*f. 10«, 

amo. 
Adainplio, ara, rdg. i>. a. Agrandir, 61argir. 

I SJttm. Ad, pr6f. 9<», amplio. 
Adamussim. Voy» Amussis. 
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Adaperio, is, ni, ertum, ire, r. a. Ouvrir; 

au fig. D^UTiir, rendre Tisible. j| B^x^ 

Jer. Hi Etym. Ad, pr^. 7o, aperio. 
Adapertilis, e. Qu*il est possible d'onvrir. 

I Etym. Adaperio, suff. His. 
Adapertio, onis, f. Action d'ourrir, de d^ 

couyrir. || Explication. | Etym. Aclaperio, 

suff. to. 
AdapertuB, a, um, pp. de Adaperio., 
Adaptatiu, a, um. Adapts, ajust^. | Btym. 

Part, p. de .Adapto. 
Adapto, are, r^g. r. a. Adapter, ajuster. i 

Etym. Ad, pr^f. T> et S**, aptus, 
Adaquo, are, reg. v. a. PourToir d'eau. | 

6tym. Ad, pr^f. 7°, aqua, suff. o, 
Adaquor, ari, r^. Aller chercher de Teau 

pour soi, pour sa provision. 
Adarca, ae et Adarce, es, f. Ecume qui s'at- 

tache auz roseaux. | £!tym. &dd{>xY). 
Adaresco, is, ui, ere, v. n. Devenir sec. | 

Stym. Ad, pr^f. ll®, areo, suff. sco. 
Adaro, as, are, v. a. Voy, Aro. 
Adasia, m, f, Vieille brebis qui vient de 

mettre bas. 
Adaucto, are, fr^q, de Adaugeo. 
Adauctor, oris, m. Celui qui augmente. | 

Etym. Adaugeo, suff. m. or. 
Adauctus, a, um, pp. de Adaugeo. 
Adauctus, us, m. R^ultat de Taction d'aug- 

menter; d^oii : Augmentation, accroiBse- 

ment, pi*ogr^. | Etym. Adaugeo, suff. tcs. 
Adaugeo, es, zi, ctnm, gere,, r. a. Augmen- 

ter, agrandir, accroitre. I Etym. Ad, pr6f. 

9°, augeo. 
Adaugesco, is, ere, v. n., inch, de Adaugeo. 

Commencer k croitre, s'accroitre. 
Adavia, », f.; Adavus, i, m. Aieule et 

lu'eul au 4* degre. (Peui-^tre fiaut-i) lire 

abaviaf) 
Adbibo, bis, bibi, bibitum, ere, v. a. Ab- 
sorber, boirc; d'oii au fig. Ecouter avide- 

ment (un discours). | Etym. Ad, pr^L ll^, 

Inbo. 
Adbito, is, ere, v. n. Ailer pr^ de, s'appr^ 

cher. i Etym. Ad, prif. i", beta. 
Adblandior, iris, iri, v. d. Capter par des 

flatteries. I £tym. Ad, pr^f. 5<>, hlandior. 
Adblaterans, antis. Qui d^bite avec toIu- 

bilit^. I Etym. Ad, pr^. 5o ou il^, hla- 

terans. 
Addaz, acis, m. Cbevreuil d'Afrique. , 
Addecet, ere, impers. li convient. | Ettm. 

Ad, pr^. Uo, deceu 
Addecimo, as, are, o. a. Lever la dime. I 

Etym. Ad, prif. ll^, decimam (partem). 
Addenseo, es, ere? et Addenso, as. are. 

V. a. Rendre ^pais, condenser. | Etym. 

Ad, pr^f. 9°, denseo, demo. 
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Addico, cis, jd, ctum, oere, v. a. Adjuger 

qq. cb. k qqn. || Livrer, abandonner, aUri- 
buer. \\V. n. et a.£)tre favorable, approu- 
ver. I Etym. Ad, iprit 7®, dico. 

Addictio, onis, /I, Action d'adjuger; d^aik: 
Adjudication. | Etym. Addico, suff* to. 

Addictor, oris, m. Celui qui adjuge, ^end. 
II Etym. Addico, suff. m. or. 

Addictus, a, um, pp. de Addico. 

Addisco, is, didioi (sans sup.), discere, 
V. a, Ajouter i ce qu'on a apprie, aug- 
menter ses connaissances. (| Entendre diii^. 
I Etym. Ad, pr*f. 9*>, disco. 

Additamentom, i, n. Accroissement. {| Cc 
qui est augments, ce qui vient par sureroit: 
Accessoire. ffl Etym. Adda, suff. mentum. 

Additicius, a, um ou tins, a, um. Qui est 
du nombre des choses ajout^s ; d'oA : Addi- 
tionnel, intercalaire. | Etym. Addo, suff. 
idus. 

Additio, onis, f. Action d*ajouter; d'oi!i : Ad- 
dition. II Emploi. m Etym. Addo, suff. to. 

Additions, a, um. Qui sert i ajouter, qui 
s'ajoute. I Etym. Addo, suff. ti?w5. 

Ad do, dis, didi, ditum, dere, v. a. Ajouterik, 
mettre auprte, avec ou ensemble, ajouter en 
augmentant, augmenter ; d'o^i : Ajouter A ce 
qu'on a dit. || Apporter, donner. m Etym. 
Ad, prW. 90, do. 

Addoceo, 68, cni, ctmn, cere, v. a. Ensei- 
gner en ^sus, ajouter k Tenseignement 
donn^. IE Etym. Ad, pr^f. 9", doceo. 

Addormio> is (sans parf. ni sup.). Ire, v. n. 
Commencer k s'endormir. | Etym. Ad, 
pr^f. 10>, dormio. 

Addormisco, is (sans parf. ni sup.), ere, 
V. n. Commencer k s'endormir, B*as8«u]kir. 
I Etym. Ad, pr*f. 10>, dormio, suff. sco. 

Addubitatio, onis, f. Action d'incliner au 
doute. II r. d« rMt. Dubitation. | Ettm. 
Ad, pr^f. IQo, dubito, suff. to. 

Addnbito, are, r^. v. n. Incliner au doute. 
(Seconstruit avecl'infinit. Rart ace. : mettre 
en doute.) | irrvu. Ad, pr^. lO**, Oubito. 

Adduce, cis, zi, ctum, cere, t?. a, Amener 
ky conduire k, attirer. || Tirer k, vers «c«. 
I) Amener k une opinion. || Rider, contrac- 
ter. 1 1 Amener ; d'oi^ : ^tre cause de. | ETYii. 
Ad, ppfef. 4«> et 7«, dtuio. 

Adductius, comp. (Adducte, inusit^). D'une 
maniere plus tendue. || -4u fig. Plus «*^^ 
rement. 

Addnctor, oris, m. Celui qui am^ne, qui 
livre. I £Itym. Adduco, suff. m. or. 

Adductus, a, um : 1« pp. de Adduco ; ^ «<;• 
Tir^, tendu ; d'oili : Rid6. || Au fig, S*neui, 
grave. || Resserrfe, 6troit. )j Serri, conci8(en 
pari, du diBcours)* 
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ki adt, 6di, esmii) edare, v. a. Canmen- 
cer 1 mangery i ronger. || Au fig.^ User, 
consumer. | £tym. jld, pn^. 10*, e<<o. 

Adegi, parf. de Adigo. 

AdBlphis, idifl, f. Espece de dailtier. 

Ademi, parf. de Adimo.' 

Ademptio. onis ou Ademtio* oms, A Action 
d'enleTer. | £ttm. Adimo, Buff. to. 

Ademptor, oHb^ m. Celui qui ealeTe. I 
^ic Adtmo, 8uff. m. «r. 

Ademptna» a, um ou ademtus, a, vm, pp. 
dsadino. 

1 Ad 60, is, ii ou iTi, iUm, ire, r. tt. et a. 
<ilrf, pr^ 1<», tfo.) AlJer vere, approoher. |1 
Au fig, (en pari, d'une action.) Aborder, 
ae charger de, tenter, s'exposer k.\\{Adf 
pr^ 7«.) Aller voir, trouver qqn., tantdt 
avecaenfiiaYorabJe, tantdt sens defavorable. 

2Adeo, adv. Jusqu'd ce point, aussi long- 

> tempe que, tellement, ii un tel point (suivi 

alers de ut). || Dans le but de. )! Pris ab- 

flolt. Surtout, prids^ment. || Bien plus. Il| 

trfu. Ad, €0, 

Adeon' pour Adeone^ | Etym. adeo, ne, 

Adspc, ipis, m. et f, Graisse molie, embon- 
point; d'oii au fig. Moilesse, apathie, et 
dans le disootors : Ampleur excessiye, en- 
flure, bounoufliure. | EtVu. dcXet^oi. 

Adeptio, onis. f. Action d/acqu^rir, {'acqui- 
sition comme action. | Etym. Adipiscor, 
soff. io. 

i Adeptus, a, um, pp. de Adipiacor. Activt. 
Qui a atteint. || PaasiTt. Atteint. 

2 AdeptQS, us, m. R^uHat de I'aetion d'ac- 
qu^rir, acquisition. | ^tym. Adipiscor, 
suit us, us. 

Adeqoito, are, r^.,' v. n, et a. Aller k 

eheval aupres ou oontre qqn. | £>nric. Ad, 

prtL 5« et 7«, equito. 
Aderro,, are, v. n. Errer auprte de, autour 

de. I Etym. Ad, prif. 5*»; erro. 
Adanrio, is, ire, v. n. Etre affam^ d'une 

chose. I Etym. Ad, pr^f. 11», esurio. 
Adetos, a, um, pp. de Adedo. 
Adeandus, a, um, part, fuupassifdek^^o. 
Adezpeto, ia^ ere, v. a. D^irer en outre. 

I Etym. Ad, pr^. 9o, ewpeto. 
Adf... Voy. Aff... 
Adfiliatns, a, um. Adopts. | Etym. Ad, fi- 

iius, suff. atu$. 
Adflee, ea, ere, v. n. Pleurer avec. | £tym. 

Ad, pref. 8*>, /Teo. 
Adgarrio, ia, ire, v. n. et a^ Ba^ardeir au- 
pres ou avec qqn., d^biter. | Etym. Ad, 

prit 8o, gatrio. 
Adgeao, ia, ere, v. 9i. G^mir sur. | Etym. 

Ad, preL ^, gcme. 
Adhsreo, es, ere, v. n. et a. Etre adh6- 
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rent k.\\ Au fig. S'attacher auz pas dt 

qqn. || Tenir A. || Venir k la suite. | Etym. 

Ad, pr^f. 5% hoereo. 
Adhmreaoo, ia, ere, v. n. inch, de Ad* 

baBreo. Commencer k s'attacher. 
AdluBse, adv. En hteitant. | Etym. Ad- 

hcesus, su£f, e. 
AdhsBsio, onis, f. Action de s'attacher. | 

£Itym. Adhofreo, sufif. to. 
AcUinstts, lis, m. R^ultat de Taction dte 

s'attacher, union ^trotte. | Etym. Ad- 

hcereoy suff. uj, U5. 
AdhaBsus, a, um, pp. de Adhaareo. 
Adhalo, as, are, v. a. Spuffler aupr^, tou- 
cher de son haleine. ||| Etym. Ad, pr^. 5^, 

halo. 
Adhaurio, is, ire, r. a. Engioutir. | Etym. 

Ad, prif. ll", haurio. 
Adhibeo, es, ui, itum, ere, x>. a. Aroir une 

chose pr^ de, employer pour soi. || Appll- 

quer, approcher, prdter. || Afoir pres de 

soi et pour soi. || Inriter. || Accueillir.| 

fiTYM. Ad, pr^ 40, habeo. 
Adhibitio, onis, f. Action d'employer, usage, 

emploi. I Etym. Adhibeo, suf!. to. 
Adbibitus, a, um, pp. de Adhibeo. 
Adbinnio, is, ire, r. n. et a. Hennir vers ou 

k la vue de la cavale. I ! Au fi(j. Pousser un 

cri de joie. |Etym. Ad, pref. 6s At'nmo. 
Adborresco, is, ere, v. inch. CommeDcer 

k frimir d'borreur k (la vue de). ||{ Etym. 

Ad, pr6f. 60, horresco. 
Adhortamen, inis, n. (adhortor, sufF. 

men), et Adbortatio, nis, f. {adhortor, 

Buff. to). Exhortation. 
Adbortator, oris, m. Celui qui exhorte. | 

Etym. Adhortor, suff. m. or. 

1 Adbortatua, a, um, pp. de Adhortor. 
Activt. Qui a exhorts. |1 Passivt. Exhort^, 
encourage. 

2 Adbortatus, us, m. R^sultat de Texhor- 
tation, admonition. | Etym. Adhortor, 
suff. u^. 

Adborto, are, arch, pour Adhortor, ari, 

r^. V. d. Exhorter, enoourager, engager. 

I Etym. Ad, pr^f. l« et li«, hortor. 
Adhospito, are, v. a. Rendre favorable a 

sa cause. | Etym. Ad, prM. 4s hospes. 
Adhuc, adv. Jusqu'ici, jusqu'A . pr^nt. || 

Encore. II De plus, en outre. | Etym. Ad. 

hue. 
Adi, impth-. de Adeo. 
Adiantum, i, n. CapiUaire (plante), adiante 

(sorte de fougere). | Etym. ^{myvov. 
Adiapboros, on. Indifferent. | Btym. d6td- 

fopo^^ ov. 
Adibilis, e. Aoeessible, abordable. | Etym. 

Adeo, suff. Mis. 
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Adigo, is, egi, actum, igere, v. a. Dinger 

vers, pousser i, dans. 1 1 Amener par force, 

contraindre, obliger k, rWuire. ||) Etym. 

Ady pr^f. l**, ago. 
Adii, parf, de Adeo. 
Ad imo, imis, emi, emptum, imere, v. a, 

Signifie propremt. Prendre, emporter aTec 

soi ; d'oii : Enlever. | Etym. Ad^ pr^f. 4<>, 

etno. 
Adimpleo, es, evi, etum, ere, v. a. Rem- 

plir jusqu'aux bords. || Au fig, Accomplir. 

HI Etym. Ad, pr6f. lis impUo. 
Adimpletio, onis, f. Action de remplir. || 

Accompiissement. | Etym. Adimpleo, 

Buff. to. 
Adimpletor, oris, m. Celui qui remplit, qui 

accomplit. % Etym. Adimpleo, suif. m. or, 
Adincresco, is,. ere, v. n, Croiire en outre, 

augmenter. | Etym. Ad,^Tki,^, incresco. 
Ad indo, ere, v. a, Faire p^n^trer en outre. 

I Stym. Ad, pr^f. 9°, indo. 
Adinflans, antis. Qui enfle encore davan- 

tage. I Etym. Ad, pi^f. 9^, inflo, 
Adinger o,.is, ere, v. a. Dirigeren outre 

contre. HI Etym. Ad, pr^f. 9o, ingero. 
Adinquiro, is, ere, v. a, S'informer plus 

exactement encore. | Etym. Ad, pr^. 9^, 

inquiro, 
Adinstar, pour Ad instar. Voy, Instar. 
Adinvenio. is, ire, r. a, D^courrir en 

outre, m Etym. Ad, pr6f. 9o, invenio, 
Adinventio, onis, f. Invention, d^couverte. 

I Etym. Adinvenio, suff. to. 
Adinventor, ofis, m. Celui qui invente, 

inventeur. | Etym. Adinvenio, suff. or, 
AdinTentum, i, n. Invention. | Etym. 

Adinvenio. 
Adinvicem, comme Invicem. 
Adipalis, e. Relatif k ia graisse; repr^nte 

au fig. rid^ de la graisse molle (les mots 

qui ne disent rien), en opposition k la chair 

ferme (mots expressifs). | Etym. Adeps, 

suff. alis, 
Adipatum, i, n. Patisserie faite avec de la 

graisse, pat^ gras. | Etym.. Adipatus, 
Adipatus, a, urn. Rempli de graisse, gras. || 

£)pais, grossier, lourd (en pari, du style). I 

Etym. Adeps, suff. atus. 
Adipeus, a, urn. De graisse, gras. | Etym. 

Adeps, suff. ens, 
Adipiscor, oris, eptus sum, ipisci. At- 

teindre (suppose des difficult^ k surxnon- 

ter). II Qqf. sans difficult^s. =: Adipisci 

senectutem, atteindre la yieillesse. j| At- 

teindre par Tesprit, comprendre. | Etym. 

Ad, pr^f. 1% apiscor. 
Adipsos, i, f. Sans soif, c.-&-d. Qui ^tanche 

la soif. II Rdglisse, plante. | Etym. ddt^c 
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Aditialis, e. Qui conceme Tentr^e. || D'ins- 
tallaUon. | Etym. Aditus, suff. alis. 

Adituculus, i, m. Petite entr^. | Etym. 
Aditus, suff. cuius, 

Aditio, onis, f. Action d'aller vers. || T. de 
droit, Adition d'ber^t^, manifestation de 
vouloir profiter derWrWiti. I Etym. Adeo, 
suff. to. [souvent. 

Adito, are, v. n., fr4q, de Adeo. Aller 

1 Aditus, a, um, pp. de Adeo. 

2 Aditus, us, m. lUsultat de Taction d'ap- 
procher, acces. || Abord d'un lieu. \[Au fig. 
Entree; d'oii : Porte, chemin, moyen d'ar- 
river. I Etym. Adeo, suff. us, us, 

Adjaceo, es, cui (sans supin), cere, r. n. 
Etre couch^, situ^ aupres (terme propre 
pourezprimer une position g^ographique); 
dtre voisin. |j Ad)acenlia, n. Les lieux 
adjacents. les environs. | Etym. Ad, pr^f. 
5s jaceo, 

Adjaculatus, a, urn. Lanc^, dard^ § I^tym. 
Ad, pr^f. i^,jaculo, 

Adjectio, onis, f. Action de lancer. || Action 
d'adjoindre, d'augmenter, accession, aug- 
mentation. \\T. de gram. Repetition d'un 
mot. II Addition de lettres (oppos. k ah- 
jectio, rejet). || T, d'archit, Saillie. | 
Etym. Ad, pr6f. 9^, jacio, suff. to. 

Adjectitius (cius), a, urn. Qui est du nombre 
des choses ajout^s, qui est de surcrof 1. 1 
^TYM. Ad, pr^f. 9°, jacio, suff. tttU5. 

Adjectivus, a, um. Qui sert k ajouter, qui 
s'ajoute,, additionnel. || T, de gram, Ad- 
jectif. I Etym. Adjicio, suff. ivt^s. 

Adjecto, as, are, fr^q. de Adjicio. 

1 Adjectus, a, um. pp. de Adjicio. 

2 Adjectus, its, m. R^sultat de Taction 
d'ajouter, d^'approcher; addition, usage; 
approche. ||| Etym. Adjicio, suff. us, us. 

Adjicio, is, eci, ectum, icere, v. a. Jeter 
dans ou k c6t6. || Ajouter, adjoindre. || T. de 
commerce. Mettre une ench^re. || Ajouter 
k ce qu'on dit. || Appliquer sea regards ou 
sa pens^ k qq. ch. || Etym. Ad, pr^. 1<* 
et 90, jacio. 

Adjocor, aris, ari. Jouer aupres ou avec. f 
Etym. Ad, pr6f. S**, jocor. 

Adjubeo, es, ere. Ordonner. I Etym. Ad, 
pr^f. llo, jubeo. 

Adjudicatio, onis, f. Action d'adjuger, ad- 
judication. I Etym. Adjudico, suff. io. 

Adjudico, are, r^. v. a. Adjuger, attribuer 
k, declarer acquis; juger, decider. | Etym. 
Ad, pr^. 70, jtuUco. 

Adjugo, are, v., a. Attacher ensonble, 
joindre, unir. | Etym. Ad, prU. 59, jugo. 

Adjumentum, i, n., sync, pour adjuva- 
mentum, Ce qui sert k aider; d*oi^ : Aide, 
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secours, assistance, i Ettm. A€Uueo, stiff. 
mentum, 

Adjunclio, onis, /I Action de joindre^. d'unir; 
d'ou : Union, liaison, addition. { | T,de rhdU 
Adjonction. f Etym. AdjungOy suflf. to. 

Adjnnctiviis, a, mn. Qui sert k joindre, k 
unir, qui unit. = Adjunctivus modus, le 
mode subjonctif. | £tym. Adjungo, sulf. 
ivus. 

Adjnnctor, oris, tn, Celui qui ajoute, qui 
adjoint. I Etym. Adjungo, suflf. m. or. 

Adjonctus, a, urn : lo pp. de Adjimgo; 
^ adj, Li^ etroitement; d'oCi : Essen tiel. || 
T, de rhdt. Adjuncta, n. JLes accessoires 
d'un fait. [\ T, de diaUctiqtte, Proposition 
oonditionnelle. || Conip. et Sup. usit^s. 

Adjim go, is, zi, ctum, gere. Attacher, 
joindre, unir. jj Ajouter a ce qu'on a dit. || 
Adjoindre, appUquer. | Etym. Ad, priL !<> 
et 9°, jungo. 

Adjnramentiim, i, n. Ce qui sert k adjurer, 
i prier. | Etym. Adjuro, suflf. mentum. 

Adjoratio, onis, f. Action de jurer par 
qq. ch., inTocation. | Etym. Ac^urOf suff. 
io. 

Adjnrator, oris, m. Celui qui adjure, qui 
^Toque. I Etym. Adjuro, suff. m. or. 

Adraratorius, a, urn. Qui sert A jurer. | 
Etym. Adjuro^ suff. arius. 

\ Adjoro, are, rdg*, t?. a. Jurer en outre, 
ou Jurer devt.qqn., aflSrmerarec serment. 
||F^er instamment, adjurer, conjurer. || 
Exerciser. | Etym. Ad, pref. 9<> etS", jwro. 

2 A^juro, comme Adjuero, pour Adjuyero. 

Adjntabilis, e.. Qui peut ai^Jer. secourir, 
secourable. | Etym. Ac^uvo, suff. bilis* 

Adjnto, as, are, v. a., frdg. de Adjuvo. 

1 Adjiitor, oris, m. Celui qui aide, aide. || 
Gdlaborateur de qqn., lieutenant, adju- 
dant, acteur en sous-ordre, comiois d'un 
cofflptable. (Different du minister, qui est 
Vxijours subordonn^, tandis que Va^utor 
pwit etrc un egal.) | 6tym. Adjuvo, suff. 
m. or. 

^ Adjutor, aris, ari, comme Adjuto. 

Ad)atoriiim,.ii, n. Aide, secours. | I^ttm. 
A4JUV0, suff. orium. 

Adjntrix, icis, fdm. de Adjutor. Celle qui 
*i<ie. I Etym. Ac^uvo, suff. rix. 

1 AdJQtQs, a, um, pp. de Adjuvo. 

^Adjutos. lis, m. lUsultat de Taction 
d'aider; secours, assistance. | &tym. Ad- 
juvo, suff. us, us. 

^jtt vo, vas, vi, turn, vare, v. a. Aider, 
^^conder, Mre utile, servir. (Est Tc^posA 
^impedire.) \\ Avecun nom de chose pour 
f^gitoe : Fortifier, seconder. | Etym. Ad, 
piif. 7% sens £avorable,^if«uo. 
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Admaturo, are, i^. v. a. Faire mtirir; au 
fig:. Hater. I Etym. Ad, prdf. Ho, maturo. 

Admensus, a, um, pp. de Admetior. 

Admeo, as, are, v. n. Approcher de. | Etym. 
Ad, pr^f. lo, meo. 

Admetior, tiris, mensus, metiri, v. d. Me- 
surer avec soin. || Passivt. (mais non A 
imiter) : Etre mesur^. | Etym. Ad, prM. 
11*», metier. 

Admigro, are, Tk%. v. n. Aller rers, arri- 
yer A (en passant d'un lieu dans un autre), 
et par suite : Venir se joindre d. | Etym. 
Ad, pr^f. lo et 9«, migro. 

Adminiculabundns, a, um. Qui aide beau- 
coup. I Etym. Adminiculo, suff. bundus. 

Adminiculatpr, oris, rn. Celui qui aide, qui 
seconde. | Etym. Adminiculo, suff. m. or. 

Adminiculatus, a, um : 1<> pp. de Admini- 
culo; 2o adj. Appuy^, second^. 

Adminiculo, are, r^. t?. a. Soutenir, ap- 
puyer, ^halasser. ||| Etym. Adminicu- 
lum, suff. o. 

Adminiculor, aris. Echalasser (une vigne). 
I Etym. Adminiculum, suff. or. 

Adminiculum, i, n. {Id quod tanquam 
manus adjurxu). Echalas, ^tai, secours. 
HI Etym. Ad, pr^f. 7", manus, suff. culum. 

Administer, tri, m. 6elui qui est pour ainsi 
dire sous la main d'un autre; aide, agent, 
qui pr^te son concours. | Etym. Ad, prif. 
7«, manus, suff. ster, 

Administra, sb, f^m. de Administer. 

Administratio, onis, f. Action d 'aider en 
qq.chi, d administrer; d'oCi : Aide, minis- 
Ure, direction, gouvemement. | Etym. 
Administro, suff. io. 

Administratiyus, a, um. Propre k aider, k 
administrer. | ^tym. Administro, suff. 
ivus. 

Administrator, oris, m. Celui qui admi- 
nistre, dirige. || Directeur ou administra- 
teur. IliETYM. Administro, suff. m. or. 

Administratorius, a, um. Qui appartient k, 
relatif k , Taction d'administrer; d'oii : 
Agent. I Etym. Administro, suff. orius. 

Administro, are, r^g. v. a. et n. {Minis- 
trum esse alicui ad aliquid agendum). 
I® n. Aider en qq.ch., servir qqn.; 2^ a. 
Aider qqn. k faire qq.cb.; fournir, procurer, 
ou par rapport k Tobjet : Mettre la main 
k qq.ch., s'occuper de, diriger, adminidtrer. 
I Etym. Administer, suff. Oi 

Admirabilis, e. Qui m^rite d'exciter, peut 
exciter Tadmiration ou T^tonnemeut; d'oii: 
1« Admirable, grand, merveilleuz; 2<>Eton- 
nant, extraordinaire, incroyable. |1 Comp. 
usit^. I ^tym. Admiror, suff. bilis. 

Admirabilitas, atis, f. Quality d'un objet 
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qui mirite d'etre admir^ ; d'oii : Pcrfectioii, 

sublimits. | 6tym. Admirabilis, suff. tas. 
Admirabiliter, adv. Admirablement. | 

l^TYM. AdmirahiliSy suff. ter, 
Admirandns, a urn : 1*> part, fut, pass, de 

Admiror; 8^ adj.j comme Admirabilis. 

Qu'on doit admirer. 
Admiratio, onis, f. Action d'admirer, d'etre 

surpris; d'ou : Admiration, surprise. | 

6tym. Admiror, suff. to. 
Admirator, oris, m. Celui qui admire, ad- 

mirateur. | Etym. Admiror, suff. m. or, 
Admiror, aris, ari, r. d., a. et n. Exprime 

I'id^ d'^tonnement m^l^ de plaisir qu*^ 

prouve I'esprit k la vue d'un objet beau et 

merveilleux qu'il s'efforce d'obtenir ou de 

convoiter; d'oii : 1*> Admirer, souhaiter ar- 

demment; 29 Regarder avec ^tonnement, 

s'etonner. IjPassivt. Etre admir^. | Etym. 

Adj pr^f. 10°, miror, 
Admisceo, es, cui, miztum, qqf. stam, 

cere, t?. a. Ajouter en m^Iant, m^langer. 

(Marque I'addition d'un nouvel ingrWient 

h^terogene k la substance prindpale.) || 

Par ext. Confondre, et,^ au pass, ou avec 

se : Se m^ler k ou de. | Etym. Ad, pr^f. 9*>, 

misceo, 
Admisi, parf, de Admitto. 
Admissarius, a, am, adj, Relatif i la monte, 

de remonte. [| Subst, m. Jeune ^talon ; 

homme de plaisir. | £!tym. Admitto, suff. 

arit^, 
Admissio, onit, f, 1<* Action dadmetire; 

d*oii : Acc^s, audience; 2° Monte, saiUie; 

3<* T, de droit. Envoi en possession d'un 

heritage. | Etym. Admitto, suff. to. 
Admissionalis, is, m. Introducteur. | ^^nrM. 

Admissio, suff. alis, 
AdmissiTSB {aves). Oiseaux qui permettaient 

d'agir d'apr^s les tobux, qu'on formait; 

d'od : De bon augure. | Etym. Admitto, 

suff. imis, 
Admissor, oris, m, Celui qui commet une 

mauvaise action. Etym. AdmittOi suff. 

m. or. 
Admissum, i, n. Mauvaise action, m^£ait. 

J Etym. Admitto. 
Admissnra, », f. Monte, saillie; par ext. 

Accouplement, union. | £>rYM. AdmiUo, 

suff. ura, 

1 Admissus, a, nm, pp. de Admitto. 

2 Admissus, iis, m. 1^ R^uHat de Taction 
d'admettre; d'oCi : Admission. ||2<^Conune 
Admissnra. | Etym. AdmittOj suff. us. 

Admistiis, a, um, pp. de Admisceo. 

Admitto, is, isi, issum, ittere, v. a. (Ad, 
prdf. l®, mt'eto.) Seqs propre : Flaire avan- 
cer qqn. ou qq. eh. en qq. endroit; ^'oii : 
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Laisser ou faire arriver pr^s de, donner 
acces, introduire, donner audience. || Laia- 
ser faire, admettre, permettre, souffrir. || 
(Ad, pr^f. 4®.) Laisser entrer dans sa pell- 
s' une mauvaise action. (S'emploie presque 
exclusivement pour les actions simplement 
ddshonorantes ; quand il s'agit de crimes, 
on emploie adm,ittere ou committer e.) \\ 
(Adj pr^f. 1°.) Sens particulier : Accou- 
pler, unir. 1| Lancer, exciter. 

Admiztio, onis, f. Action de mSlanger. ad- 
dition, alliage. | Ktym. Admisceo, suff. to. 

Admiztum et Admiztus, a, urn, sup. et 
pp. de Admisceo. 

Admiztus, iis, tn. Resultat de Taction de m^ 
langer,m^lange .I Etym .^ dniisc«>,8uff.Ms. 

Admoderate, acfi?. D'une mani^re couto- 
nable. | 6tym. Ad, pr*f. ll**, mode^'ate, 

Admoderor, ari, v. d. Se mod^rer en qq. 
ch. I^YM. Ad, prif. 11<», moderor, 

Admodulor, ari, v. d. Chanter avec, accom- 
pagner en chantant. | ^h'YM. Ad, pr^. 8«, 
modulor. 

Admodum, adc, Jusqu'A la mesure; d*oi!i : 
Pleinement, complctement, beaucoup. |1 
Justement, exactement,^ oui. || Dans cette 
proportion, &peu pres.| ETYM.^rf-morff*w. 

AdmoBuio, is, ire, r. a. Assizer. | 1^ty«. 
Ad, pr^f. 5<», mosnia, 

Admolior, iri, r. d. Mettre avec effort qq. 
ch. en mouvcment, dinger vers. || V. tu 
S'efforcer pour arriver k un but. | Brm. 
Ad, pr^f. lo, molior. 

Admonefacio, is, ere, r. a. Faire souvenir 
d'une chose. | Etym. Admoneo, facio. 

Admoneo, es, ui, itum, ere, r. a. (Mone- 
mus fUtura, admonemus prctterita). 
Faire songer k une chose pass^ ; d'oii «nn- 
plement Avertir, cxhorter. || Donner une 
le<;on, corriger. | Etym. Ad, pr*f. 3», 
moneo, 

Admonitio, onis, f. Action d'avertir ou de 
rappeler k la m^moire; d'oiiiAvis, rappel. 
II Sommation k un d^biteur. || Correction. | 
Etym. -^irfwion^o, suff. to. 

Admonitor, oris, m. Celui qui avertH, qui 
fait souvenir, qui excite, | Etym. A(hn(h 
neo, suff. m. or, 

Admonitorium, ii, n. Ce qui sert k aveKir; 
d'oii : Avertissement. | Etym. Adnwneo, 
suff. or turn, 

Admonitriz, icis, f^m. de Admonitor. 

Admonitum, i, n, Avertissement, avis, con- 
seil. I Etym. Admoneo. 

Admonitus, a, um, pp. de Admoneo. 

AdmonitUB, ts, m. (usijb. k Tabl. aing.). 
Avis, rcmontrance. | Etym Admoneo, 
suff. us, us. . 
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Ad mordBO, es, mordi ou momordi, mor- 
mm, mordere, v. a. Mopdre J^gerement. 
eLtrainer en mordant. || Enlever en mor- 
dant; d'ou au fig. Filler, escroquer. || 
Mordre par ses paroles. | fixYM. Ad^ 
prkL 10>, mordeo. 

Admonas, a, um, pp. de Admordeo. 

AdmorsQS, us, m. Morsure legere, coup de 
dent. II Au fig. Critique mordante. || Etym. 
Admordeo, suflf. «*5, us. 

Admotio, onis, /*. Action d'approcber, de 
mouToir vers. | Etym. Admoveo, suff. io. 

Admotus, a, um, pp. de 

Admo veo, vi, turn, vere, v. a. MouToir 
Ters, faire approcher de. || AppUquer ki 
employer (prka de). || Passivt. en pari, des 
lieux : Etre Toisin de. | 6tym. Ad, pr^. l**, 
mov€o, 

Admngio, is, ire, r. n. Bipondre en mu- 

f'ssant (i la vue d'un autre animal). % 
TYM. Ad, pr^. 6*», mugio, 
Admiilceo, es, ere, v. a. Caresser de la 

main. I [Etym. Ad^ prif. 11% mulceo, 
Adffliirmiiratio, onis, f. Action de faire 

entendre un murmure favorable ou defa- 

Torable, acclamations, fr^missement. | 

ixYM. Admurtnuro, suff. to. 
Adsmmittro, are, r^. t\ tt. Murmurer en 

signe d 'approbation ou de disapprobation 

en Toyant ou en entendant qq. ch. | Etym. 

Ad, prdf. 70, murmuro. 
Admntilo, are, r^. t?., a. Tondre, raaer. |{ 

Au fig, Escroquer. 1 Etym. Ad, pr6f. 11°, 

mutilo. 
Ada... Voy. par Agn ou Ann. 
Adobmo, is, ere, v, a. CouTrir de terre. Hi 

Etym. Adf pr^L 11**, obruq. 
Adolefactus, a, um. Brule. | Etym. Adoleo, 

facio. 

1 Adoleo, ui (rart. eyi), oltum. l*> v, n. 
Exhaler une odeur. || 29 v. a, Reduire en 
Tapeur, briiler. = Adolere victimam, 
briiler une Tictime; d'ou : Uonorer les 
dieux par la Tapeur d'un sacrifice. I Etym. 
Ad, pr^. 5°, oleo. 

2 4dol«o, es, ere, t?. n. Croitre, grandir. m 
Etym. Ad, prdf. 5o, alo, 

Adolescens, entis. Qui est dans I'age 06 
Tod grandit encore, jeune, jeune homme, 
adoUsacenty cente. (Marque les dernieres 
ann^ de la croissance, et cependant ce 
moi s'applique qqf* i des personnes de 
trenie 4 quarante ans.) | Etym. AdoUsco. 

^dolescentia, a, f. La demiere p^riode de 
la croissance physique, ordint. de quinze 
ou dix>sept i trente ans : Adolescence, jeu- 
ik€Me.|ETYM. Adolesco, suff. entia. 

^olescentior, ari. Se conduire comme un 
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jeune homme, faire le jeune homme. | 

Etym. Adolescens. 
Adolescentula, », f. Petite fillc. ilt Etym. 

Adolescens, suff. ula, 
Ado\escentulu8, i, m. Tout jeune homme. 

I Etym. Adolescens, suff. ulus. 
Adolescenturio, is, ire, v. n. Avoir la fan- 

taisie de faire le jeune homme. f Etym. 

Adolescens, suff. urio. 
Adol esco, escis,evi(rart.ui), ultum, escere, 

V. n., inch, de Adoleo 2. Croitre, pousser, 

grandir. 1' id w fig. S'accroitre, grandir ou 

se fortifier. || S'ajouter k. [Adoleo. 

Adolevi et Adolui, parf. de Adolesco et de 
Adonero, are, r^g., v. a. Charger en outre. 

|£}tym. Ad, pref. 9°, onero. 
Adonium, ii, n. Adonium, plante. || Vers 

adonique. 
Adope rio, ris, rui, rtum, rire, v. a. Cou- 

vrir. (N'est gu^re usit^ qu'au part, p.) | 

Etym. Ad, pr^f. 11*>, operio, 
Adoperte, adv. D'une mani6re couverte, 

obscur^ment. | Etym. Adoperio. 
Adopertum, i, n. Chose cach^e;^ d'oii: Mys- 

tere, chose tenue secrete. I Etym. Ado- 
perio, 
Adopinor, ari, r^g. Estimer en outre, pen- 

ser, conjecturer. | Etym. Ad, pref. 9^ ct 

lis opinor, 
Adoptabilis, e. Qu'on peut adopter, d^sirer. 

I Etym. Adopto, suff. bilis. 
Adpptarius, a, um. N^ du fils adoptif. | 

Etym. Adopto, suff. arius. 
Adoptatio, 9ni8, f. Action d'adopter, 

adoption. | Etym. Adopto, suff. io. 
Adoptatitius, a, um ou tidus, a, um. 

Adoptif, adoptif (chez les comiques). | 

Etym. Adopto, suff. icius. 
Adoptator, oris, m. Celui qui adopte, pfere 

adoptif. I Etym. Adopto, suff. m. or. 
Adoptivus, a, um. Relatif & I'adoption, adop- 
tif. II Greff^, ent^. | Etym. Adopto, suff. 

ivus. 
Adopto, are, r^. v. a. {Optando aliguem 

adsciscere, prendre volontairement qqn. 

pour soi). Adopter, {j Donner son nom k. \\ 

Greffer, enter. | Etym. Ad, pref. I'', opto, 
Ador, oris, n. Bl^, froment. ^ 
Adorabilis, e. Adorable. | Etym. Adoro, 

suff. bilis. 
Adoratio, onis, /*. Action d'adorer, adora- 
tion; pri^re, supplication. |Etym. Adoro, 

Buff. to. 
Adorativus, a, um. Qui ex})rime une id^e 

de culte, d'hommage. | Etym. Adoro, 

suff. iv)us. 
Adoratori oris, m. Celui qui adore, adora- 

teur. I Etym, Adoro, suff. m. or. 
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Adordino, are» rig., t?. a. Mettre en ordre 

pour Boi, preparer, appreter. | Etym. Adf 

pr6f. 4®, ordino. 
Adordior, orsus, iri, v. d. Commcncer pour 

soi, entreprendre. |Etym. Ad, pref. 4», 

ordior. 
Adorea, as, /*. Recompense en ble; par ext. 

succes guerrier. | ^tym. Ador. 
Adoreus, a, um. De froment, qui concerne 

le froment. JiIItym. Ador, suflf. eus, 
Adorior, ortus sum, oriri, v, rf. Se lever 

aupres de qqn., arec sens defavorable, pour 

I'attaquer. (Desigue une attaque cachee.) |) 

Entreprendre, s'efforcer de. (Se dit ordint. 

d'une chose difficile.) | Etym. Ad, pr^f. 7^ 

orior. 
Adorioflus, a, um. Qui a re<;u souvent Vado- 

rea ; par ext. Uooime tr^s brave, c^lebre. 

I Etym. Adorea, suil. osus. 
Adornate, adv. El^gamment. | Etym. Ad, 

pr^f. ll", 07'nate. 
Adomo, are, r^., i?. a. Disposer pour soi, 

munir, 6quiper; par ext. Orner, embellir. 

I fiTYM. Ad, Tpret, 4° ou 11«>, orno. 
Adoro, as, are, t?. a. Adresser la parole 4 

qqn., s'adresser avec priere k qqn., prier, 

auiorer, ou simplt. Avoir en grande estime. 

(Marque le plus haut degre du respect.) | 

fiTYM. Ad, prif. 5<» ou 7», oro. [Adorior. 
Adorsus et Adortus, pp. de Adordior et de 
Adosculor, ari, r^., v. d. Baiser. £ Etym. 

Ad, pr^f. 11", osculor. 
Adp... Toy. par App... [Acq. 

Adquiesco, Adcpiiro, Adcpiisitio. Voy. par 
Adquo, inversion de Quoad. Combien, jua- 

qu'A quel point. 
Adrachne, es, f. Arbrisseau sauvage; sorte 

d'arbousier. HI Etym. &8pi/vti. 
Adra do, dia, si, sum, dere, v, a. Enlever 

en raclant, rogner; au fig. Polir, perfeo- 

tionner. || Tondre, escroquer. | Etym. Ad, 

pref. 7», rado. 
Adrasus, a, um, pp, de Adrado. 
Adremigo, as, are, v. n. Ramer vers. | 

Etym. Ad, pr^f. Is remigo, 
Adrectarius, Adrectus. Voy, Arr, ainai que 

les mots commen9ant par Adv, excepte 
Adroro, as, are, v, a. Arroser leg^rement. | 

Etym. Ad, pr6f. lO**, roro. 
Adrumo, as, are, v. n. Commencer k mur- 

murer, & grogner. | ^tym. Ad, pr6f. lO^, 

rumo. 
Adruo, is, ere, v. a, Entasser la terre en 

la remnant. | ^tym. Ad, pr^. 9°, ruo, 
Adsc... Voy. par Asc. 
Adse, Adsi, Adso, Adsp, Adst, Adsu, Adt. 

Voy. par Asse, Assi, Asso, Asp, Ast, 

Assu, Alt 
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Adulabilis, e. 1° Accessible, d la flattcrie; 
2^ Qui sent la flatterie. m Etym. Adulor, 
suff. bilis. [AduJor, 

Adulans, antis. Qui tlatte, flatteur. | Etym. 

Adulatio, onis, f. Action de caresser; se 
dit : 1° des caresses des animaux; 2^ des 
caresses des hommes aux animaux.J| Xu 
fig. Adulation, basse flatterie. | Etym. 
Adulor, suflf. to. 

Adulator, oris, m. Flatteur bas et rampant. 
I Etym. Adulor, suflF. m. or. 

Adulatorie, adv. En vil flatteur. | Etym. 
Adulatorius, suff. e. 

Adulatorius, a, um. Propre A flatter, de 
flatteur. I ilTYM. Adulor, suff. oriua. 

Adulatrix, icis, fdm. de Adulator. Flatteuse. 

Adulescens, Adulescentia. Voy. Adoles- 
cens, etc. 

Adulo, as, are, r. a., rare, pour Adulor, ari, 
r6g., v.d. (D^signait primitivt. les caresses 
du chien.) Au fig. Se mettre k plat ventre 
devant qqn., flatter bassement.l I Adorer seiv 
vilement qqn., comme les anciens rois d*0- 
rient. | Etym. Ad, pr^f. 5", aula, suff. or- 

1 Adulter, eri, m., Adultera, se, f. {Adulter 
et adultera dicuntur quia et Hie ad 
alteram, et hcec ad alterum se confe- 
runt.) Celui ou celle qui viole la foi con- 
jugale. |] Celui qui altcre, falsifie. fH ^ttm. 
Ad, pr^f. 7°, sens defavorable, alter. 

2 Adulter, era, erum. Rclatif k Tadult^re, 
d'adultcre. || Altdre, falsifi^. 

Adulteratio, onis, f. Action de falsifier, fal- 
sification. I Etym. Adultero, suff. to. 
Adulterator, oris, m. Celui qui falsifie. | 

Etym. Adultero, suff. m. or. 
Adulterinus, a, um. Qui provient de I'adul- 

t^re, adult^rin. || Abdtardi. || Falsifie. % 

Etym. Adulter, suff. inus. 
Adulterio, onis, m., comme Adulter. | 

Etym. Adulter, suff. to, avec id^ de d^ 

preciation. 
Adulteritas, f., comme Adulterium. | 

Etym. Adulter, suff. tas. 
Adulterium, ii, n. Adultere. || En pari, des 

plantes : Entes, greffes. || Falsification, f 

Etym. Adulter, suff. ium. 
Adultero, are, r^g. h v. n. Commettre un 

adultere. 2^ v. a. Corrompre, souiller par 

un adultere, || Alt^rer, falsifier. | Etym. 

Adulter, suff. o. 
Adultus, a, um. 1° pp. de Adoleo 1. Brul^ 

dans un sacrifice. || 2^ pp. de Adolesco. 

Qui a grandi, qui est augments, qui est 

d^veloppe, florissant. 
Adumbratim, adv. En esquisse, imparfai* 

tement (oppos. k adamussim). | Etym 

Adumbro, suff. im. 
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idnmbratio, onis, /*; Action d'^baucher, 
csquisse. Il^u (ig. Ebauche. || Feinte, si- 
mulation. I Etym. AdumhrOy suff. lo. 

Adnnibratas, a, um : I*' pp. dc Adumbro ; 
2^ adj. Esquiss^. || Au fig. Qui n'a que 
Tapparence, feint, suppose. 

Adumbro, are, reg., c. a. Mettre k I'ombre, 
ombrager.I Ebauchcr, esquisser.H Feindre, 
supposer. |j A qqf. le sens de : Mettre la 
derniere main k un ouvrage d^jd dessin^, 
le mettre dans une juste proportion d'ombre 
et dc lumiere. | firvM. Ad, pr^f. U^, 
umhro. 

Adonatio, onis, /I Assemblage, reunion. % 
Etym. Aduno, suff. to. 

idnncitas, atis, f, Courbure. I Etym. 
Aduncw^, suff. tas. 

Adnncus, a, um. Courb^ en dedans. (Marque 
la courbure en dedans, en se retournant 
▼ers soi-mdme, oppos. k reduncus, cour- 
bure en dehors.) % Etym. Ady pr^. 1*» et le 
plus souvt. 4°, uncus. 

Adnno, are, r%. v. a. Rassembler, reunir 
(jusqu'au dernier). | Etym. Ad, jusqu'd, 
unus, suff. o. 

idurgeo, es, ere, r. a. Presser en pous- 
«int vers ou centre qq. ch. || Poursuivre. | 
Etym. Ad, pr6f. 1" ou 5°, urgeo. 

Aduro, is, ussi, ustum, urere, r. a. Briiler 
un peu, legerement, ou consumer en bru- 
lant lentement. \\Au fig. Blesser, endom- 
mager. H Enflammer, briiler. | Etym. Ad, 
pref. lOo. ^^Q^ 

Adusqne, pr^. qui gouveme j'accusatif. 
Jusqu'i. (I Ado, Entierement. | Etym. Ad- 

Adiwtio, onis, f. Action de broiler. |[ Activt. 
Briilure. |) Passivt. Etat de ce qui est 
brule. II Au fig. Inflammation. | ^tym. 
Muro, suff. to. 

Adnrtug, a, tun, pp, de Adtiro. 

Adutor, U8U8 Bum, uti, t?. d. Consumer, 
tiissiper. | Etym. Ad, jusqu'au bout, utor. 

Adfecticius, a, um ou tius, a, um. Apport^ 
^€rs, imports, Stranger. | Etym. AdvehOj 
8uflF. icius. 

Adyeclio, onis, f. Action de transporter. I 
Etym, Adveho, suff. io. 

^dvecto, are, reg. v. a., fr^q. de Adveho. 
Transporter souvent. 

Adyeclor, oris, rn. Celui qui transporte. | 
Etym. Adveho, suff. m. or. 

i Advectus, a, um, pp. de Adveho. 

^Advectns, us, m. Transport. ||| Etym. 
Mv€ho, suff. us, us. 

^^ve ho, his, xi, ctum, here, v. a. Trans- 
porter (par terrc ou par eau), charrier, 
▼oiturer. f firYM. Ad, pr6f. 1«>, veho. 
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Adyelitatio, onis, f. Conflit de paroles. | 

Etym. Ad, pref. 7**. velitatio. 
Advelo, are, v. a. CouTrir, voiler. | Etym. 

Ad, pref. 7**, velo. 
Advena, », m. et f. Qui est renu du 

dehors, d'un pays Stranger; d'oCi : Etran- 

ger; mais ordint. Etranger k un lieu, qui 

s'est fix6 dans ce lieu (oppos. k indigena), 

II Au fig. Etranger, inexp6riment6. | Etym. 

Adoenio. 
Advenerpr, an, rig. v. d. R6v6rer, vin6- 

rer. | Etym. Ad, pr6f. 11», veneror, 
Adve nio, nis, ni, ntum, nire, v. n. Arri' 

ver, venir. || Tomber en partage k qqn. | 

Etym. Ad, pr^f. 1<», venio, 
Adventitius, a, um ou cius, a, um. Qui 

vient du dehors ; ^quivaut k extrinsecus 

ad nos perveniens, non nostrum, aut 

nostra labore partum; d'oix: Desurcrolt, 

sur quoi on ne pouvait pas compter. | 

Etym. Advenio, suff. icius. 
Advento, are, fr^q. de Advenio. v. n. 

Arriver k grands pas, approcher, et (ad, 

prif. 9^) avec le datif : Venir se joindre k. 
Adventor, oris, m. Celui qui arrive. |) Hote, 

visiteur, etranger. I Etym. Advenio, suff. 

m. or. 
Adventorius, a, um. Qui sert pour rarrivie, 

ou celui qui arrive. || Que Ton offre k celui 

qui arrive. | Etym. Advenio, suff. orius, 
Adventus, us, m. Arriv^, venue. || Ap- 

proche. ||j Etym. Advenio, suff. us, us. 
Adverbero,. are, r^g. v. a. Frapper sur 

qq.ch. in Etym. Ad, prdf. 5°, verbero, 
Adverbialis, e. Adverbial. J Etym. Adver- 

hium, suff. alis. 
Adverbialiter. A la maniire d'un adverbe, 

adverbialement. | Etym. Adverbialis, suff. 

ter. 
Adverbium, ii, n. Adverbe. | Etym. Ad, 

prif. 5®, verbum. 
Advereor, reri. V6n6rer et craindre. | Etym. 

Ad, pref. 11°, vereor. 
Adverrens, entis. Qui roule vers, ou mieux 

jusqu'i, qui balaye en roulant. £ Etym. 

Ad, prif. lo, verro. 

1 Adversaria, aa, fAn. de Adversarius. 

2 Adversaria, orum, n. pi. M.A m. Qui se 
trouve en face de, sous les yeux : Livret k 
prendre des notes. | 6tym. Neut. pi. de 
adversarius, 

Adversarius, a, um. Celui qui est contre, 
en face de nous (en guerre, en justice, en 
politique, etc.) : Adversaire. (Fait ressortir 
non les sentiments, mais Taction.) | Etym. 
Adf signifiant contre, en face, et versor, 
suff. arius, 

Adversatio, onis, f. Action d'etre opposi A; 
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d'o6 : Opposition, resistance. | Etym. Ad- 
versor, suff. to. 

Adversativus, a, nm. Qui marque opposi- 
tion ; adyersatif. | Etym. Adverser, suff. 
ivus, 

Adversator, oris, m. Celui qui s'oppose k. 
I Etym. Adverser^ suff. m. or. 

Adveraatrix, ids, /Vm. de Adversator. 

Adverse, adv. Contradictoirement. | ^tym. 
Adtoersus, suff. e. 

Adyersio, oni«, f. Action de toumor vers. 
I Stym. Adverto^ suff. lo. 

Adversitas, atis, f. Opposition, aTcrsion. || 
Adversity, destin contraire. | Etym. Ad^ 
versus, suff. tas. 

Adversitor, oris, m. Esclave charge d'aller 
au-devant ^e son maitre pour le ramener 
chez lui. n Etym. AdversumfSMfi. itet or. 

Adverse, as, are, v. n., intens. de Adverto. 
6tre tres attentif, ou Se tourner vers ou 
contre qqn. 

Adverser, ari, r^. v. n. £tre oppose A. || 
F. a. Repqusser avec repugnance, avec 
aversion. | Etym. Adversus, suff. or. 

Adversum et Adversus, pr^. qui r6git I'ac- 
cusatif. Contre, vis-A-sis de. || En presence 
de. II Contre, envers. || Adv. En face, k Ten- 
contre. 

Adversus, a, um : i^ pp. de Adverto ; 
2« adj. Place en face, oppose. = Adversa 
vulfiera, blessures reijues en face de I'en- 
nemi; d'oCi : Blessures par devant, bles- 
sures honorables. || Contraire. || Hostile, 
ennemi. || Adversa, orum, n. pi. Adver- 
site, malheur. I Etym. Ad, iprkl. 7", sens 
ordint. defavorable, verto. 

Adverto, tis, ti, sum, tere, v. a. 1" {Ad, 
pref. 1«», t?er'to). Toumer ver8.=^(fi?ertertf 
animum, tourner son esprit vers qq.ch.; 
d'oCi : Appliquer son esprit, faire attention, 
remarquer || 2" (Ad, pref. 7", sens defavo- 
rable, avec in). Se tourner contre qqn., 
s6vir, punir. 

Advesperascit, ravit, v, inch, v/nip. Com- 
mencer k se faire tard. | Etym. Ad, pref. 
lO, vesper, suff. sco. 

Advigilo, are, reg. v. n. Veiller aupres de 
qqn., de qq.ch. || Au fig. Veiller sur, etre 
attenUf. | Etym. Ad, pref. S", vigilo. 

Advivo, is, ere, v. n. Vivre aupres de qqn., 
d'oii avec qqn. |i Vivre encore. I ^tym. 
Ad, pref. 50, vivo. 

Advocatio, onis, f. Action d'appeler pres 
de soi et pour soi; d'oCi : Aide en justice. || 
Reunion des avocats, des defenseurs. || 
Deiai accorde k qqn. pour se pourvoir d'un 
conseil ; d'oCi ; Deiai, ajoumement. || Etym. 
Advoco, suff. io. 



JEDl 

Advocator, oris, m. Qui appelle A soi. f 
Etym. Advoco, suff. or. 

1 Advocatus, a, um, pp. de Advoco. 

2 Advocatus, i, m. Celui qui a ete appeU pour 
assister qqn. de sa presence, mais sans 
prendre la parole pour lui : il intervenalt 
devant le preteur pour designer I'action 
ou Texception dont on devait user. [| Aide; 
partisan. | Etym. Advoco. 

Advoco, are, rfeg., v, a, Appeler qqn. pr^s 
de soi pour en rccevoir une assistance 
quelconque. II .<4u fig. Appeler, employer. 
II Appeler qqn. dans un proces pour qu'il 
nous assiste de sa presence ou temoigne 
en notre faveur, | Etym. Ad^ pref. 4'» et 7«. 

Advolatus, us, m. Vol des oiseauz. | £)tym* 
Adoolo, suff. us, us* 

Advolito, are, reg., fr^q. de Advolo. S*ap- 
procher souvent en volant, voltigcrautour. 

Advolo, as, are, r. n. -At* prop. Voler vers. 
II Au fig. Voler, venir en hate. | Etym. 
Ad, pref. 1", volo. 

Advolvo, vis, vi, volutum, volvere, v. a. 
Au pnrop. Rouler vers ou aupres {ad, pr^t 
I", volvo). Au fig. Advolvitur clamor, le 
bruit monte. || Au moyen : Se rouler, c-A-d. 
Se Jeter aux pieds de. || {Ad, pref. 7 ou 1% 
volvo). Entasser, accumuler. 

Adytum, i, n. OCi Ion ne pent penetrer; 
sanctuaire dans les temples. | Etym. 

fi8uT0V. 

Adzelor, aris, ari, t?. d. S'irriter contre 
qqn. % Etym. Ad, contre, zelo. 

JEcastor et JEdepol. Voy. Ecastor, Edepol. 

JEdes, is, f. Primitivt. Toute con8tniction« 
demeure, maison; mais ordint. au sing* 
Habitation avec une seule entree ; par ext. 
Temple (comrae maison des dieux). || Au 
plur. Reunion d^habitations ; d*o£i : Palais, 
grande maison. (II ne designe des temples 
qu'autant quMl est modiffe par un adjectif, 
comme sacrce, ou par des genitifs, tcls 
que Jovis, Martis, etc.) \\ Aufig. Mis pour: 
Les gens de la maison, la maison. 

JEdicula, se, f., dim. de JEdes. Petite habi- 
tation, maisonnette, chambrette. || Niche 
oil Ton mettait la statue d'un dieu. || Cha- 
pelle* I Etym. JSdes, suff. cula. 

JEdiculum, i, n. Comme JEdicula. 

JEdifacio, is, ere, v. a. Comme JEdiflco. 

JEdifex, icis, m. Qui batit, architecte. | 
Etym. .Mies, facio. 

JEdificatio, onis, f. Action de bdtir; con- 
struction, edifice. | Etym. JScft/tco, suff. to. 

iBdificatiuncula, se, /*., dim. de JEdificatio. 
Petite construction. 

JEdificato;', oris, m. Celui qui batit, archi- 
tecte. y Etym. uEdifico, suff. m. or. 
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JEdtftcatorius, a, um. M. i m. Propre k 
bafclr; d*oik au fig. Propre & causer qq. ch., 
i etre cause de | £>rTM. .£dificOy suff. 
orius. 

iBdificialis, e. Relatif aux bAtiments, aux 
temples (^pitheie de Jupiter, ador^ dans 
reoceinie de la maison). | Ettm. JEdifi- 
eium, sufiF. cUis, 

JBdiftcioliim, i, n., dim, de 

JEdiilciiim, ii, n. Batiment qcq., habits ou 
non, tandis que cedes designe une maison 
liabitee. | Etym. JEdifico^ suff. turn. 

iSdiflco, are, reg. t?. a. Au 'prop, et au fig. 
Batir. edifier. (Sedit detoute construction. 
(|*un naTire. meme de la constitution d'un 
Etai.) I Etym. JEdes, facto. 

Atiliciiis, a, um ou tins, a, um. Qui re- 
garde les attributions de TWile; d'^dile. || 
Subst. m. tiui a kik Wile. | Etym. Mdi- 
lis. suff. icius, 

fdilia, is (abl. i ou e), m. Edile, magis- 
trat chai^ de la surveillance des a^des, 

.Sdilitas, talis, f. Charge ou office d'^dile. 

I ^YM. JEdiliSt suff. tas. 
JSditimor, ari, r^g., ou ^dituor. Etre gar- 

dicn d'un temple. | Etym. jEditimus, 
suff. or, 

JBditimiis ou JEditamas, formes anciennes 
de Aditaas. Qui garde le temple, gardien 
d'un temple. || Concierge. || Au fig. (Hor.) 
Panegyristc. | Etym. .£des, tueor ou 
JEdes, suff. it et imus. 

iBditua, », f^m. de fdituus. 

JBditoalis, e. Relatif k la garde d'un temple. 
] ^YM. JEdes, tueoTf suff. alts. 

Aedon, onis, f, Rossignol. | Etym. aY)8a>v. 

Aodonius, a, um. Relatif au rossignol, de 
rossignol. | Etym. Aedoriy suff. ius. 

JBger, gra, grum. Terme general pour ex- 
primer Tetat de qqn. qui ne se porte pas 
bien. {Se dii du corps et de Tesprit, des 
personnes et des choses.) || Malade, souf- 
frant. || Inquiet, afflig^. || Triste, p^nible. 

II Chancelant. [alTiX^oniov. 

iBgilopium, ii, n. Fistule lacrymale. | Etym. 

Agilops, opis et JEgilopa, se, f, Fistule la- 
crymale. Ii Espece de hdtre. || Mauvaise 
herbe, sorte d'oignon. | Etym. a\yi\u>^, 

Agis, idis, f. Au prop. Egide, bouclier de 
Psdlas. I) Au fig. Egide, defense. () Coeur 
du m^leze^, bois dont on faisait des ta- 
blettes. I Etym. alyC;. 

£giaonus, a, um. Qui retentit du bruit de 
r^'de* I Etym. JEgiSy suff, sonus, 

iEgithus, i, m. Mesange, linot. | Etym. at- 

iSgocaphalos, i, in. Egoc^phale, oiseau : 
Barge, b^caaae. | Etym. alYoxe^aXo;. 
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iEgoceras, alls, n. Fenugrec. p ^'ym. al- 

Yoxspa;, come de chcTre. 
JEgoceros, otis, m. Capricome, signe du 

zodiaque. IB fiTYM. aifoxEpw;. 
^golethron, i, n. Plante v^n^neuse mor- 

telle aux bestiaux, en partic. aux chevres. 

fli Etym. alyoXeOpov. 
JEgolios, i, m. Oiseau de nuit, fresaie. | 

Etym. alY^Xio;. 
JEgonychos, i, f Pied-de-chevre, plante. | 

Etym. aiyow^ 
JEgophthalmos, i, m. M. k m. (Eil-de-cbevre. 

sorte de pierre precieuse. | Etym. alyo^- 

OaXixo;. 
Mgre, adv. P^niblement, k regret, difficile- 

ment. || C. ius, S, errime. | Etym. ^Eger, 

suff. e. 
JEgreo, es, ere, v. n. fitre malade. | Etym. 

jEgei'y suff. eo. 
JEgresco, is, ere, v. n, Devenir malade. '| 

Au fig. S'aigrir, s'affliger de. ^tym. 

Mgreo, suff. sco. 
jEgrimonia, sb, f, et JEgritudo, inis, f. 

{cegeTt suff. monia ou tudo)^ expriment 

le plus souvt. une Souffrance de Tesprit, 

de Tame, tandis que 
JEgrotatio, onis, f.{cegroto, suff. to), exprime 

une- Souffrance physique. = Est cegrotatio 

in corporey cegritudo in animo (Cic). 
JEgroticius, a, um. Maladif. J Etym. uEgro- 

tuSt suff. icius. 
.£groto, are, reg. r. n. Se sentir malade, 

etre malade. |l Au fig. Souffrir, etre en 

souffrance. | Etym. JSgrotus. 
iBgrotus, a, um^ Malade, et subst. Le 

malade. Le ceger se sent malade, le cegro- 

tus Test r^ellement. (Se dit des personnes 

et des choses.) | Etym. ^ger. 
iBmula, SB, f(^. de JEmulus. 
iBmulamenium, i, n. Moyen d*^muIation. 

I 6tym. JEmulor, suff. mentum, 
iBmulanter, adv. Avec Emulation. H Etym. 

jEmulor, suff. ter. 
iEmulatio, onis, f. Se dit de Temulation en 

toute espece de choses; d'oCi : Emulation, 

jalousie, rivalit^, rart. Imitation. | Etym. 

jEmulorf suff. io. 
^Emulator, oris, m. Qui nvalise, imite, 

imitateur, emule. || (Voemulator exprime 

une action limit^, differe de oemulusj 

6tat constant). | fixYM. jEmulor, suff. m. 

or. 
JEmulatriz, icis, f^i. de ^Emulator. 
JEmulatus, us, m. R^sultat de Taction d'Mre 

jaloux, rival; d'oii : Rivalit^, jalousie. | 

Etym. JSmulory suff. us, 
iBmulo, as, are, r. a. pour 
iBmulor, ari, r^g. Differe de imitari en ce 
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qu'il joint au sens d'imiter le d^ir d'^ga- 
ler ceux qu'on imite; d'o6, €n bonne part: 
Lutter, rivaliser avec. || En mauvaise part : 
Jalouser, porter enrie. Dans le premier 
cas presque toujours le regime est A Tac- 
cusatif, dans le deuxieme au datif. I Etym. 
^mulus, suff. or. 

JEmulus, a, lun. Emule (en bonne et en 
mauvaise part) ; d'oii : Qui cherche k imiter, 
ou envieux, jaloux. fl ^tym. 5ut>.)au 

JBneator, oris (contr. JEnator), m. Celui 
qui Sonne de la trompette de bronze ou d'ai- 
rain, trompette | Etym. JEneuSt suff. or, 

JSneolus, a, um. De bronze ou d'airain. | 
Etym. JEneuSy dim. olus, 

JEneus, a, um, ou Aeneus ou Aheneus, a, 
Qin. Qui est fait de bronze ou d'airain, d'oii 
au fig. Dur, solide comme bronze. % Etym. 
JEs, suff. eus. 

JEnigma, atis, n. (dat. et abl. plur. alls). 
Enigme. || Obscurity, mystere. I Etym. 
aIviY[i.a. 

iBnigmatista, », m. ou tistes, », m. Qui 
invente des enigmes, qui parle par ^nigmes. 
I Etym. alviYJwtTKmn;. 

Aenipes ou Ahenipes, edis. Aux pieds d'ai- 
rain, durs, solides. $ Etym. Ahenus, pes, 

JEolipilSB, arum, f. pi. Instrument pour re- 
chercher la nature du Tent. | Etym. atoXo;, 
ttuXr,. 

fquabilis, e. Egal k soi-mSme, uniforme, 
qui ne change pas, constant. || Juste, Equi- 
table. II Simple (en pari, du style). || Comp, 
usite. 11 Etym. JEquo^ suff. hilis. 

Aquabilitas, alls, f. Quality de ce qui est 
6gal, uniforme; d'ou : EgalitE, uniformite, 
en juste proportion. || Equity. || Simplicite 
(du style). I i,iy^.JEquabilis, suff. las. 

^qnabiliter, adv. Egalement, simplement, 
justement. | Etym. ^Equabilis, suflf. ier. 

^quasYUS, a, um. Du meme age. | Etym. 
jEquuSt (Bvum. 

iBqualis, e. ,llni, de niveau (en pari, du 
terrain), jj Egal (par rapport A d'autres). |1 
Uniforme. || Du meme age. || Subst. m. 
Contemporain. | Etym. uEguus. suff. alls. 

iEqualitas, alls, f. Qualite^ de ce qui est 
6gal, symetrique; d'oii : EgalitE, niveau, 
sym^trie, conformity, proportion, confor- 
mity d'age. m Etym. jEqualis, suff. tas. 

Squallier, adv. Egalement, uniformement, 
pareillement. | Etym. jEcfUalis^ suff. ter. 

JEqiiamentum, i, n. Instrument pour niveler, 
niveau | Etym. JEguo, suff. mentum. 

JEquanimitas, atis, f. Quality de I'esprit 
juste, bienveillant, 6gal; d'oCi : Justice, 
bienveillance; ^galite d'humeur. | Etym. 
jEquus, animus, suff. tas. 
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JEquanimiter, adv. A vex* ^lit^ d'Atte, 

sans s'^mouvoir. | Etym. uEquus, ani- 
mus, suff. ter. 
JEquanimus, a, um. Dont Tesprit est egal, 

modere, juste. | Et'V'M. .Mquus, animUs. 
fcpiatio, onis, f. Egalisation, ^galite. 1 

Etym. JEquo, suff. to. 
JEquator, oris, m. (s.-ent. monetce). Celui 

qui est chargE de verifier le poi(^ de la 

monnaie; d'oii : Inspecteur ou contrAleur. 

I^tym. ^quOy suff. or. 
JEque, adv. Egalement, de la meme manidre. 

I! Justement. jj Volon tiers. || Comp. ct Sup. 

usit^s. I 6tym. jEquuSf suff. e. 
£quicruriu8, a, um. Equicrural ou Equi- 
lateral. | Etym. jE^/uus, cruSf suff. ius. 
JEquidici Iversus). Vers composes de deux 

hemistiches formant antithese. 
JEquidies, ei, m. et dinm, ii, n. Jour Egal 

h la nuit, Equinoxe. % Etym. uEquus, dies. 
JEquidistans , antis. Egalement distant 

dans toute son Etendue ; d'06 : Parallelc. | 

Etym. jE/ue, d is tans. 
JEquiformis, e. Equi forme, fait d6 la mbme 

maniEre. | Etym. .Equus, forma. 
JEquilanx, ancis. Qui a les deux bassihs 

Egaux. I Etym. JEquuSy lanx. 
JEquilatatio, onis, f. Distance ou largeur 

Egale entre deux lignes. parallElisme. | 

Etym. ^Equus, latus. suff, atio. . ' 
Aquilateralis, e. Equilateral. | Etym. 

^quus,, latus, suff. qlis. 
JEquilaterus, a, um. Equilateral ou Equi- 

latere. I Etym. jEquus, latus. 
JEquilatus, eris, adj. Equilatere. | 6tym. 

^quus. latus. 
JEcpiilavium, ii, n. Dechet de moitie. (Sc 

dit des laines dont la moitie s'en va dans 

le lavage.) Hi Etym. jEquus, lavo, suff. 

ium. 
AquiUbratus, a, um. Equilibre. I EtyU. 

^EquuSy libro. 
iBquilibris, e. De mdmc poids, de nivdfeiu, 

de meme hauteur, horizontal. | JSquus, 

libra. 
JEquilibritas, atis, f. Juste proportion des 

forces de la nature, Equilibre de ces forces. 

I Etym. jEquiUbriSy suff. tas. 
^Equilibrium, ii, 7i. Equilibre parfait, etat 

juste des balances. || Au fig. Compensation. 

m Etym. jEquilibris, suff. ium. 
JEquimselium, ii, n. Place vide au-dessous 

du Capitole, ou avait ete la maison de 

Sp., Maelius (maison cequata solo, rasEe.) 

Hi Etym. jEqutis, Mcelius. 
JEquimanus, a, um. Qui se sert Egalement 

bien des deux mains. || Par cxt. TrEs 

habile, adroit | Etym. JEque, maniM. 
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JBqvinoctialis, e. Relatif A I'^quinoxe, equi- 
noxul. I £!ttm. ^quuSj nooc, suff. alls. 

JEqnmoctimii, ii, n. Equinoxe. i Etym. 
^fi^tttts, noxj suff. ium. 

JSqaipar, paris. Egal, pareil. | Etym. 

^fiqniparabilis, e. Comparable, egal. | 
Btym. .Xquns, par, suff. hilis. 

JEfoiparantia, as, f, ComparaisoD. | £tym. 
jSquiparOt suff. antia. 

^qniparatio, onis, f. Action de comparer, 
parallele, egalit^. | Etym. JSquiparOf 
suff. to. 

JEqniparo, are, reg., r. a. et n. Egaler, 
mettre en paraliele, comparer (ace. aYec 
ad ou dat.). || Eire ^gal ou acmblable k. || 
Abaolt. Fournir suffisamment. | Etym. 
jEquipar, suff. o. 

Afuipedus, a, urn, et fquipes. Qui. a des 
pieds egaux, des cot^ ^gaux. | Etym. 
JBquuSf pes. 

ifiqaipoUens, entis. Equipollent, Equivalent. 
I Etym. .£quus, polleo, 

JEqnfpondium, ii, n. Poids Egal, contrepoids. 
I Etym. jEquiis*pondtiSf suff. ium. 

^iBqnitas, atis, /*. Egalite, commodity d'un 
lieu; juste proportion, symEtrie, Equilibre 
iau prop.) ; equity (au moral), (h'cequitas 
traite les autres i I'egal de soi-mEme, 
diffcre de jitstitiUy qui n'accorde i autrui 
que son droit.) | Etym. ^^uuSf suff. tas. 

JSqoiier, adv. D'une maniere egale. | Etym. 
jEquus, suff. tcr, 

JBqnitamus, a, uin. Egalement Etemel, 
coitemel. 1 Etym. JEgw«, ceternus. 

JEqoivaleo, es, ere, v. n. Pouvoir autant; 
d'o6 : Egaler. | ^tym. ^gu€, valeo. 

JBqaiyociia, a, um. T. de gram. Equivoque, 
m. ii m. A double sens. | Etym. .^quus, 
vox. 

JBqno, are, rEg. v. a. Aplanir, Egaliser, 
mettre au niveau de.\\Au fig. REpaHir 
egalement (abl. avec cum ou dat.). || 
En pari, du jugement : Comparer, egaler, 
Ore au niveau dc, atteindre. | Etym. 
.£quus, suff. o. 

Apior, oris, n. Toute surface plane, unie, 
plaine, champ ; d'ou par ext. La surface unie 
de la mer, TEtendue des mers (par rapport 
i la surface horizontale). | Etym. .^^us. 

fqnoreus, a, am. Qm appartient 4 la mer, 
mann, maritime. | Etym. .£quor, suff. 
eus. 

JBqmim, i, n. Lieu unl, plaine. [| Equity, 
raison. || Justice. || Ex asquo^ ^alement. 
Plus cequOf plus que de raison, trop. 
^qm^f a, tun. Egal. uni, plat (mais egal en 
aoi; oppos. a varius et different de opqua- I 
Lex. Apm. latin/ranfnis. 
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liSt Egal k d'autres.) || Uni, calme, tran- 
quille. Il^u fig. Egal de caractere; d/oOi : 
Commode, bienveillant, favorable. || Equi- 
table. Voy. JEquitas. Ip Etym. elx6c. 
Aer, aerie, m. (ace. Aerem. mieux Aera). 
Air, couches inferieures de I'air, Tatmo- 
sphEre, la rEgion des melcores (oppos. 
k alOiQp, Ether, I'air plus pur oCi Etaient 
le soleil et les autres astres). || Brouillard, 
nuage. | Etym. 'AiQp.^ 

1 JEra, 86, f. Ivraie. I Etym. alpa. 

2 iEra, aa, f. Norabre, chiffre. || T. de math. 
Nombre donnE. || Ere. | Etym. jEs. 

iEramentum, i, n. Ce qui est fait de cuivre, 

d'airain ou de bronze. | Etym. JEs, suff. 

mentum. 
iEramina, n. pi. Ouvrages en bronze, en 

airain. ] Etym. Jfc*, suff. men. 
JEraria, aa, f. (s.-ent. offichia). Lieu oix Ton 

travail le I'airain et le bronze. | Etym. 

^rarius. 
JErarium, ii, n. Caissc, Tresor public (lieu 

oCi Ton ramasse J'argcnt). |Etym. JBs, 

suff. avium. 

1 JErarius, a. um. D'airain, de bronze, de 
cuivre. \\ Qui concorue le TrEsor, Targent. 
I Etym. ^Es, suff. arius (adj.). 

2 JErarius, ii, m. Ouvrier en airain. | Ettm. 
JBi-, suff. arius (nom.). 

iBrarii, orum, m. pi. Ce mot designait chez 
les Romainq ceux qui ne jouissaient pas 
de leurs droits politiques ou les etrangers 
habitant k Rome, et dont les biens Etaient 
consignessur une liste deposce au Tresor, 
I Etym. JErarium. 

JEratus, a, um. (JEs, suff. atus.) Garni d'ai- 
rain. |j D'airain. II [AluSj sens de utus.) 
Riche. f-^^', suff. eu*. 

1 iEreus, a, um. Qui est fait d'ai rain. |]^ttii* 

2 Aereus, a, um, comme Aeriue. 
iErifer, era, erum. Qui porte de Tairain. | 

Etym. JBs, suff. fer. 

iErifice. En travaillant le bronze, le cuiyre. 
U £tym. Ms, facio. 

JErificium ii, n. Ouvrage en airain. | Etym. 
JEsy facio, suff- ium. 

JErilodina, sb, f. Mine de cuivre ou d'ai- 
rain. I fiTYM. J^5, foclina. 

JErinus, a, um. PreparE avec de I'ivraie. | 
Etym. jEra 1, suff. inus. 

JEripes, edis. Qui a des pieds d'airain; d'ou 
par mEtaph. Infatigable k la course. | 
Etym. ^s, pes. 

JErisonus, a, um. Qui retentit cpmme I'ai- 
rain ou du bruit de Tairain. | Etym. JESf 
sonus. 

Aerius, a, um. Rclatif a Tair. || Haut, ElevE, 
aErien. | Etym. d£^io;; aer, suff. ius, 

o 
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Aeriiusa, se, f. Turquoise, pierre pr^cieuse. 
I £h'YM. iepiCouTa. 

1 iEro, as, are, r. a. Couvrir d'airain. | 
Etym. JEs, suff. 0. 

2 JEro, onis, m. Panier d^osier ou d'ejot^c 

tress^ I Etym. aip(i>. 

Aeroides, se, m. Qui ressemble A Tair. || 
Sudst, m. B^ryl, espece d'^meraudc. | 
Etym. iepoeiSi^;. 

Aeromantia, e, /*. Adromancie, divination 
d'apr^s r^tat du ciel. | Etym. aepoiiacvreia. 

Aerophobns, i, m. Qui craint Vair. | £tym. 
dcepofoSo;. 

JErosus, a, lun. Riche en airain, en cuirre. 
= Arosus lapiSy pierre d'airain, cala- 
mine. I Etym. As, suff. 05U5. , 

iEmca, 80, f, Rouille de cuivre. | Etym. As, 

ASruginosus, a, tun. CouTert de rouille. | 
Etym. At-ugo, suff. osms. 

Arugo, inis, f. Rouille de cuivre. |) Envie, 
basse jalousie. || Avarice. | Etym. As. 

JBmmnatSB,/*., pour JEgrimonia. Auprop, 
Fatigue corporelle. || Au fig. Grande fa- 
tigue, accablement d'esprit (plus fort que 
dolor) t tourment, cruelle ipreuve, revers. 
I Etym. Ager, suff. monia. 

Aiiimnabilis, e. AflSigeant. malheureux. | 
Etym. Arumnay suff. bills. 

^rumnosQS, a, um. Accablc de chagrin, de 
mauz ou de miseres. \\Au fig. Fertile en 
d^sastres (en pari, de la mef); d'oii : Dan- 
gereux. | Etym. Arumna, suff. osus. 

iBrumnula, as, f. Baton des voyageurs pour 
porter des paquets. | ^tym. Arumna, 
suff. ula. 

Anscator, oris, m. Celui qui mendie sa 
vie en faisant des tours ; d'oii : Charlatan, 
escamoteur. | Etym. AruscOf suff. m. or. 

iSmsco, as, are, v. n, Mendier de porte en 
porte en faisant des tours. | Etym. As, 
esca. 

iEs, 8Bris, n. Airain, cuivre, bronze. || Par 
ext. Tout ouvrage en bronze, airain ou 
cuivre. || Armes, boucliers, trompette de 
cuivre. || Monnaie (car la premiere mon- 
naie 6tait de cuivre), Vas monetaire ; la 
solde, paye, le salaire (surtout pour les 
soldatsi; d'oA ; Temps de service d'un sol- 
dat. I Etym. Rad. AIS, id^ de rougeur? 

JBschrologia, 8B, f. Equivoque obscine. | 
Stym. al(TX(>o>ovi«. 

JBschynomene, as, f. Sensitive, mimosa. | 
^YM. alaxvvo(iivY), m. i m. la honteuse. 

JBsculetum ou Esciiletiim, i, n. Lieu plants 
de chines, for^t de chines, chSnaie. | 
fiTYM. Asculus, suff. etum. 

iEscnleus, a, um. De ehcne, fait en ch^ne. 
I Etym. Asculus, suff. eus. 
2. 
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Asculinus, a, um. Qui provient du ch^e, 
dc chene. | ^tym. Asculus, suff. inus. 

fsculns ou Esculus, i, f. Espece de chfine. 
I Etym. Esca, suff. ulus. 

JEstas, atis, f. V^ik, une des quatre saisoos 
de I'ann^, consid^r^ qqf. comme la moitie 
de I'ann^, par ext. Ann6e. \] Temp^Wrtu're 
d'^te, ciel serein. || Campagne (t. mili- 
taire). I 6tym. Astus. 

iEstiler, era, erum. l** Qui am^ne la cha- 
leur. 2« Qui supporte la chaleur, brOl^par 
la chaleur. | Etym. Astus, fei'o. 

JEstimabilis, e. Qu'on peut evaluer, appre- 
cier, appr^iable. | Etym. Astimo, stiff. 
bills. 

iEstimatio, onis, f. Action d'^valucr, d^ap- 
precier; estimation, prix d*une chose; pro- 
pri^t^ 6valu^. || Au fig. Appr^ation, ju- 
gement. || Etym. Astimo, suff. io. 

iBstimator, oris, m. Celui qui eetime, ap- 
pr^e; estimateur, appr^iateur. | 6tym. 
Astimo, suff. tor. 

JEstimatorius, a, um. Qui sert k >8timer, 
qui concerne I'estimation ou Testima^eur. 
I Etym. Astimo, suff. orius. 

JEstimatus, iis, m, R^sultat de Taction 
d'apprecier, Evaluation. | Etym. Astimo, 
suff. us, us. [Atimatio. 

JEstimia, », f.ei £st\mium, ii, n. pour 

JEstimo, are, rhg. v. a. Evaluer une chose en 
cuivre; estimer (au prop, etau flg.)qq. cb. 
selon son prix; d'oCi par ext. Paire cas 
de, priser. || Etre d'avis de. (Diff^re de exis- 
timare en ce qu*il s'emploie le phis soUrt. 
au proprcr, et eouisHmare au figuf*.) | 
Etym. As, et rad. tim (de Tt(Ad6}). 

iEstiva, omm, n. Lieu oil les trvnrpes 
passent Vkik, quartiers d'ctE (Oppos. il M- 
berna). \\ Campagne. || SEjour d*Et6 des 
troupeaux. | Etym. Astivus. 

Ativalis, e. Qui concerne 1'^. | Etym. 
Astivus, suff. alls. 

JEstive. Convenablement pour I'^tE. | Etym. 
Astivus, suff. e. 

JEstivo, as, are, v. n. Passer V^ih qq. part 
(oppos. A hibernare). % Etym. Astivus. 

JEstivus, a, um. D'EtE, qui a lieu on eik. 
propre A passer Vkik, | firTM. Astus, 
suff. ivus. 

Astuabundus,, a, um. Qui bouillonne, qui 
fermente. | Etym. Astus, suff. bundus. 

JEstuarium, U, n. Espace couvert par la mer 
A mar^ montanteet d^uvert k basse mer, 
estuaire. || MarEcage form6 par le d^borde- 
mentd'unffeuve. || Fosse d'airage. | Etym. 
Astus, suff. arium. 

JBstuatio, . onis, f. Agitation, bouillonne- 
ment. ] Etym. Astuo, suff. io. 
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JE^tQP, are, r^. v, n. Bouillonner, etre en 
efiervesceoce; d'oCi par m^te^pb. Bruler, 
avoir cbaud, ^prouver de Ja cb^Ieur. || Eire 
Tiolemmeni agite par une passioo, ctre 
oQBSuin^ brul^. l| S'lnqui^ter, ne tourmen- 
ter.|ETYM. JSstus, alOco. 

JEslnose. Eo bouilloimaiit, avec chalcur. | 
BXYH. JS$tuosu9, su£f. tf. 

Atnosus, a, nm. Plem de chaleur; bouii- 
lomiaQi^ agit^f cbaud. llPar metaph. Ar- 
dept, fortilant. | Ettm. jEstus^ suff. o^ic^. 

Atiis, us, tn. C^ mot d^sigae la chaleur 
cooixne produisant un mouvement vio- 
lent, soil celui de la flamme, soit cehii de 
i*eau qui bouillonne; d*o£i : Grande agita- 
tJoB, bouilloDnement, fluctuation. || Plots 
agit^ de U mer, flux, mar^. || Ati fig. 
Agitation, trouble de Tame, irr^lution. 
IEtym. ald<i». 

JElai, atig, f, pour JEvitaB. Age, duree 
de la Tie ; mais, ii cause du suff. tas, ce 
mot a plus particuUerement rapport aux 
^ts divers de la vie bumaine:^ renfance, 
iTadolesceDoey etc. : tenera, florens oetas. 
E Epoque. || Homraes d'une ^poque, g^n^ra- 
tiim. I Etym. ^vuniy suff. tas. 

ffitatola, a» f Bas ag«; d'oCi : Age tendre, 
et p^ ex%. qqf. Vie molle. ] Etyh. ^tas, 
suff. ula, r 

JEtyraabUis, e. Qui peut 6tre ^ternel. } 
Etym. JSterno, suff. hilU. 

iSHfiTua^^t e. Qui dure toujours, ^ternel. I 
Etyii. ^tn^nuj,,suff. alls. 

.fitemitas, atis, f. Eternity ; d*oi!i par m^tapb. 
Immortality indestructibility. I Etym. 
^ternus, suff., ia$. 

1 MX«rwo, adv. Etemelleinent^ sans flu. 

2 JBtamo, as, ace, r. a. Etemiser. | Etym. 
JStertmSf suff. o. 

Xtemua, a, urn. Qui a une durte constante ; 

^temely sa-ns autre iimite que le temps et 

rinfini. | Etym. JEmnn^ suff. ternus. 
JBUudnf , i, m. Raisin d'l^ypte noir comme 

U suie. I ^YM. alOoXT), suie. 
JBtlier, erit, m. L'air subtil des r^ions su- 

pilis^rea 06 se trouvent le solcil et les 

autns astres. |j Air en g^ndral, les airs. |) 

LeCiel. IEtym. al&^p. 
.fitberius ou reus, a, um. Relatif k r6tber, 

^M. It Celeste. {I Etym. jEther, suff. 

ius et €us. 
Ahra, a, f. (po^t. pour JEther). Air, , touts 

la partie du del la plus elev^e. | Etym. 

atdpa. 
iBtiologia, a, f. Etiologie, production des 

preuves. |] Figure de rbetorique par la- 

quelle on prouve ce qu'on avance. | Etym. 
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Aetitas, a, m, Pierre pr^cieuse qui se 
trouve, dit-on, dans le nid de Taigle. | 
Etym. deart-wi^, pierre d'aigle. 

Aetitis, idis, /*., comme Aetites. W Etym. 

JEvitas, atis, /l Age. || I>ui*6e inflnie, 4ter- 
nit^. I £tym. JSvunif suff. tas, 

JEvum, i, n. 1^ La vie de Tbumanit^ tout 
entiere, temps long ou infini, eternity. || 
29 La vie d'un seul homme dans> sa tota- 
lity, de la naissance k la mort. [| «> Rart. 
Un des ages de la vie. || 4° Les bommes 
vivant dans un mdme age (et, d&os oa 
dernier cas, terms cboisi^, solennel, tandis 
que cet(i$ est le t^rme populalra). | Etym. 
aiow, c-A-d. d iii Av, s.-«it. xp<>^^* 

Afl^>er, bra, brum. Fait avec art. [\ Habile. 
I Etym. Ad. pr^L 7«, faber. 

Affabilis, e. A qui il est possible de parler; 
d'oiii : Qu'on aborde aisement, affable. 
Etym. Affariy suff. bills. 

Affabilitas, atis, f. Affability, manicres po- 
lies et gracieuses. |Etym. Affabilis, suff. 
tas. 

Affabiliter, adv. D'une maniere affable, 
polie, gracieuse. |l Sup, usite. U ^tym. Af- 
fabilis, suff. ter. . [Affaber. 

Affabre, adv. Artistement, avec art. ||! Etym. 

Affabricatus, a, um. AjoutS k un ouvrage 
d^jA fait. Ill 6tym. Ad, pr6f. 9«, fabrico. 

Aff abulatio, onis, f. Epilogue ajout^ k une 
fable; morale, i Etym. Ad, pref. ^,fabi^ 
lor, suff. io. 

Affamen, inis, n. Discours, entretien. B 
Etym, Affari, suff. men. 

AffanisB, arum, f. pi. Cbansons, billeves^s, 
sornettca. | Etym. Affari nenias, dire 
des riens. 

Afiktim, adv. ( Usque ad fastidium satis). 
Abondamment, suffisamment, tres ample- 
ment (plutot trop que peu), k sati6t4. | 
Etym. Ad, fatim. 

1 Affatus, a, um, pp. de Affari. 

2 Affatus, lis, m. Discours, entretien. 
Affeci, parf. de Afflcio. 

Affectatio, onis, f. Disir tres vif d*at- 

teindre, d'avoir. || Passion. || Pretention- 1| 

Affectation, rechercbe. | Etym. Affe^o, 

suff. io. 
Affectato, adv. Avec soin ou pretention. | 

Etym. Affectatus, suff. 0. 
Affectstor, oris, m. Celui qui desire ou 

recberche avec passion, qui pretend k. ffi 

Etym. Affecto, suff. m. or. 
Affectatriz, icis, f&fn. de Affectator. 
Affectatus, a, um. Recbercbe. T. de Rhdt. 

Soign6 ou pr^tentieux, affecte. 1 Etym. 

Affecto. 
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Affecte, adv. Vivement, d'une mani^re pro- 
fond^ment sentie. % E^ym. A ffectuSjSnh.e, 

Affectio, onis, f. Manicre d'etre, disposition; 
d'oCi par ext. Inclination, affection, rela- 
tion. \\T. de droit. Volont^. | Etym. Af- 
fectus, suff. to. 

Affectiose, adv. Trds affectueusement. y 
Etym. Affectiosus, suff. e. 

Affectiosus, a, um. Plein, de sentiments 
tendres. tres affect ueux. | Etym. Affecti^t 
suff. osus. 

Affectito, as, are, fr^q. de Affecto. 

Affectivus, a, um. Qui exprime un dtoir. % 
Etym. Affectusj suff. ivus. 

Affecto, are, r^g. v. a., fr^g. de Afficio. 
Le freq. fectare marque plus d'activit^ 
que facere et souvent une activity outr^, 
viciecLse, et ad marque la tendance vers 
I'objet; d'oCi : Desirer vivement, chercher A 
avoir. || Aspirer &. || Affecter, faire avec 
ostentation. || Au pass. Etre atteint de. 
I Etym. Ad, pr6f. !">. 

Affector, ari, r^g. v. d. Chercher k s'appro- 
prier. Desirer vivement, vouloir posscder. 

Affectaose, adv. D'une maniere pleine d*af- 
fection,de tendresse. U Etym. Affectuosiis, 
suff. e. 

Affectuosus, a, um. ,Plein d'affection; af- 
fectueux, tendre. % Etym. Aff^ctus, suff. 
osus. 

1 Affectus, a, um : !<> pp. de Afficio ; 29 adj. 
Qui se trouve dans tel ou tel ^tat, dispose 
(bien ou mal) ; en partic. Mai disposd, 
souffrant, malade. || En pari, du temps : 
Qui touche i sa fin. 

2 Affectus, lis, m. R^ultat de Timpression 
des choses ext^rieures, disposition bonne 
ou mauvaise. || Affections du corps, de 
Tame, sentiments. || Objet de tendresse, 
d'affection. || Volont^. i Etym. Afficio, 
suff. us, us. 

Affero, fers, tuli, latum, ferre, v. a. Por- 
ter vers ou d. II Porter, apporter une 
nouvelle, annoncer. || Apporter, produire, 
occasionner, preparer, amener. || Apporter 
pour preuve, all^guer || Influer sur qq. ch.; 
d'oii: Etre de quelque secours Aou pour. | 
fiTYM. Ad, pr6f. lo, fero. 

Aff icio, icis, eci, ectum, icere, v, a. Mettre 
dans une disposition qcq. par suite d'une 
cause ext^rieure, affecter, 6mouvoir. Le 
suff. ad se prend tantot dans le sens favo- 
rable : Bien traiter qqn.; tantot dans le 
sens d^favorable : Mal traiter qqn.; d'oii : 
Passionner pour ou contre, recompenser 
ou punir, accabler d'un mal, quel qu'il 
soit. I Etym. Ad, pr6f. "<>, facio. 

Afflcticius, a, um ou tius, a, um. Ajout^. 
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attenant de telle ou telle manicre. | 6tym. 
Affigo, suff. icius. 

Affictio, onis, f. Action d'attacher a. || De 
affingo : T. de Rhtft. AflBction, sorte de 
subjection. |||Etym. Affigo, suff. io. 

Aifigo, gis, xi, xum, v. a. (ace. avec ad ou 
dat.). Attachcr, clouer dans un but qcq. || 
Graver dans I'esprit, dans la m^moire. | 
Etym. Ad, pr^f. I'*, ou sens de in, figo, 

Aifingo, gis, nxi, fictum, v. a. {Ad,pveLl°, 
fingo). Faijonner une chose pour I'appli- 
quer A une personne ou k une chose. |j -<4u 
fig. {Ad, pr^f. 9*>). Ajouter en formant. 
n Preter, suppeser, attribuer faussement. 

Affinis, e. Voisin. || Allie, devenu parent par 
suite d'un mariage. jj Complice, qui a par- 
ticip6 A. p Etym. Ad, pref. 5<», finis. 

Aifinitas, atis, f. Voisinage. 1] Parent^ par 
alliance. |1 Participation A. || Affinity, res- 
semblance, ill Etym. Affinis, suff. tas. 

Aifirmanter, adv. Avec assurance. | Etym . 
Affirmo, suff. ter. 

Aifirmate,. adv. Affirmativement, positive- 
ment. |{ Etym. Affirmo. 

Affirmatio, onis, /. Action d'affirmer, d 'as- 
surer formellement; d'oCi: Affirmation, as- 
surance, n Etym. Affirmo, suff. io. , 

Affirmative, adv. Affirmativement. | Etym. 
Affirm.ativus, suff. e. 

Affirmativus, a, am. Affifmatif. | Etym. 
Affirmo, suff. ivu^. 

Affirmator, oris, m. Celui qui affirme, qui 
assure; garant. | Etym. Affirmo, suff. m. 
or. 

Affirmo, are, r^g. v. a. Affermir, conso- 
lider. || Afiirmer une chose comme 6tant 
tr^ sAre (c'est I'idee opposee aux on-dit). 
11 Etym. Ad, pref. !<>, firmo. 

Affixio, onis, f. Action de joindre, ,adh6- 
rence. || Application de I'esprit. | Etym. 
Affigo, suff. io. 

Affizus, a, um, pp. de Affigo. Adherent, 
fix6 k. II Au fig. Appliqud a, attentif. 

Afflagrans, antis. Qui brdle. | Etym. Af- 
fiagro (inus.). 

Affamen, inis, n. Souffle, inspiration. | 
Etym. Afflo, suff. men. 

Affiator, oris, m. Celui qui souffle sur. | 
Etym. Afflo, suff. m. or. 

1 Affiatus, us, m. R^sultat de Taction de 
souffler sur; d'oCi : Souffle qui vient frap- 
per, haleine, vent. j| Au fig. Souffle divin. 
II T. de gram. Aspiration. | Etym. Afflo, 
suff. us, us. 

2 Affiatus, a, um, pp. de Afflo. 

Affle cto, ctis, xi, xum, ctere, v. a. Toumer 
vers, incliner vers. | Etym. Ad, pr^. l®, 
flecto. 
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iilLeo, es, ere, v. n. Pleurer k la Tue, au 
Tkit dc. I ferYM. Ad, pr^f. S®, fleo. 

AifUctatio, onis, f. Souffrance corporelle et 
morale, affliction. | 6tym. Afflicto, suff. to. 

Afflictator, oris, m. Celui qui afflige. | 
6ttm. Afflicto, suflf. m. or. 

Alflictio, onis, f. Affliction, abattement, 
chagrin. | 6tym. Affligo, suff. io, 

Aiflicto, as, are, v, a,, fr^q. de Alfligo. 
Pousser souvent, choquer violemment. |1 
Au fig. Tourmenter, affliger. !| Au passif 
ou sens moyen : Se desesp^rer. 

Atfictor, oris, m, Celui qui jette^ ren verse, 
destructcur. |Etym. Affligo, suff. m. or. 

1 Alfiictus, a, um : !<> pp. de Alfligo; 
2o a4j' Pouss^ contre, heurt^ abattu. |) 
Au fig. Aneanti, decourage. [jBas, abject 
(en pari, du caract^re). I| Comp. usit^. 

2 Afflictns, us, m. Resultat de Taction de 
choquer; d'oCi : Choc, collision. | Etym. 
AffligOy suff. U5, us, 

Alfli go, gi8,zi, ctam, gere, v.a. Jeter rers 
ou contre, heurter, choquer, briser; d*oi!ii 
au fig. Ruiner, affaiblir, d^truire. | fixYM. 
Ad, pr^f. l**, fligo. 

Aiflixi, parf. de Alfligo. 

Alflo, as, avi, atom, are, v. n. et a. V* V, n. 
S'exhaler sur. || 2« V. a. Souffler vers ou 
sur. atteindre de son souffle; d'oii au fig. 
R^pandre un souffle sur qqn. ; inspirer. || 
Apporter. 1 Etym. Ad, pr^f. I**, flo. 

Alflnens, entis, ppr. de Alfluo. || Adj. verb. 
Qui abonde en qq. ch., riche de. || Riche. 1| 
Comp. et Sup. usit^s. 

Alflnenter, adv. Abondamment, en grandc 
quantite. | Etym. AfflutYxs, suff. ter. 

Alflnentia, e, f. Affluence, abondance. || 
Ecoulement. | AfpuOj suff. entia. 

Alflu 0, is, xi, xuxn, ere, r. n. Couler vers, 
affluer. II Venir avec empresscment et en 
grande quantity. || Abonder, regorger de, 
d^bopder. | Etym. Ad, pr^f. !<>, fluo. 

Affo die, dis, di, ssum, dere, v. a. Creuser 
auprfts. II Ajouter en creusant. | Etym. 
Ad, prtf. 50 et 9«, fodio. 

Affor, ari, r^g. Parler k, invoquer. (Inus. 
au prte. ind., l"* pers.) ] Etym. Ad, pref. 
70, faru 

Affore, fut. de Vinfin. de Adsum. 

Affbrmido, dare, reg. v. n. Tomber dans 
la peur. | Etym. Ad, pref. IQo, for- 
mido. 

Aflhuigo, gis, Iregi, Iractnm, Irangere, 
V. a. Briser contre qq. ch., Eraser. | 
Etym. Ad, pref. 1« et 5<», frango. 

Alttemo, is, ere, v. n. Fr^mir ou murmu- 
rer k la vue de qq. ch., ou en entendant 
un discours. | Etym. Ad, pref. 8°, fremo. 
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Affiricatio, onis, f. Action de frotter aupres 

ou contre. | 6tym. Affrico, suff. to. 
Affiric 0, as, ui, alum ou turn, are, v. a. 

Frotter aupres ou contre. 1 1 Communiquer. 

I Stym. Ad, pref. V* et 5°, frico. 
AfiHctus, us, m. Frottement, contact. | 

Etym. Affrico, suff. us, us. 
Afft'ingo. Voy. Aff^ango. 
Afft'io, as, are, v. a. Emier, broyer contre. 

I ^YM, Ad, pr^f. lo et 5«>, frio. 

Afftil geo, ges, si, gere, v. n. Briller par son 
^lat, Plater aux yeux. || Etre favorable, 
riant. |Etym. Ad, pr^f. 11°, fulgeo. 

Aif undo, undis, udi, usum, undere, v. a. 
Verser vers, k ou sur, dpandre, 6pancher ; 
communiquer. || Au fig. Pr6cipiter, faire 
arriver en toute hate. % ilTYM. Ad, pr^f. 1«, 
fundo. 

Alore et Alorem, pour Aff..., de Abtum. 

Alricia, 8B, f. Gateau employ^ dans les sa- 
crifices. I Etym. Affrico [quod aut arce 
aut victimce affricaretur). 

Agalma, atis, n. Statue. % Etym. dYaX|ia. 

Agamus, a, um. Non mari^. m Etym. £y>{^o^* 

Agfipe, es, f. Charity chr^tienne. || Agapes. I 
Etym. dyATOQ. 

AgapetsB, arum, m. pU A^ap^tes, clercs 
ou moines de la primitive Eglise. | Etvm. 
&YaicriToi, ch^ris. 

Ag&ricon, i, n. Sorte de champignon. i|i 
Etym. iYdpixov. 

Agaso, onis, m. Celui qui conduit les anes. 
palefrenier. || Serviteur de bas ^tage. | 
^TYM. Ago, asinus. 

Age, pL Agile, interj. Or <jA ! voyons ! cou- 
rage I allons! 

Agea, », /. Esp^e de passage sur un ba- 
teau. I Etym. Ago. 

Agedum, Agitedum, comme Age. 

Agellulus, i, m., dim. de Agellus. Tr^s 
petit champ, lopin de terre. 

Agellus, i, m., dim. de Ager. Petit champ. 

Agema, atis, n. Corps de soldats d'^lite 
chez les Mac^doniens. | Etym. fk-rnv-^- 

Agens, entis. 1° ppr. de Ago. |i 2o Qui agit ; 
d'oCi : Efficace, puissant, animfe. |) Passion- 
n6. II Suhst. m. Agent imperial. || Avocat. 

II r. de gram. Agentia verba, Verbes 
actifs. II Qqf. Arpenteur. % EItym. Ago. 

Ager, gri, m. Champ (a rapport k la culture 
et k la production); par ext Tout le ter- 
rain d'une commune, contr^, territ<»re. || 
La campagne (par opposition, 4 la ville). || 
In agrum. En longueur. | Etym. iYp6«. 

Ageraton ou um, i, n. M. k m. Sans vieil- 
lesse : Mille-feuille,plante. I^tym. ir^pa- 

TOV. 

Agesis, comme Age, pour Age si vis. 
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Aggarrio, ure, r. a. D^biter k qqn. dek "bille- 

▼68^8. 1 Etym. ^d, pr5f. 9<», ^arrto. 
Aggandeo, es, ere, v. n. Se r^jouir du 

■bonheur dc qqn., se r^jouir avec qqn. | 

Etym. Ad, prk. 8®, gaudeo, 
Aggemo, is, ere, v. tt. O^mir avec qqn. de 

son malheur, meler ses propres gemisse- 

ments k ceux d'autrui. (Dat. ou ahsolt.) | 

Etym. Ad, pr^f. 8°, gemo. 
Aggenero, as, are, r. a. Engendrcr, pro- 

duire k c6te. | Etym. ^rf, pref. 5°, genero. 
Aggeniculor, ari, reg. v.d, Fl^chir un pcu 

le genou detant qqn. | Etym. Ad, pref. 5°, 

genu, suff. cuius. 
Agger, eris, m. Ce qu'on entasse ; terrasse, 

chausB^, digue pour serrir de fortification 

ou pour passer d'un lieu dans un autre. || 

Amas, Eminence. | Etym. Ad, pr^f. 9°, 

gero. 
Aggeratim, acft\ En monceau, en tas. | 

Etym. Agger o, suff. tim, 
Aggeratio, onis, f, Entassement, ou seult. 

Tas, monceau, terrasse. | Etym. Aggero, 

smff. to. 
Aggereus, a, nm. Form6 par entassement. 

I Etym. Agger, suff. eus, 

1 Aggero, as, are, r. a. Amonceler, accumu- 
ler, entasser. || Accroitre. | Etym. Agger, 
suff. o, 

2 Agge ro, ris, ssi, stum, rere, r. a. Por- 
ter vers ou mieux dans le mdme lieu ; d'oii : 
Amonceler, accumuler. || Au fig, Accumu- 
ler, prodiguer. | Etym. Ad, pr^f. 1° et 9°, 
gero, 

Aggestim, adv. En monceau. | Etym. Ag- 
gero, suff. im. 

Aggestio, onis, f. Action d*amonceIer, d'en- 
tasser. r= Aggestio fltimimim, alluvion. 
I Etym. Aggero, suff. I'o. 

Aggestum, i, n, Terre cntassce. I Etym. 
Aggero, 

1 Aggestus, a, tun, pp. de Aggero. 

2 Aggestus, iis, m. Resultat de Taction d'ap- 
porter; d'ou : Tas, amas. 01 Etym. Aggero, 
suff. us, us, 

Agglomero, are, r^g. r. a, M. k m. ajouter 
au peloton; d'oCi : Augmenter, ajouter, 
entasser.= yl<7^/oiM^'ar<; fretum, ajouter 
lea flots aux flots ; d'oCl : Soulever la mer. 
I Etym. Ad, pref. 9°, glomus, suff. o. 

Agglutino, as, are, v. a. Coller ensemble, 
agglutiner. Au fig. avec se : Se coller k 
qqn., c.-A-d. S'attacher k lui. I Etym. Ad, 
pr^f. 9^, glutino, 

Aggravatio, onis, /*. Action de surcharger; 
accablement, peine. | Aggravo, suff. to. 

Aggravatus, a, urn, pp. de Aggravo. 

Aggravesco, is, ere, r. n. Devcnir lourd. 
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II Au fig, S'aggraver. | Etym. Ad, pr4f, l(y>, 
gravesco. 

Aggravo, are, r^g. €. a, Ajouter au poi^s; 
d ou : Rendre plus lourd, surcharger. || 
Au fig, Aggraver, accabler. || Absolt. 
S'aggraver. Jl Etym. Ad, pref. 9o, gravo. 

Aggredio, is, ere, v, a„ arch, pour Ag- 
gredior. Attaquer. 

Aggredior, eris, di, r. d. Marcher vers qqn . 
dans un but determine, aller trouver. || 
S'adresser k, ou chercher k gagner. || At- 
taquer, marcher contre qqn. (Diffcre de 
adorior dans ce sens, en ce que aggre- 
dimur de longinquo, adorimur ex 
proximo, ex insidiis. || Se mettre k faire 
une chose, entreprendre. I Etym. Ad^ 
pr^f. 7% gradior, 

Aggrego, are, reg., r. a, Reunir pour former 
un troupeau, ou adjoindre au troupeau. || 
Joindre, reunir. || Au moyen : S'adjoindre, 
s'associer. | Etym. Ad, pr^f. 1° ou 9®, 
grex, 

Aggressio, onis, f. Action de marcher vers 
ou contre qqn.; d'ou : Agression, attaque. |] 
Commencement (d'un disootirs) , exorde. {| 
T, de logique. Epicheremo.|ETYM. Ag- 
gredior, suff. to. 

Aggressor, oris, m, Celui qui attaque, 
agresseur. || Qqf. Voleur, brigand. Jl Etym. 
Aggredior, suff. m. or, 

Aggressura, ae, f, Co qui concerne I'at- 
taque, attaque, guet-apens. | 6tym. Ag- 
gredior, suff. ura, 

1 Aggressus, a, urn, pp. de Aggredior. 

2 Aggressus, iis, m, Resultat de Taction de 
mai*cher contre qqn., attaque. |1 Commen- 
cement. I Etym. Aggredior, suff. us, its, 

Agguberno, as, are, v, a, Gouvemer, diri- 
gcr vers, jj] £tym. Ad, pi-ef. 1", guberno, 

Agilis, e. Facile k mouvoir, qu'on peut 
mouvoir; d'ou : Leger, mobile, agile; et 
au fig. Vif, actif, qui agit, prompt dans 
Taction. 1| Comp, ior. Sup. iUimus ou 
issimus. Ill Etym. Ago, suff. His, 

Agilitas, atis, f, Facilite k se moutoir, ou, 
pour les choses, k etre mis en mouve- 
ment, ldgeret<^; d'ou au fig. Souplesse. 
I Etym. Agilis, suff. tas. , 

Agiliter, adv. Avec agilite. HEtym. Agilis, 
suff. ter, 

Agina, », f, Trou dans lequel se meut Tai- 
guille d'une balance,^ et par ext. L'aiguille 
m^'me, la balance. U Etym. Ago, suff. ina, 

Aginator, oris, m, Celui qui a sans cesae la 
balance k la main pour vendre; d'oCi : Petit 
maixhand.^ ou qui agit pour un mince 
inU'ret. % Etym. Agina, suff. ator. 

Agipes, edis, m, M. k m. Qui jouo des 
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faeds; au fig. Qui passe d*uii parti dans 
un autre. 1 ^tym. Ago, pes. 

Agitabilis, e. Facile d mouvoir ; d*oii : Mo- 
bile, f Etym. AgitOy suff. bilis. 

Agitatio, onis, f. Action de mettre forte- 
ment en mouvement, mouvement frequent 
et violent, agitation. 1 1 Activite, exercice. | 
Etym. Agito, suff. io. 

Agitator, oris, m. Celui qui fait mouvoir, 
m^ne (des animaux); conducteur, cocher 
du cirque, conducteur de chars. I Etym. 
Agiio, suff. m. or. 

Agitatorius, a, um. Qui sert k agiter. | 
firYM. Agito, suff. ortu^. 

Agitatriz, icis, f^n, de Agitator. Celle qui 
met en mouvement, agite. 

1 Agitatus, a, um, pp, de Agito. Mis en 
mouvement, agit^. || Au fig, Tourment^, 
excite, poursuivi. || Plein de vie et de mou- 
vonent, passionn^. [| Exerc^. j] Mis en deli- 
beration. 1 1 C. ior. 

2 Agitatus, iis, m. Au jprop, Mouvement. 

\\Au fig. Activate. I Etym. Agito^ suff. 
us, us. 

1 Agito, are, reg. v. a. Cbasser devant soi, 
conduire. || Mettre fbrtement en mouve- 
ment, agiter, poursuivre. || Au fig. Eemuer 
fortcment, ^mouvoir, transporter, troubler, 
tourmenter. || S'occuper de. || Pratiquer. 
II Preparer, songer 4,, delib^rer. || Passer 
(en pari, du temps). | Etym. Ago, suff. ito. 

2 Agito, imper. de Ago. 
Aglaophotis, idis, f. V* Brillante lumiere. (] 

2» Herbe magique. || Pivoine. | Etym. 

Aglaspides, um, m.pl. Au bouclier eclatant. 
II Division de I'armee 'macedonienne. | 
Etym. ayXaoTciSec. 

Agmen, inis, n. Foule en mouvement, troupe, 
arm^e en marche. \\ Arm^e, bataillon, co- 
lonne en mouvement; d'od : Exp^ilition 
mllitaire, service militaire. = Agmen pri- 
mum, I'avant-garde; novissimum, I'ar- 
riere-garde. H Rart. Combat. | Etym. Ago, 
suff. m^n. 

Agminalifl, e. D'armee en marche. r:^ Ag' 
minalis equuts, cheval du train des Equi- 
pages. I Etym. Agmen, suff. alls. 

Agminatim. En troupe, par bande. || En 
grande quantity. | Etym. Agminor, suff. 
im. 

Agminor, ari, t?. d. (mot douteux). Aller en 
troupe. I Etym. Agmen. 

1 Agna, aa, f^. de Agnus. Jeune brebis. 

2 Agna, », f. Epi. 

3 Agna, a, f. Mesure agraire. 

Agnalia, inm, pi- »»• P®^ Agonalia. F^tes 
de Janus. 
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Agnascor, oris. Naitre de surcroit, ou au- 
pres de. ||Na!tre apres testament du pere. 
II Devenir parent du cote paternel par 
naissance ou par adoption. | Etym. Ad, 
pref. 9° et 5<>, nascor. 

Agnaticins (tins), a, um. Qui conceme les 
agnats. | ^h'YM. Agnatus, suff. ictus, 

Agnatio, onis, f. Action de devenir agnat, 
agnation. II Naissance posthume.jl Surcroit, 
excroissance. | £)tym. Agnatus, suff. to. 

1 Agnatus, a, um, pp. de Agnascor. 

2 Agnatus, i, m. Parent par le sang du c^tc 
paternel, agnat, par oppos. d cognati, pa- 
rents du cote maternel : agnati patris et 
cognati matris habentur (en t.de droit.) 
I Stym. Agnascor. 

Agnellus, i, m. Petit agneau, agnelet. | 
Etym. Agnus, suff. ellus. 

Agniculus, i, m., dim. de Agnellus. Toot 
petit agneau. 

Agnina, », f. (s.-ent. caro). Chair ou viande 
d'agneau. || Etym. Agninus. 

Agninus, a, um. D agneau. | Etym. AgntM, 
suff. inus. 

Agnitio, onis, f. Action qqf. de connaitre, 
presque toujours de reconnaitre, recon- 
naissance. II r. de droit. Reconnaissance. 
I Etym. Agnosco, suff. io. 

Agnitionalis, e. Qui a rapport k la recon- 
naissance, m Etym, Agnitio, suff. alts, 

Agpitor, oris, m. Celui qui reconnalt. | 
Etym. Agnosco, suff. m. or. 

Agnitus, a, um, pp. de Agnosco. 

Agnomen, inis, n. Quatrieme nom qui^sV 
joutait apres le prenom, le nom de la 
gens et celui de la famille. j| Surnom. ft 
Etym. Ad, pref. 9*>, nomen. 

Agnomentum, i, n., corame Agnomen., j; 
Etym. Agnosco, suff. rnentum. 

Agnominatio, onis, f. T. de RMt. Paro- 
nomase (ru|iprochemeut de deux mots 
ayant & peu pres le mEme son, comme : 
lenones, leones). Hi Etym. Ad, pr^f. 5«, no- 
minatio, 

Agnos, i, m. Vitex, plante sauvage, arbris- 
seau. I Etym. dy^oi. 

Agnoscibilis, e. Facile k reconnaitre, re- 
connaissable. I Etym. Agnosco, suff. bilia, 

Agn 0800, oscis, ovi, itum, oscere, v. a. 
Se souvenir d'une chose qu'on connaissait, 
reconnaitre, connaitre; d'oCi au fig. Re- 
connaitre comme vrai, avouer, saisir, 
comprendre. | Stym. Ad, pref. 3«, nosco. 

Agnotus, a, um, vieille forme pour Agnitus. 

Agnus, i, m. Agneau. || Lupo agnum eri- 
pere. (Prov.) Entreprendre une chose 
impossible; prendre la lune avec les demts. 
I IEtym. iyv6c. 
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Ago, agis, egi, actam, agpore, v. a, Pous- 
ser ou chasser devant soi, conduire. || Em- 
porter, emmener. ^rr Ferre, agere^ piller 
(emporter le butin et emmener les prison- 
niers, les troupeaux). || Chasser, mettre 
en fuite. II-4M jig, Conduire, gouverner. || 
Pousser A, entrainer, donner une impul- 
sion A, faire avancer. || Pousser au dehors 
(en pari, des plan tes). || Faire, agir; avec 
un adv. Agir de telle ou telle fa<^n. (Diff^ce 
dans ce sens de facere^ en ce que agere se 
dit surtout des actions qui ne produisent 
aucun eflfet durable et se rapportent k 
une chose qui existait dej^, tandis que 
dans facer e on considere davantage le r^ 
sultat, le produit de I 'activity et non I'ac- 
tivit^ mdme.) || Rouler dans son esprit. || 
Agere ad populum, m. A m.^ ^tre en acti- 
vity devant le peuple ; d'oi : Parler en pu- 
blic, haranguer, et absolt., meme sens : in 
agendo, en parlant devant le peuple ; d'oi : 
Discuter, proposer, actionner, intenter une 
accusation. i| En pari, du temps : Passer le 
temps, mais un temps plus restreint que 
degere : agimus diem, degimus cevum, 
\\ Au pass. Etre en jeu, en question. || Re- 
pr^senter, jouer le role de (en t. de th^tre); 
d'oili : Feindre, simuler. || Actttf orum, Ce 
mot, synonyme en po^sie de res gestce et 
de facta, d^signe aussi les actes officiels 
des magistrats, des rois, des empereurs, 
d^rets, ordres, etc., et, par suite, les re- 
gi^tres memes oCi ces actes sont consign^s. 
I Etym. &Yb). 

AgogsB, arum, f. Conduits pratiques dans 
les mines pour T^oulement des eaux. ||j 
Etym. iytayai. 

Agoge, es, f Echelle acoustique, gamme. | 

ijTYM. iYWYjfj. y^go. 

Agolum, i, n. Houlette de pasteur. % Etym. 

Agon, onis, m. (ace. ona). l^ Lutte dans 
les jeux publics. 2° Lutte, martyre. || 
3° Jeux publics. | Etym. dtytov. 

Agonalia, ium ou orum, n. pL Agonales, 
fdtes en I'honneur de Janus. | Etym. -4^0- 
nalis, 

Agpnalis, e, Qui concerne les Agonales. | 
Etym. Agon, suff. alts, 

Agonenses (s.-ent. Salii), Pretres qui sacri- 
fiaient sur le mont Quirinal (Agonus). 

Agonensis, e (s.-ent. porta). Porte de Rome 
appelce ordint. porta Collina, ou QuiH- 
nalis, par oil Ton se rendait aux Ago- 
nales. I Etym. Agon, suflf. ensis. 

Agones, um, m. Lieu oCi se c^l^braient les 
jeux. I Etym. Agon, 

1 Agonia, orum, pour Agonalia, n. pi, 
FStes de Janus. 
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t Agonia, », f, Victime sacr^. II Dans saint 
J^r6me : Anxi6te, trouble. || Etym. iydiv. 

Agonista, se, m. Athlete. | Etym. iYwvi<rc^ 

Agpnistarcha, a, m. President des jeux. | 
Etym. dY(«)vt<rcapxTi;. 

AgpnisUcus, a, um. Relatif aux jeux. | 
Etym. iYwvKrrixoc. 

Agonium, ii, n. Jour oCi Ton immolait a 
Janus. I Etym. dfwv. 

Agonius, ii, m, Dieu qui pr^idait aux af- 
faires. I Etym. Ago, 

Agonizo, as, are, x>. n, Combattre. | Etym. 
dycovCi^fa). 

Agonothesia, a, f. Disposition., organisa- 
tion ou presidence des jeux. I Etym. iyeo- 
vo6:<r{a. 

Agonotheta, a ou tes, », m. Qui dispose^ 
organise les jeux, ou president des jeux. | 
Etym. iYwvo0CTyi<;. 

Agpnotheticus, a, um. Relatif aux jeux. | 
Etym. iywvoeeTixo;. 

Agonus, i, m, Nom donn^ au Quirinal. | 
Etym. dtYtov. " 

Agoranomus, i, m. Magistral charge, de la 
surveillance des marches. || Edile. R Etym. 
acYOpav6|jLo;. 

Agralis, e. Rustique, des champs. | Etym. 
Ager, suff. alis, 

Agrammatos, i, m. Illettre. | Etym. diYP^- 

IJATOC. 

Agrariensis, e (s.-ent. navis). Petite barque. 

Agraris, is, m, Agriculteur. | Etym. Ager. 

Agrarius, a, um. Relatif aux champs, 
agraire, relatif au partage des terres. || 
Agrarii, orum, Les partisans de la loi 
agraire. || Agrarioe stationes, Campe- 
ments d'observation (dans la campagne). 
Ill Etym. Ager, suff. arius. 

Agr^ticum, i, n. Imp6t leve sur les terres. 
I Etym. Ager, suff. aticum, 

Agrestinus, a, um {Agrestis, suff. inus), et 

Agrestis, e {Ager, suff. stis), Se disent de ce 
qui est dans les champs, de ce qui y a 
cru, de ce qui en provient, de ce qui est 
sauvage. (Diffei-ent de rusticus, qui d^ 
signe surtout celui qui habite A la cam- 
pagne.) II Au fig, Grossier, sauvage. || 
Comp, usite. 

Agrestis, is, m. Qui vit i la campagne; 
d'od : Campagnard. | Etym. Ager, suff. 
stis, 

Agricola, se, m, Agriculteur, culUvateur; 
qqf. Jardinier ou Vigneron. { Etym. Ager, 
suff. cola, 

Agricolafis, e. Relatif k Tagriculture, agri- 
cole. I Etym. Agricola, suff. aris, , 

Agricolatio, onis, f. Agriculture. | Etym. 
Agricolor, suff. to. 
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Agricolor, ari, v, cL Gulliver la terre. | 

Etym. Ager, colo. 
Agricultiq, onis, f. Action de cultiver la 

tcrre. | Etym. Ager, colOy suff. to. 
Agricultor, oris, f. Agriculteur, laboureur. 

I Etym. Ager^ colOy suff. m. or, 
Agricnltnra, ae, f. Agriculture. % Etym. 

AgeVf colOj suff. ura. 
Agrimensor, oris, m. Arpenteur. g Etym. 

Agrt', mefisor. 
Agrimensorius, a, um. D'arpenteur. | 

Agr'imensor, suff- ius, 
Agrimensura, ae, f, Arpentage. % Ettm. 

Agriy mensura. 
Agrimonia, ae, f. Aigremoine, plante. 
Agrion, ii, n. Rave sauvage. | Etym. drypiov. 
Agriophyllon, i, n. Queue de pourceau, 

plante. | Etym. aypio^uXXov. 
Agripeta, as, m. Qui demande des terres. 

I Etym. AgeVy peto. 
Agrippa, ae, m. Qui vient au monde les 

pieds les premiers. [i^pio;, 

Agrius, a, um. Sauvage, grossier. I Etym. 
Agrostis, is, /". Chiendent, plante. | Etym. 

ciYpwo-n;. 
Agrosus, a, urn. Riche en terres. I Etym. 

Ager, suff. osus. 
Agrypnia, ae, f. Insoranie. I Etym. &r(^\rt:>iia. 
Ahl inter j, expriniantla douleur, V^ton- 

nement ou la joie. H^las ! ah I oh I 
Ahal interj, exprimani le rire, le bldme, 
Aheneos, etc. Voy. Aen. 
Ahoms, i, m. Avant Ic t^mps, mort avant 

le temps. | Etym. dta>po;. 

1 kU exclamation plaintive, Ahl hMas! ||| 
^tym. al. 

2 Ai, imp^, de Aio. 

Aientia, as, f. Affirmation. | Etym. AiOf 
suff. entia. 

Aigleucos, i, n. (s.-ent. vinum). Yin doux, 
non fermcnte. | Etym. deiYXeuxo;. 

Ain, pour Aisne ou Quid ais? 

Aio, ais,r.n. Dire oui,affirmer.(C'estropp08fe 
de negare,) \\ Parext.Prononcer,ordonner. 

Aithales, is, n. Toujours vert. || Joubarbe, 
plante. | Etym. dceiOoX^;. 

Aizoon, i, n. Toujours vivant. || Joubarbe 
grande ou petite, majus ou miniLS. | 
Etym. &eiC<oov. 

Ajuga, a, /:, pour Abiga, de Abigo. Mu&- 
cade, plante abortive. 

Ala, ae, f., contr. de Axilla (comme mala 
de maxilla). Aile d'oiseau, de la Mort, du 
DesUn.ll Aisselle de Thomme, ^paule, par- 
tie sup^rieure du bras. || Cavity oii les 
jambes dc devant se rattachent au poi- 
trail, nageoire des poissons. || Aile d*une 
armee, corps de cavaliers; qqf. Chasseurs 
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A cheval. || Partie lat^rale d'un navirc, 

aile d'un batiment. 
Alabarches, ae, m. Receveur general de la 

douane. || Surnom donn^ A Pompee, qui se 

vantait d'avoir augment^ le tarif des 

douanes. | Etym. iXagapx^G;* 
Alabaster ou trum, tri, »i. et n. Vase 

d'albatre en forme de poire ou de bouton 

de rose pour renfermer les par f urns. | 

Etym. dXASaffTpo;. 
Alabastrites, tae, m. Albdtre. 1 1 Pierre pr^ 

cieuse qui se trouvait dans I'albatre d'E- 

gypte et de Syrie. [|] Etym. iXa6a<jTpJTYic. 
Alabeta, as, wi. Sorte de lamproie. | Etym. 

Alacer, cris, ere. Joyeux pour une affaire 
qu'il accomplit ou va accomplir, comme le 
soldat qui marche au combat avec alle- 
gresse; d'ou : Dispos, prompt, vif, pret A. 
II Anim6, agit^. |j Plein d'all6gresse. f 
Etym. Quasi non lacer, a priv. et lacer. 

Alacritas, atis, /". Joie,^ vivacite, feu, ar- 
deur, enthousiasme. | Etym. Alacer, suff. 
tas, 

Alacriter, adv, Avec ardeur, yivement. | 
6tym. Alacris, suff. ter, * , 

Alapa, ae, f. Soufflet. || Soufflet donn^ A un 
esclave pour Taffranchir. I Etym. xoX^Trctt). 

Alapator, oris, m. Qui donne des soufflets. 
I Etym. Alapo, suff. m. or, 

Alapista, ae, m. Bouffon qui dans les come- 
dies recevait des soufflets. | Etym. Alapa. 

Alapo, are, t?. a. Souffleter. | Etym. Alapa. 

Alapus, i, , m. Parasite qui se laisse souf- 
fleter. I Etym. Alapa, 

Alaris, e et alarius, a, um. Qui appartient 
A ou concerne Taile d'une arm^. | £tym. 
Ala, suff. arts et arius. 

Alatemus, i, f. Nerprun, arbrisseau. 

Alator, oris, m. <Qui rabat le gibier yers 
les chasseurs. | Etym. Ala, suff. m. or, 

Alatus, a, tun. Qui a des ailes. | Etym. Ala, 
suff. atus. 

Alauda, ae, /*., Alouette. ||Nom d*une I^giot 
romaine. | Etym. (Mot celtique.) 

Alausa ou Aiosa, ae, f. A lose, poisson. 

Alba, ae, f, Perle. ffi ^tym. Alius. 

Alba, f^m. de Albas. 

Albanum, i. n. Maison de plaisance pr6e 
d'Albe. I Etym. Alba, suff. anus, 

Albarium, ii, n. (s.-^nt. opus), Enduit pour 
cr^pir les murs. || Stuc. | Etym. AlhtLS, 
suff. arius, 

1 Albariu^, a, um. Qui concerne la cr^pis- 
sure. II Etym. Alhus, suff. arius, 

2 Albarius, ii, m. Cr^pisseur, stucateur. 
Albedo, inis, f. Couleur blanche, blancheur. 

IJ&FYM. Albus, auff. edo. 

2, 
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Albeo, es, ere, r. n. Eire blanc. I ^ym. 

Albusy suff. €0, 
Albesco, is, ere,r. n. Commencer dctre blanc 

ou devenir blanc; devenir clair (en pari. 

du jour). I Etym. Albeo, suflf. sco. 
Albicantius, cowp. adv. de Albicanter. 

D'une nuance plus blanche. | Etym. Al- 

bico, 
Albicasco, is,, ere, v. n. Devenir blanc, 

s'eclaircir. j|! Etym. AlbicOy suff. sco, 
Albiceratus, a, urn. Enduit, couvert de 

cire blanche. | Etym. Albus, cera. 
Albicerus, a, um ou Albiceris, e. Qui est 

couleur de cire blanche ; d'oii : Blanc commc 

la cire. ||| Etym. Albus, cera. 
'Albico, as, are,.t\ a. Rendre blanc. || V. n. 

Etre blanc. | Etym. Albus, suff. ico. 
Albicolor, oris. Qui.est de couleur blanche. 

II Etym. AlbuSj color. 
Albicomus, a, um. Qui a la chevelure 

blanche. | Etym. AlbuSy coma. 
Albidulus, a, um. Un peu blanchatre. f 

ETY-ii. Albidus, suff. ulus. 
Albidus, a, um. Blanchatre. || Comp. et Sux). 

usitcs. I Etym. Albvsy suff. idus. 
Albineu^, a, um. Qui ticnt du blanc, qui 

tire sur le blanc, blanchatre. J Etym. Al- 

bitSy siiff. inus et eus. 
' Albinus, i, m. Blanchisseur. I Etym. Albtts. 

suff. inus. 
''Albitudo, inis, f. Blanchcur, couleur 

blanche. j|j Etym. Albns, suff. tndo. 
'Albo, are, v. a. Reudre blanc. j! Stym. 

AlbuSy suff. o. 
Albogalerus, i, m. Bonnet blanc des ffa- 

mines. IJEtym. Albus^ galertis. 
Albogilvus, a, um.Gris blanc. | Etym. Al- 

busy gilmis. 
Albor, oris, m. Le blanc. = Albor ovi, 

blanc d'cDuf. | Etym. Albus. 
Albucus, i, rn. Tigc d'asphodele, asphodele. 

I Etym. Albus. 
Albuelis, is, f. Sorte de vigne. | Etym. Al- 
bus. 
Albuginosus, a, um. Qui a des taches dans 

les yeux ou sur la peau. I Etym. AlbugOy 

suff. osus. 
Albugo, inis, f. Tache, blanche dans les 

yeux ou sur la peau. | Etym. AlbuSy suff. 

igo. 
Albulus, a, um. Blanchatre. | Etym. Albus, 

suff. ulus. 
Album, i, n. Blanc, partie blanche; d'ou 

par cxt. tout Registre ou tableau oil Ton 

^rivait soit I'ordre des ceremonies, soit 

des ^ts, et par suite : Liste, catalogue. | 

Etym. Neut. de albus. 
Albumen, inis, n. et Albumentum, i, n. 
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Blanc d'oeuf. I EtyJh- AlbuSy suff. men et 
me7itum. 

Alburnum, i, n. Aubifer. % Etym. Albus. 

Alburnus, i, m. Ablette, poisson. | EtVm. 
Albus. 

Albus, a, um. Blanc en general. ((Tefit la 
negation de toute couleur.) Incolore; d'6u 
au fig. Pale, bleme. 1| Clair, serein. || Au 
fig. Donner une boule blanche, analogue 
'k I'expression fran^aise : Donner carte 
blanche, c.-4-d. Approurer, d'ou : Etre 
favorable. [|] Favorable, de, bon augure. 1 1 
Comp. et Sup. usitte. | Etym. d).?o;. 

Alcea, 8B, f. Mauve, guimauve. I Etym. 
d)xea. 

Alcedo, inis, /*. Alcyon. 

Alcedonia, orum, n. Jours de calme pen> 
dant lesquels Talc yon couve ; d'ou : Calme. 
II! Etym. Alcedo. [aXxVi. 

Alces, is, f. Espece de cerf, 61an. | Etym. 

Alcibion, ii, n. Plante cflicace contrc la 
morsure des serpents. j|| Etym. d)xi6iov. 

Alcyon, onis, f. Alcyon, oiseau. ;|; 6tym. 
iXxuwv. 

Alcyoneus, a, um. Relatif aux alcyons. Jl 
Etym. Alcyon, suff. eus. 

Alcyoneum ou Alcyonium (medicamen), n. 
Ecume de mer, remede contre les taches 
du visage. 

AlcyQnides {dies)y m.pl. Jours pendant les- 
quels Talcyon couve. {| Jours de calme. 

Alea, 8B, f. Jeu dedes; d*oCi : Jeu de hasard; 
d'oii au fig. Hasard, risque, danger. = 
Alea jacta est, le sort en est jete. 

Alearis, e et Alearius, a, um. Qui C4)ncerne 
les jeux de hasard. | Etym. Aleo, suff. 
aris et arius. 

Aleator, oris, m. Qui joue aux jeUx de ha- 
sard, qui court des risques. j| JoUeur. % 
Etym. Alea, suff. ator. 

Aleatorium, ii, n. Lieu 06 Ion joue aux 
jeux de hasard; d'oCi : Maison de jeu. % 
Etym. Alea, suff. atorium. 

Aleatorius, a, um. Qui sert au jeu ou aux 
joueurs, relatif ou au jeu ou aux joueurs. 
HI Etym. Alea, suff. atorius. 

Alebria, n. pi. Ailments substantiels. 1 
Etym. Ala. 

Alec, ecis, m., f,, n. Saumure. 

Alecatus, a, um. Accommodc avec de la 
saumure. | Etym. Alec, suff. atus. 

Alectorius, a, um. De coq. = Alecton'a 
lapis ou gemmay pierre precieuse qui se 
trouve dans le jabot du coq. | Etym. 
&XcxT(op, suff. ius. 

Alectorolophos, i, f. Crete de coq, plahle. 
HI Etym. ^^ex-iopo)©?©?. 

Alecula, as, y. Petit poisson pour la ^u- 
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mure, saumure de poisson. | Etym. aUc, 
8uff. ula, 

Al^, onis, m, Joueur de profession. | 
Etym. Alea, sufF. o. 

AJes, itis (gen. pi. itum ou itnam), o^'. Qui 
a des ailes, l%er, rapide. || Subst. m, eif. 
Oiseau (expression choisie dans le langage 
des pontes et des augures ; se dit surtout 
de gros oiseaux comme I'aigle). || Allies, 
Oiseaux dent on observait le vol pour en 
tirer des presages; oppos. k oscines, oi- 
seaux dent on observait le chant: d'oili 
par ext. Presage, augure. | Etym. Ala. 

Alesco, is, ere, v. n. Croitre. | Etym. AlOj 

fiuff. SCO, 

Alethia, a, f. La Verity, un des Eons fe- 
melles de Theresiarque Valentin. | Etym. 

Aletudo, inis, f. Embonpoint, ffl Etym. Alo^ 

sufT. tttdo* 
Alex. Voy, Alec. 
Alexicacus, i, m. Qui repousse les maux, 

tutfelaire. | Etym. dXelixaxo;. 
Alexipharmacon, i, n. Antidote. | Etym. 

Alga, ae, f. Algue, herbe marine. 

Algens, entis, ppr. de Algeo. Qui a froid 

ou qui est froid. 
Algensis, e. Qui cpncerne I'algue ou vit 

dans les aigues. | Etym. Alga, suit, ensis, 
Algeo, 68, aUi, alsam, gere, v, n. Avoir 

frgid, elre gele. || Au fig. Se morfondre. | 

Etym. iX-^Ua. 
Algesco, is, ere, v. n. Commencer k avoir 

froid, devenir froid. | Etym. AlgeOy suff. 

SCO. 

Algiana, ae./; (s.-ent. olea), Sorte d'olive. 
Alffidum, i, n. Le froid, la fralcbeur. | 

Etym. Algidus. 
Algidus, a, urn. Froid, glac^. | Etym. Al- 

geOf suff. idus. 
Algificiis, a, um. Qui rend froid, qui glace. 

I Etym. Algeo, facio. 
Algor, oris, m. Le froid (en tant qu'il agit 

sur nous, qu'il cause de la douleur). | Et ym. 

Algeo, suiff. or. 
Algosus, a, tun. Rempii d'algues. | Etym. 

Alga, suff. ostis, 
Algn, n. ind^. et Algus, us, m., comme 

Algor. 
Alia, ode. Par un autre cot^. 
Alias, adc, Une autre fois, autrefois. \\ Alias 

•.. alias, tant6t ... tantot. t) Ailleurs. || 

D'ailleurs, du reste. | Etym. Alius. 
Alibi, adv. En un autre endroit, ailleurs 

(sans mouvement). || Dans une autre chose, 

rart. dans une autre personne. 
Alibilis, e. Qui peut nourrir, qui est capable 
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de nourrir, nourrissant. || Facile k nourrir. 

I Etym. Alo, suff. hilis. 

Alica, 89, f. lo Sorte de bl6. 2° Boisson ou 

bouillie faite avec Valica. % Etym. Alo. 
Alicaria, 89, f. Femme qui se tenait aupr^ 

des moulins. | Etym. Alica pu alicarius. 
Alicarius, ii, m. Meunier. | Etym. Alica, 

suff. arius. 
Alicastmm, i, n. Epeautre (sorte de bU de 

mars). | fih'YM. Alica, suff. strum* 
Alicubi, adv. Quelque part. || Alicuhi,,, 

alicubi, tant6t..., tantdt. | Etym. Aliquo, 

ubi. 

1 Alicula, 89, f. ,Manteau court k manches 
flottantes. | Etym. ala, dim. ula, ou 

2 Alicula, 89, /:, dim. de Alica. Petite bi^re? 
Alicunde, adv. De qq. part, de qq. lieu. | 

Etym. Aliquo, unde. 

Alienatio, onis, f. Action d*ali^ner, cession, 
vente, transmission; d'oii au fig. ^oi- 
gnement, separation, dispersion, et par 
suite : Egarement, folie. | Etym. Alieno, 
suff. io. 

Alienator, oris, m. Celui qui ali^ne, vend, 
c^de. I Etym. Alieno, suff. m. or. 

Alienatus, a, um, pp. de Alieno. 

Alienigena, 89. 1° adj. Etranger. 2<; Subst. 
m. opp. k indigena ou patrtus: Etranger 
(sans autre id^e particuU^re). I Etym. 
Alienus, suff. gena. 

Alienigenus, a, um. D'origine 6trang6re, 
diverse; d'ou : Uct^rog^ne. I Etym. Alie- 
nus, suff. genus. 

Alieniloquium, ii, n. Coq k Vine. \\Fig. de 
rh^t. Allegoric. ||j Etym. Alienus, loguoi'. 

Alienitas, atis, f. Principe morbide Itran- 
ger au corps, cause Mrang^re de maladie. 

II Au fig. avec mentis : Alienation d'es 
prit. I Etym. Alienus, suff. tas. 

Alieno, are, reg. v. a. Rendre autre; d'o6: 
AJi^ner, ceder ou alt^rer, corrompre. |[ De 
I'id^e de rendre autre : Eloigner, s^parer. 
et par suite : Detacher, rendre hostile. | 
Alienus, suff. o. 

Alienum, i, n. Le bien d'autrui. | Ettm. 
Alienus. 

Alienus, a, um. Qui est k un autre, ^iran^ 
ger. (Fait ressortir Tidee d'un autre poe- 
sesseur.) Etranger par rapport k la famiUe 
ou k la patrie; d'o4 : Qui n'est point ami, 
peu favorable, hostile. || Qui ne convient 
pas, deplaci. || En pari, de I'esprit : Alien^, 
priv6 d'esprit. II En pari, du corps (t. de 
m^d.) : Priv^ de sentiment, paralyse, f 
Etym. Alius. 

Alifer et Aliger, era, erum. Qui porte des 
ailes, ail& | Etym. Ala, suff. fer et ger. 
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Alimentarius, a, um. Alimentaire, relatif 
aux aliments, k la subsistance. I| Subst.m, 
Celui qui re<;oit une pension alimentaire. 
IEtym. Alimentunif suflF. arius, 

Alimentum, i, n. Aliment, nourriture, tout 
ce qui sert k nourrir. || Les aliments, pen- 
sion alimentaire que nous devons d nos 
parents. || Entretien (en gen.)» moyens 
d'existence. I Etym. Alo, suff. mentum. 

Alimon, i, n, Aliraon, arbrisseau de la fa- 
mille des arroches. ||1 Etym. a).i(iov. , 

Alimonia, », f* Aliment, nourriture. || Edu- 
cation premiere. | Etym. Alo, suflf. monia. 

Alimonium, ii, n. Comme Alimonia. i 
Etym. Alo, suff. tnonium. 

Alio, adv,^ Ailleura (avec mouvement), autre 
part. I Etym. Alius. 

Alioqui ou Alioquin, adv, D^ailleurs, en 
outre. II Sans cela, autrement. | Etym. 
Alioqui, mis pour quou 

Aliorsimi et Aliorsus, adv. Vers un autre 
lieu ou but, dans un autre sens. | Etym. 
AliOf versum, versus. 

Alioversum et Alioversus, adv., comme 
Aliorsum. 

Alipes, pedis, m. Qui a des ailes aux pieds; 
d'ou : L^ger, rapide. Ql Etym. Ala, ])es. 

Alipilus, i, m. Esclave charg^ d'arracher les 
poils des aisselles, cpilateur. | Etym. Ala, 
pilus. 

Aliptes, 86, m. Maitre de gymnase charg^ 
de frotter les athletes. || Esclave charg^ 
de frotter et de parfumer les baigneurs. % 

Aliqua, adv. Par qq. endroit ou qq. moyen. 
I Etym. AliqUis. 

Aliquam, adv. Un peu, assez. (Sert A for- 
mer les quatre mots suivants.) 

Aliquamdiu, adv. Quelque temps ou assez 
longtemps. | Etym. AJiquam-diu. 

Aliquammultum, adv. Assez. I Etym. Ali- 
quam-tnultum. 

Aliquammulti, SB, a. Assez nombreux. f 
Etym. AUquam-^nulti. 

Aliquamplures, ium. Un peu plus nombreux. 
1 Etym. Aliquam-plures* 

Aliquando, adv. De temps en temps, autre- 
fois, temps passe. || Un jour A venir. || En- 
fin. I Etym. Aliquis. 

Aliquantillum, adv. Tant soit peu, si peu 
que ce soit. jfi Etym. Aliquantum^ suff. 
illus. 

Aliquantisper, adv. Un peu de temps. P 
Etym. Aliquantum-per. 

Aliquanto, adv. Beaucoup ou un peu, quel- 
que peu. I Etym. AliquuntuSf suff. o. 

Aliquantorsum, adv. Un peu de c6t^. | 
Etym. Aliquanto-vei'sum, 
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Aliqnantulo, oefr.Tr^speu, un peu. | Etyii. 

AliquantiUtis^ suff. o. 
Aliquantulus, a, am. En petite quantity. % 

Etym. Aliquantus, suff. ulus. 

1 Aliqnantam, adv. En assez grande quan- 
tity ou un peu. | Etym. Aliquantus. 

2 Aliquantnm, i, n. line assez grande 
quantity ou un peu. | Etym. Aliquantus* 

Aliquantus, a, um. Assez grand ou un peu, 
quelque. | 6tym. Aliquanif quantus. 

Aliquatenus, adv, Jusqu*i un certain point, 
k une cert^e distance. | Etym. Aliq^umt" 
tenus. 

Aliques, arch, pour Aliqui. 

Aliqui ou Aliquis, a (rart. as), od et subst, 
id. Quelque (ind6fini), quelqu'un, quelque 
chose, quelque autre. || Au plur. Quelques* 
uns, certains. II S'emploie comme en fran- 
(jais : Etre quelqu'un, quelque chose, dans 
les expressions : Esse allquem, esse alt- 
quid. HI Etym. Alius, qui ou quis. 

Aliquilibet,, queelibet, quodlibet. Quel- 
conque. | Etym. Aliqui, libet. 

Aliquipiam, quspiam, quodpiam. Quel- 
qu'un, quelque. HI Etym. Aliqui, 

Aliquis. Voij. Aliqui. 

Aliquisquam, quas, quod ou quidquam. 
Quelqu'un, quelque, quelque chose. I Etym. 
Aliquis. 

Aliquo, adv. Quelque part (avec mouve- 
ment). I Etym. Aliquis. 

Aliquot, indecl., plur. de Aliquis. Quehjues- 
uns, quelques. 

Aliquotfariam, adv. En quelques endroits. 
HI Etym. Aliquot-fariam. 

Aliquotiens ct Aliquoties, adv. Quelquefois. 
(Donne I'id^e d'un nombre de fois qu'on 
pourrait presque ^noncer; diffire de sub- 
inde, qui signifie plusieurs fois de suite.) 
I Etym. Aliquot. 

Aliquoversum, adv. De quelque c6t6. | Etym. 
Aliquo, vei'sum. 

Alis, g^n. et dat., arch, pour Alius, Aliis. 

Alisma, atis, n. Plantain d'eau, herbe. | 
Etym. a).i<i(io(. 

Alitor, adv. Autrement. = Aliter ac, 
quam, autrement que. Aliter atque ali- 
ter, de diff^rentes manicres. | [ Autrement, 
dans le cas contraire, sinon. | Etym. Alius, 
suff. ter. 

Alitis, tuum, gSn. de Ales. 

Alitudo, inis, f. Nourriture. | Etym. Ala, 
suff. tudo. 

Alitura, as, f. Nourriture. | Etym. Alo, 
suff. ura. 

1 Alitus, us, m. Nourriture. | Etym. Alo, 
suff. us, its. 

2 Alitus, a, um, pp. de Alo. 
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Aliiilri, adr>* Aiileurs. =^ Aliubi aliuhi, 

ici..., 14, tantot, tanlot. { Etym. Alius, uhu 
iiliitiD. Voy, Allium. 
Alhmde, adv, D'un autre lieu ou d'une 

autre personne, d'ailleurs. |Etym. AlitcSf 

unde. 
AUiis, a, ud. Autre, different, contraire. || 

Un second (rare). | Etym. a).Xo;. 
AUiisxnodi. D'une autre maniere. | Etym. 

Alius, modus. 
Alhxsris, alia, aliadris. Tout autre (m. k 

m. Alius vis, un autre que tu veui, que 

tu voudras). | Etym. Alius et vis. 
Aliut, Aliuta, arch, pour Aliud, Alitor. 
Allabor, eri8,,labi, v. d. Se gllsser vers, 

arrirer d. | Etym. Ad, pr^f. 1°, labor, 
Allaboro, as, are, v. n. Se donner un sur- 

croit de peine, de travail ; ajouter en tra- 

Talllant. | Etym. Ad, pr^f. 9«, lahoro. 
Allacrimans, ppr. de Allacrimo. Plcurant 

4. 1 Ety3j. Ad, pr^f. 6o, lacrimo. 
Allacto, as, are, v. a. Allaiter. | £>rYM. Ad, 

pr^f. 11«, lacto. 
AUaevo. Voy. Allevo. 
Allambo, is, , ere, i?. a. L^her; au fig*. 

Effleurer. { Etym. Ad, pr^f. Ho, lambo, 

1 Allapsns, pp. de Allai)or. 

2 Allapsiis, us, m. Ai>proche insensible, 
^oulement paisible. | Etym. Ad, pr^f. !<>, 
labor, suff. tw, w5. 

Allasson, ontis, adj. De couleur chan- 

gelnte. I Etym. a).XQura(i)v. 
Allatro, as, are, v. a. Aboyer aprcs. || Au 

fig. InTcctivcr, crier apres. | Etym. Ad, 

pr^f. 70 ou 5«, latro. 
AUatns, a, um, pp. de AfTero. 
AllandabiHs, e. Louable. | Etym. Allatuio, 

sufT. &t7i$. 
Al^afodo, as, are, r. a. Combler d'^loges. | 

Etym. ^d, pr6f. 9<» et ll*, /aucTo. 
Alloc. Voy. Alec. 
Allectatio, onis, /l Action de charmer. || 

ClUtttt de nourrice. | Etym. Allecto, suff. 

iO. 
Allectio, onis, f. Election, choix. || Enr61e- 

ment de troupes. || Nomination de £aveur 

4 une haute fonction. | Etym. Allego, 

suff. to. 
Allecto, as, are, o. a., fr^q. de AUicio. 

Atiirer, charmer; d'oCi au fig. Engager, 

pousser. 

1 Allector, oris, m. Celui qui attire, qui 
alleche. f ^tym. AUicio, suff. or. 

2 AUector, oris, m. Celui qui rec^it les 
imp6tfl, receveur. | ^tym. Allego, suff. or. 

AUectnra, as, f. Charge de recevoir les im- 
p6t8, de receveur. | £tym. Allego, suff. 
ura. 
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1 AUectns, a, am, pp, de Allicio. 

2 Allectus, a, um. Ajout^ 4, adjoint par 
choix. I 6tym. Allego. 

Allegatio, onis, f. Action d'enroyer en d^ 
putation; d'oOi : Deputation, message. (| 
D-marches, menses. f| Allegation, excuse. 
II Rescrit imperial. [\ Emploi de collecteur 
des impdts. |Etvm. Allego 1, suff. 10. 

Allegatus, us, m. Envoi, mission, m Ettm. 
Allego 1, suff. us, us. 

1 Allego, as, are, v. a, Envoyer vers, depu- 
ter. j I Signifier, notifier. || Afl^guer, mettre 
en avant. J Etym. Ad, pr6f. 1°, lego 1. 

2 Allego, is, ere, 17. a. Choisir pour soi, se 
ohoisir comme chef, com me collogue au 
Senat, dans un college quelconq\4e. | 
fiTYM. Ad, pr^f. 40, lego 2.^ 

AUegoria, a, ^ All^gorie. | Etym. aX^Yiyo- 

pCou 
AUegorice, adv. Al%oriquement. i Etym. 

Allegoricus, suff. e. 
Allegoricus, a, um. All^rique, figur^. | 

Etym. AUegoria, suff. icus. 
Allegorize,. as, are, v. n. Parler par all^ 

gories. | Etym. AUegoria, suff. izo. 
Alleluia. Mot h^breu qui signifie : Louez le 

Sagneur. 
Allenimenti^m, i, n. Moyen d'adoucir, li- 
niment. I Etym. Allenio, mentum. 
AUevamentum, i, n. Moyen d'alleger; sou- 

Isg^ment. | Etym. Allevo, suff. mentum. 
AUevatio, onis, f. Action de lever, dehaus- 

ser. ]| Allegement, diminution, m Etym. 

Allevo, suff. io. 
Allevator, oris, m. Celui qui ^l^ve ou re- 

leve. m Etym. Allevo, suff. or. 
Allevatus, A,um, pp. de Allevo. 
AUevi, parf. de Allino. 
AUevio, as, are, v. a. Alliger. | Etym. 

Ad, prif. 2°, l^vis. • 

1 Allevo, as, are, reg. v. a. Lever, diever, 
relever. I Soulager, alleger. | Etym, Ad, 
pref. 29, livo. 

2 Allevo, as, are, v. a. Polir, rendre uni. Ij 
Etym. Ad, levis, livo. 

1 AUex. Voy. Alec. 

2 AUez, icis, m. Orteil; au fig. AUex viri. 
bout d'homme. 

AUezi, parf. de Allicio. 

Alliatum, i, n. RagoOit 4 Tail. |Etym. Al- 
lium, suff. atum. 

Allicefacio, is, ere, v. a. Siduire. | Etym. 
Allicio, facio. 

Aliicefactus, a, um, pp. de Allicefacio. 

Allic eo, es, ui, ere, v. a. Comme 

Al licio, licis, lezi, lectum, licere, v. a. 
Attirer 4 soi, se concilier. j{ Inviter, enga- 
ger, alleche r. | ^tym. Ad, prif. 4°, lacio. 
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AUido, dis, lisi, lisum, lidere, v. a, Heur- 
ter, frapper contre, l^iiser. || Mettre en 
peril, eudommuger. I Etym. Ad, pref. 7'* 
et 5", loedo. 

AlUgatio, pnis, f. Action de lier; lien, at- 
tache. II Etym. Alligo^ suff. io. 

Alligator, oris, m. Celui qui Jie. I £tym. 
■Alligo, suff. m. or, 

Alligatura, », f. Ligature. U Etym. AUigo, 
suff. ura. 

AUigatus, a, um, pp, de AUigo. Li^, en* 
chaine (au prop, et au fig.). 

Alligo, are, reg., v, a. Lier 4, encfaainer, 
resserrer (au prop, et au lig.). \\Au fig. 
Lier, engager, retenir, enchainer, oUiger . 
I^TYM. Ad, pref. i», ligo. 

Allinire, forme rare pour Allinere. 

Al lino, linis, levi, litum, linere, v. a, 
Mettre une couche d'enduit sur, enduire 
de; par ex t. Communiquer. I Etym. Ad, 
pref. 70 et 5®, lino, 

AUisio, 0018, f. Action de pre&ser oontre, 
d'^craser. lU Etym. Allido, suff. io, 

AUisus, a, urn, pp. de Allido. 

Allivescit, v, impers, U dcvient iiride. | 
Etym. Ad, pref. lO^, Hvescit. 

Allium ou Alium, ii, n. Ail, piante. Ii A\ec 
olere : Sentir Tail (avoir i'air pauvre). 

Allocutio, onis, f. Allocution, harangue. t| 
En partic. Paroles de consolation. | Stym. 
Alloquij suff. io. 

AllOGUtor, oris, m. Celui qui harangue ou 
qui console. | Etym. Alloqui, suff.. m. or. 

AUocutus, a, urn, pp. de Alloquor. 

AllODOticus, a, urn., Qui a la propri^t^ de 
m^taraorphoaer. I Etym. oXXocmtixo;. 

Allophylus, a, um. D'une autre race, Gran- 
ger. II! Etym. d).X69vXoc. 

AUoquium, ii, n, Entretien, discours^ cau- 
serie, exhortation, consolation. | Etym. 
Alloqui, suff. ium, 

Alloquor, eris, cutus 8ii]n,qui, t>. d. Adrefr- 
ser la parole k qqn. pour Texciter, le con- 
soler. (Differe de loqui,%i de obloqui en 
ceci : loqxii est hominis; alloqui est sua- 
dentis, hortantis vel oonsolantis; obloqtU 
contradicentis vel obtreotanUs.) || Haran- 
guer. I Etym. Ad, pr^f. 7«, suff. logui, 

AUnbentia, a, f. jkair qui porte k une 
chose. I Etym. Ad, pr^f. 1", lubet, suff. 
entia. 

Allubesco, is, ere, t?. inch. Commencer k 
plaire. |l Au fig. Complaire, condescendre. 
II Trouver plaisir k. | Etym. Ad, pr^f. 1° 
ou IO", lubet, suff. SCO. 

AUuceo, es, ere, v, n, Luire aupr^ ou sur, 
^clairer. || V. a, Faire luire, allumer. | 
Etym. Ad, pr6f. &>, iueeo. 
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AUucinatio, Allucinor. Voy. Alu. 
AUucita, 80, f, Moucheron de nuit (&Xuu>). |) 

Celui qui fait de la nuit le jour et du jour 

la nuit. Hi Etym. Ad, pref. l**, lux, suff. it. 
AUuctor, ari, reg. Lutter contre. I Etym. 

Ad, contre, luctor. 
Alludio, are, v. n. Commencer k jouer, se 

mettre k plaisantcr. | Etym. Ad, pref. IO*, 

ludo. 
AUudo, is, ere, v. a. R^pondre k qqn. qui 

joue et badine sur le ton de la plaisaiit^ 

rie. ||Se jouer (en pari, des choses^-Jj Au 

fig, Favoriser. 1 1 Faire allusion k, |£tym. 

Ad, pr^f. 8°, ludo. 
AUuo, is, ere, t?. a. Couler vers ou aupres, 

arroser de ses flots, baigner. I Etym. Ad. 

pr6f. Io et 5°, luo. 
Alius, i, m. Le gros orteil. 
Allusio, onis, f. Action de jouer, de plaisan- 

ter avec qqn. || Allusion. | Etym. AUudOj 

suff. io, 
Alluvies, ei, f, Eau debordee, d^borde- 

raent, inondation. ||j Etym. alluo, suff. ies. 
Alluvio, onis, f, D^bordement. || AiluvioB. 

terre d 'alluvion, lais et relais de la mer. 

I Etym. Alluo, suff. io. 
AUurium, ii, n. Alluvion. I Etym. AUuo, 

suff. ium. 
Alluvius, a,^ um. D'alluviou, forme par al- 
luvion. ID Etym. Alluo, suff. ius, 
Almificus, a, um, comme Almus. I Etym. 

Alnius, facio. 
Almipotens, entis. Fort et bienfaisaoi^ | 

Etym. Almus, potens, 
Almities, ei, f. Beauts, grace. 11 Etym. Ai^ 

mus, suff. ies. 
Almus, a, um. Nourriasant, nourricier; en 

^^n. Bienfaisant, doux, bon, ven^ble. f 

Etym. Alo. , [bu&. eu^-. 

Alneus, a, um. D'aune. I Etym. A^us. 
Alnus, i, f, Aune (arbre), bois de uavi^; 

d'oii : Navire, vaisseau. || Poutre d'un pont. 
Alo, is, lui, altum ou alitum, alere, v. a. 

Faire grandir,,nourrir, Clever. || Fortifier, 

encourager. Uj Etym. aX5u>. 
Aloe, es, f. Aloes, piante amere ; d'ou au 

fig. Amerturae. I Etym. diXdr). 
Alogia, 89, f. Acte ou parole sans raison. 

absurdity, folie. I Etym. aXoyut. 
Alogus, a, um. Irraisonnable. || T. de math. 

Irrationnel.il T. de metrique,^ Pied qui 

ne ripond k aucune mesure. | Etym. dXo- 

Yoc. 
Alopecia, 8B, f. Chute des cheveux, de la 

barbe, des sourcils, alop^e. | Etym. diXtrt- 

Tcexta, maladie des renards. 
Alopecias, fo, m. Renard marin, e^iece de 

requin. | Etym. aX«»9ccxtac. 
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Alopeciosnt, a, nm. Atteint de Talop^e. Hi 

Etym. Alopecia^ suff. osus. 
ilopecw, idis, f. Sorte de tigne. | Etym. 

ihoKxi^^ queue de renard. 
Aldpecurus, i, f. Alop^ure, plante. | EtVm. 

Aldsa. Voy. Alattsa. 

Alpha, n,j ind^cl. La lettre a. \\ Au fig. Le 

commencement d'une chose, le premier. | 

Etym. dl^. iW^a. 

Alphabetum. i, n. Alphabet. | Etym. aXt^a- 

AiphttS, i, m. Maladie qui couvre de taches 

biaoches la paftie malade. | Etym. diX^o;. 

Alsine, es, f, Mouron, alsine, plante. | Etym. 
iifftvrj. 

Alsiosas, a, um. Tres sensible au froid. ||| 
Etysi. AlsiuSj suff. o^tw- 

1 Alsius, a, lUQQ. Sensible au froid. | Etym. 
Algeo. 

i Alans, comp. n. de AIsus. Plus frais. 

Alsns, a, tun. Signilie le frais qu'on desire, 
tandis que algidus est un froid d^sa- 
gr^aWe. 

Ahanut, i, m. Autan, vent du sud-ouest. 

Altar, aria et Altare, ris, n, Singulier de 

Altaria, ium, w- pL Primitivt. Le dcssus 
de Tautel, ce qu'on ajoutait A Tautel pour 
pouvoir consumer les ^andes victimes. || 
Par ext. Grand autel resenre aux dicux 
supeheurs. | Etym. Alius, suff. cn'e. 

Attarium, it, n. Voy. Altar. 

Alle, adv. Haut, en haut. || Profond^ment. || 
Bien Uun en remontant. | Etym. AHvls, 
auff. e. 

AHegradma, a, tun. Qui marche la t^te 
haute. I Etym. AlUf gradior. 

Alter, era, erum. L*an des deux, Tun ... 
Tautrc. |} Second. || Un autre, autrui. || 
Oppoei, contraire, et par ext. Hostile. |j| 
OTYM. dXXo;, lxepo<, 

AltertUo, onis, A ActioD d'altirer, chan- 
gonent. f Stym. A Hero, sulT. io, 

AHeratoa, a, um, pp. de Aliero. 

Altera mtra, Altemm utnun, comme Alter- 
iitra. 

Altercabilis, e.^Chui il P«ut y aroir aiterca^ 
tion, debat. i I Etym. Alteixor, suff. bills. 

Ahercatio, onis, f. Debat ou la passion 
domine ; sot emportement , oil Ton ne 
cherche pas d arriTer A une d^ision par 
des explications raisonnables, mais ou Ton 
teut crier plus haut que son adversaire : 
Altercation. || D^bats judiciaires, plaidoi- 
lies passionn^es. | Etym. Alter cor, suff. 
to. 

Altercator, oris, m. Celui qui discuto ou 
interpelle en justice. || Etym. Altercoi', 
■uff. m. or. 
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Alterco, as, are, r. n. Disputer, etre en 
discussion. | Etym. alten suff. ico. 

Altercor, ari, r^j^. r. d, Etre en alterai- 
tion, se quereller (mais sans arriver aux 
voies de fait). || Soutenir, un d^bat judi- 
ciaire. || Lulter contre.'l Etym. Alter. 

Alterculum, i et Altercum, i, u. Jusquiame, 
plante. | Etym. Alter (parce que cette 
plante rend tout autre celui qui en a bu 
une infusion). 

Alterna, employ (^ adterbt. Alter nativement. 
I Etym. Alternus. 

Altemamentnm, i, n. Echange. J| Etym. 
Alterno, suff. mentum. 

Alternatim, adi\ Alternativement. Dl Etym. 
Alterno, suff. tint. 

Alternatio, onis,/*. Action d'aiterner; d'oii: 
Alternative; par ext., Succession. |j T. de 
droit. Alternative. I Ettm. Alterno, suff. 

10. 

Alternatus, a, um, pp. de Altemo. 
Alteme, ad^. Alternativement. jl Btym. 

Alternus^ suff. e. 
Alternia (s.-ent. vicibus). Tour d tour. )| 

Alternis ... alterniSy tantot ... tant6t. I 

Etym. Alternus. 
Alternitas, atis, /. Alternative. H Etym. 

Alternus, suff. itas. 
Alterno, are, ref^. v. a. Faire tour A tour, 

alterner. || V. n. Alterner, changer de role. 

I Etym. Alternus. 
Alternus, a, um icontr. de Alterinus). Al- 

ternatif, qui alterne : Alternus sermo, 

dialogue, ij Reciproque. i| T. de m^triqtie. 

Qui alterne enlre Thexametre et le penta- 

metre, el^giaque. f Etym. Alter, suff. 

inus. 
Altero, as, are, v. a. Rendre autre, changer, 

alt^rer. |Etym. ^/ttf/% suff. 0. 
Alter oraus, comme Altrdrsus. 
Alterplex, icis, comme Duplex. Double. 
Altertra, comme Alterutra. 
Altemter, tra, trum. L'un ou I'autre, Tun 

des deux. || Tons les deux, Tun et I'autre. 

I Etym. Alter, uter. 
Alteruterqi^e, traque, tmmque. L'un et 

I'autre. II Etym. Alter, uterque. 
Alterutrimque, adv. Des deux c6tj6s. 
Althaea, ae, f. Guimauve, plante. f Etym. 

dXOata. 
Alticinctus, a, um. Uaut retrousse pour 

agir plus,facilement; d'oii : Actif ou em- 

presse. | Etym. Alte-cinctus. 
Alticomus, a, um. Qui a une haute cheve- 

lure; d'ou par m^taph. Dont le feuillagc 

est ^leve. (8 Etym. Altus. coma. 
AHijpgua, a, um. Dont le sommct est ^levi. 
I Etym. Altuuu jugurn. 
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Altilaneus, a, am. Dont la laine est haute, 

c.-A-d. ^paisse. I Etym. Altay lana. 
Altilis, e. Qui sert k engraisser, ou Qui a ^t^ 

enjjraiss6 ; d'oCi : Nourrissant, nutritif, ou 

Bien nourri, gras. | Etym. Alo, suff. f7is. 
Altipendulus, a, um. Qui pend de haut. % 

Etym. Alte^ pendulus, 
Altipeta, », m.j f. et n. Qui gagne les 

lieux elev^s. | Etym. Alley peto. 
Altipotens, entis. Puissant dans les cieux. 

ill Etym. Alte, potens. 
Altisonus, a, um. Qui retentit de haut, ou 

aux accents retentissants, sublimes. I 

Etym. AltCf sonus. 
Altispex, icis. Qui regarde d'en haut. I 

Etym. Altef specio. 
Altithronus, a, um. Assis sur un si^ge 

^lev^. HIEtym. AltuSy thronus, 
Altitonans, antis. Qui tonne d'en haut, ou 

retentissant. % Etym. Alte, tonans. 
Altitonus, a, um, comme Altitonans. 
Altitudo, inis, /". Hauteur ou profondeup. 

I Etym. Alius, suff. tudo, 
Altiuscule, adv}, Un peu plus haut, un 

peu haut. | Etym. Altiusculus, suff. e. 
AltiusculuSi a* um. Un peu plus ^iev^, un 

peu ^lev6. K Etym. Altusy suff. cuius. 
AltivaguSi a, um. Qui erre dans les airs. | 

Etym. Alte, vagus, 
Altivolans, antis et AltivoluSi^ a, um. Qui 

vole haut, au vol ^lev^. Jj Etym. Alley 

volans et void. 
Alto, are, r^g., ». a. Elever, hausser. | 

^TYM. AlluSy suff. 0. 
Altor, oris, wi., Altriz, icis, f Celui ou 

Celle qui nourrit. | Etym. AlOy suff. or et 

rix. 
Altrinsecus, adv. De I'autre c6t^. || Des 

deux c6t^s. I Etym. Alter y insequi. 
Altrorsus, comme 
Altroversum ou vorsum, adv. De I'autre 

c6t^. I fiTYM. Alter y versus. 
Altum, i, n. Elevation, hauteur, le ciel 

(m. A m. les hautes regions); la haute 

mer. \\ Profondeur. j| Altum , adv. D'une 

mani^re dlevte ou profonde. | Etym. Al- 
ius. 

1 Alius, a, um : 1° pp. de Alo; 29 adj. 
Haut ou profond. (Se dit de tout ce qui 
diff^re de la surface horizontale soit par 
la hauteur, soit par la profondeur, mais 
differe de profundus en ce qu'il indique 
la raesure prise k partir de la surface 
sup^rieure, tandis que pro/UnrfMS la sup- 
pose k partir du fond.) % Etym. Alo. 

2 Alius, us, m. Action d 'Clever, de nourrir, 
alimentation. | Etym. .^/o, suff. uSy U5. 

Alucinatio, onis, f. Egarement, reverie, 
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hallucination. | £)tym. Alucinorj suff. 

to. 
Alucinaior, oris, m. Faiseur de reves creux. 

Ill Etym. Alucinory suff. m. or. 
Alucinor, ari, r^g. v. d. Avoir des ^gare- 

men ts,, extra vaguer. II S'agiter, se d^me- 

ner. |Etym. aXuw, ou ab, pref. 4% lux. 
Aluciia, so, f. Moucheron de nuit. | Etym. 

Ady pr6f. 1°, luxy eOy ou dXvto. Voy. Al- 

luciia. 
Alucus, i, m. M. k m. Qui s'^loigne de lalu- 

micre : Hibou. | Etym. Aby pref. 1®, luoc, 
Alui, parf. de Alo. 
Alum, i, n. ou Alus, i, f. Consoude, ail 

sauvage. 
Alumen, inis, n. Alun. | Etym. edXu(jLai, 

parf. pass, de aXuw? 
Aluminarius, ii, m. Qui travaille Talun. | 

Etym. Alumeny suff. arius. 
Aluminaius, a, um. Qui contient de Talun, 

mel^ d'alun (m^me signification qu'au 

part. p. I Etym. Alumeriy suff. alus. 
Aluminosus, a, um. Satur^ d'alun, qui en 

contient en grande quantity, t Etym. 

Alumeny suff. osus. 
Alumna. Voy. Alumnus. 
Alumno, as, are, v. a. Nourrir, Clever. | 

fiTYM. AlumnuSy suff. o. , 
Alumnor, ari, r^g. Nourrir. | Etym. Aliim- 

nus. 

1 Alumnus, a, um. 1° Qui est nourri. 2<» Qui 
nourrit. || Natal. | Etym. Alo. 

2 Alumnus, i, m. Nourrisson, ileve, dis- 
ciple. II Pupille. II Qui nourrit. || Au fem. 
Alumnay ce. Qui est nourrie, 616ve. || 
Nourrice; qui nourrit. 

Alus, i, f. Voy. Alum. 

Aluia, 86, f. Peau pr^par^ avec de Talun ; 
cuir; par ext. Soulier, brodequin ou ob- 
jet fait avec une peau moUe; bourse, sa- 
chet. || Cpsmitique, mouche (pour la fi- 
gure). I Etym. Alumen. 

Aluiacius, a, um ou Aluiarius, a, nm. 
Fait avec Valuta, ou mou comme Valuta. 
I Etym. Alula, suff. actus ou arius. 

Aluiia, orum, n.pl. Lavures d'or. | Etym. a 
et Xuca), m. k m. ce qui ne se dissout pas 
au lavage. 

Alveahilis,, e. Qu'on peut creuser en forme 
de lit. I Etym. AlveuSy suff. bills. 

Alveare, is et Alvearium, ii, n. M. A m. 
Vase k ventre; ^d'oii : Ruche d'abeilles, 
huche, p^trin. | Etym. AlveuSy suff. are^ 
arium. 

Alveatus, a, um. Creus^ en forme de canal. 
I 6tym. AlveuSy suff. atus. 

Alveolaius, a, moa. Cannel^. | Etym. Al- 
veolus, suff. atu^. 
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Alreolniii, i, n. Table de jeu. I £tyii. Al- 

vetis, suiT. olum, 
AlTeolu, i, m. Lit ^troit d'une riviere. || 

Auget. II Table creuse pour jouer am dis. 

II NaTette de tisserand. | Etym. Alveus, 

sufT. 0lU3, 
AlTeus, i, m. Caril^, partie creuse d'un 

objet. II Cuve, bassin, baignoire, auge, 

coque de navire. || Barque, ruche, table k 

jouer, ^chiquier. || Lit d'un fleuTe. § ^ym. 

AMnos, i, m. Qui a le flux de rentre. | 
Etym. Alcus^ suff. inu$. 

Alvos, i, f. SigniQait d'abord quelque chose 
de creux ; d*oii : 1** Ventre, mais surtout 
par rapport au canal intestinal (qqf. Sein 
de la mere) ; par motaph. Flux de ventre, 
excrements, dejections. 2p Ruche d'abeilles. 

AlypoD, i, n. Paquerette rampante. | Etym. 
dUvirov. [dXyaaov. 

Alysson, i, n. Plante contre la rage. i| Etym. 

Alytarcha et es, a, m. Alytarque, surveil- 
lant en chef aux jeux d'Olympie. | Rtym. 

Am, pr/f. Voy. Amb. 

Amabilis, e. Digne d'etre aim^, aimable, 
agreable. |1 Comp. et Sup, usit^s. | Etym. 
AmOf suff. bills. 

Am^ilitas, atis, f. Amabilit^. |1 Affection. 
I Etym. AmahiliSy suff. tas. 

AinabiUter, adc.^ D'une mani^re aimable, 
tendrement. | Etym. AmabiliSy suff. ter, 

Amabo, fut* p^-is adverbt, Je tous prie ; de 
grace. 

Amalocia, a, /*. Camomille, plante. 

Amandatio, onia,,/*. Action d'^Ioigner, de 
rcliguer, exil. | Etym. AmandOy suff. to. 

Amandaias, a, um, pp. de Amando. 

Amando, are, r^. v. a. Eloigner, rcnroyer, 
rel^guer, exiler. | Etym. Aby pr^f. 1", 
mando. 

Amans, antis : 1° ppr. de Amo ; 2^ aeO'. 
(aTcc le g^.) Ami de, amateur de. (Mais 
il y a, d'apres Ciceron, cette difference 
entre amator et amanSy que le premier 
exprime un etat temporaire, le second 
une quality habituelle.) |1 En pari, dcs 
choees : Amical, tendre. || Subst, Amant, 
amante*. || Comp. et Sup. usit^s. 

Amanter, adv. Arec amour, affectueuse- 
ment. || Comp. et Sup. usit^s. | ^tym. 
AmanSt suff. ter. 

Amanuensis, is, m. Scribe, secretaire. | 

. Etym. {Seinous) a manu, suff. ensis, 

Amaracinus, a, um. De marjolaine. || Subst. 
n. Huile de marjolaine. | Etym. apiapd- 
xivo? ou amaracum, suff. inus. 

Amaracus, i, m. et Amaracum, i, n. Mar- 
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jolaine, plante. | Etym. a|iipaxo; et djia- 

paxov. 
Amarans, antis, ppr.de Tinus. Amaro. Qui 

rend amer. 
Amarantus, i, m. Amarante, ileur, | Etym. 

i|idipavTOc, incorruptible, qui ne se fletrit 

pas. 
Amare, adv, Am^rement. || Comp, et Sup. 

usites. I Etym. Amarus, suff. e, 
Amaresco, i^, ere, v. inch. Devenir amer, 

8*aigrir. | Etym. Amarus, suff, sco. 
Amarico, as, are, v. a, Rendre amer. { 

£>rYM. Amarus, suff. ico, 
Amaricosus, a, urn. Qui a une saveur ires 

amere. | Etym. Amarus, suff, icus et 

osus. 
Amaritas, atis, f. Amertume, aprete, f 

Etym. Amarus, suff. tas. 
Amariter, adv. Amerement. I Etym. Ama- 
rus, suff. ter. 
Amarities, ei, f. Amertume. || Etym. Ama- 
rus, sufF. ities. 
Amaritudo, dinis, f, Amertume repous- 

aante, aigreur (au prop, et au fig.). | 

Etym. Amarus, 8uf[. tudo. 
Amaror, oris, m. Ce oui est amer, sareur 

am^re, amertume. m Etym. Amarus, suff. 

or. 
Amamlentus, a, ui^. Tres amer; au fig. 

Tr^s mordant, m Etym. Amarus, suff. 

ulentus, 

1 Amanim, i, n. Amertume (au propr. et au 
flg.).||lETYM. ^wianw. [rus. 

2 Amanmi, adv, Amerement. | Etym. Atna- 
Amarus, a, um (oppos. a dulcis). Amer au 

gotit, aigre, desagr&ible ; au fig. Mordant, 

piquant, desagr^able, p^nible, morose. || 

Comp. et Suj). usites. 
Amasco, is, ere, v. n. Commencer k aimer. 

I 6tym. Amo, suff. SCO. 
Amasio, onis, m. Amoureux, galantin. | 

Etym. Aryiasius, suff. ra. to. 
Amasiunculus, a. Petit amant ou petite 

amante. | Etym. Amasius, suff. unculus. 
Amasius, ii, m. Amant, galant.| Etym. ^;/io. 
Amasso, is, arch, pour Amavero, is. 
Amata, as, f. 1" Amante. 2^ Nom donne aux 

Vestales. II Etym. -4.mo. 
Amatio, onis, /. Action d'aimer, liaison 

amoureuse. | Etym. Amo, suff. io, 
Amator, oris, m. Qui aime, ami de; 

amant de; par ext. Libertin, debauch^. 

Voy. Amans. 11 En, pari, de choses : Qui 

exprime I'amour. ||| ETYM.Xmo,suff.m.or. 
Amatorculus, i, m. Amoureux, galantin. | 

Etym. Amator, suff. cuius. 
Amatorie, adv. Amoureusement. | Etym. 

Amatorius, suff. e. 
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Amatorins, a, urn. Relatif ou qui aert & 

Tamour, ^roUque. || SubsU n. Boisson qui 

rend amoureux, philtre. | Etym. Amcetor, 

suff. ius. 
Amatriz, icia, f^m, de Amator. Qui aime, 

qui a rhabitude d'aimer, amante-, mai- 

tresse. 
Amaturio, is, ire, n. Avoir envie d'aimer. 

I £>rYM. Amo, 8uff. urio. 
Amatus, a, um : !<" pp. de Amo ; 2° subitt. 

Amant. 
Amazon, onis, f. Amazone, femme ,guer- 

riere; au fig. Heroine d'amour. || Etym. 

Amazonicus, a, um. Reiatif aux amazones. 
I Etym. Amajton, suff. icus. 

Amazonia, idis, f. Amazone. 

Amazoniua, a, um. D'amazone. I) Etym. 
Amazon, suff. ius. 

Amb, pr^fixe. La forme complete est ambi 
ou ambe, en grec ifx^i ou &|ak(, dorien : 
devant les voyelles on se sert de amb, 
excepts dans amicio, anhelo et ampulla; 
devant les consonnes on emploie qqf. 
ambi, le plus souvent am ou an. Ce pr^ 
fixe exprime Tid^ accessoire de Autour, 
mais d'une maniere moins precise que 
circum, L'explication des mots en tdte 
desquels se trouTe ce pr^fixe fera .mieux 
comprendre sa T^ritable signification. 

Ambactus, i, m. Serviteur, suiyant, fidele. 
m Etym. (Mot celtique). 

Ambadedo, ia, ere, v. a. Entamer tout 
autour; d'06 : Manger entierement, dero- 
per. I Etym. Amb, ad, edo. 

Ambages, am, f. pU Circuit, detour, sinuo- 
sity. II Au fig. Detours, ambages, sinuo- 
sitis, et par ext. Incertitude, doute. ||| 
Etym. Amb, ago. 

Ambagio, Onia, f., comme Ambages. 

Ambagiosus, a, um. Plein d'ambages, qui 
Tous donne une grande incertitude. 
fiTYM. Ambages, suff. osus. 

Ambago, inis, /*., conune Ambages. Hj Etym. 
Amb, ago. 

Ambarvalia, ium ou iorom, n. pi. Ambar- 
Tales, processions autour des champs. 

Ambarvalis,, e. Qu'on promcne autour des 
champs. | Etym. Amb, at'vum, suff. aUs, 

Ambe. Vog Amb. 

Ambecisus, us, m. Action de couper au- 
tour. II, Etym. Aynb, coedo, suff. im. 

Ambedo, is, ere, i?., a. Ronger autour, d^ 
Torer en en tier. | Etym. Am.b, edo. 

Ambens, ppr. de Ambedo, pour Ambedens. 

Ambest, pour Ambedit. 

Ambestriz, icis, f. Cellequid^Tore. | Etym. 
Ambedo, suff. trix. 
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Ambesus, a, nm, part, de Ambedo. 

Ambi. Vog. Amb. 

Ambidens, dentis, f. Brebis qui a aes denia 
sup^rieures et ses dents inf^rieurea. | 
Etym. Ambi, dens. . 

Ambiegnus, a, am. Epith^te donn^e aux 
Tictimes immol^es arec deux agneaux. | 
Etym. Ambi, agnus. 

Ambienter, adv. Avec aridity ou z^le. § 
Stym. Ambiens, suff. ter. 

Ambilariai^ ou farie, adv. Dea deux ma> 
nitres. | Etym. Ambifarius. 

Ambilarius, a, um. Qui a deux sens, ambi- 
gu. HI Etym. Ambi, 9a(rio(:. 

AmbilormHer, adv. D'une maniere ambi- 
gue. ill Etym. Ambi, forma, suff. is et 
ter. 

An^iga, a, f. Vase de forme pyramidaJe. | 
Etym. d(iJStt 

Ambigenus, a, am. Qui eat d'une double 
nature. | Etym. Ambi, genus. 

Ambigo, is, ere, v. a. Tourner autour; 
et (act. et neut.) Douter, dtre inoertoin. || 
Etre en contestation, disputer. | Etym. 
Amb, ago. 

Ambigue, adv. D'une mani^e ambigue, 
incertaine, douteuse. | Etym. Ambiguus, 
suff. e. 

Ambiguitas, aUs, f. Ambiguity, obscurite. 
Equivoque. ||! Etym. Ambiguus, suff. tam. 

Ambigaum, i, n. Chose ambigue, ambiguitie. 
^uivoque. j| Doute, incertitude. | ^tym. 
Ambiguus. 

Ambiguus, a, um. Ce qui est ambiguum 
offre quelques motifs pour ae d^der (op- 
pos. k dubium, dont le doute provient 
d'un d^faut de clart^ en general); mats ces 
motifs sont tels qu'on peut admettre une 
double interpretation; d'oii : Equivoque, 
ambigu, douteux. | Etym. Ambigo, suff. 
uus. 

Ambii, parf. de Ambio. 

Ambilustrium, ii, n. Sacrifice qu'on faisait 
apres une revue. | Etym. Ambi, lustro, 
suff. ium. 

Amb io, is, ii (rart. ivi), itum, ire, v. a. 
rart. n. Aller autour, non pas pr^cisement 
en suivant une ligne circulaire, mais en 
allant en zigzag, en allant de ce cot^i et 
de ce c6t6-14; d'oii au fig. Ambire ver- 
bis. User de circonlocutions. || Au fig. 
Ambire signifie aussi : Circonvenir, l«iire 
des d-marches, et a rapport aux personnes 
dont on recherche la ^reur, tajidis que 
petei'e a rapport k Temploi m4me qu'on 
veut obtenir; d'oCi : Ambire (a.^«nt. aU- 
quem) ad aliquid (Liv.), et petere dp- 
quid, Aspircr k qq. ch. | Etym. Amb,m>. 
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^teibHio, onis, f. Action d'entourer, eniou- 
f^. (I Au fig. Entourage^ cortege, pompe. 
()Se disait des efiforts aTouables quV>n fai- 
Sftit pourarriTer A un emploi; d'o(i:Solli- 
dtatioD, recherche licite des honneurs; 
et au fig. Efforts faits pour briller ou 
primer; desir de plaire, et par ext. 
quoique rart. (en mauTaise part) : Ma- 
nceuvres contraires aux lois ou i la mo- 
rale, soit pour plaire k qqn., d'oi^ : Basse 
complaisance et flatterie, soit pour arrirer 
aux honneurs : dans ce dernier cas ambi- 
tio est le synonyme de am&t(U5. IEtym. 
Ambio^ suff. to. 

Ambitiose, adv, Ambitieusement. || Par sol- 
licitation. || Arec affectation, pompe ou 
ostentation. |j Par tiatterie ou basse com- 
plaisance. I Etym. AmbitiosuSf suif. e. 

AmbitiosoB, a, tun. Qui toume autour. || 
Qui Tasolliciterles honneurs; d'oCl : Aride 
de gloire, ambitieux. || Qui desire plaire; 
d'oi^:Vain, pr^tenUeux, f^tueux. || Qui est 
bassement complaisant; d'oi!i : Intrigant. || 
Comp. et 'Sup. usit^s. | Etym. Ambitus^ 
suff. osus. 

AmbHar, oris, m. Qui brigue. | Etym. 
Ambio, suff. m. or. , (sufi^. tudo. 

Ambitndo, inis, /*. Circuit. | Etym. AmbiOj 

I AmbituB, a, um, pp. de Ambio. 

^ Ambitus, OS, m. Action de tourner, cir- 
cuit; d'ou au fig. Circonlocution. || Re- 
cherche des honneurs par des moyens 
contraires k la morale et aux lois. Lex 
amlntus, Loi contre la brigue. || Brigue, 
manoeuTres. ||.D^sir immod^r^ de briller 
ou de primer; d'od: Vaine ostentation, af- 
fectation de grandeur. | Etym. AmbiOj 
suff. Its, us. 

Ambiyi, parf. de Ambio. 

AmbiYium, ii, n. Elmbranchement de deux 
routes. I Etym. Ambi, via^ suff. iutn. 

Ambix, igis, f. Voy. Ambiga. 

Ambo, a, o. Tons deux. Tun et I'autre 
(mais en meme temps ; tandis que uterquc 
signifie Tun et I'autre, mais chacun de 
son o6t6). II Deux (poet, pour duo) . | j AmbOj 
fhn. dans Plaute. | £>rYM. a(i9u>. 

Ambrices, f. pi. Bois ou Lattes qui sup- 
portaient la toiture. 

Ambrosia, 89, f. Ambrdsie, nourriture des 
dieux. i I Parfum dee dieux. || Armoise. || 
Antidote. | Etym. &(i^po<7ta. 

Ambrosiacus, a, um. Qui est doux comme 
Tambroisie, qui contient de Tambroisie. % 
Etym. Ambrosia, suff. acus. 

Ambrosius, a, um. Doux comme Tambroi- 
sie ou parfum^ d'ambroisie. || DiTin, d^li- 
deux. I Etym. Ambrosia, suff. ins. 
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Ambubaja, a, f. et Ambubajn, arum, f. pi. 

Joueuse de fli^te, courtisane. | Etym. (Mot 
S3rriaque). 

Ambubeia, ee, f. Chicor^ sauxage. 

Ambulacrum, i, n. Lieu dispose pour qu'on 
s'y promene; d'o6 : Promenade bord^ 
d'arbres; all^ couverte. | ^tym. Ambulo, 
suff. clum ou crum. (Mot des ^poques 
ant^rieure et poet^rieure k T^poque clas-^ 
sique.) 

Ambulatilis, e. Qui peut aller et venir; 
mobile. % ^tym. Ambulo, suff. His. 

Ambulatio, onis, f. Action de se promener, 
promenade. { \ Lieu oil Ton sc promene. 1 1 
Terme technique pour designer la Pro- 
menade militaire. | Stym. Ambulo, suff. 
His. (Mot de T^poque classique.) 

Ambulatiuncula, a, /*. Petite promenade. || 
£tym. Ambulo, suff. uncula. 

Ambulator, oris, m. Celui qui se promene 
sans but, qui fait des all^ et des venues; 
d'oii : Promeneur d^soeuvr^, et par ext. 
Colporteur, marchand ambulant.! Etym. 
AmbulOy suff. m. or. 

Ambulatorius, a, um. Qui sert k la prome- 
nade, qui va et vient, mobile, ambulant, 
et au fig. Mobile, qui ne peut se fixer. Jj 
Etym. AmbulOj suff. oi'ius. 

Ambulatriz, icis, f^m. de Ambulator. Celle 
qui se promene par d^sopu^Tcment, pro- 
meneuse. 

Ambulatura, a, f. Pas d'amble, amble. jU 
fiTYM. Ambulo, suff. ura. 

Ambulatus, iis, m. Faculte de marcher. | 
Etym. Ambulo, suff. us, us. 

Ambulo, are, r6g. v. n. Marcher k son aise, 
sans dessein, aller et venir, se promener. 
II Marcher, cheminer, voyager. || Avec I'acc. 
du lieu oi Ton marche, non pas : aller 
autour, mais Marcher sur, de <^k de In. 
parcourir, traverser. J] Etym. Ambio? 

Amburbiales [hostice]. Victimes qu'on pro- 
menait autour de la ville. ||l Etym. Amb, 
urbs, suff. alis. 

Amburbium, ii, n. Procession solennellc 
autour de Rome. J| Etym. Amb, urbs, 
suff. ium. 

Amburo, ris, ussi, ustum, urere, v. a. 
Brtiler un objet k beaucoup de points ou k 
toute la surface. (Differe de aduro, brA- 
ler k un seul point oii k quelques points 
de la surface, et de comburo, briiler 
dans toutes ses parties.) j' Etym. Amb, 
uro. 

Ambustio, onis, /*. Action de bn]ller, brO- 
lure. I fepYM. Amburo, suff. to. 

Ambustulatus, a, um. Brule a petit feu, 
roti. I £)tym. Amburo, suff. ulus et atus. 
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Ambnstum, i, n. Briilare. | ^ttm. iim- 

fewro. 
Ameci et Amecae, pour Amici et Amicae. 
Amellus, i, m. Amelle, fleur. 
Amen, adv. Ainsinsoit-il. | ferYM. (Mot h^ 

breu.) 
Amens, entis, nt. ^quivaut 4 a mente re- 

mottis : Qui est hors de soi, qui est ^gar^, 

trouble ou interdit, fou. || En pari, des 

ch. Extravagant, absurde. | frrvM. Aby 

prtf. 4<», mens. 
Amentatio, onis, f. Action de lancer un 

trait. I fixYM. Amento, suff. io. 
Amentatus, a, urn, pp. de Amento. 
Amentia, a, f, Folie, ^garement. || Qqf. 

Consternation. ||| Etym. Amens, suff. ia. 
Amento, are, r^g. v. a, Oarnir un trait 

d'unc courroie, ou le lancer k I'aide d*une 

courroie. Hj firYM. Amentum. 
Amentum, i, n. Courroie pour lancer les 

traits. II Courroie pour lier, adapter les 

chaussures. W firvM. it^pia, ou peut^tre 

de ap, apto, apo. 
Amerimnum, i, n. Joubarbe. plante. | £tym. 

&{iipi(i.vov, qui dissipe les soucis. 
Ames, Itis, m, Perche pour soutenir les 

filets d*oiseleur. |j Brancard de liti^re. || 

Traverse de bois pour fermer les berge- 

ries. I Etym. Ap^ apo. 
Amethystinatus, a, um. Qui a un T^tement 

couvert d'am^thyste. | Etym. Amethys- 

tusy suff. inus et atus. 
Amethystinus, a, um. Qui a la couleur 

d'amkhyste, violet. I Etym. AmethystuSy 

suff. inus. 
Amethystizon, ontis. Dont la couleur se 

rapproche de celle de Tain^thyste. | Etym. 

dp*6v<rrCC<»)v ou amethystus, suff. izo. 
Amethystus, i, f. Am^thyste, pierre pr6- 

cieuse. H Esp^ de vigne. | Mufle de veau, 

plante (bonne centre Tivrossc?). I Etym. 

iliiOvoTo;, de a priv. et (ie0uu>. 
Ametor, oris. Sans mere. | ^Itym. a(jiiQTO)p. 
Amflexus, a, um. Courb^, arrondi. | £>rYM. 

Am, flecto. 
Amiractus. Voy. Anfractus. 
Amia, », /*. et Amias, ae. Thon, poisson. | 

£tym. &(iia. 
Amiantus, i, m. Amiante, pierre incombus- 
tible. I fiTYM. ijiiavTo;. 
Amica, se, f^m. de Amicus. 
Amicabilis, e. Amical, amiable. | ^ym. 

AmicOf suff. bills. 
Amicabiliter, adv. A Tamiable. | ^tym, 

Amicabilis, suff. ter. [dlis. 

Amicalis, e. Amical. | Etym. Amicus, suff. 
Amicarius, ii, m. Entremetteur. | Etym. 

Amica, arius. 
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Amice, adv. Atnicalement, en ami. |[ AT6e 

douceur. || Comp. et Sup. usitte. | fonrif • 

Amicus. 
Amiclbor, fut., arch, pour Amicitr. 
Amicimen, inis, n. V^tement. | 6mi. 

Amicio, suff. men. 
Amicinum, i et Amicinus, i, m. OuTer- 

ture d'une outre. 
Amicio, is, icui et izi, ictum, ire, o. a. 

Jeter un v^tement autour de soi des d^lix 

cdt^s, courrir, envelopper, v^ir, rev^r. || 

Couvrir, en tourer, recouvrir (en pari, dee 

choses). |Etym. Am, jacio. 
Amiciter, adv. Amicalement. | ^ybi. 

Amicus, suff. ter. 
Amicitia, as, f. Amiti^, liaison; par ext. 

Amiti^ politique, alliance de peuplee. 

It Convenanceet affinity des plan tes. I Etym. 

Amicus, suff. itia. 
Amicities, ei, f., arch, pour Amicitia. 
Amioitior, arch, pour Amicior. 
Amico, as, are, v. a. Rendre ami, ou Se 

concilier Tamiti^. | ^tym. Amicus, suff. o. 
Amicosus, a, um. Riche en amis. | Etym. 

Amicus, suff. osus. 
Amictorium, ii, n. Fichu de femme. | 

fiTYM. Amicio, suff. orium* 

1 Amictus, a, um, pp. de Amicio. V^a, 
couvert, entelopp^. 

2 Amictus, us, m. Mani^re de se vdtir ou 
de se draper; d'o6 : Maintien, teuue. ||Ce 
qui sert A v^ir, ensemble des v^tements 
ext6rieurs, tandis que amiculum n*en est 
Qu'une partie. || Couverture, enveloppe. | 
Etym. Amicio, suff. us. 

Amicui, parf. de Amicio (rare). 
Amicula, ae, f. Petite amie; d^oii : Matlresse. 

I fiTYM. Amicus, suff. ula. 
Amiculatus, a, um. Couvert. | firYM. Ami- 

culum, suff. atus. 
Amiculum, i, n. Petit vStement ext^rieur. | 

fiTYM. Amicio, suff. ulus. 
Amiculus, i, m. Petit ami. | £1tym. Amicus, 

suff. ulus. 
Amicum, sync, pour Amicomm. 

1 Amicus, a, um. Ami de, bienveillant. || 
Aim6 de, cher i. jj Agr6able, favorable, 
S3rmpathique (en pari, des choses). | Etym. 
Amo, suff. icus. 

2 Amicus, i, m. Ami, et par ext. Ami poU> 
tique, alii* ou protecteur. || Favori, cour- 
tisan. I Etym. Amo, suff. icus. 

Amissibilis, e. Qui peut se perdre. | Etym. 

Amitto, suff. bilis. 
Amissio, onis, f. Action de perdre (mais 

perte involontaire, tandis que jactura 

est la perte volontaire).|£>rYM. Amitto, 

suff. io. 
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imisns, sync, pour Amiseris. 

1 Amissns, a, um, pp. de Amitto. 

Z Amissns, us, m. Perie. | Etym. Amitto, 
suff. us, 

Anisti, sync, pour Amisisti. 

Aisita, SB, f. Tante, s<£ur du p^re. =zAmita 
magna, major, tnaximay tante au 2", 
•>, 4* degre. (On appelait aussi cette der- 
niere ahatnita.) 

Amitizms, a, am. N^ de la soeur du pere, 
cousin germain. | &ym. Amita, Buff. 
inns. 

Amitto, is, misi, missum, ere, v, a. En- 
royer, Eloigner de sol. || Laisser ^chapper 
de ses mains ce qu'on avail en sa posses- 
sion, perdre une chose de mani^re i ce que 
nous ne la poss^ions plus. 1 6rYM. Ab, 
pre£. 1<», mitto, 

AbuzI, parf, de Amicio. 

Ammi, n. , ind., Ammium, ii, n. Ammi, sorte 
de cumin, plante. | £!tym. fy\f.% et a(i(i,iov. 

Ammiror. Voy- Admirer. 

Ammitto. Voy. Amitto. 

Amminm. Voy. Ammi. 

Ammochrysus, i, m. Poudre d'or, or de 
de chat (pierre pr^ieu8e).|feYM. &{j4i6- 

Ammodytes, ae, m. Serpent d'Afrique. | 
fovM. a(xjto6vTY)c, qui se glisse dans le 
sable. 

Ammon, onis, m. Surnom de Jupiter. || 
Ammonis cornu. Come d'Ammon (pierre 
precieuse en forme de come). I Etym. 

Ammoneo. Voy, Admoneo. 
Ammoniacum, i, n. (s.-ent. gummi). 

Oomme ammoniaque (distill^e par un des 

arbres du temple de Jupiter Ammon?). 
Ammoniacos, a, um. D* Ammon. || Amm^o- 

niacum sal. Sel ammoniac. | Etym. Am- 
man. 
Ammonitrum, i, n. Melange de sable et de 

nitre. I Etym. dintovixpov. 
Amnacnm, i, n. Parth^nium, plante. 
Amnenses, imn (urbes). Villes situ^s sur 

le bord des fleuTes. | Etym. Amnis, sufif. 

ensis. 
Amnestia, sb, f. Amnistie. | £tym. &{Avyi- 

OTia, oubli. 
Anmicola, ae, m. et f. Qui habite ou croit 

Bur le bord des fleuTes. | Etym. Amatis, 

suff. cola. 
Anmiciilus, i, m. Petite riyi^re. | £tym. 

Dim. de amnis, suff. cuius. 
Amnicus, a, van. Flurial, de riviere. | 

fiiYM. Amnis, sufF. icus. 
Amnigena, ae, m. et f. Enlant d'un fleuve. 

ir\u. Amnis, suff. genu. 
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Amnigenus, a, am, com me Amnigena. 

Amnis, is, m. Exprime la puissance d'en- 
trainement d'un fleuve avec idee de gran- 
deur et de majesty. || Fleuve, grand cours 
d'eau. II L'Eridan, constellation. | Stym. 
^^m^n ou ambio. 

Amo, are, reg. v. a. Aimer par inclination, 
par sympathie. || Aimer d'un amour pur 
ou sensuel. (R^sulte d'une inclination, d'un 
sentiment involontaire.) || Avec I'inf. Aimer 
A; d'oA : Avoir coutume de. I^tym, &\ul, 
djio;. [modo. 

Amodo, adv. D^s A present. | £!tym. A, 

Amoebaeas, a, am. Alternatif. := Amoe- 
bceum. carmen^ po6me dialogue. | ^tym. 
a(Aot6aiO(. 

Amoene, adv. Agr^blement. || Comp. et 
Sup. usitds. I £tym. Amcenus, sufif. e. 

Amosnitas, atis, f. Agrement, charme, 
beauts. = Amoenitas mea, mon amour 
(t. d'amitii).[||ETYM. AmcenuSy suflf. tas» 

Amoeniter, adv. Agr^ablement. | Etym. 
AmoenuSf suflf. ter. 

Amoeno, as, are, v. a. Rendre agr^able, 
embeilir. ||| fo-YM. Amoenus, suflf. o. 

Amoenas, a, am. Agrcable, riant. || Cher A. 
jlEn pari, des choses : Mou, eflf^min^. | 
Etym. Amo, peut-^tre dr(uiva>v. 

Amolior, iris, itas sum, iri, v. d. £lloigner 
une masse, un obstacle, repousser. || Pas- 
si vt. Etre 61oign^, enlev^, d£plac6. | ^tym. 
Ab, pr^f. 1°. molior. 

Amolitio, onis, f. Action d'^carter arec 
peine, ayec eflfort. | ^tym. Amolior, suflf. 
to. 

Amolitos, a, um, pp. de Amolior. !<> Actirt. 
Ayant ^loign6. ^ Passivt. fitant iloign^. 

Amomis, idis, f. Plante semblable A I'amome, 
|{ foYM. iti(i)(ii;. 

Amomon ou mum, i, n. Amome, plante. | 
Etym. dtwoiiov. 

1 Amor, oris, m. Amour pur, sensuel ou 
int^ress^. (A son principe dans le sentiment 
ou dans la passion ; se dit des hommes et 
des animaux.) || Qqf. Objet aim^, comme 
on fran(^s : Mon amour. | £!tym. Amo, 
sufif. or. 

2 Amor, oris, m. L' Amour, Cupidon. 
Amorabundus, a, um. Port^ A I'amour, l 

fiTYM. Amor, sufif. bundus, 
Amoriler, era, erum. Qui porte A, c.-A-d. Qui 

inspire Tamour. | Etym. Amor, suflf. fer, 
Amoriflcus, a, um. Qui^veille I'amour, qui 

porte A I'amour. | Etym. Amor, suflf. 

/lews. 
Amos, oris, arch, pour Amor. 
Amotio, onis, A Action d'^Ioigner, iloigne- 

ment. | foYM. Amoveo, suff. io. 
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Amotns, a, lun, part, de 

Amoveo, es, vi, turn, verd, t>, a. Eloigner 

de, ^carter; d'ou : Rel^guer, bannir; d*ph- 

cer, destituer. || Eloigner qqn. d'une chose, 

€.-&•<]. la lui soustraire, la d^robeK I 

fixYM. Ah, pr^f. 1®, moveo. 
Ampecto, is, ere, v. a. Feigner; au %. 

Battre. rosser. { Etym. Am, pecto. 
Ampelinns, a, wn. Qui eet oonleur 4e 

▼igne. I £tym. di(iiiE>.tvoc. 
Ampelitis, idis, f. Amp^ite, tmre bituiai- 

neuse dont on frottait la xigne pour 4^ 

truire lea insectae. | £2tym. d(iice>tTt;. 
Amptlodefmoa, i, th* Plante dont on He la 

Tigne. I ^YM. &|Am>^e<TtMC. 
Ampeloleuce, es, /". Couleuvr^e, plante. 

II Vigne blanche. I Etym. &(AiceXo>etfxn> 
Ampelopraaon, i, n. Poireau sauvage qui 

pouase dana lea Tignts. | Btym. &{AYceX6- 

icp«<rov, de dl(An8>oc,Tigne, eticpdaov, poireau. 
Ampeloa, i, f* Vigne. || Ampelos chironia. 

CouIeuTr^. || J&tym. d(&TceXo;. 
Ampendices, pour Appendices. 
Amphemerinos, on. Quottdien. | ^tym. 

dfifYIfUptVOC. 

Amphibolia, a, A AmpMbolegie; ^uivoque. 

I M^TYif . &(i9t6oMa. 
Amphibologia, a, /^., comme AmphiboHa. 

I Etym. a(i9i6oXoYta. 
Amphibolus, a, um. Qui enreioppe. p Am- 

phibologique, ^quiToque. | Etym. ifji^t^oXoc. 
Amphibrachys, yos, m. M. & m. Br^Te des 

deuxo6t^: Longueentredeux breves, pied 

ainsi form^, amphibraque. | Etym. ^vl^C- 

epoxvc 
AmphibreTis, e, comme Amphibrachys. | 

Etym. dji^i, drerw. 
Amphicome, es, f» Sorte de pierre pr^ 

cieuse. | £)tym. &pl9ix6(aiq. 
Amphietyones, nm, m. p/. Amphictyons, 

assemble des magistrate repr^ntant les 

diffirente £tats de la Grhce. | Etym. A(&- 

fixTvovec. 
Amphioyrtos, on. CouHM des deux c6t^8, 

arrondiaux trois quarts. =z Amphicyrtos 

inna, lune presque pleine. | ttrrv: ipi^i- 

xuptoc. 
Amphimacrus, i, m. Br^ve entre deux 

longues. I Ettm. ipL^qiaxpoc* 
Amphimallum, i, n. ^toffe de laine aux 

deux cdt^s gamis de poils. | Etym. &(&9t- 

l&oXXov. 
Amphiprostylos, i, m. Edifice 4 colonnes 

par derant et par derriere. | Etym. di(i.^i- 

upooTu).©;. 
Amphisbana, a, f. Serpent que Ton croyait 

marcher aussi bien en arriere qu'en arant. 

|£tym. au^(r6«i¥a. 
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Amphiscius, a, nm. Qui a de Tombre des 
deux c6t^8. II ^*YM. &{i9iaxio;. [tique, 

Amphitane, es, f, Esp^ de pierre maga^ 

Amphitapa, a (s.-ent. vestis). l^toffe lai- 
neuse des deux cdt^s. | ^ym. apL^itocrcos^ 

Amphithalamus, i, m. Chambre k couoher 
des femmes esclares. | fovM. a{iq^0^aiioc. 

Amphitheatr^dia, e, acU- D*amphith^tre. | 
Btym. Amphitheatrunit suff. alis. 

Amphitheatricns, a, nm, D'ampbith^tre. 
= Amphitheatrica charta, papier fa- 
briqu^ pres du thedtre d'Alexandrie. f 
^YM. Amphitheatrum, suff. icus. 

Amphitheaimm, i, n. Edifice ovale ou clr- 
cuiaire avec ax^ne et gradins, destin^ prin- 
cipalt. aux combats des gladiateurs. |{ 
Amphitheatre. | £>rYM. &|^iO£aT(;ov. 

Amphora, a, /". Vase & deux anses pour 
contenir les liquides, prjncipalt. le Tin. \[ 
Amphore, mesure de capacite pour les U- 
Quidcs (contenait six ou huit conges}.! 
Etym. i|i.9op£u;, 

Amphoralis, e. Qui contient une amphore. 
If fiTYM. Amphora, suff. aZts. 

Amphorarius, a, nm. D'amphore. | Etym.^ 
Amphoray suff. arius. 

Amphomla, a, f. Petite amphore. | &>ym. 
Amphora, suff. ula. 

Ample, adv. Amplement; d*oii : Richement^ 
magnifiquement. II ^u fig. Avec ampleur, 
d*une maniere trka large. || ^ pari, du 
style : D'une maniere ^lev^, grandiose. 1^ 
Comp. et Sup. usit^s. | ftrYM. AmpttiSf 
suff. e. 

Amplecto, is, ere, comme 

Amplec tor, teris, zns snm, ti, v. d. £n- 
lacer. (Se rapporte k I'objet embra3s4 qui 
peut se trouver entour^.) j) £n^bra$ser 
par la pens^ ou la parole; d'oii : Qprn-, 
prendre. || Embrasser dans son affection ; 
d'oii : S'attacher 4, prendre k cceur, etc. | 
fiTYM. Am, plecto. 

Amplezabundus, a, um. Qui embrasse. | 
Etym. Amplector, suff. hundus. 

Amplexatio et Amplexio, onis, f. Action 
d'embras8er,d'enlacer. | ^T\yL. Amplc^or 
et amplecior, suff. to. 

Amplezatus, a, um, pp. de Amplecior, 

Amplezo, as, are, v. a., comme 

Amplezor, ari, r^g., r. d., intens. de Am- 
plector. Embrasser, ^treindre.ji Aimer, 
cajoler. 

1 Amplezus, a, nm, part, de Amplecior. 

2 Amplezus, iis, m. Embrassement, enlace- 
ment. | £!tym. Amplector, suff. us, tt^. 

Ampliatio, onis, f. Agrandissement, accroia- 
semen t. jj Sursis d'un jugement (t. de 
droit). I ETYM. AmpHo, suff. to. 
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iHipdaior, oris, m. Celui qui muMaplie, 

agrandii. § fo-YM. Amplio, suff. m. or. 
Implificatio, onis, f. Agrandiasenvent, ^lar- 

dsaement. \\ T, de rheU Amplificatioo. | 

Bmi. Amplifica, suff. to. 
implificator, oris, in, Celui q\u augmente, 

qui ampUfie. | £tym. AmplificOj suff. m. 

Implificatriz, icis, fdm. <Ie Ampliflcatori 
Anplifice, adv, ^^l^tgnifiquemeiU. | Etym* 

Amplificus, suff. e. 
Amplifico, are, reg., t?» a. Augmenter, ac- 

croftref agrandir. || Amplifier, divelopper. 

I Etym. Amplificus, suff. o. 
Amplificat, a, um. Magnilique. | £tym. 

Aaplio, are,r^g., v, a, Augmenter, agran- 
dir, Clever. \\ T, da droit. Ajourner, ren- 
vojer una cause, un accua^, jusqu'i plus 
ampJe inform^. | £tym. Amplus. 
AjDpliter, arch, pour Ample. 
Amplitndo, inis, f. Grandeur ou ^tendue 
en g^n^ral ; d*o6 : Distinction, dignity, 61^ 
Tation. II En pari, du style : Ampleur, 
majesty. 1 firYif . Ampins, suff. titdo. 
AmpUiis, cidt., comp. de Ample. Darantage, 
en plus grande abondance, en outre. |] 
Plus de, et absolt. Plus longtemps, k plus 
ample inform^ {t. de droit}. 
AapUuscule, adv.y dim. de Ampliuf . A^ec 
un peu ,plu8 d'abondance (en pari, du 
sXjle).^ETYM.Ampliusculus, suff. e. 
AmpUuscnlaB, a, um. Un peu plus ample, 
plus grand. | £)tym. Amplius, suff. 
cuius. 
Abi|4o, as, are, r. a. Rendre grand, HiAih', 
d'ou : Agrandir, Clever. | J^tym. Amplus, 
suff. o. 
Amploctor, pour Amplector. 
AmpHif a, um. Ample (repr^sente la gran- 
deur par rapport k Tapparence extcrieure, 
aux contours); d*oCi : Considerable, impor- 
tant, ^atant). Le sup. amplissimus est 
sou vent une expression hononfique ou 
parlementaire pour qualifier un homme 
d'fitat. =r Vir amplissimuSy comme on 
dit en fran^ais : I'illustre prtopinant. || En 
pari, du langage : Majestueux, abondant. 
\\ Comp. et Sup. usit^ | fixYM. Ambe. 
Ampluftre, tria. Vay. Apluitre. 
Amptruo, as, are, v. n. S'agiter comme les 

pretrcs saliens. I Etym. Ambe, trua. 
AapoUa, a, f. Vase k large Tentre, flaoon, 
bouteille. fi Au fig. Emphase, style am- 
poule, clinquant. | ^tym. ambe, olla. 
Ampullaceus, a, um. De bouteille. || Qui a 
la forme dun flacon, d'une flole. | ^ym. 
A mpulla , suff. octfUf. 
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Ampiillagium, ii, n. Fleur de grenadier* | 

i Etym. AmpullOf r.uff. ago et ium. 
Ampullarius, ii, m. Fabrioant de bouteilles, 

de flacons. f Etym. Ampulla^ suff. arius. 
AmpuUor, ari, v. d. Parler areo empiwee. 

I Etym. Ampulla. 
Ampollula, a, f. Petite fiole, burette* | 

I £tym. Ampulla, suff. ula» 
Ampntatio, onis, f. Action de oouper. |t 

Branches couples. [\ Au fig* Suppression. 

I £}tym. Amputo, suff. to, 
Amputatorius, a, am. Qui a la propri^t^ 

de couper. | Efym. Amputo, suff. ortW. 
Amputatua, a, um, part, de Amputo. =^ 

Amputata loqui, employer un style hach^ 

et bris^. 
Amputo, are, r^., t?. a. Couper tout autour, 

tailler, toonder. || Supprimer, retran-' 

cher. I ^YM. Am, puto. 
Amsegetes, um, m. pi. Propri^taires d*un 

champ qui borde le chemin des deux oMe, 

k travers lequel let Toisins ont droit de 

passage. | 6tym. Am, segetes. 
Ao^termini, orum, m. pi. Limitrophee. | 

Etym. Ambi, termini. 
Amtruo. Voy. Amptruo. 
Amuletum, i, n. Objet pour repousser, Eloi- 
gner oq.ch.; talisman, amulette, prdterrar 

tif. I Etym. Amolior. 
Amulum, i. Voy. Amylura. 
Amurca,8B,/'.^ume d'huile. | tiSxYM.itA^^Y^. 
Amurcarina, ii, m. Destini k recoToir Vh^ 

cume d'huile. | £tym. Amurca, suff. 

arius, 
Amnaia, a, f. Ignorance de la musique et 

des beauMTta en gin^al. | £>rYM. iiiov- 

a(a. 
Anmsos, i, m, Stranger aux beaux-arts* | 

d{AOV(TO<. 

Amuaaia, is, f. (ace. im). Cordeau, nireau, 
guerre, fil k plomb. =: Ad amussim ou 
Adamussim, au cordeau, exactement. 
Amussi alba, sans discemement, m. A m. 
aTec un cordeau blanc (il derait Eire 
rouge). I^tym. Am, assis. 

Amussitatua, a, um. Tir^ au cordeau. | 
£tym. Am%Assis, suff. atus. 

Amuasium, ii, n. Tablette mise d 'aplomb 
oil se trouTait indiqu^ la direction des 
vents. I Etym. Amussis, suff. turn. 

Amycticus, a, um. Corrosif. | Etym. d(Au- 

Amygdala, a, f. Amande. || Amandier. | 

d|AUY5dXT]. 
Amygdalaceus, a, um. Semblable k Taman- 

dier- 1 Etym. Amygdala, suff. aceus. 
Amygdaleua, a, um. D'amandier. | I^ym. 

Amygdala, suff. eu$. 
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Amygdalina (s.-ent. nux). Amande. | Sttm. 

Amygdalttf sufF. inus. 
Amygdalinus, a, um. D'amande, d*aman- 

dier. | Etym. Amygdala^ suff. inus. 
Amygdalites, se, m. Epurge, plante. | Etym. 

ilAVY^aXirrj;. 
Amygdaloides, se, m. Tithymale, plante. | 

Etym. (i|i.uY^*^os'*^c» 
Amygdalum, i, n. Amande. |1 Amandier. | 

E^TYM. diwYfioXov. [SoXo;. 

Amygdalus, i, f. Amandier. | ^ym. d(jLUY- 
Amylo, as, are, r. a. Melanger arec de 

I'amidon. | ^tym. Amylum, 
Amylum, i, n. Amidon. JU Etym. &{au>ov. 
Amynticus, a, um.. Pr^serTatif. ||| I^tym. 

d(iuvTix6;. 
Amystis, idis, f. Action de Tider une coupe 

d'un seul trait. || Grande coupe (qu*il fal- 

lait Tider d'un trait). I Etym. dpLuaii;. 

1 An, pr^f. Voy. Amb. 

2 An, adv, et conj, Ou, ou bien. || Par suite 
d'une ellipse dans une interrogation 
simple : Est-ce que? || Dans I'interrogation 
indirecte : Ou si. || Est-ce que ... ne ... pas? 
II Qqf. pour sive ou pour i:el : Soit, ou. 

Ana. Terme de la langue pharmaceutique : 
Par portions, par doses. = Ana tres un- 
ciaSf par doses de trois onces. | £tym. dvd. 

Anabaptismus, i, m. Second bapteme. | 
^ym. dva6a7rTio-(i6;. 

Anabasis, is, f. Queue de cheral, pr6Ie des 
champs, herbe. | Etym. &vd6a<rt;. 

Anabasius, ii, m. Courrier. ||| £]tym. dva- 
6aivb>. 

Anabathra, orum. Estrade, sieges ^lev^s, 
gradins. | Etym. dvd^aOpov. 

Anaboladium, ii, n. £charpe, mantelet. [| 
Etym. dva6oXd6iov. 

Anabolicarius, ii, m. Faiseur de mantcaux 
(pour les femines). || Qui fait Tenir des mar- 
chandises par mer. | Etym, AnabolicuSf 
8u£f. arit^s. 

Anabolicus, a, um. De manteau. || Qui est 
importe par mer. | Etym. dva^oXiQ, petit 
manteau de femme, ct dva6o>ix6c. 

Anabolium, ii, n, D'aprcs les uns: Man- 
teau; d'apres d'autres : Instrument de 
chirurgie. | Etym. iva6o>iQ, &va6dX)a). 

Anacampseros, otis, m. Sedum ou vermi- 
culaire. || Etym. dvaxdjiL^/Efxoc, qui fait 
renaitre I'amour dteint. 

Anachites, ee, m. Surnom du diamaut (qui, 
dit-on, guirissait de rhypocondrie). | 
fiTYM. dvaxiTY)?, qui d^livre des soucis. 

Anachoresis, eos, /*. Retraite, \ie solitaire. 
I Etym. dvaxwpr,(jic. 

Anachoreta, se, m. Anachorete, ermite. 1 
Etym. dvax(«>pTiTy};. 
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Anachylis, is^ f. Consoude, plante. | firvic* 

dvd et x^^o(' 
Anaclasis, is, /*. Fig. de rhe't. Anaclase. | 

Etym. dvdxXaai;. 
Anaclinterium, ii, n. Dossier de lit, lit de 

repos, coussin. | Etym. dvaxXtvTTipiov. 
Anacoaliasmus, i, m. RemMe iax»tif« | 

Stym. dvaxoiXiaipLo;. 
Anacoenosis, is, f. Fig. de rhdu Commu- 
nication, n Etym. dvaxoCvtoai;. 
Anacollema, atis, n. Cataplasme astringent. 

n firYM. dvax6)iri{ia. 
Anacoluthon, i, n. Fig. de rhdt* Anacoluthe. 

Etym. dvax6Xou6ov. 
Anactorium, ii, n. Glaleul, herbe. || Ar- 

moise, plante. | £tym. dvaxTopiov. 
Anadema, atis, n. Bandelette pour la i^te. 

m £)tym. dvd5Y)|jba. 
Anadendromalache, es, /*. Gulmauve. | 

Etym. dva8sv8po{i,a).dxY). 
Anadesmus, i, m. Bande, attache, lien. | 

firYM. dvaSeapLo;. 
Anadiplosis, is, /*. Fig. de rhe't. Repetition. 

I Etym. dvoSiTcXoxn;. 
Anagallicum, i, n.Rem^e compose a vecdu 

mouron rouge. | Etym. Anagallis^ suff. 

icus. 
Anagallis, idis, /*. Mouron rouge. | Etym. 

dvayaXXi;. 
Anaglypha ou glypta, omm, n. pi. Sculp- 
tures, cisclures en bas-reliefs. | Etym. 

dvdyXv^o; ou yXuTrcoc. 
Anaglypbarius, ii, m. Ouvrier, artiste qui 

fait des bas-reliefs. | £tym. Anaglypha, 

sufif. arius. 
Anaglyphus ou glyptus, a, um. CiselS (^n 

bas-reliefs. | Etym. dvdyXupo; ou yXuitto;- 
Anaglypticus, a, um, comme Anaglyphus. 

JBRtym. Anaglyptus, suff. icus. 
Anagnostes, ee, m. Lecteur. || Etym. dw- 

YVWffTTl?. 

Anagoge, es, f. Vomissement de sang. [| 
Fig. de rh^t. Sens mystique de TEcriture, 
anagoge. ||| Etym. dvaY^YTQ* 

Anagogicus, a, um. Anagogique, mystique. 

I Etym. Anagoge, suff. icus. 
Anagon, onis, m. Qui n*a pas combattu. | 

Etym. a privatif, dycov. 
Anagyros, i, f. Bois puant, anagyre, arbris- 
seau. I 6tym. dvdYvpo;. 

1 Analecta, 89, m. Esclave qui dessert la 
table. I firYM. dva'/ixnr);. 

2 Analecta, orum, n.pl. Restead'un repas. 

II Recueil, fragments r^unis. | Etym. dvd- 
Xexia. 

Analectarius, ii, m. Celui qui dessert la 

table. I Etym. Analecta 2, suff. arius. 
Analectis, idis, f. ^dvaXsxxi;), et Analectris, 
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idis, f, Coussinet pour dissimuler I'm^ 
galit^ des ^paules ou les irr^cularit^s de 
la taillc. 

Analemma, atis, w. Piedcst-U pour soutenir 
le cad ran solaire, et par ext. Cadran so- 
laire. 1 Etym. avdt>T,|iji3t. 

Analepticns, a, urn. Fortif!ant, substantiel. 
I Etym. avo/TjTrrty.oc. 

Analogia, », f. Conformity, analogic, rap- 
port. || T, de gratn. Analogic. | ^ym. 

Analogice, adv. D'une maniorc analogue. | 

&rY>r. AnalogicuSy suff. e. 
Analogicui, a, uiii. Qui a rapport a Tana- 

logie. I 6tym. Analogia, suff. icus. 
Analogns, a, um. Conforme, analogue. | 

Etyst. dvdaofo;. 
Analphabetns, a, um. Qui nc connait pas 

Fal^habet. | £tym. <iva).9d§r;To;. 
Analyticus, a, um. Analytique. I ^tym. 

dva).uTtx6;. 
Anancaeum, i, n. M. d m. La chose obliga- 

toire : Grand Tase qu'il fallait vider d'un 

trait. 1 Etym. dcvaYxaiov. 
Anancbitis, idis, f. Sorte de pierre pre- 

cieuse. | ^tym. ava-fxtri;. 
AnapaBSticus, a, um. Anapestique, com- 
post d'anapestes. { Etym. AnapoestxiSy 

suif. icus. 
Anapaestum, i, n. Vers anapestique ou ana- 

pcste. II Piec€ de vers auapestes. | Etym. 

Anapsstus, a, um (s.-ent. pes). Anapcste, 

pied de deux bi-eres et d'une longue. I 

Etym. avditaioro;. 
Anapauomenos, i, m. Qui se repose. I 

firYM. dva7rxuojj.£vo;. 
Anaphonesis, eos, f. Exercice pour conser- 

ver ia voii. | Etym. avx^wvyjai;. 
Anaphora, as, f. Mouvement de bas en 

haut, lever ou ascension des astres. \\T.de 

rhft. Anaphore. I| T. de gram. Syllepse. 

I Etym. dvs^opd. 
Anaphoricus, a, um. Qui a un mouvement 

de bas en haut. || T. de mdd. Qui crache 

Ic sang. I firYM. dva^opixo;. 
Anaphysema, atis, n. Sou/He violent qui 

s'ilance en haut d'une cavity. | Etym. 

Anapleroticus, a, um. Qui sert A remplir, 
fait pousser de nouvelles chairs. | Etym. 
4vaTc)ripwTix6;. 

Anairhinon. Voy. Antirrhinon. 

1 Anas, atis, f. Canard, cane. | ^tym. Nato. 

2 Anas, atis, f. Maladie de vieille femme. | 
^tym. Anus. 

Anastasis, is, f. Resurrection. 1 Stym. dvd- 

Lex. itifm. UMn-frantalt. 
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Anatarius, a, um. Relati/ aux canards. | 
£tym. Anas \, suff. arius. 

1 Anathema, atis, n. Don, offrande.| Etym. 
dvdOy)(jLa. 

2 Anathema, atis, n. Anatheme, excom- 
munication. |j Celui qui eu est I'objet, ex- 
communic. |Etym. avdOejjLa. 

Anathematizatus, a, um, pp. de 
Anathematiio, as, are, ivg., v. a. Anathe- 
matiser, excommunier. || Repousscr. | 
fiTYM. Anathema^ suff. ijo. 
Anathymiasis, is, f. Flatuositc, vapeur. | 

fiTYM. ivaOuyLiaat;. 
Anaticula, se, f. Petit canard, cane ton. ; 
T. d'affection. Petit canard. | Stym. 
Anas 1, suff. cula. 
Anatina, ae, f. (s.-ent. caro). Chair de ca- 
nard. Ill Etym. Anas 1, suff. ina. 
Anatinus, a, um. De canard. | Etym. 

Anas 1, suff. inus. 
Anatocismus, i, m. Interet des inter^ts, 

int^r^t compost. | Etym. avaxoxtdjxo;. 
Anatomia, se, f. Anatomic, action, art de 

diss^quer les corps. | Etym. dvaTojxia. 
Anatomica, ae, f., commc Anatomia. 
Anatomicus, i, m. Anatomiste. | Ety.m. 
ivaT0{xix6;. [tovo;. 

Anatonus, a, um. Qui s'c^lcve. % ^ym. dvd- 
Anatresis, is, f. Action de ^^erforer, perfo- 
ration. I Etym. dvaTpr^aK;. 
Anaudia, as, /*. Aphonic, extinction de 

voix. I fiTYM. dvauoia. 
Anazetesis, is, f. Consoude, plante. | ^tym. 

dvaJjTQTTiat;. 
AncsBsa, orum (s.-ent. r^asa). Vases ciseles. 

I Etym. An, ccesa. 
Ancala, as et Ancale, es, f. Jarret ou pli 

du jarret. f Etym. dptdXyi. 
Ancarius, ii, m. Bete de somme. | Etym. 

^vsyxw? 

Anceps, ipitis. Qui a deux totes, deux c6- 

t^s, double (en tant que I'objet indivisibJe 

s'^tend dans deux directions). = A^iceps 

imagOy t^te A deux visages; mons, mon- 

tagne d deux sommets; acies, bataille 

qu'on pent prendre de deux cote^s, c.-d-d. 

Equivoque, douteuse. Dans une affaire ju- 

diciaire, anceps signifie : Qui admet deux 

decisions; il ajoute de plus d cette id^e 

I'idee particuliere qu'il y a p^ril, danger 

dans notre decision ; d'oii : Pirilleux, dan- 

gereux, critique. | Etym. An, caput. 

Anchomanes, is, f. Serpentaire, estragon. 

] £tym. dy/w. [coralis. 

Anchora et Anchoralis. Vog. Ancora, An- 

Anchusa, ae, f, Langue de bceuf, anchuse, 

plante. | Etym. dyy ovaa. 
Ancile, is, n. Ancile, petit bouclier de 

3 
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forme ovale, 4chancr6 sur les cAt^s. || An- 

ciliaf turn et iorum, n. pL Boucliers sa- 

cr^B des Romains (on les croyait tombes 

du ciel). I Etym. iY>tuXYi. 
Ancilla, ae, /". Servante, femme esclavc. 

(Dans les bons auteurs c^est le f^m. de 

serous; on n'emploie set-na que pour insis- 

ter sur un point de droit.) % Etym. AncuSy 

suff. ilia. 
Ancillariolus, i, m. M^hant coureur de 

servantes. I £tym. Ancillay suff. arius et 

dim. olus. 
Ancillaris, e. Servile, has, d^gradant. !]] 

foYM. Ancillay suff. aris, 
Ancillatus, us, m. Condition d'esclave, de 

serviteur : Service. | fovM. Ancillaf suff. 

atus. 
Ancillo, as, are, v. a. Asservir, assujettir. 

ifixYM. Ancilla. 
Ancillor, ari, r^g. v, d. 6tre esclave, 4tre 

soumis, ob^ir. | Etym. Ancilla. 
Ancillula, ae, f. Petite ou jeune servante. \\Au 

fig. Esclave. m Etym. Ancilla^ suff. ula, 
Ancipes, arch, pour Anceps. 
Ancistrum, i, n. Scalpel. | £)tym. dcyxtcrTpov. 

1 Ancisus, a, um. Coup6 des deux c6t^, 
tout autour. | Etym. An, ccesus* 

2 Ancisus, us, m. Action de couper autour. 
I Etym. An^ coedo, suff. u«, us. 

Anclabris, is, e. Employ^ (dans les sacri- 
fices), g Ctym. Anclo. 

Anclator, oris, m. Serviteur. | £tym. 
AnclOy suff. m. or. 

Anclo ou Anculo, as, are, v. a. Puiser et ser- 
vir. II Presenter. | Etym. &vtXu ou dYxuXw. 

Ancon, onis, m. Branche de compas. || 
Coude ou crochet, pi^ de bois ou de 
fer coud^ pour en retenir d'autres. || Bras 
d'une chaise. || T. d'archit. Pierre de 
muraille plus saillante par le haut que 
par lo has. || Bouteille k col recourb^. | 
^TYM. ayxwv, coude. 

Ancora, as, f. Ancre. || Au fig. Ancre de 
salut; derni^re ressource. | Etym. dtyxupa. 

Ancorago, inis, f. Saumon, esturgeon? J] 
fiTYM. j±ncora? 

Ancorale, is, n. Cable d'une ancre. || Corde 
d'une bou^. |Etym. Ancora, suff. ale. 

Ancosalis, e et Ancorarius, a, um. Relatif 
k I'ancre. | ^Itym. Ancora, suff. alis ou 
arius. 

Anctus, a, um, pp. de Ango. 

Anculi, orum, m. pi., Anculse, arum, f.pl. 
Divinites subaltemes qui servaient les 
grandes divinites. | Etym. Ancus. 

Anculo et Anculus. Voy. Anclo et Ancula. 

1 Ancus, i, m. Qui a le bras crochu. | 
^tym. dyxo;. 
3. 
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2 Ancus, i, m. Ancus Martins, serviteur de 
Mars. I Etym. Rad. ank, dY*» ^^^^ de 
courber, au prop, et au fig. 

AncylaB, arum, f. Coudes. | Etym. ayxuXai. 

Andabata, ae, m. Gladiateur qui combattail 
k cheval (avec un casque ferme). 1 Etym. 
avaCam;. [dvSpdxvrj. 

Andracbne, es, f. Pourpicr, plante. % Etym. 

Andremas, comme Andrachne. 

Androclas, adis, f. Ann6e climat^rique 
(la 63«). g £>rYM. &v${>oxXd<. 

Androdamas, anils, m. Pierre precieuse 
couleur d'argent. || Autre pierre tres dure, 
hematite ou sanguine? | fiTYM. dv8p»o- 
6d(jux;, qui dompte les hommes, qui ^puise 
leurs forces k cause de sa duret^. 

Androgyne, es, (. Femme qui a la valeur 
d'un homme. lU Etym. dvSpoYvvri. 

Androgynus, i, m. Androgyne, hermaphro- 
dite, n ^tym. dvSpoYwo?. 

Andron, onis, m. Partie de la maison r^ 
serv^ aux hommes (chez les Qrecs). || Cor- 
ridor, all^, passage entre deux corps de 
bitiment (chez les Romains). | Etym. 
dvSpcov. 

Andronitis, idis, f. Appartement des 
hommes (chez les Grecs; oppos. k Gynce- 
conitis). n Etym. dvfipwvTxi;. 

Androsaces, is, (. Androsace, plante ma- 
rine de Syrie. I Etym. dvc^poaaxc;. 

Androsaomon, i, n. Mille-pertuis, plante. | 
Etym. dv6p6<Tai(iov, de dvj^p et al^ia, sang. 

Andruo, as, are, t?. n. Revenir en courant. 
£tym. dvaSpafuTv. 

Aneclogistus, i, m. Tuteur qui n'est pas 
tenu k rendre compte. | ^tym. dvexXd- 
yicrco;. 

Anellus, i (Annellus), m. Petit anneau. | 
Etym. Rad. de annus, suff. ellus. 

Anemone, es, f. Anemone, plante. | £>rYM. 
dve(i.ci>vY). 

Anennoetus, i, m. L'lncompr^hensible. | 
6tym. dvewoYjTo;. 

Aneo, es, ere et Anesco, is, ere. Etre et 
Devenirune vieille femme. | ^tym. AnnSj 
suff. eo et SCO. 

Anethatus, a, um. Assaisonn^ d'aneth. | 
Etym. Anethum, suff. atus. 

Anethinus, a, um. D'aneth. | £!tym. Ane- 
thum, suff. inus. 

Anethum, i, n. Aneth, plante aromatique. | 
Etym. drrfiow, 

Aneticus, a, um. Qui ralentit, donne du 
reldche. | Stym. dverixo;. 

Aneurysma, atis, n. Dilatation d'une artere, 
an^vrismc. I ^tym. dveupuffjia. 

Anexetastus, a, um. Qui n'est pas tenu k 
rendre compte. U) Stym. dve^eTaoro^. 
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Anfariam. Des deux cot^. | £tyh. An, 

sufF. fariam, 
Anfractum, i, tt. Courbure, sinuosite, an- 

fractuositi^. I Etym. Anfractus, 
Anlractaosas, a, urn. Reinpli de sinuosit^s, 

tortueux. || Au fig, Sinueux. | Eh"YM. An- 

fractus, suff. osus. 

1 Aniractns, a, um. Sinueux, tortueux. | 
Etym. An, frango. 

2 Anfractiis, ns, m. Courbure, ^chancnire, 
sinuoaii^, detour. || Circuit de paroles. || 
Detour, faux-fuyant. || Rerolution d'un 
astre. f Etym. An, frango, suff. us, iis. 

Angaria, se, f. Cotv^ dee transports; ser- 
r'wx obligatoire des transports. | I^tym. 

Angarialis, e. Relatif au service des trans- 
ports. I fixYM. Angaria, suff. alls, 

Angano, as, are, v. a. Exiger le serrice des 
transports. | ^tym. Angaria. 

Anoarias, ii, rn. Courrier, messager. jl 
Etym. {Mot persan). 

Angela, », fern, de Angelas. 

Angelice, adv, D'une mani6re angilique. | 
^-YM. Angelicus, suff. e. 

Angelicas, a, um. De courricr, de messa- 
ger. II D'ange, ang^lique. = Angelicum 
metrum, mitre raplde, dactylique. | 
Etym. Angelus, suff. icus. 

Angelificatas, a, am. Fait ange.ilETYM. 
Angelifico (inus.). 

Angelina, i, m. Petit angle. | irrYU, 'AFK, 
id^ de qq. ch. de cro^hu, suff. ellus. 

Angeltice, es, f» Art d'exposer. | I^tym. 

OTYEATlxVi. 

Angelas, i, m. Messager, courrier. || Angc. 

II Etym. arrs^o?- 
Angeronalia, iam et iorum, n. pL Fdtes 

de la d^esse du silence Augerona. || ^tym. 

Angerona, suff. alis. 
Angina, », f- Angine, esquinancie. || Ma- 
laise, souffrance. | Etym. Ango, 
Angiportam, i, n. et Angiportas, us, m. 

Ruelle ditourn^ qui s^pare une. maison 

dune autre. | Etym. Ango, portus, 
Ango, is, ere, anzi, anctam ou anzum, 

p. a. iitreindre, ^trangler; d'oCi au fig. 

Serrer le coeur, tourraenter. | Etym. &x/J^' 
Angor, oris, m. Angine, esquinancie. |[^u 

fig. Angoisse, chagrin (c'est I'itat de oelui 

qui angitur.) | Etym. Ango, suff. or. 
Angaen, inis, n. Voy. Angais. 
Angaeos, a, am. De serpent. | &ym. An- 

guis, suff. eus. 
Angaicomus, a, am. Qui a des serpents 

pour chereux. { EtyM. Anguis, coma. 
Angaicolus, i, m* Petit serpent. 2 Etym. 

Anguis, suff. cuius. 
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1 Angaifer, era, erum. Qui porte des ser- 
pents, h6riss6 de serpents. | Etym. An^ 
guis, suff. fer. 

2 Angaifer, eri, m. Le Serpentaire, con- 
stellation. I ^tym. Anguis, suff. fer. 

Angaigena, «. Engendr^ par un serpent. | 
Etym. Anguis, suff. gena. 

Angnilla, as, f. Anguille. || Laniire de peau 
d'anguille pour fouetter les cnfants. | 
6tym. Anguis, suff. ilia. 

AnguiUarias, a, um. Qui contient des an- 
guilles. Ill Etym. Anguilla, suff. arius. 

Angaimanus, a, am. Dont la trompe res- 
semble k un serpent. || Subst. »i.£l^phant. 
II Etym. Anguis, manus. 

Angaineas, a, am. De serpent. || Qui i*es- 
semble A un serpent. jH Etym. Anguis, 
suff. inus et eus. 

Anguinam, i, n. (s.-ent. ovum). (Euf de 
serpent, j; ^tym. Anguis, suff. inus. 

Angainas, a, am. Qui pro\ient de serpent, 
de serpent. I £>rYM. Anguis, suff. inus. 

Angaipes, edis, m. Qui a des serpents 
pour pieds ou se termine en serpent. | 
Etym. Anguis, pes. 

Angais, is, m. el f. C'est le nom special 
l)Our designer les Serpents. II exprime : 
1® L'id6e de flexibility pour se tordre et 
en tourer de ses anneaux; 2° L'id^e d'une 
grandeur qui inspire I'^pouvante. || Le 
Dragon, constellation. || L'Hydre, constella- 
tion. II La constellation que le Serpentaire 
tient dans la main. | JStym. gyi; ou ango. 

Angnitenens, entis, m. Le Serpentaire. | 
Etym. Anguis, teneo. 

Angalaris, e. Qui a des angles, angulaire. 
II Subst. Vase angulaire. | Etym. An- 
gulus, suff. aris. 

Angularius, a, am. Qui se met aux angles. 
I Etym. Angulus, suff. arius. 

Angalatim, adv. D'angle en angle. | ^tym. 
Angulus, suff. atim. 

Angalatus, a, am, pp. de 

Angalo, are, r^g., v. a. Rendre anguleux. 

I Etym. Angulus. 

Angulosas, a, am. Plein d'angles, qui a 
beaucoup d'angles, anguleux. ||1 Stym. 
Angulus, suff. osus. 

Angalas, i, m. Angle, coin. || Coin, recoin, 
sinuosit6. || Golfe. | Etym. aYxO).o;. 

Angastatas, a, am, i^p. de Angasto. 

Angaste, adv. ^troitement. |1 Pauyrement. 

II Sans amplcur (en pari, du style), d'une 
manifere ^triqu^e. | ^tym. Angustus, 
suff. e. 

Angastia, as, f. et plus souvt. AngastisB, 
aram, f. pi. Etroitesse, lieu resserr^ : D6li- 
lis, gorges. II Au fig. G6ne, p6nurie,disette, 
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facheuses extremites. || Court espace de 
temps, manque de temps. || Petitesse d*es- 
prit. II T,de gram. Concision, simplicity. 
ll^TYM. AngustuSy suff. ia, 

Angusticlavius, a, um. Qui porte I'angusti- 
clave. I '^lY'iA^AngustuSj clavus, suff. ius. 

Angustitas, atis, f. Etroitesse. Ji £1tym. 
Angustus, sufT. tas. 

Angusto, as, are, t?. a. Rendrc ^troit, r^- 
tr^cir. II Limiter, mod^rer. JI fixYM. Au- 
gustus, suff. 0. 

Angustua, a, um. !^troit, resserr^, court. || 
Petit, ^troii (en pari, des sentiments). H 
Difficile, p^nible, maigre, 6triqu6, minu- 
tieux. II Pauvre, faible. || N, pi. Defile. |i 
Situation critique. H ^tym. Ango. 

Anhelatio, onis, /*. EssoufHement, asthme. 
I! Au fig. Reflet. I fixYM. Anhelo, suff. to. 

Anhelator, oris, m. Qui respire avec peine. 
I Etym. AnhelOf suff. m. or. 

Anhelatus, i>i>. de Anhelo. 

Anhelitus, us, m. Respiration p^nible, os- 
soufflement. || Souffle. || Exhalaison. | 
Etym. Anhelo, suff. itus. 

Anhelo, are, r^g., v. n. Respirer penible- 
ment, haleter. || S'exhaler. |1 V. a. Exhaler, 
souffler, respirer. | Etym. An, halo. 

Anhelosus, a, um. Qui respire tr6s p^nible- 
ment; tr&s essouffle. || Etym. Anhelus. 

suff. 0SU8. 

Anhelus, a, um. Qui respire p6niblement. || 

Qui essouflle. {|| ^tym. Anhelo. 
Anhydros, i, f, Narcissc, plante. | Stym. 

dw6poc. 
Aniatrologetus, a, um. Qui n'entend rien 

en medecine. |j| ^tym. aviaTpoXoYYjTo;. 
Anicetum, i, n. Anis ou ancth. I £tym. 

dvixYiTov {quod omnibus m,edicamentis 

utiliiate prcestet), 
Anicilla, se et Anicula, ae, f. Petite vieille. 

I Etym. Anus, suff. icus, ilia et cula. 
Anicla, ae, /*., comme Anicula. 
Anicularis, e. Bon pour les vieilles femmes 

ou de vieille femme. | ^tym. Anicula, 

suff. aris. 
Anilis, e. De vieille femme. | Etym. Anus, 

suff. His, 
Anilitas, atis, f, Vieillesse des femmes. l|j 

^tym. Anilis, suff. tas. 
Aniliter, adi^. Comme les vieilles femmes. | 

Etym. Anilis, suff. ter. 
Anilitor, aris, ari. Vicillir. % Stym. Anilis. 
Anima, a, f. Vent, air, souffle, vie. rr Ani- 

m^amrCfflare, rendre Tame, c.-A-d. le dernier 

souffle, mourir. || Respiration. Ij Odour, 

exhalaison. || Creature; au plur. Ames des 

morts. II Rart. comme animus : Ame, 

coBur. ] r. de tendresse : Mea anima, 
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mon ame (c'est protestor qu'on aime qqn. 
autant que sa vie). | Etym. *AN, idee de 
souffle. 

Animabilis, e. Vivifiant, ou mieux Qui pent 
vivifier. | ^tym. Animo, suff. bilis. 

Animadversio, onis, f. Observation, re- 
marque, attention. || Observation, blame, 
reprimande, et par suite : Correction, cha- 
timent. | Etym. Animadverto, suff. to. 

Animadversor, oris, m. Celui qui fait at- 
tention k, qui remarquc. || Celui qui punit. 

I Etym. Animadverto, suff. m. or. 

1 Animadversus, a, um, pp. de Animad- 
verto. 

2 Animadversus, us, m.Chatiment. ||! Etym. 

Animadverto, suff. us, us. 
Animadver to, tis, U, sum, tore, v. a. Diriger 

son esprit vers qq. ch., observer, remar- 

quer. || Avec in et I'acc. S^vir contre qqn.. 

rifeprimander, punir. I ^tym. Animus, ad- 

verto. 
Animaequus, a, um. Qui a Tame egale. || 

Comp. usit^. % ftTYM. Animus, osquus. 
Animal, alis, n. Animal (en pari, de I'homme 

et des 6tres animes). || S'appliquc aussi a 

I'univers comme etre anim6. (Cic. Univ. 4.) 

II Terme de m^pris en pari, d'unhomme: 
Animal, b^te. | Etym. Anima, suff. nl. 

Animalis, e. D'air, form6 d'air. || Qui respire, 
anim^, vivant. | Etym. Anima^ suff. alis. 

Animaliter, adv. A la manicre des ani- 
maux. I fiTYM. Animal, suff. ter. 

Animans, antis. Qui vivifie. || Qui respire, 
anim^, vivant. (Se dit comme anitnal de 
tous les ^tres animus et memo de rhomme, 
mais animal a rapport k sa nature, et 
ayiimans 'k son ^tat animal; animal est 
Toppos^ de inatiimus; animans, de ex- 
animus. C'est le mot de la langue des 
philosophes et des naturalistes.) | Etym. 
Animo. 

Animatio, onis, f. Action d'animer. || ifttre 
anim^, creature vivante. % Etym. Animo, 
suff. io. 

Animator, oris, m. Qui donne la vie; d'oii : 
Cr^ateur. | Etym. Animo, suff. m. or. 

Animatriz, icis, f^m. de Animator. 

1 Animatus, a, um, pp. de Animo. Empli 
d'air. || Anim^, qui a re<;u la vie. || Dispose 
de telle ou telle fa<;on. || Courageux, r^solu. 

2 Animatus, us, m. Souffle viUl, vie. | 
^tym. Animo, suff. us, us. 

Animicida, se, m. Qui tue I'ame. | Etym. 

Animus, suff. cida. 
Animitus, adv. En venant du cceur, de bon 

cojur. I Etym. Anitnus, suff. itus. 
Animo, are, r^g., v. a. Emplir d'air. ||Don- 

ner la vie. || Disposer de telle ou telle fa^n. 
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II Donner du courage, exciter, f Etym. 
Anitna et animtts, suff. o. 
Animose, adv, Courageusement, inergiquc- 

ment.lfixYM. AnimosuSy suflf. e. 
Animositas, atis, f- Courage, ardcur,^ner- 
gie. !I Animosity. Tiolence, colcre. | Etym. 
Animosus, suff. tas, 
Animosns a, am. {Anima, suff. osus). Qui 
respire Tair. || Anim^, yivant. || {Animus^ 
suff. osmt. Plein de cceur, de courage, 
fier, d^termin^. 
Animala, ae, f. Petit souffle. || Faible exis- 
tence. I Etym. Anima, suff. ula. 
Animule, toc. de Animulus (inusit^). Petit 
cceur, terme d 'affection. | Etym. Animus , 
suff. ultts. 
Animus, i, m. Principe de la Tie intellec- 
tuelle et morale. ({ Esprit, ame. II com- 
prend au point de Tue intellectuel tout I'en- 
semble des faculty de Tesprit : Entende- 
ment, intelligence, esprit, etc.; au point de 
Tue moral le animus embrasse : La to- 
lont^, la sensibility ou le Coeur, les affec- 
tions, les d^sirs, les passions; diff^re de 
anima, qui ne repr^sente que le principe 
de la vie animale. = Indulsit Conditor 
illis tantum animaSy nobis animum 
quof/ue. (Juv.) Le Criateur ne leur a 
donn^ que la Tie ; mais k nous il donna de 
plus une ame. | Stym. 'AN, idte de souffle. 
Anisocycla, onim, n. pL Machines a cercles 
in^gaux.Tisen spirale. f ^TYM.ivtaoxuxXa. 
Anisum, i, n. et Anisus, i, m. Anis, plante. 

I Etym. &vi9ov. 
Annalia, iom, n. pU Sacrifices aunuels. ID 

Etym. Annalis. 
Annalis, e. Annuel, d'une ann^. || Relatif 
aux ann^. || Subsu m. (s.-ent. liber), 
ordint. Annates. Annales, liTre oil les 
^T^nements sont rapport^s par annte. || 
Histoire. | 6tym. Annus, suff. alis. 
Annariiis, a, um. Relatif aux ann^, A 

I'age. I ilTYM. Annus, suff. (Xrius. 
Amiascor. Voy. Agnascor. 
Annato, are, r^g., r. n. {Ad, prif. 1^ nato). 
Nager vers.H {Ad, pr6f. 5°, nato). Nager 
pres de. 
AnnaYigo, are, reg., r. m Naviguer Ters. 

I Etym. Ad, pref. 1^ navigo. 
Anne, adv. Ou. || Est-ce que? || Est-ce que ... 

ne ... pas? 1 Etym. An, ne. 
Anne cto, cti«, xui, xum, ctere, v. a. At- 
tacher, lier 4, ajouter A. i ^tym. Ad, 
prtf. 5« et 90, necto. 
Annellns, i, m. Chainon. || Anneau d'une 
porte. II Anneau, bague. | ^tym. Annus, 
suff. ellus. 
Annexio, onis, f* Action d'ajouter A. || Con- 
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nexion. || Annexion. | Etym. Annecto, 
suff. io. 

1 Annezus, a, um, pp. de Annecto. 

2 Annezus, us, m. Union, annexion, jono- 
tion. I Etym. Annecto, suff. us, its. 

Annicto, are, r. n. (dat.). Cligner de Tceil 
pour faire signe k qqn. [|| Etym. Ad, pr^f. 
!<*, nicto. 

Anniculus, a, um. D'un an au plus, d'un an. 
lU tlTYM. Annus, suff. cuius. 

Annifer, era, erum. Qui porte du fruit 
toute i'ann^. jj Dont la tige se renouTelle 
tons les ans. | Etym. Annus, suff. fer. 

Annihilo, are, v. a. RMuire au n^ant. I 
fiTYM. Ad, jusqu'A, nihil, suff. 0. 

1 Annisus ou Annizus, a, um, pp. de An- 
nitor. 

2 Annisus, us, m. Effort. | Etym. Annitor, 
suff. us, Us. 

Anni tor, teris, zus ou sus sum, ti. {Ad, 
pref. 5", contre, nitor). S'appuyer contre. || 
{Ad, pr^f. lo, nitof'). S'efforcer d'arriTer 
vers, k qq. ch., traTailler k. 

Annfversarie, adv. Tous les ans. m Etym. 
Anniversarius, suff. e. 

Anniversarius, a, um. Qui se fait, qui re- 
vient tous les ans. || Annuel. i|! fixYM. 
Annus, verto, suff. arius. 

Annizus, us, comme Annisus 2. 

1 Anno, are, r^g., v. n. {Ad, pr^f. 1", no). 
Nager Ters. || {Ad, pr^f. 5°). Nager le long 
de qq. ch. jj Par mitaph. Arriver par eau. 

2 Anno, are, v. n. Passer I'ann^e. i Etym. 
Annus. 

Annodo, are (sans doute pour Abnodo), v. a. 

D^nouer,^laguer. | t^TYiA.Ab,^vM.l'>,nodo. 
Annon, adv. Ou non.|| Est-ce que ... ne ... 

pas? [|1 Etym. An, non. 

1 Annona, », f. R^olte de I'ann^, en g6n. 
Vivres, denr^es. || Provisions pour I'armee, 
viTres. || Prix des Tivres. || Intendance des 
viTres. | ^tym. Forme de Annus, comme 
Pomona, de pomum. 

2 Annona, as, f. D^sse des subsistances. 

1 Annonarius, a, um. Relatif aux Tivres. ij 
firYM. Annona, suff. arius. 

2 Annonarius, ii, m. Charg^ de I'adminis- 
tration des viTres. ||1 Etym. Annona, suff. 
arius. 

Annoniana (lex). Loi par laquelle on dis- 
tribuait du bI6 au peuple. 

Annonor, ari, r. d. AUer k la provision. Ijj 
Etym. Annona. 

Annositas, atis, f. Vieillesse. | Etym. An- 
nosus, suff. tas. 

Annosus, a, um, f. Charge d'ann^s, an- 
tique. II Comp. et Sup. usit^s. | Etym. 
Annus, suff. osus. 
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Annotamentum, i, n. Ce qui sert i faire 
une remarque dont on puisse faire usage : 
Annotation. | Etym. AnnotOf suff. men- 
turn. 

Annotatio, onis, f. Action d'annoter, re- 
marque. II Inscription sur la liste des accu- 
se. || Note de la main d'un empereur. I 
6tym. AnnotOf suff. to. 

Annotatiuncula, as, /*. Petite note, petite 
remarque ^crite. | £)tym. AnnotatiOt suff. 
cula. 

Annotator, oris, m. Celui qui fait des re- 
marques, qui observe. || Contr^leur des 
revenus annuels. I Etym. AnnotOt suff. 
m. or. 

1 Annotatus, a, am, pp. de Annoto. 

2 Annotatus, iis, m. Remarque, mention. I 
Etym. Annoto, suff. us, us. 

Annotinus, a, um. Qui date d'un an. I|] 
£tym. Annus, suff. inus. 

Annoto, are, r^g., v, a, Faire une remarque 
pour s'en servir, annoter, noter. || Inscrire 
qqn. sur la liste des accuses (t. de droit). || 
S'aperceToir, et par ext. Signaler. || Donner 
un titre. Au pass, fitre renommi. 9 Etym. 
Ad, prdf. 7°, noto. 

Annualis, e. Ag^ d'un an, ou Qui dure un 
an. I ^TYM. Annus, suff. alis. 

Annuatim. Annuellement. ||] Etym. Annuus, 
suff. atim. 

Annubilo, are, reg., v. n. Entasser les 
nuages. II V. a. Obscurcir. I Etym. Ad, 
prtf. 90, nubila, suff. 0. 

Annulare, is, n. Blanc compost de craie et 
de yerre dont on se serTait pour faire les 
bagues ordinaires. | Etym. Annularis. 

Annularis, e. D'anneau, pour les anneaux. 
I Etym. Annulus, suff. avis. 

Annularius, a, um. D'anneau. l|iSt^(. m. 
Fabricant d'anneaux. || Etym. Annulus. 
suff. arius. 

AnnuUo, as, are, v. a. An^ntir. | Etym. 
Ad, jusqu'A, nullus, suff. 0. 

Annulus, 1, m. Petit cercle, d'oCi : Anneau 
(de doigt), baguc, baguc scrxant de cachet, 
sceau, et par similitude ce qui ressemble 
k un anneau : Bouclc de chevcux, Trille (de 
la vigne, etc.); par ext. Rang de chevalier 
remain (car les chevaliers romains por- 
taient un anneau d'or comme insigne de 
leur ordre). | Etym. Annus, suff. ulus. 

Annumeratio, onis, f. Calcul, supputation. 
I ^TYM. Annumero, suff. io. 

Annumero, are, rdg., r. a. Ajouter, mettre 
au nombre, compter. || Mettre au compte 
de qqn., attribuer k. % Etym. Ad, pr^f. 9o, 
numero. 

Annunciatio ou tiatio, onis, f. Action d'an- 
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nonc^r, message. || Annonciation. | Etym. 

Annuntio, suff. io. 
Annunciator, oris, m. Celui qui annonoe. 

HI IStym. Annuntio, suff. m. or. 
Annuncio, as, are, t?. a. Annoncer, faire 

savoir. || Annunciare saluterru Pr^eent^r 

ses salutations. | Ctym. Ad, prif. l<*ou 7^^ 

nuntio. 
Annuncius, ii, m. Messager, qui avertit. || 

^tym. Ad, prdf. jo et 7°, nuncius. 
Annu 0, is, i, tum, ere, r>. a. et n. Faire un 

signe de t^te vers qqn.; par suite : Faire 

un signe de t^te affirmatif ; d'o^ : Donner 

son assentiment, accorder, approuver. f 

fiTYM. Ad, prif. 1°, nuo. 
Annus, i, m. Cercle, revolution circulaire, 

ann^. || Age, ^poque de la vie. || Saisoa. 

llProduit de I'annie. 1 1 P^riode d'un cer- 
tain nombre d'ann^. | Etym. Rad. *AKy 

ANK, Sanscrit akna, idee de qq. ch. de 

courb6, d'inflichi, qui revient sur soi. 
Annnto, as, are, v. n., inters, de Annuo. 

Faire un signe de t^te tr^ afi&rmatif. 
Annutrio, is, ire, v. a. Nourrir aupres. | 

^TYM. Ad, prif. 5«, nuirio. 
Annuum, i, n. et Annua, orum, n. pi. 

Pension, retraite. | Etym. Annus, suff. 

uus. 
Annuus, a, um. Qui dure un an, annuel. \\ 

Qui revient tous les ans. I Etym. Annus, 

suff. uus. 
Anodynes, on, g^n. i. Sans douleur, calmant, 

anodin. || Etym. &va>8uvoc. 
Anomalia, se, f. Anomalie, irregularity. | 

£tym. (kv<i>(MtXta. 
Anomalus, a, um. Irregulier, inigal. | 

Etym. diva)|Aa>oc. 
Anonis. Voy. Ononis. 
Anonomastos, on. L'Innomme, Tun des 

£k)ns de rh^resiarque Valentin. |^ym. 

dvOVd{Ml9TO<. 

Anonymos, i, f. Anonyme, sans nom^ 

plante. m £tym. dcvcuvupboc. 
Anquina, se, f. Collier qui attache la vergue 

au mat. 
Anqui ro, ris, sivi, situm, rere, v. a. Re> 

chercher de tous les cotes, soigneusement. 
II Faire une .enquSte judidaire. || £)tym. 

An, queer 0. 
Anquisite, adv. Exactement, avec soin^f 

£tym. Anquisitus, suff. e. 
Anquisitio, onis, f. Requisition. ■] Enqu^ie, 

accusation. | Etym. Anquiro, suff. io. 
Anquisitus, a, um, pp. de Anquiro. 
Ansa, a, f. Anse, toute espece de poignee. 

\\Aufig. Occasion, moyen. 
Ansaria,se,/'.et Ansarium, ii, n. Droit d'an- 

crage. | Etym. Ansa, suff. aria^ aHum. 
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insatns, a, um. Qui a une poign^ ou des 

anses. I ^TYif . Ansa^ suff. atiis. 
Anser, eris, m. et f. Oie, oison. 
Anserarins, ii, m. Qui garde les oies. f 

fiiYM. Anser, suff. arius, 
iiiserciiliu, i, m. Petite oie, oison. | £tym. 

AnseTy suff. cuius. 
Anseriiiiis, a, um. D'oie. | £tym. AnseVf 

suff. inus. 
Ansnla, m, f. Petite anse, anneau, bague, 

oeillet de chaussure, petit crochet. | Etym. 

Ansa, suff. ula. 
Antachates, », m. Esp^ce d'agate. I £tym. 

Anta, amni, f. Piiastres carrds. | ^tym. 

dvrw. 
Antagonista, sb, m. Antagoniste. || Etym. 

AntamcBbasus (i>^5). Pied de deux breyes, 

deux longues et une breve, " ' (oppos. 

i amcebceus, ) . I Etym. avrajwiSaioc. 

Antapocha, », f. D^laration ^crite du d^- 

biteur qui s'est acquitt^. | Ctym. ivranoxVi. 
Antapodosis, is, f. T. de rh^t. Esp^ce de com- 

paraison oratoire, antapodose. | ^tym. 

Antarcticus, a, am. Antarctique, m^dio- 

• nal, austral. I Etym. AvrotpxTixo?. 

Antariiu, ii, m. Qui sert A soutenir. '| 
^YM. Ante, Buff. ariuSj ou ivraCpw. 

1 Ante, lo Pr^. Devant, en avant de, avant. 
(E^rime un rapport purcment local et 
temporel. = Ante domum, diem, devant 
la maison, avant le jour ; ou la comparai- 
8on entre deux objets pour marquer qu'on 
place Tun avant I'autre.) || 2° Adv, Devant, 
en avant, auparavant. I ^tym. dvra, avri. 

2Ante,pre/?a;^,e8t toujours consid^r^ comme 
oppose 4 une autre chose qui se trouve 
plac^ post; il y a toujours comparaison 
ou rapport entre ce qui est devant et ce 
qui est derricre ou apr^s. 

Antea, adv. Avant, auparavant, autrefois 
(relativt. k un temps present ou pass^). |! 
^tym. Ante, ea. 

Anteactns, a, urn. F^ait auparavant. || &ou- 
1*, pass^. f £tym. Ante, actus. 

Anteaediflcialis, e. Bdti devant. | £)tym. 
Ante, cedificium, suff. alis. 

Anteago, is, ere, v. a. Conduire devant. Q 
Etym. Ante, ago. 

Anteambulo, onis, m. Esclave qui mar- 
chait devant son maitre, ou Client qui 
marchait devant son patron. I Etym. 
Ante, ambulo. 

Anteaquam. Avant que. | £tym. AnteOf 
quam. 

Anteat, pour Anteeat, de Anteeo. 
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Antecanis, is, m. Procyon, constellation. | 

ijTym. Ante, canis, avant-chien. 
Antecantamentum, i, n. Chant qui pr^c^ 

dait (le sacrifi<»). ||£tym. Ante, cantOf 

suff. mentum. 
Antecantativns, a, urn. Qui se chante, est 

propre A Stre chante auparavant. |Etym. 

Ante, canto, suff. ivus. 
Antecapio, is, ere, (cepi, captum), v. a. 

Prendre avant; d'oii : Devancer, prendre le» 

devants; antici per. | Etym. Ante, capio. 
Antecaptns et Anteceptus, a, mn. Pris 

d'avance; d'ou : Pr^ncju; qqf. Devin6. 

I ^tym. Ante, capio. 
Antecedens, entis, adj. Qui marche devant, 

pn^xistant, pr^cMent. || Au fig. Sup^ 

rieur. || Antecedentia , ium, n. pi. Les 

ant^cWents (t. de rh^t.). | ^tym. Ante, 

cedo. 
Antece do, dis, ssi, ssum, dere, r. a. 

et n. Marcher devant, pr^der; d'oii au 

fig. Etre supirieur, surpasser. \\T. de lo- 

gique. Pr^der. HI ^tym. Ante, cedo. 
Antecello, is, ere, t?. a. et n. Surpasser, 

I'emporter sur. | Etym. Ante, cello (inus.). 
Anteceptus, comme Antecaptns. 
Antecessio, onis, f. Action d'aller devant, 

de pr^cWer. || Ce qui pr^c^de, Tant^c^ent. 

I Etym. Ante, cedo, suff. to. 
Antecessivus, a, um. Qui precede, qui peut 

ou doit pr^kler. % Etym. Ante, cedo, suff. 

tm*5. 
Antecessor, oris, m. Celui qui precede 

dans la marche; d'oCi : Soldat de Tavant- 

garde, 6claireur. || PrM^cesseur. || Celui 

qui ^claire, guide dans I'^tude d'une 

science. || Le guide des chritiens, TEsprit- 

Saint. I Etym. Ante, cedo, suff. m. oi\ 
Antecessus, iis, m. Anticipation. || Etym. 

Antecedo, suff. us, us. 
AntecoBnium, ii, n. Goilter, collation. 1| Au 

fig. Prelude. I Etym. Ante, ccena, suff. 

turn. 
Antecurro, is, ere, r. a. Courir devant. HI 

Etym. Ante, curro. 
Antecursor, oris, m. Soldat de Tavant- 

garde, ^claireur. || Pr^curseur. HI Etym. 

Antecurro, suff. m. or. 
Antedico et Antedictus, pour Ante etdico, 

dictus, en deux mots. 
Ante eo, is, ire, v. a. et n. Marcher devant, 

pr^cWer; d'oA au fig. Surpasser. || Pre ve- 
nir, devancer, r^sister, et qqf. Deviner, 

pressentir. I Etym. Ante, eo. 
Antefactus, a, um. Le pass^. | Etym. Ante, 

factus. 
Antefatus, a, um. Dont on a pari* pr*c4- 
demment. || Etym. Ante, fatus. 
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Ante fero, fers, ttili, latum, ferre, v. a. 

Porter derant; d'oii : Preferer. || Porter 

d'avance, avancer. | ^tym. AnUf fero, 
Anteflzus, a, nm. Attach^ ou clou^ deyant. 

II Antefixa, orum^ n. pi. Ornements en 

terre [cuite adapt^s k un Wifice. | fixYM. 

AntCj figo, 
Antegenitalis, e. Anterieur k la naissance, 

I fixYM. Ante, genitalis. 
Antegero et Antegestus. Voy. Ante et 

gero, gestus. 
Antegradatio, onis, f. Action dc marcher 

devaut, de 'pr^cWer. | fixYM. Antey gra- 

duSj suff. atio. 
Antegradior ou mieuz Antegredior, ens, 

di, t\ d. Marcher avant, devant, devancer. 

I ^YM. Ante, gradior, 
Antegressus, a, urn, pp. de Antegredior. 

Anterieur. 
Antehab eo, es, ui, itum, ere, r. a, Pr^f^ 

rer. ||{ Etym. Ante, haheo. 
Antehac, adv. Jusqu*^ present, auparavant. 

I Etym. Ante, hac, 
Antelatus, a, um, pp. de Antefero. 
Antelii, orum, m. pi. ^Divinit^s qui pr^si- 

daient aux portes. { Etym. dvriQXioi. 
Antella, ae, f. Avant-selle. I Stym. Sync. 

de antesellam {ante, sella). 
Antelogium, ii, n. Prologue, avant-propos. 

I Etym. ^ nee, loquor ou Xoyoc, suff. mm. 
Anteloquium, ii, n. Droit de parler le pre- 
mier. II Prologue, avant-propos. | Etym. 

Ante, suff. loquium. 
Antelucanus, a, um. Qui a lieu avant le 

jour. = Antelucana ccena, ^repas qui se 

prolonge jusqu'au jour. | Etym. Ante, 

/ua7,8uff. anus. 
Antelucio, adv. Avant le lever du jour. | 

^YM. Ante, lux. 
Anteluculo, adv. Avant le point du jour, j' 

fiTYM. Ante, lux J suff. ulus,^ et o. 
Anteludium, ii, n. Prelude. | Etym. Ante, 

ludus, suff. turn. 
Antemeridialis, e. Qui a lieu avant midi. m 

Etym. Ante. meiHdies, suff. alls. 
Antemeridianus, a, um. Qui a lieu avant 

midi. I Etym. Ante, meridies, suff. anus. 
Antemitto, is, ere, v. a. Envoyer en avant. 

I Etym. Ante, mitto. 
AntemoBnio, is, ire, v. a. Couvrir par devant 

d'un rempart. | Etym. Ante, moenio. 
Antemurale, is, n. Avant-mur, ouvrage 

avance, rempart. | Etym. Ante, murus, 

suff. ale. 
Antemuranus, a, um. Qui est devant un 

mur. I Etym. Ante, murus, suff. anus. 
Antenna ou plus rart. Antemna, sB, f. An- 

tenne, vergue. I Etym. dvaTcivta. 
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Antenuptialis, e. Anterieur k la noce. | 
fiTYM. Ante, nuptice, suff. alis, 

Anteoccupatio, qnis, f. fig. de rh^t. An- 
t^occupation. ||I Etym. Ante, occupatio. 

Anteoccupo, are, r^g., v. a. Pr^venir, de- 
vancer, s'emparer le premier de. IEty^m. 
Ante, occupo. 

Antepagmentum, i, n. T. d'archit. Cham- 
branle. | Etym. Ante, pango, sufF. 
mentum, 

Anteparo, as, are, r. a. Preparer d'abord, 
avant. ||1 Etym. Ante, paro. 

Antepartus, a, nm. Acquis auparavant. I 
Etym. Ante, partus. 

Antepassio, .onis, f. Pressentiment de la 
douleur. | Etym. Ante, passio. 

Antependulus, a, um. Qui pend par devant. 
H Etym. Ante, pendulum. 

Antepenultimus et mieux Antepaenulti* 
mus, a, um. Ant^p^nulti^me. I Etym. 
Ante, periultimus. 

Antepereo, is, ire, v. n. Mourir avant. | 
Etym. Ante, per eo. 

Antepes, edis, m. Pied de devant. || Ante- 
pedes, um, m. p/. Clients ou esclaves 
qui marchent devant qqn. pour I'escorter 
ou jui faire honneur. HJ ^tym. Ante, 
pes. 

Antepilanus, i, m. Soldat qui combattait 
devant les pilani, c.-A-d. Soldat des has- 
tati et des principes. \\ Soldat qui com- 
bat devant les enseignes. || Comp6titeur, 
£mule, rival. UEtym. Ante, pilanus. 

Antepolleo, es, ere, v. a. et n. Surpasser 
en puissance ou en force, I'emporter. | 
Etym. Ante, polleo. 

Antepo no, nis, sui, situm, nere, r. a. Mettrc 
devant, avant; d'oii au fig. Pref(^rer. | 
Etym. Ante, pono. 

Antepositus, a, um, pp. de Antepono. 

Antepotens, entis, ni. Puissant par-dessus 
les autres, qui Tempo rte en puissance. | 
fiTYM. Ante, potens, 

AnteprsBcursor, oris, m. Pr^urseur. | 
Etym. Ante, proecursor. 

Antequam, conj. Ayant que (par tm6se : 
ante ... quam). ffi Etym. Ante, quam. 

Anterides, um, f. pi. T. d'archit. Arcs-bou- 
tants, contreforts. HJ Etym. drrnpiSe;. 

Anteridion, ii, n. Petit arc-boutant, petit 
contrcfort. | Etym. dvxTipifiiov. 

Anterior, oris (n. rius). Anterieur, qui est 
devant, le premier en parlant de deux, | 
Etym. Comp. de ante. 

Anterius, adv. Ant^ricurement, en pi-emier 
lieu. H £tym. ^nf<?r tor. 

Anteros, otis, m. Dieu de I'amour mutuel. 
II Espece d'am^thyste. | Etym. drrepu);. 
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Antes, inm, m. pl^ Ranges de plants. || 

Hangs de soldats. fETYM.^nfe. 
Aotescholanus, i, tn. Celui qui prepare 

aTant Ja classe, r^p^titeur. | ^tym. Ante, 

schola, suff. anus* 
Antesignanus, i, m, Soldat qui combat 

devant les euseigncs. 1 1 Chef, instigateur. 

I fixYM. Ante, signum, suff. antis. 
Antestatus, i, m. Temoin (dans un con- 

trat). IEtym. Antestor. 
Antesto ou Antisto, as, steti, are, r. n. et a. 

Eire aTant, au premier rang, Temporter 

eur. 1 1 Absolt. Se distinguer. | fixYM. Ante^ 

sto. 
Antestor, ari, r^., r. rf. Prendre k temoin 

aTant Tinstruction d'un proces. || Passivt. 

£tre pris k temoin. | Etym. Ante^ testor. 
Anteurbanus, a, um. Qui est devant la yille. 

I Etym. Ante, urbs, suif. anus. 
Anteyenio, ire, r^g. c. a, et n, Arriver 

devant ou avant ; d'ou : Devancer, surpa*- 

ser. II Pr^venir, dejouer. I Etym. A7tte, 

renio. 
Anteventnlus, a, mn. Qui ilotie par devant. 

f Etym. Ante, venio, suff. ulus. 
Anteyersio, onis, f. Action de devancer, 

celerity. | £TYM.^«tet?erto, suff. io, 
Anteverto, is, ere, v. a. et n. Marcher en 

avant, gagner de vitesse, pr6venir. || Pr6- 

ferer. 1 Etym. Ante, verto. 
Anteyertor, eris, v. rf. Pr^ferer. I fixYM. 

Ante, vertor. 
Anteyidens, entis. Pr^voyant. 1 £tym. 

ante, videns, 
Anteyio, as, are, v. a. Marcher devant. | 

^YM. Ante, via. 
Antcyolo, are, r6g., D. n.et a. Voler en avant, 

devancer en volant. | Etym. Ante, volo. 
Anteyorta, as, f. Deesse du souvenir (oppos. 

k Postvorta), | Etym. Ante, verto. 
Anthalium, ii, n. Amande de tcrre. | Etym. 

av6d>iov. [iv^rjSwv. 

Anthedon, onis, f. N^flier grec. | Eh-YM. 
Anthemis, idis^, f. et Anthemium, ii, n. 

Camomille. | Etym. dvOejii; et dvOejjLiov. 
Anthemum, i, n. Plante qui facilitait I'ex- 

pulsion des graviers. | Etym. 5v8e{ji.ov. 
Anthera, ae, f.^ Remede compost de fleurs 

m^l angles. | Etym. AvOrjpd. 
Anthereon, onis, m. Oorge,menton. I^Itym. 

&v6epecov. 
Anthericos, i, m. Tige de lasphodele. I 

fixYM. ivOcpixoc. 
Anthias, ae, m. Serran, poisson de mer. m 

Etym. ivOCa;. 
Anthinos, a, nm. Pr^par^ avec des fleurs. 

|Etym.4v0iv6«. 
Anthologica et Antholognmena, orum, n. 



ANT 



57 



pi. Recueil d'extraits. | ^tym. av6o).OYixa 

et dv6oXoYou|Aeva. 
Anthracias, as, m. Escarboucle, pierre pr^ 

cieuse. | £tym. ivOpaxia;. 
Anthracinus, a, um. Noir, couleur de char- 
• bon. I Etym. ivOpdxivo;. 
Anthracites, as, m. Anthracite, espece de 

sanguine. || ^tym. ivOpaxCxTjc. 
Anthracitis, idis, f. Escarboucle, pierre 

pr^ieuse. I ^tym. AvOpaxtxic. 
Anthrax, acis, m. Minium brut. || Anthrax, 

charbon. % Etym. dtv6pat 
Anthriscus, i, f. ou um, i, n. Anthriscus, 

cerfeuil. |6tym. ivOpioxo; ou xov. 
Anthropographos, i, m. Peintre de por- 
traits. I £tym. avOpa>T[0'Ypa9o;. 
Anthropolatra, a, m. Qui rend un culte 

aux hommes, qui nie la divinity de Jesus- 
Christ. H Etym. dtvOpamoXdTprjc. 
Anthropomorphitas, arum, m. pi. Ceux qui 

donnent A Dieu une forme humaine. I 

Etym. dvOpomoiJiopfiTai. 
Anthropomorphos, comme Mandragora. 
Anthropophagus, i, m. Anthropophage. HI 

Etym. dvOpooTro^dyo;. 
Anthus, i, m. Hochequeue, bergeronnette, 

petit oiseau. | Etym. dtvBo;. 
Anthyllion, ii, n. et Anthyllum, i, n. 

Sorte de plante rdsineuse. m fiTYM. dvWX- 

Xiov. 
Anthyllis,, idis, f. Sorte de plante vuln^ 

raire. I Etym. dvBuXXf?. 
Anthypophora, ae, f. Fig. de rh^t. Pro- 

lepse. HI 6tym. ivOvTro^opd. 
AntiaB, arum, f. pi. Cheveux de devant, 

tombant sur le front. | Etym. Ante. 
Antibacchius, a, um [pes). Pied antibac- 

chien (de deuxlongues et une br^ve ). 

I Etym. avriSaxxeio?. 
Antibasis, is, f. Petite colonne de derri^re 

au pied de la catapulte. | Etym. dvrC- 

6a<Tic. 
Antiboreus, a,um. Oppos^ au Nord. |, Etym. 

ivTi66peioc. 
Anticategoria, as, f. R^rimination. I Etym. 

ivTixaTYjYOpia. 
Anticato, onis, m. L'Anticaton (titre d'un 

ouvrage de Cdsar). m Etym. dv?i, Cato. 
Antichresis, is, f. Antichrdse (t. de droit.) 

I ^TYM. dvTixpiricnc. 
Antichristus, i, m. L'Ant^hrist. | Etym. 

dtVTlXpWTO?. 

Antichthones, um, m. pi, Les antipodes. | 

Stym. dvtCxOovec. 
Anticipatio, onis, f. Connaissance antici^ 

p^ II Premiers mouvements d'un animal 

qui essaye ,de marcher. ||Ft^. de rh^t. 

Prolepse. n Etym. Anticipo, suff. to. 

3. 
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Anticipator, oris, m. Qui devance. | Etym. 

AnticipOf suff. m. or, 
Anticipatus, a, urn, pp. de 
Anticipo, are, r^g., r. a. Prendre d'axance, 

anticiper. || Rart. Surpasser. \\V. n. Pren- 
dre les devants. I Etym. Ante, capio. 
Anticus, a, um. Qui est devant, ant^rieur. 

I Etym. Ante, suff. icus, 
Anticyricon, i, n. Sesame d'Anticyre. | 

Etym. Aniicy^'a, suff. icus; a^mxupixov. 
Antidactylus, i, m. Pied contraire du dac- 

tyle, anapeste ( ). HI Etym. dvTt8dxTu).<K. 
Antidea ou Anteidea. Voy, Antea. 
Antideo. Voy. Anteo. 
Antidhac. Voy, Antehac. 
Antidoron, i, n. Don en retour. f Etym. 

avTiStbpov. 
Antidotum, i, n, Ce qui est donn<^ contre : 

Antidote, contrepoison. I Etym. AvrifioTov. 
Antigerio, commc Valde, adv, Beaucoup, 

tout k fait. 
Antigrapharius, ii, m. Dont la profession 

est de contrdler. t|i Etym. ivriypd^ti), suff. 

arius, 
Antilena, se, f, Poitrail qui retient la sellc. 

I Etym. Ante, 

Antimetabole, es, f. Fig, de rh^t. Conver- 
sion. I Etym. AvTijuxaSoXii. 

Antinomia, », f, Antinomie, opposition de 
deux lois. | Etym. avrivofita. 

AntipatheSiis,^. Pierre noire qui pi*dservait, 
dit-on, des enchantements/ ||| Etym. ivn- 

Antipathia, ,8B, f. Antipathic (en pari, des 

choses). HI Etym. avtinaOeta. 
Antiphema, qrum, n. pi. Dot du fianc^ a 

sa femme. JH Etym. AvTi9e(iva. 
Antiphona, a, f. Chant od deux choeura 

alternent. Ifi Etym. AvTifiovr]. 
Antiphrasip.is, f. Fig, de rhet, Antiphrase, 

ironie. | Etym. Avri^paai?. 
Antipodes, um, m. pi. Antipodes. || Au fig. 

I I Gens qui font du jour la nuit. m Etym. 
avrCTcofie^. 

Antiptosis, is, f. Fig, de rh^t, Emploi d'un 
cas pour un autre. | Etym. dvriTCTcoaic. 

1 Antiqiiarius,a,um. Relatif ATantiquit^. || 
Etym. Antiquus, suff. arius, 

2 Antiquarius, ii, m,et Antiquaria, ae, f. 
Amateur d'antiquit^s, de Tieiiles chosos; 
d'oCi : Antiquaire. || Copistc de vieux livree. 
I 6tym. Antiquus, suff. arius et aria, 

Antiquatio, onis, f, T. de droit. Cassation, 
Abrogation. | Etym. Antiquo, suff. io. 

Antique, adv. Selon Tancienne mani^re, k 
la maniere antique. || Anciennement. || 
Comp. eiSup, usit^. I 6tym. Antiquus, 
suff. e. 
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Antiqnitas, atis, f. Antiquity. || Moeurs an- 
tiques, simplicity des premiers temps. |j 
Anciennet^. J] ^tym. Antiquus, suff. t<M. 

Antiquitus, adv, Dans les temps anciens, 
a partir d'un temps bien ancien. JH Stym. 
Antiquus, suff. itus, 

Antiquo, are, reg., t>. a, T. de droit. Ra- 
mener les choses k leur ancien 6tat. || De- 
clarer qu'une chose est surann^; par 
suite : Rejeter, ne pas admettre. | ^tym. 
Antiquus, suff. o, 

Antiquus, a, um. Ce qui a existe autrefois 
et n'existe plus; d'oii : Antique, tres an- 
cien (oppos. k nox>us)', par ext. Pi-obe, 
vertueux. || Comp. et Sup. usit^s. Le 
comp. et le sup. ont le sens de: Plus, fort 
k coeur, plus, tr^s cher, dans les expres- 
sions : Nihil mihi antiquius est; anti- 
quissimum est, ou dans d'autres sem- 
blables. | Etym. Ante, 

Antirrhinon, i, n. et Anarrhinon, i. Mu- 
flier sauvage, mufle de Teau. | Etym. 
d'/c(^fivov etdvdf fivov. 

Antisagoge, es, f. Fig. de rMt, Sorte de 
correction. ||| Etym. d^/reKratYw-pi. 

Antiscii, orum, m. pi. Hommes de Tautre 
hdmisph^re, dont I'ombre est oppos^ k la 
n6tre. ||| Etym. dvTioxioi. • 

Antiscorodon, i, n. Plante allit-u^e. | Etym. 
dvTi(jx6po5ov. 

Antisigma, atis, n. Double sigma ou sigma 
retourn6. | Etym. dvriaiYiJwt. 

Antisophista ou antisophistes, a, m. 
Sophistc qui soutient la th^se contraire. | 
fiTYM. dvTi(xo9i<mn;- 

Antispasticum [metrum). Vers compost 
d'antispastes. I Etym. Antispastus, suff. 
icus. 

Antispastus, a, um (pes). Pied compoe^ 
d'un iambe et d'un trochee ( ). | 
^tym. d»/xi<Tira(rro«. 

Antispodos, i, f, Cendre qui supple k la 
spode. I Etym. dvtiairofio;. 

Antistasis, is, f. Figure de rhetorique par 
laquelle on repute un mot dans un sens 
different: Antistase. | Etym. dvTi<rra(nc. 

Antistatus, us, m. Pres^ance, superiority. 
I Ctym. Antisto, suff. us, us, 

Antistes, itis, m. et f. Chef, maitre. || 
Pretre, mais premier pretre d'un temple, 
d'un diocese, pontife. || Guide dans un art. 
I Etym. Antisto, 

Antistita, a, f, Pr^tresse. | Etym. Antistes, 

Antistium, ii, n. Dignite pontificale. { Etym. 
A^nistes, suff. ium, 

Antisto, comme Antesto. 

Antistrophe, es et Antistropha, n, f. Par- 
tie du cboeur tragique oppos^e k la strophe; 
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d'od : Antistrophe. || Figure de rh^torique 
qui coosiste 4 rejetcr plusieurs fois le 
zD^e mot A la fin des membres de phrase. 

Antithesis, is, f. Permutation de lettres. | 

Antitheton, i, n. Fig. de rhet, Antith^. 

i £tym. ivrWexov. 
Antitheus, i, m. Qui se fait passer pour un 

dieu. II Le diable. | Etym. dvriOeo;. 
Anlisengmenon, i, ti. T, de gram, S^rie 

de complements. | J&tym. ivn^euyjisvov. 
Antlia, a, /*. Machine pour elever l^eau. [1 

Pompe. I Etym. avrXi'a. 
Antlo. Voy, Anclo. 
Antonomasia, a, f. Fig. de rhet. Antono- 

mase. | Etym. a^/rovopiourta. 
Aotonomasivus, a, um. Propre k Tantono- 

mase. | Etym. Antonomasiay suff. ixius. 
Antroo, as, are, v. n. Rendre graces. 
Antrum, i, n. Antre^ grotte, caveme, par 

ext. Cavit^ profondc. jj Au fig. Repli, fond. 

I Etym. dvrpov. 
Antrao. Voy. Amtruo, Amptruo. 
Anucella, comme Anicella. 
Annlare, Analarius, Annlus. Vog.w Ann. 
Annlatas ou Annulatns, a, um. Epith. de 

tout ce qui a la forme d'un ccrcle ou d'un 

anncau. | Etym. AnnuluSf suff. atus. 
Anulns, i, m., dim. de Anus pour Annus. 

1 Anus, i, >n. Anus, fondement. 

2 Anus, us, f. Yieille fenune, dont la jeu- 
oesse est pass^ ; faible ou venerable. (Ne se 
prend en mauTaise part que comme indi- 
quant la superstition des vieilles femmes.) 
I Etym. dlvov;? de a priv. et voO;. 

Anxie, adv. Ayec inquietude, a^ec peine. I 
Etym. Anxius, suff. e. 

Anzietas, atis, f. Inquietude, anxi^te 
(comme itat prolong^); d'oCi : Caract^re 
inquiet. ||v4u /!^. Anxiite, souci, exacti- 
tude m^ticuleusc. | Etym. Anxius, suff. 
tas. 

Anzietudo, inis, f.y comme Anzietas. 

Anxifer, era, erum. Qui inquidte, qui tour- 
mente. | Etym. Anxius^ suff. fer. 

Anxio, as, are, v. a, Inqui^ter, tourmen- 
ter. ifoYM. ^wortu*, suff. 0. 

Anziosus, a, um. Plein d'angoisses. | Etym. 
AnxiuSf suff. osus. 

Anzitudo, inis, conune Anzietas. 

Anzins, a, um. Inquiet, tourmente. || Qui 
inquiete, tourmente; d'oii : P^nible. || 
Prepare avec une sollicitude inquiete. | 
Etym. Ango. 

Aomos, i. 1*> m. L'ATcme. 2o f. Rocher 
eieT^ dans les Indes. { Etym. dlopvo;, sans 
oiseaux, queleeoiseaui uepeuvent franchir. 
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Apage, interj. Va-t'en, loin d'ici, arrirro; 

avec te : 6te-toi de lA. | Etym. dfTcaye, em- 

mcne. [iTia/d. 

Apala, orum (oca). (Eufs mous. | 6tym. 
Apalare, is, n. Cuiller pour faire cuire les 

QBufs mollets; en g^n. Cuiller. | Etym. 

Apalay suff. are. 
Aparctias, », w. Vent du nord. (] Etym. 

aTiapxTiac. 
Aparine, es, f. Aparine, plante. { ^tym. 

dfrapivT}. 
Apathia, », f. Calme de Tame. | Etym. 

indOeia. 
Apator, oris, m. Sans pere. | Etym. iTidttDp. 
Ape, arch, pour Compesce. Arrete. 
Apeliotes,, a, m. Du c6te du soleil, Tent 

d'est. I Etym. iTrriXwo-nr);. 
Apennicola, a, m. Habitant des Apennins. 

HI Etym. ApennintiSy tuff. cola. 
Apennigena, a, m. Ne dans TApennin. | 

fiTYM. ApenninuSf suff. gena. 
Aper, pri, m. Cochon sauvage, sanglier, 

qqf. Laie. Jl^Sanglier, enseigne. || Sorte de 

poisson. I Etym. xdTipo;. 
Aperibilis, comme AperUbilis. 
Aper io, is, ui, turn, ire, v. a. Decouvrir, 

d6YoiIer, faire connaitre. || Devoiler, expli- 

quer. || OuTrir, creuser, ou au fig. Rendre 

accessible, mettre 4 la portee. U Etym. 

Adf eipar'iOf mettre au jour. 
Aperte, adv. (>UYertement, A decourert. (Se 

dit d'une action qu'on fait ouTertement, 

soit par franchise, soit par effronterie.) || 

Au fig. Clairement. % Etym. ApertuSf 

suff. e, 
Apertibilis, e. Aperitif. | ^tym. Aperio, 

suff. bilis. 
Apertio, puis, f. Action d'ouvrir et ourer- 

ture. |Etym. AperiOy suff. ,io. 
Apertivus, a, um. Aperitif. | Etym. Aperio, 

suff. ivu^. 
Aperto, as, are, v. a., intens. de Aperio. 

Mettre 4 decourert. 
Apertor, oris, m. Celui qui ouvre, initia- 

teur. m 6tym. Aperio, suff. m. or. 
Apertum, i, n. Espace ouyert ou decouvert. 

\\Au fig. Qui est visible k tous, evident. | 

Etym. Apertus, 
Aperture, a,/^.Resultat de Taction d'ouvrir, 

ouverture, trou. | firYM. Aperio, suff. 

ura. 
Apertus, a, um, pp. de Aperio. Decouvert, 

ouvert, espace libre. || Qui est fait ouver- 

tement. || Clair, evident (parce que ce dont 

on parle n'est ni recouvertnienveloppe).|| 

Franc ; impudent, effronte. 
Aperui, parf. de Aperio. 
Apes. Voy. Apis. 
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Apex, icis, m» Chose ajouU^c A unc autre. 
IjExtr^mit^ d^une chose, somrnet, pointe, 
faite; par ext. Bonnet, et particulierement 
Bonnet sacerdotal, diademe, cimier, ai- 
grette. 11 Point culminant, grandeur. || 
Signe des Toyelles jongues. (| Liaison des 
lettres. || Rescrit. | Etym. App. 

Apezabo, onis, m. Boudin. % Etym. Apex, 

Aphaca, 8B, /".et Aphace, es, f, Vesce, plante. 
II Pissenlit. W fixYM. i^dxTj. 

AphsBa, coinme Britomartis. 

Aphserema, atis n. Epeautre mond^. || 
Etym. d^aipejia. 

Aphsresis, is, f, Espece de gueule de loup, 
plante. || T. de gram. Aph^r^se, retran- 
chement d'une lettre. |Etym. 49atpe<Ti<;. 

Aphanticus, a, um. D^Tast^, inculte. | 
Etym. d^avrixo;. 

Apharce, es, f» Filaria, arbre. I Etym. 
d^dpxT]. 

Aphedros, i, m. Marrube, plante. % Etym. 

Aphoplista, sb, m. Celui qui d^sarme. % 

Aphorismus, i, m. Aphorisme. ||| £tym. 

d90pi(T(i6c. 
Aphractus, i, /l Vaisseau demi-pout^ ou 

sans pont. | Etym. d9paxToc. 
Aphrissa, a, f. Estragon, herbe. 
AphrodeiS, es. Qui ressemblc k de I'^cumc, 

d'ecume, ^umeux. I ^tym. d^ptoSTj;. 
Aphrodisia, orum, n. pL Fetes de Venus. 

m Etym. d^poSiaia. 
Aphrodisiace, es, f. Sorte de .pierre pi*^ 

cieuse d'un blanc rougeatre. | Etym. d^po- 

5i<TiaxiQ. 
Aphrodisias, adis, /*. Calangue, poivrc des 

abeilles, herbe. | Etym. d9po6,iatd;. 
Aphron, i, n. Pavot sauvage. I Etym. d9pov. 
Aphronitrum, i, n. Ecume ou fleur de nitre. 

I Etym. d9p6viTpov. 
Aphthae, arum, /*. Aphthes, ulc^res de la 

bouche. ill Etym. d96ai. 
Aphya, », f. ou Aphye, es, f. Sardine, 

anchois, poisson. m Etym. d9vvi. 
Apiaceus, a, um. Fait d'ache, qui en con- 

tient. I Etym. Apiunif suff. aceus, 
Apiacum, i, n. , Plante recherche des 

abeilles, ache. | Etym. Apium, suff. acus. 
Apiacus, a, um. D'ache. m Etym. Apiunif 

suff. acus. 
Apiana, a (8.-cnt. herba), Carline, plante. { 

Etym. Apis, suff. anus. 
Apianus, a, um. D'abeille, relatif k I'abeille. 

I £tym. ApiSf suff. anus. 
Apiarium, ii, n. Lieu pCi se rassemblent 

les abeilles, ruche. | Etym. Apis, suff. 

avium. 
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Apiarius, ii, m. Eleveur d'abeilles. | Etym, 

Apis, suff. arius. 
Apiastellum, i, n. Petite ache sauvage, cou- 

leuvr^ (plantes). ![ £tym. Apium^ suff. 

a^ter, eliitSy pour apiastrellum. 
Apiastra, ae, f. Gucpier, pic-vert, oiseau. | 

Etym. Apis. 
Apiastrum, i, n. M^lisse, plante, ache sau- 
vage. m Etym. Apium, suff. astrum. 
Apiatus, a, um, de Tinus. Apio. Tachet^, 

mouchet^. 
Apica, as (s.-ent. ovis). Sans laine, brebis 

pel^ sous le ventre. | ^tym. dTrsixo;. 
Apicatus, a, um. Coiff^ du bonnet sacei*do- 

tal. jll Etym. Apex, suff. atus. 
Apicula, ae, f. Petite abeille. | ^tym. Dim. 

dc apis. 
Apiculum, i, n. Fil de laine qui entpurait 

la baguette du bonnet sacerdotal. | Etym. 

Apex, suff. culutn. 
Apio. Voy. Apo. 
Apis, is ou es, is, f. Abeille. 
Apiscor, eris, ci, aptus sum, v. d. Chercher 

k atteindre, k acquerir; atteindre, rattra- 

per. \\ Au fig. Parvenir k. % Etym. Apo. 
Apium, ii, n. Ache, persil^ plante que re- 

cherchent les abeilles. JH Etym. Apis. 
Aplanes, es. M. k m. Non errant : Fixe, f 

Etym. (dTcXavVj;). 
Apluda ou Appluda, ae, f. Menue paille, balle. 

II Son. il Gargarisme. | Etym. Applodo. 
Aplustre, is, n. (plur. Aplustra ouia). Piece 

de bois sculpts qui servait k orner la poupe 

d'un bateau, par ext. Bandelettes qui s'y 

trouvaient attach^es. | 6tym. d9).a<rrov? 
Aplysiae, anmi, f, pi. La plus mauvaise 

espece d'eponge. I IItym. dirXudiai. 
Apo, is, ere, aptum, v. a. Adapter, Her. | 

fiTYM. dnrco. 
Appcalypsis, is, f. Apocalypse, revelation. % 

Etym. duoxaXutj/i;. 
Apocarteresis, is, f. Mort d'inanition vo- 

lontaire. ||i Etym. d7ioxapTepyi<n;. 
Apocatastasis, is, f. Retour d'un astrc k la 

meme place. | Etym. dTcoxaTdoraat?. 
Apocatasticus, a, um. Qui revicnt a la 

meme place. I Etym. dnoxaTaemxo;. , 
Apocha, ae, f. Quittance, re^u. ||| Etym. 

dnoxTJ. 
Apocho, as, are, v. n. Donner quittance. | 

Etym. Apocha, suff. o. 
Apocleti, orum. m. pi. Apocletes, membres 

du conseil en Etolie. ||| Etym. dicoxXTjToi. 
Apocope, es, f. Retranchement d'une lettre. 

II T. de gram. Apocope. Uj Etym. d7ioxo«^, 
Apocopus, a, um. Coup^, chatr^. I Etym. 

dnoxono;. 
Apocrisarius, ii, m. Mandataire charg6 de 
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r^odre pour qqn., l^gat. | fexYM. airo- 
xpiffi;, BufiF. arias, 
Apocrotas, a, nm. Maltrait^. | Etym. (Sctto- 

Apocnuticiis, a, um. Expulsif. | Etym. 

aicoxp<nxrrvx6c. 
Apocryphus, a, um. Apocryphe, d'un auteur 

inconnu ou suppose. |Etym. dnoxpu^o^. 
Apocynon, i, n. Petit os dc la grenouille ve- 

nimeuse. || Apocyn, plante v^n^euse. | 

Etym. dbcoxwov, dc iTco et xuwv (^Mocf co 

canum impetus cohibentur), 
Apodermos, a, um. Fait d'amandes pel^s. 

I Etym. i.Ti6iip\La. 
Apodes, plur. de Apus. 
Apodicticus, a, um. Explidte, p^remptoire. 

I Etym. dTco^eixrixo;. 
Apodioxis, is, /l Fig, de rh^t. Action de 

rejeter ce qui n*est pas en question. | Etym. 

Apodixis, is, f. Demonstration cxplicite et 

percmptoire. | Etym. dt7t65et|i;. 
Appdosis, is, f. T. de gram. Apodose. % 

Etym. iirodom;. 
Appdyterinm, ii, n. Vestiaire dcs bains. | 

Etym. d^toSvrnpiov. 
Appgeus, a, um. Qui yient de la terre. I 

Etym. oitoyeio;. 
Appgraphon, i, n. Apographe, copie. | 

Etym. aTroypafov. 
Apolactizo, as, are, v. a. Ruer; au fig. 

Fouler aux pieds. f Stym. iTfoXaxxitw. 
Apolectns, i, m. Grand thon. || Apolecti. 

Morceaux de thon sal^. | Etym. iiroXexTO?. 
Apollinaris, is, f. Morelle, plante. m Etym. 

ApollOf suff. aris. 
Apollo, inis, m. Apollon. | Etym. ^AttoXXcov. 
Apologatio, onis, /l Apologue. | Etym. 

Apologus^ suff. alio. 
Applogeticon, i, n. Ecrit apolog^tique. H: 

Etym. iiroXofrixixov. 
Apologia, ae, f. Apologie, justification. % 

^TYM. dcicoXoyioc. 
Apologo, as, are, r. a. Repousser (par la pa- 
role). 1 Etym. dicoXlYo). 
Apologus, i, m. Apologue. (C'est toujours 

un r^t allegorique, renfermant, sous le 

Toile de la fiction, une Terite instructive 

et morale.) I Etym. inoXoyoc. 
Apophasis, is, f. Figure de rh^torique par 

laquelle on se r^pond a eoi-mdme. | Etym. 

Apopblegmatismus, i, m. Remede contre 
la pituite. f Etym. &icofXeY(AaTt(r|i.6;. 

Apophlegmatizo, as, are, r. a. Donner un 
remede contre la pituite. | £)tym. duo- 
9Xrf(iaTi2|a>. 

Apophonema, alls, n. Figure de rh^torique 
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par la(^uelle on r^pond A une objection sup- 
pose, apophoneme. | Etym. diro^wvTripLa. 

1 Apophoreta, a, f, Assictte, plateau. { 
Etym. d'Tto^epo). 

2 Apophoreta, orum,*!.;)/. Presents offerts 
A cclui qui partait. | Etym. i-Tco^e'^o). 

Apophoreticus, a, um. Relatif aux pr^ 
sents offer ts a ceux qui partaient. I Etym. 

dTTO^OpYiTlXO;. 

Apophygis, is, /". Cong^ d'une colonne (t. 

d'archit.), point oil la colonne commence 

k sortir. ||1 Stym. dito^uyiQ. 
Apoplecticus et Apoplectus, a, um. Apo- 

plectique, frapp^ d'apoplexie. | Etym. 

dironXrjxTixo; et duoirXyjXTo;. 
Apoplexia, se, f. et Apoplezis, is, f. Apo- 

plexie. I Etym. dnoTiXyi^tc, $ia. 
Apoproegmena, orum, n. pL Choses ayant 

M rejetees. I Stym. auo7tf>07JYl^va. 
Apopsis, is, f. Belvedere. | Etym. di:o4'i;. 
Apor, arch, pour Apud. 
Aporema, atis, n. T. de log. Conclusion 

contradictoire. [|] ^tym. ditoptKia. 
Aporia, », f. et Aporiatio, onis, /". Per- 
plexity, embarras, doute. Jl Etym. iTropiot, 

et apoHor, suff. to. 
Aporior, aris, ari, r. d, fttre dans le doute. 

Stym. Aporia, 
Aposcopeuon, ontis, m. Titre d'un tableau 

repr^sentant un satyre aux aguets. | Etym. 

diro(Txoicei)a>v. 
Aposiopesis, is, f. Fig, de rhc't. Reticence. 

II Etym. a.noaiuyia\<7iQ. 
Aposphragisma, atis, n. Empreinte d'un 

cachet. | ^tym. iuo<T9pfltYi<T|ia. 
Aposplenos, i, f, Romarin, plante. || ^tym. 

0.1:6 et (TTrXiQv {quia spleni exsiccando 

utilissima est). 
Apostasia, se, f, Apostasie. | ^tym. dTio- 

ffxaaia. [ttjc. 

Apostata, se, m. Apostat. I|i Stym. iTiocrrd- 
Apostatice, adv. En apostat. I Etym. Apo- 

staticuSf suff. e, [<rraTix6;. 

Apostaticus, a, um. D'apostat. | Etym. dico- 
Apostato, as, are, r. n. Apostasier. | Stym. 

4ito<rcaT£<o. 
Apostatrix, icis, /^. Celle qui apostasie. | 

Etym. Apostata^ suff. rix, 
Apostema, atis, n. Apostume, abccs. | £>rYM. 

d-TCOOTTHJLa. 

Apostolatus, US, m. Apostolat. Hj Etym. 

Apostolus, suff. atus. 
Apostolicus, a, um. Apostolique, d'ap6tre. 

II fiTYM. Apostolus, suff. icus, 
Apostolici, ortun, m. pi. Disciples des 

apotres. 
1 Apostolus, i, m. Apotre. iO £tym. &n6- 

CToXo;. 



Digitized by VjOOQ IC 



ae 



APP 



2 Apostolus, i, m. Lettrc qui renroie k une 
juridiction sup^rieure. 

Apostrophe, es, /". Fig. de rh^t. Apo- 
strophe. Ji fixYM. iitOffrpo^Tn. 

Apostrophus, i, m. Apostrophe, signs gram- 
matical. Ill Etym. ^TlOOTpO^O;. 

Apotactitse, arum, m. pi. Secte de gnos- 
tiques. | ]&tym. ditoTaxTiorai. 

Apotamia, sb, f. Gai*de-manger. 1|| Etym. 
dnoTatieiov. 

Apotelesma, atis, n. Influence des astres. I 

Apotheca, as, f. Magasin pour les denr^. 
II Cellier ou cave. | Etym. OLno^xri. 

Apothecarius, ii, m. Gardien de magasin. I 
Stym. Apotheca, suff. arius. 

ApOtheco, as, are, r. a. Mettre en maga- 
sin, emmagasiner. | Etym. Apotheca. 

Apotheosis, is, f. Apotheose. ||| Etym. ino- 

Apothesis, is, f. T. d'atchit. Escape. U 

fiTYM. iicoOsat;. 
Apotome, es,_f. Coupure. || Demi-ton (t. de 

musique). U Etym. iTroiojiTi. 
Apoxyomenos, i, m. Nom donn^ k une sta- 
tue repr^sentant un homme qui se rase. | 

Etym. iico^voiavo;. 
Appxema, atis, n. Apozeme, decoction. H 

Etym. ioioXfi^. 
Appango, is, ere, v. a. Attacher k, I I^tym. 

Ad, pr^. ^*>,pango. 
Apparamentum, i, w. Ce qui sert k appr^ter, 

appret. 91 Stym. Apparo, suff. mentum. 
Apparate, adv. Avec appareil, somptueuse- 

ment. || Comp. usit^. % Stym. Apparatus, 

suff. e. 
Apparatio, onis, f. Action de preparer, 

appn^t. II Pr6paratifs.|| Luxe, magnificence. 

II Recherche (dans le discours ou le style). 

Apparo, suff. to. 
Apparator, oris, m. Celui qui prepare, or- 

donnateur. t|| Etym. Apparo, suff. m. 

or. 
Apparatorium et Adparatorium, ii, n. 

Lieu qui sert pour appreter, ou Ion pre- 
pare. I Etym- Apparo, suff. oriurn. 
Apparatrij, icis, f^m. de Apparator. 

1 Apparatus et Adparatus, a, um : 1° pp. 
de Apparo ; 2'> adj. Prepare, dispose, bien 
pourvu de. || Appr6t6, qui sent I'apprdt. 
II Comp. et sup. usit^s. 

2 Apparatus et Adparatus, us, m. Prepa- 
ration. II Preparatifs, appareil, tout I'atti- 
rail de guerre. || Pompe, apparat, magni- 
ficence. II Recherche dans le style. | £)tym. 
Apparo, suff. us, us. 

Apparenter, adv. D'une maniere visible. | 
Etym. Apparens, suff. ter. 
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Apparentia, a, f. Apparition. || Apparence. 
Ill ^TYM. Appareo, suff. entia. 

1 Appareo et Adpareo, es, ui, itum, era, 
V. n. Apparaitre. || £tre evident, mani- 
feste. (Designe une chose claire, ^vidente, 
qui, cachee auparavant derri^re qq. ch., 
apparait.) ||| Etym. Ad, prif. 5°, pareo. 

2 Appareo et Adpareo, es, ere, t?. n. f^tre 
aupr^s de qqn. pour le servir. | £t\^m« 
Ad, prfef. 50, pareo, servir. 

Apparesco, is, ere, inch, de Appareo. 

Appario, is, ere, v. a. Ajouter k ce qu'on 
a gagne en acquerant encore. | ^tym. 
Ad, pr^. 9<>, pario. 

Apparitio, onis, f. Service aupres d'un ma- 
gistrat, suite, escorte, appariteurs.| Stym. 
Appareo 2, suff. to. 

Apparitor et Adparitor, oris, m. Appari- 
teur, licteur, secretaire, en un mot tout 
officier subalterne sous les ordres d'un 
autre. I ^TYM. Appareo 2, suff. m. itor, 

Apparitorium, ii, n., comme Apparatorium. 

Apparitura, », f. Fonction d'appariteur, etc. 
II Etym. Appareo 2, suff. ura. 

Apparo et Adparo, are, r^g., v. a. Prepa^ 
rer, appr6ter. 1 1 Se preparer pour qq. ch. 
(Entraine souvt. I'ldce de magnificence, 
de luxe, comme apparatus). | Stym. Ad^ 
prH. 7«, paro. 

Appectoro ou Adpectoro, as, are, v. a. 
Serrer contre la poitrine. | Etym. Ad, 
contre, pr^f. 5°, pectus. 

Appellatio, onis, f. Action de parler i, 
d'aborder qqn. \\ T. de droit. Appel en 
justice. II Nom, titre. Voy. Appello. |l 
T. de gram. Prononciation. || Nom sub- 
stantif. in Etym. Appello, suff. io. 

Appellativus, a, um. Appellatif (t. de 
gram.). 1 ^tym. Appello 1, suff. ix/us* 

Appellator, oris, m. Celui quiappelle. || Qui 
interjette appel. I Etym. Appello 1, suff. 
m. or. 

Appellatorius, a, um. Qui sert ATappel. | 
Etym. Appello 1, suff. orius, 

Appellatus, a, um, pp. de Appello 1. 

Appellitatus, a, um, pp. de 

Appellito, as, are, reg., r. a. int. de Ap- 
pello 1. Appeler souvent ou habituelle- 
ment. 

1 Appello et Adpello, are, r^g., v. a. Signiffe 
dans son sens propre et primitif : Aller 
aupres de qqn. pour lui parler. lui deman- 
der qq. ch., r^lamer sa protection, son 
secours ; s'approcher d*une personne en lui 
donnant une denomination, un nom qcq^, 
nom ou qualification qui ordint. la carac- 
terise; quand il semble synonyme de no^ 
minare, il ajoute k rid^e de nominare 
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unc mt«iiUon particuliere ; d'ou : Adresser 

\e parole k qqn., engager i. || T. de droit, 

P^re un appel. || Sommcr, qqf. Citer en 

ixistice. \l Prononcer (t.de gram.). | Etym. 

Ady pr^f. !<*, sens fkvor., pello 1, inus. 

parler. 

2 App eUo, ellis, uli, ulsnm, ellere, t?. a, 

Pousser vers, par suite : Approcher de, 

faire aborder, et absolt, Aborder. | Etym. 

Ad, pi^f. lo, pello. 

Ippendeo ct Adpendeo, es, ere, t?. a. Su^- 
pendre aupr^ ou i. || Peser. || Au fig. 6tre 
inoertain. | Etym. Ad, pi^f. !<> ou 5o, 
petuUo. 

Appendicium , ii, n. Accessoire, accompa^ 
gnement. | fiTYM. Appendix, auff.ium, 

Appendicula, as, f. Petit accessoire. f Etym. 
Appendix, suff. ula. 

Appendix, icig, f. Objct «u8pendu & q<j. ch.; 
d'oii au fig. Appendice, accessoire. | Etym. 
Appendo. 

Appendix {spina). Vinetier, ^pine-vinette 
ou aub^pine, arbustes. 

Appendo et Adpendo, is, ere, pendi,, pen- 
tnm, c. a. Suspend re. || Peser. || Etym. 
Ad, pr^f. 70, pendo. 

Appensos, a, urn, pp. de Appendo. 

Appertineo, es, ere, v. n. D^pendre de. ||| 
fixYM. Ad, prfef. lo, pertineo. 

Appetens et Adpetens, entis. Avec Tacc. 
ppi'. de Appeto. II ATec le g^n. adj. verb. 
Desireux de, qui recherche, passionne pour. 
II Absolt. Cupide. || Comp. et Sup. uaiUis. 

Appetenter, adv. Avidement. I ^tym. Ap- 
petens, suflF. ter. 

Appetentia, sb, f. fitat d'une personne qui 
convoite une chose et fait de longs efforts 
pour I'obtenir, tandis que appetitio de- 
aigne un etat plus momentane, c'est 1 'ac- 
tion de desirer, de tendre Ters un but. || 
Dfeir violent, passion. | Etym. Appeto, 
suff. entia. 

Appetibilis, e. Qu'on pent ddsirer, d^i- 
rable. I Etym. Appeto, suff. hilis. 

Appetisso, is, ere, v. a. Reprendre de loin. 
I Etym. Appeto^ suff. isso. 

Appetitio, onis, f. Effort pour atteindre 
ei saisir [voy. Appetentia); d^sir momen- 
tan^ Tiolent, passion, app^tit des sens. || 
Dfeir de boire ou de manger. | Etym. Ap- 
peto, suff. io, 

Appetitor et Adpetitor, oris, m. Qui desire 
ardemment. | Etym. Appeto, suff. m. or. 

1 Appetitus, a, nm, pp. de Appeto. 

2 Appetitus, us, m. App^tit (oppos. k la 
raison), faculty par laquelle Tdme se porte 
4 desirer qq. ch. pour la satisfaction des 
■ens; passion; parext. Disir violent, con- 
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voitise d'une chose. || Rart. Attaque, 
agression. | Etym. Appeto, suff. us, Us. 
Appeto, is, ii ou ivi, itum, ere, v. a. Se 
porter vers une chose pour la prendre, 
chercher 4 prendre. (Ad marque la ten- 
dance 4 s'emparer d'un objet pour en 
jouir, et ce desir de le poss^der pent ^tre 
ou indifferent ou criminel.) Rechercher, 
desirer (mais par soi-m^me Taccomplisse- 
ment de son d^sir.) || Aller vers, empi^ter 
sur. II Marcher vers qqn. (mais dans un 
but dHermin^); d'oii Tid^e d'Attaquer, 
assaillir. || V. n. Approcher. | Etym. Ad, 
pr^f. 70, peto. 

2 Appeto, onis, m. Qui cherche 4 atteindre. 
I Etym. Appeto, suff. 0. 

Appianum, i, n. Espece de vert. 

1 Appin go et Adpingo, gis, xi, gere, v. a. 
{Ad, pref. 5<>, pingo). Peindre 4 cdt^.j) 
{Ad, pr^f. 90). Ajouter en 6crivant. 

2 Appingo et Adpingo, is, ere, v. a. Atta- 
cher 4. 1 Etym. Ad, pi-^f. 5<», pango. 

Appiscor, aris, ari, v. d. Acqu^rir en 
outre, ajouter 4 ses gains. ||] Etym. Ad, 
pr^f. 90, piscor. 

Applau do et Adplau do, ou Apple do et 
Adplo do, dis, si, sum, dere, v. a. Frap- 
per une chose centre une autre. || V. n. 
Battre des mains en voyant ou en enten- 
dant q3. ch. (avec id^ favorable), applau- 
dir. I Etym. Ad, pr^f. 6°, plaudo. 

Applausor et Adplausor, oris, m. Celui 
qui applaudit. ||| Etym. Applaudo, suff. 
m.or. 

1 Applausus ou plosus, a, um, pp. de 
Applaudo. 

2 Applausus et Adplausus, iis, m. Batte- 
ment(d'ailes). || Applaudissement. % Etym. 
Applaudo, suff. us, us. 

Applicatio, onis, f. Action de s'attacher 4 
qqn. ou 4 qq. ch.; de 14 au tig. Attache- 
ment, sympathie. \\T. de droit: Jus ap- 
plicUtionis. Droit d'hferiter d'un client. | 
Etym. Applico, suff. io. 

Applicatus et Applicitus, a, um : 1" pp. 
de Applico; 2^ adj. Applique 4, adaptfe 4; 
d'oCi : Attach^ 4 (au prop, et au fig.). 

Applico et Adplico, are, r^g., et qqf. cui, 
citum, v. a. Appliquer 4 ou centre, fixer, 
attacher. || Pousser vers; d'oii neut. Abor- 
der. (I Applicare se, s'attacher 4, se porter 
vers, s'adonner. | Etym. Ad, pr^f. l^etBo, 
plico. 

Applodo, plosus. Voy. Applaudo, plausus. 

Apploro, are, i^g., v. n. (dat.). Pleurer 
avec ou aupres de qqn. || Pleurer. | Etym. 
Ad, pr^f . 8° et 5o, ploro. 

Appluda. Foy.Apluda. 
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Applumbatus, ,a, um. PIomb<^, soud^ avec 
du plorab.lllETYM. Ad, pr^f. h^y plumho, 

Appo no et Adpo no, nis, sui, situm, nere, 
V. a. [Ady pr^f. 5<»). Mettre aupres, sur, 
apposer; dresser, servir. || Placer aupres 
de qqn.; d'oii : Aposter. || {Ad, pref. 9°). 
Ajouter A. | Etym. Ad, pono, 

Aj>porrectus, a, um, pp. de Apporrigo. 
mus. Etendu aupres. ||| Etym. Ad, pi*6f. 5o, 
porrigo. 

Apportatio, onis, f. Action d'apporter, de 
transporter. HI Etym. Apporto, su£F. to. 

Apportatus, a, um, pp. de 

Apporto et Adpor to, are, reg. v, a. Appor- 
ter, transporter, amener vers ou pr^s de (au 
prop, et au fig.) . ||! Etym. Ad.pr^f. 1°, porto. 

Apposco et Adposco, is, ere, v. a. Deman- 
der en outre. |lj Etym. Ad, pref. 9«, posco. 

Apposite, adv. Convenablement, comme ou 
quand il faut. ||| Etym. Appositus, suff. e. 

Appositio, onis, f. Action de placer sur ou 
aupres, de servir (des mets). \\ Au fig. 
Application. j|| Etym. Appono, suff. io, 

Appositum, i, n. T. de rhe't. et de gram. 
Epithete. || Apposition. i|| Etym. Appono. 

1 Appositus, a, um : 1^ pp. de Appono ; 
2° adj. Place pres de ; d'oii : Voisin, con- 
tigu, servi (en pari, des mets). || Plac6 
pres de, apost^. ||(yld, pr^f. 7°). Conve- 
nabJe, appropri6 i, enclin d. || Comp, et 
Sup. usitis. 

a Appositus, us, m. Application (d'un re< 
mMe).ijA I'abl. seult. Action de servir 
un mets. Rl Etym. Appono, suff. us, us. 

Apposiyi, arch, pour Apposui. 

Appostulo. are, reg., v. a. Demander en 
outre. II Etym. Ad, pref. 9°, postulo. 

Appotus, a, um. Qui a bien bu.|||ETYM. 
Ad, pref. 11<», potus. 

Apprecor, ari, reg., v. d, Prier pour obte- 
nir qq. ch. I Etym. Ad, pref. 7°, precor. 

Apprehen do et Adprehen do, dis, di, sum, 
dere, v. a. Prendre pour soi ; d'od: S'em- 
parer de. {jSaisir dans son ensemble, em- 
brasser, concevoir, comprendre. | ^tym. 
Ad, pr6f. 4p, prehendo. 

Apprehensibilis, e. Qu'on pent saisir, in- 
telligible. I Etym. Apprehendo, auH.bilis, 

Apprehensio, onis, f. Action de saisir. n 
Action de concevoir, comprehension, intel- 
ligence. |1 Catalepsie.lll Etyhl, Apprehendo, 
suff. to. 

Apprehensus, pp. de Apprehendo. 

Apprendo. Voy. Apprehendo. 

Apprenso et Adprenso, as, are, r. a. Cher- 
cher violemment k saisir, humer, aspirer. 
JIEtym. Intens. de Apprendo pour Ap- 
prehendo, 
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Appressus, a, um, pp. de Apprimo. 
Appretio et Adpretio, are, reg., v. a. Esti- 

mer k la valeur, appr^ier, evaluer. | Etym. 

Ad, selon, pretium. 
Apprima et Apprime, adv. D^abord, avant 

tout, surtout, bcaucoup. ||] Etym. Appri- 

mus, suff. e. 
Apprimo, is, ere, pressi, pressum, v. a. 

Presser, seri^r contre. H] Etym. Ad, pr^f. 

1°, premo. 
Apprimus, a,,um. Le premier de beaucoup, 

Eminent. 1|| Etym. Ad, pr^f. Us primus. 
Approbabilis, e. Digne d'approbation. | 

Etym. Approho, suff. bilis. 
Approbatio, onis, f. Action d'approuver, 

assentiment. IJD^ision, sAretc d'esprit. (| 

T. de rh^t. Confirmation, preuve. | Etym. 

Approho, suff. io. 
Approbator, oris. . m. Celui qui approuve, 

approbateur. [|| ETYM.^ppro6o,suff. m. or. 
Approbatus, a, um, pp. de Approbo. 
Apprpbe, adv. Tres bien, parfaitement. 

ill Etym. Approhus, suff. e. 
Approbo, are, r^g., v. a. Trouver bon pour 

soi, approuver.|| Prouver, montrer. || Faire 

agreer. ||[ Etym. Ad, pref. 4", probo. 
Approbus, a, um. Tres honnete. I Etym. 

Ad, pr^f. llo, probus. 
Appromissor, oris, m. R^pondant, garant, 

caution. | Etym. Appromitto, suff. m. or. 
Appromitto, is, misi, missum, mittere, 

V. a. Se porter garant ou caution, m. ^ m. 

Joindre sa promesse k cellc de qqn., pro- 

mettre apres qqn. % Etym. Ad, pr^f. 9®, 

promitto. 
Approno, as, are, v. a. Baisser vers, incli- 

ner vers. HI Etym. Ad, pr^f. 1°, prontis. 
Approperatus, a, um, pp. de 
Appropero, are, reg., v. n. Se hater vers, 

se diriger en toute hate vers, (j V. a. H&tcr. 

precipiter. I Etym. Ad, pref. \^,propero. 
Appropinquatio, onis, f. Action de s'appro- 

cher, approche. | Etym. Appropinquo, 

suff. to. 
Appropinquo, are, reg., v. n. Approcher 

ou s'approcher de. || Approcher (en pari. 

du temps).! ^tym. Ad, pr^f. l°,proptn^t«o. 
Appropio, as, are, v. n. S'approcher. | 

Etym. Ad, pr^f. !<>, propio. 
AppropriatiOi onis, f. Appropriation, assi- 
milation. II ^TYM. Approprio, suff. io. 
Approprio, as, are, v. a. Approprier. | 

Etym. Ad, pr^f. 4°, proprio. 
Approzimo, as, are, v. n. S'approcher. | 

Etym. Ad, pr^f. 1°, proximo. 
Appugno, as, are, v. a. Combattra aupres 

ou contre, d'oCi : Attaquer. | Etym. Ad, 

pr^f. &> et 7°, pugno. 
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Ippiili, parf. de Appello. 

\ Appulsus, a, um, pp, de Appello. Pouss^ 

Tcrs. \\ Qui a abord^. 
2 Appulsus, us, m. Action de pousser Ters. 
II Action d'aborder, approche. 1 1 Proximity. 
t Etym. Appello, suff. us, us, 
Apra, aB, f^m, de Aper. Laie. 
Aprarius, a, um. Relatif au sanglier. | 

£tym. Ajper, suff. arius, 
ApricatiOj.onis, /*. Action de se tenir au 

solei]. I Etym. Apricor, suff. io. 
Apricitas, atis, f. £:tat ou qualite de ce qui 

est cxpoMS^ au solei I: d'oCi : Temperature 

tiede. | Etym. Apricus, suff. tas. 
Apriclus, sync, pour Apriculus. 
Aprico, as, are, v. a. Exposer, chauffer au so- 

l^\.]]Aufiff. lUchauffer.l Etym. Apricus. 
Apricor, aris, ari, r. d. Se chauffer au 

soleil. I Etym. Apricus, 
Apriculus, S, m. Poisson qui grogne, qui 

gronde, grondin. | Etym. Aper, 
Apricum, i, n. Lieu exj^os^ au soleil. |l Au 

fig. Le grand jour. | Etym. Apricus. 
Apricus, a, um. Expose i la chaleur du so- 
leil (difffere de apertus, expos^ k la lu- 

miere du soleil). || Qui recherche le soleil. 

(I Qui Tient du pays bnil6 par le soleil; 

d'oCi : Qui Tient du midi, chaud, tiede. J! 

Etym. Aperio. 
Aprilis, is, »i. Le, mois d^avril. i| ^pri7/5, 

e, a4j' D*aTril. | Etym. Aperio, suff. His. 
Aprineus et Aprinus, a, um. De sanglier. 

I Etym. Aper, suff. inus, 
Apronia, ae, /*. Bryone ou Couleuvr^, plante. 
Aprozis, idis, f. Fraxinelle, plante. 
Apmco, onis, f. Saxifrage, plante. 
Apmgineus, a, um et Aprugna ou Apru- 

na, as (s.-ent. caro), De sanglier, qui rap- 

pelJe le sanglier. | Etym. Aper. 
Apsilae, Apsis, pour Abs... 
Apsyctos, i, f. Pierre pr^cieuse noire qui, 

chauff^ au feu, ne se refroidit que tres 

lentement. | Etym. a^/uxto;, de a priv, et 

'S'wxTO?, refpoidi. 
Aptatura, as, f. Action ou R^ultat de Tac- 
tion de mettre en bon ^tat. | ^tym. Apto, 

suff. ura. 
Aptatas, a, um, pp. de Apto. 
Apia, adv. D*une maniere convenable^ con- 
forme; exactement; parfaitement (au^prop. 

et au fig.) II Comp. et Sup. usit^s. !|| Etym. 

Aptus, suff. e. 
Aptitude, inis, f. Convenance, aptitude. | 

Etym. Aptus, suff. tudo. 
Apto, are, r^., t?. a. Adapter, attacher. || 

Au fig. Approprier, appliquer, et par ext. 

Disposer d*une maniere convenable, ap- 

pretcr, gamir. | Etym. Apo. 
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Aptota, onim. Sans cas. ~ Aptota nomina, 
noms indeclinables. | Etym. aTiTwia. 

Aptote, adv. D'une maniere indeclinable. | 
Etym. Aptota, suff. e. 

Aptus, a, um, pp. de Apo. Adapts, at- 
tache k, dependant de. || Lie, pi*oportionne. 
II Convenable, propre k ou pour. || Ce mot 
se dit d'une chose propre pour un but, 
d'une personne qui, par ses bonnes quali- 
t^s, par ses aptitudes, est propre k faire 
qq. ch. 

Apua. Voy. Aphya. 

Apud, pr^p. qui gouverne I'acc. Marque 
lieu precis ou proximite : Dans, chez, 
aupr^s de. || Au fig. Dans (les ouvrages 
de), dans (un auteur); au fig. Apud se 
esse, etre dans son bon sens. || Remplac^ 
par ad comme prefixe. 

Apus, odis, m. Martinet, esp^ce d'hiron- 
delle qu'on croyait sans pieds. If Etym. 

Aput, pour Apud. 

Apyrenus et Apyrinus, a, um. Sans noyau, 
dont le pepin n'est pasdur. || Apyrinum 
malum. Grenade. I Etym. iirjptivo; et 

Apyretus, a, um. Sans ficvre. j|| Etym. dirv- 

PCTO?. 

Apyros, on, n. Qui n'a pas 6te au feu. ||| 
Etym. dlirupo;. 

Apyrotos, on, n. Incombustible. ||| Etym. 
dcTcvpcoTOc. 

Aqua, m, f. Eau consid^r^ comme ^l^ment 
(oppos. 4 eerra). || Mer, lac, riviere, fleuve. || 
Pluie, inondation. || Eaux thermales. || 
Eau baptismale. || Eau de la clepsydre, par 
ext. Temps. II L'Eau, constellation. | Etym. 
Vanicek rattache la signification de ce 
mot au rad. AK. Voy. Annus. 

Aquaoductio, . onis, f. Conduite des eaux, 
aqueduc. | Etym. Aquas duetto, 

AqusBductus, us, m. Droit de conduire, 
d'amener Teau qq. part. || Aqueduc. | 
fiTYM. Aquce ductus. 

Aquaolicinm, ii, n. Action d'obtenir de la 
pluie. II! Etym. Aqua, elicio, suff. ium. 

Aquaomanalis, is, m. (s.-cnt. urc(?u^'). Bassin 
k laver les mains, aiguiere. ||| Etym. Aqua, 
m,anus, suff. alis, 

Aquagium, ii, n. Conduite d'eau. % Etym. 
• Aqua, ago, suff. ium. 

Aqualiculum, i, n. et Aqualiculus, i, m. 
M. k m. Petit bassin, petit pot k eau ; par 
ext. Estomac. || Ventre, abdomen, pause. 
m fiTYM. Aqualis, suff. cuius et culum, 

Aqualis, e. Qui contient de Teau. || Aqua- 
lis, is, m. Aiguiere, pot k eau. [|| Etym. 
Aqtux, suff. alis. 
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Aquanus, a, um. D'eau. | Etym. Aqtca, suff. 

Aquariolus, i, m. M. k m. Petit porteur 
d'eau (pour les courtisanes) : Valet de cour- 
tisane. l|| Etym. Aquarius 2, suff. olus. 

Aquarium, ii, n. Reservoir. || Aigui^re. | 
Etym. Aqua, suff. arium, 

1 Aquarius, a, um. Se dit de tout ce qui 
est relatif k I'eau, de tout ce qui sert pour 
I'eau. I Etym. Aqua^ suff. arius, 

2 Aquarius, ii, m. Porteur d'eau. || Inspec- 
teur des viaducs. j| Le Verseau (signe du 
zodiaque). % Etym. Aqua, suflf. arius, 

Aquaticum, i, n. Lieu humide. | Etym. 

Aqu^ticus. 
Aquaticus, a, um. Se dit de ce qui \it dans 

I'eau ou sur le bord de I'eau, qui aime 

I'eau. m Etym. Aqua, suff. atus, icus. 
Aquatilia, ium, n. pL Animaux aquatiques. 

II Tumeurs aqueuses d6s bestiaux. | Etym. 

Aqua, suff. atus et His. 
Aquatilis, is, e. Se dit surtout des animaux 

qui vivent sur ou dans I'eau. | Etym. 

Aqua, suff. atus. His. 
Aquatic, onis, f. Action de faire provision 

d'eau. II Aiguade, reservoir. || Arrosement 

des plantes, action d'abreuver les animaux. 

U Etym. Aquor, suff. to. 
Aquatius, comp. de Aquate inus. Avec 

plus d'eau. || Sup. Aquatissime. 
Aquator, oris, nt. Qui va k la provision 

d'eau. I Etym. Aquor, suff. m. or. 
Aquatus, a, um. Mel^ d'eau, aqueux. || 

Comp. et Sup. usites. ||| ]^tym. AqtM. 
Aquiceli, orum, tn. pi. Amandes de la 

pomme de pin bouillies dans le miel. 
Aquiducus, a, um. Qui absorbe I'eau des 

corps, dessiccatif. ||1 Etym. Aqua, duco. 
Aquifolia, as, f. et Aquiiolium, ii, n. Houx, 

plante. U Etym. Acus, folium. 
Aquilolius, a, um, comme Acuifolius. De 

houx. I fiTYM. Acus, folium. 
Aquifuga, », m. et f Qui fuit I'eau, hydro- 
phobe. ||j Etym. Aqua, fugio. 
Aquigenus, a, um. N^ dans I'eau. | EItym. 

Aqua, suff. genus. 
Aquila, ae, f. Aigle, oiseau. || Aigle, eten- 

dard. || Aigle de mer, espece de raie. || 

L'Aigle, constellation. || T. d'archit. Mo- 

dillons en forme d'aigle adapt^s k I'extre- 

mitd des chevrons de la toiture. U Etym. 

1 Aquilegus, a, um. Qui recueille I'eau. I 
Etym. Aqua, suff. legus. 

2 Aquilegus, i, m. Voy. Aquilez. 
Aquilentus, a, um. Charge d'eau, pluvieux. 

I Etym. Aqua, suff. ilentus. 
Aquilez, egis (rart. icis), m. Qui decouvre 
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les sources, sourcier, fontainier. || Rart. 

Directeur des eaux. I Etym. Aqua, lego 

ou elicio. 
Aquilicium. Voy. Aquslicium. 
Aqu\fer, eri, m. Porte-aigle, porte-enseigne. 

I Etym. Aquila, suff. fer. 
Aquilinus, a, um. D'aigle. | Etym. AqttUa, 

suff. inus. 
Aquilo, onis, m. Aquilon, vent du nord. jj 

Le Nord. || Aquilon, nom propre. { Etym. 

Aquila, suff. o : ita dictus a vehemenr- 

tissimo volatu, aquila^ instar; ou AK, 

idee d'obscurit^, de qq. ch. de sombre 

(nam aquilus color est subfucus et 

niger). (Festus.) 
Aquilonalis et Aquilonaris, e. Du nord, du 

septentrion. 1 Etym. Aquilo, suff. alis et 

aris. 
Aquilonigena, », m. et f. Ne ou N«e dans 

le Nord. | ^tym. Aquilo, suff. gena. 
Aquilonius, a, um. Qui conceme 1 'aquilon, 

septentrional. | Etym. Aquilo, suff. tU5. 
Aquilus, a, um. Brun, noiratre, sombre. | 

Etym. Aquila. 
Aquiminale, is, n. et Aquiminarium, ii, n. 

Bassin pour se laver les mains, cuvette. 

I Etym. Aqua, manus^ suff. ale et 
arium. 

Aquivergium, ii, n. Endroit o^i s'amassent 
les eaux, amas d'eau. | Etym. Aqu^ 
vergo, suff. ium. 

Aquo, as, are, v. a. Humecter (usit^ au 
pass.), m Etym. Aqua. 

Aquor, ari, reg. S'approvisionner d'eau. | 
Etym. Aqua. 

Aquositas, atis, f. £tat de ce qui contient 
beaucoup d'eau, exuberance de mati^re 
aqueuse ou s^reuse. | Etym. Aqua, suff. 
osus, et tas. 

Aquosus, a, um. Qui contient de Teau en 
grande quantity; aqueux, pluvieux. | 
Aquosus languor. Langueur produite par 
une grande quantite d'eau, hydropisie. | 
Etym. Aqua, suff. osus. 

Aquula, m, f. Filet d'eau. g Etym. Aqua, 
suff. ula. 

At, arch, pour Ad. 

Ara, as, f Autel. \\Au fig. Refuge, secours. 

II Pierre ou cippe funeraire. || Bucher. || 
L' Autel, constellation, g Etym. Rad. As, 
id^ d'etre assis, de reposer. Primitivt. on 
^rivait asa : Pellex asam Junonis ne 
tagito. (Lex Num.£.) 

Arabica, as, f. (s.-ent. pemma). Onyx, 
pierre precieuse. | Etym. Arabia, suff. 
icus. 

Arabicaria, as, f. Marchande d'epiceries 
arabes. % Etym. Arahicus, suff. aria. 
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inbice, adv. Comme lea Arabes, ^ la ma- 
niere des Arabes. | Etym. Arabicus, 
suff. e. 

Antnlis, e. Qu*on peut labourer, labou- 
rable. I Etym. ^ro, suff. bills, 

irachidna, e, f, Gesse, plante.iB Etym. 

Aracnne, et, f. Esp^e de cadran solaire 

(ainsi appel^ quia lineas habebat ita 

dispositas, ut aranearum telas in orbem 

textas refcrrent), | ^tym. ipdxvrj. 
Aracia, as, f. Sorte de figuier blanc 
Ara, arum, f, pL Noma donnes k quelques 

r^i£B entre I'Afrique et la Sicile. 
Ar0O8tylo8| on. Dont lea colonnes sont es- 

pac^es. I Etyh . dtpat6aTu)o;. 
Ai^ea, as, /l Araign^. | Etym. apaxvr). 
Araneans, antis, ppr. de Araneo inusit^. 

Tapiss^ de toiles d'araignees. = Aranean- 

us fattceSy goaier oiSi rien n'a paaa^ depuis 

longtemps. 
AraDeola, as, ,/. et Araneolus, i, m. Petite 

araign^. I Etym. Aranea, oltis, 
Araneosns, a, am. Plein de toilea d'arai- 

gn^. II Semblable & une toile d'araign^e. 

J Etym. Araneumt auff. osus, 
Araneam, i, n. Toile d'araign^e. || Cocon 

(de chenille). || Maladie de la vigne. I Etym. 

Araneus. 

1 Araneus, a, um. D'araign^. || Araneus 
mus. Musaraigne. { Etym. Aranea, suff. 
eta. 

2 Araneus, i, m. Dragon de mer (araign^), 
poiaaoD. 

Arapennis. Voy. Arepennis. 

Arater, tri^ m. Voy. Aratmm. 

Aratio, onis, f. Action de labourer, labour, 
iabourage. II Terres que I'^ltat donnait A 
cultivermoyennantuneredeTance. | Etym. 
ArOy suff. to. 

AraUancula, aa, f. Petite terre labourable. 
I Etym. Aratio, suff. cula, 

Arator, oris, m. Laboureur. || Fermier des 
terrea de FEtat. 1| Le Laboureur, constel- 
lation. I Etym. Aroi aufif. m. or. 

Aratorios, a, um. Propre au labour. |i,^ra- 
toria, n. pi. Terrea de labour. ||| Etym. 
Aro, suff. orius. 

Aratrifragis, fragus ou frangis, in. Ver 
de terre. 

Aratro ou Artro, as, are, t?.,a. Donner une 
seconde fa<jon 4 la terre. 1 Etym. Aro. 

Aratmm, tri, n. Charrue. {Etym. Aro. 

1 Aratos, a, um, pp> de Aro. || Au fig. 
Rid^, sillonn^ de rides. 

2 Aratos, us, m. Labourage. | ^tym. ArOy 
suff. us, us. 

ArbiUa, as, f. Embonpoint. | Etym. Arvina. 
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Arbiter, tri, m. Celui qui s approche de 
qqn., de qq. ch. pour voir ou entendre; 
d'ou : Spectateur, t^moin oculaire ou au- 
riculaire. || Arbitre, juge, expert. || Ar- 
bitre supreme. | Etym. Ad, pr^f. 7° et 4o, 
beto. 

Arbiterium, ii, n. Voy. Arbitrium. 

Arbitra, as, fe'm. de Arbiter. T^moin, con- 
fidente. 

Arbitralis, e. D'arbitre, arbitral. | Etym. 
Arbiter, suff. alis. 

Arbitrario, adv. D'une fa<;on arbitraire ou 
incertaine. I Etym. Arbitrarius, suff. o. 

Arbitrarius, a, um. D'arbitre, arbitral. || 
Arbitraire. || Incertain. I Etym. Arbiter, 
suff. arius. 

Arbitratio, onis, f. Action de decider, arbi- 
trage. II Opinion. ||| Etym. Arbitro, suff. io. 

Arbitrator, oris, m., Celui qui decide, 
maitre souverain. I Etym. Arbitro, suff. 
m. or. 

Arbitratriz, icis, fern, de Arbitrator. Celle 
qui decide, maitresse. 

1 Arbitratus, a, um, pp. de Arbitror. 

2 Arbitratus, iis, m. Arbitrage. || Volont^, 
bon plaisir, || Autorit^. ||| Etym. Arbitror, 
suff. us. us. 

Arbitrium, ii, n. Assistance, presence. || 
Bon plaisir, pouvoir, volenti. || T, de droit. 
Arbitrage, decision, jugement. 1| Etym. 
Arbiter, suff. ium. 

Arbitro, as, are, r. a. Juger, decider, fixer, 
eatimer. % Etym. Arbiter. 

Arbitror, ari, reg. Estimer, penser, juger 
d'apres sa conscience, ind^pendamment 
de tout ce qui est Stranger au sentiment 
d'dquit^ qui est en nous; d'oCi : Observer, 
juger, croire, estimer. ||| Etym. Arbitro. 

Arbor, oris, f. Tout arbre, grand ou petit, 
k fruit ou non k fruit; par ext. Bois; 
ce qui en est fait : Navire, mat, rame. || 
Javelot. II Arbor infelix. Potence. || Par 
simil. Polype de mer, pieuvre, dont lea 
tentaculea s'etendcnt comme des branches. 
I Etym. Rad. Ardh, Sanscrit : arf, arb, 
id^e de croitre, de grandir. 

Arboraria, «, f. Lierre noir, plante. % 
Etym. Arbor, suff. aria. 

Arborarius, a, um. Relatif auz arbres. ||| 
Etym. Arbor, suff. arius. 

Arborator, oris, m. Jardinier qui soigne 
les arbres. | Etym. Arbor, suff. atqr. 

Arboresco, cis, cere, v. n. Devenir arbre. 
^Etyu. Arbor, inch. esco. 

Arboretum, i, n. Lieu plants d'arbres, ver- 
ger. I Etym. Arbor, suff. etum. 

Arboreus, ,a, um. D'arbre. 1 1 Semblable k un 
arbre. | Etym. Arbor, suff. eus» 
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Arbos, pour Arbor. 

Arbosem, pour Arborem. 

Arbuscula, «, /". Petit arbre. || Arbuscula 
crinita. Aigrette de paon. \\T, de m^ca- 
nique. Petit arbre faisant partie d'une 
tortue pour transporter les machines. | 
Etym. Arbor f suff. cula. 

Arbustivus, a, um. M. A m. Propre k Mre 
plants d'arbres; d'oCi : Plants d'arbres. || 
Propre k 6tre adapts k un arbre, attach^ 
auxarbres. HI Etym. Arbustumy su^.ivus. 

Arbusto, as, are, v. a. Planter d'arbres. | 
Etym. Arbustuniy suflf. o. 

Arbustum, i, n,, sync, pour Arbosetum. 
Lieu plants d'arbres. || Par m^taph. Arbre. 

I Etym. ArboSf suff. etum, 
Arbustus, a, um. Plante d'arbres. || Attach^ 

k un arbre. ffi Etym. Arbustum. 
Arbuteus, a, um. D'arbousier. ||D'arbre?| 

Stym. Arbutus f suff. eus. 
Arbutum, i, n. Fruity de Tarbousier, ar- 

bouse. |] Arbousier. HI Etym. Arbutus. 
Arbutus, i,/! Arbousier. | ETYM.Voy.^rftor. 
Area, as, f. Ce qui sert k renfermer qq. ch., 

coflfre, armoire, cofTre-fort, cassette, tr^sor. 

II Reservoir, citerne. jj Cercueil. jj Cachot. || 
Borne carree.^ {j L'arche de No6 ou Tarche 
d'alliance. | Etym. ^rctfo, rad. Ark.Voy. 
Arcus. , [suflf. 0, 

Arcano, adv. En secret. ||| Etym. Arcanus, 
Arcanum, i, n. Secret, mystere. ||| Etym. 

Arcanus. 
Arcanus, a,, um. Secret, mystirieux. jj 

Discret. I Etym. Area, suflf. anus. 

1 Arcarius, a, um. Relatif k la caisse. | 
Etym. Area, suflf. arius. 

2 Arcarius, ii, w. Tr^sorier, caissicr. % 
^TYM. Area J suflf. arius. 

Arcatura, as, jf. Borne d'un champ. | Etym. 

Area, suflf. atura. 
Arcebion, ii, n. Buglosse, plante. 
Arcella, ae, /*. Petite borne d'un champ. | 

Etym. Area, suflF. ella. 
Arcellula, ae, f. Petite cassette. | £tym. 

Arcaf suflf. ella et ula. 
Ar ceo, ces, cui, (ctum inus.), cere, v. a. 

Enfermer. contenir. jj Repousser, emp6- 

cher de. | Etym. elpY<*> ou &px£(o, rad. 

ark. Voy. Arcus. 
Arcera, ae, f. Chariot convert k I'usage dee 

malades. % Etym. Area. [suflf. to. 

Arcessitio, onis, f. Appel. I ^tym. Arcesso, 
Arcessitor, oris, m. Celui qui appelle. jj 

Accusateur (en justice). | Etym. Arcesso, 

suflf. m. or. 

1 Arcessitus, a, um, pp. de Arcesso. 

2 Arcessitus, us, tn. Appcl (abl. seul usit^). 
BEtym. Arcesso, suflf. us, us% 
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Arcesso et Accerso, is, ere (rart. ire), ivi 
(rart. ii), itum, v. a. Fairc Tcnir aupres 
de soi, dans le lieu oCi Ton est. || -4u /S^. 
Tirer de, rechercher. || Accuser en justice. 
I Etym. Ad, prif. 4°, cessere, causatif de 
cedere, [opxeuBcvoc. 

Arceuthinus, a, um. De genevricr. | Etvm. 

Archasus, a, um. Ancien. | Etym. op/alcK. 

Archangelicus, a, um. D'archange. | Etym. 
ipx«TT6Xix6c. 

Archangelus, i, m. Archange. | Etym. &px- 
dYyeXoc 

Arche, es, f. Une des quatre premieres 
muses. II Un des fions de Th^r^iarque 
Valentin. | Etym. ipxi^, commencement. 

Archeota, ae, m. Archiviste. |Etym. &px- 

Archetypum,i,n. Original, modele. !|; Etym. 

dpXETwcov. ^ 

Archetypus, a, um. Original, f Etym. 

ipxeruTTo;. 
Archezostis, is, /*. Couleuvr^, plante. | 

£tym. ipx^CcdOTtc. 
Archiater et Archiatrus, i, m. Premier 

mMecin. I Etym. ipxiaxpo;. 
Archiatria, ae, f. Charge de medecin en 

chef. I Etym. Archiater, suflf. ia. 
Archidiacon, onis et diaconus, i, m. Archi- 

diacre. H Etym. 6ipxtSidxovoc. 
Archiepiscopus, i, m. Archev^ue. | Etym. 

dcpXteict9Xoiio(. 
Archiereus, ei, m. Grand prdtre. % Etym. 

apxtspeu;. 
Archierosyna, ae, f. Dignity de grand 

pr^tre. I Etym. ipxiepoxruvr]. 
Archigeron, ontis, m. Le premier, le chef 

des vieillards. jQEtym. dpxtYep<'>v. 
Arphigubernus, i, m. Chef des pitotes. f 

Etym. &pxtxu6epvo;. 
Archimagirus, i, m. Chef des cuisiniers. J 

Etym, dpxi|AdYetpo<. 
Archimandrita, ae, m. Sup^rieur d'un mo- 

nast^re. | Etym. apxniavSpiTTic. 
Archimimus, i,, m. Chef d'une troupe dc 

com^ens. | Etym. &pxi|ii(kk. 
Archinauta, ae, m. Chef des nautoniers. | 

fiTYM. apx(i>, nauta. 
Archipirata, as, m. Chef des pirates. | Etym. 

ipXiiccipati^;. 
Archipresbyter, eri, m. (ApxinpeaCvrepo^), et 

Archisacerdos, oUs, m. {i^yjia, sacerdos). 

Grand prdtre. 
Archisynagogus, i, m. Chef de la syna- 
gogue. I Etym. apxiowdyarfo?- 
Architecta, ae, f. Architecte (en pari, de la 

nature). ||! Stym. F^m. de architecttts. 
Architectatus, a, um, pp. de Architector. 
Architecton, onis, m, Architecte. || Au fig. 



Digitized by VjOOQIC 



ARC 



ARD 



69 



Architecte de ruses, intrigant. I Etym. 

iroiiitectonice, es,/*. Architecture. 1 Etym. 

Architectonicns, a, nm. Relatif k i'archi- 
tccturc, architectural. | Etym. dpx«6x- 

Architector, ari, r^g., r. d. Construire avec 
art (1 ^u ^^. Forger, inv enter. Le part. p. 
a le sens passif. || Etym. Architectus. 
Architectnra, ae, f. Architecture. | Etym. 

ArchitectuSy suff. ura. 
Architectus, i, m. Architecte. |1 Au fig. 
Architecte de paroles, de ruses, grand par- 
leur, grand fourbe. % Etym. apx^exxtov. 
Architriclinus, i, m, Maitre d'hdtel. | 

fiiYM. dpx<«>» triclinium. 
Archiom, ii ou Archivum, i, n. Archives. 1 

Etym. dp^ciov. 
Archon, ontis, m. Archonte, magistrat A 

Athenes. | Etym. dpxwv. 
Arcifinalis ou Arcifinius (8.-ent. ager). 
Champ sans bornage legal occup^ par le 
tainqueur, qui en chassait le propri^taire. 
I Etym. ArceOy finis, suflf. alls et ius. 
Arcion, ii, n. Bardane, plante. | Etym. Ap- 

xeiov. 
Arcipotens, entis, m. Habile A Urer de 

Tare. I Etym. Arcus, patens. 
Arctatio, onis, f Action de resscrrer. \\T.de 
gram. Contraction. % Etym. ArctOy suff. 
to. 
ArcUtus, a, um, pp. de Arcto. 
Arete et Arte, adv. Etroitement, penible- 
ment. j) Cornp. et Sup. usit^s. I Etym. 
Arctus, auff. e. 
Arcticus, a, um. Arctique, septentrional, i 
Etym. d^xtixo;. [Apxtiov. 

Arction, ii, n. Plante inconnue. U Etym. 
Arcto et Arto, are, rig., v. a. Rendre serre, 
etroit. serrer, resserrer. || Au fig. Amoin- 
drir. = Arctare se, restreindre ses d6- 
pcnses. I fiTYM. Arctus, suff. o. 
Arctophyls^, acis, m. Le BouYier, constel- 
lation. I Etym. ipxTo^vXo^ 
Arctophyllum, i, w- Plante aux feuilles ser- 

rees, cerfeuil. | Etym. ipxTdfu>Xov. 
Arctos (rart. Arctug), i, f. La Grande Ourse, 
constellation. || Auplur. Les deux Ourses. 
II Par mitalep. Nuit (comme en franqais : 
deux lunes, pour deux mois). || Le p61e 
arctique. !| Peuples du Nord. Ill Etym. d?- 

XTO;. 

Arctous, a, um. Arctique, septentrional. % 

Etym ^pxTcpo^. 
Arctum i, ti. Lieu fetroit. Ij ^u /«^. Colli- 

gere in arctum. Resserrer. | Etym. Arc- 

tus. 



Arcturus, i, m. Arcture, principale itoile 
du Bouvier. II L'automne. 11 Plante incon- 
nue. II Etym. dpxtoupo;. 

1 Arctus, a, um. Serre, resserri, A I'etroit 
(se rapporte A I'espace et aux limites qui 
le renferment). || Au fig. Serre, difficile, 
avare. || Comp. et Sup. usit^. lU Etym. 
Arceo, comme farctus de farcio. 

2 Arctus. Voy. Arctos. 

1 Arcuarius, a, um. Relatif aux arcs. I 
fiTYM. Arcus, suff. arius. 

2 Arcuarius, ii, m, Celui qui fait des arcs. 
I Etym. Arcus, suff. arius. 

Arpuatilis, e. Qui est en forme d'arc. | 

Etym. Arcuatus^ suff. His. 
Arcuatim, adv. En forme d'arc. | Etym. 

ArcuOf suff. im. 
Arcuatio, ouis, /". Action de courber en forme 

d'arc; arcade. ||| Etym. Arcuo, suff. io. 
Arcuatus, a, um, pp. de Arcuo. . 
Arcuballista, «, f. Arbalite. g Etym. Ar- 

cuSf ballista. , 

ArcuballisUrius, ii, m. Arbalitrier. % Etym. 

Arcuballista, suff. arius. 
Arcubii, orum, m. pi. Sentinelles. || Etym. 

Ar, pour Ad, prif. 5°, cubo. 

1 Arcula, a, f. Petite cassette, boite A par- 
fums, petite boite, petit cercueil. % Etym. 
Area, suff. ula. 

2 Arcula, a, f. Oiseau de mauvais augure. % 
6tym. Arceo. 

Arcularius, ii, ,m. Celui qui fait des coffres, 

coffretier. ||t Etym. Arcula, suff. arius. 
Arculata, orum, n. pi. Gateaux ronds 

qu'on off rait dans les sacrifices. I Etym. 

Arculus. 
Arculum, i, n. Guirlande en usage dans les 

sacrifices, ou comme 

1 Arculus, i, m. Coussinet rond pour porter 
les vases sacris. HI Etym. Arcus, suff. ulus. 

2 Arculus, , i, m. Dieu qui veillait aux 
coffres. 1 Etym. Area. 

Arcuma ou Arcirma, ae, f. Petite voiture 

pour une personne (trainee par des esclaves). 

in Etym. Arcus. Sic dicta ab arcuata 

figura. 
Arcuo, are, rig., v. a. Courber en arc. HI 

Etym. Arcus. 
Arcus ou Arquus, iis, m. (dat. et abl. plur. 

Arcubus). Arc. |l Arcade, voOite, arche; 

par ext. Ce qui a la forme d'un arc : Arc-en- 

ciel, iris; arc de cercle; courbure. | Etym. 

Arh, idie de sauvegarder, de d6fendre. 
Ardea, a, f. H6ron, oiseau. 1 Etym. 4p<i>«i6;. 
Ardelio, onis, m. Ardelion, qui fait I'em- 

presse, faiseur d'embarras. | Etym. Ar- 

deo, suff. to. 
Ardens, entis. Briilant, ardent. |Uw fig* 
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£!clatant, bouillant, vif, passionn^, imp6- 
tueux. II Comp. et Sup, usites. | Etym. 
Ardeo. 

Ardenter, adv, Avec ardeur ou passion. || 
Comp, et Sup, usiUs. HI Etym. ArdenSf 
Buff. ter, 

Ardeo, es, ere, arsi, arsum, r. n. Br6]er, 
dire consume (au prop, et au fig.). || Aimer 
passionD^ment.l 1 Briller, ^iinceler. I Etym. 
Rad. ASf Sanscrit dsa, idte de bruler, de 
cendre. 

Ardeola, ae, f, H^ron, oiseau. | Etym. Ar- 
deOf suff. ola, 

Ardesco, cis, cere, arsi, v, n, Commencer 
k prendre feu, s'allumer, s^enflammer. || 
Au fig, Se passionner. || S'enflammer, 
briller, itinceler. | Etym. Ardeo, suff. sco. 

Ardiler, era, erum. Qui porte la flamme. | 
Etym. Ard^ rad. de ardeOj suff. fer, 

Ardiletus, a, um. PIcin de feu. | Etym. 
Ardf rad. de ardeo, fetus. 

Ardor, oris, m, Chaleur brtilante qui se 
manifeste ext^rieurement dans les corps 
par la couleur rouge. |1 ficlat. jj u4u fig. 
Passion violent^, amour. | Etym. Ardeo^ 
suff. or, 

Arduitas, atis, f, Escarpement. | Etym. 
Arduus, suff. tas, 

Ardus, sync, pour Aridus. 

Arduum, i, n. Lieu escarp^, hauteur. ||^u 
fig. Chose p^nible, difficile. || Ce qui se 
dresse, altier. | Etym. Arduus, 

Arduus, a, um. Escarp^ (a rapport A la dif- 
ficult^ que nous cause Tel^vation d*un 
objet consid^r^ comme dans un lieu ou 
Ton monte difficilement, par une pente 
difficile); d'oviaufig. P^nible, desagreable, 
difficile. II Qui se dresse,^ superbe, altier. || 
Comp. et Sup, rares. ||| Etym. Rad. Ardh, 
id^ d'^l^vation : Sanscrit xtrdhvd. 

Are. Voy, Arefacio. 

Area, s, f. En gen. Place vide : emplace- 
ment pour batir, surface plane, unie. || 
Place publique, arene. || Aire k battre. || 
Plauche (dans un jardin). || T, de gdom. 
Surface plane. \\T. de mM, Pelade, ma- 
ladie de la t^te. | £)tym. Rad. Ar^ id^ de 
d^gager, de s^parer. 

Arealis, e. Relatif k Taire. | Etym. Area, 
suff. alis, 

Arefacio, is, eci, actum, ere, v. a, Rendre 
aride; d'oCi : Dess^cher, tarir. g i)TYM. 
Ar, rad. de areo^ facio, 

Aref actus, a, um, pp, de Arefio. 

Areflo, is, ieri, pass, de Arefacio. 

Arena, ae, /"., ou mieux, d'apres d'autres, 
Harena (ainsi que Harenosus, Harena- 
ceui, etc.)* Qravier du rivage, terrain sec 
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et pierreux, sable du d^rt (oppos. k 

terrain fertile). || Arcned'un amphitheatre ; 

par ext. Combat, jeu, theatre. | £tym. 

Areo ou hccreo ? ou Ar, Voy. Area, 
Arenaceus, a, um. Qui contient du sable; 

d*qCi : Sablonneux. || Semblable k du sable. 

I Etym. Arenaj suff. aceus, 
Arenaria, », /. ou Arenarium, 11, n. 

Sabli&re. | Etym. Arena^ suff. aria, 

arium. 
Arenarius, a, um. De sable ou RelaUf 4 

Tarene. Q] Etym. Arena, suff. arius, 
Arenatio, onis, f. Application d*un me- 
lange de sable et de chaux. | Etym. Are- 
na, suff. alio, 
Arenatum, i, n. Mortier fait avec du sable. 

m Etym. Arenatus, 
Arenatus, a, um, pp, de Areno inus. Me}^ 

de sable. 
Arenifodina, ae, f, Sablicre. | Etym. Arena^ 

fodina, 
Arenivagus, a, um. Qui erre k travers lee 

sables. | ^tym. Arena, vagus. 
Arenosus, a, um. Plein de sable, sablon- 
neux. || Comp, et Sup, usites. | Etym. 

Arena, suff. osus, 
Arens, i)pr, de Areo. 
Arenula, ae, f. Grain de sable. |£tym. 

Arena, suff. ula. 
Areo, es, ere, v,n, (Lecausatif estArdeo). 

Etre dess^chi, aride, alt^r^. 
Areola, «, f. Petite place Tide. I| Petite 

pianche dans un jardin. | Etym. Area, 

suff. ola. 
Areopagites et Ariopagites, as, m, Membre 

deTAr^opage. | Etym. ApeiOTcaYi'nj;. 
Areopagiticus, a, um. Relatif k TArdopage. 

I Etym. ApetoTiaYiTixo;. 
Areopagus, i et Ariopagus, 1, m, Artepage. 

Jl Etym. fipEio;, nayoz, , ftique.) 

Arepennis, i, m, Arpent. | Etym. (Mot col- 
Ares, arch, pour Aries. 
Aresco, is, ere, v, n,, inch, de Areo. Dct©- 

nirsec, se tarir. 
Aretalogus, i, m. Charlatan. | Etym. &(>rra- 

Areus ou Arius, a, um. De TAr^page. | 

Etym. dpeio;. 
Arfacio, pour Arefacio. 
Arf, Voy. par Adf ou Aff. 
Arferia. Libation faite aux dieux des en- 

fers. HI Etym. Ar, pour ad, pref. 1®, fero. 
Argema, atis, n. Petite ulceration de Tceil. 

I Etym. dipYeiJia. 
Argemon, i, n, Bardane, plants | I^ym. 

dpye^iov. , 

Argemone, es, f, Arg^mone, plante. | Etym. 

apYe(iU)vy). 
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Argmnonia, a, f. Sorte d'arg^mone. 
Argennon,.!, n. Argent d'une grande blan- 

cheur. J Etym. dpYZwoc. 
Argentaria, a, f* Boutique de banquier, 

banque, mine d'argent. | Etym. Argen- 

turn, su£F. aria. 
Irgentarium, ii, n. Armoire oi!i Ton serre 

I'argenterie. I £tym. Argentum, suff. 

arium. 

1 Argentarius, a, am. Relatif A I'argent. 
= Argentaria mensa, comptoir de ban- 
quier ou de changeur. | Etym. Argen- 
tutHj suff. arius. 

2 Argentarius, ii, m. Banquier. || Ouvrier en 
argent. II Changeur. | Etym. Argentuniy 
suff. arius, 

Argentatus, a, um, pp. de Argento. \\Au 

fig. Argents, accompagn^ d'argent. 
Argenteolus, a, um. Leg^rement argente. | 

Etym. Argenteus, suff. olus. 
Argenteus, a, um. D'argent, argents ; garni, 

qme d'argent, ou de couleur d'argent. ||{ 

Etym. Argentunif suff. eus, 
Argentiezterebronides, ae, m. Escroqueur 

d'argent. | Etym. Argentunif exterebro, 
Argentilodina, », f. Mine d'argent. | Etym. 

Argenturrij fodina. 
Argentinus, i, m. Argentinus, dleu de I'ar- 
gent. |£Itym. Argentumj suff. inus, 
Argento, are, r^., u. a. Argenter. m Etym. 

Argentum. 
Argentosus, a, um. OA il 7 a beaucoup 

d'argent, qui a beaucoup d'argent. | Etym. 

Argentumj suff. osus, 
Argentum, i, n. Ne signifie chez les bons 

auteurs que la mati^re dont on fait la 

monnaie d'argent; d'oi!i : Argent, m^tal; 

argenterie. || Qqf. Argent monnaye, somme 

d'argent. jj Argentum vivum, Vif-argent. 

I Etym. ipyo? : rad. APr, id^e de qq. ch. 

d'eclatant. 
Argestes, is, m. Vent du nord-ouest ou 

d'ouest. I fiTYM. dpyeaTTj?. 
ArgiUa, », f. Argile. I Etym. SpyiXo?. 
Argillaceos, a, um. Qui ressemble k ou 

oonUeot de I'argile. | ^tym. ArgiUa^ suff. 

aceus. 
Argillosus, a, um. Qui contient beaucoup 

cTargile, argileux. | £Itym. Argilla, suff. 

ostis. 
Argitis, is, /*. Vigne dont le raisin est blanc. 

I Etym. dpTfoc- 
Argo, OS, f» Navire des Argonautes, Argo. | 

&YM. *ApY(^* 
Argons, a, nm. Relatif au naTire Argo ou 

auz Argonautes. | Etym. Argo. 
Argnitums, a, um, Argui, part, fut, et 

parf. de Argno. 
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Argumentabilis, e. Qu'on peut prouver. | 
Etym. Argumentory suff. biiis. 

Argumentalis, e. Qui contient des preuTes. 
11 Etym. Argumentunif suff. alis. 

Argumentaliter. D'une mani^re probante, 
avec des preuTes. | Etym. ArgumentaliSt 
suff. ter. 

Argumentatio, onis, f. Action d'argumen- 
ter, d^onstration, raisonnement complet. 
I Etym. Argumentorf suff. to. 

Argumentator, oris, m. et Argumenta- 
triz, icis, f. Celui ou Cellequi argumente. 
I Etym. Argumentorf suff. or et ria. 

Argumentatus, a, um, pp. de Argumentor, 
employ^ activt. et passivt. 

Argumentor, ari, r^g. Argumenter. || Don- 
ner pour preuve. f Etym. Argumentum. 

Argumentosus, a, um. Qui a beaucoup 
d'arguments, qui aime & raisonner ou & 
^piloguer; qui demande & ctre prouve. || 
Travaill^. ||| Etym. Argumentum, suff. 
osus. 

Argumentum, i, n. Signe, indice ou preuve 
qui ne nous m^nent k la connaissance 
d'une chose qu'A I'aide du raisonnement : 
Documentum docet, argumentum pro* 
bat (Varr.). II Mati^re donn6e, sujet. || 
Sommaire. | Stym. Arguo, suff. men- 
turn. 

Arguo, is, ui, utum, ere, v. a. Attaquer, 
s'attaquer d (soit dans le langage ordi- 
naire, soit dans le langage judiciaire, avec 
id^ de convaincre de culpability celui 
qu'on accuse, ou de prouver ce qui est en 
question); d'oCi : Demontrer par des argu- 
ments, par des preuves, que 1 'accusation 
est fond^. 1 1 Sens particuliers renferm^a 
dans le sens g^n^ral : Rendre manifeste, 
^laircir, inculper, convaincre. || Attaquer. 
I Etym. Ar, pour ad, pr^f. 1°, gruo. 

Argutatio, onis, f. Bruit aigu, craquement. 

I Etym. Argutor, suff. to. 
Argutator, oris, m. et Argutatriz, tricis, 

f. Ergoteur, discoureur, discoureuse, ba- 

varde. |||Etym. Argutor, suff. or et rix. 
Argute, adv. SubUlement, finement. |||Etym. 

ArgutiM, suff. e. 
Argutia, «, f. Finesse, subtilit^. % Ety&i. 

Argutus, suff. ia. 
Argutiae, arum, f. pi. Bruit aigu ou har- 

monieuz. || Graces ou subtilit^s, arguties. 

II Fine plaisanterie. | Etym. Argutus, 
suff. ia. 

Argutiola, as, f. PeUte subtilit^. U Etym. 

Argutia, suff. ola. 
Arguto, as, are, v, a. R^p^ter k sati^t^ | 

Etym. Argutus. 
Argutor, ari, r^g. Faire du bruit (que co 
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bruit soil d^sagr^able ou harmonieux). || 
Bavarder. | Etym. Argutus. 
Argutulus, a, um. Un peubavard, ou un peu 
fin, subtil. Ill fixYM. Argutus, suflf. ulus. 

1 Argutus, a, um. Bruit qui produit sur 
DOS sens uue vive impression, agreable ou 
d^sagr^ble (sc dit du chaiit du cygne et 
du bruit de la scie, d'une odeur p^n^rante); 
d'oCi : M^Iodieux ou Criard, p^n^trant. || 
Au fig. Spirituel, piquant, ing^nieux, 
expressif, clair, significatif. || Delicat, eflil^, 
d61i6. m fixYM. Rad. APF, idee de qq. ch. 
d'^clatant. 

2 Argutus, a, um, pp. de Arguo. 
Argyranche, es, f. Argyrancie, mot forge 

(mal de gorge caus^ par Targent). f fixYM, 

Argyraspides, um, m. pi. Soldats qui por- 

taient un bouclier d'argent ou om6 d'ar- 

gent. I ExYM. dipYvpdffict8e;. 
Argyrites {lapis) y m. et Argyritis, idis, f. 

Litharge dargent. m Etym. dpY^piti;. 
Argyroaspides. Voy. Argyraspides. 
Argyrocorinthius, a, um. Fait en airaiTi de 

Corinthe. | fixYM. apyvpoxoptv6io;. 
Argyrodamas, antis, m. Pierre precieuse 

semblable au diamant et blanche comme 

I'argent. | Etym. dcpyupoSatia;. 
Argyros, i, f. Mercuriale, plante. 
Argyrotozus, i, w. Dont Tare est d'argent. 

I fixYM. ipyvpoTo^o;. 
Arianis, idis, f. Herbe sauvage qui crdt 

dans TAriane. ||1 Exym. iptavti;. 
Ariditas, atis, f. Aridit^, , secheresse. \\ 

Toute chose seche, aride. % Exym. AriduSy 

suff. tas. 
Aridulus, a, um. Un peu aride. | Exym. 

Aridus, suflf. ulus. 
Aridum, i, neut. de Aridus. Endroitsec, ri- 

vagc (oppos. A mer, fleuve). 
Aridus, a, um. Aride, dcsseche par un feu 

int^rieur (oppos. A torriduSy dessech^ par 

une chaleur exterieure), ||Qui^ desscche. |] 

Maigre, ch^tif ; qqf. Avare. U Exym. Areo, 

suff. idus. 
Ariena, as, f. Banane. 
Aries, etis, 7n. Bclier, animal. || Belier, ma- 
chine de guerre. || Belier, poisson. || Le 

B^lier^ constellation. || Etai; au fig. Appui. 

J Exym. dpViv. 
Arietarius, a, um. Qui concerne le belier. | 

Exym. Aries, suff. arius. 
Arietatio, onis, f. Action de heurter, choc. 

I Exym. ArietOy suff. io. 
Arietatus, a, um, pp. de Arieto. 
Arietinus, a, um. De belier. || Semblable & 

la tcte du belier. = -4rt>WnMm oraculum, 

oracle cornu. fli Exym. Aries, suff. inus. 
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Arieto, are, r^g., v. a. et n. Choquer, heur- 
ter, se heurter A la mani^re des bdliers. | 
Exym. Aries. 

Ariflcus, a, um. Aveclegen. Quidesseche. | 
fixYM. Ar, pref. de areo, suflf. ficus. 

Arillator ou Arilator, ou micux Arrillator, 
oris, m. Petit marchand, colporteur. | 
fixYM. Arra pour AtTha, suflf. illtis et 
ator, 

Arinca, se, f. Seigle. |Exym. (Mot gaulois.) 

Ariola, Ariolatio, etc. Voy. par Har. 

Ariopagus. Voy. Areopagus. 

Aris, idis,,/". Espece d'ai-um, serpentaire, 
plante. | Exym. ap(;. 

Arista, sb, f. Pointe, ^pi consider^ comme 
piquant sans ^ard A son contenu, d*oCi : 
Barbe de T^pi, et par ext. Epi. || Arete des 
poissons. II Extremity des polls. |{ Herbe 
dessech^e, inutile. % Exym. Rad. AK, idte 
de qq. ch. d*aigu. Le K est tombe. 

Aristatus, a, um. Pourvu de barbes (en 
pari, d'un ^pi). | Exym. Arista, suflf. 
atus. 

Ariste, es, f. Sorte de pierre precieuse. 

Aristereon, onis, m, Yerveine, plante. | 
dpidtepeciiv. 

Aristida, a, f. Plante inconnue. 

Aristifer, era, erum ou Aristiger, era, 
erum. Qui porle des epis. | Exym. Aristay 
suflf. fer ou ger. 

Aristolochia, sb, f. Aiistoloche, plante. | 
Exym. dp^jtoXoy^ia. 

Arithmetica, sb, f. et tice, es, f. Arithm^ 
tique. Hi Etym. dptOjiYixixTQ. 

Arithmeticus, a, um. D'arithm^tique. | 
Exym. dpi6|iTiTix6<;. 

Arithmus, i, m. Nombre; d'oili : Arithmi, 
les Nombres, un des livres de la Bible. | 
Exym. 4pi6|i6c. 

Arithrillis, idis, f. Mercuriale, plante. 

Aritudo, inis, f. Aridity, secheresse. | Etym. 
Areo, suflf. eudo. 

Arma, orum, n. pi. Armes qui s'adaptent 
au corps et le prot^gent, comme : Casque, 
bouclier, cuirasse, puis les armes avec les- 
quelles on se bat de ^ pres, « quibus co- 
tninus pugnatur » : Ep6e, massue; oppos. 
k tela, qu'on lance de loiu, rriXiSoXa, « qui- 
bus eminus pugnatur». \\ Par ext. Soldats 
arm^s. || Outils, agres, instruments ara- 
toires. | Exym. ipw. Rad. AP, id^ d'adap- 
ter. 

Armamaza, se, f. Litiere ferm^e pour les 
femmes, en Perse. | Exym. dp{jLa(iaEa. 

Armamenta, orum, n. pi. Agres, ^uipe- 
ment d'un Taisseau. || Ustensiles. | Etym. 
Artno, suflf. mentum. 

Armamentarium, ii, n. Lieu o\x Ton garde 
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Ie8 ann<mca: Arsenal. I Etym. Arma- 
menUij sufif. arium, 

Armamentariiis, a, um. Qui concerae 1 'ar- 
senal. J Etym. Armatnenta., suff. arius, 

Armarioluin, i, n.. Petite armoire, ou petite 
bibliotheque. | Etym. Armarium j suff. 
olum. 

Armarium, ii, n. Armoire pour serrer lea 
ustensiles dc ^ manage, le linge, etc. || Bi- 
bliotheque. I Etym. Arma^ suff. arium, 

Armttnra, ae, /*. Armure, ensemble d'armes. 
II Hommes arrays formant un corps de 
troupes, sortc d*exercice militaire ; combat, 
petite guerre. I Etym. Armo, suff. ura. 

1 Aimatus, a, um, pp. de Armo. 

2 Armatus, us, m. (usit. d Tabl.}. Armure. 
II Corps de troupes en armes. 1 Etym. 
AnnOf suff. us^ us* 

Armeniaca (s.-ent. arbor), Abricotier. 
Armeniacum fs.-ent. malum). Abricot. I 

Etym. Armenia, suff. acus. 
Armenium, ii, n. fs.-ent. pigmenium), 

Ocre bleue. 1 1 (S.-ent. m^lum). Abricot. 
Armentalis, e. De gros b^tail. | Etym. 

Armentum, suff. alis. 

1 Armentarius, a, um. Relatif au gros b6- 
tail.g Etym. Armentum, suff. arius. 

2 Armentarius, ii, m. Patre de gros b^taii. 
I Etym. Armentum, suff. a^'ius. 

Armenticius, a, um. Relatif au gros betail. 
I Etym. Armentum, suff. icius, 

Armentivus, a, um, comme Armenticius. 
I Etym. Armentutn, suff. ivus. 

Annentosos, a, um. Riche en gros betail 
(usiti seult. au superl.). | 6tym. Armen- 
tum, suff. osus. 

Armentum, i, n. Troupeau de gros betail 
fcomprend les booufs et les chevaux de 
labour); qqf. Ane. | Etym. 4ro, suff. 
men turn. 

Armi, orum, plur. de Armus. 

Armiler, era, erum ou ger, gera, gerum. 
Belliqueux, guerrier. || Qui produit des 
hommes armes. | ^tym. Arma, suff. fer 
ou ger. 

Armiger, eri, m. Qui porte les armes d'uu 
autre. || Ecuyer. || Soldat arme. f EJtym. 
Arma, suff. ger. 

Armigera, ae, f. ficuyerc. | Etym. f^m. de 
Armiger, 

?Armigeru8, a, um, comme Armiger. 

Armilausa, as, /*. Blanteau militaire. | £tym. 
dpt&e).o(v<Ttov. 

Armile, is, n. Arsenal, f Etym. Arma, suff. 
iU. 

Armilla, as, f. Bracelet, ornement. || Brace- 
let, ri^compense militaire. jj Anneau. | 
Stym. Armtis, suff. Ula. 
Ux, ^tpn. latin-fraitfaU. 
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Armillatus, a, um, pp. dc Armillo inus. 

Orn^ de bracelets; qui porte un collier. 
Armillum, i, n, Broc k mettre le ^ in, Tase. 

I Etym. Armus, suff. ilium. Ita dictum^ 

quod armo, hoc est humero, deportetur. 

(Festus.) 
Armipotens, tis, m. M. A m. Puissant par 

les armes : Redoutable k la guerre, jj] ^Itym. 

Arma, potens, 
Armipotentia, as, f. Puissance des armes. 

I fiTYM. Arma, potentia. 
Armisonus, a, um. Dont les armes reten- 

tissent ou qui retentit du bruit des armes. 

I^TYM. Arma, suff. sonus. 
Armita, as, f. Vestale qui, dans les sacri- 
fices, r^etait sur Tepaule un pan de sa. 

robe. J Etym. Armus. 
Armo, are, r6g., r. a. Armer. || Foumir 

d'armes ou d'agres, 6quiper, munir. || Au 

fig. Munir, armer de qq. ch. | ^tym. 

Arma, 
Armon, Armos, Armoracea ou cia, as, f. ou 

cium, ii, n, Raifort. | £tym. a^iiApaxia. 
Armus, i, m, £paule dans Teudi^oit o\x elle 

se joint avec Tomoplate; <^paule des ani- 

maux, rart. cellc do Thorn me, par ext. 

Bras. \\Armi, orum, m, pi. Flancs (d*un . 

cheval). | Etym. ir^tJio;, de dpo), joindre. 
Arna, ae, f. Brebis. | ^tym. ipvo^. 
Arnacis, idis, f. Vdtemeut de jeune fille. i 

Etym. apvaxi;. 
Amion, ii, n. (dtpviov); Arnoglossa, ae, f, 

{4pv6Y)w<jaov). Plantain, herbe. 
Aro, are, r^g., v. a. Labourer, cultiver; au 

fig. Sillonner. | Etym. apocD. 
Aroma, atis, n. Aromate, cpice (employ^ 

surtout au pluriel). | Etym. apcopia. 
Aromatarius, ii, m. Marchand d'aromates. 

I Etym. Aroma, suff. arius. 
Aromaticus, a, um. Aromatique. I Etym. 

&p(i)(iLatix6;. 
Aroma tites, ae, m. Yin aromatise. | Etym. 

ap<i)|&2TiiY);. 
Aromatitis, idis, f. Espece d'ambre. | Etym. 

dcptopLaxTti;. 
Aromatize, as, are, t\ n. Exhaler un par- 

fum. J Etym. &pa>{jLaT{Cci>. 
Aros, i, f. et Aron, i, n. Arum, serpentaire, 

plante. % ^tym. dpov. 
Ar<iuatus, a, um, comme Arcuatus. Peint 

des couleurs de I'arc-en-ciel. || Arquatus 

morbus. Jaunisse. 1 ^tym. Arquus, pour 

arcus, suff. atus. 
Ar(iuites, um, m. pi. Archers. % Etym. 

Arquus, pour arcus, suff. it. 
Arquus. Voy. Arcus. 
Arrectarius, a, um. Perpendiculaire. ' | 

fiTYM. Arrectus, suff. arius. 

4 
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Arrectus, a, um, pp. de Arrigo. Dresse. |1 

Au fig. Excite. 
Arremigo, Arrepo, etc. Voy. par Adr. 
Arrepticius, a, um. Furieux, poss^de. || 

Plein d'enthousiasme. I ^TYM. ArreptuSj 

suff. icius. 
Arreptus, a, um, pp. de Arripio. 
Arrezi, parf. de Arrigo. 
Arrha (Arra), a, f. et Arrhabo, onis, m. 

Arrhes. 1) Au fig. Gage. | Etym. ap^ogwv. 
Arrhalis, e. Relatif aux arrhes. | Etym. 

Arrha, suff. alls. [vtxov. 

Arrhenicum, i, n. Arsenic. | Etym. dpfe- 
Arrhenogonon, i, n. Satyrion, plante. i|| 

Etym. af ^evoyovov, de &^^^, male, et yoviQ, 

semeDce. 
Arrhetos, i, m. L*Inexprimable, un des 

fiona do I'^eresiarque Valentin. I Etym. 

Arrhythmatus, a, um ct Arrhythmos, on. 
Qui manque de rythme. I £tym. dfpu6- 

Arrideo, es, ere, si, sum, v. n., rart. a. 

Rire k qqn.. et par suite au fig. Sourire, 

favoriser, agreer. IB Etym. Ad, pr6f. 6», 

rideo. 
Arr igo, igis, ezi, ectum, igere, v. a. Di*es- 

aer, relever. \\ Au fig. Exciter, animer. | 

IStym. Ad, pr^f. ^o, ?-^po. 
Arrilator et Arilator, oris, m. Celui qui 

apporte des arrhes pour garantir le solde 

de la marchandise qu'il achete. H 6tym. 

Arrha, fero, suff. or, ou ara, d'oi ce 

mot traduit en grec dans les vieux ma- 

nuscrits par poiiio^opo;. 
Arripides. is, m. Qui tire k soi. | Etym. 

Arripio. 
Arripio, is, ui, ere, reptum, v.a.Tireri soi, 

saisir. || Surprendre. || Trainer devant lea 

juges. II Aufig. Concevoir promptement. || 

Attaquer tout k coup, k i'impi*0Ti8te. | 

Etym. Ad, pr^f. 4«, rapio. 
Arrisio, onis, f. Action de sourire pour ap- 

prouver ou encourager. j| Etym. Arrideo, 

suff. io. 
Arrisor, oris, m. Celui qui sourit k qqn., 

par ext. Flatteur. U Etym. Arrideo, suff. 

m. or. 
Arro do, dis, si, sum, dere, v. a. Ronger 

tout autour ; ronger (au fig.). | Etym. Ad, 

pr6f. 5*>, rodo. 
Arrogans, antis. Arrogant, orgueilleux, 

pr^somptueux. || Comp. et Sup. usit^s. | 

Etym. Arrogo. 
Arroganter, adv. Avec arrogance ou d^ain. 

II Comp. et Sup. usit^s. | ^tym. Arro- 
gans, suff. ter. 
Arrogantia, s, f. Oppose k la modesUe : 
4. 
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Disposition k se faire valoir par-dessus les 
autres, memequand on n'en a pas le droit; 
arrogance, morgue envers les infcrieui*s, 
d^dain. | Etym. Arrogans, suff. ia. 
Arrogatio, onis, f. Action de s'attribuer 
comme sien qq. ch. d etranger. || Etym. 
Arrogo, suff. io. 
Arrogator, oris, m. Celui qui adopte qqn., 
qui s'attribue qq. ch. par arrogation. | 
Etym. Arrogo, suff. or. 
Arrogo, are, reg., v. a. S'atiribuer comme 
sien qq. ch. d'^t ranger, ou Reconnaitre 
qu'une chose appartient k un autre. | ! Adop- 
ter par arrogation, associer. || Avec 5161 .* 
S'arroger, s'attribuer. !| Attribuer. |fiTYM. 
Ad, pref. 4°, rogo. 
Arroro, comme Adroro. Arroser autour, 

aupres. [ji Etym. ^d, pr6f. 5°, roro. 
Arrosor, oris, m. Celui qui ronge, qui gruge. 

I Etym. Arrodo, suff. m. or. 
Arrosus, a, um, pp. de Arrodo. 
Arro tans, ppr. de Arro to. Celui qui toume 
autour, irr^solu. % Etym. Ad, pi-ef. 5", 
roto. 
Arrugia, ae, f. Galerie d'une mine. I Etym. 
Ar, pour ad, et rad. PTK, idee de creu- 
ser (6-pv»x-ja), d'od oputfaw), suff. ia. 
Arruo. Voy. Adruo. 

Ars, artis, f. Primitivt. Adresse k joindre 
ensemble, pour les travaux raanuels : ce mot 
est passe ensuite dans le domaine moral et 
intellectuel, et a signifie ou toute acti\ite 
ayant pour objet les arts et les sciences 
ou toute maniere de sentir et de penser 
manifest^e par des actes exlerieurs; d*oii 
il se prend au moral tantot en bonne, tan- 
tot en mauvaise part : Adresse, habilet^. 
[[ Art, science. || Traits, thcorie comme r^- 
gulatrice de tout procede exact. \\ Artifice, 
T\iBQ.\\ArteSy i«m, /". 2^/. Lettres, sciences, 
arts en general. % Etym. dpw, joindre. 
Arse verse. Dctoume le feu (formule 
^trusque qu'on inscrivait sur les maisons). 
I Etym. Ardeo, verto. 
Arsella, as, f. Arg^mone, plante. 
Arsenicon, Arsenogonon. Voy. Arrheni- 
cum, etc. 
Arsi, parf. de Ardeo. 
Arsineum, i, n. Omement de t^te pour les 

femmes. (D'autres lisent Arsinium.) 
Arsis, is, (ace. in), f. Accent tonique, 61^ 

vation du ton. | Etym. apct;. 
Arsus, a, um, pp. dc Ardeo. 
Artaba, as, /*. Mesure egyptienne Talant im 

jugerum plus un tiers, jjj Etym. dprd^. 
Artatus. Voy. Arctatus. 
Arte. Voy. Arete. 
Artemedion, ii, n. Dictome, plante* 
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Artanitia, as, f. Armoise, plante. | Etym. 

Artemo, onis et Artemon, onis, m. Petite 
Toile d'artimon ou du mdt de perroquet. |[ 
Nom donne, d'apres Vitrure, dla troisienae 
poulie dans les machines pour elever les 
fardeauz; en gen. Poulie. | Etym. apt£|jMi)v. 

1 Arteria, as, f. et riae, arum, f. pL Artere, 
trachee-artere. IEtym. dp-nj^ia. 

2 Arteria, omm, n. pi. Trach^e-art^re. 
Arteriace, pes, /*. Remede pour la trach^ 

artere. I Etym. apTTjpi'a, auff. ace, 
AiteriacQS., a, um. Qui concerne la trach^ 

artere. ] Etym. dpTrjpiaxoc. 
Arteriotomia, ae, /". Incision, ouverture 

d'une artere. | Etym. dpTTjpioTo^ija. 
Arthriticus, a, lun. Goutteux. | Etym. dp- 

OpiTtxo;. 
Arthritis, idis, /". Goutte. | Etym. dpOpTi^. 
Articulamentum, i, n. Ce qui sert k joindre; 

articulation, jointure. | Stym, Articulo^ 

fiuff. mentum. 
Articnlaris, e. Qui concerne : I*' les articu- 
lations; 2® I'article. | Etym. Articulust 

sufif. aris- 
Articalarins, a, um. Articulaire. % Etym. 

Articulus^ suff. arius. 
ArUcQlate, adv, D'uift mani^re articulcc. | 

Btym. Articulatus, suff. e, 
Articulatim, adr:. Par articulations. || Par 

morceaux. || Qqf. D'une maniere distincte. 

I^tym. Articulatus, suff. im, 
Articnlatio, onis, /l Formation des jointures 

ou noeuds sur les v^getaux. || Maladie de 

la Tigne. |Etym. Articulo, suff. to. 
Articulatus, a, am, pp. de Articulo. 
Articulo, are, reg., v, a, Articuler, diviscr. 

I Etym. Articulus. 

Articulosus, a, um. Plein de noeuds, noueux. 

II Qui contient beaucoup de parties. | 
Etym. Articulus, suff. osus. 

Articulus, i, m. Articulation ou jointure; 
par ext. Membi*e. || Noeud des T^g^taux. || 
Nceud, joint, point de section (dans les 
montagnes). || Ce qui sert k nouer, pour 
ainsi dire, le discours : Lien du discours, 
membre de phrase, mot, article. || Phase, 
epoque periodique, division du tenaps. || 
Qqf. Point ou moment pr^is. | Etym. 
Artus, suff. cuius. 

Artifez, icis, m. Qui fait qq. ch. avec art : 
Artiste, maitre dans, habile, ing^nieux. || 
Lorsqull signifie artisan ou auteur, il ex- 
prime toujours que celui qui s'adonne A 
un travail m^e raanuel, procede avec 
r^exion, en perfectionnant ou en inven- 
tantll Adjectivt. Fait avec art. Jj Etym. 
Art, guff. fex. 
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Artiflcialis, e. Artificiel. jj Artiticieux. [f Ar- 
tificialia, mm, n.pl. Les I'^gles de Tart. 

I Etym. Artifex, suff. alts. 
Artificialiter, adv. Avec art. | Etym. Arti- 

ficialis, suff. ter. 

Artificiose, adv. Avec beaucoup d'art, tr6s 
ing<^nieusement. I| Comp. et Sup. usit^. 
I Etym. Artificiosus, suff. e. 

Artiflciosus, a, um. Artificiel ou ires con- 
forme aux regies de I'art, industrieux. || 
Comp. et Sup. usit^s. I Etym. Artifi- 
cium, suff. osus. 

Artificium, ii, n. Art, 6tat, profession. || En- 
semble des regies, theorie. |! Art, talent, 
habilet^.|ETYM. ArtifeXy suff. ium. 

Artigraphus, i, m. Auteur d'une gram- 
mairc. | Etym. Ars, fpof^ui. 

Artio, is, ivi, itum, ire, r. a. Serrer 6troi- 
tement, faire entrer de force. | Etym. Ar- 
tus 1. 

Artisellinm, ii, n. Fauteuil. | Etym. Artus, 
sella, suff. ium. 

1 Artitus, a, um, pp. de Artio. 

2 Artitus, a, um. Plein d'adresse, d'habi- 
lete, adroit, rus*. ] Etym. Ars, suff. itus. 

Arto. Voy. Arcto. 

Artocopus, i, m. Celui qui coupe le pain: 

Esclave charg6 de couper le pain. ||! Etym. 

dpToxono;. 
Artocrea, orumy n.pl. Distribution dcpain 

et de viande. I|} Etym. dpto; et xpca;., 
Artocreas, atis, n. PM de viande. m Etym. 

dpToxpea;. 
Artolaganus, i, m. Patisserie, galette. | 

Etym. dpToXdyavov. 
ArtoptSi aB, f. Moule pour cuire le pain. | 

fiTYM. dpToimric. 
Artopticius, a, um. Cuit dans un moule. | 

Etym. Aitopta, suff. icius. 
Artotrogus, i, m. Ronge-pain. | Etym. 

dpro?, Tptiyctf. 
Artro, pour Aratro. 
Artu, Aurtua, comme Artus 2. 
Artuatim, adv. Par morceaux. |, Etym. 

Artus 2, suff. atim. 
Artuatus, a, um, pp. de I'inus. Artuo. 

Coup6 par morceaux. 

1 Artus. Voy. Arctus. 

2 Artus, us, m. Articulations, jointures des 
OS. II Membres des hommes, des animaux. 

I I Branches des arbres. | ETYM.dpcu, dpOpov. 
Arui, parf. de Areo et de Aresco [ula. 
Amla, ae, f. Petit autel. I 6tym. Ara, suff. 
Arum. Voy. Aros. 

Aruncus, i, m. Barbe de chevre, plante. f 

^tym. dpuyyo;. 
Arundiler, era, erum. Qui porte des ro- 

aeaux. | ^tym. Arundo, suff. fer. 
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Arundinacpus, a, um. Semblable aux ro- 

seaux. I Etym. ArundOj suflF. aceus, 
Anmdinaritu, ii, m. Marchand de roseaux. 

I fixYM. Artmdo, suff. arius, 
Arundinatio, onis, f. Action d'etayer avec 

des roseaux. ffi £)tym. Arundino (inus.)* 
suff. io. 

Arundinetnm, i, n. Lieu plante de roseaux. 
f Etym. ArundOf suff. etum. 

Arundineus, a, um. De rose^iu ou Sem- 
blable au roseau. | Etym. ArundOi suff. 
eus, 

Arundinosus, a, um. Fertile en roseaux. | 
fiTYM. Arundo, suff. osus. 

Arundo, inis, f. Roseau (tuyau long et fort); 
jonc, canne. 1 1 Par ext. ce qui est fait en 
roseau : Chalumeau. || FIAte de Pan. i| 
Fleche. || Ligne de p^cheur, balon d'oi- 
seleur, gluau. || Baton. || Plume pour 
^rire, etc. 9 ^tym. Rad. P, se rattache 
au rad. ardh, idee d'^l^vation. 

Arundulatio. Voy, Arundinatio. 

Anira, 0, /. Terre cultiv^e, champ ense- 
mence. | Etym. ipoupa. 

Aruspez, Aruspicium. Voy. par Har. 

Arutena, as. Voy. Arytena. 

Arva, 0, /. (s.-ent. terra). Terre labour^. 

Arvalis, e. Des champs, qui concerne les 
champs. | ^tym. Arvum, suff. alts. 

Anrebo, Arvectus. Voy. par Adv. 

Arversus. Voy, par Adv. 

Arviga, «? (Harviga), f. Belier destine aux 
sacrifices; victime qui a des cornes. | 
Stym. Ar pour ad, et rad. 'IT, id^ de 
sant^ ? d'apr^s Vanic. 

Arvignus, a, um. Qui concerne la victime 
appeleearvi^a. | Etym. ^tTt^rt, suff. nus, 

Arvilla, ». Voy, Arbilla. 

Arvina, 9, f. Graisse de pore, saindoux. || 
Graisse, embonpoint. 

Arvinula, 0, f, Graisse. | Etym. Arvinaj 
suff. ula. 

Arvum, i, n. (s.-ent. solum). (Adjectif de- 
rive de arare, est A ager ce que Tespcce est 
au genre) : Terre labourable et propre A 
^tre ensemenc^e (oppos. & paturage, d lieu 
boise, etc.). 

Arvus, a, um. Labour^. |£tym. Arc. 

Arx, arcis, f. Lieu k\e\h d'oCi il est facile de 
repousser I'ennemi. H Citadelle, forteresse. 

II Lieu de siirete, refuge. || Par metaph. 
Colline, , hauteur, faite. ||Le point culmi- 
nant. I Etym. Arceo. 

Arytena, ou Artena, 0, f. Vase A puiser 

de I'eau. | Stym. aputatva. 
Arythmatus. Voy. Arrhytmatus. 
As, assis, wi. L'unite, la totalito. := Ex 

asse, totalement. || L'unite servant de 
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terme de comparaison pour le poids, les 
mesures et principalemcnt pour la mon- 
naie. || D'abord : Livre de cuivre, plus tard : 
As (divise en douze uncice), un sou. || As, 
^ied, mesure de longueur. |] As, arpent, 
mesure d'arpentage. || Le nombre 6 regard** 
comme parfait. || Au fig. Petite valeur. 

Asaron et ^sarum, i, n. Asaret, oreillette, 
plante. | Etym. daapov. 

Asarota, orum, n. pi. Parquet, outrages 
en mosai'que. I £)tym. daapw-rov. 

Asaroticus, a,, um et Asarotos, on. Dc 
mosaique. | Etym. iadpwxo;, suff. icus. 

Asbestinum, i, n. (s.-ent. linum). Lin 
d'asbeste. I Etym. Asbestos, suff. inus. 

Asbestos, i, m. (s.-ent. lapis). Asbestc, 
mineral incombustible, especed'amiante. | 
Etym. daCeaxo;, incombustible. 

Ascalabotes, 0, m. Espece de lezard. | Etym. 
AffxayaSw-nfj;. 

Ascalia, 0, f. Fond d'artichaut. | Etym. 
doxaXia. 

Ascalpo ou Adscalpo, is, ere (usite au 
part, pr.), v. a. Gratter. | Etym. Ad, 
pref. llo, scalpo, 

Ascaris, idis, f. Ver du corps humain. as- 
caride. | Etym. daxapi;. 

Ascaules, is, m. Joueur de musette, f Etym. 
acntauXti;. 

Ascendentes, ium. m. pL Les ascendants 
(t. de droit). | Etym. Ascendo. 

Ascendibilis, e. Sur lequel on peut monter. 
U Etym. Ascendo, suff. bilis. 

Ascen do, dis, di, sum, dere, r. u. et a. 
Monter, marque simplt. que le lieu ou 
Ton va est plus elevl que celui ou Ton 
est : Monter vers, s'^lever it, escalader. H 
Au fig. S'clever a, parvenir. |Etym. Ad, 
pref. 2", scando. 

Ascensibilis, e. Ou Ton peut monter. | 
Etym. Ascendo, suff. bilis. 

Ascensio, onis, f. Action dc monter, dc 
gravir, ascension, escalade. || Au fig. Pro- 
gres vers un but. |1 Montee. I Etym. As- 
cendo, suff. io. 

Ascensor, pris, m. Qui monte, gravit, es- 
calade. I Etym. Ascendo, suff. m. or. 

1 Ascensus, a, um, pp. de Ascendo. 

2 Ascensus, us, m. Action de monter. |1 
Montee, degr^s. | Etym. Ascendo, suff. 
us, us. 

Ascenus, a, um. M. A m. Qui est sans abri, 

sans teute. | Etym. d<TXTivo;. 
Asceterium, ii, n. Couvent, | Etym. daxri- 

tr,piov. 
Ascetri0, arum. Religieuses. | Etym. dvxi^ 

Tpiai. 
1 Ascia, 0, f. Erminette, doloire (hache pour 
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tnTailler le bois). || Pioche. || Truelle. | 

£mi. &(ivy]. 
2 Ascia (loca). Lieux sans ombre. || 6ttm. 

iexvoL, 
Asdcalus, i, m. Vby. Asciola. 

1 Ascio, as, are, v, a. Oacber le mortier 
aver la truelle. | fixYM. Ascia. 

2 Ascio, is, ire, comme Adscio. Prendre 
qqn. pour soi, se I'associer. | Etym. Ad^ 
pref. i^, ciere. 

Asdola, a, f. Uachette ou petite doloire. | 

Etym. Ascia, suflf. ola. 
Ascita, arum, m. pL Ascites, secte d'her^ 

tiques. 
Ascites, a, m. Hydropisie de Tabdomen. | 

^YM. doxtryic* 
Asdtus, pp. de Ascio 2. 
Asclepiademn (wieerwm). M^tre ascl^piade, 

cooime \Oet\ presidium, it | diilci d^cus 

I wewm. I Etym. 'Aax/TjmASTfi;, poete grec. 
Asclepias, adis, /*. Ascl^piade, plante. ;|| 

Etym. dLtmlr^idz. 
Asclepion, ii, n. Plante m^icinale {d'As- 

clepiuSf pour JEsculapius). J| Etym. i<j- 

Asclum. Fo2/. Asculum. 

Ascopera, sp, /". Valise, sac de voyage. || 

Flacon. | Etym. iix<wtrpa. 
Ascri bo, bis, psi, ptnm, bare, v. a. 

Venire en eus, ajouter, mettre au nombre 

de. ;| Attribuer. % Etym. Ad, pr^f. 9*», 

%cribo. 
Ascripticius, a, um. Inscrit, enregistr^, 

enrdle. |Etym. Ascribo, suff. tciw5. 
Ascriptio, onis, f. Action d'ajouter.^d'en- 

registrer. |i Clause additionnelle. | Etym. 

Ascribo, suif. to. 
AscriptiTUS, fi, um. Surnum^raire, supple 

mentaire. | Etym. Ascribo, sufif. ivus. 
Ascriptor, oris, m. Souscripteur, et par 

suite: Partisan. | Etym. Ascribo, suff. m. 

or. 
Ascriptns, a, um, pp. de Ascribo. 
Ascyroides, is, f. Qui ressemble k Tascyron, 

a rberbe de Saint-Jean. j|l fixYM. Aaxupoet- 

Ascyron, i, n. Herbe de Saint-Jean, mille- 
pertuis. | Etym. ctTxvpov. 

Asellulos, i, m. Petit anon. I Etym. Asel- 
lus, suff. ulu^. 

Asellus, i, m., dim. de Asinus. Petit Ane, 
anon. || Au plur. Les deux Anons, con- 
stellation. || Merluche, poisson de mer. || 
Au fig. Homme d^bauch^. 

Asemos, a, um. Sans ornements. | Etym. 
i(rr]|xo;. 

Asianus, a, um. Celui qui par sa maniire 
de Tivre ou sa natui'e est un Asiatique ou 
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rappelle les Asiatiques. I Etym. Asia, suff. 

anus. 
Asiaticus, a, um. Celui qui a eu quelque 

rapport acx^identel avec I'Asie. | Etym. 

Asia. suff. atus et icus. 
Asiarcha, a, m. Grand prStre pr^sidant aux 

jeux. I Etym. &aiapxY);* 
Asilus, i, m. Taon, mouche. 
Asina, a, f^. de Asinus. Anesse. 
Asinalis, e. D^ane. i £tym. Asinus, suff. 

alis. 
As^narius, a, um. Qui concemc Tane. | 

Etym. Asinus, suff. arius. 
Asininus, a, um. Qui vient de Tane, d*&ne. 

I Etym. Asinus, suff. tnu5. 
Asinus, i, m. Ane. 
Asinusca, a, f. Mauvais petit raisin. 
Asio, onis, m. Due, hibou. 
Asomatus, a, um. Qui n'a pas de corps, 

incorporal. | £tym. dacoiJiaToc* 
Asotia, a, f. Moeurs d^bauch^, prodiga- 
lity. % Etym. Avoiria. 
Asotus, i, m. D^bauch^', bomme de plaisir. 

I Etym. &<7U)to<. 
Aspalathus, , i, m. Bois de rose, espcoe 

d'ebene. | Etym. ioiraXaOo;. 
Aspalaz, acis, m. Plante inconnue. HI Etym. 

ktsTi'kXa.l. , [payo;. 

Asparagus, i, m. Asperge. I Etym. daTid- 
Aspargo, ginis, f. Voy. Aspergo 2. 
Aspectabilis, e. Qu'on pent voir, visible. % 

Etym. Adspecto, suff. bilis. 
Aspectamen, inis, n. Aspect. IB Etym. Ad- 

specto, suff. men. 
Aspectio,. onis, f. Action de regarder, exa- 

men. | Etym. Adspicio, suff. io. 
Aspecto, as, are, v. a., intens. de Aspicio. 

Regarder sou vent ou avec attention. || Eire 

attentif k. \\ Etre situ6 vers. 

1 Aspectus, a, um, pp. de Aspicio. 

2 Aspectus, lis, m. Activt. Coup doeil, 
regard, la vue, les yeux. || Passivt. Vue, 
aspect, apparence. || Apparition, presence. 
I 6tym. Adspicio, suff. us. 

Aspello, is, ere, v. a. Chasser, Eloigner 
loin de. | ]£tym. Ab, pref. 1°, pello. ^ 

Aspendios, ii, f. Vigne dont le vin n'^tait 
pas employ^ dans les libations. | Etym. 

Asper, era, erum. Apre au toucher 'en tant 
que le rude cause de la douleur) au pi-op. et 
au lig.; d'ou : Raboteux, piquant. || Apre 
au gout, k Fodorat, k rouie: Apre, rude. || 
Au fig. Grossier, farouche, terrible (pour 
les ctres), et dur, apre, p^nible, amer (pour 
les choses). 

Asperatio, onis, f. Action de rendre apre, 
raboteux. | Etym. Aspero, suff. io. 
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Asperatus, a, am, pp. de Aspero. 
Aspere, adv. Aprement. || Au fig. Dure- 

ment. || Comp. et Sup. usit^s. | ^tym. 

Asperus, suff. e. 

1 Asper go, gis, si, sum, gere, v. a, R^ 
pandre ou Jeter qq. ch. sur ou aupr^; 
d'oii : Asperger, arroser, saiipoudrer. || Au 
fig. Saupoudrer qqn. de qq. ch., et par 
suite : Couvrir de, tarher, souiller. | 
fixYM. Ad, pi4f, lo ou 70, spargo. 

2 Aspergo, ginis, f. Aspersion, arrosement. 
II Au fig. Tache, souillure. I Etym. As- 
pergo, suff. 0. 

Asperitas, atis, f. Asp^rit^, relief. || Aprete 
d'une saveur, d'un son, du temps; durcte. 
\\Au fig. En pari, des personnes : Oros- 
sieret^, s^vdrit^. || En pari, des choees : 
Apret6; diflBcuIt^, violence. | Etym. Asper, 
suff. tas. 

Asperiter, arch, pour Aspere. 

Aspsritudo. Vog. Aspritudo. 

Aspernabilis, e. M^prisable. |j Comp. usit^. 
I Etym. Aspernor, suff. biUs. 

Aspemamentum, i, n. M^pns. || Etym. 
Aspeimor, suff. mentum. 

Aspemanter. Avec m^pris. | Etym. Asper- 
nor, suff. ter. 

Aspematio, onis, f. Action de m^priser, 
m^pris, dedain. | ^tym. Aspernor, suff. to. 

Aspemator, oris, m. Celui qui m^prise, 
qui d^aigne. | Stym. Aspernor, suff. m. 
or. 

Aspematus, a, urn, pp. do Aspernor. 
Activt. Qui a m^prise. || Passivt. D^daignd, 
m^prise. 

Asperno, as, are, v. a. M^priser. % Etym. 
Ad, pr6f. 11°, sperno. 

Aspernor, ari, r^g. Faire un geste de de- 
dain ou Prononcer des paroles de d^ain 
en repoussant qq. ch.; d'oCi : Eloigner, 
refuser. || Mepriser, manifester son m^pris. 
I Etym. Ah, pi'^f. 11<», spemo. 

Aspero, are, r6g., v. a. Rendreipre (au tou- 
cher, A I'oreille); aiguiser. || Au fig. Aigrir, 
exasp^rer, aggraver |! tlTYU» Asper, suff.o. 

Aspersio, onis, f. Aspersion, arroeeraent. ||i 
Etym. Aspergo, suff. io. 

1 Aspersus, us, m. (usit^ A Tabl.). R^ultat 
de Taction marquee par adspergere. I 
fiTYM. Aspergo, suff. us, us. 

2 Aspersus, a, urn, p'p. de Aspergo. 
Asperugo, inis, f. Grateron, plante. 
Asphaltion, ii, n. Trefle k grandes feuiUes 

(qui sent le bitume^. | Etym. d(T9dXTWv, 
Asphaltus, i, f. Asphalte, bitume. | Etym. 

d<T9a>.To;. 
Aspharagus, i, m. Voy. Asparagus. | Etym. 
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Asphodelus, i, m. Asphod^e, plante. f 
Etym. ddfoSsXoc* 

Aspicio, is, ere, pezi, pedum, r. a. Regaiv 
der vers, porter les regards sur. || Regarder 
(en pari, d'un lieu); etre cxpos^ A. || Faire 
attention, estimer. || Etym. Ad, pr^. l®, 
specio (rare). [4«jiri5eTov. 

Aspideion, ii, n. Laitue sauvage. | Etym. 

Aspilates, as, m. Aspilatis, pierre pr^ieuse 
d'Arabie. | Etym. k<sm\&Tf\z. 

Aspiramen, inis, n. Action de souffler vers 
ou contre. || Action de oommuniquer qq. 
ch. par le souffle, inspiration. | Etym. 
Aspiro, suff. men. 

Aspiratio, onis, f. Action de souffler vers 
ou sur.jl Souffle favorable, favcur, protec- 
tion. II Emanation, exhalaison. || Aspiration 
(t. de gram.). ||| Etym. Aspiro, suff. io. 

Aspiro, are, r6g., r. n. Souffler versou sur. 
I! Favoriser. II Aspii'er A. ||F. a. Inspirer, 
oommuniquer. || Faire souffler. || T. de 
gram. Aspirer (dat.). ffi ^tym. Ad, pr^f. 
V", spiro. 

Aspis, idis, f. Aspic, serpent. ||6ouclier. | 
Etym. arnzi^. 

Asplenum, i, n. H^patique doree, dorine, 
plante. || Etym. d(nrXrivov. 

Asportatio, onis, f. Action de transporter, 
d'emporter, transport. | Etym. Asporto^ 
suff. io. 

Asporto, are, r^., v. a. Transporter, em- 
porter. I Etym. Abs, pr^f. !<», porto. 

Aspra, Aspro, Aspris. Voy. Aspera, etc. 

Aspratilis, e. Rendu rabotcux. rude au tou- 
cher. I Etym. Asperatus, suff. His. , 

Aspredo, inis, f. Rudesse, aprete. | Etym. 
Asper, suff. edo. 

Aspretum, i, n. Lieu rempli d'^inee. || 
Terrain raboteux. J Etym. Asper, suff. 
etum. 

Aspritudo, inis, f. Asperity. | Etym. Asper, 
suff. tudo. 

Aspuo, is, ere, v. a. Cracher vers ou sur. | 
Etym. Ad, pr6f. 1°, spuo. 

1 Assarius, a, um. Relatif au roti, propre 
k ^tre roti; par ext. R6ti. | Etym. Assus, 
suff. arius. 

2 Assarius, ii, m., com me As. 
Assatura, », f. Yiande r6tie. I Etym. Asso, 

suff. ura. 
Asseola et Assecula, ae, m. Petit acolyte, eui- 
vant, petit client (ordint. en mauvaise part); 
d'od au plur. Sequelle. I| Le assecla fait 
abandon de son individuality pour faire 
partie du cortege d'un haul personnaga; 
c'est souvt. un plat serviteur, un plat imi- 
tateur. A Etym. Ad, pr^f. 5°, segtAor,9uS. 
cula. 
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Assectatio, onis, f. Action d'accompagner 
tin haut personnage ou un candidat. || 
AcUoD d'obscrver attentivement. | Etym. 
Aisector, suff. to. 
iisectator, oris, m. Celui qui accompagne 
(ordint. en bonne part). || Qui est de la 
suite de qqn., partisan, ami politique, qui 
R^attache k qqn. | Etym. Azsecior, siifiF. 
m. or. 
issector, ari, r^., t>. d. Actirt. Faire cor- 
tege 4 un personnage, suivre. || Passivt. 
fitre suivi. jj Etym. Ad, pr^f. 5° et 7o, $ec- 
tor. 
Assecula. Voy, Assecla. 
Aisecutor, oris, m. Qui suit. | 6tym. As- 

sequi, suff. m. or. 
Ass«cntas, a, uin, pp, de Assequor. 
ABsedo, onis, m. Assesseur, aide. | £tym. 

Ad, pr^f. 5", sedeOj suflf. o. 
AssdfoUuin, ii, n. Chiendent, herbe. 
Assellor, ari, r^. Alien A la selle, fienter. 

I Etym. Ad, pr^f. l^ sella, 
^Assenesco, cis, cere, t>. n. Vieillir aupres 
de qq. ch. | Etym. Ad, pr^f. 5°, se- 
nesco, 
Assensio, onis. f, Aesentiment, approbation, 
signe d'approbation. \\ T, de philos. Foi 
dans la realite des ph^nomenes ext^rieurs. 
I Etym. Assentio, suflF. to. 
Assensor, oris, m. Approbateur. | Etym. 

Assentio, suff. m. or. 
1 Assensus, a, urn, pp. de Assentior. 
^ Assensus, us, m. Adhesion, assentiment, 
Approbation. || Marque d 'approbation. |l T. 
de philos. Action de tenir pour Trai ce qui 
agit sur nos sens. | Etym. Assentio^', 
suff. U5, us. 
Assentatio, onis, f. Assentiment, approba- 
tion donn^, par flatterie; complaisance 
excessive. | Etym. Assentor, suff. to. 
Assentatiuncula, as, f. Petite flatterie. f 

Etym. Assentatio, suff. cula. 
Assentator, oris, m. Celui qui dit toujours 
oomme une autre personne par calcul, qui 
la flatte, qui approuve tout ce qu'elle fait : 
Vil flatteur. || Le assentator « ad Tolonta- 
tem omnia loquitur. » | Etym. Assentor, 
suff. m. or. 
Assentatorie, adv. En flatteur. | Etym. 

Assentor, suff. orie. 
Assentatrix, icis, fAn. de Assentator. 

Celle qui flatte. 
Assentio (peu usit^), is, ire, v. n., comme 
Assentior, iris, iri, sensus snm. (Sentior 
nemo dicit, et id per se nihil est : assen- 
tior tamen fere ontnes dicunt, Sisenna 
unus assentio dicebat.) Avoir un senti- 
ment, une opinion conforme au sentiment, 
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A I'opinion de qqn. % Etym. Ad, pr^f. 6«, 
sentio. 

Assentor, ari, rdg., intern, de Assentior. 
Exagere Tidee exprim^ par assentior et 
la fait passer de T^tat de simple approba- 
tion A celle d'approbation servile; d'oA: 
Approuver bassement || Flatter servile- 
ment, complaire. 

Assequela, a, f. Ce qui suit, suite. % Etym. 
Assequor, suff. ela. 

Assequor, eris, cutus sum, qui, v. d. 
Poursuivre jusqu'ft ce qu'on ait atteint 
(fait ressortir Tarrivee, le but atteint); 
d*oiIi : Atteindre, parvenir A, obtenir. || 
Atteindre par rintelligence ; d'oCi : Saisir, 
comprendre. | ^tym. Ad, pr^f. !<>, sequat\ 

Asser, eris, m. Solire, perche, poutre (es- 
pece de biWier), chevrons. I Etym. Assis, 
asserof 

Asserculum, i, n. et Asserculus, i, m. 
Petite poutre, baton. | 6tym. Asser, suff. 
cuius. 

1 Ass ero, eris, evi, itum, erere, r. a. 
Seraer aupr6s, planter A c6t^. ||| Etym. Ad, 
pr6f. 5®, sero. 

2 Asser o, is, ui, tum, ere, v. a. Attirer A soi. 
II Ddlivrer, prot^ger. || T. de droit. Mettre 
en liberie, qqf. Reclamer comme esclavr. 
II Assigner. || Pr^tendre, affirmer. | Etym. 
Ad, pr6f. 40, sero. 

Assertio, onis. f. Revendication en matiere 
de liberty. j| Affirmation. | Etym. Assero2, 
suff. to. 

Assertor, oris, m. Celui qui revendique 
comme esclavc, n^clame ^ comme libre. || 
Lib^rateur, d^fenseur. f Etym. Asser 2, 
suff. m. or. 

Assertorius, a, um. Relaiif A I'affranchis- 
sement. | Stym. Asser 0, suff. orius. 

Assertum, i, neut. do Assertus. Asser- 
tion. 

Assertus, a» um, pp. de Assero 2. Reren- 
diqu6. II Prot^6, d^livr^. 

Asserui, parf. de Assero 2. 

Assenrio, is, ire, t?. n. Travailler, s'assujettir 
A I Etym. Ad. pref. 11*', servio. 

Asservo, are, rfeg., v. a. Garder pres do. 
avec soin, surreiller. (| Preserver. | Etym. 
Adf pr6f. U", servo. 

Assessio, onis, f. Action d'etre assis ou de 
singer aupres de qqn. pour lui venir en 
aide; d'oi : Assistance (morale). || Office 
d'assesseur. | Etym. Assideo, suff. to. 

Assessor, oris, m. Assesseur, aide. | Etym. 
Assideo, suff. m. or. 

Assessorius, a, um. Qtm conceme les fonc- 
tions d'assesseur. | Etym. Assessor, suff. 
ius. 
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Assessora, n, f. Office d'assesseur. IK Etym. 
AssideOf suff. ura. 

1 Assessus, a, um, pp* de Assideo. 

2 Asstfssus, us, m. H^ultat de Inaction d'etre 
assis pres.de qqn. || Presence assidue, as- 
siduity. I Etym. Assideo, suff. us, 

Atsestriz, icis, f^, de Assessor. Celle qui 
assiste, qui reste aupres. W Etym. Assi- 
deOf suff. trix, 

Asseveranter, adv. Positivement, tr^ s^ 
rieusement. | Eryii, Asseverans^ suff. ter. 

Asseverate,^ adv. S^rieusement, d'un ton 
assure. | Etym. Asseveratus, suff. e. 

Asseveratio, onis, f. Affirmation s^rieuse. 
11 Ton assur^. || T. de gram. Affirmation. 
I Etym. Asscvero, suff. to. 

Assevero, are, r%., v. a. Affirmer trte 
sArieusement. || ProuTer, attester (avec 
nom de chose pour sujet). |1 Rendre s^ 
vere? K Etym. Ad^ pref. 5<», sevevus. 

Assevi, parf. dc Assero 1. 

Assibilo, as, are, v. n. R^pondre k un sif- 
flement par un autre sifflement; r^pondre 
en sifflant. || V. a. Assibilare animam. 
Rendre Tame en sifflant. I Etym. Ad,pt^(. 
6", sibilo. 

Assiccesco, is, ere, inch, de Assicco. De- 
venir sec. 

Assicco, as, are, v. a. S6cher tout A fait. 
JI Etym. Ad^ pr^f. 11<», sicco. 

Assiculus. Voy. Aziculus. 

Assidela, arum {memos). Tables pros des- 
quelles les flamines sacrifiaient assis. | 
Etym. Assideo. 

Assideo, es, dere, sedi, sessum, v. n. 
Etre assis aupres. || Se tenir aupres de 
qqn. pour le secourir ou pour le soigner. || 
Singer corame assesseur; etre assidu ou 
attentif A; d'oO : Travailler A. l|Etrepr*s 
de, voisin de; d'oii : Ressembler. || Activt. 
Assioger. % Etym. Ady pref. 5° et7*', sedeo. 

Ass ido, idis, edi, idere, v. n. Expriiue I'ac- 
tion d'un moment : AJler s'asseoir, se 
poser aupres. | Etym. Adf pr6f. l®, sido. 

Assidue, adv. Mot en usage k T^poque clas- 
sique : Assidument, sans interruption. ||| 
Etym. Assiduus 2, suff. e. 

Assiduitas, atis, f. Action de s*occuper long- 
temps et sans relache de qq. ch. pour ar- 
river A un but; d'oii : Assiduity, patience. 
H Continuity, dnrce non interrompue, per^ 
B6v6rance. |! Etym. Assiduus 2, suff. tas. 

1 Assiduo, adv. Mot vieilli, peu usit^ a 
lepoque classique : AssidCmaent, sans in- 
terruption. I Etym. Assiduus 2, suff. o. 

2 Assiduo, as, are, v. a. Faire souvent la 
meme chose, la continuer. | Etym. Assi- 
duus 2. 
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1 Assiduus, i, m. Qui paye rimp6t; d'o& t 
Riche (oppos. k prqletaire), et par eit. 
Recommandable. I Etym. As^ do, suff. 
uus. 

2 Assiduus, a, um. Qui se tient aupres, as- 
sidu. II Fr^uent, continuel. | Etym. Assi- 
deo, suff. uus. 

Assignatio, onis, f. Action de r^partir, de 
partager : Distribution, partage. | Etym. 
Assignor suff. io. 

Assignator, oris, m. R6partiteur, distribu- 
teur. I Etym. Assigno^ suff. m. or. 

Assignatus, a, um, pp. de Assigno. 

Assigniflco, as, are, reg., v. a. Indiquer, 
montrer.l Etym. Ad, pr^f. 11°, significo. 

Assigno, are, r^., v. a. Mettrc un signe k 
une chose pour la dteigner comme appar- 
tenant k qqn.; d*o6 : Assigner qq. ch. k 
qqn., partager, r^partir. [I Imputer (comrae 
fiiute ordint.). || Sceller, apposer sa signa- 
ture. I Etym. Ad, prAf. 7o. signo. 

Assilii, parf. (rare) de 

Assilio, is, ire, silui, sultum, r. n., rart. a, 
Sauter sur, s'elancer.vers, se jeter contre; 
d'oii : Assaillir. I Etym. Ad^ pr^f. I®, 
salio. 

Assimilanter, Assimilatio. Voy. Assimul... 

Assimilis, e. Semblabic k, trcs ressemblant. 
m fiTYM. Adf pref. 6<», similis. 

Assimiliter, adv. Pareillement. | I^tym. 
AssimiliSt suff. ter. 

Assimulanter, adv. Par assimilation, (Kir 
analogie | Etym. Assimulans^ suff. ter. 

Assimulaticius, a, um. Simula, fictif. | 
fiTYM. Assimulo, suff. icius. 

Assimulatio, onis./l Assimilation, comparai- 
son. II Similitude, ressemblance. || Feinte, 
detour. I Etym. Assimulo^ suff. io. 

Assimulator, oris, m. Qui dissimulc, hy- 
pocrite, m Ktym. Assimulo f suff. m. or. 

Assimulatus, a, um, pp. de Assimulo. 

Assimulo, are, r6g., t>. a. Representer, re- 
produire qq. ch. || Assimiler, composer, 
faire semblant de, feindre. Jl Etym. Ady 
pr^f. 6«, simulo, 

Assipondium, ii, n. Poids dune livre. | 
Etym. As, pondus, suff. inyn. 

Assir, arch, pour Sanguis. Sang. 

Assiratum, i, n. Boisson composee de vin et 
de sang. ||| Etym. Assir, suff. atum. 

1 Assis, is. Voy. As. 

2 Assis, is. Voy. Axis. 

As sisto, sistis, titi, sistere, v. ft. {Ad, 

pr^f. 5°, sibio). S'arreter aupres. || Au fig. 

{Ad, pr6f. -^Jo). (I Se tenir debout. || Assister 

en jubtice, secourir. 
1 Assitus, a, um, pp. de Assero. Seni& 

ou plants aupres. 
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2 Assitns, a, tun. Flac^ aupr^s, Toisin. | 
Etym. Ad, pr^f. 5^ situs. 

Assius (lapis}. Elspece de pierre asienne, 
substance corrosive. 

As80, as, are, v. a. Faire rotir. g Etym. di2;a>. 

Associo, are, r^., t?. a. R^unir, joindre, 
associer. | £tym. Ad, pr*f. 9°, socio. 

Associus, a, um. Qui est compagnon, associi, 
qui tit arec. | Etym. Ad, pr6f. 5°, sociiis. 

Assolet, lent, de Assoleo (de ad et de soleo, 
aToir coutume). Ad equivaut tantdt A recte, 
rite, ut fas est, d'oti assolet est un mot 
soleonel (particulierement en usage dans 
les choses de la religion), et tantoiaumot 
hetireu^ement : Arriver suivant I'usage, 
Ics riles, ou Arriver heureusement.|x^TYM. 
Ad^ pref. 7*», soleo. 

Assolo, as, are, v. a. Mettre au niveau du 
sol, raser. | Etym. Ad, pr^f. S**, solum. 

Assono, as, are, v. n. Rendre un son sem- 
blable a un autre son. \\V. a. Faire en- 
tendre, entonner. | Etym. Ad, pr^f. S®, 
sono. 

Assuctus, a, um, pp. de Assiigo. Suc^. 

Assndasso, is, ere, r. n. Suer k grosses 
gouttes. I Etym. Ad, pr^f. ll®, sudo, 
suff. asso. 

Assudesco, is, ere, v. inch. Commencer k 
fiuer, i enti^r en transpiration. | Etym. 
Ad, sudo, suflf. SCO, 

Assuefacio, is, ere, t?. a. Accoutumer, ha^ 
bituer. | ^ym. Assuetus, facto. 

Assuefactos, a, um, pp. de Assuefacio. 

Assuefio, passifde Assuefacio. 

Assue SCO, scis, vi, turn, score, v. a. et n. 
Accoutumer A, s'accoutumer A qq. eh. parce 
qu^on y est entrain^ par son go^t. || Avoir 
un commerce illicite. | Etym. Ad, pr6£. 6*, 

Stl€SCO. 

Assnetudo, inis, f. Habitude. |1 Commerce 

illicite. I Etym. Assuetus, suff. tudo. 
Assuetus, a, um. Habituel, ordinaire. || 

Comp. usit^. I ^TYM. Assuesco. 
Assnevi, parf. de Assuesco. 
TAssugo, gis, gere, v. a. Sucer. | Etym. 

Ad, pr^f. 11«, sugo. 
Assnla, as, f. Fragment de bois, planchette. 

II Bardeau d*une toiture. | Etym. Assis 2, 

suff. ula, 
Assulatim, adv. Par fragments, par pieces. 

I ^YM. Assula, suff. atim. 
Assulose, adv. En beaucoup d*^lats ou de 

morceaux. | £tym. Assula, suff. ose. 
Assultim, adv. En sautant. | £tym. Assilio, 

suff. tm. 
Assulto, are, r^., v. n. et a. Sauter vers 

ou sur; d'o^i : Assaillir, attaquer. | £tym. 

Ad, prif. 1®, salto. 
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Assultus, lis, m. Bond, attaque. | Etym. 
Assilio, suff. us, lis, 

A88um,ade8,affui, adesse, v.n. {Ad,^TH. l^, 
esse). Venir, arriver, ou pi u tot fitre arrivi, 
(comme iixw); d'oii : Comparaitre en juge- 
ment. ||(^rf, prif. 5°). fitre \k, 6tre pr^ 
sent; d'o6 : Assister, prater assistance, 
Hre favorable; applaudir. | Etym. Ad, 
prif 1° et 5<», sum. 

Assumentum, i, n. Lambeau, pi^ d'^toffe 
qu'on prend pour rapi^er. | £tym. As- 
suo, suff. mentum. 

Assum 0, is, psi, ptum, ere, r. a. Prendre 
pour soi, cboisir, s'approprier. || Prendre 
sur soi, se charger de. | Etym. Ad, pr^f. 4°, 
sumo. 

Assumptio, onis, f. Action de prendre pour 
soi ou sur soi, de choisir. || 7*. de log. La 
mineure d'un syllogisme. l) T. de droit. 
Circonstance, accessoire. || Assomption de 
la sainte Vierge. ||| ^Stym, Assumo, suff. 
to. 

Assumptive, adv. Par induction, par pr^ 
somptlon. % ]£tym. Assumptivus, suff. e. 

Assumptivus, a, um. T. de droit. Pris 
ailleurs, tir^ non du fond de la cause, 
mais des circonstances ext^rieures. | Etym. 
Assum.0, suff. ivus. 

TAssumptor, oris, m. Celui qui prend, 
qui s'attribue qq. ch. | ^ty'm. Assumo, 
suff. or. 

Assumptns, a, um, pp. de Assumo. 

Assuo, is, ere, v. a. Coudre en outre, ajou- 
ter par une couture. % Etym. Ad, pr^f. 9^, 
suo. 

Assur go, gis, rezi, rectum, gere, v. n. 
Selever. IjSe lever (par d^firence, par 
honneur , en presence d'une personne 
respectable, soit pour la saluer, soit pour 
lui cMqt la place). 11 Croitre, grandir. || 
Au fig. S'ilever, s'animer, s'emporter. I 
ilTYM. Ad, pref. 11° et 6^, sur go. 

Assus, a, um. R6ti. || Sec. [j Isol^, sans me- 
lange. I Etym. &!;a>? 

Assuspiro, as, are, v. n. (usit^ seult. au 
part. pr^.). Soupirer aupr^s ou avec. | 
Etym. Ad, prfef. 5o ou 6°, suspiro. 

Assutus, a, um, pp. de Assuo. 

Astacus, i, m. Cancre, ^revisse de mer. | 
6tym. dwrcaxo;. 

Astaphis, idis, f. Raisin s^^ au soleil. | 
fiTYM. iffra^C?. 

Asteismus, i, m. finance de langage (t. de 
rh^t.). I £tym. diaTec<rii6;. 

Aster, eris, m. fitoile. |1 Muguet, fleur. I 
Stym. icrrnp. 

Astoria, n, f. (Eil-de-chat, sorte d'agate. | 
Etym. durctp(a. 

4. 
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Asteriace, es, f. Terre de Samos (employ^ 
pour cicatnser les pjaies). | Etym. dune- 
ptxxT). [ddxeftoc. 

Asterias, 8B, m. Espece de heron. | £tym. 

Astericum, i, n. Pari^taire, plante. | £tym. 
&(rrepix6v. 

Asterion, ii, n. AsUrion, espece d'araignte. 
I Etym. &<rrepiov. 

Asteriscus, i, m. Petite ^toile, eigne em- 
ploy^ par les grammairiens pour marquer 
les lacunes ou les d^fectuosit^s du texte. | 

fixYM. dyrepidxoc. ' 

Atterites, 8B, m. Sort« de basilic, reptile. || 

(Eil-de-chat, sorte d*agate. | Efym. durce- 

pCtTK. 
Asterno, is, ere, t\ a. Etendre auprcs. \\ 

Passif avec sens moyen : S'^tendre aupr^ 

de. I Etym. Ad, pr^f. B^, ^terno, 
Asthmaticus, a, um. Asthmatique. I Etym. 

&ffO(iaTtx6c. 
Asticus, a, um. De la Tille, urWin.|ETYM. 

i<mx6;. 
Attragalizontes, um, m.pZ. Les Joueurs de 

d^s. (Tableau de Philoctete.) | 6tym. a<7- 

TpayaXCovre;. 
Astragalus, i, m. Astragale, chapelet, fes- 

ton. II Astragale, pois chiche, plante legu- 

mineuse. % Etym. &7TpdYaXoc. 
Attralis, e. Relatif aus astres. \ £tym. 

Astruniy suflF. alts. 
1 Astrangulo, are, r^., v. a. Etrangler. 

I Etym. Ad, prdf. ll**, strangulo, 
Astrape, es, f. L'ficlair. (Tableau d'Apelle.) 

I Etym. iaxpanTi. 
Astrapias, sb, m. Pierre fine au reflet bril- 

lant. I fiTYM. 4<rtpa7?iac. 
A8trapoplectu8, a, um. Frappd par les 

flairs. I Etym. i^rrpaitoTcXrixTo;. 
Astreans, antis. Rayonnant. g Etym. ^5- 

trum, 
A8trepo, is, ere, v. n. Faire du bruit k la 

vue, A I'occasion de. || T. a. AccueilUr 

par un murmure d*approbation (au fig.) 1| 

Faire retentir. % Etym. Ad, pr6f. 6°, strepo, 
Astricte, adv, Au prop, D'une maniire 

serr^. |t Etroitement. || Au fig, Avec con- 
cision, brievement. || Comp. usit^. I 6tym. 

Adstrictus, suff. «. 
Astrictio, onis, f. Action de resserrer. || 

Propri^t^ astringente. | fixYM. Astringo, 

suflf. to. 
Attrictorius, a, um. Astringent. | Etym. 

Astringo, suflF. orius, 
Attrictus, a, um, pp. de Astringo. Serrd, 

attach^ II Resserr6. || Au fig. Enchain^. || 

Parcimonieux. || Sobre (en pari, du style). 
Astrlcus, a, um. Qui appartient aux astres. 
I Etym. &<rrpix6c. 
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Astrido, is, , ere, v. n. Qui siffle contra ou 

aupres. | Etym. Ad, pr^f. I^ ou 5«», strido. 
Astiiler, era, erum. Qui porte les astres. |[ 

Porte. c-A-d. Place parmi les astres. { 

^YM. Astrum, suff. for^ 
Astrifico, as, are, v.n. (usit^seult. au part. 

prcs.). Produire ou Imiter les astres. | 

Etym. Astrum, facio. 
Astrificus, a, um. Qui fait naitre, qui pro- 

duit les astres. jfi £Itym. Astrum, su£^ \ 

ficus. 
Astriger, era» erum. Qui porte les astres; 

II cJleste. Ill fiTYM. Astrum, suff. ger. 
Astriloquus, a, um. Qui parle des astres. | 

^YM. Astrum, suff. loguus. 
Astrilucus, a, um. Qui a T^at d'un asire. 

I Etym. Astrum, suff. lucus. 
Astringo, is, ere, strinzi, strictum, v. a. 

Attacner a. || Serrer, resserrer. IJContrac- 
ter : rider, plisser, piquer (en pari, du 
front, des levres, du palais). || Lier, obliger. 

II Serrer (en pari, du style). | Etym. Ad, 
pn^f. 1°, string 0. 

Astrios, ii, f. Saphir 6toil^, pierre pr^ieuse. 

I Etym. ion^p. 
Astrisonus, a, um. Qui fait mouToir les 

astres avec bruit. I Etym. Astrum, sono, 
Astrites, a. Voy. Asteria. 
Astrobolos, i, f. CEil-de-chat, pierre pr^ 

cicuse. It 6tym. dffTr,p, pdXXw. 
Astroites, ae, rn. Pierre pr^euse employ^ 

dans la magie. | Etym. i<rrpo{TrjC. 
Astrologia, n, f. Astronomic. |] Traits sur 

Tastronomie. || Astrologie, art chinadrique. 

I Etym. iffrpoXoyia. 
Astrologus, i, m. Astronome. || Astrologue. 

|Etym. idxpoXovo?. 
Astronomia, », f. Astronomic. Etym. 

diffTpovo|Aia. 
Astronomicus, a, um. Astronomique, qui 

concerne rastronomde. I Etym. dorpovo-- 

luxoc 
Astronomus, i, m. Astronome. | Etym. 

&9TpOv6(IOC. 

Astrosus, .a, um. N^ sous une mau^aisei^ 
^toile. 1 Etym. Astrum, suff. osus. 

Astructio, onis, f. Addition de la preuve,^ 
preuve. || Argument, composition. $ Etym- 
Astruo, suff. 10. 

Astructor, oris, m. Celui qui groupe ses 
preuves avec art (dialecticien habile). |^ 
^tym. Astt^o, suff. m. or. 

Astrum, i, n. Astre principal, comme sidus, 
mais avec un nom distinct, comme le so- 
leil, la lune. |) Constellation. || Les aatres; 
d'o6 par metaph. La gloire. Timmortalit^ 
commc en fran^ais : ^llever jusqu^aux 
astres, aux nues. || Au plur. Astra ^^ 
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d^ni par Stella; grandes ut Orion (en 
oppos. k Stella., ^toile prise en particulier, 
de qq. grandeur qu'elle soit). | ^tym. 

Astmo, is, zi, ctnin, ere, v. a, [Ad, 
pref. 5*, sfitto). Batir aupr^; plus souvt. 
(ad, pr^f. 9«>): Ajouter k un Edifice une 
nouvelle construction. ') Munir, fortifier 
(ajouter pour nou relies fortifications). 

Astu, n., indecl. La ville par exrellence pour 
les Grecs, Ath^nes, comme Urhs, pour 
Rama J chez les Romains. | Etym. 4<rcv. 

Aitula. Vay. Assula. 

Astulosus, pour AssulosQS. Rcmpli d'^clats 
de bois. | Etym. Astula, suflF. osus, 

Astupeo, es, ere, v. n. Rpster tout ctonn/' 
a la vue d'une chose; d*ou :, Voir aver 
Atonnementf avec surprise. | Etym. Ad. 
pref. 6f°, stupeo. 

Aftur, oris, m. Autour, oiseau. | £!tym. 

Astiirco, onis, m. CheTal d'Asturie, haque- 
nce. I fiTYM. Astur. 

1 Astue, a, mn, pour Astutut. 

1 Astns, us, m. Finesse, adresse (en bonne 
part). II En mauvaise part : Ruse, fourbe- 
rie isolAe (oppos. d astutitty habitude de 
la ruse). I Etym. &frvj. 

Astute, adv. Finement, adroitement ou arec 
ruse, par ruse. || Cornp. et Sup. usit^s. | 
Etym. Astutus, suff. e. 

Astntia, ae, f. Qqf. Finesse, adresse : plus 
souvt. Habitude de tromper, caractere 
fourbe. (C'eet une d^g^niration de la 
sagacity, Tadresse^ k machiner des ruses 
poor tromper.) | Etym. Astutus, suflf. ia, 

Astntnlns, a, um. Finaud. | £:tym. Astutus^ 
suff. ulus. 

Asty. Voy. Astu. 

Astycns. Voy, Asticus. [dLdrurt;. 

Astytis, idis, /*. Espece de laitue. || ^Itym. 

Asyla, 0, f, Herbe inconnue. | 6tym. AcvXtj. 

Asylum, i, n. Lieu inviolable, asile, refuge. 
I Etym. dav>.ov. 

Asymbolus, a, urn. Qui ne paye pas son 
ecot. I ^TYM. duju(A£oXo;. 

Asyndeton, i, n. Asynd^te (fig. de con- 
struction) : Retranchement des conjonc- 
tions. II Non U^, sans liaison. | Etym. 

At, et Ast, po^t, dcvt. une voyelle. Rattache 
a une pens^ d^ji exprim^ une autre pen- 
8^ diffdrente, mais non oppos^ : Mais, 
mais pourtant| mais dira-ton, mais au 
contraire. 

Atabulus, i, m. Vent chaud d'Apulie, au- 
jourd'hui le sirocco. 

Atagen. Vay, Attagen. 
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Atanuvium, ii, n, Vabe d'argiie dont on m' 

servait dans les sacrifices. 
Atat, Attat, Attate, interj, exprimant la 

douleur ou I'^tonnement. Ah I oh I eh ! 
Atattata ou Atattatattatae, intei-j,, comme 

AUt. 
Atavia, ae, f, M^re du trisweul. |Etym. 

Atavus. 
AtaTUS, i, m, P6re du trisaieul. | ^tym. 

Ad J pr^f. avus, 
Ater, tra, trum. Le noir (en tant qu'il est 

la negation de la couleur, oppos. k albus; 

(ait sur nous une impression triste et 

sombre ; d'oCi au fig. Noir, hideux, fu- 

nebre, affreux. jj Mdchant. |1 Obscur, inin- 

telligible. | ^tym. Rad. AK. idte d'obscu- 

rit^; d'oii : ix^u; : pour acter. 
Ateramnos, on {herba), Nom d'une plante. 

I Etym. &Tepa|i.voc. 
?Athenippum, i, n. Ath^nippe, sortc de col- 
lyre. 
Atheos ou Atheus, m. Qui ne croii pas k 

I'existence d'un Dieu, athee. Ji ^tym. iOeo; 
Athera, sb, f. Remede compose avec du 

gruau. I Etym. iOVipa. 
Atheroma, atis, n, Tumeur k la tete. 1 

Etym. aOi'pwjia. 
Athla, SB, f. Voy. Athlon. 
Athleta, se, m. Athhete. I Etym. 46)^x7,^. 
Athletice, adv. A la maniere des atjiletes. 

I Etym. Athleticus, suflF. e. 
Athleticus, a, um, f. Athl6tique. jj^dt/i/^- 
a'ca ars. Art des athletes. | ^tym. Athle- 
ta f suff. icus. [oOXov. 

Athlon, i, n. Combat, dpreuve. 1 Etym. 
Atizoe, es, f. Sorte de pierre pr^ieuse. f 

Etym.' dtiCwr,. 
Atocium, ii, n. Remede pour emp^cher la 

conception. | ^tym. &t6xiov. 

1 Atpmus, a, um. Indivisible, non divise. 
JEtym. dtTO{Ao;. 

2 Atomus, i, f. Atome, petit corps indivi- 
sible. I |Jn atomOf £v &t6|i.({>. Au moment 
m^me, en un clin d'ceil. |6ty'M. ifj itoiAo;. 

Atque et Ac, conj, Et, et meme. jj Des que. 

II Mais. II Cependant. || Que, apr6s alius^ 
aliteVf idem, talis, etc, autre, autre- 
ment, etc., que. l| Or (dans un syllogisme). 
I Etym. Ad, pr^f. 9^, que. 

Atqui, conj. Or, cependant. || Mais^ || Oui 

certes. | Etym. At, qui. 
Atquin. Voy, Atqui. 
Atractylis, i<Hs, /*. Faux safran, plante; 

carthame. jlj Etym. itpaxTuXi;. 
Atramentarium, ii, n. £k;ritoire. | Etym. 

Atramentum, suff. arium, 
Atramentum, i, n. M. & m. Ce qui sert k 

rendre noir : Liqueur noire. Il Eucre. || 
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Vernis noir. || Vitriol bleu. % Etym. Ater, 
8ufF. mentum, 

Atratus, a, urn. Rendu noir. |1 \6lu de noir. 

. I fixYM. AteVf inus., sufT. atus. 

Atriarius, ii, m. Gardien de ratrium. | 
fixYM. Atrium, suif. aritis, 

Atricapilla, sb, f. Oiseau A tcte noire, beo 
figue. Ill fixYM. Ater, capillus. 

Atricolor, oris, acO. w'- e^ f' ^^ couleur 
noire. HI Etym. Ater, color. 

Atriensis, is, m. E.scla\c charg^ dc ratrium. 
II Concierge. | Etym. Atritim, suff. ensis. 

Atriolum, i, n. Petit vestibule, petit atrium. 
I Etym. Atrium, suflF. olum. 

Atriplez, ids, m. f,ei n. ou Atriplezum, i, 
n. Arroche, plante. 

Atritas, atis, f. Couleur noire. | Etym. 
Ater, suff. tas. 

Atrituus, i, m. Qui garde Tatrium. | Etym. 
Atrium, tueor. \ 

Atrium, ii, n, Grande salle d*attente pour | 
les visiteurs et ou se troiivaient les sta- 
tues en cire des ancetres; elle ^tait plac^e ' 
apres le vestibulum. || Portique. I] Par 
in^taph. Maison. demeure. |' Etym. ai6piov. 

Atrocitas, atis. f. Aspect ou caractere af- 
freux. (A rapport k Pair, A Text^rieur, h 
la forme, se dit des personnes et des 
choses.) II Duret^, rudesse. || Atrocity, 
inormit^. || Rigueur de principes, inflexi- 
bilite. I Etym. Atrox, suflf. tas, . 

Atrociter, adv. Durement. i| Cruellcment. || 
Inflexiblement. I Etym. Atrox, suff. ter. 

Atrophia, se, f. Atrophie, marasme, 6tisie. 
I Etym. atpof ut. 

Atrophus, a, um. A qui la nourriture ne 
profite pas ; d'ou : Etique, atrophic. || Etym. 

Atrotus, a, um. Sans blessure. || Invulne^- 
rable. | Etym. St^coto;. 

Atroz, ocis. Au prop, Ce qui a I'air noir, 
triste ou funeste : atrocia exta sont des 
entrailles qui annoncent un jour funeste, 
menaQant«s; et de Tidde de mena<^nt on 
passe facilement \ \^ k I'id^e de : Farouche, 
cruel, atroce; 2« k I'idee de : Fort, vehe- 
ment, inflexible. II Energique (en pari, du 
style). I Etym. Ater, suff. ox. j 

Atrusca, 8B, f. S«rte de vigne. 

Atta. Nom, donn^ par les enfants aux \ieil- 
lards. I Etym. drra. 

1 Attactus, a, um, pp. de Attingo. 

2Attactus, us, m. (abl. seul usit^). Attou- 
chement, contact. { Etym. Attingo, suff. 
us, us. [ixTaxo;. 

Attacus, i, m. Espcce de sauterelle. | ^tym. 

Attagen, enis, m. G^Hnotte, oiseau. | Etym. 

CTTOfYTTV. 
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Attagena, as, /'., corame Attagen. 
Attagus, i, m. Bouc. |Etym. (Mot phrjr- 

gien). 
Attamen, adv. Mais cependant, cependant, 

pourtant. | Etym. At, tamen. 
Attamino, as, are, v. a. Toucher ^en mau- 

vaise part), ravir. dishonorer, et au llg. 

Souillcr, fletrir. | Etym. Ad, pref. 7«, 

tamino. 
AtUt, Attate. Voy. Atat. 
Attegia, n, f, Hutte arabe. | Etym. Ad^ 

prif. >, tego, suff. t«. 
Attelabus, i, m. Petite sauterelle. | Etym. 

Attemperate, adv. A ])oint, a propos. | 
Etym. Attemperatus, suff. e. 

Attemperatus, a, um, pp. de Attempero. 

Attemperies, ei, f. Action de mod^rer. | 
^tym. Attempero, suff. ies. 

Attempero, as, are, r. a. Ajuster, dirigcr. 
I^TYM. Ad, pr^f. lo, temimo. 

Attempto. Voy. Attento. 

Attendo, is, ere, tendi, tentum, r. a. Di> 
riger vers; d'o6 au fig. avec animo ou 
qnimum exprime ou s.-ent., v. a. ou n. 
Etre attentif, ccouter; s'appliquer a, viser 
A. I Etym. Ad, pr^f. I**, tendo. 

Attentatio, onis f. Tentative, essai, ipreuve. 
I Etym. Attento, suff. to. 

Attentatus, a, um, pp. de Attento. 

Attente, adv. Attentivement. || Cornp. et 
Suj). usit6s. I Etym. Attentus, suff. e. 

Attentio, onis, f. Attention. || Effort soutenu. 
I Etym. Attendo, suff. to. 

Attento, are, r^., v. a. {Ad, pr^f. !<>, 
tento). Porter la main sur qq. ch., toucher; 
ou sur qqn., attaquer, ou simplt. Essayei^ 
sonder; et de cette idee on passe facile- 
ment k celle de (ad, pr6f. 7*»} : Chercher a 
squire, k gagner. jj Atteindre (en pari, de 
la maladie). 

1 Attentus, a, um. Qui a I'esprit tendu Ters 
qq. ch. ; d'ou : Attentif k qq. ch.; (en par- 
tic.) Soigneux de son bien, cconome, inte- 
resse. | Etym. Attendo. 

2 Attentus, a, um, pp. de Atttneo. At- 
tache A. 

3 Attentus, us, m. Tension, fixite. | Etym. 
Attendo, suff. us, its. 

Attenuate, adv. Maigremcnt, simplement, 
d'une manicre peu ^levde. | Etym. Atte- 
nuatus, suff. e. 

Attennatio, onis, f. Action d'amoindrir. || 
Simphcito (de stylej. | Etym. Attenuo, 
suff. io. 

Attenuatus, a, um, pp. de Attenuo. 
Amoindri, aminci; au fig. Affaibli, us^. || 
Bref. maigre, simple (en pari, du style). 
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Attenno, are, r^.. v. a. Amoindrir, atmincir, 
diminuer. affaiblir (au prop, et au fig.). ||] 
Btym. Adj pr f. llo, tentw. 

Aitermino, as, are, v. a. Limiter, enfermer. 

I Etym. Ad, pref. l"* et 5°, termino. 
Attero, lis, trivi, tritum, terere, v. a, 

FroiWr centre, broyer, ecraser. || Au fig, 
&rmser, ruiner, d^truire. | Etym. Ad, 
pref. 5«», tero. 

Atterranens, a, urn. Qui p^netre dans la 
lerre. | firvM. Ad, pr6f. !«, terra, suff. 
anus et eus. 

Attertiarios. a, um. Qui contient le tiers 
en plus. I Etym. Ad, pn^f. 9o, tertiarius. 

AUertiatiis, a, um. Reduit au tiers. | Etym. 
Ad, pref. 1*», tertiatus. 

Atteruisse, in fin. parf. tie Attero. 

Attestatio,. onis, f. Action d'attester, attes- 
tation. I Etym. Attestor, suff. io, 

Attestatus, a, um, pp. de Attestor. 
ActiTt. Qui atteste. || Passirt. Qui est at- 
tested 

Attestor, ari, r^g., r. d. Sedonner comme t^ 
moin de la T^rit^ d*un fait; d'oii : Attester. 

II Prendre k t^moin. 1 fiTYM. Ad, pr^f. 4o, 
testor. 

Attexo, is, ere, tezui, teztum, v. a. Ajou- 
teren tissant. || Ajouter h, ajustcr. | Stym. 
Ad, pref. 9°, texo, 

Attextus, a, am, pp. de Attexo. 

Attice, adv. A la maniere des Attiques. K 
Etym. Atticus, suff. e, 

Atticisso, as, are, v. n. Imitcr la maniere 
des Ath^niens, ^tre dans le gout attique. 
llParier la langue attique. | Etym. Atti- 
xt^w; Attici, suff. isso. 

Atticurges, es. Fait dans le style, avec le 
gout attique. | Etym. dmxoypfiQ;. 

Attigiras, a, um. Contigu. | £tym. Attingo, 
suff. uus. 

Attillo, as, are, v. a. Chatouillerj flatter. | 
feYM. Ad, pr^f. 7'>, titillo, ou tU^.w. 

Attina, amm, f, pi. Bornes d*un champ, 
limit^s form^ de pierres entasste les 
unes sur les autres. | £tym. Attineq. 

Attineo, es, ere, ui, tentum, v. a. Tenir 
aupres, garder, retenir, con tenir (au prop. 
et au fig.U II V, a. et n. Toucher, 6tre at- 
tenant a, etre relatif d, contenir, int^res- 
ser. rMkis attinere marque une relation 
sourent arbitraire : Quid istuc ad me 
attinet ? En quoi cela a'applique-t-il k moi ? 
Comment cela me reffarde-t-il? D'oii iNon 
attinet. 11 n^est pas utile. Quid attinet? 
A quoi scrtr-ilf A quoi bon?) | ^tym. Ac^, 
prif. 5", AneQ. 

Attingo, gis, gere, tigi. tactum, v. a. Porter- 
la main vers ou sur, atteindre. || ArriTer 
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Ters, ou toucher k, etre plac^ k cbik de. || 
Toucher, faire impression sur. | j Toucher, 
entreprendre, aborder un sujet. Jl Toucher, 
avoir rapport avec, concerner. Hi Etym. Ad, 
prdf. 1° et 50, tango. 

Attitulo, as, are, r. a. Ajouter un titre, 
intituler. | fcrYM. Ad, pr6f. 9", titulo, 

Attolero, as^ are, v. a. Supporter, servir 
de base. % Etym. Ad, prM. 7", toleio. 

Attollo, is, ere, r. a. Lever vers ou en 
haut, elever,^ dresser. || Au fig. Elever, 
rehausser. J! Etym. Ad, pr^f. loet2o, tollo. 

Attondeo, es, ere, tondi, tonsum, v. a. 
Tondre aupres, raser, blague r, couper. | 
Etym. Ad, pref. S**, tondeo. 

Attonite, adv. Avec transport. U £tym. 
Attonitus, suff. e. 

Attonitus, a, um, pp. de Attono. Frapp^ 
de la foudre; d'oi!i : Stup6fait, ^tourdi, 
frapp^ de stupeur. || Immobile de crainte 
ou d*admiration, rempli d'enthousiasme. || 
Rart. Frapp^ d'apoplexie, 

Attono, as, ui, itum, are, v. a. F rapper 
du tonnerre, f rapper d'<^tonnement, de 
stupeur. I Etym. Ad, prfef. 5*>, tono. 

Attonsus, pp. de Attondeo. 

Attorqueo, es, ere, v. a. Dinger vers ou 
contre. m Ktym. Ad, pref. !<>, torgueo. 

Attorreo, es, ere, v. a. {Ad, pref. S^, tor- 
reo), Faire griller aupres, ou simplement 
{ad, pref. ll**) : R6tir. 

Attractio, onis, f. Contraction. H Fig. de 
gram. Attraction. | Etym. Attraho, suff. 
to. 

Attractivus, a, um. Qui a la propri^t^ d'at- 
tirer, attractif. 1| Etym. Attraho, suff. 
ivus. 

Attractorius, a,, um. Qui sert k attirer. || 
Sudorifique. | Etym. Attraho, suff. orius. 

Attractus, a, wai,pp, de Attraho. Au fig. 
Contract^, fronc^ 

Attractus, lis, m. (abl. seul employ^). Ac- 
tion de tirer, traction. HI Stym. Attraho, 
suff. us, U5. 

Attra bo, his, xi, ctum, here, v. a. Tirer 
k soi, attirer, contracter. || Au fig. Entrai- 
ner. f ^tym. Ad, pr^f. 4p, traho. 

Attrectatio, onis, f. Action de toucher,, de 
manier, attouchement, maniement. \\T,de 
gram. Mot collectif. | Etym. Attrecto, 
suff. to. 

Attrectatus, iis, m. (abl. seul employe). 
Attouchement, maniement. | £tym. At- 
trecto, suff. us, W5. 

Attrecto, are, reg., v. a* Toucher d'une ma- 
niere noi^ permise, toucher k des choses 
auxquelles ilest defendude toucher; d'ou: 
Prober, violer, s'approprier; qqf. au fig. 
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Tenter qq. ch., iraiter un sujet. | Etym. 
Ad, pr6f. 70, tracto. 

Attremo, is, ere, v. n. Trembler A la vue 
de qqn. | Etym. Ad, pr^f. 6«», tremo. 

Attrepido, as, are, r. n. Accourir A petite 
pas. lU^TYM. Ad, pr<^f. 11% trepido, 

Attribulo (employ^ au part, p.) . Presser fort, 
d^hirer par la herse. | Etym. Ad, pr^f. 
U® tribulo, 

Attribuo, is, ui, utum, ere, t?. a. Assigner, 
attribuer, rattacher A. || AUouer, aasigner 
comme payement. || Taxer, imposer. || At- 
tribuer, imputer. | Etym. Ad, pr^f. 1®, 
tribuo. 

Attributio, onis, f. Action d*attribuer, at- 
tribution. II Assignation. || D^p6t d'une 
somme. || Collation (d'une dignit^). || Cir- 
constances, quality accessoire. f Stym. 
Attribuo, suJOT. to. 

Aitributum, i, n. Allocation faite par T^tat. 
II r.dc^ram.Attribut?l|!ETYM.^ttri^MO. 

Attributus, a, um« pp. de Attribuo. 

Attrita, omm, w. pi. Parties ^orch^s (t. 
de m^.). I Etym. Neut. de Attritus. 

Attritio, onis, f. Frottement ou broiement. 
I 6tym. Attero, suflf. to. 

1 Attritus, a, um, pp. de Attero. Us^ par 
le frottement, poli. || Ecorch^. || Ecras^, 
d^truit. 

2 Attritus, lis, tn. Action de frotter contre, 
de broyer. || Frottement, ecorchure. H Ac- 
tion de fouler aux pieds. i Etym. Attero, 
suflf. us, us. 

Attubernalis, is, m. Voisin dc chaumiere, 
dont la cabane est voisine ou attenante. | 
£2tym. Ad, pr6f. 5*>, taherna, suflf. a/15. 

Attueor, eris, eri, r. d. Regarder \ers. I 
firvM. Ad. pr6f. 1**, iueor. 

Attuli, parf. de Affero. 

Attulo, arch, pour Aflfero. 

Attundo, is, ere,' tj. a. Frapper contre. J] 
fiTYM. Ad, pr6f. 50, tundo. 

Atypus, a, um. Qui n'articule pas distino- 
tement. ||! ^tym. ixwroc. 

1 Au, intei'j, qui marque la plainte ou 
la crainte. Oh ! ah ! helas ! 

2 An, rempla^ant ab en composition : Au- 
fero pour Abfero. 

Aucella, as. f., contr. de Avicella. Petit 

oiseau. 1 Etym. Avis, suff. ella. 
Auceo, es,. ere, v. a. Observer attentive- 

ment. | Etym. Auceps. 
Auceps, Aucupis, m. Oiseleur. || Au fig. 

Qui est 4 TaflfOt de. | Etym. Contr. de 

Aviceps : avis, capio. 
Aucilla. Voy. AuceUa. 
Auctarium, ii, n. Surcrott de poids. || Bonne 

mesure. | £tym. Augeo, Buff. ariimi. 
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Auctiler, era, erum. F^nd. fertile. | Etyh. 
Auctus, suflf. fer. 

Anctifico, as. are. Augmenter. || Au fig. 
Honorer. ||| Etym. Auctus, facto. 

Auctio, onis, f. Action d'augmenter; d*oCi : 
Augmentation, surcroft. || Enchere, encan, 
et par ext. L'objet achet^ aux encberes. | 
Stym. Augeo, suflf. to. 

Anctionalis, is, e. Relatif 4 Tencan, aux 
encheres. || N. pi, AflBchee de vente. 9 
Etym. Auctio, suflf. alis. 

Auctionarius, a, nm. Relatif aux ventes 
publiques. f, Stym. Auctio, suflf. arius. 

Auctionor, ari, r6g., v. d. Faire une vente 
aux encheres. ou achetcr aux encheres. K 
Etym. Auctio. 

Anctito,as, are, fr^q. deAncto, v. a. Aug- 
menter de plus en plus. || Honorer. 

Aucto, as, are, fr(fq. de Augeo, v. a. Aug- 
menter, enrichir. 

Anctor, oris, m. M. 4 m. Celui qui aug- 
mente ou accroit; d'od: Celai qui fait 
naftre ou produit, et : Auteur, inventeur, 
fondateur. || Auteur d'un 6crit, ecrivain. || 
Celui qui est cause d'une chose, conseiller, 
instigateur. \\ Celui qui se charge de, ga- 
rant. || Auteur (considire comme autorite), 
autorit^. \\ T. de droit. Celui qui Tend en 
garantissant son droit de propri6te qu*il 
transporte a I'acheteur. || Celui qui traite 
une aflfaire pour un autre et a qualite 
pour parler ou agir : Oarant, d^fenseur. | 
Etym. Augeo, suflf. or. 

Auctoramentum, i, n. Engagement con- 
tracts par les gladiateurs. || Prix que rece- 
vaient les gladiateurs (terme de mSpris, 
plus fort que merces).^ Etym. Auctoro, 
suflf. mentum. 

Auctoratio, onis, f,. Actton de s'engager 
pour un salaire. m Etym. Auctoro, suff. to. 

1 Auctoratus, a, um, pp. de Auctoro. 

2 Auctoratus, i, m. Gladiateur qui s'est 
engagS pour un salaire, qui s'est vendu. | 
fiTYM. Auctoro. 

Auctoritas, atis, f. Production, invention. || 
Conseil, ordre, encouragement, exemple, 
modele, autorite. || Volonte (des autorit^), 
ddcret, arrSt, sSnatus-consulte, et en g^n. 
Puissance, dignity, importance, autorit^ 
crMit, ascendant. || Cr^nce, foi qu'on doit 
avoir . dans une personne ou dans une 
chose. II Opinion, document, titre. || Oarant. 
\\T. de droit. Droit de propriSU, de re- 
vendication, d'^viction. || Caution, garantie. 

I 6tym. Auctor, suflf. tas. 

Auctoro, are, rSg., r. a. Vendre. || Don- 
ner comme caution. (|Donner sa garantie. 

II Avec se ou au pasdf : S*engagerpour un 
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aalaire. \\Auflg, Auctarare se ad ignes. 

Se d^ouer aux flammes. | Etym. Auctor, 
Ivctriz, icis, f^m. de Auctor. CcUe qui est 

I'auteur ou la source de; au prop, et au 

fig. Cdlc qui vend ou garantit, Tenderesse. 
Aoctamnalis, e. Relatif k Tautomne, d'au- 

tomne. | firvM. Auctumnus, suflf. alis. 
Aactamnescit ou nascit. L'automne Tient. 

tEiJu, Atictumno. suff. sco. 
AQctnmnitas, atis, f. Le temps ou les 

fruits de I'automne. | I^ym. AuctumntiSf 

suff. tas, 
AQctamno, as, are, v. n. Produire ou 

aToir une temperature d'automne. | Etym. 

Auctumntts. 
1 AoctamnuB, a, am. D'automne. | Etym. 

Augco. 
3Aactamnut (Autumnus), i, m. et arch. 

Anctamnum, i, n. Saison qui am^ne un 

surcroit de biens. [] Automne. |1 Fruits de 

I'automne. IEtym. Augeo, suff. umnus, 
' Auctns, a, nm : 1° pp. de Angeo; 

^ ad{j. Accru, augments ; d'oii : Grand, 

riche. II Camp, usit^; Sup. dans le latin 

de U decadence. 

* Auctus, us, m. Accroissement, augmenta- 
tion, abondance. | Etym. Augeo, suff. us. 
us. 

Anciipabandus, a, um. Qui guette avec soin. 

I Etym. AuciApoTf suff. bundus. 
Ancapalis, e et Ancupatorius, a, um. Qui 

coQceme ,<ou qui sert d) la chasse aux oi- 

seaux. IEtym. Auceps, suff. aliSf et au- 

cupor, suff. oHus. 
Aacapatio, onis, f. Chasse aux oiseaux. | 

Btym. Aucupor, suff. io. 
1 Aucupatus, a, um, pp. de Aucupo. Au 

fig. Appris en i'air. 

* Aucnpatus, a, um, pp. de Aucnpor. 
3Aticapata8, us, m. Chasse aux oiseaux. '| 

^YM. AUCUpOTy suff. USy us. 

^new^vam, ii, n. Chasse aux oiseaux. |] Les 
oiseaux pris A la chasse. \\ Au fig. Action 
^ guetter, recherche assidue, chasse. | 
6tym. AucupoVf suff. mm. 

Aucttpo, are, r<^. t>. a. et n. fipier, guet- 
ter, chercher A surprendre. | Etym. Au- 
ceps. 

Aucupor, ari, t^.,v. d. Chasser aux oiseaux. 
Ilfipicr, guetter, courir apres. | Etym. Ati- 
ceps. 

Andiacia, m^ f. K cause de audax d^gne 
ordint. un penchant blamable : audacia 
temeritatis est : Audacc, t^^rite, effron- 
terie. I Etym. Audax, suff. la. 

Audaciter et Audacter. Audacieusement, 
tim^Turement, effront^ment. || Comp. ct 
Sup. usit^. 
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Audacnlus, a, um. Un peu audacieux, assez 
t&n^raire. | Etym. Audax, suff. cuius. 

Andens, entis. Celui qui ose, qui a confianoe 
en lui. II Comp. usit^. HI Etym. Audeo. 

Audenter. Avec confiance. ffi Etym. Audens, 
suff. ter. 

Audentia, », ^. Se prend tou jours en bonne 
part : audentia fortitudinis est : Entraf- 
nement A oser qq. ch. ou A donner des 
preuves de son courage. || Resolution, con- 
fiance. II Hardiesse de style, f Etym. Au- 
densj suff. ia, ou mieux Audeo, suff. 
entia. 

Audeo (pour Avideo), es, ere, ausus sum, 
V. a. et n. Avoir en vie, d^sirer. || D^signe 
une entreprise avec rapport au danger que 
pr^sente Taction et au courage de Tagent : 
Oser. II Qqf. avec un nom de chose pour 
sujet : Aimer A, tend re A. || Qqf. ausus a 
le sens passif. | Etym. Avidus, suff. eo. 

Audibilis, e. Qu'on peut entendre, percep- 
tible A Toreille. | Etym. Audio, suff. bilis. 

Audibo, arch, pour Audiam. 

Audiens, entis, ppr. de Audio. Pris 
substantivt. Auditeur. || Cat^chumene. || 
Adjectivt. Ob^issant. 

Audientia, ae, f. Etat de Vaudiens plus ou 
moins pi*olong^, attention qu'on pr^te A 
celui qui parle : Attention. H Faculte d'en- 
tendre. | Etym. Audio, suff. entia. 

Audio', pour Audisne. Entends-tu? 

Audio, is, ii et iyi, itum, ire, v. a. En- 
tendre, percevoir par le sens de Touie. |) 
Apprendre par oui'-dire. I| Etre attentif ; 
d'oCi : Etre auditeur ou disciple de qqn. || 
ficouter; d'oii : Exaucer, approuver ou 
obi^r A. II S'entendre dire, appeler; avoir 
la reputation de. || Entendre, comprendre, 
interpreter, f Etym. aC;, 0C5. 

Audisse, dissem, pour Audivisse, diyis- 
sem. 

Auditio, onis, /^ Action d'entendre, ou 
passivt. La chose entendue; la lecjon d*un 
msiitre, sujet d^velopp^ A des auditeurs. 
II Ouie (sens de 1')? | 6tym. Audio, 
suff. io. 

Auditiuncula, as, f. Petite nouvelle, l^ger 
oui-dire. | Etym. Auditio, suff. cula. 

Audito, employe au parf. Auditavi, fr^g. 
de Audio. Entendre sou vent. 

Auditor, oris, m. Celui qui ecoute, audi- 
teur. || Celui qui suit les le<;ons de qqn., 
disciple. | Etym. Audio, suff. m. or. 

Auditorialis, e. Relatif A un auditoire ou A 
une ecole. | Stym. Auditorium, suff. 

I alis. 
Auditorium, ii, n. Lieu oA Ton ecoute, 
ecole. II Salle d'audience. |) Auditoire. (J 
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Rart. Information judiciaire. % Etym. Au- 

diOy suflf. oi'ium, 
AuditoriuB, a, um. Qui sert k entendre, k 

I'ouie.auditif. | ErvM. Audio, suflf. orius. 
Auditum, i, «. Oui-dire. U Etym. Auditus. 

1 Auditiis, a, um, pp. de Audio. 

2 Auditus, us, m. Faculty permaneute d'en- 
tendre, sens de Touie. |i Chose entendue, 
bruit, nouvelle. | Etym. Audio^ suflf. us, 
us, 

Aulero, fors, ferre, abstuli, ablatum, v. a. 
Emporter loin de; emmener, entralner, 
enlever qq. ch. k qqn. ou eloigner qqn. de 
qq. ch., ravir, faire disparaitre. || Empor- 
ter, c,'k-d. Mettre de cotd, renoncer k. \\ 
Emporter comme salaire ou r6compen8e; 
gagner, recevoir. | Etym. Ab, pr^f. IS 
fero. 

Aufugio, gis, gi, gere, t\ n. S'enfuir, s'A- 
loigner, en fuyant. || F. a. Echapper A, 
fuir. I Etym. Aft, pr^. 1*, fugio. 

Au geo, ges, xi, ctum, gere, r.,a. Pro- 
duire (rare). || Faire croitre, augmentcr, 
rehausser fau prop, et au fig.), Clever, en- 
richir, honorer. || V. n. Croitre, grandir, 
s'agrandir. tli firvM. Rad. ATF, idee d'aug- 
mentation. 

Auger, Augeratus. Voy. Augur, Auguratus. 

Augesco, is, cere, v. n., inch, de Augeo. 
Commencer k grandir, se d^Tclopper (au 
prop, et au fig.). 

Augifico, as, are, v. a. Accroitre. |£:tym. 
AugeOy facio, 

Auginos, i, f. Jusquiame, plante. | Etym. 
ayyTQ. 

Augites, aB, m. Turquoise, pierre pr^euse. 
Ill Etym. aOyiTTj;. 

Augmen, inis, n. Augmentation, accroisse- 
ment. H Gateau de sacrifice. | Etym. Au- 
geo, suflf. men, 

Aujgmentatio, onis, f. Augmentation. | 
Etym. Augmcnto, suflf. to. 

Augmentator, oris, m. Celui qui augmente. 
I Etym. Augmenio, suflf. m. or, 

Augmento, as, are, x>, a, Augmenter. | 
Epym. Augmentum, 

Augmen turn, i, n, ou Augumentum, i, n. 
Moyen d'augmenter ou augmentatAon. || 
Gdteau de sacrifice. | Etym. Augeo, suiT. 
mentum. 

Augur, uris, m. Augure, pretre qui pr^di- 
sait I'avenir d'aprfes le vol ou d'apres le 
chant des oiseaux. || Devin, interprete. | 
Etym. A-ois* gero, 

Augura, ae. Voy, Anguria. 

Auguraculum, i, n. Lieu ^lev^ d'oii lee au- 
gures observaient le toI des oiseaux. | 
6tym. Auguro, suflf. culum. 
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Auguralis, e. Relatif aux augures. || Suhst,n, 
Partie de la tente du general ou Ton pre- 
nait les auspices. || Tente du g^n^ral. || 
Baton augural. !|| Etym. Augur, suflf. alls, 

Auguratio, onis, f. Action de prendre les 
auspices. J I Divination. || Science des au- 
gures. I Etym. Auguro, suflf. to. 

Auguratorium, ii, n. Lieu qui servait A 
prendre les auspices. | Etym. Auguro, 
suflf. orium, 

Anguratriz, icis, f, Celle qui exercc les 
fonctions d'augure. || Interprete. | Etym. 
Auguro, suflf. rix, 

1 Auguratus, a, um, pp. de Auguro. An- 
nonc^ ou consacr^ par les augures. 

2 Auguratus, iis, m, Augurat, fonctions 
d'augure. || Prediction. I fiTYM. Auguro^ 
suflf. us, us. 

Augurialis, e. Voy, Auguralis. 
Augurium, ii, w. Augure, explication des 

augures {augurium est quod petitur et 

declaraiur ex avium volatu, pastu, 

tripu^io)', c'est la recherche minutieuse 

de certains signes qui servent k predire 

I'avenir. 1| Science des augures, art de la 

divination. | Etym. Augur, ^ suflf. ium, 
Augurius, a, um. Augural, g Etym. Augur, 

suflf. ius. 
Auguro, are, reg., v, a, Augurer, pr^ire, 

privoir. | ^tym. Augur, 
Auguror, ari, reg., v. d, Predire par les 

augures, presager, pressentir, juger. f 

Etym. Auguro. 
Augustales, ium, m, 2)/. Pretres institues 

parTibereen I'honneur d'Auguste.l Etym. 

Augustus, suflf. alis, 
Augustalianus, a, um. Relatif au prefet 

d'figypte. I Etym. Augustalis, suflf. anus. 
Aujjustalicius, ii, m, Q d a dU augustaL | 

Etym. Augustalis. suff. ictus, 
Augustalis, e. De Tempereur Auguste. || 

Augustalis prcefectus. Prefet d*%ypte. 

I &rYM. Augustus, suff. alis, 
AugustoliUs, atis, f. Dignity d'augustat. |j 

Dignite de prefet d'figypte. i Etym. ^u- 

gu^talis, suflf. ta^, 
Augustatus, a, um, pp. de Augusto. 
Augyste. Respectueusement. || Comp, u8it«. 

I Etym. Augustus, suff. e. 
Augusto, as, atum, are, v, a, Rendre vene- 
rable. I Stym. Augustus, suflf. o. 
Augustus, a, um. Sacre, saint, v^n^rablc. 

auguste. II Comp. et Sup. usites.lfirYii. 

ATI', id6e d'accroissement. Form^ conMne 

Venustus du rad. ven, Robustus du 

rad. rob, 
1 Aula, 8B, f, Cour d'entree ; et (pour atrium): 

Antichambre, piece d'attentc. || Cour d'un 
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prince, palais; par ext. La cour, les cour- 
tisans. | Etym . ou/in- 

2 Aula, a, f. Flute. | Etym. ouXo;. 

3 Anla, as, f,, pour OUa. Marmite. 
AnlaBum, i et Anlaa, orain,.n. Tapis, dra- 

perie. II Toile de theatre. J Etym. auWa. 
Anlaz, acis, m. Sillon. 1 Etym. ouXo^. 
Anletes, as, m. Joueur de fliite. | Etym. 

Auletica, 0, /*. Camomille, plante. | Etym. 

Anleticus, a, um. Dont on fait les flutes. Hi 

Etym. oEuXtjTtxo;. 
Anlicocia (Anlicoqua), onim {exia), n. pL 

Entrailles qu'on fait bouillir. | Etym. 

Aula, pour oUa, coguo. 

1 Anlicns. a, mn. Qui appartient d la cour, 
de la cour. | Etym. Aula^ suif. tcu^. 

2 Anlicns, a, um. De flute. | Etym. auXtxo;. 
Aalix, licis. Voy, Aulaz. 

Anlula, SB, f. Petite marmite. | Etym. Aula 

pour olla^ suff. u/a. 
Anhilaria, a, /^. L'Aululaii*e, com^die de 

Plaute. 1 Etym. Aulula, suff. aria. 
Aulas, i, m. Espece de peigne Jmollusque) 

qui a la forme d'une fliite. | Etym. a0).6;. 
Aumariiim, ii ou Aumatium, ii, n. ? 

Latrines publiques. % ^tym. Peut-^tre 

£aut-il lire atUomaHuniy lieu oi!i se trou- 

vaient automata; suff. turn. 
Aura, a, f. Vent doux, brise; rent; au fig. 

Vent, soufl!e. || Le ciel, I'air que nous res- 

pirons, les airs. j | Lumiere du jour, ^lat. 

II Exhalaison. | Etym. a^pa. 
Anraria, a, f. Ouvricre en or. || Auraria 

fodina. Mine d'or. | Etym. Auruntf suff. 

aria. 

1 Anrariiia, a, am. Relatif k Tor. | Etym. 
Aurum, suff. arius. 

2 Aararias, ii, m. OuTrier en or. | Etym. 
Aurum, suff. arius. 

3 i^ararias, ii, m. Qui favorise, partisan. | 
Etym. Aura, suff. arius. , [ratus. 

Aorata, a, /*. Dorade, poisson. | Etym. Aur- 
Aaratilis, e. D'or, dore. | Etym. Auratus, 

suff. i/t5. 
Aorator, oris, m. Doreur. | Etym. Auro, 

suff. m. or. 
Aoratara, a, /*. Dorure. | Etym. Auro, 

suff. ura. 
Aoratas, a, am, pp. de Aoro. 
Aoraa, a, f. Licou, tetiere. | Etym. Auris, 

suff. ^a. 
Aoreatas, a, am. Dor^, om^ d'or, d^i-^. I 

Btym. Aureus, suff. atus. 
Anreaz, acis, m. Cavalier, cocher. | £)tym. 

ilurea. suff. ax. 
1 Anreolos, a, am. D'or, dore. ||De couleur 
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d'or. Ij Qui vaut de Tor. | Etym. AureuSf 

suff. oltts. 
2 Aureolas, i, m. Piece d'or. | Etym. .4t«- 

reus, suff. oltis. 
Auresco, cis, cere, v. n. Se dorer, commen- 

cer A se dorer. | Etym. Auro, suff. sco. 

1 Aureus, a, um. Qui est fait en or, d'or. 
II Dor^. II De couleur d'or. || Brillant ou 
pr^ieux comme Tor. | Stym. Aurum, 
suff. eus. 

2 Aureus, i, m. (s.-ent. nummus). Aureus, 
piece d'or. 

Aurichalcum. Voy. Orichalcum. 
Auricilla, 8^, f. Petite oreille, bout de 

I'oreille. jj] Etym. Auris, dim. icilla. 
Auricoctor, oris, m. Fondeur d'or. { Etym. 

Auri, coctor, 
Auricomaas, antis et Auricomus, a, um. 

Aux cheveux d'or j' Au fig. Au feuillage 

d'or. I fiTYM. Aurum, coma. 
Auricula, a, f. Bout de I'oreille; ordint. 

Oreille. Hi Ctym. Auris, suff. cula. 
Auricularis, e ct Auricularius, a, um. Re- 
latif aux omlles. I Etym. Auricula, suff. 

aris, arius. 
Auricularius, ii, m. Conseiller, auditeur. || 

Stym. Auricula, suff. arius. 
Aurifer, era, erum. Qui produit ou contient 

de I'or, aurifere. | Etym. Aurum, suff. 

fer. 
Aurifluus, a, um. Qui roule de I'or. I Etym. 

Aurum, suff. fluus. , 

Aurifodiaa, a, f. Mine d'or. | Etym. Auri 

fodina. 
Auriga, a, m. et f. Qui tient les renes, con- 

ducteur, cocher. |1 Palefrenier. \\ Au fig. 

Celui qui dirige, conduit, pilote. || T.^d'as- 

tron. Le Cocher, constellation, fl Etym. 

Aurea, ago. 
Aurigalis, e. De cocher. | Etym. Auriga, 

suff. alis. [rum. 

Aurigans, aatis. Brillant d'or. ||| Stym^. Ai^ 
Aurigarius, ii, m. Cocher du cirque. | Etym. 

Auriga, suff. arius. 
Auriga tic, onis, f Action de conduire un 

char.jl Promenades sur le dos d'un dauphin 

qui se laissait conduire comme les coup- 

siersd'un<:har. i^TYM. Aurigo, suff. io. 
Aurigator, oris, m. Cocher (du cirque). (jLe 

Cocher, constellation. | ^tym. Aurigo, 

suff. m. or. 
Aurigeaa, a, m. Nfe d'une pluie d'or. | 

fii YM. Aurum, suff. gena. 
Auriger, era, erum. Qui porte de I'or. | 

Etym. Aurum, suff. ger. 
Aurigeneus, a, am. Qui a la jaunisse. | 

Etvm. Auru^o, suff. ens. 
Aurigenosus, a, um. Qui est graYoment 
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atteint de la jaunisse. | £tym. AurugOf 

suff. osus. 
Anrigo, as, are, v, n. Eire conducteur de 

chars. || F. a. Conduire, diriger. | fixYM. 

Auriga. 
Aurigor, aris, ari, v. d. comme Aurigo. 
Aurilegulus, i^jj^- Qui ramasse Tor, cher- 

cheur d'or. | Etym. -4.i*ri*»i, suff. legulus, 
Auripigmentum, i, n. Orpiment. | Etym. 

Aurum, pigmentum. 
Auris, is, f. Oreille. || Finesse de Toreille, 

gout.il Orillon d'une charrue. % firYM. ay;, 

rad 'AF, id6e de sensation. 
Auriscalpium, ii, n. Cure-oreille. || Sonde 

pour loreille. I Etym. Auris, scalpo. 
Auritulos et Auritus, a, um. Qui a de 

longues oreilles. || Attentif. |1 Fait en forme 

d'oreillc. || Per<ju par roreille. i| Garni 

d*oi*illons (en pari, d'une charrue). | Etym. 

Auris^ fero^ suff. iius. 
Auro, as, are, v, a. Dorer. Jl Etym. Aurum. 
Aurora, ae. f. Aurore, point du jour. || Pays 

situ^ du cot^ de I'aurore, le Levant, I'O- 

rient. || L'Aurore, dcesse. | Etym. Rad. 

'AF, idie de souffle ou de qq. ch. de bril- 

lant. Sic dicta ab eo quod ab igni solis 

turn aureo aer aurescat. (Varro.) 
Aurosus, a, um. Oi!! il j a beaucoup , d*or ; 

qui ressembie beaucoup d Tor. | Etym. 

Aurum f suff. osus, 
Aurugineus, a, um. De jaunisse. | Etym. 

Aurugo, suff. eus* 
Aurugino, as, are, r.' n. Avoir la jaunisse. 

I Etym. Aurugo, 
Auruginosus, a,, um. Gravement atteint de 

la jaunisse. | Etym. Auruoo, suff. osus. 
Aurugo, ginis, f. Jaunisse. Jj etym. Auruntf 

suff. ugo. 
Aurula, n, f. Petit souffle ; au fig. Un peu de, 

la moindi-e chose. | Etym. Aura, suff. ula. 
Aurulentus, a, um. De couleur d'or. | Etym. 

Aurum f suff. ulentus. 
Aurum, i, n. Or, m^tal, tout objet en or. Ij 

Or monnayc, richesse. |1 Couleur d'or, &ge 

d'or. I Etym. Voy. Rad. de aurora. 
Ausculor, Ausculum. Voy. par Oscul. 
Auscultatio, onis, f. Action d'ecouter aTec 

soin; d'oii : Espionnage, ou Obi^issance. '| 

Ausculto, suff. io. 
Auscultator, oris, m. M. k m. Qui^coute: 

Auditeur; qui espionne, ouob^it.|ETYM. 

AuscultOy suff. m. or. 
Auscultatus, us, m. Attention, ob^issance. 

I Stym. AuscultOy suff. us, us. 
Ausculto, as, are, v. a. et n. (pour Auri- 

oulto, de Auricula). Renferme I'idfe ao- 

cessoire de Tintention d'entendre pour 

&ire son profit de ce qui aura ^t^ dit et 
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pour agir en cons^uence; d'oii : £!couter, 
ipier. 1 1 A jouter foi a, ob^r. 

Ausi, arch, pour Ausus sum. 

Ausim, is, it, sync, de Auserim (inus.), ou 
de Ausus Sim. 

Auspez, icis, m. Celui qui prMit l*avenir 
d'apres le vol ou le chant des oiseaux, au- 
gure. II Celui qui foumit les auspices, chef, 
guide. Ii Qui inaugure. || Ac^. FaToraUe, 
heureux. | Etym. AviSf suff. spex. 

Auspicabilis, e. Qui pent donner un heureux 
presage. j|| Etym. Auspicor, suff. bilis. 

Auspicalis, e. Qui presage. || Qui est de bon 
augure. | Etym. Auspicor, suff. bilis. 

Auspicaliter et Auspicate, adv. Apres 
avoir pris les auspices; d'oii : Heureuse- 
ment, k propos. j| Coinp. usit^. | Etym. 
AuspicaliSt suff. ter, etauspicatus, suff. o. 

1 Auspicatus, a, um : 1** pp. de Auspicor. 
Qui a observe le vol oule chant des oiseaux. 
Qui ainaugur^. commence. ||Pas8ivt.Con- 
sacr^ par les auspices. || Heureux, de bon 
augure. || 2® pp, de Auspico. Commence, 
entrepris. 

2 Auspicatus, us, m. Auspices, art de les 
prendre. | Etym. Auspicor, suff. W5, us. 

Auspicium, ii, n. et Auspicia, orum, n. pi. 
Observation du chant et du vol des oi- 
seaux. il Pr^iction de I'avenir d'apres cette 
observation. || Direction supreme du ma- 
gistrat ou du g^n^ral charg^ de prendre 
les auspices, autorite, puissance. || Presage. 
II Commencement, d^but. | Etym. Auspex, 
suff. turn ou auspicor, suff. ium. 

Auspico, are, r6g., t>. n. et a. Prendre les 
auspices. || Commencer, inaugurer. | Etym. 
Auspex. 

Auspicor, ari, r^., v. d. Observer le vol 
des oiseaux, leur chant. || Pi-Wire Tavenir 
d'apres cette ^ observation. || Inaugurer, 
commencer. |1| Etym. Auspex. 

Austellus, i, m. Petit vent du midi. | ^^^YM. 
Auster, suff. ellus, 

Auster, tri, m. Vent du midi. || Les pays 
situ^ au midi. | Etym. ocOb). 

Austeralis, is, f. Menthe, plante. | Etym. 
Austerus, suff. alis. 

Austerania. Voy. Austrania. 

Austere, adv. Durement, s^verement. | 
6tym. AusteruSy suff. e. 

Austeritas, atis, f. Gotii apre, apret^H 
Au fig. Aust^rit^, s^neux, sev^rit^, durct^ 
gravity. II Qqf. Ton fonc*. | Etym. Aus- 
terus, suff. tas. 

Austerulus, a, um. Un peu &pre. | Ettm. 
Austerus, suff. ulus. 

Austerus, a, um. Apre au goCit, astringent. 
(1 Au fig. S^rieux, s^vere^ rigide. || Grave 
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(en pari, du 8tylc\ severe, austere. || Qqf. 

Dc ton fence. I Etym. ooMrnjpo;. 
Autralifl, e. Du midi, austral, meridional. | 

fiTYii. Ausur, suff. alis. 
iostnfar,,6ra, enim. Qui amene le vent du 

midi. I Etym. AtisteTj suflF. fsr. 
Anstrinus, a, mn. Austral, meridional. ({ 

^' pL La. partie meridionale. | Etym. 

Auster, suff. inus, 
Atttroafricus, i, m. Vent du sud-ouest. | 

firm. Auster, Africus. 
Anstronotiiu, a, um. Austral. = Austro- 

noHus polus, pole antarctique. | Etym. 

Attster, Notus. 
Aninm, i^ n, Entreprise bardie, action d'd- 

datlETYM. Attdeo, 

1 Ausns, a, um, pp. de Andeo. Activt. Qui 
a ose, et Passivt. Os^, tente. 

2 Antm, us, m. Projet hardi. | Etym. Ait- 
deOf suff. us, us. 

Ant, conj, qui marque V alternative, Ou, 
ou hien.JIOu... ou..., tant6t... tantot... || 
D'autre part, ct. || Autrement, sans cela. j) 
Ni (apres une proposition negative), qqf. 
pour an. | Etym. a5, a^i;. 

^"tem, cofij. Scrt A Her des idies diff^- 
'«nte8 ou oppoaees : Mais, au contraire. || 
Et, d'autre part, aussi. || Marque la tran- 
sition : Or, mais, et dis-je I que dis-je? eh I 
IBtym. Aut. 

Anthemerum, i, n. Remade quotidien. | 

An^enta, as, m. Maitre, souverain, chef. | 

Etyii. cwOivTific. 
^J^thenlicum, i, n. Original, texte primi- 

% piece originale. | Etym. Authenticus. 
Aiithenlicua, a, um. Authentique, dont 

I'autorite n'cst pas douteuse. j] M. pi. Les 

tvres canoniques de TAncien et du Nou- 

'eau Testament. | 6tym. ouOcvtixo;. 
Attthepsa, a, f. Marmite A rdchaud, espece 

^ foumeau. | Etym. auWiJnr,;. 
Autochthones, um, m. pi. Autochthones, n^s 

«ur le sol, indigenes. | Etym. avToxBovec. 
Antographus, a, um. Autographe, ecrit de 

^ propre main de qqn. |j Suhst. n. Auto- 

^phe, manuscrit. | Etym. oeOT6Ypa9o;. 
Antoniatarium, ii, n. Automate, piece m^ca- 

^ue. I Etym. AutomatoUy suff. arium. 
Aotomatarius, ii, m. Qui fait des pieces 

o^niques, mecanicien. | Etym. Auto- 

^"uttofiy suff. ariits. 
^>itoinaton ou Automatum, i, (s.-ent. opu4). 

Hachine qui se meut par elle-m^me. | 

Etym. oOrojiaTo;. 
AatomatopoBOtuif, a, um. Qui se meut de 

•oi-meme. | Etym. airroiMtTowoiYiTo;. 
Automatus, a, um ou atos, on. Qui agit par 
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sa propre impulsion. || Spontane. | J^tym. 
auTojxaTo?. 

Automedon, cutis, m. Autom^don. || Con- 
ducteur d'un char. | Etym. aOto{jieScDv. 

Autopractpr, oris, tn. Qui off re spontan^ 
meat. % Etym. auxoirpaxxwp. 

Autopyrus, i, m. Pain grossier melange de 
son. I Etym. auroTiupo;. 

Autor, Autoritas. Voy. par Auct. 

Autumnalis, Autumnitas, Autumnus, etc. 
Voy. par Auct. 

Autiuno, are, r^g., r. a. Dire oui, prdtendre, 
affirmer. (Vieux mot qui a la mdme signi- 
fication que reri.) I 6tym. Aio ou auxov, 
peut-etre auctorf 

Auxi, parf. de Augeo. 

Auziliabundus, a, um. Secourable, pr^t A 
secourir. I Etym. Auxilior, suff. hundus. 

Auziliaris, e. Sens beaucoup plus etendu 
que auxiliarius; se dit de Celui qui ou 
de tout ce qui donne du secours. || AiMci- 
Hares. Les troupes auxiliaires (oppos. A 
legiones). ||| Etym. Auxilium, suff. aris. 

Auxiliarius, a, um. Qui fait partie d'une 
espece particuiiere de troupes, les auxi- 
liaires. Ill Etym. Auxilium, arius. 

Auxiliatio, onis, f. Action d'aider, assis- 
tance, aide. HI Etym. Auxilior, suff. io. 

Auxiliator, oris, m. et trix, icis, f. Celui 
ou^ceile qui aide, qui assiste, qui secourt. 
I Etym. auxilior, suff. m. or et rix. 

1 Auxiliatus, a, um, pp. de Auxilior. 
Activt. Qui a secouru, aide. || Passivt. 
Secouru, assiste. 

2 Auxiliatus, iis, m. Secours. Ij] ^^tym. 
Auxilior f suff. us, Us. 

Auxilio, as, atum, are, r. n., arch, pour 

Auxilior, ari, reg. Porter secours. (C'est 
Taction de secourir, de ne point refuser le 
secours demande qu*on considcre, tandis 
que dans auxilium ferre c'est sur le se- 
cours demande qu'on attire surtout I'at- 
tention.) jlfitre efficace (en pari, d'un re- 
mede). | Etym. Auxilium. 

Auxiliiun, ii, n. Presente le secours comme 
un accroissement de moycns et de puis- 
sance : Secours, aide. |j Remede. |1 Au 
plur. Troupes auxiliaires. |p Etym. Augeo. 

Auxilla, a, f. Petite marmite. | Etym. 
Aula 3, suff. ilia. 

Auxitis, sync, pour Auxeritis. 

Avare, adv. Avidement, avec cupidite,^ avec 
avarice. || Comp. et Sup. usites. | Etym. 
Avarus, suff. e. 

Avariter, adv., arch, pour Avare. 

Avaritia, a, f. Desir insatiable, cupidite, 
convoitise. II Avidite. || Desir des richesses, 
avarice. | Etym. Avarus, suff. t'eia. 
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Avarities, ei, f., com me Avaritia. 

A varus, a, um. Celui qui eat avide, qui 

d«^8 re vi-ement. || Avide de richesses, 

avare. I l^TYM. Aneo, [de Avao. 

Ave, abl. de Avis, roc. de Avus, impdr. 
Avectus, a, am, pp. de 
Aveho, is, ere, vexi. vectum, r. a. Empor- 

ter loin de, transporter H Au passif : S'en 

aller (4 cheval, en voiture ou par mer). | 

Etym. Abf prk. I*», veho, 
Avellana, a, f. Fruit du noisetier, noisette, 

aveline. 
Avello, is, ere, vulsi et velli, vulsuin, v. a. 

Separer violemment des choses unies par 

la nature, qqf. par Tart : En lever, separer, 

arracher. I Etym. Ab, pref. !<>, vello. 
Avena, ae, /". Avoine, avoine sauvage; ivraie; 

tuyau. II Chalumeau, flute. I Etym. aio;. 
Avenaceus, a, um. (fu'i ressemble k de 

I'avoine, d'avoine. | Etym. Avena^ sufF. 

aceus, 
Avenarius, a,um. D'avoine. || Etym. Avena^ 

sufT. avius. 
Avens, entis, ppr^ de Aveo. Qui agit volon- 

tiers. jjQ tii d^re vivemeut. 
A venter, ad\>. Avec ayidit^ ou avec ardeur. 

|EiYM. Avens, 

1 Aveo, es, ere, v. a. D^irer Tivement, ^tre 
avide de, brOIer de. | ^ym. a^^co. 

2 Aveo, es, ere, v. n. (usit^ seult, aux 
formes suivantes : Aveo, Avebo, Ave, 
Aveto, Avete, Averem, Avere). Se bien 
porter. \\ A /'imp^r. Form ulede salutation: 
Salut, bonjour, adieu. I Etym. 'AFeco. 

Avernalis, e. De rAverne. | ^tym. Avei'- 
nus, suff. alis, 

1 Avemus, a, um. Sans oiseaux. || De TA- 
verne, des enfers. || Etym. dopvo;. 

2 Avemus, i, m. Le lac Aveme en Cahipa- 
nie : Le lac des enfers, enfer. 

Averro, is, verri, rere, v. a. Balayer loin 

de, enlever. | ^tym. Ab^ pr^f. i", verro, 
Averrunco, as, are, r. a. Eloigner, detour- 

ner un malheur (dans la langue reli- 

gieuse/. | Etym. Aven'uncus. 
Avernmcus, i, m. Dieu qui detoume les 

malheurs. | ^tym. Aveiro, 
Aversabilis, e. Qu'on pent repousser avec 

detain, abominable, repugnant. I Stym. 

Aversor, suff. bilis, 
Aversatio, onis, f. M. i m. Action de s*^ 

loigner de qq. ch. : Aversion, degoCit. | 

Etym. Aversor, suff. to. 
Aversatriz, icis, f. Celle qui a de I'aTeraion. 

i| Etym. Avei'soVf suff. rix, 
Aversatus, a, um, part, de Aversor. Activt. 

Qui s'est ^loign^ de, qui a repousse. |i 

Passivt. D^toum^. 
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TAversim, adv. En sens oppose. | Eririf. 
AvartOf suff. im. 

Aversio, onis, f. Action de se d^tourner.= 
Aversione, per anersionem, in a-ver- 
stone vendere^ Tcndre en se d^toumant, 
sans faire attention; d'oii : Vendre en 
bloc. II Aversion, repugnance, jj Fig, cU 
rh^t. Apostrophe, ffl Etym. Averto, suff. to. 

1 Aversor, aris, ari, t?. d. S'iloigner par 
repugnance ; d'oi!i : Repousser, d^daigner. 
m Etym. Averto. 

2 Aversor, oris, m. Celui qui d^tourne 4 
son profit. HI Etym. AvertOj suff. m. or, 

Aversum, i, n., et ordint. Averse, onun, 
n.pl, Le derriere, le cot^ oppos^. | Etym. 
Aversus, 

Aversus, a, um, pp. de Averto. D^toum^. 
[I Qui se detoume, qui a le dos toum^. 
:= Aversuyn hostem videre^ voir I'en- 
nemi par derriere, c.-A-d. en fuite. || Xu 
fig. Qui a de I'aversion pour, contraire, 
ennemi. 

Averta, a, f. Valise, sac, porte-manteau. 
Ill Etym. iopxiQ;. 

Avertarius, ii, m. Cheval qui porta les ba^ 
gages. I Etym. Averta^ suff. ariiis. 

Aver to, lis, ti, sum, tore, v. a. D^toumer 
de, se detoume r. || D^toumer k son profit, 
emporter. 1 1 £lIoigner de, aligner (au prop. 
et au fig.). Hi Etym. Ab^ pr6f. I®, verto, 

Avete, Aveto. Voy. Ave. 

Avexi, parf. de Aveho. 

Avi, abl. de Avis, ou plur. de Avus. 

Avia, 8B, f. Grand'mere, aieule. ||^u fig, 
Vieux pr^jug^. jj Sene^on, plante. | Etym. 
Avus. 

Aviarium, ii, n. Poulailler, voli^re. || Vivier 
pour oiseaux aquatiques. jj Lieu de reu- 
nion des oiseaux, bocage. | ^Itym. Avis, 
suff. arium. 

1 Aviarius, a, um. Relatif aux oiseaux. | 
Etym. Avis, suff. arius, 

2 Aviarius, ii, m. Esclave charge de la 
basse-cour. m Etym. Avis, suff. aritts. 

Avicella. Voy. Aucella. 

Avicula, 8B, f. Petit oiseau. | £^^YM. Ax>is, 

suff. cula. 
Avicularius, ii, m. Celui qui a soin des 

oiseaux, de la volaille. | Etym. Avicula, 

suff. arius. 
Avide, adv. Avidement, avec avidity. || 

Comp. et Sup. usit^s. | Etym. Avidus, 

suff. e. 
Aviditas, atis, f. Vif dteir, avidity. || Avi- 

dit4^ de nourriture. || Cupidity, ambition. 

I ^TYM. Avidus, suff. tas. 
Aviditer. Voy. Avide. 
Avidus, a, um. Qui d^ire vivement; a'vide 
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de, cupide, axare. i| Gourmand. || Qqf. Spa- 

cieux. ]j Comp, et Sup, usit^s. | Etym. 

Aveo^ suff. idtts. 

ATipes, pedis, m. Qui a les pieds lagers; 

l^er, rapide comme Toiseau. | Etym. Avis, 

pes. 

Avis, aTis, f. Expression g^n^rale pour d^ 

signer les oiseaux : Oiseau, oiseau qui 

foumit les presages; d'oil : Presage, au- 

gure. |] Insecte ail^, abeille. || Le Cygne, 

constellation. 1 Etym. otkii (sanscrit, vis). 

?ATite, adv. Du temps des aieux. |£tym. 

AvituSf suff. e. 
ATitium, ii, n. La gent ailee ; troupe d oi- 

seaux.l Etym. Avis, 
Avitus, a, urn. Qui nous vient des ai'eux ; 
rieuxy antique. | Etym. Avus, suff. itus, 
Avins, a, iim. Loin de la route, detourn^, 
desert, impraticable. || Qui s'ecarte ou 
s^^are. | Etym. Ab, pr^f. l^y via. 
AYOcamentuin, i, n. Moyen de distraire, 
dirertissement. | Etym. Avoco, suff. men- 
turn. 
ATOcatio, onis, f. Action de distraire. de 
deioumer des soucis. i Etym. Avoco, suff. 
to. 
ATOcator, oria, m. Qui distrait, detourne, 

rappelle. 1 Etym. Avoco, suff. m. or. 
ATOcatrix, icia, fe'm. de Avocator. 
ATOcatua, a, mn, pp. de 
Atoco, are, reg., v. a. Rappeler de, detour- 
Ber de, emp^her de. || D^tourner des sou- 
cis, distraire, r^reer. i| T.de droit. Reven- 
diquer, reprendre. | ^tym. Ab, pr^f. I", 
roco, 
AtoIo, are, r^g. v. n. Voler loin de, s'en vo- 
ter. I) Au fig. S'enfuir prdcipitamment. | 
Etym. Ab, pref. 1<», volo. 
AyoIsus, AtoIsu Voy. par Avuls. 
Atotsus, Avorto. Voy. par Avers.. 
ATvlsi, parf. de Avello. 
ATulsio, onis, f. Action d'arracher. | Etym. 

Avello, suff. io. 
Avnlsor, oris, m. Celui qui arrache. | Etym. 

Avello, suff. m. or. 
Avulsns, a, am, pp. de Avello. 
AToncolas, i, m. Fr^ de la m^re, oncle 
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matemel (oippos. k patruus, fr^redu p^re). 

I Stym. Avus, suff. unculus. 
Avus, i, m. Grand-pere, ai'eul. || Ascendant. 
Azamenta, orum, n.- pi. Vers chants par 

les pr^tres saliens. 
7 Aze, adv. En troupe. 
Azearius, ii, m. Ouvrier qui fait des es- 

sieux. I Etym. Aocis, suff. arius. 
Azedo, onis,/! Petite planche. | Etym. Aoois. 
Azicia, a, f. Ciseaux de toilette. | £tym. 

Asseco ou Axis, suff. icius. 
Aziculus, i, m. Petit axe. Petite planche. 

I Etym. Axis, suff. cuius. 
Azilla, 8B, f. (contr. Ala). Creux qui se forme 

au-dessous de la partie supArieure du bras ; 

aisselle. { ^ym. Axis, suff. ilia. 
Azim, Azit, arch, pour Egerim, Egerit. 
Azinomantia, », f. Divination par les 

haches. I I&tym. d^vo(jLavtsta. 
Azioma, atis, n. Axiomc, proposition evi- 

dente. | ^tym. i?{o)pia. 

1 Azis, is, m. Axe, essieu d'une voitui*c. || 
Axe d'une porte, du mondc, le pole; cli- 
mat, ciel. ij Soupape d'un robinet. || Cy- 
lindre. I fiTYM. ayo), 45wv: rad. AT, Sans- 
crit ak'Sha, id^ de conduirc. 

2 Azis, is, m. Ais, poutre. JEtym. &yrj[v.. 

3 Azis, is, m. Axis, cerf du Gange. 
Azites, m. eif. Gens qui agissent de concert. 

I Etym. Axis. suff. it. 

Azitiosus, a, um. Qui agit de concert avec 
d'autres; par ext. Factieux 'm. 4 m. Qui 
va de front). | ^tym. Aocis, suff. I'e, osus. 

7 Azo, as, are, v. a. Noramer. 

Azon, onis, ni. Axe d'un cadran solaire. || 
Cylindre de la baliste. || Au plur. Lois 
^crites sur des tables de bois. I Etym. 
a;(i>v. 

Azungia, », f. Graisse pour les essieux; 
graisse, axonge. | Stym. Axis, ungo, 
suff. ia. {aC-ivw. 

Azaniae nuces. Pommcs dc pin. I Etym. 

Azoni dii. Dieux qui n'habitent pas dans 
une seule contr^e; adoi*ds partout. | Stym. 

Azymus, a, am. Sans levaiu, azymc. || 
Su^st. n. Pain sans levain. | Etym. a{;v|io;. 
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B, deuxi^me Uitre de Valphabet latin. 

Btbeou PapflBt interj. de surprise et d' ap- 
probation. Ah! oh I certainement, tres 
bien. |Etym. po^oC ouicaicai. 



Babncalus ou Babecalus, i, m. Niais. | 

Etym. paSd;. 
Baburras, a, um. Insens^. | £tym. Rad. 

BAP, idee de pesanteur. 
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Bacalusia, a, f< Friandise faite arec des 

fruits. I Etym. Bacca, ludo. 
Bacar, aris, n. Vase k mettre du vin. | 

6tym. Bacca, 
Bacca, n, f. En gen. Menus fruits des 

arbres; en partic. Olive. || Arbre d baies. 

11 Tout ce qui a la forme d'une olive, d'une 

baie : Perle : crottin ; anneau de chaine e^i 

forme de baie. | £tym. Bdbka^ graine, 

grain. 
Baccalia, se, f* Arbre qui porte des baies, 

laurier. | Etym. Bacca, 
Baccar, aris (Bacchar), n. et Baccaris, 

is, f, Nard sauvage, plante huileuse. | 

Etym. pdtxxapt; et pdxxaptc. 
Baccatus, a, um. Fait avec des pedes. |i 

fixYM. Bacca, suff. atus, 

1 Baccha, S8, /. Bacchante. | £tym. Bac- 
chus. 

2 Baccha, ae, f. Espece de vin d'Espagne. | 
Etym. Voy, Bacca. 

3 Baccha, se, f. Truie. 
Bacchabundus, a, um. Qui tient beaucoup 

de la bacchante, qui crie ou agit comme 
elle. I Etym. Baccha 1, suff. bundtis. 

Bacchanal, alls, n. Lieu oii se cel^braient 
les fdtes de Bacchus ; ordint. au plur. Les 
f^tes elles-m^es, et par cxt. Orgies. ID 
fixYM. Bacchanalis. 

Bacchanalia, e. Qui concerne Bacchus, ba- 
chique. { £tym. Bacchus^ suff. anus et 
alls. 

Bacchar, aris, n. Voy. Baccar. 

Bacchatim, adv. A la mani^re des bac- 
chantes. I Etym. Bacchor^ suff. im. 

Bacchatio, onis, f. Action d'agir comme les 
bacchantes. || Calibration des bacchanales. 
II Etym. Bacchor, suff. to. 

Bacchatus, a, um, pp. de Bacchor. || 
Passivt. Consacr^ aux fetes ; oix Ton a 
c^l^br^ les fetes de Bacchus; parcouru par 
les bacchantes. 

Baccheius, Baccheus ct Bacchicus, a, um. 
{Bacchus f suff. eius^ eus et icus). Ba- 
chique,de Bacchus. || Bacc7ieu5 {Baccha) 
signifie aussi : Des bacchantes. 

Bacchia, se, f. Coupe. i|| Etym. Poculum 
a Baccho nominatum. 

Bacchiacus, a, um. Voy. Bacchius. 

Bacchilidium (s.-ent. meirum). Vers com- 
post d*un dimetre trochai'que hypercata- 
lectique, comme Floribus corona texitur. 

Bacchis, idis, f. Bacchante. | Etym. Bac- 
chus. 

Bacchisonus, a, um. Qui retentit du bruit 
des bacchantes. | Etym. Bacchus^ sonus. 

Bacchius, a, um. De Bacchus, bachique. || 
S.-ent. pes. Pied compost d*une breve et 
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dedeux longuesC" : dmabas CdtonSs). f 
fiTYM. Bacchus, suff. ius. 
Bacchor, ari, reg. C^lebrer les mysteres de 
Bacchus. II Agir comme les bacchantes; 
d'oCi : Se d^ener avec fureur, et au fig. 
Sc d^chainer, se livrer k des transports, 
^tre dans Tenthousiasme, extravagner. f 
Etym. Bacchus. 

1 Bacchus, i, m. Dieu du vin, et par ext. 
Le vin, la vigne. | Etym. pdxyo;. 

2 Bacchus, i, m. Kspcce de poisson de mer. 
Baccifer, era, erum. Qui porte des bales 

ou des olives. % Etym. Bacca, suff. fer, 
Baccina, se, f. Morel le, plante. 
Baccula, se, f. Petite baie, petit fruit res- 

semblant k une baie. | Etym. Bacca j suff. 

ula. 
Baceolus, i, m. Niais. | Etym. pdxt}>oc. 
Bacillum, i, n. S*emploie surtout en prose : 

Petit baton pour servir d'appui, pour se 

d^fendre en cas d'attaque. i| Verge des lic- 

teurs. I Etym. Rad. de Baculus, suff. 

ilium. 
Bacillus, i, m., comme Bacillum. 
Bacrio, onis, m. Cuiller, truelle ou Tsse i 

long manche. 
Bactroperita, se, m. pui va portant baton et 

besace, cynique. | Etym. pdxxpov, baton, 

et iciQpa, poche, suff. it et a. 
Baculum, i, n. et Baculus, i, m., comme 

Bacillum, mais plus usite en po^ie. | 

Etym. BA, idee de marcher, et suff. cu- 

lum : m. k m. Ce qui sert k marcher. 
Badius, a, um. Bai, brun, chatain. Voy. 

Baliolus. [^d(C(0. 

Badiso, as, are, v. n. Marcher. | Etym. 
Bagoas, se et Bagous, i, m. Mot persan : 

Eunuque. || Oardien de femmes. | Etym. 

P»Y<»>*» ®^ paYwo;. 
Bajula tic,, onis, f. Action de porter un far- 

deau. I Etym. Bajulo, suff. to. 
Bajulatorius, a, um. Qui sert k porter des 

fardeaux. | Etym. Bajulo, suff. orius, 
Bajulo, as, are, v. a. Porter k bras, ou sur 

son dos, faire le metier de portefaix. | 

Etym. Bajulus. 
Bajulus, i, m. Portefaix, porteur. || Por- 

teur des morts. | Etym. pamdCw. 
Balsena, se, f. Baleine, poisson de mer. | 

Etym. cpoiXaiva. 
Balanatus, a, um. Parfum^ d'huile de ba- 

lanus. I Etym. Baianus, suff. aius. 
Balaninus, a, um. Qui vient du fruit du 

balsamier. | Etym. Balanus, suff. inus. 
Balanites, se, m. Pierre precieuse de la 

forme d'un gland. | Etym. pa^vnxr^. 
Balanitis, .idis, f. Qui a la forme d'un 

gland. I Etym. poXavixic. 
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Balans, antis, ppr. de Balo. || Subsu f, 

Brebis. 
Balanus, i, m. ct f. Gland du ch^ne, datte, 
chataigne, fruit d'une espece de balsamier, 
et par eit. L arbre Iiii-m4me. || Gland de 
mcr, espece, de raoule. || T, de m^d. Sup- 
positoire. | Etym. ^.avo;. 
Bidatro, onis, m, B^litre, farceur. 
Balatus, us, m. Belement. || Cri de la chevre. 

] Btym. Balo, suflF. 1*5, us, 
Balanstium, ii, n. Fleiir de grenadier sau- 

Ta^. I Etym. ^au<mov. 
Balbe, adv. En balbutiant. i| Confus^ment. ] 

Etym. Balbus, sufiF. e. 
Balbns, a, um. Bcgue^ qui balbutie. | Etym. 
pdp^po;? Quia balbi litter am r expri- 
mere non possunt, et pro ea 1 dicunt, 
Ballmtio, is, ire, v, n. Bogayer. || V. a. 
Dire en balbutiant. 1| Balbutier, parler 
d*une maniere confuse, sans suite. || Ga- 
zouiller. 1 Etym. Balbus. 
Balineum. Voy, Balneum. 
Baliolus, a, um. Un peu brun, un peu roux. 
iBaliuSy de pdXio;, pour badius, suff. 
oius. 
Balis, is, f, Plante inconnue. | £tym. ^) i;. 
BaHsta ou Ballista, «, f, Balistc, et par 
cxt. Le projectile lanc6 par la baliste. || 
Au fig. Trame, batteries dressees centre 
qqn. JEtym. pd>Xfa). 
Balistarium ou Ballistarium, ii, n. Lieu, 
arsenal ou Ton gardait les balist€^. | Etym. 
Balista, sufif. arium, 
Balistarius ou Ballistarius, ii, m. Con> 
structeur de balistes, ou Soldat qui ma- 
DoeuTre la baliste. | Etym. Balista, suff. 
arius, 
Balistea ou mieux Ballistea, orum, n, pi. 
Chansons qui accompaguent la danse, ou 
Danses. | Etym. ^/Xii^o), danser. 
Bapatio, onis, /*. Action de danser, danse. | 

Etym. Ballo, suff. to. 
Ballator, oris, m. Celui qui fait faction de 
danser, danseur. | i>rYii.Ballo, suff. m. or, 
BaBistia. Voy. Balistea. 
Ballo, as, are, v. n. Danser. | 6tym. j^\to, 
Ballote, es, f. Marrube noir, plante. | Etym. 

Bdluca, a, f, et Ballux, ucis, f. Sable d'or. 

I Etym. (Mot espagnol.) 
Balnea, arum, f. pi. Bains publics ou pri- 

t*8. 1 Etym. Sync, de Balinece, paXaveia. 
Balnearia, orum. {Balneum, suff. aiHum), 

Salle de bains. || (Suff. arius), Ce qui con- 

ceme les bains, ustensiles de bains. 
Balnaarios, a, um et Bal^earis, e. Relatif 

aux bains, de bain. | Etym. Balneum, 

Miir. arius et am. 
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Balneaticum, i, n. Prix du bain. | Etym. 

Balneum, suff. aticum, 
Balneator, oris, m, Baigneur ; proprietaire, 

esclare de bains. | Etym. Balneum, suff. 

ator, 
Balneatorius,, a, um. Qui sert aux bains, 

de bain. | Etym. Balneum, suff. atus, 

orius, 
Balneatriz, icis, /"^m. de Balneator. Bai- 

gneuse; maitresse de bains, esclave qui 

les pr^parait. 
BalneolsB, arum, f, pi, Petits bains, i Etym. 

Balncce, suff. o/a?. 
Balneolum, i, n. Petit bain, et par ext. 

Petite salle de bains. | ^tym. Balneum^ 

suff. olum. 
Balneum, i, n. Bain, par ext. Salic de bain.s 

prir^s. II Balnea, orum, n, pi. Bains pu- 
blics. I Etym. paXoveTov. 
Balo, are, r^g., v. n, Belcr; au fig. Dircdes 

sottises. I Etym. Rad. BA AK, id6e de bdler. 
Balsameus, a, um et Balsaminus, a, um. 

De baume, balsamique. | Etym. Balsa- 
mum, suff. eus et inus. 
Balsamodes, es, f. Qui a Todeur du baume. 

I Etym. paXerajito^Ti;. 
Balsamum, i, n. Baume. || Baumier, arbris- 

seau. IK Etym. paXdajiov. 
Baltearius, ii, m, Fabricant de baudriers. 

Etym. Balteus, suff. ariu^. 
Balteatus, a, um. Ceint, entourS. IEtym. 

Part. p. de Balteo, inus. 
Balteolus, i, m. Petit baudrier. | Etym. 

Balteus, suff. olus, 
Balteum, i, n, et Balteus, i, m, Ce qui 

ceint, entoure; d'oCi ; Baudrier, ceinturou, 

ceinture de femme ; sangle de cheval ; re- 

bord d'un gateau rond, gradin circulairc 

dans les amphith^tres s^parant les diffc- 

rentes classes des spectateurs. | Etym. 

pe'-paXtai, de pa>.).ci)? 
Banchus, i ou Bancus, i, m. Poisson de 

mer inconnu. 
Bannanica (s.-ent. vitis), Sorte de vigne. 
Bapheus, i, m, Teinturier. | Etym. ^^su^. 
Baphium, ii, n. Teinturerie. m Etym. ^(feiov. 
Baptes, 8B, m, Pierre odorante, pout-otrc 

I'ambre jaune. 
Baptisms, atis, n. Ablution en gen.; en 

partic. Bapt^me des Chretiens. | Etym. 
pd^ircKTiia. 
Baptismum, i, n, et Baptismus, i, m. Bap- 

teme. | Etym. paircKHio;. 
Baptista, S8, m. Qui baptise, sumom donn^ 

k saint Jean, ffi Etym. pa7rti<rra;. 
Baptisterium, ii, n, Bassin pour prendre 

des bains. || Baptistere, fonts baptismaux. 
I £tym. paniionQpiov. 
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Baptizatio, onis, f. Action de baptiser, 
bapt^me. | Etym. BaptizOt suff. to. 

Baptizator, oris, m. Celui qui baptt^. | 
Etym. Baptizo, sufF. m. or, 

Baptiio, are, r^g., v. a. Baptiser. | Etym. 

Barathrum, i, n. Gouffre, abime (en g^n.). 

il Abirae de la mer. || Les Enfers. || Gouffre 

de restomac. % Etym. (^aO(;ov. 
Barathrus, i, m. Oouffre, commc on dit en 

franQais : Get homme est un gouffre. | 

Etym. ^paOf.oc. 
Barba, S8, f. Barbe des hommes et des ani- 

maux. (I Foils de barbe des plantes, duvet. 

II Barba Jovis, Joubarbe, plante. | £Itym. 

Semble appartenir k un rad. Bardra, qui 

a forme bozoda, russc ; broda, polonais ; 

bart, allemaad ; bard, armoricain. 
Barbara, », f. Espece d'emplatre. 
Barbara, adv. A la maniere des barbares 

(des peuples Strangers aux Grecs et aux 

Romainsh grossi^rement. || Durement. | 

fiTYM. BarbaruSf suff. e. 
Barbari, onun, m. pi. Tous les peuples 

qui n'ctaient pas Grecs ou Romains; les 

Barbares. 
Barbaria, S8, f. et Barbaries, ei, f. Le 

monde barbare (les peuples Strangers aux 

Grecs et aux Romains); par ext Barbaric 

de mouurs, inhumanity, [j Ignorance, bar- 

barie de langage, grossieret^. | £tym. 

BarbaruSy suif. ia et ies. 
Barbaricarius, ii, m.? Tisserand en or, 

brodeur en or, doreur. 
Barbarice, adv. A la maniere des barbares. 

I Etym. BarbaricuSy sufF. e. 
Bafbaricum, i, n., comme Barbaria. | 

Etym. Barbaricus. 
Barbaricus, a, um. Barbare. || Sauvage, 

grossier. | Etym. {iJapSapixo;. 
Barbaries. Voy. Barbaria. 
Barbarismus, i, m. Barbarisme, faute contre 

la langue. | m'YM. ^p6apt9(A6c. 
Barbarize, as, are, v. n. Parler en barbare, 

faire un barbarisme. | Etym. pap6apiC(*>* 
Barbarolezis, eos, ^f. Prononciation bar- 
bare, incorrecte. | Etym. pap6apoc et Xe'^i;. 

1 Barbarum, i, n. Espece d'emplatre. 

2 Barbarum, i, n. MoDurs des peuples 
Strangers. 

Barbarus, a, um. Barbare, qualification 
donnte A ceux qui n'ctaient pas Grecs ou 
Romains; et, comme ces deux peuples 
^taient plus civilises que les autres, bar- 
barus a signifi^ par ext. Grossier, cruel ; 
inculte, ignorant, qui parle mal. j| Comp. 
Barbarior. | Etym. papSapo;. 

Barbatoria, as, f. Action de fidre ia barbe 



BAR 

et principalt. de se faire raser pour la 
premiere fois {quod solenni riiu fieri 
solebat). % Etym. Barba. 

Barbatulus, a, um. Un peu barbu. (1 Bar- 
bfitult4S mulltis. Barbeau, poissoiu f 
Etym. Barbatus, suff. ulus. 

Barbatus, a, um. Qui est bien pourvu de 
barbe, barbu. jj En pari, des plantes : Cou- 
vert de duvet. HOppos^ k jeuue ; Vieux, 
d'un age mOr. | Etym. Barba, suff. atus. 

Bari)esco, is, ere, v. n. Commencer d avoir 
de la barbe. | Etym. Barba, suff.asco. 

Barbiger, era, erum. Qui portc sa barbe, 
qui a de la barbe. I Et\m. Barba, 6ufi..ger. 

?Barbio, is, ire, v. n. Voy. Earbesco. 

?Barbitium, ii, n. Barbe. g Etym. Barba. 

Barbiton, i, n, et Barbitos, i, m. et /*. (ace. 
OUj. Instrument k cordes de grande dimen- 
sion ; qqf. Lyre, g Etym. pdpSiTo;. 

Barbula, as, f. Petite barbe. g £:tym. Barba, 
suff. ula. [Barba. 

Barbus, i, m. Barbeau, poisson. g Etym. 

Barca, S8, f. Barque, chaloupe. 

Barditus. Voy. Baritus. 

BardocucuUus, i, m. Manteau grossier k 
capuchon. | ^tym. Bardtis, cucuUt$s. 

1 Bardus, a, um. Qui a Tesprit lourd, gros- 
sier, qui ne comprend que lentement. | 
Etym. ppoiSuc* 

2 Bardus, i, m, Barde, poete chez les Ger- 
mains el les Gaulois.| 6tym. (Mot celtique.) 

Bargina, sb, m. Homme de mauvaise engine. 
?Bariiiula, arum, m. pi. Sourciers. 
Barippe, es, f. Pierre mouchetee. 
Bari^, idos, f. Bateau egyptien k fond plat. 

I Etym. paptc. 
Baritus, iis, m. Chant ou cri de guerre <|es 

Germains, g 6tym. (Mot germain.) 
Bare, onis, m, Homme stupide; comme on 

dit en £ran<;ais : Une souche, une bCiche. § 

Etym. Varo, varro, ou BAP, idee de 

bredouiller, suiff. o. 
Baroptenus, i, f., comme Barippe. 
Barosus, a, um. Plein de stupidity | Etym. 

Baro, suff. osus. 
Barrinus, a, um. D'^l^phant. ] Etym. Bar- 

ruSy suff. inus. 
Barrio, is, ire, r. n. Crier (en pari, de I'ele- 

phant), bareter. | ^tym. Barms. 
Barritus, iis, m. Cri d'il^phant. | Ktym. 

Barrio, suff. us, us. 
Barrus, i, m. Elephant. % Etym. (Mot in- 

dien.) Vanicek rattache ce mot k la radne 

bargh, barh, barr, grec BPAX, par mcta- 

these, id^ d'un cri rauque. 
Barycephalus et Barycus, a, um. || T. 

d'archit. Aplati, ^rase. i Etym. §apv- 

xef oiXoc et popug. 
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Barypicron, i, >i. Plante trte amere, ab- 
sinthe. I fixYM. papumxpov. 
Barython, onis, m. Sabine, plante. | Etym. 

pacf^J6a>v. 

Basaltes, 9, m. Basalte, marbre noir et 

dur. I Etym. (Mot africain.) 
Basanites [lapis), Pierre de louche. | Etym. 

Bascanda, a, /*. CuTette A larer. | £tym. 

(Mot breton.) 
Basella, a, Z'. Petite base. ] Etym. Basis, 

suff. ^//a. 
Basiatio, onis, f. Action de baiser, baiser. I 

Etym. BasiOy aulT. to. 
Basiator, ops, m. Celui qui baise, aime a 

baiser. | Etym. BasiOf suff. m. or. 

1 Basilica, a, /*. Basilique, Taste ^fice sur 
le forum. || Basilique, ^glise chr^tienne. | 
Etym. pacrOixi^.. 

2 Basilica [vitis], Espece de vigne. 

1 Basilice, es, f, Emplatre noir. 

2 Basilico, adv. Royalement; par ext. Ma- 
gnifiquement. | £)tym. BasilicuSy suff. e. 

Basiliciarius, ii, m. Qui fr^uente les basi- 

liques, flaneur. | Etym. Basilica, suff. 

arius. 
Basilicon, i, n. Noix royale. 1 1 Espece d'em- 

pUtre noir. | Etym. pftffiXixov. 
Basiliciila, a, f. Petite basilique, petite 

iglise, chapel le. | Etym. Basilica, suff. ula. 
BasilicniD, i, n. Riche vAtement. | EhrYM. 

Basilicus. 
Basilicus, a, um. Royal, magnifique, somp- 

tueux. II Basilicus Jactus. Le coup royal, 

c-i-d. Le coup de d^s le plus heureux. | 

fo-YM. patTiXixo^. 
Basilisca, a, f. Basilique, plante qui gucris- 

salt, dit-on, la morsure du basilic. I ^ym. 

Btsiliscns, i, m. Basilic, serpent. | Etym. 
pomXioxo^. 

Basilinm, ii, n. Omements royaux. | Etym. 
PoatXstov. 

Basic, as, are, v, a, Baiser. | Etym. Ba- 
sium. 

Basiclum, i, n. Petit baiser. | Etym. Ba- 
sium, suff. oluni. 

Basis, is, f. (ace. iip). Base, pi^esUl. || Ra- 
cine d*uji mot. I Etym. ^91;. 

Bastam, ii, n. Baiser. 

Bassaris, idis, f. Bacchante. 

Bastaga, a, f. Charroi par corv^. | Etym. 

Bastagarins, ii, n. Qui transporte par cor- 
T^. I Rtym. Bastaga, suff. arius. 

Bastema, a, /". Voiture ferm^ trainee par 
des mulcts. | &ym. ^(noJ^ta. 

Bastdmarins, ii, m, Conducteur de la Toi- 
Lex. £tfm. lattn-franfoU. 
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ture nomm^ bastei'na. | Etym. Boa- 
terna, suff. arius, 

1 Bat. Bruit du trompette quand il retire 
rinstrument de sa bouche. 

2 Bat, in r^rj. Transformation plaisante de at. 
Batia, a, f. Poisson inconnu. | £tym. ^itc- 
Batillum, i, n. et Batillus, i, m. Petite 

pelle k charbon. || R^haud, cassolette. || 

Pelle k ordures. 
Batiola ou Batiaca, a, f. Vase k boire. | 

fiTYM. pttTtaxin, suff. ola, 
Batis, idis, f. Raie, poisson. || Fenouil ma* 

rin, plante. | Etym. part;. 
Batrachion, ii, tt. Grenouilletie, renoncule, 

plante. I 6tym. patpaxio^' 
Batrachites, a, m, Crapaudine, pierre pr^ 

cieuse de couleur vert grenouille. | Etym. 

PaxpaxtxTi;, 
Batrachomycmachia, a, /. Combat des gre- 

nouilles et des rats. | Etym. paTpaxo(ivo- 

twxia. 
Batrachus, i, m. Grenouille de mer. pois- 
son. I £tym. parpaxo;. 
Battalia et ordint. Battualia, ium, n, pL 

Escrime et exercice des soldats et g]adia> 

teurs. n Etym, Battuo, suff. ale ou al. 
Battno ct mieux Batuo, is^ i, ere, r. a*. 

Battre, rosser. || Piler dans un mortier. || 

V, n. Faire des armes. 
Batus et Batos, i, f. Ronce. ||Bath. mesure 

pour les liquides. | Stym. pdto;. 
Baubor, aris, ari, v. d. Hurler, aboyer (en 

pari, du chien.) | Etym. paCCco. 
Bazea, a, f, Sandale, chaussure l^g^re. | 

fiTYM. na^, 
Baziarius, ii, m. Celui qui fait ou vend 

des sandales, cordonnier. | Etym. Baxea^ 

suff. arius. 
Bdellium, ii, n. Esp^ de palmier; r^sine 

qui en d^oule. | £tym. pd£».tov. 
Be^ilis, e. Qu*on pent rendre heureux. | 

Etym. Beo, suff. bilis. 
Beate, adv. Heureusement. || Abondamment. 

II A souhait. | £h'YM. Beatus, suff. e. 
Baatificc, as, are, v. a. Rendre heureux, 

b^atifier. I Stym. Beatus, facto. 
Beatiflcus, a, um. Qui rend heureux. | 

£tym. Beatus, suff. ficus. 
Baatitas, atis, f. Bonheur, f^licit^. | fo'YM. 

Beatus, suff. tas. 
Beatitude, inis, f. Beatitude, bonheur. | 

^TYM. Beatus, suff. tudo. 
Beatulus, a, um. Qui est un peu heureux. | 

£h'YM. Beatus, suff. ulus. 
Beatus, a, um, pp. de Bee. Heureux, || Qui 

a tout k souhait, riche, florissant, || Bea- 

turn, i, n. Le bonheur. || Beati, orum, 

m. pi. Les bienheureux. l| II y a une diff^ 

5 
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rence entre beatus et felix : beatus signi- 

fie : A qui il ne manque rien pour la 

satisfaction de ses d^sirs, et felix : Celui 

qui r^ussit dans ses enti*eprises. [| Comp. 

ct Sup, usit^s. 
Bebra, sa, f. Sorte d'arme k I'usage des 

barbares. 
Bebrinus, a, um. Qui provient du bierre ou 

castor, qui rient du castor. | fixYM. Be- 

brus, suff. inus. 
t Bebrus, i, m. Bifevre. 
Beccus, i, m. Bee | Etym. (Mot gaulois.) 
Bechion, ii, n. Tussilage, plante qui calme 

la toux. i ferYM. pTQX^^. 
Bedella. Voy, Bdellium. 
Bee. Cri du mouton. | Etym. Onomatop^. 
t Bela, orum, n, pL Brebis. | fixYM. jifJXa. 
Bellaria, omm, n. pi, Friandises, patisse- 
ries. I fixYM. Bellus, suflf. arium. 
Bellarium, ii, n. Attirail de guerre. | fixYM. 

Bellum, suff. arium, 
Bellator, oris, m. Celui qui fait la guerre, 

guerrier; adrersaire. || Pion de damier. | 

ExYM. BellOt suff. m. or, 
Bellatorius, a, um. Qui sert A la guerre, 

de guerre. || Agressif, polimique. | Exym. 

Bello, suff. o?x«5. 
Bellatriz» icis, f^m. de Bellator. Ouerri&re. 

1 1 Belliqueuse (en pari, des choses). 
Bellatulus, a, um. Gentil, mignon, ou plu- 

t6t Mignard. | £xym. Bellus, suff. atu^ 

et ulus. 
Bellaz, acis. Belliquoux, guerrier. 1 Etym. 

Bello, suff. ax. 
Belle, adv. Bien, commqd^ment. || Agr6able- 

ment. || ^up.usit^. | Exym. Belhus, saff.«. 
7 Belliatus, a, um. Rendu mignard. 
Bellicosus, a, um. Belliqueux, qui aime 

beaucoup, la guerre. || Comp. et Sup. 

usit^. n Exym. BellicuSj suff. ostM. 
Bellicrepus, a, um. Qui fait entendre un 

bruit d'armes, qui retentit du bruit des 

armes. | Exym. Bellum, suff. creptis. 
Bellicum, i, n. Signal du combat. | Etym. 

Bellicm. 
Bellicus, a, um. Relatif d la guerre, mili- 

taire. 1 1 Belliqueux, Taillant. | Exym. Bel- 

lum, suff. icus. 
Bellif er, era, erum et Belliger, era, erum. 

Qui porte la guerre, belliqueux. | Etym. 
Bellum, suff. fer et ger. 
Belligerator, oris, m. Querrier. | Exym. 

BelligerOf suff. ator. 
Belligero, as, are, v. n. Faire la guerre. | 

fixYM. Bellum, gero. 
Belligeror, arts, comme Belliaero. 
Bellio, onis, m. Souci, fleur. | Exym. Bellis, 
suff. to. 
5. 
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Bellipotens, entis. Puissant d la guerre. |i 
StUfst. m. Dieu des combats. | Exym. 
Bellum, potens, 

Bellis, idis, f. Marguerite, lleur. |Exym. 
Bellus. 

Bellisonus. Voy. Bellicrepus. 

Bellitudo, inis, f, Beaute. | Sxym. Bellus, 
suff. tudo. 

Bello, are, ,r^g., v, n. Faire la guerre, com- 
battre. | Exym. Bellum, 

Bellona, », /". Bel lone, dtese de la guerre : 
primitiv t. Duellona, comme Duellum pour 
Bellum. I Exym. De bellum, comme Pch- 
mona de pomum. 

Bellonaria, se, f. Morelle, plante dont se 
servaient les pretres de Beilone. | Exym. 
Bellona, suff. aria. 

Bailor, aris, art. Voy, Bello. 

Bellosus, a, um. Plein d'ardeur pour la 
guerre. I £>rYM. Bellum^ suff. osus. 

Bellua (Belua), », f. Animal dont la taille 
frappe les yeux et inspire I'effroi. || Ani- 
mal quelconque. || Au fig. Bete feroce, 
monstre. [<^M» 

BelluaUs, e. De b^te. | Exym. Bellua, suff. 

Belluatus, a, um. Oi!i des animaux se 
trouvent repr^sent^. i Exym. Bellua, 
suff. atus. 

Belluilis, e et Belluinus, a, um. D'animal^ 
de brute, qui proyient des betes. | Exym. 
Bellus, suff. His et inu^. 

Bellule, adv. Joliment ; assez bellemeni. | 
fixYM. Bellulus, suff. e. 

Bellulus, a, um. Assez joli, assez gentil. | 
£)XYM. Bellus, suff. ulus. 

Bellum, i, n. (ancienne forme Duellum). 
Marque I'^tat d^hostilit^ entre deux na- 
tions : Guerre. J| Combat. || Dispute, f 
Etym. Duellum, 

Belluosus, a, um. Rempli de gros animaux, 
ou simplt. d'animaux ; abondant en betes. 
I Exym. Bellua, suff. osus. 

Bellus, a, um. Gentil, joli, qui approche du 
beau. (Se dit de la beauts du corps, sur- 
tout pour les fenmies et les enfants.) || 
Qqf. Bon. II Bien portant. IExym. Betiu- 
luSt benus, pour bonus, suff. ulus. 

Bellulus, a, um. De bete. | Exym. Bellua. 
Peut-^tre fautril lire Belluatus, 

Belluus, a, um, comme Bellulus. | £tyi^ 

Bellua, suff. uus. 
Belo, as. Voy. Balo. 
Beloacos ou Belotocos, i, f> Dictame, 

plante. 
Belone, es, f. Aiguille de mer, poissoa.! 

Exym. peXdvr). 
Belua, Beluinus, Beluosus. Voy. par Ball. 
Bene, adv. Bien (au physique et au moral). 
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coaTeBablement, bonorablement. || Agr^ 
bJement, a propoe. || Fort, beaucoup. || 
Comp, Melius, Sup. Optime. 

1 Bflnedica, adv. kiee de bonnes paroles, 
affectueusement. | Etym. Bene, suff. di- 
ctts et e. 

2 Benedice, pour Benedic, imp^. de 
Benedi co, cis, zi, ctum, cere, v, n. Dire 

du Wen de qqn. (micux en deux mots). || 

Prononcer des paroles farorables, de bon 

augure. || V. a, et n. B^nir, consacrer, 

sanctifier. | fixYM. Bene, dico. 
Benedicts (herba), Pied-de-lievre, plante. 
Benedic tic, onis, f. Action de dire du bien. 

de louer. || Benediction. || Par ext. L'objet 

b^t ou consacre. | Etym. Benedico, suff. 

to. 
Benedictom, i, n. Bonne parole. |^ym. 

Bene, dictum. 
Benefacio, cis, feci, factum, facere, v. n. 

Faire bien. |} Faire du bien. |! Faire de 

belles actions. |j Faire de I'effet, ^tre effi- 

cace pour une chose. | Etym. Bene, facio. 
Benefactio, onis,, f. Action de bien faire, 

bienfaisance. IEtym. Benefacio, suflF. to. 
Benefactor, oris, m. Celui qui fait bien ou 

du bien, bienfaiteur. | Etym. Benefacio, 

suff. m. oi'. 
Benefactmn, i, n. Belle ou bonne action; 

exploit ou bienfaifc. | Etym. Bene, factum. 
Benefice, adv. Arec bienfaisance. |Etym. 

Beneficus, sufF. e. 
Beneficentia, ae, f. Bienfaisance, bont^. | 

Bttm. Beneficus, suff. entia. 
Beneficialis, e. O^n^reux, bienfaisant. | 

fixYM. Beneficium, suff. alis. 
1 Beneficiarius, a, urn. Qui a rapport au 

bienfeit. | Etym. Beneficium, suff. arius. 
t Beneficiarius, ii, m. Soldat b^n^ficiaire 

(exemptddecorrtes). I Etym. Beneficium, 

suff. arius. 
Beneficium, ii, n. Bienfait (a sa source 

dans la bont^, la bienveillance). || Fa- 

Teur, cboix, recommandation. || Privilege, 

exemption. | Etym. Bene, facto. 
Beneficus, a, um. Bienfaisant, obligeant, ser- 

Tiable. || Comp. et Sup. usitis. | Etym. 

Bene, suff. ficus. 
Benefio, pass, de Benefacio. 
Beneolens, entis. Qui sent bon, parfum^. | 

Etym. Bene, olens. 
Beneplacens, entis et Beneplacitus, a, um. 

Qui plait bien, agr^ble. | Etym. Bene, 

placeo. 
Beneplac eo, es, ni, itum, ere, v. n. Bien 

plaire, Hre agr^ble. 
fimieplacitum, i, n. Bon plaisir. { Etym. 

Beneplaceo. 
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BeneTalens, entis. Qui se porte bien. g 

fiTYM. Bene, valens. 
Benevole, adv. Arec bienveillance. || Sup. 

usiik. I Stym. Benevolus, suff. e. 
Benevolens, entis. Bienyeillant. | Etym. 

Bene, volo. 
Benevolentia, ss, f. Int^ret qu'on porte k 

qqn.; la pari qu'on prend k ce qui peut 

lui arriref d'heureux, bon vouloir. 1|^m 

plur. Bons offices. ] Etym. Benevolo, 

suff. entia, 
Benevolus, a, um. Bienveillant, favorable, 

d^Tou^ k qqn. || Camp, entior. Sup. 

entissimus. 1 fh'YM. Bene, volo. 
Benigne, adv. Axec bienveil lance, arec 

bonte^ II Avec lib^ralit^, largement. || 

Camp, et Sup. usitis. | ^tym. Benignus, 

suff. e. 
Benignitas, atis, f. Quality de ce qui est 

bon, bienveiUant ; bont^, douceur, bien- 
faisance, lib^ralite. | £tym. Benignus, 

suff. tas. 
Benigniter, adv. Avec bienveillance, avec 

bontd. I fo-YM. Benignus, suff. ter. 
Benignui, a, um. Bienveiilant, bon, affeo- 

tueux. II Liberal, g^n^reux. || Heureux. || 

Comp. et Sup. usit&i. | Stym. Bene, 

gigno. 
Benivolens, volus. Voy. Benevolent. 
Benna, », f Char en osier. U £)tym. (Mot 

gaulois.) 
Benus, arch, pour Bonus. 
Beo, are, r^g., r. a. Rendre heureux, et 

par ext. Faire present de, gratifier. | £)tym. 

Feo, inus. 
Berbez, ecii. Voy. Vervex. 
Berula, a, f. Cardamine, plante (en grec 

xap8a(iivr,). 
Beryllus, i, m. Beryl, pierre pricieuse. | 

Etym. pripvXXo;. 
Bes, bessis, m. Les deux tiers de Yas ou 

d'un entier qcq. || Le nombre 8, parce que 

Vas se divisait en douze parties. || Le 

nombre 4 pour ceux qui faisaient de 6 le 

nombre parfait. | fovM. Bes-as, bince 

partes assis. 
Bessalis, e. De huit pouces ou de huit 

onces. II Au fig. De peu de valeur. I £)tym. 

Bes, suff. alis. 
Bestia, as, f. Toute espece d*animal, mais 

animal privd de raison (oppos. k Thomme), 

et par ext. BSte f^roce. l| Au fig. Mechante 

bete. II Le Loup, constellation. 
Bestialis, e. De b^te, bestial, fdroce, sau- 

vage. 1 £tym. Bestia, suff. alis. 
1 Bestiarius, a, um. Relatif aux betes (du 

cirque principalt). | Etym. Bestia, suff. 

arius. 
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2 Bestiarius, ii, m. Bestiaire, giadiateur 
qui combaitait coutre les betes. || Celui 
qui itait condamn^ aux b^tes. | Etym. 
Bestia^ suflf. arius, 

Bestiola, », f. Petit animal. Etym. Bes- 
tia^ suff. ola, 

1 Beta, n., ind^L, et Beta, », f,, deuxUme 
letire de V alphabet grec, | Etym. (i^ta. 

2 Beta, », f. Bette, plante. 

Betaceus, a, um. De bette. || Subst.m. Bet- 

terave. | Stym. J?e(a, sufF. aceus. 
Betizo ou Betisso, as, are, v. n. Devenir 

mou, dtre languissant. | £!tym. Beta 2, 

suff. izo, isso. 
Beto, is, ere, r. n. Aller. On le trouve en 

composition dans arbiter (atf, betere). | 

fiTYM. pfjfii, rad. BA. Voy. Baculum. 
BeAula ou Betulla, ae, f. Bouleau, arbre. | 

fiTY'M. (Mot celtique.) 
Biseothanatus, a, am. Voy, Biothanatus. 
Biarchia, ae, f. Charge de surveillant, de 

coramissaire pour les Tivres. | Etym. 

piapxia. 
Biarchus, i, m. Surveillant ou coramis- 
saire pour les Tirres. | Etym. ptap^o;. 
Bibaculus, i, m. Buveur intr^pide, m. a m. 

Un peu trop port^ & b£)ire. { Etym. Bibax , 

suff. ulus. 
Bibaz, acis, m. Qui aimc A boire; grand 

buveur. | Etym. Bibo^ suff. ax, 
Bibesia, ae, f. Le paysdesbuveurs. | Etym. 

Bibo, 
Bibilis, e. Qui peut se boire. | Etym. Bibo, 

suff. His, 
Bibio, onis, m. Petit insecte engendrc dans 

le vin. I fiTYM. Bibo, suff. to? 
Bibitor, oris, m. BuTeur. | Etym. BibOf 

suff. m. or, 
Biblinus, a, am. De papyrus. 1 Etym. p{- 

Bibliopola, », m, Libraire. | Etym. pt6Xto- 
Bibliotheca, se, ^. Lieu od sont d^pos^s les 

liTres, biblioth^que. || Qqf. Collection de 

livres. I Etym. pi6XioCiixTi. 
Bibliothecalis, e. Relatif k la bibliotheque, 

aux lirres. I J&tym. Bibliotheca, suff. 

Bibliothecarias, ii, »n. Biblioth^caire. | 
fiTYM. Bibliotheca, suff. arius, 

Bibliothece, es. Foy. Bibliotheca. 

Bibliothecida, a, /". Petite bibliotheque. | 
fiTYM. Bibliotheca, suff. u/a. 

Biblos ou Byblos, i, f. Tige ou ^rce du 
papynis, papier. | Etym. P(6Xoc, pu^Xo;. 

1 Bibo, bis, bi, bere, v, a, Boire pour sa- 
tisfaire le besoin naturel (oppos. kpotare, 
boire par plaisir). || En pari, des choses : 
Boire, c-A-d. S'imbiber, absorber. || iiw 
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fig. Boire, se bien penetrer, s'abreuver, 

s'enivrer. | Etym. Rad. HI, ou flO, re- 
double et changement du •:: en g. 
2 Bibo, onis, m. Irrogne. | Etym. Bibo, 

suff. m. 0. 
3? Bibo, onis, m. Patience, herbc. 
Bibosus, a, um. Qui boit beaucoup. | Etym. 

Bibo, suff. osus. 
Bibrevis, e. Compose de deux syllabes 

breves (c'est I'^uiTalent de dibrachys). | 

Stym. Bis, brevis, 
Bibulus, a, um. Qui aime a boire. {| Qui 

s'humecte, s'imbibe. || Bibuloe aures. 

Oreilles avides. | ^tym. Bibo, suff. ulus. 
Bicameratus, a, um. A double voute. I 

Etym. Bis, camera, suff. atus, 
Bicaps, capitis. Voy. Biceps. 
Bice. Voy. Buces. 
Biceps, cipitis. Qui a deux tdtes. |) A deux 

tranchants (en pari. d*un argument). | 

Etym. Bis, caput, 
Bicepsos, arch, pour Biceps. 
Bicessis, is, m. Vingt as. | ^ym. Viceni, 

as, 
Bicinium, ii, n. Chant A deux voix. | Etym. 

Bis, cano, suff. ium, 
Bicipes, arch, pour Biceps. 
?6icirris, e. Qui a les poils doubles ou A deux 

franges. I Stym. Bis, cirrus. 
Biclinium, ii, n. Lit de table ou Ton ^tait 

deux, i deux places. | Etym. Bis, clino, 

suff. ium, 
Bicodulus, a, um. A deux queues. | Etym. 

Bis, Cauda, 
Bicolor, oris, m, et f. Qui a deux couleurs. 

I Etym. Bis, color. 
Bicolorus et Bicolorius, a, um. Comme 

Bicolor. 
Bicomis, e. A double crini^re. | Etym. Bis, 

coma, suff. is. 
Bicorniger, era, erum. Qui porte deux 

cornes. ] Etym. Bis, cornu, suff. ger. 
Bicornis, e. Qui a deux cornes ou deux 

pointes. || Subst. m.pl, Victimes i cornes 

(pour les sacrifices). 1 IiItym. Bis, cornu, 

suff. is, 
Bicorpor, oris, m.eif. Qui a deux corps. | 

fiTYM. Bis, corpus, 
Bicorporeus, a, um. Qui est fait de deux 

corps. I firYM. Bis, corpus, suff. eus. 
Bicors, cordis. A double coeur, fourbe. | 

fiTYM. Bis, cor. 
Bicozum, i, n. Instrument k deux branches. 

I Stym. Bis, coxa, 
Bicubitalis, e et Bicubitus, a, um. Qui a 

deux couddes. | Etym. Bis, cubitus, suff. 

alis, 
Bidella, », f. Arbre r^sineux. 



Digitized by VjOOQIC 



BIG 

1 Bidens, entis, ac(j. Qui a deux dents ou 
deux pointes. || Subst, m. Hoyau, houe k 
deux fourchons. 

2 Bidens, entis, f. Victime (brebis, pore, 
taiu*eau, etc.) ayant ses deux rang^es de 
dents completes. || En partic. Brebis. | 
fixYM. BiSy dens. 

Bidental, alls, n. Lieu atteint de la foudre 

qui devait 4tre purifii par Timmolation 

d'une brebis {bidens). | firvM. Bidens, 

suff. al. 
Bidentalis, is, m. Pr^tre attach^ k un bi- 
dental. I E>rYM. Bidental, suff. is, 
Bidentatio, onis, f. Comme s'il venait d*un 

Terbe bidentare, trarailler ayec le hoyau : 

Action de becher arec le hoyau. | fixYM. 

Bidento (inus.), suff. io. 
Bidnanos, a, um. Qui dure deux jours. | 

Etym. Biduum, suff. ant4S. 
Biduum, i, n. Espace de deux jours. | I^ttm. 

Biduus. 
Biduus, a, um. De deux jours. | ^ym. Bis, 

dies, suff. uus. 
Biennalis et Biennis, e. Qui dure deux 

ans, de deux ans. | £h'YM. Bis, annus, 

suff. alls et is. 
Biennium, ii, n. Es^ce de deux ans. | ^yh. 

BiSj annus, suff. ium. 
Bifariam, adv. En deux endroits ou en 

deux parties. | Etym. pis, fariam. 
Bifarie, adx>., comme feilariam. 
Bifarius, a, am. Double. | Etyii . Bis, for 

(inus.), de fari, ou 5i<pd(yio;. 
Bifaz, acis. A deux tisages. | Etym. Bis, 

fades. 
BHer, era, erum. Qui porte deux fois dans 

Tannee. li^u fig. Qui a deux formes. | 
' fixYM. Bis, suff* fei\ 
Bilestus, a, um. F^t^ deu^ fois, consacr^ 

par une double fete. | 6xym. Bis, festus. 
Bifidatus, a, urn et Bifidus, a, nm. Fendu 

en deux parties. | fixYM. Bis, %uff. fidus 

et atus. 
Bifilum, i, n. Double fil. | '^tvm. Bis, ftlum. 
Biforis, e. Qui a deux battants, deux ouY^r- 

tures. I fixYM. Bis, foris. 
.Biformatu3, a, um et Bilormis, e. Qui a une 

double forme. | ftxYM. Bis, forma, suff. 

atus et is. 
Biforus, a, um. Voy. Biforis. 
Jifrons, ontis. Qui a deux fronts, deux 

Tisages. 1 Etym. Bis, frons. 
Bifurcium, ii, n. Endroit fourchu, qui se 

bifurque, bifurcation. | Exym. Bifurcus, 

suff. turn, 
Bifurcus, a, um. Fourchu, qui se bifurque. 

I Etym. Bis, furca. 
Biga, », /*.» ordint. Bigss, arum, f. pi. At- 
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telage de deux chevaux, ou Char i deux 

chevaux. | Etym. Bijugus. 
Bigamus, i, m. Mari^ deux fois, bigame. | 

Etym. Bis, yi[LOQ. 
Bigarius, ii, m. Conducteur d'un char & 

deux chevaux. | Etym. Bigce, suff. urius. 
Bigatus, a, um. Qui est muni d'un attelage 

de deux chevaux? || Monnaie d'argent 

ayant un bigce pour empreinte. 1 fixYM. 

Biga?, suff. atus. 
Bigemmis, e. Omi de deux pierres pr^ 

cieuses. || Oarni de deux bourgeons. U 

fixYM. Bis, gemma, suff. is. 
Bigener, era, erum. De deux races, batard, 

hybride. | fixYM. Bis, genus. 
Bigerrica (s.-ent. vestis). V^tement chaud 

k longs poils. | Exym. Bigerri, Bigerres 

(habitants de Bigorre), qui se servaient de 

ce v^tement pour se preserver des neiges 

et du froid des Pyr^n^es. 
Bign^, contr. de Bigenss, f. pi. Jumelles. 

I Etym. Bis, gigno. 
Bijugi, erum. Char ou Attelage de deux 

chevaux. HI 6tym. Plur. de Bijugus. 
Bifugis, e et Bijugus, a, um. Attel^ ayec un 

autre, k deux; k double attelage I Etym. 

Bis, jugum. 
Bilamna, m, f. Double lame. I Etym. Bis, 

lamna. 
Bilanz, ancis. A deux bassins, k deux pli^ 

teaux. I fiTYM. Bis, latix. 
Bilbo, ere ou Bilbio, ire, v. n, Imiter le bruit 

de Teau qui sort d'une bouteille. ||Faire' 

glouglou. i £tym. ^(i6aiv(i). 
Bilibra, », f. Poids de deux livres. | Stym. 

Bis, libra. 
Bilibralis, e et Bilibris, e. De deux livres. 
. m fixYM. Bilibra, suff, alis et is. 
Bilinguis, e. Qui a deux langues. || Qui 

parle deux langues. || Qui a deux Ian- 
gages; fourbe, hypocrite. || Qui a un double 

sens, fi Exym. Bis, lingua, suff. is. 
Biliosus, a, um. Bilieux, plein de bile, 

chagrin, morose. HI £xym. Bilis, suff. 

osus. 
Bilis, is, f. Bile (consid^r^e dans le corps de 

rhomme, par oppos. k fel, bile consid^r^ 

dans le corps des animaux). || Au fig. 

Colere, animosity, haine. | Exym. Fel. 
Biliz, icis. A double fil, k double tissu, k 

doubles mailles. |Exym. Bis, licium. 
Bilongus, a, .um. Compost de deux syllabes 

longues. HI Exym. Bis, lotigus. 
Bilustris, e. Qui dure deux lustres, dix ans. 

I Exym. Bis, lustrum, suff. is. 
Bilychnis, e. A deux bougies, qui a deux 

bees (en pari, d'une lampe). HI Etym. Bis, 

lychnus, suff. is. 
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Bimammius, a, um. A deux mamelles. | 
Etym. BiSy mamma, suflf, ius. 

1 Bimaris, e. Situi sur deux mers. f firvM. 
Bis, mare^ suff. is. 

2 Bimaris, e. De deux males. || Etym. Bis, 
maSy suflF. is. 

Bimaritus, i, m. Mari de deux femmes, bi- 

game. I fixYM. Bis, marittis. 
Bimatris, e. Qui a deux m^res. | fh'YM. 

Bis, mater, suff. is. 
Bimatus, us, m. Age de deux ans. ||] £tym. 

Bimus, suff. atus. 
Bimembris, e. Qui a les membres doubles, 

ou deux sortes de membres, c.-A-d. une 

double nature. | Etym. Bis, membrum, 

suff. is. 
Bimensis, is, m. Espace de deux mois. H 

fiTYM. Bis, mensis. 
Bimenstruus, a, um. De deux mois. | £tym. 

Bis, menstruus. 
Bimestris, e, comme Bimensis. 
Bimeter, tra, trum. Compost de deux rers, 

de deux metres diff^rents. | ^tym. Bis, 

me trum. 
Bimulus, a, um. Qui a environ, k peine deux 

ans. I Etym. Bimus, suff. ulus. 
Bimus, a, um. De deux ans. | ]&tym. Bis, 

annus; peut-dtre hihia (Sanscrit), hiver. 

De deux hi vers pour deux ans. 
Binarius, a, um. Double. | Etym. Bini. 

suff. arius. 
Bini, SB, a. Deux dans le sens distributif, 

deux ensemble, deux A deux. || Deux (avec 

un nom qui n'a pas de sin^^'ulier, comme 

ca5 tra). II Deux (en pari, d'objcts insepa- 
rables formant couple, comme aures, 

manus : Una pocula, une paire de 

coupes semblables, assorties. | Etym. Bii. 
Binio, ouis, f. Le coup de deux (aux des). { 

fiTYM. Bini, suff. in. 
Binoctium, ii, n. Ebpace de deux nuits. i 

^TYM. Bis, nojc, suff. ium. 
Binominis, e. Qui a deux noms. | £tym. 

Bis, nomen. 
Binubus, i, m. Deux fois marid. | £:tym. 

Bis, nubo. 
Binus, a, um. Voy. Bini. Double. 
Biocolyta, sb, m. Qui emp^cbe la violence; 

espece de gendarme ou d'agent de police. 

ifeTYM. piox(i)>uxri;. 
Bios, i, m. Vin de Orcce excellent pour la 

sant^. I^TYM. pioc, vie. 
Biothanatus, a, um. Qui meurt de mort 

violente. | Etym. pioOavatoc. 
Bioticus, a, um. Relatif d la vie, usuel, ha- 

bituel. I fiTYM. piwtixo;. 
Bipalium, ii, n. Bdche double, louchet.| 

£tym. Bis, pala. 
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Bipalmis, e et Bipalmus, a, um. Qui a deux 

palmes. | ^tym. Bis, palma. 
Bipart io, is, itum, ire (ne s'emploie qu'au 

passifj. Partager en deux. | Etym. Bis^ 

partio. 
Bipartite et Bipartite. En deux parties, de 

deux maniferes. |£tym. Bipartitus, suff. 

e et 0. 
Bipartitio, onis, f. Action de partager en 

deux. Ill fiTYM. Bipartio, suff. to. 
Bipatens, entis. Ouvert k deux battants. | 

Etym. Bis, patens. 
Bipeda, », f. Pav6, carreau long de deux 

pieds. I fiTYM. Bis, pes. 
Bipedalis, e. Qui a deux pieds de long oti 

de haut. ||! £!tym. Bis, pes, suff. alis. 
Bipedaneus, a, um, comme Bipedalis. 
Bipennifer, era, erum. Qui porte la bache 

nomm^ bipennis. f ^tym. Bipennis, 

suff. fer. 

1 Bipennis, e. Qui a deux ailes, et par ext. 
deux tranchants. | ^tym. Bis, penna^ 
suff. is. 

2 Bipennis, is, f. Hache k deux tranchants. 

I fiTY'M. Bis, penna, suff. is. 

Bipensilis, e. Qui pent ^tre suspendu de 
deux c6tis. I firYM. Bis, pensilis. 

Bipertio, Bipertitus. Foy. Bipartio, Bi- 
partitus. 

Bipes, edis. Qui a deux pieds. || Subst. m. 
Bip^de, animal k deux pieds. | Etym. 
Bis, pes. 

Biprorus, a, um. Qui a deux proues. f I^tyh. 
Bis, prora. 

1 Biremis, e. Qui a deux rames ou deux 
rangs de rames. [|1 ^tym. Bis, remusy 
suff. is. 

2 Biremis, is, f. Bateau k deux rames ou k 
deux rangs de rames; bireme. | Etym. 
Bis, renins, suff. is. 

Birotus, a, um. Qui a deux roues. || Birota, ct, 

f. Voiture k deux roues. | Etym. Bis, rota. 
Birrus et Byrrhus, a, um. Roux. |1 Birrus, 

i, m. ou Birrum, i, n. Casaquc de cou- 

leuf fonc^, esp^e de manteau centre la 

pluie. I fiTYM. m>f fo;. 
Bis, adv. Deux fois. II Pour la seconde fois. 

m Stym. 6i;, duis, de duo, comme bellum^ 

de duellum. 
Bisaccium, ii, n. Sac double, bissac, besace. 

I fiTYM. Bis, saccus. 
Bisacutus, a, um. A double tranchant. | 

6tym. Bis, acutus. 
Biselliarius, ii, m. Celui qui avait le privi> 

lege de s'asseoir sur le bisellium. | Etym. 

Bise Ilium, suff. arius. 
Biselliatus, us, m. Honneur du bisellium, 

I Etym. Bisellium, suff. atus. 
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Bis^Uium, ii, n. Si^e d'honneur i deux 

places, mais oCi ne s'asseyait qu'ime seule 

penonne, ordinal rement un personnage. | 

Etym. Bis, sella, suff. ium, 
Biseta, «, f. Tniie de six mois dont les 

soies commencent k tomber des deux cdUs, 

I £tym. Bis, seta. 
Bisextialis, e. Qui contient deux seiiers. | 

Etym. Bis^ sextus^ soff. aUs, 
Biteztilis, e. Bissextile. | £tym. Bisextus, 

Bufi. t7t5. [Bisextus* 

Biseztnm, i, n. Jour intercalaire. I £tym. 
Bi^axtus, a, nm. Bissextile, intercalaire. ] 

Etym. Bis, sexlus. 
BisoliA, e. Qui a deux semelles. | £iym. 

Bis, solea, suff. is. 
Bisomimi, i, n. Tombeau qui renferme deux 

corps. I Etym. BiSy <ju>(ia. 
Bifon, ontis, m. Bison, aurochs, boeuf sau- 

Tage. I Etym. ^{(tcov. 
Bisontu, a, nm. Qui produit un double son^ 

deux sons distincts. | Etym. Bis^ sonus, 
Bispellio, onis, m. Homme k deux peaux, 

iburbe. ru8^ double. | Etym. Bis, pellis, 

suff. m. io. , 

Bisqnini, as, a. Dix. | Etym. Bis, quint. 
Bissenus, a, urn et Bisseni, ae, a. Douze, au 

nombre de douxe. | Etym. Bis, seni. 
Bisseztus. Voy. Biseztus. 
Bisulcilingua, as, m. M. d m. A la langue 

fendue en deux: Homme A la langue double, 

fourbe.l Etym. Bisulcus, lingua. 
Bisulcus, a, um. Fendu en deux, fourchu. || 

Bisulca, orum, n. pi. Fissip^des, ani- 

maux A pieds fendus (oppos. aux solipedes). 

I Etym. Bis, sulcus. 
Bisyllabus, a, um. Dissyllabe, de deux sjl- 

labes. I Etym. Bis, syllaba. 
Bitienses, ium, m. Qui sont toujours en 

Toyage. | Etym. Bito ou beto, suff. ensis. 
Bito, is, ere, r. n. Voy. Beto. 
Bitumen, ini8,n. Bitume. 
Bituminatus, a, um, pp. de Bitumino. 
Bitumineus, a, um. De bitume, qui est fait 

de bitume. | £tym. Bitumen, suff. eu^. 
Bitumino, as, are, v. a. Meier de bitume. | 

Etym. Bitumen. 
Bitnminosus, a, um. Plein de bitume, bitu- 

mineux. | Etym. Bitumen, suff. osus. 
Binmbris, e. Ombrag^ des deux c6t6s. | 

Etym. Bis, umbra, suff. is. 
Biurus, i, m. Rat k double queue. % ]£tym. 

Bis, oOpd, queue. 
Bivertez, icis. A deux sommets. | EItym. 

Bis^ vertex. 
Bivira, S8, /IFemmequi a eu deux maris. | 

Etym. Bis, vir. 
Birinm, ii, n. Embranchement de deux 
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routes. II Au fig. Double moyen. | Etym. 

Bis, via, suff. ium. 
Bivius, a, um. Qui se partage en deux 

routes. I 6tym. Bis, via. 
Blactero, as, are, v. n. Blatt^rer, crier 

comme un b^lier. | 6tym. BAP ou BPAX, 

id^ de bredouiller ou d'un cri rauque. 
BlaBSUs, a, um. Begue, qui parle d'une ma- 

ni^re peu distincte. 
Blande, adv. D'une mani^re douce, agn^ble, 

flatteuse. || Comp. et Sup. usit^s. | Etym. 

Blandus, suff. e. 
Blandicellus, a, um. Caressant, flatteur, 

doucereux. | Etym. Blandus, suff. icus et 

ellua. 
Blandicule, aefc.^D'une mani^re caressante, 

doucereuse. | Etym. Blandus, suff. cu- 

lus et e. 
Blandidicus, a, um. Flatteur en paroles, 

qui d^bite des douceurs. | Etym. Blandus, 

suff. dicus. 
Blandificus, a, um. Qui rend caressant. | 

6tym. Blandus, suff. ficus. 
Blandifluus, a, um. Qui coule, se r^pand btoc 

douceur. | 6tym. Blandus, suff. fluus. 
Blandiloquens, antis. Flatteur, insinuant. | 

Etym. Blandus, loquor. 
Blandiloquentia, », f. et Blandiloquium, 

ii, n. Langage doux, flatteur, caressant. 

I Etym. Blandus, loquor, suff. entia et 
ium. 

Blandiloqnentulus, a, um. Qui a un lan- 
gage mielleux, doucereux. | 6tym, Blan- 
dus, loquens, suff. ulus. 

Blandiloquus, a, um. Qui flatte, caresse par 
ses paroles. | ^ym. Blandus, loquor, 
suff. uus. 

Blandimentum, i, n. M. k m. Moyen de 
flatter : Caresse, discoure flatteur, cajolerie. 

II Agrdments, charmes. | Etym. Blandior, 
suff. menium. 

Blandior, iris, iri, v. d. Caresser de la main, 
flatter, et au fig. Caresser par de douces 
paroles, obtenir par la flatterie, par des 
caresses, Pamiti6, les bonnes graces de qqn. 
II En pari, des choses : Flatter, charmer, 
4tre favorable. \\ Passivt. Blandiendo. En 
se laissant charmer. | £tym. Blandus. 

Bl^nditer, adv., arch, pour Blande. | 
Etym. Blandus, suff. ter. 

Blanditia, ae, f. Caresse, flatterie. | Etym. 
Blandus, suff. itia. 

Blandities, ei, /*., comme Blanditia. 

Blanditim. Voy. Blande. Ill Etym. Blan- 
dior, suff. im. 

Blanditor, oris, m., Celui qui flatte, flat- 
teur, courtisan. i Etym. Blandior, suff. 
m. or. 
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1 Blanditos, a, um, pp. de Blandior. || Ac^. 
Flatteur. || Passivt. FlatU. 

2 Blanditus, us, m, Voy, Blanditia. W Etym. 
BlandioVy suff. us, us. 

Blandulus, a, um. Assez caressant (t. d'af- 

fection). I Etym. Blandus, suff. ulus, 
Blandum, neut. de Blandus, pris adverbt. 

Avec douceur. 
Blandus, a, um. Cai^essant || Souvt. Agr^- 

ble, flatteur, insinuant. || Comp. et Sup. 

usit^s. 
Blapsigonia, a, /*. St^rilit^ des abeilles. | 

Etym. pXa^Y'^^^** 
Blasphemabilis, e. Qu'on peut bldmcr, 

dignede bldme. HI Etym. BlasphemOy suff. 

hilis, 
Blasphematio, onis, f. Action d'invectiTer, 

injure, blaspheme, ffi fovM. Blasphemo, 

suff. io. 
Blasphemia, », f, et Blasphemium, ii, n. 

Diffamation, parole contre la divinity, 

blaspheme. I Etym. pXad^r^fxia. 
Blasphemo, are, rcg., t?. n, et a. Blasph^ 

mer. | ^tym. p).a(T(pYi[ii(D. 
Blasphemus, a, um. Blasph^matoire. || 

Subst. m. Blasph Amateur. % Stym, pXda- 

BlatesB, arum, f, pL Boue des souliers. 

1 Blateratus, a, um, pp. de Blatero. 

2 Blateratus, us, m. Bavardage. yerbiage. | 
Etym. Blatero^ suff. us, us. 

1 Blatero, are, r^g., v. n. Se dit au prop, 
du cri du chameau : Blatt^rer, et du coas- 
sement des grenouilles : Coasser. \\Au fig. 
C'est le baTardage comme preuve de la 
faiblesse de I'esprit : Brailler, ou Dire des 
niaiseries. || Activt. D6 biter des ricns. % 
Etym. p.d^. 

2 Blatero, onis, m. Diseur de niaiseries. 
bavard. | ^tym. Blntero, suff. m. o. 

filatio, is, ire, v. a. Dire des riens. m fixYM. 
Rad. BAAK, id^ de b^lement ct de fai- 
ble.Hse d 'esprit. 

1 Blatta, SB, f. Mite, cloporte, blattc, Tcr- 
mine qui fuit la lumiere. 

2 Blatta, «, f. Caillot de sang. ||yln fig. 
Pourpre. 

Blattaria, », f. Hcrbe auz mites. | £!tym. 
Blattarius, 

Blattarius, a, um. Relatif aux mites. |i Au 
fig. Obscur (parce que les mites fuient la 
lumiere). ||| Etym. Blatta 1, suff. arius. 

Blattea, », f., comme Blatta 2. 

Blatteus, a, um. De pourpre. || £tym. Blat- 
ta 2, suff. eus. 

Blattiarius, ii, m. Ouvrier qui teint en 
pourpre. J ^tym. Blatta 2, suff. arii^. 

Blattiler, era, erum. Qui porte la pourpre, 
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vetu de pourpre. | Etym. Blatta 2, suff. 

fer. 
BlatUo. Voy. Blatto. 
Blattosericus, a, um. De soie couleur de 

pourpre. | Etym. Blatta, sericus. [pXd|. 
Blaz, blacis, m. Idiot, niais, stupide. | Etym. 
Blechnon, i, n. Fougere, plante. { Etym. 

Blechon, onis, m. Pouliot sauvage, piaute. 

I Etym. pXiox^v. 
Blendius ou Blennius, ii, m. Baveuse, mau- 

Tais poisson de mer. % Etym. pXewoc. 
Blennus, a, um. Niais, imbecile, sot. I 

fiTYM. p)ew6;. 
Bliteus, a, um. Insipide, sot, niais. | Etym. 

Blitum, suff. eus. 
Blitum, i, n. Blete ou blette, herbe fade. | 

&rYM. pXlTOV. 
Blutthagio, onis, f. Plante inconnue. | 

Etym. (Mot gaulois.) 
Boa, 86, f. Espcce de serpent (qui suce le lait 

des vaches). || Kougede; boutons qu'on 

gu^rissait avec de la bouse de Ttche. | 

Etym. Sic dicta quod bourn lacte mtr» 

delectetur. 
Boarius, a, um. Relatif aux boeufs, au b4- 

tail. Ill Etym. BOF, idte d'animal qui patt, 

suff. arius. 
Boatim, adv. A la mani^re dee bosufa. | 

Stym. BOF, suff. atim. 
Boatus, us, m. Cri des boeufis, mugissement; 

grand cri qui retentit comme un muglsse* 

ment. | Etym. Boo, suff. us, us. [ptix. 
Bocchus, i, m. Nom d'une plante. | Etym. 
BoBotarches, ae, m. B^otarque, magistrat 

de B^tie. | Stym. poiwrdtpXTi;. 
Boia, S8, f. et plus souvt. Boiad, arum, 

f. pi. Carcan (en cuir). ||1 Etym. Bos. 
Bolbiton, i, n. Bouse de vache. | Stym. 

p6>6iTov. 
Boletar, aris, n. et plus souvt. Boletaria, 

ium, n. pi. Vase ou Plat A champignons. 

II Par ext. Plat pour servir les mets. | 

Etym. Boletus, suff. ar. 
Boletus, i, m. Oronge, champignon. | Ktym. 

pwXiTTic. 
Bolis, idis, f. Bolide, m^ttere ign^. || Sonde; 

plomb pour le sondage. | Etym. poXc. 
Boiites, 8B, m. Racine de la plante appelte 

lychnis. | Etym. poXi-n^. 
BoloB, on, m. Mottes de terre. || Esp^ de 

pierres pr^cieuses. | Etym. pw)oi. 
BolonsB, arum, f. pi. Mise en vente du pois- 
son pris dans le filet. || M. pi. Marchands 

depoissons. Ill Etym. poXo;, wvs'oiiai. 
Bolus, i, m. Coup de d^s. ijCoup de filet. || 

Au fig. Rutin, avantage, profit. | EtyM. 

poXoc. 
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BomlMZ, mterj. Bah ! | Etym. ^|jL6d|. 
Bombicom, i, n. Bourdonnement. | Etym. 

Bombus, suff. icum. 
Boiaobio, is, ire, r. n. Bourdonner (se dit des 

abeilles). | Etym. Bomhus. 
Bombitator, oris, m. Qui bourdonne, in- 

secte bourdonnant, abeille. | Stym. Bom- 

Wto, suff. m. or. 
Bombito, as, are, v. n., /V^*^^. de Bombio, 

comme Bombio. 
Bombizatio, onis, f. Bourdonnement des 

abeilles. | Etym. Bombizo (inu8.),8uff. io. 
Bombus, i, m. Bourdonnement des abeilles. 

li Par ext. Bruit sourd, son grare des 

trompettes. || Bruit des applaudissements 

ou Murmure d'approbation. | Stym. po^i- 

Bombycinator, oris, m. Celui qui traTaille 
la soie. | Etym. Bombycino, suff. m. or, 

Bombycino, as, are, v. n. TraTailler la 
soie. I Etym. Bombyx, 

Bombycinum, i, n. Etoffe ou VStement de 
soie. I Etym. Bombycinus, 

Bombycinus, a, urn. De soie, qui en pro- 
Tient. I £tym. Bombyx, suff. inns, 

Bombycius, a, urn. (Roseaux) dont on fait 
des flutes. I Etym. p6(iL6v^ fliite. 

Bombylius, ii, m. Ver i soie 4 I'^tat de 
nympbe. I £tym. po|t6uXtoc. 

Boznbyx, ycis, m. et f, Ver A soie, et par 
ext. Soie, T^tement de soie. || Filaments 
delies du coton ; duvet des plantes. % 
Etym. pojifiu^. 

Bona, orum, n. pi, Biens, avantages per- 
sonnels et principalt. Biens immobiliers 
(oppos. kfortuncBy biens mobiliers). || Au 
fig, Ce qui est bon par essence : Les biens 
de Tame; Tertus, qualites. I Etym. Bonu>s, 

Bonasns, i, m. Boeuf sauvage de P^onie. | 

Boni, omm, m. Les honndtes gens. || Les 
riches. || Les nobles. | Etym. Bonus, 

Bonitai, atis, f. En pari, des choses, c*est 
la quality de ce qui est bon; en pari, des 
personnes, c'est la qualit^ morale qui 
nous porte A faire le bien; d'oii : Bont^, 
bienveillance, et par ext. Lib^ralit^, teu- 
dresse. | Etym. Bonus, suff. tas, 

Bonnm, i, n. Id^ absolue : Bien moral ; id^ 
partlculiere : Un bien (au physique et au 
moral); d*oii : A vantage personnel, utility, 
bonheur. | £tym. Bonus. 

Bonni, a, tun. Tout ce qui a une perfection 
quelconque, physique ou morale, corpo- 
relle ou intellectuelle ; d'odi : !<> Qui est en 
bon ^tat, de bonne quality, et par suite: 
Arantageux, utile, proprei, riche, agr^ble, 
abondanty etc 2^ Habile, capable, hon- 
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n^, Ycrtueux, courageux, ferme, bien- 

Teillant, favorable, etc. U Etym. Benus, 

arch. 
Bonuscula, orum, n. pi, Petits biens. | 

Etym. Bona, suff. culum. 
Boo, as, are, rart. is, ere, v, n. Crier; se 

dit au prop, du cri du boeuf et de Tours, 

par ext. du cri de Thomme {bovis more 

clamantis). | Etym. ^iui, 
Boopes, is, n. Cerfeuil, plante. % trtYU, 

^otoTce;. 
Bootes, SB, m,, Le Bouvier, constellation. | 

Etym. powrnc. 
Boragus, i, /I'M^lisse, plante. 
Borea, », f, Espece de jaspe. | Etym. popeta. 
Borealis, e. De Bor^, bor^l, septentrional. 

I Etym. Boreas, suff. alis, 
Boreas, ae, m, Bor^ ou Aquilon, vent du 

nord. II Le Nord. 
Boreotis ou Boreetis, idis, f, Du nord.| 

Etym. pop£>5Tt;. 
Boreus ou Bonus, a, urn. De Bor^, sep- 
tentrional. | Etym. Boreas, suff. eus et 

ius, 
Borinus, a, um. Voy, Boreus. 
Borith, n. ind^l. Saponaire, plante. | Etym. 

(Mot h^breu.) 
Borrio, is, ire, v. n. Se d^mener comme 

une fourmili^re. | Etym. ppuco. 
Borsycites, », m. Pierre pr^ieuse inconnue. 
Bos, bovis, m. et f, Boeuf ou Vache. |1 Pois- 

son de mer inconnu. || Boves mortui, 

Laniere de boeuf, fouet en cuir. || Lucas 

bos. Elephant. | Etym. pou<. 
Boscas, adis et Boscis, idis, f, Espece de 

canard. | Etym. po(rxd<. 
Bostar, aris, m, Etable k boeufs. | Etym. 

Bos, sto, suff. ar, 
Bostrychites, », m, Pierre pr^cieuse in- 
connue. I Etym. po(rcpv»xi'nfjc. 
Bostrychus, a, um. Frisi^, boucle. | Etym. 

^oTpuxoc. 
Botanicum, i, n. Herbier. H Etym. poTavix6v. 
Botanismus, i, m. Extirpation des mau- 

vaises herbes. | Etym. ^xaviijioc. 
Botellus. Voy, Botulus. 
Bothynus, i, m. M6i^ore ign^ ayant la 

forme d'une fosse. jQ Etym. poOvvo;. 
Botranotum, i, n. Coiffure en forme de 

grappe. I Etym. poTpv;. 
Botruosus, a, um. Plein de grappes. | Etym. 

Botrus, suff. 05U5. 
? Botrus, i, m, Grappe de raisin. | Etym. 

Botryites, S8, m. Sorte de pierre precieusc. 

m Etym. poxpvCxTjc. 
Botryitis, idis, f, Espece de calamine, de 

cadmie. | Etym. ^pviTt^. 

5. 
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Botryodes, es. Qui est en forme de grappe* 

Botryon, onis, m, Qrappe de raisin. || CEufs 

de poisson conserve en grappe. |i Sorte 

de medicament. | Etym. porpvoiv. 
Botrys, yog, f. Armoise, plante. | Stym. 

PoTpu;. 
Botularius, ii, m. Qui fait ou Tend des 

boudins. I fixYM. Botulus, suflf. arius, 
Botulus, i, m. Boudin, saucisse^ saucisson. 

II Au fig, Estomac bien repu. 
Bovicidinm, ii, n. Immolation d'un boeuf. | 

fixYM. Bos, ccedOy suflF. ium, 
Bovile, is, n. Voy. Bubile. 
Bovilla, a, f. Voy, Bnbile. 
Bovillus, a, um. De boeuf. | £>rYM. Bos, 

sufif. i7/u5. 
Bovinator, oris, m. Celui qui dit des in- 
jures, ou qui temporise. B Etym. Bovinor, 

suff. m. or. 
Bovinor, aris, ari. Beucler comme un 

bceuf, dire des injures. | Etyu. Bos. 
Bovinus, a, um. Qui proTient du boeuf^ de 

boBuf, de bitail. | fixYM. Bos, suflf. inus. 
Bovo, as, are, comme Boo. 
Box, ocis, m. Bogue, poisson de mer. | 

Etym. pu>5. 
Brabeum, i, n. et Brabium, ii, n. Prix du 

combat. | Etym. f(pa6eiov. 
Brabeuta, as, m. Juge qui proclamait le 

Tainqueur dans les jeux publics. Jl fixYM. 

ppaCeuTT,;. [Xov. 

Brabyla, se, f. Prune sauTage. | Etym. ppa6u- 
Braca, », f.; Braes, arum, f. pi. Braies, 

chausses ou pantalon tantdt large, tantot 

*troit. I fixYM. ppixo;, eol., pour ^xo<? 
Bracarius, ii, m. Celui qui fait des braies. 

II Tailleur. | fixYM. Bracce, suff. arins. 
Bracatus, a, um. V^tu de braies; d'oCi 

pour les Romains : Etranger, barbare. || 

Bracati. Les Gaulois. I Exym. Braca, 

suff. atus. 
Bracca et Braccatus. Voy. Braca, etc. 
Brace, es et Braces, is, f. Bl^blanc. | £xym. 

(Mot gaulois.) 
Braceus et Bracicus, a, um. Relatif aux 

braies. I Exym. Braca, suff. euSf icus, 
Brachiale, is, n. et Brachialis, is, m. Bra- 
celet. K Exym. Brachium, suff. ale, alts. 
Brachialis, e. Relatif aux bras. | £xym. 

Brachium, suff. alis. 
Brachiafhs, a, um. Qui a des branches, 

branchu. | Exym. Brachium, suff. atus. 
Brachiolaris, e. Relatif aux muscles de la 

jambe. | ^xym. Brachiolum, suflE. aris. 
Bracliiolum, i, n. Petit bras mignon. || Cuisse 

et muscle de la cuisse du cheval. || Rampe 

d'escalier. | foYM. Brachium, suflf. olum. 
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Brachionarium, ii, n. Bracelet. I Btym • 

ppax(wv, suff. arium. 
Brachium, ii, n. Partie du bras depuis Je 

coude jusqu'A la main, aYant-bras, pais 

par ext. Bras (pour Thomme), et Membres 

rempla<;ant les bras (pour les animauz). 

II Branches d'un arbre. ||Bra8 d'un fleuve, 

de mer. || Outrage lateral dans les fortifi- 

ottions d'un port. || Antenne de naTire. f 

Exym. ppoxCtov. 
Brachycatalectum, i et Brachycatalectf- 

cum metrum, n. Vers brachycatalectique 

(vers trop court d'un pied). I Exym. ppa- 

jruxaxdlXYjxTov et Xiqxtixov. 
Brachjrpota, », m. Qui boit peu. | firvM. 

ppoxwroTYi;. 
Brachysyllabus pes, m. M. Am. Pied detrois 

syllabas braves ( ""''), tribraque, comme: 

ddUt, ligiri. | fixYM. ppaxv<TvXXo6oc. 
Bracicus. Voy. Braceus. 
Bractea, as, f. Lame mince (de m^tal). jj Ta- 

blette de bois tr^s mince. || ^u fig. Voy» 

Bracteatus. | ^ym. ppaxv;. 
Bractealis, e. Relatif k la feuille de m^tal. 

I fixYM. Bractea, suff. alis. 
Bracteamentum, i, n. Clinquant, brillant. 

ID Exym. Bractea, suff. mentum. 
Bractearia, », f. Femme qui fait des feuiUes. 

m^talliques en or, qui les bat. | £hnnii. 

Bractea, suff. aria. 
Bractearius, ii, m. Fabricant de fcuilles 

m^talliques en or; batteur d'or. ||Exym. 

Bractea, suff. arius. 
Bracteator, oris, m. Batteur d'or. | Exym. 

Bracteo, inus., suff. m. or. 
Bracteatus, a, um, pp. de I'inus. Bracteo. 

RecouTert de feuilles de mdtal, plaqu^ 

d'or. II Au fig. Mince; d'oCl : Superficicl, 

apparent. 
Bracteola, se, f. Petite feuille tres mince 

(de m^tal), petite lame d'or. | ^h'YM. 

Bractea, suff. ola. 
7 Branca, », /*. Patte (d'ours, de loup, etc). 
Brance. Voy. Brace. 
Branchial, arum, ^.p/.(rart. Branchia). Bran- 

chies (oules des poissons). | ^YM. ppdy^ 

Xi«. 
Branches, 1, m. Enrouement. | Extm. PfdcY- 

BrasmatisB, arum, m. pL Tremblement de 

terre.lljExYM. ppaa(iaTiat. 
Brassica, a, f. Chou, legume. | I&tym. 

Ppdcrau), faire du bruit? 
Brassicum, i, n., comme Brassica. 
BrastflB. Voy. Brasmatis. ff Etym. ^pdorai. 
Brathy, ys, n. Sabine, arbrisseau. | ^Itym. 

ppd9u. 
Bratus, i, f. Sorte de cyprte. 
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?Bravi nm . Voy, Brabemn. 

Brechma, n., ind^cl. Poivre sans grains. | 

Etym. (Mot indkn.) 
Brephotropheuin, i, n. Hospice d'enfants 

trouT^. I Etym. ppe90Tp09eiav. 
Breve, is, n. Espace resserr^ (lieu ou temps) , 

ii Petit ^rit. II Brevia, turn, n. pi. Bas- 

fonds. I! BneTet^; sommaire? | ^ym. 

Brevis, 
Brevi, adv. Un peu de temps. || En peu de 

temps. II En peu de mota, | ^ttm. Bretds. 
Brevia. Voy. Breve. 
Breviariiim, ii, n. Abreg^, sommaire, aper<;u. 

I ^TYii. Brevis, suff. armm. 
ftreriarius, a, am. Abr^g4, sommaire. | 

fervM. Brevis, suff. arius. 
Breriaiio, onis, f. Acidon d'abr^ger, ac« 

eourcissement. | Ettm. Brevio, suff. to. 
Breviator, oris, m. Abr^Tiateur. || Celui 

qui r^ige un mtooire* | ^TTif . Brevio, 

suff. m. or. 
Brevicvlus, a, urn. Un peu court. \\ Sttbst. 

m. Petit m^moire. | £)tyh. BreroiSf suff. 

cuius, 
BreTiloqiiens, entis. Qui parle en peu de 

mot^, bref, concis. | £tym. Brevis, l<h 

guar. 
Breriloqims, a, um, comme Brevilo* 

qnems. 
Breviloquentia, a, f. et loquium, ii, n. 

Bri^Tet^, coocisioD. | Etym. Brevis, lo- 

^[uor, euS.entia, ium. 
Brevio, are, r^g., v. a. Rendre court, rac- 

courcir, contracter ; dire en peu de mots. 

II Rendre brcTc une sylJabe longue. | 6tym. 
BreviSf suff. a, 

1 Brevis, e (oppos. h longus). Court par 
rapport A Titendue ou i la dur^. || Peu 
^leT^ ou peu profond. | Petit, exigu. || 
Bref, ooncis. Ij Comp. et Sup. usites. I 

2 Brevis, is, m., cmpl. substantivt. (s.-ent. 
UbcUus), Sommaire. 

3 Brevis, is, f., empl. substantiTt. (a.-ent. 
syllaba). Une br^ye. 

^evitaa, atis, f. Quality de ce qui est lyre- 
vis : Courte itendue ou durie. || Petitesse. 
IJBrieTet^ de langage, concision. { Etym. 
Brevis, suff. tas. 

Breviier, adv. Dans un court espaoe, ou 
dans un temps court. ||En peu de temps. 
II En peu de dmHs. | Comp, et Sup, usit^. 
I Etym. Brevis, suff. ter. 

Bria, ae, f. Espice de coupe. | Etym. Pffuo)? 

Brigantes, am, m. Petite rers qui rongent 
1^ cils. 

Briia, », f, Biarc de raisin. | Etym. ppijTea. 

Brocchitas ou Brochitas, atis, f, Saillie, 
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preeminence des dents. | Stym. Brocchus, 

suff. tas. 
Brocchus ou Brochus, a, um. Sail Ian t, 

preeminent (en pari, des dents). || Qui a 

les dents saillantes, dent la bouche avance. 

I fiTYM. ppvx«? 
Broccitas, Broccas. Voy, Brocchitas, 

Brocchus. 
Brochon, i, n, Oomme qui dScoule du bdi- 

lium. 
Bromaticns, a, um. D^goute des aliments, 

deiicat. I ^TYM. pp(3|ia, suff. icusf 
Bromialis, e. Bachique. g Etym. Bromius, 

suff. alis. 
Bromius, ii, m. Surnom de Bacchus; ba- 
chique. | £tym. pp6(i'.oc. 
Bromos, i, f. Aroine. | £tym. ^6(ioc. 
Bromosus, a, um. Plein de puanteur, infect. 

I £tYM. ^6S|1(K, suff. osus. 

Bronchus ou Broncus. Voy. Brocchus. 
Bronte, es, f. Le tonnerre. || Pierre pre- 

cieuse. || Un des chetaux du soleil. | £tym. 

ppovno. 
BrontOB, ontis, m. Tonnant. | £tym. ppov- 

TWV, 

Bruchus, i, m. Sauterelle. HI Etym. ^pouxoc. 
Bruma, S8, f. Solstice d'hiver oin les jours 

sent le plus courts, et par ext. Hixer. | 

^TYM. Brevissima. 
Brumalis, e. Du solstice d'hixer, et par ext. 

D'hiTer. | Stym. Bruma, suff. alis. 
Bruscum, i, n. Broussin d'^rable, excrois- 

sance de I'^rable. 
Brutesco, is, ere, v, n, Commencer A s'a- 

brutir. | Etym. Brt44us, suff. sco. 
Brutum, i, n. BMe brute. || Ce qu'il y a 

d'inerte, d'inintelligent dans rhomme.| 

^TYM. Brutus, 
Brutus, a, um. Au prop, Lourd, pesant. || 

Au fig, Un hommS d^nu^ d'intclligence, 

stupide, inepte, bouch^, cretin. (Brutum 

dicitur hehes et obtusum,) | ^tym. ^- 

puTono^. 
Brya, », f, Tamarin, plante. | fervM. ppud. 
Bryon, i, n. Sphaigne, mousse. || Fleur en 

grappe du peuplier blanc. || Plante marine. 

I Etym. ^ov. 
Bryonia, a et Bryonias, adis, f. Bryone, 

couleuTr^e, her be grimpantc. [jl 6mf. 

ppvciivia. 
Bu, pr^fixe augmentatif. ||] ^tym. pou. 
Bua, a, f. Cri des enfants A la mamelle pour 

demander k boire. | Etym. ppuv. 
Bubalinus, a, um. De bubaie. ||1 £:tym. Bu- 

halus, suff. inus, 
Bubalion, ii, n. Concombre sauvage. I firvM. 

pou6dXtov. 
1 Buhalus, a, am. Voy. Bubalinus. 
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2 Bubalus, i, m. Bubale, boeuf d*Afrique. || 
Sorte d'ours. I Etym. poufia)©;. 

Bubile, is, n. fiuble k boeufs. | Etym. Bu- 
bus, dc BoSt suff. t7e. 

Bnbilis, is, m. (rare), comme Bubile. 

Bubino, as, are, v. a. Souillcr de sang. | 
fixYM. pou6wv. 

Bubleum, i, n. Sorte de rin. 

1 Bubo, bonis, m., rart. f. Hibou, chat- 
huant. I fixYM. pu, onomatopte. 

2 Bubo, is, ere, r. n. Bouffer (cri du butor). 
n £tym. Onomatop^. Rad. jBw, id^ de 
bruit. 

Bubonium, ii, n. Spergule, plante. | £tym. 
pou6cavtov. 

Bubsequa, S8, m. Qui suit les boeufs ou les 
raches, bouvier, racher. | fixYM. Bos, 
suff. segua, [bulus, 

Bubula, ae, f. Chair du boeuf. |Exym. Bu- 

Bubulcarius, ii, m, BouTier. I Exym. Bubul- 
au, suff. arius, 

Bubulcito, as, are, v. n. etBubulcitor, aris, 
ari, v. d, Garder les boeufs. 1 1 Crier comme 
un vacher. I Exym. Bubulcus. 

Bubulcus, i, m. Bouvier. || Qui laboure avec 
des boeufs. i|l fixYM. Bubus, de bos. 

Bubulinus, a, um. Qui provient du boeuf ou 
de la Tache | Exym. Bubulus, suff. t'nus. 

Bubulo, as, are, v.n. Crier (en pari, du hi- 
bou), huer. I Exym. Bubo, 

Bubulus, a, um. De boeuf ou de vache. | 
fixYM. Bos, 

Bucnda, se, m. Frapp^ avec une laniere de 
boeuf. I £2xYM. BoSt ccedo. 

Bucardia, a, f. M, km, Coeur de boeuf : 
Pierre pr^cieuse inconnue, peut-6tre Tur- 
quoise. I £xYM. pouxapSia. 

Bucca, a, f, Partie de la joue charnuc, 
enfl^; partie interne et movenne de la 
joue recouTerte d'une membrane mu- 
queuse et donnant ouverture aux canaux 
saliTaires (oppos. k gena^ partie externe); 
par ext. Bouche. || Ce qui emplit la bouche, 
bouchte. II Celui qui gonfle les joues; d'oCi: 
Qui Sonne de la trompette, d^lamateur. | 
fixYM. puCw. 

Buccea, », f, Bouch^e. U £xym. Bucca, 

1 Bttccella, se, f. Petite bouch^. || Pain (en 
forme de couronne) que les empereurs 
distribuaient au peuple. | Exym. Bucca, 
suff. ella, 

2 Buccella, S8, f. Petite bouche. | Exym. 
Bucca y suff. ella. 

Buccellare, is, n. Vase a cuire, espece de 
marmite pour certains mets. U £xym. Buc- 
cella, suff. are, 

Buccellaris, e. Qui a rapport au biscuit. | 
fixYM* Buccella^ suff. aris. 
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Buccellarius, ii, m. Employ^ charge de 

distribuer le biscuit. | Exym. Buccella^ 

suff. arius, 
Buccellatum, i, n. Distribue, m. k m. par 

petites bouch^i par portions : Biscuit de 

soldat. IB ^XYM. Buccella, avec la termi- 

naison du part. p. atus, 
Buccina ou Bucina, a, f. Instrument qui 

oblige k enfler la joue pour produire un 

son : Trompe de bouvier. || Cor, trompette 

militaire. | fixYM. Bucca, cano ou bos et 

cano? 
Buccinator, oris, m. Celui qui sonne de la 

trompe, de la trompette. | 1£xym. Buc- 

cino, suff. m. or. 
Buccino, as, are, v, n, Sonner de la tnam- 

pette. II! foYM. Buccina, 
Buccinum, i, n. Son de la trompette. |l 

Buccin, trompette de mer, coquillage. § 

Exym. Buccina, 
Buccinus, i, m. Voy, Buccinator. | Etym. 

Buccina. 
Bucco, onis, m. Bavard. { fixYM. Bucca, 

suff. m. o. 
Buccula, a, f. Petite joue, petite bouche. || 

Mentonniere du casque. || Les deux tringleB 

(dans une catapulte) oi!i se pla^ait la fl^che. 

I Exym. Bucca, suff. ula, 
Bucculare. Vop, Buccellare. 
Buccularius, ii, m. Fabricant de menton«' 

nieres. | Exym. Buccula, mentonniere, 

suff. arius. 
Bucculentus, a, um. Joufflu. || Qui a une 

grande bouche. | Exym. Bucca, suff. 

ulentu^, [poux£p««. 

Buceras, atis, n. Fcnugrec, plante. | fh-YM. 
Bucerus et Bucerius, a, um. De boeufs, de 

betes k comes. | £)xym. §ouxep(i>c* 
Bucetum, i, n. ou Bucitum? Pacage pour. 

le b^tail. | Exym. ^wsxta, suff. etum. 
Bucina, Bucinator, Bucinus. Voy. Bucci- 
na, etc. 
Bucolicon, i, n. (s.-ent. panaces). Panac^ 

sauvage, plante. 
Bucolicos, e, on, ou Bucolicus, a, um. 

Relatif au berger; champetre, bucolique.t 

£)XYM. Bos, colo, suff. icus, [de berger. 
Bucolicum, i, n. (s.-ent. tugurium), Cabane. 
Bucolista, a, m, Chantre bucolique. | £h*TM. 

pouxoXwrrnc. 
Bucranium, ii, n. TSte de boeuf. || Bugrane 

ou bougraine, plante. I £)xym. pouxpdviov. 
Bucula, m, f. M. km, Jeune vache : Ge- 

nisse. I fixYM. Bos, suff. cula. 
Buculus, i, m, M. k m. Jeime boeuf : Bou- 

villon. I Exym. Bos, suff. cuius. 
Bufo, onis, m. Crapaud. | Exym. Rad. Bu, 

id^ de bruit 
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Bagillo, onis, m. Bugle, plante. 
Buglossa, e f. et Buglossos, i, f. Buglosse, 

plante. | I^tym. ^ouyXcu^oo;. 
Bnlapathuzn, i, n. Espece d oseille ou de 

patience, herbe. | ^tym. ^ou^duaOov. 
Bolbaceus, a, am. Qui rcssemble aux bulbes 

ou qui en contient. | ^ym. BulbuSf suff. 

aceus. 
Bnlliatio, onis, /l Formation par bulbes. f 

Stym. BulbttSy suff. alio. 
Ballnne, es, f. Plante k oignon (inconnue). 

1 Etym. po/Sivrj. 
Bnlbosns, a, mn. Bulbeux. | £)tym. BulbuSy 

suff. osiis> 
Bnllmlus, i, m. Petit oignon. | £tym. Bui- 

buSf saff. ulus. 
Bolbus, i, m. Bulbe, oignon, racine de cer- 

taxnes plantes.]] Oignon, plante potagere. 

ffcYM. po>66c. 
Biile» es, f. S^nat. | Etym. pouXi^. [ti^. 

Bideiita, », m. S^nateur. | fh-YM. ^uXcu- 
Bnleuterium, ii, n. Lieu oili s'assemblait le 

tknzU I l^TYM. ^u>euTr,p(ov. 
Bolga, as, f. Harre-sac, bourse de cuir. || 
' lifatrice. I firvM. (Mot gaulois.) 
Bulimo, as, are, v. n. Aroir la fringale, la 

boulimie. | £:tym. pov>i{ua>. 
Bolimosus, a, um. Qui a la boulimie. | 

£tyii. BulimuSf suff. osits. 
Btdnnns, i, m. Fringale, boulimie, inani- 
tion. I £ttm. pouXt{/o;. 
Bulla, «, f. Bulle qui a'dl^re au-dessus d'un 

Hquide agit^ ou bouilIant.|| Par ext. Cequi 

ressemble i une bulle : Clou k tete, bou- 

ton. (I Petite bulle creuse que les jeunes 

patridens portaient suspendue k leur cou. 

I firYM. Onomatop^. 
fBollatio, onia. Voy. Bulbatio. 
BnllatOB, a, um. Gonfl^ ou fragile comme 

une bulle. |] Orn£ de clous brillants, ou 

garni de boutons. || Om^ de la bulle (que 

portaient les patriciens}. | £tym. Bullo. 
BniQesco, is, ere, v. n. Comroencer k bouil- 

lir, bouillonner. |fiTYM.-Bu//iO, suff. sco*^ 
Boillio, is, ire, r. n. Former des bulles, 

bouillir. | Etym. Bulla. 
Bnllitas, lis, m. Bouillonnement. | ^tym. 

BulUo, suff. uSf us. 
BqUo, as, are, v. n, Bouillonner, bouillir. 

I l^YM. Bulla. 
Bullnia, SB, f. Petite bulle de liquide. || 

Ornament de femme en forme de bulle. ||| 

fexYM. BulUi, suff. ula. 
Bmnammos^ a, um. A gros grains. | Etym. 

BUf pr^^e, et mamma. 
Bnmasta, a et Bumastus, i, f. Raisin k 

gros grains. | £tym. poufiaoro;. [povfuXCa. 
Bunelia, », f. Espece de fr^e. | Styii. 
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Bunias, adis, f. et Bunion, ii, n. Esp^ 

de navet. | fixYM. pouvia;, pouviov. 
Bunites, as, m. Vin oili il entrait du naret. 

I Etym. povviov, suff. ites. 
Buphthalmos, i, m. Buphthalme et jou- 

barbe, plantes. | ^tym. poO^OaXpio;. 
? Bujpleuron, i, n. Oreille-de-lieyre, plante. 

I Etym. ^uicXcupov. 
Buprestis, is, f. Bupreste, taon, insecte re- 

nimeuz. (| Espto de legume. ||j Etym. pov- 

icptjaTi;. 
Bura. Voy. Buris. 
Burdo, onis, m. Bardeau (n^ d'une anesse 

et d'un ^talon), oppos. k mulus (n6 d'un 

ane et d'une cavale). H £Itym. (Moth^breu.) 
Burdonarins, ii, m. Qui soigne ou conduit 

les bardeaux. | £Itym. Burdo^ suff. arius. 
Burdonculus, i, m. Langue-de-boeuf, herbe. 

I £Itym. Burdo, suff. cuius. 
Burgarii, orum.m.p/.Qui habitent les ch&- 

teaux forts. | Btym. Burgus, suff. arius. 
Burgus, i, m. Chateau fort. | £:tym. Tcvpyoc. 
Buris, is et Bura, «, f. Manche de charrue. 

I Etym. ^G^, oupd. 
Burra, as, f. Bure. | ^tym. Burrus. 
BurraB, arum, f. pi. Niaiseries. | Etym. 

Burra, 
Burranica potio, f. Boisson rougeatre. | 

Etym. Burrus, suff. anus, icus. 
Burraaicum, i, n. Espece de ^ase ot Ton 

versait la burranica potio. | ^tym. Bur- 
rus, suff. anus et icus. 
Burrhinon, i, n. Mufle-de-boeuf, plante. | 

fcrYM. pou«, fiv. 
Burrhus. Toy. Burrus. 
Burricus, i, m. MauTais petit cheval ; bour- 

rique (ainsi appel^ de sa couleur rousse). | 

Etym. Burrus^ suff. icus. 
Burrio. Voy. Borrio. 
Burrus, a, um. Rous. | £tym. ny^^. 
Buselinum, i, n. Ache, plante. | Etym. pov- 

oiXivov. 
Bustar, aris, n. Endroit oi!i Ton bri]ilait les 

morts. I Etym. Bustum, suff. ar. 
Busticetum, i, n. BCicber, tombeau. | fh'YM. 

Bustum, suff. icus et ^(um. 
Bustirapus, i, m. Qui d^pouille les torn- 

beaux. | £tym. Bustum, suff. rapu5. 
Bustualis, e. Relatif au bi]icher. | fh-YM. 

Bustum, suff. a/t5. 

1 Bustuarius, a, um. De bucher, de tom- 
beau. I ^ym. Bustum, suff. arius. 

2 Bustuarius, ii, m. Celui qui briile les 
morts. II Entrepreneur de fun^railles. | 
£)tym. JBustum,, suff. arius. 

Bustum, i, n. Lieu oi!i Ton bri!dait les ca- 
darres. || Tombeau. || Au fig. Tombeau, 
mines. | &ym. Bura, pour uro. 
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Buteo, onis, m. Buse, oiseau de proie. | 

fixYM. Rad. Bu. Voy. Bubo, 
Bnthysia, se, f> Immolation de boDufs, h^- 

tombe. Ill Etym. pou6v<TCa. 

1 Butio, onis, m, Bulor, oiseau. | £tym. 
Rad. Bu, Voy. Bubo, 

2 Butio, is, ire, v. n,, comme Bubo 2. 
Butubatta, oruin, n. pL Bagatelles. 
Butyron et Butyrom, i, n. Beurre. | fixYM. 

Buzans, antis. Qui imite le buis. I ^ym. 

Buxus. 
Buzetuxn, i, n. Lieu plants de buis. | £)tym. 

BuxuSy sufif. etum, 
Bozeus, a, um. Qui est en buis ou couleur 

de buis. | Etym. Buxus. 
Bnzifer, era, eriim. Qui porte du buis, 



CAC 

qui en produit. I fixYM. Buocus, suff. 

fer. 
Buzosus, a, urn. Plein de buis. | Dtym. 

BiixuSy sufiF. osus, 
Buzuin, i, n. Bois de buis, buis, et par ext. 

Objet en buis ; FlAte, toupie, damier. | 

£tym. 7tu|oc. 
Buzus, i, f.f comme Bazam. [theca. 

Byblos, Bybliotbeca. Voy. Biblos, Biblio- 
Bjrrrbum, i, n. Voy, Birms. 
Byssicus et Byssinus, a, urn. De lin. 

il Byssinum^ t, n. Vetement de lin. | 

fixYM. ByssuSy suff. icus et inus. 
Byssus, i, f. et Byssum, i, n. Byssus, bysse, 

lin. I ExYM. puaoo;. 
Bytbos, i, tn. Un des Eons de Th^r^siarque 

Valentin. (|! Etym. ,3u6o;. 



C, troisUme leitre de V alphabet latin. 

Caballa, as, fdm, de Caballus. CaTale, ju- 
ment. 

Gaballarius, ii, m, Ecuyer, palefrenier. || 
Cavalier. | £xym. Caballus, sufiF. arius. 

Gaballatio, onis, f. Ration pour les che- 
vaux. I fixYM. Caballus, suff. du sup. et 
to. 

GabaUinus, a, um. Dc cheval. | £Ixym. Ca- 
ballus, suff. inus. 

GabaUio, onis, m, Mauvais petit cheTal.| 
fixYM. Caballus, suff. m. to. 

Gaballion, ii, n. Cynoglosse, langue-de-cerf, 
plante. 

Caballus, i, m. Mauvais cheval, rosse. || 
C'est le mot du langage familier : Cheval, 
comme monture, cheval de labour, de 
fatigue, de voyage, g fixYM. xagdXXirjc. 

Cabus, i, m. Mesure pour les matidres 
s^ches. I £tym. xa6oc. 

Cacabaceus, a, um. De marmite, relatif A 
lamarmite. | fixYM. Cacabus, suff. aceus. 

Cacabatus, a, um. Noir comme une mar- 
mite. I fixYM. Cacabus, suff. atus. 

Cacabo, as, are, n. Crier (en pari, de la 
perdrix), cacaber. | ^^tym. xaxxa6iCa>. 

Cacabulus, i, m. Petite marmite. | £lxYif . 
Cacabus, suff. ulus. 

Cacabus, i, tn. Pot k cuire, chaudron, mar- 
mite. I £:xYM. xdxxa6o;. 

Cacalia, se, f. Cherris sauvage, plante. | 
ExYM. xaxoXitt. 

Cacaturio, is, ire, r. n. Avoir en vie d'aller 
& la selle.lfixYM. Caco, suff. urio. 



Caccabatus, Caccabus, etc. Voy. par Cacab. 
Cacemphaton, i, n. Expression choquante, 

obscene. % ^ym. xaxe(i.9aT0v. 
Gachecta, m ou Cachectes, 8B, m. Phtisique, 

cachectique (nom). | Exym. xaxexTTv^ 
Gachecticus, a, um. Phtisique, atteint de 

la phtisie. % Etym. xaxcxTixoc. 
Cachezia, as, f. Cachexie, dep^rissement 

g^n^ral, sant^ ddlabree. I Exym. xaxe^ia. 
Gachinnabilis, e. Qui pent rire. || Qui peut 

faire rire. I^xym. Cachinno, suff. bilis. 
Gachinnatio, onis, f. Action de rire 

bruyamment, ^lat de rire. | fixYM. Ca- 
chinno, suff. tOi 

1 Cacbinno, are, r^g., v. n. Rii*e aux Eclats. 

11 V, a. Rire aux Eclats de qq. ch. || Am 
fig, en pari, des flots : Mugir, retentir. | 
fixYM. Onomatop^e ; sansc. kahh, rire. 

2 Cachinno, onis, m. Grand rieur. | fixYH. 
Cachinnus, suff. o. 

Gachinnor, ari, v. d., comme Cachinno 1. 

Gachinnosus, a, um. M. k m. Plein de rii-es : 
Qui rit souvent, rieur. | Exym. Cachin- 
nus, suff. osus. 

Cachinnus, i, m. Rire bruyant. || Bruit des 
flots. I Exym. Cachinno. 

Gachla, «, f. (Eil-de-boeuf, plante. | £tym. 
xdxXa. 

Cachrys, yos, f. et rart. m. Bouton de tser- 
tains arbres.jl Fniit du romarin. || Amande 
du fenouil marin. |£xym. xdxpu; ou xdrf- 
Xpu;. On ^rit aussi canchrys. 

Caco, are, r^g., v, n. et a. Aller A la selle. 
ifixYM. xaxxdu>; sansc. faka, fiente. 
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1 Cacoethes, es. Caco^the, pernicieux. | 
6tym. xoxor.ftKK' 

2 Cacoethes, is, n. MauTaise quality ou har 
bitude. II Maladieopiniatreou inv^t^r6e. ;| 
Au fig. D^mangeaison (d*^rire).| Etym. 

Cacometer, tra, tnun. Qui n'est pas con- 
forme A la mesure. | Etym. xaxoc, (icTpov. 

Cacophaton. Voy. Cacemphaton. | £:tym. 
xocxdfaxo;. 

Cacosyntheton, i, n. Mauraise construction 
(d*une phrase). | Etym. xaxoavvOexov. 

Cacozelia, e, f. MauTaise imitation, singe- 
lie. I Etym. xaxoCT)Xia. 

Cacozehis, i, m. Blaurais imitateur. | £Itym. 
xaDi6CT)>o<. 

Cactus, i, nt. Cactus, plante ^pineuse. || Au 
fig. Ce qui est difficile, ipineux. | Etym. 

Cacvla, 0, m. Valet (d'arm^), goujat. | 
£tym. xsxoc, suff. ulus. 

ICacQlatnm, i, n. £tat de valet, de goujat. 
I^tym. Cacula. 

Cacomen, inis, n. Pointe, sommet, cime. || 
Paite, le plus haut point. || Accent sur les 
syllabea. I ^tym. Acumeitf ou, d'apres 
Yanicek, kahud (Sanscrit), sommet, hau- 
teur. 

Cacmninatiis, a, um. Termini en pointe. | 
Sttm. Cacumino, 

Cacnmino, as, are, v, a. Terminer en pointe, 
rendre pointu. I ^tym. Cacumen. 

Cadarer, oris, n. Cadarre. || Debris, mines. 
I^ym. Cado. 

CadaTerinus, a, nm. Qui provient ou tient 
d'un cadarre. | Etym. Cadaver^ sufif. 
inus, 

CadaYerosns, a, nm. CadaT^reux. | £tym. 
Cadaver, suff. osus. 

Gadesco, is, ere, v. n. Commencer k tomber. 
f Etym. Cado, suff. sco, 

Cadialis, e. De cniche, de tonneau. | I^tym. 
Cadus, suff. alls. 

Cadims, a, um. Qui peut tomber, qui 
toinbe de soi-m4me. ||£pileptique. | £tym. 
CadOy suff. ivus, 

Cadmea, as, f. ou Cadmia, as, f. Calamine 
ou cadimie naturelle (ou artificielle), oxyde 
de snc. | ^ym. xa8(uia. 

Cadmitis, idis, f, Cadmite, pierre predeuse. 
I Etym. xa8|UTt;. 

Cado, dis, dere, cecidi, casum, v. n. Tom- 
ber (c'est Inaction qui suit celle exprim^ 
par labi, perdre I'^uilibre, et precede 
celle de jacire, itre itendu A terre). || 
Tomber mort (ordint. dans un combat). || 
Tomber, c.-4-d. S'affaiblir, baisser. || Au 
/l^. Difiillir. II Se coucher (en pari, des 
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astres, dujour). (| Tomber sous le coupde; 
itre du ressort de; convenir k , appartenir 
A, coi'ncider, se rencontrer dans. || Echoir 
A, arriver par hasard. || Se terminer, finir. 
I fiTYM. Rad. gad (sansc.), idee de tom- 
ber; pad(zd,),idte d'aller, d'arriver. 

Gaducarius, a, um. Relatif aux biens sans 
maftre. || Qui tombedu mal caduc. | Etym. 
Caducus, suff. arius. 

Gaduceator, oris, m. Qui porte le caduc^, 
h^raut. II Ministre attachd au service des 
pritres. | ^tym. Caduceus, suff. ator. 

Gaduceatus, ,a, um. Charg6 de porter le 
caduc6e. | Etym. CaduceuSy suff. atus. 

Gaduceus, i, m. ctGaduceum, i, n. Baguette 
de hiraut, caducie. | ^tym. xY)puxeiov 
(mutata littei'a p in d ?) 

Gaducifer, era, um. Qui poi-te le caduc^, 
6pithete de Mercure. | Etym. Caduceus, 
suff. fer, 

Caduciter. En tombant, en se precipitant, 
soudain. | Etym. CaducuSy suff. iter. 

Gaducus, a, um. Qui tombe, est ^jet i tom- 
ber, caduc. II Faible, perissable. || Epilep- 
tique, qui tombe du mal caduc. \\ T. de 
droit. Caduc, en d^sWrence. || Cadticum, 
if n. Bien vacant. | Etym. Cado. 

Gadurcum, i, n. Couverture cadurcienne 
(en lin); par ext. Lit. | Etym. Cadurci, 
Cadurques, qui excellaieut d tisser Ic lin. 

Gadus, i, m. C ruche ou grande jarre (pour 
conserver le Tin). || Mesui-e de douze conges 
(une amphore et demie). || Urne funiraire. 
I fiTYM. xdtSo;. 

Gadytas, », m. Cadytas, herbe parasite do 
Syrie. | Etym. xaJOxa;. 

GsBcator, oris, m. Celui quiaveugle, bouche, 
obstrue. | Stym. Cceco, suff. m. or. 

Gascatus, a, um. Aveugle, trouble. || Obscur 
(en pari, du style). | Etym. CoecOy suff. 
atus. 

GsBcias, as, m. Vent du nord-est. | Etym. 
xttixCoi;. 

GaBcigenus, a, um. Areugle-n^. | £tym. 
CcecuSf suff. genus. 

Gascilia, as, f. Serpent (sans yeux).|£TYM. 
Coecus. 

GaBcitas, atis, f, C^ite. || Aveuglement. | 
Etym. Cascus, suff. tas. 

Gascitudo, dinis, f.y comme CaBcitas. | 
Etym. Ccecus, suff. tudo. 

Caco, are, r^., v. a. Rendre ayeugle, 
aTeugler, par ext. Rendre obscur, obscur- 
cir. II Au fig. Aveugler, jeter de la poudre 
aux yeux, ^blouir. | Etym. CascuSy suff. o. 

GsBCulto, as, are, v. n. Voir trouble, avoir 
la berlue. I Etym. Ccecus. 

GsBCum, i, n. Obscurity. | £tym. Ccecus. 
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Csecus, a, um. ATcugle. || Au fig, Axeugl^, 
sans raison. \\ Cach^, incertain, ignor^, dou- 
teux. II Ou Ton ne \oit pas, confus, sombre. 
II Qui n'a pas de bourgeons (en pari, de la 
Tigne). II Comp. usit^. 
C«cutio, is, ire, v. n. Voir peu clair, 

trouble. | fixYM. Ccecus, 
Gaodes, is. f. Action de couper, de tailler. || 
Action de frapper, coup, blessure. || Action 
de faire tomber en frappant. || Meurtre, 
carnage. || C cedes a rapport au sang r^ 
pandu, sir ages A I'accumulation des cada- 
Tres. IEtym. Ccedo. 
Csdo, is, ere, cecidi, csesum. t\ a. Faire 
tomber avec un instrument tranchant, 
hache, epfee, etc.; d'od : Couper, tailler. || 
Battre, frapper.jl Tuer, massacrer. I Etym. 
Rad. SXAA, id^ de frapper, de tailler. 
Gasduus, a, um. Qu'on coupe, bon k couper. 

I Etym. Ccedo, sufiF. uus. 
Gsel. Voy, CobI. 

Galamen, inis, n. Ciselure, travail en relief, 

ouvrage cisel^. | Etym. Coelo, suff. men, 

GaBlator, oris, m, Ciseleur. |Etym. CcelOi 

sufl. m. or, 
CaBlatum, i, n. Ce qui est cisele; particult. 

Vaisselie cisel^e. K Etym. Casio, 
GaBlatura, 8B, f, Ciselure, art du ciseleur. || 
Ciselure, objet cisel6. U Etym. CcelOy suff. 
ura, 
Gaslatus, a, um. Cisel^, orn6 de ciselures. | 

fiTYM. Ccelo. 
CaBlebs, libis, m. et f, C^libataire. || Qui 
n'est pas mari^ ou accoupld. | Etym. xo- 
XoSo;? rad. xoX, id6ede restreindre. 
GaBlestis, etc. Voy, GoBlestis, etc. 
Caslibalis, e ou Geslibaris, e. De celibat. | 

fiTYM. Ccelehs, suff. alls ou aris, 
CsBlibatus, iis, m, Celibat. || £Itym. Caslehs, 

suff. atus, 

G»lo, as, are, r%., r. a. Ciseler, graver, re- 

pr^senter par le cineau, travailler en relief. 

|l Orner (d'une matiere plus pricieuse). | 

Etym. Meme rad. que Ccedere, d'apr^ 

Vanicek. 

GsBlum, i, n, Ciseau, burin, instrument 

du graveur ou du ciseleur. I ^Itym. Coelo, 

GsBmentarius, ii, m, Ma(;on. | Etym. Cos- 

menturriy suff. arius, 
C»menticiu8, a, um. Compost de moellons, 
b&ti en moellons. | £)tym. Coementumf 
suff. icius, 
Gsmentum, i, n. Moellon, pierre brute 
pour batir. | ^tym. Ccedo, suff. mentum, 
Csepa, se, f. et Csepe, (is?), n. Oignon. 
Gseparia, a,/'.Tumeur k I'aine.llj £tym. Ccepo. 
Cseparius, ii, m, Marchand d'oignons. | 
Etym. Caspa^ suff. arius. 
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Gaspina, as, f. Plant d'oignons. | &ym. 

Ccepa, suff. ina, 
GsBpitium, ii, n. Oignon munt^. ||| £tym. 

Ccepe, suff. it et mm? . 

Gaopula, as, f. Petit oignon. | Etym. Cospa, 

suff. ula. 
GsBrefolium, ii, w. Cerfeuil, plante. { fixYM, 

CsBremonia et CsBrimonia, as, f. Rite sa- 
cvk (tandis que ritus d^signe un usage 
profane aussi bien que sacrej. HCulte reli- 
gieux. II Respect sacr6. HI Etym. Cce^^e, 
ville d'Etrurie, ou, d'apres Vanicek, rad. 
Kar (id^e de faire, d'effectuer, de pro- 
duire qq. ch.), qu*on trouve dans cer-es, 
pro-ce^'-uSy et, par metathese, cre-are, etc. 

CaBrimonialis, e. Relatif auz c^r^monies 
sacrees. lU ^tym. Ccerimonia, suff. alis, 

CaBrimonior, aris, ari, r. d. C^librer une 
c^r^monie. IB Etym. Ccerimonia. 

GaBrimoniosus, a, um. Plein de ceremonies, 
ou de respect pour la divinite. | &TYif . 
Ccerimonia, suff. osus, 

GaBrimonium, ii, n. Voy, Gasrimonia. 

Gasrites, um, m, pi. Habitants de C^r^, k 
qui Ton avait accord^ tous les droits civils ; 
par ext. Les citoyens romains priv^ de 
leurs droits politiques, qui itaient inscrits 
k la suite sur la liste de ces habitants. | 
Etym. Ccere, suff. it, qui va de pair avec 
les habitants de C^r^. 

Gasrula, orum, n. pi, Azur du ciel. 1 1 Plaines 
azur^es de la mer. || Verdure des pres. | 
Etym. Ccerulus, 

Gasrulans, antis. Tirant sur I'azur, bleu de 
ciel. Hi fiTYM. Ccerulus, 

Gasruleatus, a, um. Fonc^, bleu de del, 
peint de couleur d'azur. | Etym. Cceru- 
leus, suff. atus, 

Gaoruleum, i, n. Azur, vert de mer. | 6tym. 
Cceruleus, 

Gasruleus, a, um et Gaorulus, a, urn. Qui 
est bleu fonc^, de couleur d'azur, bleu de 
ciel, vert de mer. || Sombre, noiratrc. || Qui 
a les yeux bleus. | Etym. Pour Ccelule%ts, 
de Ccelum, 

1 Gaesa, as, f, Taillade, coup de taille.| 
Etym. Coedo, 

2 Gassa, orum, n. pU Entrailles d^tachto 
de la victime. | Etym. Casdo, 

GaBsalis lapis. Pierre de taille. | fixYM. 

Ccesus, suff. alis, 
Gassapon, i, n. Espeoe de laitue. 
GaBsariatus, a, am. Chevelu (au prop, et au 

fig.). I Etym. Ccesaries, suff. ati^, 
GaBsaries, ei, f. Belle chevelure (ordint. de 

rhomme, oppos. k coma, belle chevelure 

de femme ou d*en£ant). II Par ext. Crini^. 
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IEtym. Rad. KaSy id^ de peigner, de 
canjf r ; ar^ id^ d^adapter, et suff. ies. 

Ccsicius a, um. ( Ccedo, suff. tctU5).D^upe ; 
ou (de carsiuSf a, um).D'un bleu fonc^. 

CssiiD, adv. En coupant, du tranchant, de 
taillc. II ^w fig. D'une maniere hach^, par 
incises, i ErvM. Coesus, suff. im. 

Cssio, onis, f. Coupe, taille (des arbres). | 
Action de f rapper, de tucr. | £tym. Ccedo, 

suff. 1(7. 

CasiUs, atis, f. Couleur grise, Terte (des 

yeui.; I fiTYM. CcBsius, suff. tas. 
Cssius, a, um. Gris-Tert, pers. ||Qui a les 

ycux pers. [| Sup. usit^. 
C«80r, oris, m. Celui qui coupe, taille (les 

irbres). | Etym. CcedOy suff. m. or. 
Caspes, itis, t?i. Motte de gazon ; par ext. 

Piece de gazon. || Sol couvert de gazon. jj 

Autel, cabane de gazon. || Bourgeon ayant 

la forme d'une motte. | Etym. Ccesus. 

Cmspes est terra in modum lateris ccesa 

cttm herba, sive fruiex recistis et trun- 

cw. 
Caespitiehis, a, urn. Qui est fait de gazon. | 

Etym. CoespeSj suff. icius. 
Cssposos, a, um. Ou il y a beaucoiqp de 

gazoD. I Etym. Ccespes^ suff. osus. 
Cestut, us, m. Ceste, gantelet garni de 

plomb. I Etym. Casdo, suff. us^ us. 
^Caesnlla, as, m. Qui a les yeux pers, k peu 

pres gris. | Etym. Rad. de CoesiuSy suff. 

Hla. [Coesus, 

Gssuin, i, »i. Incise (t. de gram.). % Etym. 
Caesura, », f. Action de couper, plus souvt. 

Coupure, entaille. IlC^ure (t. de metrique). 

IEtym. Ccedo, suff. ura. 
Casuratim, adv. Par incises (t. de rhit.). 
IEtym. Ccesura, suff. atitn. 

1 Caesiis, a, um, pp* de GaBdo. 

2 Casus, us, m. Coupe, taille. | ^tym. Cos- 
do, suff. us, us. 

Caters, Caeteroquin. Voy. par Get. 

Caia et Gaja, 8B, f. Bdton. | Etym. Sync, de 

Cavja: rad. Kav, Ku^ idee de frapper, 

qu'on trouve dans cu-dd'e, in-cus^ etc, 
Caiatio ou Gajatio, onis, f. Action de don- 

oer la bastonnade. { £tym. Cajo, suff. to. 
Caioou Gajo, as, are, v. a. Expression gen^ 

>^e et vieillie pour designer Taction de 

battre.jjDonner la bastonnade. | I^tym. 

Caia ou caja. [xaXov. 

Cala, a, f, Morceau de bois, bfiche. I Etym. 
Calabrix, icis, f. Calabrice, ^pine sauvage. 
Calamarius, a, um. Relatif au roseau; ou 

i'oQ serre le roseau. | Etym. Calamus, 

»uff. artus. 
Calamellus, i, m. Petit roseau. | Etym. 

CalamuSf suff. ellus. 
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Galamentum, i, n. Sarment sec de la rigne. 
IEtym. Cala, sufi.mentum. 

Galamister, tri, m. et Galamistrum, tri, n. 
Fer k friser; au fig. Affeteries du style. | 
Etym. xaXaiuc. 

Galamitas, alls, f. Fleau qui detruit les r^ 
coltes; d'oCi : D^t. {Proprie calamita- 
tetn rustici grandinem dicunt, qui com" 
ntinuat calamunxj hoc est culmum et 
segetem.) \\ Aufig. Calamity, d^sastre. (Se 
dit de pertes considerables, d'evenements 
douloureux qui peuTent frapper non seu- 
lement un homme en particulier, mais une 
population entiere.) { Etym. Calamus y 
suff. tas. 

Galamites, 8B, m. Grenouille verte. qi Etym. 
xaXaiJLiTiriCy qui babite dans les roseaux. 

Galamitose, adv. Tres raalheureusement. | 
Etym. Calamitosus, suff. e. 

Galamitosus, a, um. Qui cause beaucoup de 
dommage, £ait du d^gat. || Expos^ A la 
grele. || Plein de calamitAs, qui a ^prouvd 
beaucoup de malheurs. ||i ^tym. Calami- 
tas, suff. osus. 

Galamochnus, i, m. Ecume sur Ics roseaux, 
^ume de mer. 1 Etym. xaXopioxvou;. 

Galamus, i, m. Tige, particult. tige du ro- 
seau et de la canne. || Roseau A 6crire. || 
Cbalumeau. || Fl^che. || Ligne de p^cheur, 
ou Baguette d'oiseleur. || Qqf. Parfum, 
bonne odeur. Jlj Etym. xdXapioc. 

Galasis, is, f. Noeud, attache pour les tu- 
niques de femmes; par ext. Espece de 
tunique. | Etym. xaXaaivov. 

? Galathiana, as, f. Digitale jaune. 

Gal&thiscus, i, m. Petite corbeille. ||| ^tym. 
xoe) aOiTxo;. 

Galathus, i, m. Panier d'osier, corbeille. || 
Coupe. II Calice des fleurs. i|| Etym. xa>a6oc. 

Galatio, onis, f. Action dc conToquer Je 
peuple. Hi ^TYM. Calo, suff. to. 

Galator, oris, m. Celui qui convoque le 
peuple. ]| Crieur, h^raut (en partic. des pon- 
tifes). II Esclave charg^ de porter les mes- 
saires. I Etym. CalOy suff. or. 

Galatorius, a, um. Relatif au h^raut des 
pontifes. i ^tym. Calator, suff. ius. 

Galatus, a, um, pp. de Galo. 

?Galautica 'Galentica), as, f. Espece de 
coiffe ou de voile A I'usage des femmes. % 
Etym. Meme rad. que xxXuttto). 

Galbei, orum, m. pi. Bracelets des triom- 
phateurs. % Stym. Galbeus. 

Galcabilis, e. Qu'on peut fouler aux pieds. 
I Etym. Calco, suff. bills. ^ 

Galcaneum, i, n. Talon. ||j Etym. Calx 1, 
suff. anus et eus. 

Galcar, aris, n. Eperon. || Aufig. Aiguillon, 
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stimulant. || Ergot clu coq. | Etym. Calx 

1, sufif. at, 
Galcaria, ae, f. M. k m. Elndroit oi!i Ton en- 

tasse les pier res & cbaux : Four A chaux. 

I fixYM. Calcarius. 
Galcariarius, a, am. Relatif au four k chaux. 

I fixYM. Calcaria, suff. arius. 
Galcariensis, is, m» Chaufoumier. f Etym. 

CalcaHay sufif. ensis, 

1 Galcarius, a, am. Relatif & la chaux. | 
Etym. Calx 2, suff. arius* 

2 Calcarius, ii, m. Chaufournier. | Etym. 
Calx 2, suff. aHtis, 

Galcata, ao, f. Melange do sable etde chaux. % 
Etym. F^. de calcatus. 

Galcatios, comp, de Tinus. Galcate. En ap- 
puyant, en serrant darantage. 

Calcator, oris, m. Celui qui presse ou foule 
(le raisin). | Etym. Calco, suff. m. or. 

Galcatoriam, ii, n. Lieu o\i Ton presse le 
raisin : Pressoir. | Etym. CalcOy suff. 
orium, 

Galcatriz, icis, f^m. de Galcator. 

Galcatura, as, f* Action de presser, de fou- 
ler avec les pieds. HI Etym. Calco, suff. ura, 

1 Galcatus, a, am,;jjr>.de Calco. 

2 Galcatus, iis, m, Resultat de Taction de 
fouler aux pieds. | Etym. Calco, suff. us, 
us. 

Galceamen, inis et Galceamentum, i, n. 

Chaussure. | ^tym. Calceo, suff. men et 

mentum, 
Calcearia, as, f. (s.-ent. taberna). Boutique 

de cordonnier. | Etym. Calceus, suff. aria, 
Calceariom, ii, n. Ce qui est donn^ pour la 

chaussure. | Etym. Calceo, suff. arium. 
Calceator, oris, m, Cordonnier. | Etym. 

Calceo, suff. m. or. 

1 Galceatus, a, um, pp, de Calceo. 

2 Galceatus, us, m. Chaussui*e. ||| Etym. 
Calceo, suff. us, us, 

Calceo, are, r^g., r. a. Chausser. | Etym. 
Calceus. 

Calceolarius, ii, m, Fabricant de bottines, 
bottier, cordonnier. | Etym. Calceolus, 
suff. arius, 

Calceolus, i, m. Petit Soulier, bottine. | 
Etym. Calceus, suff. olus. 

Calces, ium, f, pi. Bouteilles en plomb ; au 
propre : Laminas plumbece quibus am- 
pullar vitreoe, vel fragiliora involucra 
in im,a parte circumvestiri solebant. 

Calceus, i, m, Soulier, brodequin. || Calceos 
mutare, Devenir s^nateur (parce que les 
s^nateurs portaient une espice particuli^re 
de brodequin8).Le calceus couvrait le pied 
en tier. | Etym. Calx 1. 

Calchisso, as, are. Prophetiser comme 
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Calchas (c^ebre dcTin des Grecs). | Etym. 

Calchas, suff. isso. 
Galciaria, Calcius. Voy, Calcearia, etc. 
Calcilraga,. as, f. Saxifrage, perce-pierre, 

herbe. U Etym. Calx, suff. fraga. Sic 

dicta a frangendis calculis vesica?? 
Galcitratus, us, m, Ruade. I £tym. Calci- 

tro, suff. us, us. 

1 Calcitro, as, are, v. n, Ruer. |{Regimber 
(au prop, et au fig.). | Etym. Calx 1, 
ou xoXexp^b). 

2 Calcitro, onis, m. Qui lance des ruades. 
II Qui regimbe. I Etym. Calcitro, suff. o. 

Calcitrosus, a, um. Qui lance souvent des 
ruades. || Qui aime A regimber. | fixYM. 
Rad. de Calcitro 1, suff. osut. 

Calco, are, r^g., v. a. Fouler aux pieds, 
marcher sur. || Paroourir. || Entaaaer, 
presser avec les pieds. || Fouler aux pieds 
(au fig.); d'oti : Opprimer ou m^priser. | 
Etym. Calxl. 

Calcularius, a, um. Relatif au calcul. | 
Etym. Calculus, suff. arius, 

Calculatio, onis, f, Calcul, compte. |l For- 
mation d'un calcul dans la yessie. Ij Gttm. 
Calculo, suff. to, et calctUus, suff. ado. 

Calculator, oris, m. Celui qui calcule, cal- 
culateur. K Etym. Calculo, suff. m. or: 

Galculatorius, a, um. Qui sert au calcul. | 
Etym. Calculo, suff. orius. 

Calculensis purpura. Pourpre de la pre- 
miere quality (pTOTenant du niureaB).% 
foYM. Calculense appellatur genus 
purpurce a calculo maris, mire aptwfn 
conchyliis. (Pline.) 

1 Calculo, are, r. a. Calculer. || Au fig, 
Estimer, appr^er. | Etym. Calculus, 

2 Calculo, onis, m. Calculateur (avec idee 
de depreciation). | ^tym. Calculo, suff. o, 

Calculor, ari, v, d, Comme Calculo 1. 

Calculosus, a, um. Plein de cailloux, cail- 
louteux. II Atteint de la gravelle. | ^hTM. 
Calculus, suff. osus. 

Calculus, i, m. Petite pierre unie, ordint. 
ronde, dont on se serrait soit pour jouer, 
soit pour calculer, soit pour roter; doii : 
Piece de jeu, jeton pour compter, caillou 
pour voter. || Calcul, pierre, graTclle. || 
Le quart de Tobole (le plus petit poids 
romain). | £)tym. Calx 2, suff. ulus. 

Calda, m, f. Eau chaude. | Etym. Sjdc. de . 
Calida, s.-ent. aqua, 

Caldamentum, i, n. Fomentation chaude. 
I Etym. Caldus, suff. mentum. 

Caldaria, as, f, Endroit oii Ton jgarde I'eau 
chaude : fituve. |1 Chaudron. | Etym. Coir 
dus, suff. aria, 

Caldarium, ii, ft., comme Caldaria. 
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Caldarios, a, am, et Calidarins, a, nm. 

Qui a rapport k ce qui rend chaud ou i 

oe qui commence ^ 8*^hauffer. || D'^tuTe. { 

^TTM. Calidus, suff. arius. 
Caldor, oris, m. Chaleur. | Etym. Caldus, 

iuff. m. or. 
Cildns, a, um. Voy. Calidos. Caldum, n. 

Boisson chaude. 
Calefacio et Gallacio, is, ere, v. a. Rendre 

chaud, chauffer. \\Au fig, ^chauffer, en- 

flammer. | fovM. Caldus, facto. 
Calefactibilis, e. Qui peut ^chauffer. | 

Etym. Cale facto, suflf. bilis. 
Calefactio, onis, f. Action de ckauffer. I 

firm. Calefacio, suff. to. 
Cilefacto, as, are, frdq, de Calefacio, v. a. 

Chauffer, Chauffer fortement. || Au fig, 

6:hauffer en f rappant ; etriller, rosser. 
Galefactonus, a, um. ^Ichauffant. { Etym. 

Calefacio, suff. orius. 

1 Calefactus ou Callactus, a, um, pp. de 
Calefacio ou Calfacio. |i Comp. usit^. 

2 Calefactus ou Calfactus, iis (empl. k Tabl. 
ieult.), m. Rteultat de Taction de chauf- 
fer; chaleur. | Etym. Calefacio et cal- 
facio, suff. us 9 us. 

Cadeflo, is, ieri, pass, de Calefacio. Etre 
chauffc. II S'^chauffcr. 

Ctleade, zrxaa^f-pl, Calendes (premier jour 
dee mois romains). | 6tym. Calo 1. Sic 
^tictce, quod his diebus calantur ejus 
fftensis nonce a pontificibus, quintance 
an septimance sint futurce. 

Calendalis ou Calendaris, e. 9ui se fait 
aux calendes. 1| Des calendes. | Etym. Ca- 
lendcs, suff. alis et aris, 

Calendarium, ii, n. Livre de compte, de 
dettes, d'int^r^ts (parce que les comptes 
se r^laient le premier du mois); par ext. 
Fortune, aToir, revenus d'une maison. \\ 
Calendricr, almanach. | ^tym. Calendw, 
suff. arium, 

Crieo, es, ui, ere, v, n. Etre chaud, avoir 
chaud. II 6tre ^hauffe, passionn^ pour. || 
Atcc un nom de chose pour sujet : fitre 
pouss^, mcn^ avec ardeur. | Etym. Rad. 
Kar, idee de broiler, d'oCi, par m^tath^se, 
crertnare, rptSovo;? (Vanicek.) 

^eor, ens, en, v, d., comme Caleo. 

^^fco, cis, ere, v. n. Commencer k s*^ 
chauffer, k s'enflammer. | Etym. Caleo, 

suff. SCO. 

Calfacio, Calfactus. Voy, Calefacio, etc. 
Calicatus, a, um. Cr^pi k la chaux. | Etym. 

Calx 2, suff. atus. 
Calicellus, i, m. Petite coupe. | Etym. Ca- 

lix, suff. ellus. 
Caliclarium, ii, n. Buffet pour serrer les 
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coupes. I ^TYM. Caliclus, pour caliculus, 

suff. arium. 
Calicularis. Voy. Calycularis. 
Caliculus, i, m. Petite coupe. { ^tym. Ca- 

lix, suff. ulus. 
Calida. Voy. Calda. 
Calidarius. Voy. Caldarius. 
Calide, cuiv. Avec chaleur, avec ardeur. | 

Etym. Calidus, suff. e. 
Calidum. Voy. Caldum. 
Calidus, a, um (rart. Caldus). Chaud, bouil- 

lant. II Au fig. Vif, ardent, et par suite : 

Irr^fl^chi, passionn^. | Etym. Caleo, suff^ 

idus. 
Caliendrum, i, n. Bonnet de femme. | ^tym. 

xdXXuvrpov, et mieux xaXivSeiv, envelopper. 
Caliga, as, f. Chaussure (surtout pour les 

soldats) avec des clous en fer ou en bois. 

m Etym. Calx 1. 
Caligans, antis, ppr. de Caligo. Sombre, 

plonge dans I'obscurite. || Qui rend la vue 

obscure, qui donne le vertige. 
Caligans, e, et Caligarius, a, um. Relatif 

k la chaussure de soldat. 1 ^rvM. Caliga, 

suff. aris ou arius, 
Caligarius, ii, m. Qui fait des souliers de 

soldat. tli Etym. Caliga, suff. arius. 
Caliaatio, onis./*. Obscurcissement de la vue. 

I Etym. Caligo, suff. to. 

Caligatus, a, um. Qui a des souliers de 

simple soldat; d'oCi : Simple soldat. | 

Etym. Caliga, suff. alus. 
Caligineus, a, um. Sombre, obscur, noir. | 

Etym. Caligo, suff. eus. 
Caliginosus, a, um. Plein d'obscurit^ de 

tinfebres. | Etym* Caligo, suff. osus. 

1 Caligo, as, are, r. n. fitre couvert de 
nuages, de brouillards. || Etre dans I'obs- 
curite. II Au fig. Eire dans I'aveuglement, 

II Activt. Obscurcir. l|| Etym. Caligo 2. 

2 Caligo, inis, f, Dit plus que tenebras : ce 
sont les t^nebres de leur cot^ positif, 
comme: Vapeur, brouillard, quelque chose 
de materiel et d'epais. || Au fig. Trouble, 
confusion, aveuglement. |6tym. xeXaivoc: 
rad. KGA, id^ de qq. ch. qui empeche de 
voir, suff. igo, Cf. sansc. kala, noir. 

Caligosus, a, um. Voy. Caliginosus. 
Caligula, », /". Petite bottine de soldat. | 

£tym. Caliga, suff. ula. 
Calim, arch. Voy, Clam. [xaXuirrpa. 

CaUptra ou Calyptra, m, f. Cape. % Etym. 
Caliturus, part, fut, de Caleo. 
Calix, icis, m. Coupe, calice, vase k boire. 

II Vase k potage. ||| Etym. xu).i^ 
Callaicus et Callainus, a, um. Qui tient 

de la turquoise; de couleur de turquoise. 

I Etym. xaXXalxoc, xoXXaivo«. 
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Callais, idis, f. Turquoise*, pierre precieuse. 

Gallarias, as, m, Espcce de inorue. % £tym. 

xaX>apia;. 
Gallenter, ado, Habilemeut. % Etym. Cal- 

Uns, suflf. ter, 
Galleo, es, ere, r. n. Avoir des durillons. || 

V, a. et n. Eire habitue k ou vers^ dans: 

Savoir A fond (resultc de^ la pratique, de 

fr^uents exercicesi. % Etym. Callum^ 

sufF. eo, 
Calliblepharum, i, n. Ce qui sert A teindre 

les paupi^res pour l«ur donner une belle 

couleur, fard. ||i Etym. xaX).ig)£9«pov. 
? Galliblepharus, a, urn. Qui a de belles pau- 

pieres. | 6tym. xaXXig^e^apo;. 
Gallicia, a, f. Plante qui faisait geler Peau 

(dit Pythagore). 
Gallide, adv, Habilement, adroitement, avec 

finesse, avec ruse. || Comp. et Sup, usit^. 

g Etym. Callidus, suflf. e. 
Galliditas, atis, f. Habilet^, adresse, Unease, 

ruse (quality qui s'acquiert par Texp^ 

rience). | ^tym. CalHdus, suff. tas, 
Gallidulus, a, um. Un peu rus^. | £:tym. 

Callidus, suflf. ulus. 
Gallidus, a, um. Qui par Texp^riencc, la 

pratique, est devenu habile, adroit, fin, 

rus6, fourbe, astucieux. || Comp, et Sup, 

usit^s I fixYM. CalleOf suflf. idus. 
Gafligonon, i, n. Sanguinairc, plante. I 

Etym. xaXXyovov. 
Gallimus, i, m. Esp^e de pieri*e d'aigle. | 

Etym. x(4XXi|m);. 
Gallion, ii, tt. Vesicaire, plante. f £tym. 

xdeXXiov. 
Gallionymus, i, m, Rape^on, poisson de 

mer (dont le fiel gu^rissait les cicatrices 

aux yeux). | Etym. xa>Xia)vu(Ao;. 
Gallipetalon, i, n. M. k m. Remarquable 

par la beauts de ses p6taIes:Quintefeuille, 

plante. U Etym. xaXXiir^iaXov, de xdXXo;, 

beauts, et uctoXov, p^tale. 
Gallipygis, e. Callipyge. | Etym. xAXXiiwyoc. 
Gallia, is, m, ou f. Sentier (dans les bois et 

les montagnes, surtout pour ie b^tail). || 

Sentier en g^n^ral. ||| Etym. Rad. KhlA, 

id^ de chemin. 
Gallisco, is, ere, v, n. Commencer k s*en- 

durcir. JifeTYM. CalleOj suflf. SCO, 
Gallistruthia, a, f, et Gallistruthis, idis, f. 

Fruit recherche des moineaux; sorte de 

Ague. II Etym. xaXXi<rcpou6ia, de xdXXo;, 

beauts, et (TcpouOiov, moineau. 
Gallithrix, icis et Callithrichos, i, f, Ca- 

pillaire, plante. | Etym. xaXXiipixo;. 
Gidlithriches, um, m. pL Singes d'^thiopie. 

g^TYM. xoXXitpixc;. 
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Gallositas, atis, f, fitat ou quality de ce 
qui est , calleux, callosity. 1| Endurcisse- 
ment. | Etym. CallosuSf suff. tas, 

Gallosus, a, um. Calleux. || Endurci. I Etym. 
Callum, suff. osus. 

Galium, i, n., qqf. Gallus, i, m, Cal, callo- 
site, durillon. || Duret^ d'un corps quel- 
conque. || Pulpe des fruits. || Chair dure et 
^paisse de certains aninmux. | Etym. Va- 
nicek rattache ce mot au rad. KOA, idAe 
de pousser en hauteur. 

1 Galo, as, alum, are, v. a, Appeler, cohyo- 
quer. I Stym. xaX^a> : rad. KA A, idee d*ap- 
peller. 

2 Galo, onis, m. Valet d*arm^ (charge de 
porter le bois), goujat. |1 Valet de bas 
^tage. I Etym. Calay suff. m. o, 

Galopodium, ii, n. et Galopus, odis, mf 
Forme de cordonnier. | Etym. xoXoroSiov 
et xaXoTcovc, de xoXov, morceau de bois, et 
nou;, pied, suff. ium, 

Galor, oris, m. Chaleur tcmp^ree. naturelle. 
II Chaleur en g^n., chaleur vitale, feu de 
la fie V re. || Ardeur, emportement, passion. 
g Etym. Caleo, suff. m. or. 

Galoratus, a, um. Ardent, bouillanU g 
fiTYM. Calor, suff. atus, 

Galorificus, a, un^. Calorifique, qui donne 
de la chaleur. g Etym. Calor, suff. ficus, 

Galpar, aris, n. Vase en poterie oCi Ton 
gardait le vin; par ext. Vin nouveau qu'cn 
versait dans les libations, g Etym. xdXini. 

Galsa, SB, f, Plante, soit aruvn^ soit cut- 
chusa, 

Galtha, as, f, et Galthum, i, n. Souoi des 
marais, souci, plante. 

Galthula, as, f, Vetement de fenune doni la 
couleur ^tait un peu ceile du souci. | 
Etym. Caltha, suff. ula. ' 

Galthularius, ii, m. Teinturier eu jaune. | 
fiTYM. Calthula, suff. ariu^ 

Galtulum, i, n. Sorte de ceinture. 

7 Galumma, atis, n. Voile de fenune. J Etym. 
xdXv(jL(ia. 

Galumnia, «, f, Cabale, men^e artifideuae. 
II Chicane, fausse interpretation faite de 
mauvaise foi. || Interpretation errcmee. || 
Calomnie ; accusation calomnieuse. g 
Etym. CcUvorf 

Galumniatio, onis, f. Action de chicaner, 
chicane, subtilit^ g Etym. Calumnior, 
suff. to. 

Galumniator, oris, m. Celui qui chicane, 
calomnie, chicaneur, calomniateur. g Etym. 
Calumnior, suff. m. or. 

Galumniatriz, icis, fern, de Galumniator. 

Galumnior, ari, rcg. t?. d. Chicaner, mal inter- 
preter de mauvaise foi. || Accuser fausse- 
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meni, calomnier. || Juger en mal, blamer 
trop seTerement (U y a Ic plus sou rent le 
sens de mecbancete ajout^ k celui d'erreur). 
II Calumniari se ou absolt. Calumniari. 
M. a m. Chicaner contre soi-meme : Tour- 
menter son style. || Passi\t. fitre calomnic^ 
attaqu^ k tort. | £tym. Calumnia, 

Calmnniose, adv, Oii il y a bcaucoupdc me- 
cbancete et d'erreur, calomnieusement. |] 
Sup, usite.l Et YM.Ca/umnio5U5, sufif.e. 

Calmniiiosiis, a, um. Qui renfermc beau- 
coup de calomnies, calomnieux.J' Qui aime 
i calomnier. || Sup, usite. | Etym. Ca- 
lumnia^ suff. osus, 

Calva, 0, f. Boite osseuse du ccrveau, 
crdne. || Noix k coquille lisse. i|j £tym. Cal- 
vus* 

CalTaria, aB,/.,comme Galva. (| Poisson sans 
^cailles. | Etym. CalvuSf suff. aWa. 

1 Calvariuzn, ii, n., comme Galvaria. ffl 
Etym. Calvus, suff. arium. [Christ. 

2 CalTarinm, ii, n. Colline od roourut J^sus- 
CalYaster, tri, m. Un pcu chauve. | Etym. 

Calvus, suff. aster, 
CalTatica. Voy. Galautica. 
CalTatns, a, um. Rendu chauve. liD^rni. 

I E>TYM. CalvuSf suff. atus. 
Calveo, es, ere. v, n. Etre chauve. | &tym. 

Calvusy suff. eo, 
Calresco, is, ere, v, n, Devcuir chauTe. || 
Au fig. Etre clairsem^ {en pari, des 
piantes). | Etym. Calveo, suff. sco. 
CalTio, is, ire. Vay, GalTor. 
CalTitas, atis, /: Tromperie. | £:tym. Cal- 

vio, suff. tas, 
Galyities, ei, f. Calvitie. | Etym. Calvus, 

suff. ies, 
Calyitiuin, ii, n. Calritie. || Au fig, Nuditc. 

I £:tym. Calvus^ suff. ium. 
CalTO, is, ere (inus.) et 
CalYor, eris, eri, o. pass. 6tre abus^. || V, 
d. Tromper, chercher k s'^apper. || Atta- 
quer par de mauvaises chicanes. || Former 
des cabales. 
CalTns, a, um. Chauve. Ij Nu, degami.| 
^YM. Rad. IKAA, id^ de gratter, de 
denuder. 
I Calx, alcis, /"., rart. m. Talon, pied de 
rhomme et de Tanimal. i| Par ext. Pied 
d'un mat. I £tym. Xd(, par metathcse. 
t Calx, alcis, /"., rart. m, Pierre k chaux. || 
Petite pierre k jouer, pion. i| Ligne trac^ a 
la chaux a Textrtoitd de la carriere ; par 
ext. But. fin. | Etym. x^t^- 
Galycularis, e. Qui a des calicules. | Etvm. 

Calyculus, s iff. aris, 
Ctlycnlus, i, tn. Petit calice (d'une fleur), 
calicule. | £tym. Calya, suff. w/tM. 
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Galymma, atis, nutre orthographe de Ga- 

lumma. 
Galyptra. Voy, Galiptra. 
Galyz, ycis, m, EuTeloppe, gousse, calice. 

II Bouton de fleur. || Coque, coquille. || 

CroiUte de terre qui enveloppe le bois dont 

on fait du charbou. | Etym. xdXu^ 
Gama, as, f. Lit bas. | Etym. yapiou. 
? Gamacum, i, n. Cannelle de Syrie. 
Gamara, se, f, Voy, Gamera. 
Gamarus. Voy, Cammarus. 
Gambio, is, ire, campsi, r. «., et ?Gambio, 

as, are. Echangcr, troquer. 
7 GamelaB virgines. Vierges qui president 

aux manages. | Etym. yafii^Xio;. 
Gamelarius, ii, m. Chamclier. IB Etym. 

Camelus, suff. arius, 
Gamelasia et mieux Gamelelasia, as, f, Soin 

et garde des chameaux. | Etym. xojnaXri- 

).a<jia. 
Camelinus, a, um. Qui vientdu chameau. | 

Stym. CameluSy suff. inus, 
Gamella, se, f. Petite coupe. I Etym. Cam, 

rad. de camera, suff. ella. 
Gamelopardalis, is, f. Girafe. | Etym. Ca- 

meluSyparduSf suff. alts. 
Gamelopardalus, i,etGamelopardus, i, m. 

Girafe. | Etym. Camelus, pardus. 
Gamelopod^on, ii, n. Pied-de-chameau, 

plan to. I Etym. xa{iY;).oTi6oiov. 
Gamelus, i, m, Chameau. | Etym. xdpLYjXo;. 
Gamena ou Gamoona, as, /*. Muse. \\Po^t. 

Poesie, chant, poeme. |, Etym. Carmen; 

on d'crivait d'abord carmena et cas- 

rnena. 
Gam^nalis, e. Des muses, i*elatif aux muses. 

I Etym. Camena, suff. alis, 
Gamera, 8B, f, Voikte, arcade, plafond. |j 

Vaisseau pont^. | £tym. xa(i.df«. Rad. 

KAM, idee de voAte. 
Gamerarius, a, um. Qui s'eleve en voClte. 

I ^TYM. Camera, suff. arius, 
Gameratio, onis, f. Action de faire um 

construction roi^t^e. | Etym. Camero, 

suff. alio. 
Gameratus, a, um. Voy, Gamero. 
Gamero, are, rig. v. a, Construire en voute, 

voAter. II i4u fig, Construire, composer 

avec art. m ^tym. Camera, 
Camerus et Gamurus, a, um. Vouti. | 

firYM. Camei-a : rad. KAM, idie de voAte. 
Gamilla, 88, f. Jeune fille de bonne famille 

oui assistait la femmc du grand prStre. | 

ETYM. Fim. de Camillus, 
Gamillum, i, n. Vase porte par le camille 

dans un cortege de mariage. m fixYM. Ca- 
millus, 
Gamillus, i, m. Camille, jeune homme^de 
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famille noble, qui assistait le grand 

prdtre. 
Gamino, as, are, v. a. B4tir en forme de 

four. I fixYM. Caminus. 
Gaminuxn, i, n. et Caminus, i, m. Four, 

fourneau, atre, foyer. || Fournaise, haut- 

fourneau, forge. I Etym. xouhvo;. 
Gamisia, as, f. Chemise. I Etym. Cama, 

Quod hac induti in camis dormimus. 

(IsiD.) fxdiJUiapov. 

Cammaron, i, n. Aconit, herbe. | Etym. 
Gammarus, i, m. Ecrevisse de mer ou 

d'eau douce ; crevette, langouste. | Etym. 

xd(i(uipo;. 
Camoona. Voy. Gamena. 
Gampa. Voy, Campe. 
Campagus, , 1, m. Esp^ de brodequin mi- 

litaire. m Etym. xdiAicayoc. 
?Gampana, 8B, f. Sorte de peson, romaine. 
Gampaneus ou, Gampanius, a, urn. De la 

campagne. | Etym. Campus j suflf. anxis 

et euSj ius, 
Gampe, es, /l et Gampa, ao, f. Chenille. l| 

Au Hg. Courbure, detour, faux-f uyant I 

6tYM. xdjlTCYJ. 

Gampester ou iris, e. Equivaut k in campo 

stratus :l>e plaine, uni. 1 1 Champetre. || 

Relatif au champ de Mars, aux cornices. Q] 

Etym. Campus, sufT. ster ou stris, 
Gampestratus, a, um. Revetu d*un cale<^n. 

I Etym. Campestre^ suflf. atus, 
Gampestre, is, n. Cale(^n de combat, de 

jeu, dans les exercices du champ de Mars. 

ifiTYM. Campestris. 
Gampestria, ium, n. pi. Lieux plans et 

unis. I 6tym. Campestris. 
Gampicellus, i, m. Petit champ. | Etym. 

Campus, suff. tcw5 et ellus. 
Gampicursio, onis, f* Exercice au champ 

de Mars. I Etym. Campus, cursio. 
Gampidoctor, oris, m, Instructeur au 

champ de Mars. | Etym. Campus, doctor. 
Gampigeni, orum, m. pi, Soldats bien 

excrc^s au champ de Mars. | Etym. Cam- 
pus, suflF. genus. 
Gampsanema, atis, n. Romarin, plante. 
Gampsaria, m, f. Boutique de fripier. | 

^YM. Campso (campsare est mutare) 

(FoRCBLLiNi), BuflF. aria, 
Gampso, as. are, v. a. Changer ? || Doubler 

un cap. I Etym. xdi(iirra>. 
Gamptaules, as, m. Joueur de Mie. | Etym. 

xd(iicT(i>, ocuXoc. 
Campter, oris, m. Tournant, detour. | 

£tym. x«(AirnQp. 
1 Gampus, i, m. Espace uni, assez grand 

pour que rien ne gene les mouvements (n'a 

aucun rapport a^ec la culture); d'od : 
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Toute surface unie, plaine, champ, terri- 

toire. |l Champ dc Mars. | Au fig. Champ 

libre, lice, carriere. | Etym. KAIl, id6e de 

capacity, de contenant. 
2 Campus, i, m. Hippocampe, cheral marin. 

I Etym. xd(A7co;. 
Gamum, i, n. Esp^ de biere. % ^ym. xSxa- 

\ULi, parf. passif de xaa>, pour xai(i>? ^ 
Gamurus, a, um. Voi^t^, courb<^. | Etym. 

Camera: rad. KAM, id6e de voute. 
Camus, i, m. Mors, museli^re. || Carcan 

pour les escIaTes. | ^tym. xt)(i6;, dor. 

xa|ioc. 
Cana, orum, n. pi. Corbel lies dejonc Voy. 

Canistra. I Etym. xava. 
Canaba, », f. Baraque, hutte, taTeme. | 

Etym. xdva^o;. 
Ganabensis, e. Qui Tit dans les baraques, 

dans les taxernes. I Etym. Canaba, suff. 

ensis. 
Ganabula, », f. Petite hutte. | £tym. Ca- 
naba, suff. ula. 
Cani^cheni, orum, m.pl. Esp^ de Toleurs. 

I Etym. xavaxVj? ou mot h^breu, gan- 

nabin. 
Canalicius a, um. Qui est fait en forme de 

canal. | Etym. Canalis, suff. icius. 
Ganaliclarius, ii, m. Qui fait des c&naux, 

des tuyaux. | fcrvM. Canalicula, suff. 

arius. 
CanalicolsB, arum, m. pi. Habitants des 

egoists ou pr^ les ^goi^ts du Forum. | 

Stym. Canalis, suff. cola. 
Canalicula, ae, f. Petit canal, petit foss^ 

d'ecoulement. | Stym. Canalis, suff. cula. 
Ganaliculatus, a, um. En forme de canal, 

de tuyau, cannel^. | Stym. Canaliculus, 

suff. atus. 
Canaliculus, i, m. Petit conduit, petit foss^ 

d'ecoulement. || Cannelure. || Canon de la 

catapulte.il T. de chir. Attclle, ^lisse^l 

Etym. Canalis, suff. cuius. 
Cans^liensls, e. Qui a rapport aux canaux. 

in Etym. Canalis, suff. ensis. 
Canalis, is, m., jart. f. Tuyau, conduit. |1 

FosB^ d'^ulement, aqueduc. 1 1 Filon d*une 

mine, canon de la catapulte. || Attelle, 

Pelisse. I Etym. Sanscrit, khan; zend, 

kan, foss^. 
Canaria [herba). Chiendent. | £tym. Canis, 

suff. aria. 
Ganarius, a, um. De chien. | £tym. Canis, 

suff. ariu^. 
Canatim, adv. En chien. | Etym. Cams^ 

suff. atim,. 
CanaTa. Voy. Canaba. 
Cancamum, i, n. Gomme arabique. || Raumft 

I Etym. xdcYKOfiov. 
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Cancellarins, ii, m, Gardien de porte, 
huissier de Ja chambre de I'empereur. || 
Chef deshuissiers. |Etym. Cancellus, sufiF. 
arms. 

Cancellatim, adv. En forme de grille, de 
treillis. I Etym. Cancello, suff. atim. 

Cancellatio, onis, f. Arpentage d'un champ, 
en pieds carr^ | fixYM. Cancello, suff. to. 

Cancellatus, a, am, pp. de Cancello. 

Cancello, are, r^g., v. a. Couvrii* d'un treil- 
lis. (| Barrer, biffer. I £tym. Cancellus. 

Cancellostis, a, tim. Plein de gnllage, dc 
barreaux. jjj fixYM. Cancellus^ suff. osus. 

Cancellus et Cancelli, onun, m. p/. Gril- 
lage, barreaux. |1 Rides de la peau des ^16- 
phants. II Bomes, limites. | fixYM. Rad. 
de Cancer 2, suff. ellus. 

1 Cancer, cri, rart. ceris, m. Cancre, ecre- 
nsse. II Cancer, maladie chronique. || Le 
Cancer, signe du zodiaque. | Exym. xap- 
xivoc- [xiyxX;. 

2 Cancer, cri, m. Grille, treillis. j Exym. 
Canceraticus, a, um. De cancer. | £xym. 

Cancer o J suff. aivis et icus. 

Cancero, are, r^., v. n. fitre ou deveuir 
cancereux. | Exym. Cancer 1. 

Canceroma, atis, n. Cancer, chanci*c, ul- 
cire. f fixYM. Cancer 1 ou xapxiva)(jia. 

Canchrema, Cancroma. Voy. Canceroma. 

Candefacic, is, ere, t. a. Rendre blanc, 
blanchir, chauffer A blanc. | Exym. Rad. 
de Candeo, facio. 

Candefactns, a, um, pp. de Gandefacio. 

Gandefio, is, ieri, pass, dc Gandefacio. 
DcTenir blanc, etre chauffd A blanc. 

Candela, as, f. Chandelle, cierge, flambeau. 
llCorde enduite de cire. |I Torche pour les 
enterrements. | Exym. Candeo, suff. ela. 

Candelaber, bri, m., Gandelabrus, bri, m., 
Candelabnmi, bri, n. Chandelier, candc- 
labre. | Exym. Candela^ suff. brum. 

Candelabrarius, ii, m. Colui qui fait des 
candelabres. | fixYM. Candelabrum, suff. 
arius. 

Candeliler, era, emm. Qui porte un flam- 
beau, un cierge. | Exym. Candela, suff. 
fer. 

Candens, entis. Qui est d*une blancheur 
fclatante. II Chauff^ A blanc, br^lant, ar- 
dent. || Canip. et Sup. usit<^8. | Exym. 
Candeo. 

Candentia, a, f. Quality de ce qui est d*unc 
blancheur Platan te. | fixYM. Candeo^ 
suff. entia. 

Candeo, es, oi, ere,^v. n. Etre d'une blan- 
cheur ^latante. || Etre bri^lant, ardent. || 
fixYM. KANA, id^ de blancheur, d'^clat; 
aaoflc. hand, id^ d'^Jairer. 
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Gandesco, is, ere, candni, v. n. Devenir 
ou commencer A ^tre d'une blancheur ecla- 
tante. \\ Derenir blanc A la flamme. || Au 
fig. S'enflammer. | Exym. Candeo, suff. 

SCO. 

Gandetum, i, n. Espace de cent pas en me- 

sure de ville, de cent cinquantc en mesure 

de campagne, chez les Gaulois. I ^xym. 

(Mot gaulois.) 
Gandico, as, are, v. n. Tirer sur le blanc, 

etre blanchatre. | Exym. Candeo, suff. 

ico. 
Gandidarius pistor. Qui fait du pain blanc. 

in Exym. Candidus, suff. arius. 
Gandidata, as, fern, dc Gandidatus. Femme 

qui brigue une fonction. 
Gandidarius pistor, m. Qui fait du pain 

blanc. I fixYM. Candidus. suff. arius. 

1 Gandidatus, a, um, pp. de Gandido. Vetu 
de blanc. || Subst. m. Candidat. Ij En par- 
tic. Candidat militaire. qqf. Soldats ayant 
certains privileges. 

2 Gandidatus, (is, r>2. Candidature. | Etym. 
Candidus, suff. atus. 

Gandide, adi\ En blanc. || Avec candeur, 

franchise. | Exym. Candidus, suff. e. 
Gandido, as, are, v. a. Blanchir, rcvctir de 

blanc. I Etym. Candidus, suff. o. 
Gandidule, adv. Un peu nai'vement ou sim- 

plement. Jl Exym. Candidulus, suff. e. 
Gandidulus, a, um. Un peu blanc. |l Au fig. 

Un peu naif. || Exym. Candidus, suff. 

ulus. 
Candidus, a, um. Beau blanc, blanc bril- 

lant. II Vdtu de blanc. || Brillant, clair, net. 

beau, pur. || Au fig. Candide, sincere, 

ing^nu. II Heureux, favorable. | Exym. 

Candeo, suff. idus. 
Gandifico, as, are, v. a. Rendre blanc. | 

Exym. Rad. de Candeo, facio. 
Gandificus, a, um. Qui i*end blanc. Exym. 

Rad. de Candeo, suff. /5cm5. 
Candor, oris, m. Blancheur eclatante. || 

£}clat du jour, chaleur. || £clat ^blouissant. 

beauto. II fclat, clart^ du style. || Blan- 
cheur (au fig.), candeur, franchise, sinc^ 

rite, qqf. Bienveillance. jj Exym. Candeo, 

suff. m. or. 
Candosoccus, i, m. Marcotte de vigne. | 

Exym. (Mot gaulois.) 
Ganens, entis, pjsr. de Ganeo; ou G&nens, 

de Cano. 
GanentaB, arum, f. pi. Parure de tete. 
Ganeo, es, ui, ere, r. n. £)tre blanc, avoir 

des cheveux blancs. || Blanchir par un effet 

quelconque. | Exym. Canus. 
Ganephoros, i, f. Qui^ porte une corbeille 

sacr^; can^phore. | Exym. xavYifopo;. 
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Ganesco, cis, ere, v. n. Comraencer k gri- 
sonner.il Comraencer a blanchir par un cfiFet 
quelconqiie. UEtym. CaneOy suff. sco, 

Cani, orum (s.-cnt. capilli). Cheveux blancs. 
I Etym. Cantis, 

Gania, as, f, ou Canina, ae, f. Ortic sauvagc. 

Canicae, arum, f, pi. Son, son de froment. | 
ftxYM. Cams. A cibo canum sic vo- 
cafCB. 

Ganicula, as, f. Petite cbienne. || Chien de 
mer. || La canicule. || Coup du chien (au 
jeu de des), ambesas. || Chien ne (au fig. 
en pari, d'une fcmme). | £tym. Canis, 
suff. cula, 

Ganicularis, e. De la canicule. | £tym. Ca- 
niculaf suff. ans. 

Ganifico, as, are, v. a. Rendre blanc. | 
Etym. Canus, facio. 

Ganiformis, e. Qui a la forme d'un chien. | 
Etym. CaniSy format suff. is, , '[ninus. 

Canina, as, f. Chair de chien. I Etym. Ca- 

Ganinus, a, um. De chien. || Cynique. | 
Etym. Canis, suff. inus. 

Ganipa, ae, f. Corbeille k fruits pour Tusage 
religieux. | Etym. Kdveov, corbeille d'o- 
sier: rad. KAN, idee de roseau, de tige. 

Ganis, is, tn, et f, Chien, chienne. || Chien 
de mer. || Le Chien, constellation. || Le 
coup du chien (au jeu de des), ambesas. || 
Chien (t.d'injure). | Etym. xvwv. 

Canistellum, i, n. Petite corbeille. | Etym. 
Radio, de Canistrwin, suff. ellutn. 

Ganis tra, orum, n. pi. (rart. Canistri). 
Corbeilles, paniers. I Etym. xaviaxpov. 

Ganistrum, i, n., comme Canistra. 

Canitia, as, f. Blancheur des cheveux, de la 
barbe; par ext. Vieillesse. ||En gen. Blan- 
cheur. I Etym. Canus, suff. itia. 

Ganitudo, dinis, /I Cheveux blancs, gris. Ji 
Etym. Canus, suff. tudo. 

Ganna, ae, /*. Canne, jonc. {Arundo est un 
tuyau fort et long, cannOy un tuyau 
mince et petit). || Tuyau de la fliite de 
Pan, ffiite. || Par ext. Petite barque de 
roseau. || Au fig. Canal ^troit. = Canna 
guituris, trach^-art^re. | ^tym. xdwa. 

Gannaba. Voy. Canaba. 

Gannabetum, i,, n. Lieu plants de chanvre, 
cheneTiere. | Etym. Cannabis^ suff.etwm. 

Gannabifer, feri, m. Qui produit le chanvre. 
I Stym. Cannabis, suff. fer. 

Gannabinus, a, um. De chanrre. | I^tym, 
xawd6ivo;. 

Gannabis, is, /*. Chanrre. | £tym. yavva6ic. 

Gannabius, a, um. De chanvre. || Etym. 
Cannabis, suff. ius» 

Cannabus, i, m. et Gannabum, i, n. Voy, 
Gannabis. 
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Gannetum, i, it. Lieu rcmpli de joncs. f 
Etym. Canna, suff. etum, 

Gannophorus, i, m. Marchnnd de nattes. f 
Etym. xdwa, ^i^to. 

Gannula, aB, /". Petit jonc, petit roseau. (( 
Au fig. Petit tuyau. = Cannula piilmo- 
nis, trach^e-artcre. | Etym. Canna, suff. 
ula, 

Cano, is, ere, cecini, cantum, r. n. et a. 
Terme general pour designer toute esp^ce 
de melodie, celle de I'hommc ou de cer- 
tains animaux, de la Toix ou des instru- 
ments; d'ou : Chanter, jouer d'un instru- 
ment, r^sonner m^todieusement. || Au fig. 
Chanter qqn., le c^Iebrerdanssos chants. || 
Proph^tiser^ prMii*e. 1 1 Faire des enchan- 
tements. | Etym. KaN, id^ de chant. 

Ganon, nonis, m. Regie de conduite, loi, 
pr^cepte.|| Catalogue, canon des Ecritures. || 
Taxe, prestation en argent ou en natui-e. jj 
Tuyau d'un orgue hydraulique. meca- 
nisme qui amene et distribue I'air dans les 
tuyaux. I Etym. xav^v. 

Ganonicarius, ii; m. Collecteur de taxes, 
percepteur. | Etym. Canon, suff. icus 
et arius. 

Ganonice, adv. Conform^ment k la regie 
eccl^siastique. | Etym. Canonicus,B\iff. e. 

1 Ganonicus, a, um. Relatif : l^ k la regie, 
Z° k la. taxe, 3^ aux canons de T^glise. || 
Canonica, n, pi. Regies, canons. J fixvM. 
Canon, suff. icus, 

2 Ganonicus, i, m. Theoricien. |i Chanoine. 
Ganor, oris, m. Chant m^^'lodieux de la roix 

ou des instruments. | Etym. Cano, suff. 

m. or, 
Canore, adv. M^lodieusement | Etym. Ca- 

norus, suff. e. [Canpi*us. 

Ganorum, i, n. Son harmonieux. | Etym. 
Ganorus, a, um. M^lodieux. || Retentissant, 

sonore. || Chan taut. % Etym. Canor. 
Canosus, a, um. Tout blanc, qui a beau- 
coup de cheveux blancs. I ^^fym. Canus, 

suff. osus. 
Cantabilis, e. Qui peut ^tre, qui m^rite 

d'etre chants, c^l6bri. | Etym. Canto, 

suff. bilis. 
Gantabrarius, ii, ,m. Porte-drapeau ou 

porte-^tendard. | Etym. Cantabrum, suff. 

arius. 
7 Cantabricus succus. Eau de son. | Etym. 

Cantabrum? 
Gantabrum, i, n. Esp^ de son. || Sorie 

d*6tendard. 
Cantabundus,,a, um. Qui chante beaucoup, 

chantant.BlETYM. Canto, suff. bundus. 
Gantamen, inis, n. Charme, enchantement. 

I Etym. Canto f suff. men. 
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CantatiOi onis, f> Chant, chanson.]] Enchan- 

tement, charme.|foYM. Canto, suff. to. 

Canutor, oris, m. Chanteur, cbantre, mu- 

sicien. | Canto, suff. m. or, 
GanUtriz, icis, f. Chanteuse, cantatrice. |1 
Enchaateresse, magicienne, sorci^re. | 
|£>rYM. Canto, suff. rix. 
Cantatas, a, urn, pp, de Canto. Chants, 

c^l^br^. II Enchante, magique. 
Canteriatus, a, am. Plants comme des 
^chaias, ou Soutenu par des ^balas. | 
£ttm. Canter tits, suff. atus. 
Canterinas, a^ am. De cheval. % Etym. 

Canterius, suff. inus, 
Canteriolas, i, m. Petit dchalas, petit etai. 

|£tym. Canterius, suff. olus, 
Canterius, ii, m. ou mieux Cantherias, ii, 
m. Cheyal hongre, mulct, bidet; cheTal de 
peu de prix.ll Vieille rosse (t. comi<^ue). || 
CheTron du toit (t. d'archit.).||Echalas 
pour la Tigne. || Machine pour suspendre 
les cheraux qui se sont casse la jambe. | 
Etym. xav^Xio;. 
Cantharias, sb, m. Pierre pr^cieuse repr^ 
aentant une cantharide ou un escarbot. ;|| 
firYM. xovOapi?. 
Cantharis, idis, f* Escarbot. || Mouche can- 
tharide. I Etym. xovOapic. 
Cantharolus, i, m» Petite coupe. | £tym. 

Cantharus, suff. ulus. 
Cantharus, i, m. Scarab^e, insecte ; scara- 
bic, liche, poisson de mer. || Coupe A anse 
et i large rentre. || Sorte de bateau. || Bas- 
sin, b^nitier. || Marque noire sur la langue 
du bceuf Apis. | ^tym. xdvOapo;. 
Cantherias, a, um. Voy. Ganterias. 
Canthas, i, m. Bande qui entoure la jante 
de la roue ; par ext. Roue, f £)TYM.xav06c. 
Cantica, se, /l Cbant, cantique. J I^tym. 

Canticus* 
Canticulam, i, n. Chansonnettc. || Petit en- 
chantement. | Etym. Canticum, suff. 
lUum. 
Caaticnm, i, n. Chanson, chant, cantique. || 
Chanson satirique. || Chant magique. i| 
Psalmodie.ll Pantomime accompagnee de 
chant. I^tym. Cantus, suff. icum. 
Canticos, a, um. Musical, de chant. | £tym. 

Cantt*s, suff. icus. 
Cantilena, se, f. Chant populaire, mais vieux, 
qui n'a pas I'attrait 'de la nouTeaut^; 
d'oCi par ext. au fig. Chanson, somette. 
I^TYM. Cantillo. 
Cantilenosus, a, um. Qui a bcaucoup de 
rapport avec la vieille chanson. || Metrique, 
mis en vers. | Stym. Cantilena, suff. osus^ 
Cantillo, as, sure, v, n. Chantonner, fredon- 
oer.l^TYM. Canto, suff. illo. 
Lex, itfm, latin-/rantaU. 
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Gantio, onis, f. Chanson. || Enchantcment. 
I Stym. Cano, suff. to. 

Gantito, as, are, v. a., fre'q. dc Canto. 
Chanter sou vent. 

Gantiuncula, a, f. Petite chanson. | Etym. 
CantiOf suff. cula. 

Canto, are, reg., fr^q* de Cano, c. a. Chan- 
ter, jouer (un r61e). N'aguere rapport qu'd 
la musique vocale. || Au fig, C^16brer par 
ses chants, publier. || Fairc des enchante- 
ments. IIQqf. Jouer d'un instrument. 

Cantor, oris, m. Chanteur, poete. ||Celui 
qui cbante les louanges. || Acteur. || Qui 
rip^te sans cesse, d^biteur (de form u les, 
de sornettes). | Etym. Cano, suff. m. or. 

Gantriz, icis, f^m. de Cantor. 

?Gantulus, i, m. Petite chanson. | Etym. 
Cantus, suff. ulus, 

Ganturio, is, ire, r. n. Desirer chanter, 
avoir une forte inclination pour le chant. 
I £tym. Cano, suff. urto. 

Cantus, lis, m. Chant de Thomme et des 
oiseaux. || Po^sie, hymne. || Chant, son des 
instruments. || PrWiction. jJEnchantement. 

I fiTYM. Cano, suff. us, us. 

? Genua, se, f, Corbeille. % Etym. xdveov. 
Ca^iui et C^ui, parf. dc Caneo et arch, dv 

C&no. 
Ganus, a, um. Blanc (ordint. en pari. 

des cheveux). || Qui a les cheveux blancs; 

d*oi3i au fig. Ancien, vin^rable. ill Etym. Rad. 

has, sansc. kd^, briller ; d'oCi cascus. 
Gapacitas, atis, f. Capacity, itendue en 

longueur et en profondeur, contenance. 

II Habilet6 A succeder, A h^riter. % Etym. 
Capax, suff. tas. 

Capacitor, adv. Avec etendue. IStym. Ca- 
pax, suff. ter, 

Gapaz, acis. Qui contieut ou est apte k cou- 
tenir beaucoup. || Capable. || Habile k suc- 
cMer. II Comp, et Sup, usit^s. IP Stym. 
Capio, suff. ax. 

Gapedo, inis, f. Coupe k anse, coupe de sacri- 
fice. I fiTYM. Capio, suff. edo, 

Capedum. Prends done 1 1 Stym. Cape, dum, 

Gapeduncula, 8B, f> Petite coupe. I ^tym. 
Capedo, suff. cula, 

Gapella, as, f. Petite chevre. ULa Ch6vre, 
itoile de la constellation du Cocher. | 
Stym. Capra, suff. ella. 

Capellianus, a, um. De chevre. | Sty m. 
Capella, suff. ius et anus, 

Gapellus, i, m. Chevreau. | Stym . Caper, 
suff. ellus» 

Gaper, pri, m. Bouc (dans le sens le plus 
general); oppos. k hircus, il signifie bouc 
coup6. II Forte odeur de bouc. || Lc Capri- 
come, constellation. | £^tym. xdicpoc. 

6 
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Caperassere, t?. n. Se rider comme le bouc. 

I Etym. CaperOf suff. sso. 

Capero, as, atam, are, r%., e. a. Rider. || 
V,n. Se rider, se froncer, | Etym. Caper, 

Gapesis, pour Gapa si vis. Prends. si tu 
veux. 

Gapesso, is, iiou ivi, itum, ere, v. a. Chei*cher 
a prendre, k saisir^entre prendre; d*oi!i au 
fig. Tendre, se dinger vers. || Se charger 
de, accomplir. | fixYM. Capio, suflF. 9so, 

Capidulum, i, n. Capuchon. 

Gapiens, entis: l^i^pr. de Gapio; 2^ adj. 
aTec le g^n. Qui peut saisir, citable de. 

Gapillaceus, a, urn. De cbeveux. || Qui est 
d^Ii6 comme un chereu. | Etym. Capillus, 
sufif. aceus. 

?Gapillago, inis, /". Chevelure. % Etym. €a- 
pillus, 

Gapillamentum, i, n, Pennique. || CheTelure. 
ifixYM. Capillor, suff. mentum. 

Gapillaris, e. Reiatif auz eheteux. f| Sub$t, 
n. Pommade pour les cheveux. I 6tym. 
CapilluSt suff. arts. 

Gapillatio, onis, f. £iatde celui qui est che- 
velu. II Filaments de Turine. | Etym. Ca- 
pillar, suff. io. 

?Gapillatura, », /". Chevelure. |i Etym. Ca- 
pillor, suff. ura. 

GapiUatus, a, um, pp. de Gapillor. oppose 
4 t^te chauTe : Cherelu. || Qui a la iine«8e 
d'un cheveu. || Comp, usite. 

GapilliUmn, ii, n. Chevelure. ff Etym. Ca- 
pillus. 

Gapillor, aris, ari, t?. rf. fttre chevelu. I 
Etym. Capillus. 

GapUlosus, a, um. Plein de cbeveux. || Fi- 
lamenteux. | ^ym. Capillus, suff. ones. 

Gapillnlus, i, m. Petit cheveu. | Etym. Ca- 
pillus, suff. ulus. 

Gapillum, i, n., arch.j et Gapilius.i, ht. Lc 
poll de la tete; principalement les cheveux. 
IIBarbe. || Poil des animaux. || Filament 
des plantes. | Etym. Rad. de Caput, suff. 
illus. 

1 Gapio, ii,ere, cepi, captum, t?. a.Conte- 
nir. II Prendre, saisir (mais non seulement 
capere indique i'acte ext^rieur, il d^igne 
encore ce rapport int^rieur par lequel en 
prenant, en saisissant, nous derenons po9- 
sesseurs de qq. cb.); d'oii : Prendre, 
pi*endi*e k la guerre, k la cbasse; s'appro- 
prier, acqu^rir, h^riter; gagner, atteindre. 

II Au pass.qqf. Etre atteint d*un mal phy- 
sique ou moral. || Choisir. || Oagner un 
lieu. II Au fig, Concevoir, saisir par la 
pensee, embrasscr par rintelligence. | 
£!tym. xatr, id^e de contenance. 

2 Gapio, onis, f. T. de droit. Action de 

6. 
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prendre possession. !| Droit de propri^ti 

acquis par prescription, usucapion. | Erni. 

Rad. de Capio, suff. to. 
Gapis, idis, f. Pot muni d'une anae. |' 

Etym. Capio. 
Capisso, arch, pour Gapesso. 
Gapisterium, ii, n. Ustensile pour nettoyer 

le grain ; auget k hU, crible. | Etym . Capio, 

peut-etre oxa^Kxri^piov, vase, auget. 
Gapistrarius, ii, m, Fabricant de muse- 

liires, de licous. | IItym. Capist^-um, Ruffv- 

arius. 
Gapistro, are, reg.. v. a. Museler, metU%^' 

un licou. II Lier la vigne. | Etym. Capis- 

trum. 
Gapistnim, i, n, Muselici^e, licou, teti^re. || 

Lien pour la vignc. | Stym. Capio, 

1 Gapital, alis, n. Voile des jeunes pf6- 
tresses. | Stym. Caput, suff. al, 

2 Gapital, alis, n. Crime capital. | Etvm. 
Caput. 

Gapitalis, e. Capital, o(i il va de la tie 
(qui peut entrainer la perte de la t^te) . || 
Acharn^. || Funeste, dangereux. j) ^!mi- 
nent, sup^rieur. | Etym. Caput, suff. aliSi 

Gapitaliter, o^v. Mortellement. || Avecachar- 
nement. | Stym. Capita lis, suff. ter. 

Gapitaneus, a, um. Saillaut, qui se di»>' 
tingue par sa grandeur. I^^tym. CapuU 

Gapitarimn aes. Capital. | Etym. Caput. 

Gapitatio, onis, f. Actidn dMmposer pst 
tete, capitation. ||! ^tym. CapiU. Ruff. 
atio, 

Gapitatus, a, um. Pourvu d*une t^te, k tSte, 
k grosse tete (en pari, de ch.).| Etym* 
Caput, suff. atus. 

Gapitecensi, orum, m. pL La demi^re 
classe des citoyens, d'aprcs la constitutiob 
de Servius, se dinsait elle-m^me en trois 
parties, et les capitecensi formaient la 
troisi^me partic de cette derni^re classe; 
c'etaient ceux qui avaient moins de 375 as. 
I Etym. Caput, census, 

Gapitellum, i, n. Petite t^te. || T4te. d*ai-^ 
guille. II Chapiteau de colonne. | Etym. 
Caput, suff. ellum. 

Gapitilavium, ii, n. Lotion de la tMe. | 
Etym. Caput, lavo, suff. ium. 

Gapitium, ii, n. V^temcnt de fenime cou- 
vrant la poitrine, corsage. | Etvm. Cctpio. 

Gapito, onis, m. Qui a une grosse t6te. [f 
Chabot, poisson. | Etym. Caput, suff; 
m. o. 

Gapitolium, ii, n. Nom donn^ k dee tem- 
ples ou k des forteresses batis sur des 
hauteurs. || En partic. Le Ca|iiiote hM' 
sur le mont Tarpeien. | Etym. Caput, 

Gapitolare, is, ou Gapitularinm, ii, n. Ttait 
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par tete.|ET\M. Capttulum, 8u£f. are 
ou arium. 

1 Capitnlarius, a, um. Rfiittif a la iaxe par 
tete.|ETYM. Capitulttm, suff. arius. 

2 Capitularius, ii, nu Celui qui lere \t& 
impoU, percepteur, colIect«iir d'inip6ts*i 
Ettm. Capitulumt 8uff% arius, 

Capitulatim, adv. ^ommairement. | J&tym. 

Capituium, suff. atim, 
Capttnlatas, a, am. Qui a une petite tete. | 

Etym. Capituium, suflf. atus. 
Capiiulnm, i, n. Petite t^te. i) T.d affection. 

Cbannante tdte. \\ Teie d'oignon. || Gha- 

pitre, titre d'un ouvrage. ||T^te A fottmir 

k la guerre ou taxe k payer poup le recnt- 

tement. i| Chapiteau d*une colonne. \\ Ca- 

puchon. I Etyh. Caput, suff. ulum, 
Capitum ou Gapetnm, i, n, Fourrage. | 

Etyu. xaxnrov. 
Caplator. Vay. Capulator. 
Gapnias, ae, m. Vin qui a goM de fum^ || 

Espece de jaspe, de topase enfum^i pierre 

pr^euse. | Etym. xasvtac. 
Capnion, ii| n. et Gapnos, i. /. Fumeterre, 

pJante. I Ettm. xanv6<. {xMcviiTK. 

Capnites, as, m. Espeoe de jaepe. |Etym. 
Gapnitis, idis, f. Espeoe de calamine^ | 

Etym. xmcvitk. 
Gapo, onia, m, Chapon. | Etym. xdticfa»v. 
Gappa n.y ind^l. Lettre de I'alpbabet grec. 

I Etym. xdnma. 
Gappadocarchia, ae, f. Dignity de pr^tre en 

Gappadoce. |Etym. xoncnoB^oxapxiou 
Gappara, 8B« f. Pourpier, plaute. 
Cappaii, n., ind^l. Fnuidu caprier, capre. ||i 

Etym. x«mapi. 
Gapparifl, is, f. Caprier, arbre, rart. Capre. 

I Etym. xdoncoepic* 
tCapper, aria, n. Comme Gapparia. 
Gapra, a, f. Chivre. || La Chevre, itoile. || 
Odeur de bouc, des aissellea. | ^ym. Ca- 

Gipraga, iiiis, f. Laitne aauTa^. | Etym. 
Caper, suff. ago: m. i m. qui attire les 
chcTres. 

\ Caprarius, a, um. De cheyre. | Etym. 
Caper, suflU arit$s. 

^Gaprarina, ii, m. Cheerier. | Etym* Ca- 
per, suff. ariu$. [Copra, 

Gaprea, as, f. CheTre sauYage, biclie. I Etym. 

G^eida, 0, f. Herbe diuretique. 

Capreola, as, f. Petite cbevre sauvage, ehe- 
vrette, petite biehe.f Etym. CapreOj auff. 
t>la. 

Ci|ira<^tiHl, adv. D'une inaniere eucbeTe- 
tr^, entreUeee, ooxame lea teudrons de la 
n|;na.|£TYM. Capreolus, auff, atim, 

Gapreolus, i, m. Chevreuil, chamois. || Par 
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similitude : Vrille, tendroii de la vigne, 
surgeon (quod capreolorum inflexa cor- 
nua referunt), || Binette, houe k deux 
dents. II Au plur. £!tai8. |£Itym. Caprea, 
suff. olus. 

Gapricomus, i, m. Capricorne, signe du zo- 
diaque. I Efym. Caper, cornu. 

Gapriflcatio, oaia, f. Caprification ; matu- 
ration dea figues par la piqiire des insectes. 

I fiTYM. Capri fico, suff. to, 
Gaprifico, ara, r^g., r. a, Faire mUrir les 

figues en lea faisant piquer par les insectes 

oui se'trouvent sur le figuier sauvage. | 

Etym. Capriflcus. 
Gaprificua, i, f, Figuiei* sauvage. ||Se dit 

au fig. de qq. ch. d'^tranger, parce que 

rinsecte qui se trouve sur cet arbre iaii 

mtlkrir le fruit des autres figuiers par aa 

piqArc. I Etym. Caper, fictu, 
Gaprigenua, a, am. Ne d'une ch^rre. UDe 

la race des chevres. | Etym. Caper, suff. 

genus. 
Caprile, is, n, Etable A clicvres. I Etym. 

Caper, suff. He. 
Gaprimulgus, i, m. Qui trait les chevres. 

II Tette-ch6vref engoulevent, oiseau. | 
^TYM. Capra, mulgeo. ^ [pi'inus. 

Gaprina, m, f. Chair de chetre. | Etym. Ca- 
Gaprinua, a, um.Dech^rre. || Etym. Caper, 

suff. inus, 
Capriola, Gapriolua. Voy. Capraola, etc. 
Capripes, edis, m. Qui a des pieds de bour, 

de chevre. || fiTYM. Caper, pes, 
GapronaB ou Caproneae, f. pi. Cheveux qui 

tombent en touffes sur le front. HCriuiere 

de cheval ramen^ sur le frout. I Etym. 

CapiH, pronu^. 
Gaprotinae nonae, arum, /*. pi. Nones de 

juillet consacf^ par un sacrifice en I'hon- 

neur de Juuon Caprotine. 
Gapinigineos ou ginus, a, um. De chevre. 

I Etym. Capra, gigno. 
Caprunculum, i, n. Vase de terre. Sic dic- 
tum fortasse quod capri figuram re- 

ferat. (Vosbius.) 
Capaa, m, f. Coffre, caisse (ordint. pour 

transporter des livres). || Etym. xdl4^a. 
Gapaaces, as, m. Bui*ette A Thuile. | Etym. 

xowl^xr,;. 
Gapsaiius, ii, m, Esclave qui portait les 

livres des jeunes Romains. || Celui qui gar- 

dait les vetements (dans les bains). | 

Etym. xd^Wt Buff. arius, 
Capsalla, ao, f. Cassette, coffret. | Etym. 

Cap$a, suff. ella. 
Gapais, pour Gape ai vis. Prends, je te pxie. 
Capsala, as, f. Petite bolte. || Bolte k par- 

fums. IEtym. Capsa, suff. ula. 
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Captos, i, m. Caissede roiture. l|Cage d'a- 
nimaux. I l^TYM. Capsa, 

Captabilis, e. Qu*on peut cherchei* & saisir. 
II Admissible. | Etym. CaptOy suff. biHs. 

? Captatela, a, f, Disppsition A chercher A 
prendre, A saisir. | Etym. CaptOy fluff. 
ela. 

CaptaUo, onis, f. Action de surprendrc, 
feinte. ||^u fig. Action de capter, capta- 
tion ; empressement ou habilete A saisir. 
I Etym. Capto, suflf. to. 

Captator, oris, m. Celui qui cherchc A sur- 
prendre, Asaisir: Trompeur, captateur, in- 
trigant I Etym. Capto, suff. m. or. 

CaptatoriuB^ a, um. Qui sertA capter, cap- 
tatoire. I Etym. CaptOy suff. oritts. 

Captatriz, ids, f^m, de Captator. 

Captensulai a, f* Raisonnement captieui^. % 
Etym. Capto. 

Captio, onis, f. Action de prendre. || Trom- 
perie, fourberie. || Raisonnement captieux. 
I Etym. Capto, suff. to. 

Gaptiose, adn, D*une mani^re captieuse. f 
Etym. Captiosus. suff. e. 

Giqptiosas, a, um. Ne se dit pas des per- 
sonnes, ^quivaut A sophistiqne : Captieux, 
inaidleux, fourbe. || Captieux, subtil. || 
Comp. et Sup. usitAs. | frpYM. CapiOy 
suff. osus. 

Captito, as, are, v. a., /Y^q, de Capto. Sai- 
sir arec empressement. 

Captiuncula, a, f. Petite finesse, subtilit^. 
I £tym. CaptiOy suff. cula. 

Captiva, a, /". Captive. | Etym. Captivus, 

Gaptjvatio, onis, f. Action de rendre captif. 
I Etym. Captivo, suff. to. 

Captivator, oris, m. Celui qui rend captif. 
I Etym. Captivo, suff. m. or, 

Captivitas, atis, f. Captiritd (de Thomme et 
desanimaux). || Ceux qui sont soumis,Cait8 
prisonniers. 1 1 Privation. I Etym. CaptinuSy 
suff. tas. 

Captivo,,as, are, t?. a, Paire captif. capti- 
ver. I Etym. Captivus, suff. o. 

Captiyns,. a, um. Relatif A la prise; d*o^ : 
Conquis. ||De captif, captif.JI Subst. Cap- 
tif, prisonnier de guerre. | Etym. CapiOy 
suff. ivus. 

Capto, are, reg., r. a. TAcher de saisir, d*obte- 
nir qq. ch., ordint.par finesse ou par trom- 
perie; d*oCi : Saisir avec empressement; 
convoiter, £pier; circonvenir, skluire, cap- 
ter un heritage. | Etym. CajyiOy suff. ito. 

Captor, oris, m. Qui prend (ordint. A la 
chasse).|ETYM. Capto, suff. m. or, 

Captriz, icis, /Vm. de Captor. Qui prend, 
qui prive de. 

Captura, a, f. Capture, prise, proie. || (Jain, 
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profit (c'est le r^sultat de Taction marqu^ 
par capio). |Etym. CapiOy suff. ura. 

1 Captus, a, um, pp. de Gapio. Pris. ||S^ 
duit, ipris, oharm^. 1 1 Privd de. 

2 Captus, us, m. Action de prendre, prise. 
II Capacity (intellectuelle ou jphysique), in- 
telligence, port^ d'esprit. | Etym. Capto, 
suff. U5, us. 

Capula, a, /. Petite cruche pour le vin ou 
pour rhuile. I Etym. Rad. de Capio, suff. 
ula. 

Capularis, o, expression comigue. Qui est 
voisin de ja tombe (parce qu*il est tr^ 
Titux). I Etym. Capulusy suff. arts. 

GapulatOr, oris, m. ,Celui qui transvase 
I'huile ou le vin. | Etym. CapulOy suff. 
m. or. 

1 Capulo, as, are, v. a. Transvaser (du vin,^ 
de rhuUe). IEtym. Capula. 

2 Capulo, as, are, v. a. Attraper, prendre 
(en frappant). | £Itym. Capulus. 

Gapulum, i, tt. et Capulus, i, m, Bi^re, 
cercueil. || Manche, de charrue. Ij Poignte, 
garde d'^p6e. | Etym. Rad. de Capio. 
suff. ulusy ou KAn, id<^e de contenance? 

Capus, i, m. Voy. Capo. 

.Caput, itis, n. Tdte. || Individ u, tete de b^- 
tail. II Tcte d'un objet qcq; d*oCi : Sommet, 
cime, extrimite; ville capitale; capital 
(principal d'une rente, d'une dette) ; co qui 
se trouve en t^te d'un Uvre ou d'un cha- 
pitre : Sommaire. || Tete (si^c de Tintel- 
ligence). || Vie, existence. || Vie civile. | 
Etym. %t^ idAe de tdte, ou kap, idAe de 
prendre (sansc. kapala, cnhie). 

TCara, a, f. Tete. | Etym. xdpA. 

Carabos, i, m. Crabe, ^revisse de mer.Jt 
Qql^* Petit bateau en osier. | £!tym. xdpa- 

Garacalla, a, f. et Garacallis, is, f. Esp^cc 
de tunique fenduc (vetement gaulois). | 
Etym. (Mot gaulois.) 

Garadrum, i, n. Esp6ce de poissou. 

Garagogos, i, f. M. A m. Qui d^age la t^te : 
LAureole, plante m^icinale. | Etym. xftpa- 

Carbas, a, m. Vent du nord-est. | Etym. 

Garbaseus, a, um. Qui est eo lin, en toile 
fine. I Etym. Carbasus, suff. eus. 

Garbasi, orum, m. pi,, comme Carbasus. 

Garbasinus ct Carbasineus, a, um. Qui 
provient du lin. 1 Stym. Carbasus, suff. 
inus et eus* 

Carbasum, i, n. et Carbasus, i, m. (au 
plur. Garbasa, orum). Lin tr^s fin. || Vete- 
ment de lin. || Livrea sibyllins (faits de 
toile de lin). || Par ext. Voile de cirque. 
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ToiJe de naTire, et qqf. NaTire. | Etym. 

CarlK), onis, m. Charbon. || Charbont ma- 

kdie, 
Curitonaria, », /I Fourneau i [cfaarbom. | 

Etym. Car bo, suff. cn-ia, 

1 Carbonarius, a, am. Relatif au oharbon. 
I Etym. Carbo, suff. arius, , 

2 Carbonarius, ii, m. Charbonnier. 1 Etym. 
Cavbo, STifif. arius. 

Carbonesco, is, ere, v, ti. Se charbo&ner. | 

Etym. Carbo, suff. sco. 
Carbnnculatio, .onif, f. Bromssure caua^ 

parlagelee. | Etym. CarbunculOy suff. io. 
Carbnnculo, ae, are, v. n., et Carbunculor, 

aris, ari, v, d, £)tre atteint du charbon 

(pour les homines): Mre broui (pour les 

plantes). | Etym. Carbunculus, 
Cairbnncnlosus, a, nm. Pleia de pierrailles 

rougeatres, de carboudes. | Etym. Car- 

bunculus, suff. osus, 
CarbancuhiB, i, m. Petit charbon. || Car- 

boucle, pierre rougeatre. )| Eacarboucle, 

pierre pr^cieuse. {) Charbon^ maladie. 

Brouissure, maladie des plantes. | £tyii. 

Carbo, suff. cultM. 
Career, carceris, m. D^signe sp^eialcment 

le lieu de detention pour les condamnes; 

d*oik : Prison, cachot. || Troupe de dMenus. 

IjVaurien, sc^l^rat. |j ^u p/ur. Ordint. 

Barriere de la lice ; entrfte de la carri^re, et 

au fig. Point de depart. | Ettm. xapxapov : 

rad. FGPr, id^ d'enfermer dans des li- 

mites). 
Carceralis, e et Garcereue, a, mn. Relatif 

i la prison. || De prison. | Etym. Career, 

suff. alis et eus» 
Garcerarius, a, um. Voy, Gareeralia. 
Garcero, as, are, r. a. Emprisonner. | ^ym. 

Career, 
Carchams, i, ni. Roussette, chien de mer, 

espece de requin. | ^yM. xapx^piac. 
Carchesinm, ii, n. Coupe A anses r^tr^ie 

au milieu. II Hune d'un vaisseau.ljCabes- 

tan. I £tym. xapxi^tov. 
Cardnethron, i, n. Renou^, plante. | 

£tym. xapx(vyi6pov. 
Carcinias, 9, m. Pierre , pr^ieuse de la 

couleur de T^reTisse. | Etym. xapxiv^o^. 
Carcinodes, is, n. Affection canc^reuse. | 

6tym. xapxtv^Sec. 
Carcinoma, ails, n, Caneer, chancre, ma- 
ladie. It Au fig. Chancre, plaie, fl^u. | 

Etym. xotpxtvtdfMt. 
Ca^cinos, i, tn* Le Cancer, constellation. | 

Etym. xapxCvo;. 
Cardamina, », f» Nasitort, espece de crea- 

son. IEtym. xap^ivvK 
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Cardamomuin, i, n. Cardamome, plaute. | 

Etym. xap8d(Ui>(iov. 
Cardamum, i, n. Cresson noir. | Etym. xof- 

Cardiaous, a, um. De l/estomac. || Subst, 
Malade de restomac. | Etym. xap£tax6<. 

1 Cardimona, ao, f. Douleur de Testomac. | 
£h'YM. xopSia. 

Gardinalis, e. Relatif au gond de la porte. 
ij Principal, cardinal. H Etym. Cardo, suff. 
alis, 

Gardinaliter, adt), Au premier rang. | 
Etym. CardinaliSy suff. iei\ 

Gardinatus, a, um. Enclay^, emboft^. | 
Etym. Cardo, suff. atus. 

Cardineus, a, um. De gond. | Etym. Car- 
do, suff. eu5. 

Cardinulus, i, m. Petit gond. f Etym. Car- 
do, suff. ulus. 

Gardisce, es, /*. Turquoise, pierre pr^ieuse. 

Garde, inis, m., rart. f. Oond de la porte. 
II Poutres emboities (tenon et mortaise). || 
Ce autour de quoi une chose semble tour- 
ner; p6Ie; pivot d*une affaire, point impor- 
tant. I Etym. KPAd, idte de qq. ch. de 
mobile. 

Garduelis, is, m. Chardonneret, oiseau. | 
6tym. Carduus, 

Garduetum, i, n. Lieu plants d'artichauts. 
I fiTYM. Carduus, suff. etum. 

Cardans, i, m. Chardon. || Artichaut. 

Gare, adv, Ch^rement, A haut prix. || Comp. 
et Sup, usit^s. m Stym. Carus, suff. e, 

Garectum, i, n. Lieu plants de laiches. | 
^tym. Carex, suff. etum, 

Garenaria, a, f. Vase pour faire le care- 
num. HI Etym. Carenum, suff. aria, 

Garenum, i, n, Vin doux r^duit par la cuis- 
son. m £tym. xdpoivov. 

Gareo, es, ui, ere, 1?. n. Manquerde, n'avoir 
qu'en petite quantity ou n'avoir pas du 
tout ; d'oCi ; Avoir besoin de, et d^irer ou 
regretter ce qui manque. || fitre privA d'un 
bien. || Se passer de, se priver de. 

Career, eris; pass, de Gareo. 

Careum, i, n. Carvi, plante. AI^ym. xdpov. 

Garez, icis, f, Carex, laiche. 

Garians, antis. Pourri, vermoulu. % Etym. 
Caries, suff. ans, 

Garica, », f, (s.-ent. ficus). Figue de Carie, 
figue s^he. 

Caries, ei, Y* Pourriture du bois. l|Carie 
(des 08). 1 1 Par ext. DAlabrement; s^che- 
resse; gout fait. || Pourriture, charogne (t. 
d'injure en pari, d'un vieillard, d'un ma- 
lade). 

Carina, », f. Coquille de noix ; par ext. Ce 
qui en a la forme : Carene, quille d'un 
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vaisseau. |Par synecd. Navire, vaisseau, i 

Etym. xdpuov. 
Carinarius, ii, m. Qui teiut en jaune. | 

Etym. xapo;, xYip6;,circ; suflf. inus et qrius. 
Garinator, oris, m. Qui injurie. Etym. 

Carino 2, suff. m. or, 
Garinatus, a, um. Qui a la forme d'une ca- 

r^ne. IEtym. Carino 1, suflf. atus. 

1 Garino, as, are, c. a, Faire en forme cle 
. car^ne. || Carinare se. Se servir i soi- 

mSme de carene, de vaisseau. ||! Etym. 
Cm'ina, 

2 Garino, as, are, v. n. et n. Injurier, mc- 
dire. | 6tym. Caro 1. 

Gariosus, a, um. Plein de pourriture, de 
carie; tout vermoulu. || Comp. usite. | 
Etym. Caries, suflf. osus. 

?Gariotta, a, f. Garotte. 

Garis, idis, f. Squille, espece de crabe. | 
Etym. xapi;. 

Garissa, », f. Femme rus^e, fine mouche. 

Garis tia. Voy. Gharistia. 

Caritas, atis, f. Amour raisonnable (c'cst un 
sentiment noble, une amiti6 mdI6e de res- 
pect). II La charity, vertu chr^tienne. || Les 
objets de la tendresse. || Cherts, prix ^leve. 
I Etym. Carus, suflf. fas. 

Caritor, oris, m. Cardeur de laine. | Etym. 
Caro 1, suflf. m. or, 

Cariturus, part. fut. de Gareo. 

1 Garmen, inis, n. Primitivt. Chants reli- 
gieux; puis Po^sie, mais surtout Po^sie 
lyrique et de peu d*^tendue. || Poesies 
qui peuvent ^tre chanties, et en meme 
temps oeuTres d'art. || Pr^iction. || For- 
mule religieuse ou judiciaire. || Enchante- 
ment, charme, paroles magiques. | Etym. 
KAN, id^ de chamt m^lodieux, ou plut6t 
sansc fds, gastdj id^ de vanter, louer; 
ou sync, de canimeti, deoano, suflf. men. 

2 Garmen, inis, n. Peigne de cardeur. 
carde. | ^tym. Caro, suff. men. 

Carminabundus, a, um. Qui chante beau- 
coup. I Etym. Carmino, suflf. bundus, 

Garminatio, onis, /*. Action de carder. | 
^TYM. Carmino 2, suff. io, 

Garminator, oris, m, Celui qui carde, car- 
deur. II IGtym. Carmino 2, suflf. m. or. 

1 Garmino, are, r^g.,v. a. Versifier, m Stym. 
Carmen 1. 

2 Garmino, are, r^., v. a. Carder. | Stym. 
Carmen 2. 

Gamales, pour Gasnares. Voy. Gasnar. 
Gamalis, e. De chair, charnel. | Etym. 

Caro 2, suff. alis, 
Gamalitas, atis, /; Les faiblesses de hi 

chair, la chair. | Etym. Car mil is, suflf. 

tas. 
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Gamaliter, ado. Cbarnellement. |j Materiel- 
lement. I Etym. Carnalis, suflf. ter. 

Garnarium, ii, n. Endroit 06 Ton suspend 
la Tiande. || Garde-manger. || Chairnier. § 
Stym. Caro 2, suflf. aritim, 

1 Garnarius, a, um. Relatif k la viande, f 
I fiTYM. Caro 2, suflf. arius. 

2 Garnarius, ii, m. Boucher. || Qui aime 
la viande. | £!tym. Caro 2, suflf. arius, 

Carnatio, onis, f, Ob^site, embonpoint ex- 

cessif. |j l^TYM. Caro 2, suflf. atio, , 
Garnatus, a, um. Chamu, obese. | Etym. 

Caro 2, suflf. part. p. atus, 
Garneus, a, um. De chair. || Relatif a la 

chair, k la concupiscence. |1 Materiel. | 

£tym. Caro 2, suff. eu^, 
Garnicula, a, f. Petit morceau de chair. | 

Etym. Caro, suflf. cula. 
Garnilex, icis, m. Bourreau. |l T,d*injure^ 

Bourreaul coquini || Etym. Caro, suff. 

fex, 
Garnificina, a, f. Lieu ou Ton torturait et 

mettait k mort les condamn^s. || Torture 

(au prop, et.au fig-)* II Emploi, oflfice de 

bourreau. ill Etym. Carnifico, suflf. ina, 
Carnifico, as, atum, are, r. a. Dechirer, 

metti'e en pieces, torturer, ^gorger. f 

Stym. Caro, facio, 
Garnificor, ari, r. d. Voy. Gamifico. 
7 Garniger, gera, gerum. ReTctu de chair. 

I fiTYM. Caro, suff. ger. 
Gamis, is, f., arch, pour Garo. 
Carnivorus, a, um. Carnivore. | Etym. 

Caro, suff. voru^, 
Carnosus, a, um. Plein de chair, charnu.jl 

(Charnu, en pari, d'un fruit). ||Qqf. Qui 

ressemble beaucoup k de la chair. | Etym. 

Caro, suff. osus, 
Garnufez. Voy. Garnifez. 
Carnulentus, a, um. Qui sent la chair. % 

Charnel. JB fiTYM. Caro, ^xxfL.ulentus, 

1 Caro, is, ere, r. a. Carder. | Etym. x:ip(i>: 
rad. KEP, idde d'^ourter, de coupe r. 

2 Garo, carnis, f. Chair, viande (comme 
matiere, oppos. i la graisse). 1| Chair des 
fruits. II La chair, le corps, la matiere (par 
oppos. k I'esprit). H Partie de I'arbre entre 
le cQBur et I'aubier. I^tym. xp^oi; : rad. 
KPK, ou sansc. kru-ras, ^corch^, k vif 
(Arar-a5, d'ou xps'Fa;; par m^tath. karn: 
carvhon, car on, earn), 

Garoenum. Voy. Garenum. 
Garos, i, n. Lethargic. | ^tvm. xdpo;. 
Garota, ae, f. Carotte, legume. 
? Carpa, a, f. Carpe, poisson. 
Garpasum,, i, n. Carpasum, plante narco- 
tique. I Etym. xopTMtffov. [Saxtvrj. 

Garpatina, a, f. Gros Soulier. | Etym. xop- 
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CarpeBtarios, a, nm. Relatif au char nom- 
ine carpentum, % ^tym. Carpentum, 
bttif. arms. 

Carpentom, i, n. Voiture de luxe, ferm^ 
et i deux roues, pour led dames. 1| Chariot. 
I firvii. Carper e (iter) t 

Carpheotiun, i, n. Encenfi d*une quality 
BupMeure. | Etym. Peut-^tre Carphio- 
turn, dc xap^ioc, surculus (quia e sum- 
Hnis arboris virgulis colligehatur). 

Carphologia, ao, f. Maladie qui consiste 
tbiiw le mouvcment des doigts qui sem- 
blent chercher d detacher des brins de 
paille du mur, ou des brins de laine des 
couTerturea (symptdme d*agonie). | Etym. 
• xop^oXoT'tou 

daipfaos, tu Fenugrcc, plante. | Ety^i. 

Carpinena, a, nm. De bois de charme. | 

Etym. Carpinus, suff. eus, 
Carpinus, i, f. Charme, arbre. 
Carpiscnlua, i, m. Petite chaussure. || Base 

ou socle, I 6tym. xpTiTTi;. 
Carpiates, se, m. Celui qui affranchit, un 

des fionsde Th^^siarque Valentin. | Etym. 

Garpo, ia, ere, carpal, carptnm, t\ a. Deta- 
cher (avec la main), prendre ; d'oii : Cueillir, 
choisif. Ij Prendre (avec la bouche), brou- 
ier, manger, et au fig. Goflter, savourer. \\ 
Au fig, Critiquer, blamer, attaquer, d^ 
chirer, fronder; miner, affaiblir. |1 Divi- 
ser, partager, morccler. || Carder, filer. |1 
Prendre ou suivre sa route, parcourir un 
espace. | Etym. xdpfu> ou fipTcu), &p7id2|(d. 

Carpopbyllos, i, /*. Espece de laurier : peut- 
^tre le Fragon. | Etym. xapno^vXXo; ou 
9u».6xaf7roc. 

Caipai, parf, de Garpo. 

Garptim, o^r. En cueillant ^d et la; par 
morceaux, par parcelles. | Etym. CarpOy 
suff. im. 

Carptor, oris, m. Celui qui decoupe les 
mets : Ecuyer tranchant. || Au fig. Cen- 
seur, critique. I Etym. Carpo. suff. m. or. 

Carptura, a, f. R^sultat de Taction de re- 
cueillir (le sue des plantes). | Etym. Car- 
po, suff. ura. 

Carptna, a, am, pp. de Carpo. 

Carracutiam, ii, n. Voiture elevte, k deux 
roues.|^TYM. Carrus, acutus? 

Carrago, inia, /*. Fortification faite avec 
des chariots, retranchement de chariots. J| 
Etym. Carrus, suff. ago. 

Carrobaliata, », f. Baiiste plac^e sur un 
chariot. I 6tym. Carrusj halista. 

7Carroco, onis, m. Esturgeon, poisson. | 
li^YM. (Mot gaulois.) 
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Garmca, a, f. Espece de berline; voiture 

de voyage A quatre roues poiu* la guerre 

ou pour la campagne (ordint. Voiture de 

luxe pour les grands de Home et pour lee 

dames romaines). I Etym. Carrus. 
Garmcarias, a, urn. Relatif A la berline, k 

la carruca. | Etym. Carruca, suff. 

arius. 
Garrulua, i, m. Petit chariot d deux roues. 

I 6tym. Carrus, suff. ulus. 
Garrum, i, n. et Garrua, i, m. Chariot A 

deux roues. | Etym. (Mot gaulois.) 
Garta, Gartariua. Voy. Gharta, etc. [Xoc. 
Gartallua, i, m. Corbeille. |£:tym. xd^roX- 
Gartibulom, i, n. Espece de table de pierre 

supports par un seul pied. | Etym, Arch. 

Gertibulum, de gero, suff. bulum, 
Gartilagineus, a, um. De cartilage. | Etym. 

CartilagOj suff. €14S. 
Gartilaginosua, a, um. Cartilagineux. | 

Etym. Cartilago, suff, osus, 
Gartilago, inia, f. Cartilage (dans les am- 

maux). 11 Pulpe (dans les plantes). 
Gartmcula, », f. Petit morceau de chfiir ou 

de viande. || Filament dans T urine, | Etym. 

CarOf suff. cula. 
Garua, a, um. Cher, ch^. || Charitable. || 

Cher, qui codite cher, pr^cieux. | Etym. 

Garyatides, um, f. pi. Cariatides, statues 

de femmes qui servaient de pilastres dans 

un Edifice. | foYM. xapvatic. 
7 Garyites, », m. Tithymale, plante. | 

Etym. xapvtTri;. 
Garynos, on et Caryinua, a, um. De noix. 

I Etym. xapucvoc* 
Garyon, ii, n. Noix. | &tym. xdpuov. 
Garypphyllon (um), i, n. Oiroflier, plante. 

I Etym. xapu69uXXov. 
Garyota, as ei Garyotis, idia, f. Dii\Ui en 

forme de noix, fruit du palmier. | Ktym. 

xapveoTi;. 
Gaaa, sb, f. Cabane, chaumiere, maison de 

campagne, baraque de soldat, nid d'oi- 

seau. II Auplur. Fonda de terre, propria 

rurale. | Etym. Sansc. ihad, idAe de 

couvrir. 
Gasabundus, a, um. Vadllant, pres de 

tomber. ||1 EtYM. Caso, suff. bundus. 
Gasalia, e. Relatif aux propri^t^s. 1 1 iV. pi, 

Limites des propri^t^. | Etym. Ca^ce, 
Gaaaria, as, f. Celle qui garde une maiaon. | 

fiTYM. Casa, suff. aria. 
Gaaarius, ii, m. Celui ,qui habite une ca- 
bane, campagnard. | Etym. Casa, suff. 

arius. 
Gaace, adv. A Tancienne mode. | Etym. 

Cascusy suff. e. 
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Gascus, a, mn. Vieuz, ancien.liGTYM. (Mot 

sabin.) 
Caseariiu, a, urn. De fromagc. gi Etym. Ca- 

seus, suff. arius. 
Caseatas, a, urn. M^langt^ de fromage; d'o^ 

par ext. Gras, fertile. | Etym. Caseus, 

suff. ati4S. , 

Casellula, a, f. Petite cabane. | Etym. 

Casa, suff. ellUy ula, 
Gaseolus, i, m. Petit fromage. | Etym. Ca- 
seus, suff. olus, 
Caseum, i, n. et Caseus, i, m. Fromage. 
Casia, », f. Cannelier sauvage. || Garou, ar- 

buste odorant. | Etym. xaaia. 
7 Gasignete, es, /*. Plante qui crott ayec sa 

pareille. | Etym. xaaiYvr.Tn, soeur. 
Gasito, as, are, t>. n. Tomber souvent. | 

Etym. Cado, suff. ito, [osque.) 

TGasnar, aris, m. Vieillard.| Etym. (Mot 
Gaso, as, are, t?. n. Chanceler^ vaciller. | 

Etym. Cado. 
Cassabundus. Voy, Gasabundus. 
Gassatos, a, um, pp. dc Gasso. 
Gasse, adv, Inutilement, vaiDement. I £Itym. 

Cassus, suff. €. 
Gassesco, is, ere, v. n, Commencer A dispar 

raitre, s'^teindrc. f ^tym. Cassus, suff. 

SCO, 

Gassia. Voy, Gasia. 

Gassiculus, i, m. Petit lilet. | I!.tym. Cas- 
sis 2, suff. ulus, 

Gassida, as, f. Casque de m^tal. ft Etym. 
Cassis 1. 

Gassidarius, ii, m, Fabricant de casques. || 
Celui qui ^tait charg^ de la garde des 
casques. % £!tym. Cassida, suff. ariiM. 

? Gassidilis, is, f. ou ? Gassidiie, is, n. Sac. 

1 Cassis, idis, f. Casque de m^tal, et par ext. 
Casque. | Etym. (Mot ^trusque.) Rad. de 
Casa, 

2 Cassis, is (ace. cassem, abl. casse seuls 
usit^, et plur. Gasses, ium), m. Rets, 
filets. II Au fig, Pi^ge.| Etym. Sansc. hat. 
id6e dc cacher. 

Cassita, a, f, Alouette hupp^ | Etym. 

Cassis 1. 
Gassiterinns, a, um. D'^tain. | Etym. xav- 

OtTEplVOC. 

Cassiteron, i, n. £:tain. | Etym. xaaatTspo;. 

Gasso, as, alum, are, v, a, M. i m. Rendre 
Tain, nul : DMruire. ||Abroger, casser. | 
fiTYM. CassuSy suff. 0, 

Gassum, adv, Inutilement, sans raison. en 
Tain. I Etym. Cassus. 

Cassus, a, um. Exprime un Tide qui se 
trouve dans un objet, ne se dit guere au 
propre que des fruits; par ext. Vide, priT*, 
d^pourru de. ||^u /l^. Vain, inutile; est 



CAS 

synonyme de vanus, sauf Tid^ de trom- 
perie. ||| Etym. Coi'to? 

Gastanea, », f, Chataignier, chataigne. | 
Etym. xdurravov. 

Gastanetum, i, n. Chataigneraie. | Etym. 
Castanea, suff. etum. 

Caste, adv. Purement, cbastemenU || Hon- 
netement. jj Pieusement, .saintement. || 
Comp. et Sup, usit^. I Etym. Castus, 
suff. e. 

1 GastellameDtum, i, n. Sorte de boudin. 

Gastellanus, a, um. Relatif k une forteresse. 
Il^^u plur. Habitants d'une forteresse. | 
Etym. Castellunif suff. anus, 

Castellarius, ii, m. Celui qui ^tait prepose 
A la garde d'un reserToir d*aqueduc. | 
^TYM. Castellum, suff. arius. 

Castellatim, adv. Par forteresses. JJ Par 
d^tachements isolds. || Par tas. | Etym. 
Castellum, suff. atim. 

Castellum, i, n. Posts fortiff^, fort, cita- 
delle. il^u fig. Rempart, asile. || Habita- 
tion plac^e sur un endroit fortifie par la 
nature; cet endroit meme. || R^rToir 
d'un acqueduc. | Etym. Rad. de Castrum. 
suff. el Ium, 

Casteria, as, f. Cabine de rameurs. Ij En- 
droit ou sont plac^ les rames. 

TGastiflcatio, onis, /: Chastete. I Etym. 
Castifico, suff. to. 

Castifico, as,, are, v. a. Rendre pur, chaste; 
purifier. | Etym. Casiu^, faciq. 

Castificus, a, um. Qui purifie. | Etym. Cas- 
tus, suff. ficus. 

Castigabilis, e. Reprehensible, blamable. | 
Etym. Castigo, suff. bilis. 

Gastigatio, onis, f, Reprimande, blame, 
chatiment. |1 Coupe (des arbres), taille 
(des plantes). \\Au fig. Action de chatter 
(son style). | Etym. Castigo, suff. to, 

Gastigator, oris, m. Celui qui reprimande, 
blame, punit; censeur. { Etym. Castigo^ 
suff. m. or. 

Castigatorius, a, um. Qui appartient au 
castigator, qui a le caractere de la repri- 
mande. I Etym. Castigator, suff. ius, et 
CastigOf suff. orius, 

Gastigatus, a, um, pp, de Castigo. |l Comp. 
et Sup. usites. 

Castigo, are, r^g., v, a. Reprimander, cha- 
tier (Ta depuis Tavis jusqu'A la punition : 
c'est blamer pour rendre raeilleur, pour 
corriger); d'oii : Amender, corriger. 1| Con- 
teair, resserrer. | Etym Castu^, ago, 

Gastimonia, a, f, Dit moins que castitas : 
Purete, mais sur tout purete corporelle, et 
meme simple obserTance prescrite par la 
religion. | Etym. Castus, suff. monia. 
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Castimonialis, e. Relatif k la puret^ cor- 
porelle. | Etym. Castimoniaj auff. alis. 

Caitimonium, ii, n, Voy. Castimonia. 

Castitas, alls, /*. £tat dans lequel on est 
pur de toute souillure : non seulement 
Chasiebe, mais Honndtet^. morality, pro- 
bite. I Etym. Castus, Buff. tas. 

Castor, oris, m. Castor, animal amphibie. | 
Etym. xdffrtop. 

Castoreum, i, n. Castor^um, substance 
tiree du castor. | Etym. Castor j suflf. eum, 

Castorinatus, a, um. Vetu de poil de castor. 
I Etym. Castorinus, suflf. atus. 

Castorinus, a, um. Qui provient du castor, 
i Etym. Castor, suflf. inus, 

Castra, omm, n. pi. M. k m. Ce qui sert k 
couvrio, k envelopper : Camp, campement. 
Ii Joum^ de marche. 1| Service militaire, 
Tie des camps. | £tym. Ska, idie de cou- 
rrir, d 'envelopper, d'oCi squamaf et par 

. mdtath. kas, cas, suff. trum, 

Castratio, onis, /*. Castration. || £)mondage, 
ebranchement. | ^tym. Castro, suflf. to. 

Castrator, oris, m. Qui opere la castration. 

I Etym. Castro, suflf. m. or, 
Castratorius, a, um. Qui sert a la castra- 
tion. I ^tym. Castrator, suflf. ius. 

Castratura, a, f. R^sultat de la castration. 

II R^ultat de Taction d*^monder. | £tym. 
Castro, suflf. ura, 

Castratus, a, um, pp, de Castro. 

Castrensiani , orum, m. pi, Soldats qui 
gardent les frontieres. I| Ofliciers charges 
du service du palais. | Etym. Castrensis^ 
suflf. anus. 

Gastrensiarius {negotiator). Foumisseur 
des camps. | Etym. Castrensis, suff. 
arius. 

Castrensis, e. Qui concerne le camp, Tar- 
m^. II Subst, Habitant d'un chateau fort; 
au pluriel comme Castrensiani. | Etym. 
Castra, suff. ensis. 

Castro, are, r^., v. a. Chatrer, et par ezt. 
Mutiler, couper. || fimonder, ilaguer. |1 Au 
fig. Amoindrir, diminuery affaiblir. | £:tym. 
xdOapo?. , [Castra. 

Castrum, i, n. Chdteau fort. | Etym. Voy. 

Castula, 8B, f. Jupe de femme. | Etym. Cas- 
tus, suff. ula. 

Castum, i, neut. de Castus. Vertu, hon- 
neur, continence ; par ext. Temps de con- 
tinence. 

1 Castus, a, um. Pur, sans tache, rertueuz, 
chaste, pudique, religieux, saint. || Par 
ext. Incorruptible, integre. | Etym. Sansc. 
gas, idee de corriger, d'instruire, de tenir 
dans les bonnes moeurs. 

2 Casiua, U8» m. Continence pendant cer- 
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taines fetes : Abstinence impost par la 

religion. |£h>YM. Castus 1. 
Casualis, e. Fortuit, ^yentuel. || Relatif aux 

cas (t. de gram.). | 6tym. Casus, suff. 

alis. 
Casualiter, adv. Fortuitement, par hasard. 

I Etym. Casualis, suff. ter. 
Casula, a, f. Petite cabane, maisonnette, 

chaumiere. || Tombeau, careau funebre. | 

Etym. Casa, suff. ula. 
Casurus, a, um, part. fut. de Cado. Qui 

est sur le point de tomber. 
Casus, us, m. Chute, et par ext. Fin, ruine, 

mort. II Ce qui arrive par hasard, hasard 

consid4r^ comme un fait brut, ^v^ement 

qu'on ne pouvait pr^voir, mais naturel, 

et comme il est sou vent pris en mauvaise 

part : Accident,, malheur, disgrace. || Cas 

(t. de gram.). I Etym. Cado, 
? Cata, pr^p. Vers, pendant. | Etym. xaxd. 
Catabolenses, ium, m, pi, Joumaliers 

charges de ti*ansporter des , fardeaux A 

Taide de bStes de somme. IEtym. Cata- 

bolum, suff. enses. 
Catabolum, i, n. ]^urie, Stable. | Etym. 

xaxoSoXov. 
Gatacecaumene, as, f. Catac^caum^ne, con- 

tr^e briil^ par le soleil. | Etym. xaxoxc- 

xaufiivy). 
Catacecaumenites {vinum), n. Vin g^n^ 

reux de la Catacteaumene. ||1 ^tym. Cata- 

cecaumene, suff. ites (form^ comme Abro- 

tonites). 
Catachanna, a, f. Arbre sur lequel, on a 

greffi plusieurs esp^s de fruits. | Etym. 

(Mot carthaginois, d'apr^s A. Maius.) 
Catachresis, is, f. Catachrdse (fig. de rh^t.). 

I fiTYM. xatdxpTiaiC. 
Cataclista vestis, f. Habit ferm^ ou garde 

sous clef. I £tym. xaxdxXetaroc. 
Cataclisticus, a, um. Renferm^; par ext. 

pr^ieux. | firYM. xaxdxXeMrro^, suff. icus. 
Cataclysmos, i, m. Inondation; en pai*tic. 

Le Deluge universel; par ext. Douche. | 

Etym. xaxaxXu<T(&6c- 
? Catacumba, a, f. Catacombe. 
Catadromus, i, m. Corde tendue oblique- 

ment pour les exercices des funambules. | 

£:tym. xxcdSpo{JLoc. 
Catagis, idis, f. Coup de vent, ouragan. | 

fiTYM. xaxoiyic. 
Catalractus. Voy. CaUphractus. 
T Catagelasimus, i, m.Dont on rit, ridicule. 

I £tym. xaxaYeXd(rt(ioc. 
Cata^apha, orum, n. pi. Dessins de profll. 

I Etym. xoxd, yp^(*>. 
Catagraphus, a, um. Bariol^, bigarr^, omi 

de dessins. | £tym. xardrfpafoc. 

6. 



Digitized by VjOOQ IC 



130 



CAT 



Catalecta, orum, n, pi. Exiraits. recueil. % 

Etym. y.aTa)Exxa. 
Gatalecticus, a, um, et Gatalectus, a, um. 

(Vers) dont le dernier pied est incomplet. 

II Etym. xaTa),YixTix6;, >.tixto;. P^j^j/i;. 

Gatalepsis, is, f. Catalepsie. ijI^TYM.^xaTd- 
Catalepticus, a, um. Cataleptique. IEtym. 

xaxaXrjiiTixoc. , povo;. 

Catalogus, i, m. Catalogue. | Etym. ^xaxd- 
Catanance, es, f. Herbe magique. JjEtym. 

xoiTavdYxT). 
Gataphorates. Voy. Gatapirates. 
Gataphragas, as, m. Grand mangcur, 

homme rorace, intemp^rant. | Etym. xata- 

7 Gataphracta, se, f. et Cataphractes, sa, »/<. 

Cuirasse faite de lames dc fer ou d'acicr. 

I^TYM. xaTa^pdxTYi;. 
Cataphractarins, a, um. Cuirass^. | Etym. 

Cataphracta, suff. arius, 
Gataphractus, a, um. Cuirass^, bardd de 

fer. I Etym. Cataphractes. 
Gatapirates,, 8B, m. Plomb de sonde pour les 

marins. | Etym. xaxd, et neipaw, sonder. 
Gataplasma, atis, n. et Cataplasmus, i, m. 

Cataplasme. J! Etym. xaTa7t)a(j{ia et 7r)a'7- 

|i6c. 
Gataplasmo, as, are, r. a. Meitre un cata- 
plasme. I Ktym. Cataplasma. 
t Gataplexis, is, /". Stupeur. HI Etym. xaxdl- 

1tXYl5lC. 

Cataplus, i, m. Navire qui, a fait sa traver- 

s^e, qui eat de retour. | Etym. xataitXou;. 

Gatapotium, ii, n. Pilule, bol. I Etym. xata- 

Gatapulta, a, f. Catapulte, machine de 
guerre. || Projectile lanc^ par la catapulte. 
I ^TYM. xaTaireXTYi;. 

Gatapultarius, a, um. Relatif k la cata- 
pulte, de catapulte. | ^tym. Catapulta, 
suff. arius. 

Gataracta, a, f. et Gataractes, a, m. Ca- 
taracte, cascade, chute d'eau. || £k:Iuse. || 
Pont-levis. || Oiseau aquatique (qui se pr^- 
cipite arec rapidit^). |Etym. xatapdlxTri;. 

? Gataractria, a, f. Mot comique forg^ pour 
d^igner une espke d'^pices. 

Gatarrliacta. Voy. Gataracta. 

Gatarrhus, i, m. Catarrhe, fluxion. | ^ym. 
xatdc^^C* 

Catasceua, a, f. Confirmation de ce qu'on 
avance (t. de rh^t.)- 1 Etym. xataaxewifi. 

Catascopium, ii, n. et Catascopus, i, m. 
Batiment pour aller d la d^uverte. | 
Etym. xaxdixoito;. 

Catasta, a, f. fehafaud oCk Ton pla^ait les 
cBclaves A vend re. || Dt 06 Ton brOiait les 
martyrs. W Ettm. xatdoraai^ 
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Gatastactice, es, f. Ache, plan te. | Etym. 

xaTaffraxTixTQ. 
Gatastalticus, a, um. Astringent (t. de 

m^l.). I Etym. xaTaaraXtixo^. 
Catastema, atis, n. Position ordinaire des 

asires (t. d'astronomie). I Etym. xatd- 

Gatastropha, a, f. Changement, d^nou- 

ment, catastrophe. | Etym. xaxatrrpo^r,. 
CatatonuSi a, um. Qui tend en has. UPeu 

^leve. ill Etym. xaxaTovo?. 
Gataz, acis. Boiteux. I £:tym. Kat (sansc. 

pat), idee de faire tomber, de tomber, 

suflF. ax. 
Gate, adv. Habilement, finement. | Etym* 

CatuSf suflF. e, 
Gatechesis, is, f. Instruction religieuse. | 

Stym. xaTTQ/TOdic 
Gatechismus, i,. m. Instruction religieuse^ 

cat^chisme. i\ Etym. xaxTfixiTfioc. 
Gatechista, a, m. Celui qui apprend le 

cat^chisme aux autres, cat^histe. | Etym. 

xaTYlXKTTT,;. 

Gatechiio, as, are,etGatechisso, are, reg., 
V. a. et n. Cat^chiser. JiEtym. xaTTix^Iw. 

Gatechumenus, i, m. et Catechumena, a, 
f, Cat^hum^ne. I ^tym. xatr^xoutiEvo; et 

jlCVYJ. 

Gategoria, a, f. Accusation. ||Cat^gorie (t. 

de logique). | Etym. xaTYryopia. 
Gate.goricus, a, um. Relatif aux categories. 

I Etym. xa-rriYOpixo;. 
Cateja, a, f. Esp^e de javelot h^riss^ de 

pointes. jl Etym. (Mot germain.) 

1 Gatella, a, /Vm. de Gatellus. Petite 
chicnne. 

2 Gatella, a, f. Chafnette. ifexYM. Rad. de 
Catena f suff. ella. 

Catellulus, i, m. Tr^s petit chien.|ETYM. 
Catelliis. suff. ulus. 

1 Gatellus, i, m. Petit chien. ||Terme d'af- 
fection. | Etym. Catulus. 

2 Gatellus, i, m. Petite cha!ne, cntrave. | 
Etym. Rad. de Catena, suff. ellus. 

Gatena, a, f* Chaine, par ext. Liens, en- 
trave (au prop, et au fig.). \\ Chaine ser- 
vant de parure (pour les hommea). \\ En- 
chainement, suite. || Piece d'attache pour 
relier deux poutres. || Etym. Vauicek rat- 
tache ce mot au radical Kat (sanac. gat)f 
id^e de faire tomber. 

Gat'enarius, a, um. Relatif k la chaine. |{ 
Enchaine. | EItym. Catena, suff. aritts. 

Gatenatio, onis, f. Action do lier, d'enchal- 
ner : Attache, lien. | Etym. CatenOt suff. to. 

Gatenatus, a, um, pp. de Gateno. Lik, 
enchain^. || Au fig. Choses qui se Ueoi 
coomie les anneauz d'une chaine. 
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Cateno, are, reg.^ r. a. Enchafner. | Etym. 

Catena, 
TCftenoplion, ii, n. Chant guerrier. | 

Etym. xaTsvoitXiov. 
Catonula, a, f. Petite chaine. | Etym. Ca- 

tena, suff. ula. 
Catenra, ae, f. Amas, foule,^ bataillou, pelo- 

wm, corps de troupes. | EtYm. Kax, id^e 

de cent, d'un nombre assez grand ? 
Cata*yariu8, a, um. Qui appartient k une 

troupe. I Etym. Caterva, suff. arius, 
Caiervatim, adv, fiquivaut a per varias 

catervas : Par troupes, en masse. | Etym. 

Cateirca, suff. atim, 
Catharticnm, i, n. Ce qui sert A purifier. 

|i RemWe pour purger. | Etym. xaOaprixov. 
Cathedra, ae, /*. Siege commode, chaise 

rembourr^, fauieuil (ordint. reserve aux 

femmesj.jIPar ext. Chaise & porteurs. I| 

Siege episcopal. || Chaire de professeur. | 

firvM. xx6s5pa. 
Gathedralicins, a, um. Effemine. | Stym. 

Cathedra, suff. alls et icius. 
Cathedrarius, a, um. Relatif au si^ge. { 

firYM. Cathedra, suff. arius. 
Catheter, eris, m. Sonde pour la vessie. If 

Etym. xaOen^p, de xaOiYiiii, demitto. 
Catheterismus, i, m. Operation faite avec 

la sonde. 1 £1tym. xaOernptapioc. 
Cathetns, i, f, Ligne perpendiculaire. | 

Etym. xdlOexoc. 
Catholica, omm, n. pi. Universality. | 

^YM. CathoHcus. 
Catholice, adv. Uniyersellement. || Catholi- 

quement. f Etym. Catholicus, suff. e.' 
Cathplicus, a, am. Universel. || Catholique. 

I Etym. xaOoXixoc. 
?Catilla, a, /". Parasite. { ^ym. Catillus. 
Catillamen, inis, n. M. d ra. Ce qui fait 

lecher les plats : Morceau friand. | ^tym. 

Catillo, suff. men, 
Catillatio, onis, f. Action de I^her les 

(ilats. II Au fig. Spoliation des provinces. 

Etym. Catillo, suff. io. 

1 Catillo, as, atum, are, v. n. Lecher les 
plats. 11 fitre parasite. | Stym. Catillus. 

2 Catillo, onis, m. Lecheur de plats. 1| Pa- 
rasite. I Etym. Catillus, suff. o. 

CatUlum, i, n. et Catillus, i, m. Petit plat, 
petite assiette. || Par ext. Ce qui a la 
forme de, ce qui ressemble d un plat, d 
une assiette; plaque de mMal qui orne le 
fourreau de F^pte. || Meule sup^rieure d'un 
moulin. | Etym. Rad. de Catinus, suff. 
ittus, 

Catinalus. Top. CatiUus. 

Catinum, i, n. et Catinus, i, m. Bassin, 
plat profond; d*oii par ext. Bassin oii Ton 
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mettait Vencens des sacrifices ; creuset pour 
fondre les m^taux ; cavity d*un rocher ; pi^ 
creuse d'une pompe. | Etym. xaxivov ou 
xdxavov.Vanicek rattaciie T^tymologie dece 
mot au rad. Kat (sansc. ^t), idee de cacher. 

Gatlaster (pour Catulaster), tri, m. Jeune 
homme, gar<}on. ID Etym. Catulus, suff. 
aster. 

Catlitio. Voy. Catulitio. 

Catoblepas, », m. Esp6ce de taureau d*A- 
frique A t^te pendante. U Stym. xoLXioSXi- 
tzol;, qui regarde en has : xato), en has; 
p)iiia), regarder. 

Gatocha, se, f. Catalepsie. | Etym. xaioxT^' 

Gatochit^s, ae, m. Pierre pr^ieuse incon- 
nue. IEtym. xaxoxiTn;. 

Catomidio, as, are, v. a. Couchcr qqn. sur 
les epaules pour le fouetter. | Stym. xa- 

7 Catomum, i, h. Action de fouetter. | Etym. 

xat ' &\uay. 
Gatonium^ ii, n. Monde inf^rieur; les En- 

fer8?|ETYM. xdTci). 
? Catoptritis et Catopyritis, idis, f. Pierre 

prdcieuse inconnue. U; Etym. xatoitTftTi; 

et iwpTxic. 
Catorchites {mnum). Vin de figue. | Etym. 

xaxopxi'TTQ;- 
Catta, 88, f. Belette, peut-etre chatte?| Etym. 

xdrra. 
Cattus, i. Voy. Catus 2. 
Catula, as, f. Petite chienue. IEtym. Ca- 
tus, suff. ula. 
Catulaster. Voy. Gatlaster. 
Catulastra, as, f. Jeune fiUe. | £tym. F^m. 

de Catulaster. 
Catulinus, a, um. De chien. I Etym. Catu- 

lus, suff. inus. 
Gatulio, is, ire, v. n. Etre en chaleur. (Se dit 

d'une chienne ou d*une louve.) | Etym. 

Catulus, 
Catulitio, onis, f. Temps de la f6condation. 

[Proprie de catulis dicitur.) I Etym. 

Catulio, suff. to. 
Catuloticus, a, um. Cicatrisant, proprc d 

cicatriser. | Etym. xaxouXwTixo;. 
Catulus, i, ni. Petit d'un animal quelconquc, 

en partic. Petit chien. || Chaine pour les 

esclaves; carcan. I Etym. Canis, suff. 

ulus. 

1 Catus, a, um. Aigu, percent. 1|^m fig. Ce 
mot dejd vieilli au temps de Ciceron dt'si- 
gnait Thomme assez souple d'esprit \)0\xv 
ne se trouver embarrass^ dans aucun cas, 
pour trouver les moyens de se tirer d'af • 
faire; d'oii : P^n^rant, fin, etc. 1 Etym. 
(Mot sabin.) Sansc. ^dtas, aigu. [xdrro;. 

2 Catus (mieux Cattus), i, m.Chat. | Stym. 
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Caucalis, idis, f, Caucalide, plante. IH Etym. 
xauxaXc 

Gaucula, as, f. Petite coupe. { Etym. Cau- 
cus y 8uff, ula» 

Caucus, i, m. Coupe. JII Etym. xaOxo;. 

Cauda, s,/'. Queue. | Etym. Vanicek rattache 
la racine dc ce mot k skand (sansc.), sau- 
ter, bondir. 

Gaudeca ou Gaudea cistella, f. Corbeille de 
jonc. I Etvm. Caudex on Cauda, A sitni- 
litudine equince caudce facta (Festus) ? 

Gaudez ou Codex, icis, m. Tige des arbres 
et des arbrisseaux (tandis que caulis est 
la tige des herbes; de plus, caudex est le 
tronc de I'arbre incomplet, tandis que 
truncus est le tronc entier de I'arbre); 
d'oii : Biiche, souche. UBiiche (pour desi- 
gner un homme stupidc). || Par ext. Pi^e 
de bois attach^e aux pieds des esclaves. || 
Tablettes de bois; d'oii : Registre. || Codex, 
Code, recueil des lois. 

Gaudicalis, e. Relatif aux baches. § Etym. 
Caudex f suff. alts. 

Gaudicarii, orum, m.pl. Bateliers. ffi £tym. 
CaudeXy suff. arius, 

Gaudicarius, a, urn. Relatif aux troncs 
d^arbres. || Naves caudicarice. Bateaux 
faits de troncs d 'arbres. | £tym. Caudex, 
sufif. arius, 

CauIaB, arum, f. Creux, ouverture. ||Haie, 
enceinte. || Pare, stable. || Barreau des avo- 
cats. I Etym. Cavu^, 

Gaulias, », m. Qui est tir£ de la tige. | 
Stym. xauXCac. 

Gauliculatus, a, um. Pourvu d'une tige. 
n ^tym. CauliculuSf suflF. part. p. atus, 

Gauliculus et Goliculus, i, m. Petite tige. || 
Colicole (t. d'archit.). | Etym. Caulis^ 
suff. cuius, 

Gaulis ou Golis, is, m, Tige des plantes. || 
Chou. II Tuyau de plume. || Vrille, pousse 
de la Tigne. || Queue (d'un animal). | 
Stym. xauXo;. 

Gaulodes, is. Qui ressemble k une tige. || 
Qui a une tige. I £tym. xauXeb^c* 

Gauma, alls, n. Chaleur. | Etym. xaufia. 

?GaupilIus. Voy, Gaupulus. 

Caupo ou Gopo, onis, m, Cabaretier, h6te- 
liei*. II Marchand. | Etym. xdnriXo; : Kaic, 
id^ de cabaret, ou hap, id^ de trafic; 
kupiti, acheter, kupici, marchand. 

Gaupona, a, f. Auberge, cabaret. || Metier 
de cabaretier. 1| Cabareti^re, h6teli6re. | 
^TYM. Caupo, 

Gauponium, it, n. Auberge, cabaret. | 
fiTYM. Caupo f suff. ium. 

Cauponius, a, um. D'auberj.'e. | Etym. Cau- 
po, suff. ius. 
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Cauponor, ari, r^g., r. d, Vendre en detail. 

II Trafiquer d'une chose. | Etym. Caupo, 
Cauponula, », f. Petite taveme. |Etym. 

Caupona, suff. ula, 

Gaupulus, i, m, Espece de barque. 

Gaurio, is, ire, v. n. Crier (se dlt de la pan- 
there : Panthera caurit amans), | Etym. 
Onoraatop^e. 

Caurus et Gorus, i, m. Vent du nord- 
ouest. 

Causa, a, /*. Cause, principe, raison, motif. || 
Motif allfegu^; d'oii : Pr^texte, excuse. || 
Origine d'un droit. || Faction, parti poli- 
tique. II Cause, proces. (A rapport k la 
procMure; c'est le diff^rend, non son ob- 
jet.) Ij Rapport. || Condition, etat. || A van- 
tage, intdr^t. II Maladie. || Chose (souvt. 
expl6tif). m Etym. M^me rad. que Caveo. 
d'aprds Vanicek. 

T Gausabu^dus, a, um. Qui all6gue une ex- 
cuse. I Etym. Cau6^or, suff. bundus. 

Gausalis, e. Relatif aux causes. | Ety-m. 
Causa, suff. alls, 

Gaus,aliter, adv, Conform^ment aux causes. 

III Etym. Causalis, suff. ter, 
Gausarie, adv. Pour de bonnes raisons. || 

Pour cause de maladie. | Etym. Causa- 
rius, suff. e. 

Gausarius, a, um. Infirroe, malade (en pari, 
des choses). || Suhst. m. Malade, val^tudi- 
naire. U Etym. Causa, suff. arius, 

Gausatio, onis, f. Excuse, pr^texte. || Occa- 
sion. II Maladie.ll £)tat d'une cause. | £^^YM. 
Causor, suff. to. 

Causatius, de I'inus. Causate. Avec plus de 
raison. 

Causativum, i, n. Ce qui est en question, 
en litige. HI ^tym. Causativus, 

Gausativus, a, um. Causatif. || Cas d'accu- 
sation, accusatif. || Relatif k une affaire de 
droit I Etym. Causor, suff. ivus, 

Gausia, a, f, Chapeau blanc mac^donien 
pour garantir de la chaleur. || Toit, rebord 
pour prot^ger les soldats; mantelet, ma- 
chine de guerre. JB Etym. xauvta. 

Gausidicalis, e. Relatif k Fayocat, d'avocat. 
ill Etym. Causidicus, suff. alls, 

CausidiCatio, onis, f. Action de bavarder 
comme un arocat. | Etym. Causidico 
(inus.), suff. to. 

Gausidicina, a, f. Profession d'aTocat. | 
fiTYM. Causidicus, suff. tno. 

Causidicus, i, m. Celui qui plaide une cause, 
avocat plaidant. || Chicaneur. | Etym. 
Causa, suff. dicu^, 

Gausificor, aris, ari, v. d, S'excuser. | 
Etym. Causa, facio, 

Causor, ari, r^g., v, d, Donner pour excuse : 



Digitized by VjOOQIC 



CAV 

Prfteiter, all^er, objecter. || Plaider. { 

Btyii. Causa. 
Ctnstice, es, f. Plante d'une saveur tr^s 

acre, bnilante.| fo-YM. xauarixiQ : rad. KA F, 

id^ de bruler. 
Cinsticlun, i, n. Remede caustique. I Etym. 

Neut. de Cattsticuis. 
Cautticus, a, uiii. Qui briile, caustique. | 

Etym. xocuonxoc. 
Cansola, a, /: Petite cause (judiciaire). || 

PcUt pp^texte. I Etym. Causae suff. ula, 
Ganta, a, f. Action de souffler (aTec la 

bouche).| Etym. %ami. 
Cante, adv. Avec pr^ution, prudemment. 
II Comp. et Sup. usites. 1 ^ym. CautuSy 
suff. e, 
Ctntela, jb, /. Precaution, m^fiance. || Cau- 
tion. I Etym. Caveo, suff. ela. 
Canter, eris, m. Cautdre, fer k briiler. | 

Etym. xaun^p. 
Cauterio, as, alum, are, v. a. BrAler, cau- 

tWser. I Etym. Cauter. 
Canterium, ii, n. Cautere, fer k briiler. jj 

Instrument pour fixer les couleurs k I'en- 

caustique. | ^tym. xaunflptov. 
Canteriso, as, are, v. a. Caut^riser.l £)tym. 

xiuTYjpa:«. 
Cautes, is, f. Masse de pierres en pointe; 

pochcr, ^uei], brisant (plus petits que les 

scopuli). 
CaQtim, adv. Avec pr^ution. | Etym. 

CaveOf suff. im. 
Cautio, onis, f. Action de se garder de, pr^ 

caution, prudence. || Caution, garantie. || 

Engagement moral. I Etym. Caveo, suft. to. 
Cautionalis, e. Qui a rapport k la garantie, 

qui sert de garantie. | Etym. CauUo, suff. 

alis. 
Cantis. Voy. Cautes. 
Cantor, oris, m. Qui prend ses pr^utions, 

prudent. || Qui a© porte garant, foumit 

caution. 1 Etym. Caveo, suff. or* 
Cantiim, i, n. Precaution. | Etym. Neut. de 

Cautus. 
Cantns, a, um. Celui qui se met en garde 

contre les dangers qui peuTent le menacer^ 

mais n*a en Tue que sa 8i)iret£ ; d'o^l : Vi- 
gilant, circonspect, ddflant. U Ge qui est 

assiu^, garanti (par Suite des pr^utions 

prises). || Comp. et Sup. umt^s. | Etym. 

Caveo. 
CaYadium, ii, n. Seconde cour d'une mai- 

80D, lorsqu'elle ^tait couverte. (C'Mait 

cette cour qu'on ^traversait pour arri-Tcr 

au triclinium.) | Etym. Cavus, aedet. 
CaTamen, inis, n. CaTit6, excayation. | 

l^YM. Cavo, suff. meru [lois. 

CaYannns, i, m. Hibou.||fiTYM. (Mot ga<N 
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Gavaticus, a, am. Qui Tit dans les trous. | 
fiTYM. Cavatus, suff. icus. 

Cavatio, onis, f. Excavation, cavity. | Etym. 
CavOy suff. to. 

Cavator, oris, m. Celui qui fait un trou, 
qui creuse. | Etym. Cavo, suff. m. or. 

Gavatura, a, /:,R^sultat de Taction de creu- 
ser: Cavity. I Etym. Caro, suff. wra. 

Gavea, a, f. Cavite. |j Cage des oiseaux, des 
betes feroces. jj Ruche d'abeilles. || Cage 
d'un th^tre : la partie oii sont assis les 
spectatcurs, et par ext. Th^tre. || Cldture 
autour d'un arbre. % Stym. Cavus. 

Gaveatus, a, um. Enferm^. j] Dispose en 
amphith^tre. | Etym. Cavea, suff. part. p. 
atus. 

Gavefacio, is, ere, v. a. Prendre ses pr^ 
cautions, 6viter. I Etym. CaveOy facto. 

Gaveo, es, ere, cavi, cautum, v. n. et a. 
Prendre garde; ^viter. || Prendre ses pr^ 
cautions, ses sdret^s; d'oii : Stipuler, or- 
donner (par actc l^gal). || Donner ses siire- 
t^s, fournir caution. || Preserver, veiller sur. 

Gavema, a, f. Cavity, caTeme.|| Orifice. | 
firvM. Cavus. 

Gavernatim. Par carites. | Etym. Caverna, 
suff. atim. 

Gavemo, as, are, v. a. Creuscr.| ^tym. Ca- 
verna. 

Gavernosus, a, um. Qui a beaucoup de ca- 
vity, in 6tym. Caverna, suff. osus. 

Gavemula, a, f. Petite cavity. | Etym. Ca- 
verna, suff. ula. 

Gavesis, pour Gave si vis. Prends garde, 
je te prie. 

Gavia ou Gaviar. Partie des victimes jus- 
qu'4 la queue. f|i ^tym. Cavus. 

Gaviaria (hostia^). Victimes caviaires. j| 
^tym. Cavice, suff. arius. 

Gavilla, a, f. Plaisanterie , sophisme. || 
^TYM. Cavus, suff. ilia. 

Gavillabnndus, a, am. Qui aime k tromper 
par des sophismes. | ^tym. Cavillor, suff. 
bundus. 

Gavillatio, onis, f. Raillerie fine et piquante 
(mais partant d*un sentiment hostile); plai- 
santerie ouvertement dirig^e contre qqn. 
pour le blesser, le piquer. || Chicane, so- 
phisme. I Etym. Cavillor, suff. io. 

Gavillator, oris, m. Railleur. Voy. Gavil- 
latio. || Sophiste. f Etym. Cavillor, suff. 
m. or. 

CaviUatorias, a, am. Qui sert k railler. jj 
Sophistique, subtil. | Etym. Cavillor, 
suff. oHus. 

Gavillatriz, icis, f^. de Gavillator. 

Gavillatus, us, m. Raillerie. | £:tym. Ca- 
villor, suff. us, W5. 
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Gavillo, as, are, v. n, et Gavillor, ari, r^g., 

r. d, Railler finement, mais m^chamment. 

II Subtiliser, chercher de vains pretextes. | 

Etym. Cavilla. 
Cavillosus, a, um. Qui raille ou subtilise 

l)eaucoup. | ^tym. Cavillaj suff. osus. 
GaTillala, se, /*. Petite plaisanterie. | £:tym. 

Cavilla, suflf. ula, 
Gavillum, i, n. et Gavillus, i, m. Petite 

plaisanterie. j| Etym. Cavilla. 
1 Gavo, are, r^g., r. a. Creuser, fiaire un trou, 

percer. |, Etym. Cavus. 
2? Gavo, is. Voy. Gaveo. 
Gavositas, alls, f. Lieu oii il y a bcaucoup de 

ti-ous. I! Etym. Cavum^ suff. osus et tas. 
Gaimm, i, n. Cavity, trou. % Stym. Cavus. 

1 Gayus, a, um. Creux, profond, creus^. l| 
Creux, vain. | Etym. sansc. fed, ga; grec 
KT, id^e de gonller. 

2 Gavus, i, m, Voy. Gavum. 

Ge. S'ajoute k certains mots pour leur don- 
ncr plus de force : hicccy hcecce. jj Avec 
ne forme la particule interrogative cine : 
hwccine. | Etym. ye. 

Gecidi, parf. de Gado. 

Gecidi, parf. de Gaedo. 

Cecini, par^. de Gano. 

Gedenter, adv. En se retirant. | Etym. Ce- 
dens, suff. tei\ 

1 Gedo, is, ere, cessi, cessum, v. n. et 
qqf. a. Marcher, aller. |1 Eu pari, des 
choses : Marcher, avoir un r^sultat; d'oCi : 
Reussir, ou Passer k, cchoir A; se changer 
en, aboutir d. || Marcher, courir (en pari, 
d'une echdance). 1 1 Marcher, se retirer de, 
s'^loigner de; d'oCi : DisparaUre, passer, 
mourir. || Marcher, se retirer; d'oii : C^der, 
faire place i, etre vaincu, etre inf^rieur, 
le c^der i, accorder, faire une concession. 
II Ceder (dans le sens de etre mou, sans 
consistance). || Equivaloir, tenir lieu de. 

2 Gedo, ang. impe'r, Donne, dis, allons, 
voyons. I Etym. Ce, 56;. 

Gedodum. Allons, voyons! | Etym. Cedo, 

dum. 
Gedosis, pour Gedo si vis. Allons, je te 

prie. 
Gedrelate, es, f. Cedre de la grande espece. 

i Etym. xedpeUxr). 
Cedria, ae, f. Rteine de cMre. I Etym. xe- 

opia. 
Gedrinus, a, um. Qui provient du cedre. | 

Etym. CedruSy suff. inus. 
Cedris, idis, /*. Fruit du cWre, cedrat. | 

Etym. xeSpi;. [Spiov. 

Gedrium, ii, n. Sue du cedre. | £tym. xe- 
Cedrostis, is, f. Couleuvr^ blanche. | £tym. 

xeSptaxrrt;. 
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Cedrus, i, f. C^dre, arbre r^ineux, et par 

ext. R6sine de c^re, charpente de c^re. | 

Etym. xcfipo;. 
Gelate et Celatim, adv. En cachette, secr^ 

tement. ||1 Stym. Celatus, suff. e et im. 
Gelator, oris, m. Celui qui cache. | £tym. 

CelOf suff. m. or. 
Gelatum, i, n. M. A m. Chose cach6e : Secret, 

Hi Etym. Celatus, 
Gelatus, a, um. Cach^, ignor^. || Celui d qui 

Ton a cach^ qq. ch., d'oCi : Qui ignore. | 

Stym. Celo. 
Geleber, bris, bre. Frequent, usit^. |[ Fr^ 

quent^, peupl6. || C^l^br^, solennel. || C6- 

Icbre, renomm^. | foYM. Creber : Kik, 

id6e de mouvement. 
Geleberrime, sup. adv. de I'inus. Gelebri« 

ter. En tres grand nombre. 
Gelebrabilis, e. Qu'on pent ccI6brer ou 

digne d'etre celebr6, remarquable. | Stym. 

CelebrOj suff. bilis. 
Gelebratio, onis, /*. Assemblee nombreuac 

II Calibration (d'une fete). HC^Ubrit^, re- 

nom. I Etym. Celebro, suff. to. 
Gelebrator, oris, m. Celui qui c^l^bre. | 

^TYM. Celebro f suff. m. or. 
Gelebratus, a, um, pp. de Gelebro. 
Gelebresco, is, ere. Devenir, commencer k 

^tre c^lebre. i|| Etym. Celeber, suff. 5C0. 
Gelebritas, atis, f. Concours nombreux, 

affluence. || Solennit^. || C^lebrite. renoxn- 

m^e. Ill ^tym. CelebeTj suff. tas. 
Gelebro, are, r^g., v. a. Frequenter, aller 

sou vent ou en foule. 1| Faire qq. ch. sou- 
vent, r^p^ter, exercer. |1 RempUr qq. ch. 

de qq. ch. || C^lebrer, honorcr. || R^pandre, 

divulguer, rendre fameux, vanter. | Etym. 

Celeber. 
Geler, eris, ere. Prompt (dteigne un mou- 
vement tr^s rapide et meme violent) ; d'oft : 

Subit, ou Vif, bouillant. || Bref (t. de pro- 

sodie). I fiTYM. xe)Xo), pousser avec veh^ 

mence, xe).Yi;. 
Geleranter, Geleratim, Gelere, adv. Voy. 

Geleriter. 
Geleratus, pp. de Gelero. 
Geleres, um, m. pi. C^Ieres, chevaliers 

charges de la garde du corps des rois de 

Rome. I Etym. xAr,;. 
Geleripes, edis. Aux picds lagers, agile. | 

fiTYM. Celer, pes. 
Gelerissimus, arch, pour Gelerrimus. 
Geleritas, atis, f. Celerity, promptitude, 

Vitesse. | Etym. Celer ^ suff. tas. 
Geleriter, adv. Promptement, rapidement. 

\\Comp. et Sup. usit^s. | Etym. Celery 

suff. ter. 
Geleritudo, inis, f. Voy. Geleritas. 
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Celerinscule, adv. Un pcu plus viTement. | 

^TYM. CfleriusculuSj suff. e. 
Celeriusculus, a, um. Un peu plus vile, un 

peu Tite. I fcrYM. Celei'iuSf suff. cuius, 
Cslero, are, r^g., r. a. Hater, presser, ac- 

ccl^rer. || V. n. Se hater. | Etym. Celer, 
Celes, etis, tn. Coursier, cheval de sclle. || 

Esquif rapide, l^ger k la course. I^tym. 

KEA, id^e de -vitesse. 
Celenma ou Geleasma, atis, n. ct Geleus- 

ma, as, f. Chant du chef des rameurs, cri 

des rameurs pour aider d la mancpuvre. || 

Chant (en gen.)> I I^tym. xiXeuafia. 
Celia, SB, f. Boisson ferment^e, esp^re de 

biere. | 6tym. (Mot espagnol.) 
Gella, m, f. Cellier, grenier (magasin oil Ton 

met le vin, le bli, les fruitsj; d'oCl : Pro- 

vi&iona amass^es pour I'aTenir, et par est. 

PcUte chambre obscure, cellule, loge, ca- 
binet de bain, sanctuaire d*uQ temple; 

niche d'un pigeonnier, cellule d'une ruche. 

I fixYM. KEA« idee de couleur noire. 
Cellararias. Voy. Gellarius. 
Cellariensis, e. Qui concerne le cellier. | 

Btym. Ccllarium, suff. ensis, 
Callariolum, i, n. Petite chambre. | fixYM. 

Cellarium^ suff. olum. 
Cellaris, e. De colombier. | ilxYM. Cella, 

suff. aris, 
GeUaritiin, ii, n. Garde-manger. \\ Au plur. 

ProYisions de bouche qui s'y trouvent. |. 

Etym. Cella, suff. aHum^ 

1 CeUarins, a, um. De garde-manger. | 
Etym. Cella, suff. arius, 

2 Gellariiis, ii, m. Celui qui est charge de 
Toffice, des proTisions; d'ou : ficonome, 
d^pensier. | fixYM. Cellar suff. arius. 

Cellatio, onis,, f. Distribution par petites 
chambres. | Etym. Cello (inus.}t suff. to. 

Celiio, onis,, m. Dcpcnsier (avec id^e de 
m^ris). I Etym. Cella, suff. to. 

Cello, is, ere, primitif de Percello, Ante- 
cello, etc. 

Cellula* 88, /: Petite chambre. jj Cellule. ||l 
Etym. Cella, Suff. ula. 

GeUnlanns, i, m. Qui Tit dana une cellule. 
I fexYM. Cellula, suff. anus, 

Celo, as, are, reg., r. a, Tenir cache dans 
I'obscurite. (Fait ressortir le but^l'intcntion 
da^s laquelie on cache qq. ch.,. pour irom- 
per ou faire tort ik qqn.) || Laisser qqn. 
dans rignocance d'une chose^ lui cacher 
qq, ch., et par ext. Taire, se cacher de qqn. 
I ExYM. KEA, idte de couleur noire. 

Celox, ocis, /I Bateau l^er. II -4<;y. Se dit 
de ce qui ressemble a la ritesse plutot que 
)a Titesse m^me. | &rYM. KEA, idde de ti- 
tesse, suff. 0^. 
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Gelse, adt\ Haul. || Comp, usit^. Ji Exym. 
CelsuSy suff. e. 

Gelsitas, atis et Gelsitndo, inis, f. Hau- 
teur, haute stature. H Titre honorilique : 
Altesse, Grandeur. i| Exym. Celsus, suff. 
tas et iudo. 

Gelsus, a, um. Haut, saillant (id^e d'el^va- 
tion en hauteur). ||^u fig, Eleve au-des- 
sus des autres; grand, distingu^. || Fier, 
superbe. || Comp, et Sup, usit^s. | Exym. 
Cello (in us.). 

Gemos, i, f, C^mus, pied-de-lion, plante. i|| 
fixYAi. xf5|ioc. 

Gena, Genaculum, etc. Voy, Goena, etc. 

Genchris, idis, f. Espdce de faucon. j] Espece 
de serpent. | Exym. xsyxp^;- 

Genchrites, ae, m. ct Genchritis, idis, f, 
Cenchrite, pierre pr^cieuse. H Exym. xey- 

Genchros, i, m., comme Genchrites. || Etym. 

xe'YXpo;. 
Genotaphiolum, i, n,, dim. de Genota- 

phium. I Etym. Cenotaphium, suff. 

olum, 
Genotaphium, ii, n. Cenotaphe. ,|| Exym. 

xevord^iov, de xev6c) vide, et xd^o;, tom- 

beau : KEN, id^ de vide, et TA4>, id^e de 

tombeau. 
Gensen*, pour Gensesne. 

1 Genseo, es, ere,ui, sum, r. a, Faire le d6- 
nombrement, recenser. || Declarer sa for- 
tune, se taxer, et par ext. Evaluer, esti- 
mer. || Exprimer son opinion comme cen- 
seur ou comme senateur; d'oCi : Juger, 
estimer; d^cr^ter, ordonner.||l fixYM. Sansc. 
Qansd'ja-mij estimer. 

2 Genseo, es, ere, v, n, fitre irrite contrc. 
Genseor, oris, census sum, v, d. Faire 

inscrire ce qu'on possede sui* la liste des 
censeurs : Declarer. (1 Au fig. Compter, re- 
vendiquer. m fixYM. Passii de Censeo dans 
le sens d^p. 

Gensio, onis, /*. Denombrement. recense- 
ment. || Amende ou punition iniligde par 
le censeur. || Evaluation; jugement, opi- 
nion. I fixYM. Censeo, suff. to. 

Gensitio, onis, f. Repartition de la taxe. | 
Exym. Censitum, sup. arch, de censeo, 
suff. to. 

Gensitor, oris, m. Magistral qui allait 
dans les provinces remplir les fonctions de 
censeur. | fixYM. Censeo, suff. it et or, 

Gensitus, a, um, pp, arch, de Censeo, 

Gensor, oris, m. Censeur, celui qui faisait 
le recensement (charg^ plus tard de veil- 
ler sur les mceurs). || Censeur ; qui blame, 
critique. I fix ym. Censeo, suff. m. or, 

Censorius, a, um. De censeur, qui concerne 
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le censeur. || De critique. | Etym. Censor^ 

suif. ius, 
Gensuales, ium, m. pL Scribes qui ^tablis- 

saient les listes du cens. I| Registres du 

cens; par ext. Annales. | Etym. Censualis. 
Gensualis, e. Du cens, relaUf au cens. | 

Etym. Census, suff. alls. 
Gensum, i, n. Voy, Census 2. 
Gensura, m, f. Censure, dignity de censeur. 

II Censure, critique. || S^v^rit^. | Etym. 

CenseOf suff. ura, 

1 Gensus, a, am, pp. de Censeo. Recens^. 
Voy. Gapitecensi. || D^p. Qui est taz^ ou 
inscrit comme possesseur de. 

2 Gensus, us, m. Recensement, cens. [j For- 
tune inscrite sur les registres des cen- 
seurs, biens, richesses des citoyens. | 
Etym. Censeo, suff, us, us» 

Gentaurea, », f. et reum,,i, n. ou Hon, ii, 
n. Centaur^, plante. | Etym. xtvtowpetov, 
piov. 

Centaureus et Gentauricus, a, um. De cen- 
taure. | £tym. Centaurus, suff. etu ou 
icus. 

Gentauria, m, f. Voy. Gentaurea. 

Gentauris, idis, f. .Esp^ de centaur^e, 
triorchis, plante. | Etym. xevraupC;. 

Gentauromachia, a, f. Combat des cen- 
taures. ^tym. xevraupopiaxia. 

Gentaurus, i, m. Centaure, monstre de la 
Fable qui ^tait, dit-on, moiti6 homme et 
moiti^ cheval. || Le Sagittaire, constella- 
tion. I Etym. xivraupo^. 

Gentemalis. Voy. Gentimalis. 

1 Gentenarius, a, um. Compost de cent, cen- 
tuple, n Etym. Cententis, suff. arius, 

2 Gentenarius, ii, m. Centurion. || Qui est 
inscrit sur le registre du censeur pour 
cent mille sesterces? 

Gentenionalis ipecunia). Petite mounaie 

d'argent. 
Gentenum, i, n. Qui rapporte cent pour 

un, seigle. ||| Etym. Centum. 
Gentenus, a, um. Cent (en poesie). || Cenr 

tent, ce, a (sens distributif). Cent (chacun)^ 

cent. I fiTYM. Centum. 
Gentesima, sb, f. [pars). Taxe de un pour 

cent par mois. 
Gentesimae, arum, /*. pi. {partes). Int^ret 

de un pour cent par mois. 
Centesimo, as, are, v. a. Punir un sur cent. 

I^TYM. Centesimus. 
Gentesimus, a, um. Centime, jj Un pour 

cent.|| Qui est la centieme partie du produit, 

centuple. | Etym. Centum, suff. esimus. 
Genticeps, cipitis. A cent t^tes. | Etym. 

Centum, caput. 
Genties et Gentiens, adv. Cent fois. || Un 
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nombre ind^termin^ un grand nombre de 
fois. A fiTYM. Centum, suff. es. 

Gentifidus, a, um. Fendu en cent. | Etym. 
Centum, suff. fidus. 

Gentilolia {rosa). Rose k cent feuilles. | 
fiTYM. Centum, folium. 

Gentigranium triticum. B16 dont Tepi ren- 
ferme cent grains. { Etym. Centum, gi-a- 
num. 

Gentimalis fistula. Sonde pour la ponction, 
instrument de chirurgie. | £tym. xevT7){ta, 
suff. alis, 

Gentimanus, a, um. Qui a cent mains. | 
fo-YM. Centum, manus. 

Gentimeter, tri, m. Qui emploie cent es- 
p^ces de vers. U £:tym. Centum, metrutn. 

Gentimetrum, tri, n. Ourrage renfermant 
cent especes, un grand nombre de vers. | 
£tym. Centum, metrum. 

Gentinodius, a, um. A cent nceuds. | Etym. 
Centum, nodus, suff. ius. 

Gentipeda, a, f. Qui a un grand nombre dc 
pieds, miile-pieds, insecte. | £tym. Cen- 
tum, pes. 

Gentipellio, onis, m, Le deuxi^me estomac 
des ruminants, le bonnet. | Etym. Cen- 
tum, pellis, suff. to. 

Centipes, edis. Qui a cent pieds. | Etym. 
Centum, pes. 

Gentiplez. Voy. Gentuplez. 

Gento, onis, m. Vetement form^ de piu- 
sieurs morceaux cousus ensemble, vetement 
rapi^, T^tement d^escrime, couTerture de 
cheral.ll Discourssans suite, conte, bourdes, 
sornettes. jj Centon, poeme form^ d'h^mi- 
stiches ou de vers pris qA et U. I ^ym. 
De xevreo), piquer, ou peut-^tre de centum, 
suff. o, ce qui est de cent (morceaux^. 

Gentoculus, a, um. Qui a cent yeux. | Ettm. 
Centum, oculus. 

1 Gefitonarius, a, um. De centon, de chiffon. 

I Etym. Cento, suff. arius. 

2 Gentenarius, ii, m. Marchand de chiffoDSt 
fnpier. | Etym. Cento, suff. arius. 

Gentralis, e, et Gentratu< , a, um. Central, 
qui est plac^ au centre. | Etym. Centrum, 
suff. alis et atus. 

Gentrines, a, m. Moucheron qui pique, 
guepe. I fiTYM. xevTp(vTjc. 

Gentrosus, a, um. Qui a plusieurs centres? 

I I Qui est plac^ tout A fait au centre. | 
Etym. Centrum, suff. osus. 

Gentrum, i, n. Pointe. || Centre. || Noeud du 
bois, du marbre. | Etym. xivrpov. 

Gentum,ind^l.Cent. jj Nombre ind^termio^ 
comme nous disons en fran<^is : II s ceotr 
mille quality. % Etym. KAT, id^ du 
nombre cent. 
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Gentnmcapiit, itis, n. Panicaut, chardon k 
cent teies. |£ttii. Centum^ caput. 

Centomgeminiis, a, um. Centuple. | £ttm. 
Centum, geminiM, 

Centnmpeda, a, m. Qui a cent pieds. | 
fiiTM. Centum, pes. 

Centumpondiiiin ou Gentapondiom, ii, n. 
Poids de cent IiTres. | ^ttm. Centum, 
pandus. 

Centmnviralis, e. Des centumvirs, centum- 
Tiral. I ^Yif. CentUYnviri, suff. alls. 

CentomTiri, onmi, tn. pL CentumTirs, 
juges dTils chez les Romains. | £tym. 
Centumy vir, 

Centnncnliis, i, m. Petite ^toffe compost de 
plusieurs morceaux, vetement barioU. 1| 
Sarrasin sauvage, plante. | Etym. Cen- 
to, suff. cuius. 

Ceotnplez, ids. Centuple. | Etym. Centum, 
suff. plex. 

Gentuplicato^ adv. Au centuple, A un prix 
centuple. | Etym. Centuplicati^, suff. o, 

Centuplicatas, a, um, pp. de 

Centjiplico, as, alum, are, v. a. Centupler. 
IEtym. Centuplex, suff. o. 

Centaplas, a, um. Centuple. |I Au neut. 
Le centuple. | Etym. Centum, suff, grec 
kXooc, :c>ouc: rac. 11 AAr dormant des ad- 
iectifs muJtiplicatifs. 

Centupondium. Voy. Gentumpondium. 

Csntona, m, f. Centurie, compagnie de cent 
homines. || Division du peuple romain. 
II Mesure agraire qui subit plusieurs Ta- 
riations, de cinquante A quatre cents ar- 
pents de terre. | Etym. Centum,* 

Centorialis, e. Qui a rapport k la centurie. 
I Etym. Centuria, suff. alts. 

Craturiatim, adv. Par centuries. || Par cen- 
taines, par bandes. | Etym. Centurio, 
Bufi. tm. 

Centuriatio, onif, f. Division des terres 
en centuries. | Etym. Centurio, suff. to. 

1 Centuriatus, a, um, pp. de Centurio. En- 
role dans une centurie militaire. || Divis^ en 
centuries dviles. |( R^parti par centuries 
agraires. 

3 Centuriatus, us, m. Division par centu- 
ries. II Centurie. || Grade de centurion. | 
Etym. Centurio, suff. us, us. 

ICenturio, are, r^g., v* a- Diviseren centuries 
militaires; par ezt. Enroler. || Diviser en 
centuries agraires. | Etym. Centuria. 

3 Centurio, onis, m. Centurion, comman- 
dant d'une centurie. | Etym. Centuria, 
8uff. m. o. 

Cantarionatus, us. m. Grade de centurion. 
lIRerue de centurions. | Etym. Centu- 
rio, i fiuff. attts. 
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Genturionicus, a, um. De centurion. | 

Etym. Centurio, suff. iVm^. 
Centussis, is, m. Cent as. | ^tym. Centum, 

assis pour as. 
Gepa, 88. Voy, G»pa. 
Cep»a, 8B, f. Orpin A feuille de pourpier, 

plante. i 6tym. xriitaCa. 
Gepbalaa, », f. C^phal^, mal de t^te inv^ 

ter^. I ^tym. xesaXaCa. 
GephalflBOta^ ae, m. Percepteur de la taxe 

par t^te. | Atym. xe^aXaicoTYj;. 
Cephalalgia, a, /:Mal de t^tc, c^phalalgie. ]| 

Etym. xe^aXoXyia. 
Gephalalgicus, a, um ou Cephalargicus, a, 

um. Qui souffre des maux de tSte. | £tym. 

Kc9aXaXYtx6c. 
Cephalargia, », f., comme Cephalalgia. | 

Efym. xe^aXapYCa. 
Gephalicum, i, n. EmplAtre pour la t^te. | 

Etym. xe^Xixov. Sic dictum, quia capiti- 

hus fractis maxime convenit. 
Gephalo, onis, m. Tige de palmier. | ^tym. 

Gephalote, es, f. Esp^ce de thymbr^ (A 
t^te), plante. | Etym. xe^aXwxiQ. 

Gephenes, um, m. pi. Frelons. f Etym. 
xYi^^^vec. 

Gepina, sb, f. Voy. Capina. 

Gepitis et Cepolatitis, idis, f. Pierre pre- 
cieuse blanche {candore imaginem rege- 
rens). 

Ceponides, um, f. pi. Pierres pr^ieuses 
transparentes {quarum alias sunt vitrece, 
alias chrystallince , alias iaspideas). 
(Plinb.) 

Cepos Aphrodites, m. Nombril-de-V^nus, 
plante. | Etym. xfjTco; 'A9po8iTT)?. 

Cepotaphiolum, i, n. Petit tombeau dans 
un jardin. I Etym. xYiTrordi^tov, suff. olum, 

Gepotaphium, ii, n. Tombeau dans un jar- 
din, ou Jardin entourant une torn be. | ^tym. 
xYnrora^iov. 

Cepulla. Voy. C»pulla. 

Gepuricus, a, um. Relatif A rhorticulture. |j| 
Etym. xiQTcouptxdc. 

Cera, », f. Cire, et par ext. Rayon de cire, 
tablette enduite de cire. || Cachet en cire. 
II Image, portrait en cire. || Cire pr^par^ 
pour la peinture. || Ceruse, fard. | Etym. 
xr,p6c. 

Cerachates, a, m. Agate jaune. | Etym. 
xTjpaxdTTic. 

Geramitis, idis, f. et Geramites, a, m. Ce- 
ramite, pierre pr^euse. H ^tym. xtpajutic, 
et xepa|AiTY}c. 

Geraria, a, f, CcUe qui fabrique des bou- 
gies. IEtym. Cera, suff. aria. 

Gerarium, ii, n. Droit qui concerne le ca- 
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chet : Droit du sceau. | Etym. Cera, sufif. 

ariutn. 
Gerarius, ii, m. Fabricant de bougies.JI Qui 

6crit 8ur des tablettes de cire. [ Etym. 

Cera, suff. ai-ius, 
Cei^as, atis, n, Panais sauvage, plante. | 

Etym. xepa;. 
Cerasinus, a, um. De couleur cerise. U Etym. 

Cerasum, suff. inus. 
Cerastes, as, wi. C^raste, vipere cornue; vi- 

pere {en gen.). )| Ver cornu qui endommage 

les arbres. | Etym. xtpdumri;. 
Gerasum, i, /t. Cerise. | £^tym. Cerasus. 
Gerasus, i, f. Cerisier (apport^ de C^ra- 

sonte, Tille du Pont). || Cerise. | Stym. 

xepavo;. 
Geratia, a, /*. Plante inconnue qui n*aTait 

qu'une scule feuille [cceliacis et dysente- 

vicis utilis\ (Pline.) % Stym. xipatia. 
Geratias, », m, Comcte comue. % I^tym. 

xEpatia;. 
Geratina, sb, /*. Argumentation cornue, so- 

phistique ; sophisme. | Etym. xepdrivo;. 
Geratitis, idis, f, Parot cornu, glaucienne. 

I Etym. xtpatiTK. 
Ceratium, ii, n. Petit poids grec. (C'est T^qui- 

valent du siliqua des Latins.) | Etym. 

xEpdtiov. 
Geratorium, n, n. et Geratum, i, n. Cerat, 

onguent. | Etym. xrjptjTov, et cei'O, suff. 

orium, 
Geratura, a, /; Enduit de cire. | Stym. 

Ctft'o, suff. ura. 
Geratus, a, um, i)p. de Gero. 
Geraula, se, tn. Qui sonne du cor ou de la 

trompe. I^tym. xcpavXYi;. 
Geraunia gemmm. Pierre de foudre, oeil-de- 

chat (pierre prMeuse). \\ Ceraunioe vites. 

Vignes ou raisins rougedtres. | Etym. Ke- 

pauvioc. 
Ceraanimn, ii, n. et Ceraunus lapis, m^me 

sens que Geraunia gemma. 
TGerceriSf is, f. Oiseau inconnu. 
Gercitis, idis, f. Esp^ce d'olivier. 
Cercius. Voy. Gircius. 
Cercppithecus, i, m. Singe & tongue queue. 

I Etym. xepxoniOrixoc. 
Cercops, opis, m. M4me sens que Gercopi- 

thecus. I £tym. xepxut)^. 
Cercurus, i, m.et Gercyros, i, m. Vaisseau 

l^er (de guerre ou de transport). |] Poisson 

de mer inconnu. | Etym. xcpxoupo^, de 

x^pxoc, queue, et oupd, queue : sans doute 

parce que ce vaisseau etait Glance et sem- 

blait se terminer in caudam des deux 

cot^. 
Cerdo, onis, m. Ouvrier de bas ^tage. | 

£tym. Ki:PA, id^e de gain, suff. m. o. 
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Gerealis, e. Relatif A C^r^s, k Tagric^lr 

ture; d*oi^ au plur. neutre: V> T»ute« les 

plantes c^rdales; 2° Fdtes de Ceres. \\J^. 

pi, Ediles c^r^ux | Etym. Ceres, auff. 

alls. 
Cerealitas, atis, f. Quality, dignity d'Mile 

c^r^l. I fiTYM. Cerealis, suff. tas. , . 
? Gerebellare, is, n. Coiffe qui couvre le 

ccTTeau, la t^te. | 6tym. Cerebellun\, HufL 

are, 
Gerebellum, i, n. Petit cerveau, petite cer- 

Tclle. I fiTYM. Rac. de Cerelfrum^, suff. 

ellum, 
Gerebrosus, a, um. Equivaut d homo p^- 

versi cerebri : ficervel6, emporte, bouU- 

lant; qqf. Ent^t^, r^tif. | 6tym. Cere- 

brum, suff. ostis. 
Cerebrum, i, n. Cervelle, cerveau ; par ^t. 

Tete, esprit, pens^. || Moelle de$ plaote^^ 

ill Etym. xipa, sansc. giras, zd, gcwa, 

tete, suff. brum, 
Gerelolium. Voy. Garefolium. 
Geremonia. Voy, Caeremonia. 
Gereolus, a, um.Un peujaunecommelacire^ 

couleur de cire. | Etym. Cereus^ suff* 

olus, 
Geres, reris, f. C^r^s, d^asedesmoissous; 

par ext. Moisspn, bl^. || Pain. 1 £tym. Kar 

(sansc. et zd.), cr^er, produire, par met^thr 

Cra, ere, ore-are, etc, /,, 

1 Cereus, a, um. De cire. || Qui a Taspect 4e 
la cire. || Mou, maniable comme de la,c^e; 
souple. ft Etym. Cera, suff. eus, 

2 Gereus, i, m. Chandelle de cire, bougie, 
cierge. { Stym. Cereus. 

Cerevisia, », f, Cervoise, espece de bigce 
ou de cidre. | 6tym. (Mot gaulois.) 

Geria, a, f. Boisson faite avec du grainy 
espece de bi^re. | Etym. (Mot espagnol.) 

Gerialis. Voy, Cerealis. 

Geriflco, as, are, avi, v, n, M. 4 m. Faire 
de la cire : Construire des alv^Ies avec 
une mati^e visqueuse (se dit du mol- 
lusque pourpre). | Stym. Cera, facio. 

Cerimonia. Voy, Caremonia. 

Gerintha, a et Gerinthe, es, f, M^Iinet» 
c^rinthe, plante. | Ktym. xripivQTi. 

Gerintbus, i, m, Miel brut, ft Etym. x>5piv^ 
eoc. 

Cerinus, a, um. Jaune decire. l| Auplur. tt. 
V^tements jaunes. ft Stym. Cera, suff. 
inus, 

Geriolare, is, n. et Geriolarium, ii, n. Pe- 
tit cand^labre. ft Etym. Cera, suff. olus et 
are, arium. 

Geritis, idis, f, C^te, pierre precieuse 
(ainsi appelee de sa couleur de cire). | 
Etym. xT)piTic. 
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Centos. Voy. Genitus. 

Cerium, ii, n. Teigne faveuse, c'estr-A-dire 
qui ressemble k des rayons de miel (mala- 
die). I Rtym. xtipCov. 
tCernentift, ae, f. Faculty de distinguer, de 
Toir clairement. | firvM. Cerno, sufF. 
entia. 
CernicQlum, i, n. Tamis. |£ttm. Cerno, 

suff. cuiutn. 
Cernitiis, pp, de Cemo. Pass^ au crible. 

Cerno, is, ere, crevi, cretum, cemere, r. 
a. Voir en distinguant toules les choses 
en particulier (perception cxacte des yeux 
ou de Tesprit); d'ou : Appr^ier, deter- 
miner, et par suite : Decider, r^soudre. 
)| S^rer, trier. || Decider par les armes. 
combattre. \\T,de droit. Voir et accepter, 
heriter. | Etym. xpi}Ka : rac. KPJ, idee <le 
dioisir, de distinguer. 

CemuaMa, ium, n,pl, Jeu relatif A I'action 
de culbuter. || Jeu populairc oii Ton courait 
sur des peaux tr^s lisaes, d*o6 il arrirait 
qu'on culbutait souvent. | fixYM. CernuOf 
suff. alis. 

Cemnatiis, a, mn, pp. de Cernuor. 

Ctrniilo, as, are, v, a, Culbuter. |£tym. 
Cemulus. 

Camolus, a, um. Qui fait une culbute. f 
fixYM. Cernuits, suff. ulus. 

Cenmo, as, are, v. a. et n. Faire la cul- 
bute. || Pencher, courber vers la terre. !|1 
fiTYM. Cernuus. 

Cemuor, ari, r^g. Comme Cernuo. 

Cemiias, a, am. Qui se jette la t^te en 
avant. i{ ^u65t. m. Qui £ait des culbutes, 
salUmbanque. { £}tym. xapT)vov? 

Cero, are, reg., c. a. Enduire de cire, cirer. 
I^^-M. Cera. 

Ceroferarius (Ceriphorus), ii, m. Celuiqui 
porta un cierge. { Etym. Cera^ suff. fer. 
et iirius, xripo^opo;. 

Ceroma, atis, n. (dat. plur. atis]. Chrome, on- 
guent fait avec de I'huile et de la cire 
pour les lutteurs. || Par m^taph. Salle 
d^escrime, gymnase de lutteurs, lutte. || 
Qqf. Ulcere. | Etym. xT^pwtJwt. 

Ceromaticus, a, am. Frott^ de chrome. | 
Etym. Ceroma, suff. £c«*5. [xepwvia. 

Ceronia, 0, f. Caroubier, arbre. g Etym. 

Cerostrotos, a, am. H6risse de comes. | 
^ym. xep6oTp<i>Toc. 

Cerosus, a, um. Qui contient beaucoup de 
cire. I Etym. Cera, suff. osus. 

Cerotarium et Cerotom. Voy. Ceratorium. 

Caireas, a, um. De ccrre, qui est en cerre. 
I Etym. Cerrus, suff. eu5. 

Cerrinos, a, um. Qui provient du cerre. | 
Etym. Cerrus, suff. inus. 
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Cerritulus, a, um. Un pen fou, timbre, 
toqu^. 1 Etym. Cerritus, suff. ulus. 

Gerritus, a, um. Qui a I'esprit biscornu, 
maniaque. | ^tym. KEP, id^e de come, 
suff. itus. 

Cerrus, i, /*. Cerre, arbre au bois dur. | 
^tym. Kar, id^e de qq. ch. de dur, d'oii 
xdtpuov, xpdvoc, cornuSf etc. 

Certabundus, a, um. Qui discute, lutte sou- 
Tent, I Etym. Certo. suff. bundus. 

Certamen, inis, n. Combat engag^ par ri- 
valit^; d'ou : Lutte dans les jeux publics, 
combat, riTalit^, conflit, objet d'6mulation 
et prix du combat. % Etym. Cevto^ suff. 
men. 

Certatim, ad\). A qui mieux mieux, k Ten- 
vi. I Etym. Certo, suff. im. 

Certatio, onis, f. Office les m^mes sens que 
certamen, avec cette difference que cer- 
tatio fait plus ressortir Taction de I utter, 
avec rapport aux personnes, tandis que 
certamen fait ressortir la chose en elle- 
m^me: La lutte (d'une maniere absolue). | 
^tym. Certo, suff. io. 

Gertator, oris, m. Celui qui lutte (dans un 
ddbat), adversaire (dans une discussion). | 
firYM. Certo, suff. m. or. 

1 Certatus, a, um, pp. de Certo. 

2 Certatus, us, m. Lutte. f Stym. Certo, 
suff. us, us. 

Certe et Certo, adv. Certe se rapporte au 
sujet, qu'il repr^sente comme ayant la cer- 
titude de ce qu'il avance ; Certo se rap- 
porte k I'id^e contenue dans le verbe et re- 
pr^sente le fait comme ^tant certain ; d'oCi 
Ton peut dire : Certe nescio, mais jamais 
Certo nescio; Certe scio, j'affirme que je 
le sais; Certo scio, j'affirme que cela est 
certain. | Etym. Certus, suff. e et 0. 

Certioro, are, r6g., r. a. Informer, avertir. 
I Etym. Certior, suff. 0. 

7Certisso, are ou Certisco, ere, v. n.,Com- 
mencer k Hre certain, 6tre inform^. J Etym. 
Certus, suff. sco, 

Certitudo, inis, /*. Certitude. | ^tym. Ce>'- 
tus, suff. tudo. 

Certo, adv. Voy. Certe. 

Certo, are, r6g., v. n., qqf. a. Rivaliser en 
combattant (au prop, et au fig.); d'oii : 
Lutter, combattre, d^battre en justice. || 
Deployer toutes ses forces pour surpasser 
ses adversaires; s'efforcer, faire de son 
mieux, essayer ce qu'on peut. | ^tym. 
Mcme rac. que Cerno. 

Certor, ari, r6g,, r. d. Lutter. 

Certum, i, neut. de Certus. Ce qui est sur, 
c-d-d. certain, positif, ou Ce qui est sAr, 
c.-A-d. sans danger. 
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Certus, a, um, ancien part. j). de Cemo. 
Ce qui est tu exactement; d'oi!i : Distin- 
gue, s^par^, d^terininey et par suite : Cer- 
tain, sOr, arrets, determine, digne de con- 
fiance. II Avec le g^n. Sur d'une chose, ou 
r^lu A la faire (en pari, des personnes). || 
Qqf. Certain, un certain. || Comp, et Sup, 
usit^s. 

Ceruchi, orum, m.pl. Cordages amari<es au 
bout de la vergue; balancines. SI 6tym. 
•KtpoZyoi, 

Cerula, », f. Petit morceau de cii^e. ||Ce- 
rula miniata. Crayon rouge. | Stym. 
Cera, suflF. ula. 

Genu manns. Equivaut i Creator bonus 
dans le chant des Saliens. | Etym. Yoy. 
Ceres, 

Cenu8a,SB, f. Ceruse (carbonate de plomb). 

Cerussatus, a, um. Blanchi avec de la c^ 
ruse. I 6tym. Cerussa, suflf. atus, 

Cenra, », f^m, de Cenrus. Biche, femelle 
du cerf. 

Cervarius, a, um. De cerf ou de biche. | 
6tym. Cerva, suff. arius, , 

Cervical, alis, n. Oreiller. n Etym. Cervix, 
suff. al, 

Cervicale, is, n., mdme sens que Cervical. 

Cervicatus, a, um. Ent^t^. | ^tym. Cervix, 
suff. atus, 

Cervicositas, atis, f. Grand ent^tement. | 
6tym. CervicosuSt suff. tas. 

Cervicosus, a, um. Plein d'entetement, de 
hauteur. I ^tym. Cervix, suff. osus, 

Cervicula, », f. Petit cou, petite t^te. || Col 
d'une machine hydraulique. | fixYM. Cer- 
vix, suff. ula. 

Cervina {caro). Chair de cerf. | Etym. Cer- 
vus, suff. ina. 

Gervinus. a, um. Qui provient, qui tient du 
cerf. I &rYM. Cervtis, suff. inus. 

Gervisia ou Gerevisia, », f. Cervoise, es- 
pcce de biere. | Etym. (Mot gaulois.) 

Cervix, icis, f, et Cervices, um, et? (ium), 
f, pi, Nuque, derriire du cou. (S'emploie 
lorsqu'il s'agit de rompre le cou ou d'avoir 
la tete tranche par la hache, ou lorsqu'il 
s'agit de porter soit le joug, soit un lourd 
(ardeau.) || Cou, t^te. || Col, goulot d'une 
bouteille. || Cime (d'un arbre). ||^Etai d'une 
vo(ite. II Langue de terre. % Etym. Rad. 
sansc. c-^ras, zd. ^ara, idte de t^te. 

Cervula, », f, Jeune biche. K £tym. Cervus, 
suff. ula. 

Gervulus, i, m. Petit cerf, faon. || Cheval 
de frise, | Etym. Cervus, suff. ulus, 

Cervus, i, m. Cerf. || Cheval de frise. || ficha- 
las fourchu pour la vigne. | £tym. xepaoc, 
zd. i^rva. 



CET 

Ceryceum ou Cerycium, ii, n, Caduc^. | 
Etym. xYipvxciov. 

Ceryi^ ycis, m. Heraut. | Etym. xi^pu^ 

Cespes et d^iv^ Voy, Csespes. 

Cessatio, onis, f, Relache, repos, inaction. 
II Repos donn^ k la terre, jachere. || Etym. 
Cesso, suff. to, 

Cessator, oi;is, m, Paresseux, mou, non- 
chalant. I Etym. Cesso, suff. m. or. 

Cessatriz, f^m. de Cessator. Paresseuse, 
inactive. 

Cessicius, a, um. T, de droit, Relatif i 
Vacte de c^der, qui vient d'une cession. | 
Etym. Cedo, suff. icius, 

Cessim, adv. En r^trogradant. | £:tym. €e^ 
do, suff. itn, 

Cessio, puis, f, Approche.|| Action de c^ 
der. I Etym. Cedo, suff. to. 

Cesso, are, r^g., r. n., fr^q, de Cedo. Tar*- 
der, diff^rer, faire une pause (hesiter, soit 
par fatigue, soit par paresse, A conti- 
nuer ce qui a 6t6 commence); d'oii : Se 
ralentir, se relicher; par ext. Manquer, 
faii*e faute ou d^faut (t. de droit); Stre vide, 
abandonn^. || Faillir, tomber en faute. 

Cessus, a, um, pp, de Cedo. 

Cesticillus, i, m, Esp^ de coussinet qu'on 
met sur la t^te pour porter un lardeau. | 
Stym. Cestus, suff. icus, Ulus, 

7 Cesticus, a, um. Relatif au ceste. | ibrru, 
Cestus 2, suff. icus, 

Cestron, i, n. ou Cestros, i, m, B^toine, 
plante. % ^tym. x^crrpov. 

Cestros, i, m. (Cestron, i, n.) Burin i Tusage 
des peintres en ^mail. | Etym. xeorpoc. 

Cestrosphendone,, es, f. Machine pour lan- 
cer des traits. | Etym. xe<npoo-f rvfioyij^ 

Cestrotus, a, um. Peint sur email, tra- 
vaille au cestre. | Etym. xe(rrp«»t6(, ; 

Cestrum, i, n. Voy. Cestros. 

1 Cestus, i, m. Lien, attache. || Ceinture 
brod6e, ceinture de V^nus. | ^YM. Kf<rr^. 

2 Cestus, us, m. Voy, Csstus. 

Cetaria, as, f, et Cetarium, ii, n. ViTier oi)i 

Ton conservait le gros poisson. | firvM. 

Cetos, suff. aria, arium, 
Cetarius, ii, m. Marchand de gros ppissons. 

I Etym. Cetos, suff. arius. 
Cete. Voy, Cetos. 
Cetera, adv, Au reste, pourle reste. | 6ttm. 

Neut. de Ceterus. 
Cetero, adv, Du reste, pour le reste. 
Ceteroqui et Ceteroquin. Au reste, au sui^ 

plus, d'ailleurs. | Etym. Cetero, qui pour 

gu^oi, 
Ceterum, adv, Au reste, du reste, d'ailleurs. 

llCependant, toutefois. || Sans cela, autre- 

ment. 
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Ceteros, a, urn et le plus souxt. Ceteri, », 
a. Tousjes autres. ||Ce qui reste, tout le 
reste. | Etym. xal Irepo^. 

Getos etplus souTt. Gete, n. (dat. pi. Cetis}. 
Tout gros poisson de mer, c^tac^. | Etym. 

Getosiu, a, um. Pleiu de c^tac^, abondant 

en cetac^. ||De la Baleine (constellation). 

I l^TYM. Cete, suff. osus. 
Catra, », f. Targe, petit boucHer rond. 
Cetratus, a, urn. Arm^ de la targe. | £:tym. 

CetrOj suff. atits. 
Cetos, i, m. Voy. Gate. || La Baleine, con- 
stellation. 
Gail, cofij. Comme, ainsi que. || Comme si. | 

Etym. Ce^ ve. 
Gara, », f. Esp^ de petite vachc. | Etym. 

(Mot germain.) 
Gareo, as, vi, are, p. n. Caresser (m. k m. 

Agiter, rcmuer la queue pour caresser, 

comme les chiens). Etym. Rac. de xtvcoi, 

d'oi cieOj do. 
Gheraphylum. Voy. CaBrefoliam. Cerfeuil. 
Ghalaaticamen, init, n. Rem^e Emollient. 

|£tym. Chalasticus,SMii. men. 
Chalaaticus, a, am. L^nitif, cahnant, ^mol- 

tient I Etym. xot>«9Ttx6c. 
Ghalatoriofl, a, am. Qui sert k lacher, k 

8U8pendre.|| Chaiatorius funis. Drissc (t. 

de marine). 1 £Itym. ChalOf suff. orius. 
Chalaxiag, », m. Bi. i m. Qui a la forme 

ou la couleur de la gr^le : Pierre pr^ieusc 

inconnue | ^tym. ^(aXaCia;. 
Ghalaaon, ii, n. Petit tubercule (comme un 

|p41on) qui Be forme sous la paupi^re. | 

Etym. -/oXdCiov. 
Ghalazios, a, am. De grSlon, de gr^le. f 

£tym. y^XaZoL, suff. tU5. 
Ghalcantham, i, n. Noir de cordonnier, cou- 

peroee, Titriol de cuivre. | ^tym. x^xavOov. 
Ghalcaspis. Voy. Aglaspis. 
Ghalcantaroa, i, m. Qui a des entrailles 

d'airain. | £!tym. ^^oXxivrtpo^. 
GhalcaoS; i, f. Plante ^pineuse, sorte de char- 
don. I Etym. yaXxtitK. 
Ghalcatom, i, n. Plante inconnue. 
Ghalceas, a, am. D*airain. | I^tym. -/oXxso;. 
Ghalcidica, as, f. Lizard marqu^ sur le dos 

de lignes cuirr^es. | £1tym. ^aXxiSixin. 
Chalddicam, i, n. Vaste salle k Tentr^ des 

palais ou des basiliques. 
Gludds, idis, f. Alose, poisfon. || Sorte de 

lizard marqui de lignes cuivrSes | Etym. 

Chalcites, », m. et Chalcitis, idis, /*. 
Oxjde de zinc. || Pierre prfeieuse qui con- 
tient ducuiyre. | Stym. -/aXxiTYi;, yaXxTn?: 
XaOLx6(, cuirre, bronze, airain* 
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Ghalcophonos, i et Galcophthongos, i, f. 

Pierre pr^ieuse qui a le son de Tairain. f 

Stym. 7a>x696>voc, -pOoYyo;. 
Chalcosmaragdos, i, f. £)meraude k veinen 

cuiTr^. I fiTYM. xaXxooiidtporfSoc : xa>x6; 

et apidpaYSoc. 
Ghalcas, i, m. Monnaie de cuivre, chalque. 

dixi^me de Tobole. | ^tym. /aXxoti;. 
Chalo, as, atam, ara, v. a. Lacher. sus- 

pendre. | £tym. yakio. 
Chalybeius, a, am. D'acier. % Etym. Cha- 

lybSf suff. euSf ius. 
Ghalybs, ybis, m. Acier, fer trempe; qqf. 

par ext. ce qui est en acier : fip^, javelot, 

mors. I Etym. -/^Xuij/. 
1 Chama, », f. Came, sorte de coquillagc. J 

fiTYM. x^|A*l- 
? 2 Ghama, atis, n. Loup-cervier. 
GhamaBacte, es, f. Hi6ble, espece de sureau. 

I Ety^m. yayjoLtdxvfi. 
GhamaBcerasas, i, f. Cerisicr nain, cam^ri- 

sier. I fiTYM. xoL[L%iy k terre, cerasus. 
Ghamsecissos, i, f. Lierre terrestre. | frrYM. 

Xa,ua( ; xio(t6c, lierre. 
Ghamsecyparissos, i, f. Santoline, plante. I 

Etym. x^\iai, xiwt^piaaoc, cypres. 
Ghamsedaphne, es, f. Lauriernain. If! £]tym. 

-/apiat, Sd^vT), laurier. 
Ghamasdracon, ontis, m. Serpent qui 

rampe k terre et ne peut grimper aux 

arbres. | ^tym. xayuai, Spdxcov. 
GhamsBdrops et Ghamasrops, opis, f. et 

Ghamasdrys, yos, f. Ch^e nain, cham^ 

drys, germandr^. | ^tym. -/a(iai\ 6pu;, 

Xa|iatpci><|/. 
GhamsBleon, onis ou ontis, m. Cam;6I^n, 

reptile. j| Af. et /ICariine, plante. H Etym. 

XOi(ia(, )i(i>v. 
Ghamasleaca, es, f. Tussilage, plante. | 

fiTYM. ya[ut,if XeOxYj. 
Ghamaslygos, 1. f. VerTeine, plante. | Etym. 

Xaftaij Xvyo;, osier. 
Ghamasmelinas, a, am. De camomille. |t 

Etym. Chanuemelofi, suff. inns. 
Ghamaemelon, i, n. Camomille, plante. | 

^TYM. /ajiaC, {i^jXov. 
Ghamasmyrsine, es, f. Petit houx. | ^ym. 

XOCftai, {lupTivy). 
Ghamaepeace, es, f. M^l^ze nain. | 6tym. 

Xa|jLai, Tceuxt), pin. 
Ghamaspitys, yos, f. Ivette. plante. | Etym. 

Xa|ia{, TttTvc. 
Ghamaeplatanus, i, f. Platane nain. | ^ym. 

*/a{Mci, ii>dTavo;. 
Ghamasrepes, am, pi. Qui rampent i terre. 

HI ^TYM. yoL^imf petcw, je rampe. 
Ghamserops. Voy. Ghamasdrops. 
Ghamassyce, es, f, Esp^ d'euphorbe, 
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pUnte. I Etym. */a[iat;o^ixTj, fi^uier {quia 

succum habet lacteum fici suniletn). 
ChamsBtortus, a, um. Qui se lord, rampc a 

ierrc. | Etym. /apLai, tortus, 
Cbam8Bzelon» i, n. QuiDtefeuille, plante. | 

£tyh. */a(^iCY)>ov. 
Ghamedyosmos, i, f. Romarin. arbrisseau. 

|£tym. yayuii; i^uo9(ioc, a I'odeur agrear- 

ble. 
Chamelsa, », f. Camelde, plante. | Etym. 

yapieXaia : ya.[iai ; iXaia, olivier. 
ChameUera, », f. Prostitute, ou Compagne? 

|£)tym. x^l^^f humif ei itaipd, sociaf 

arnica. 
Ghameunia, as, f. Action de se coucher it 

terre. | ^tym. /apLai ; euvr,. lit. 
Chamulcus, i, m. Machine pour tii*er les 

nacres A terre. || Charrette basse. i| Trai- 

neau. |B Etym. '/a\uaLi ; IXxw, tirer. 
Ghana ou Channe, es, f. Scrran. poisson 

dc mer. | Etym. -/dvrj ou xawr;, de yaCvco, 

oufrir la bouche {quia sempei' est ore 

hiante). 
Ghanins {pes). Molosse, pied de trois lea- 
gues { : Cultoris). | ^tym.Y youvca, 

ouTrir la bouche {quia tot longas syl- 

laboe ore hiante profei'untur). 
Ghaos (dat. et abl. Chao), n. Chaos, m^ 

lange confuB des ^l^meuts; tenebres. || 

Abimes. enfer. | Etym. ydo;. 
Ghara, », f. Racine servant de nournture. 
Gharacattts, a, um. fichalass^. | Etym. 

•/d{>a(, pieu. suff. atus. 
Gharacias, a. Employ6 pour^chalas.i| Subst. 

Tithymale male^ plante. | Etym. xapaxio^^ 
Gharaoter, ens, m. Instrument pour mar- 

quer les animaux. et par ext. Marque 

foite au fer rouge; d*oii par m^taph. Stig- 

mate, empreinte, et au fig. Caract^re, ca- 
chet. I Etym. /apaxTi^p. 
Gharacterismos, i, m. Ethop^ (fig. de 

rfa^t.). g Etym. xap^ncrnptopLo;. [opt6(. 

Gharadrius, ii, m. PIuTier. | £tym. x«P«' 
Gharaxo, as, atam, are, r. a. Marquer, 

empreindre. i)! £tym. ya^daata, 
t Ghiprientismus, i, m. Bon mot, plaisanterie. 

I Etym. /of ievTi»|ji6c. 
Gharisma, atis, n. Present, don. || Effet de 

la grace. | Etym. y6^i(T\uL. 
Gharistia, omm, n. Banquet de famiile. | 

Etym. x^9K, ioxia. 
TGharisticon, i, n. Gratification. I ^h'YM. 

Xapi<iTix6c. 
Ghariation, onia, m. Sorte de balance. | 

Etym. xap^rruov. 
GhariUB. ro|/. Garitas. 
Charites, am, f. pL Lee Or&cee. f ^ym. 

XipiTs;. 
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Gharitoblepharon, i, n. Herbe magique. g 
^YM. ydpi; ; ^e^apov, paupiere. Qacia 
gratiam addit utentibus et philtri t^irri 
habet, 

Gharoneua, a, am. De Charon, infernaL§~ 
Etym. Charon^ suff. eus. 

Gharta, », f. Feuille mince de papier ou de 
m^tal. II Papier, tablettes 4 ^rire. || FapW' 
rus, plante. i| Ce qui est ecrit : £crit qoel- 
conque. | Etym. '/rjk^ivr^ 

Ghartaceas, a, um. De papier. | Etti^. 
Chartay suff. aceus, ' 

Ghartarium, ii, «. Archives. 1 Etym. Chctr- 
la J suff. arium. 

1 GhartariuB, a, um. Relatif au papicur. f 
fiTYM. Charta, suff. arius, 

2 Ghartarius, ii, m. Papetier. | Errati < 
Charta, suff. anus, 

Charteus, a, um. De papier. | ^yu. Chatvutn 

suff. eus. 
T Ghartiaticum, i, n. Argent destine au pa- 
pier. I Etym. Charta, suff. aticum. 
Chartophylax, acts, m. Archiyttie. | BrvBaj 

Xapro^uXa^ 
Ghartopola, », ^i. et Ghartoprates, », fn. 

Marchand dc papier. | Etym. x^P^iCf i«m- 

Xs(i> et micpdoxfa), rend re. 
Ghartula, a, f. Petit papier, petit moceeaw ' 

de papier. Petit ^k-rit. 1 Etym. Charia^ 

suff. ula. 
Ghartularins, ii, m. ArchivistechartulairA.^ 

Etym. Chartula, Buff. arius, : ^ 

?Ghartus. Voy. Gharta. 
Gharus et ses compost. Voy, Caras. 
Gharybdis, is, f, Charybde, gouffre; aufig^. 

Oouffre d^Torant, abime. | Etym. -xi^Mm:. 
Ghasma, atis, n. Ouverture, gouffre, abiin«. 

1 1 Sorte do mM^re (cum fit in coelo surj 

bitus veluti ae)'is hiatus^ ex g%40 igms 

apparcre videtur). | £tym. X"^f^ 
Ghasmatias, as, m. 'i'remblement de tecr? 

pendant lequel leaoi s'entr'ouvre. ft ExYti. - 

XafftAOTMK. , (matQ.j 

Ghavona, », f. Gateau. | Etym. (Mot dal- 
GhelaB, arum, f. v/.Brasdu Scorpion, aiga# j 

du zodiaque. | Etym. -/yiim, 
Ghele, es, f. Pince, tcnaille, coche d'uoe 

fleche, bras d'une catapulte. % Etym. x^^^^ 
7 Chelidon, onis, f, Hirondelle. || Btym» x<%J 

8<ov. 
Ghelidonius, a, um. D^hirondella. | Etyi^i^ 

/ftXiSovioc. 
Ghelonia, », f. et Ghelomtis, idis, f, 

Chelonite, pierre pr^cieuse. | Etym. x^¥rJ 

via, xs^<«»'i'"C- 
Ghaloniom, ii, n. Crampon ffx6 aux raoi^} 

tants d'une machine. || Cyclamen, plante, | 

Etym. x*^(tfvtov, carapace de tortue. 
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Ckelydras, i, m. Tortue d'eau douce. || Ser- 
pent aquatique. | Etym. yelu;, tortue; 
ii&M^, eau. 

Ckelyon, yi, n. Ecaille ou carapace de la 
tortue. I Ettm. -/i>uov. 

Qielys, yos, f. Tortue. 1 1 Lyre faite d'une 
ecaille dc tortue. || La Lyre, constellation, 
f Etym. -/Au^. 

Chame, es, f. Came, coquillage. || Cheme 
(oB decilitre), petite mesure pour lea li- 
quides (la douzi^me partie du cyathus), 
I fextii. 7;n|Ar,. 

Cbenalopeces, urn, f. pi, Oies-renards qui 
Yixent dans une sorte de terrier : Vuipan- 
sers. I Etym. y-fyf, oie; iXwirrj?, ronard. 

Ckeaerotes, mn, f.pL Souchet,e8p^ de ca- 
nard. I Etym. x'h^f Sp«<K> 

CheBittiis, i, m. M. d m. Cou d'oie : Extr^ 
mit^ de la poupe qui se recourbait en 
Imrae decou d'oie. |6tym. ^T]vt<Txoc. 

Cbenoboscion, ii, n. Endroit od Ton ^l^ve 
des cacs. | firYM. */v)vo6o<7xctov, de /i^, et 
^vx«>. nourrir^ 

ClMiiMnycbos, i, f. Plantequi luit pendant 
la nuit. I Etym. x^P^^X®^* ^® "X^* P^^^* 
Quia ea pita refug4r€ et abdere ss an^ 
90re$ dicuntur. 

Cheragra. Voy. GtaiTagra. ' 

CkanuteB, », m. Pierre semblable a Tivoire : 
Cfaeraite. | ETYsi. -/tpvCxtK. 

? Cherographum, i, n. Voy, Ghirogra- 
tplnm. 

Chersinas, a, vm. De terre ferme. | Etym. 

Cbersos, i, /l M. a m. De terre ferme. || 

Tartue de terre. | ^tym. -/^(xjo<. 
Chersydms (os), i, m. Serpent amphibie. | 

Etym. -/f;w7oc ; CSpa, hydre, ou Odwp, eau. 
Cherub (plur. Cherubim ou Ghembin), 

m.y ind^l. Ch^rubini esprit celeste, f 

Etym. (Mot h^breu.) 

1 Chia, SB, f. Pigue de Chios. 

2 €hia, omm, n. jd. Tiasus de Chios. 
CUasmos, i, m. Action de disposer en erolx, 

incision en forme d'un X. | Etym. ^wmtjio;. 
ChUiarcha, », m. Chiliarque, commandant 

de mille hommea.l ^tym. */Oitot, mille; 

^/to, commander. [cha. 

Chiliarchus, i, m. Mtoe sens que Chiliar- 
Chilias, adis, /l Un millier, le nombre 

mille. I Etym. -/iXwt?. 
ChiUodyliiliBa, », f. Piante aux mille pro- 

pri^tes, dictame ou fraxinelle. ] ^ym. 

^Q««(; Suyd|uc, foroe^ 
QdliophyUoB, i, H. Bfille-feuille, piante. | 

Etym. lO^un; fOXXov, feuille. 
ChOo, onis, tn. Lippu, ^ux grosses l^fres. 

^ifirnc. xecXo^, l*Tre, suff. o. 
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GhimsBrifer, era, erum. Qui a produit la 

Chimere. | ^tym. Chimceraj suff. fer, 
Chimerinus, a, nm. D'hiver. | 6tym. yet(ie- 

Chiragra, », /l Chiragre, gouttc aux mains. 
I fiTYM. yeip, main ; dypa, prise. 

Chiragricus, a, um. Qui a la gouttc aux 
mains. | Etym. Chiragra, suff. ictis, 

Ghiramaxium, ii, ti. Petite voiture k bras. 
I £:tym. yeip ; &(io^, char. 

?Chirodota,9, /". Tuniqued longues manches. 
|£tym. yeipK, manche. 

Ghirographarius, a, um. Chirographaire. | 
fiTYM. Chirographum, suff. ariM*. 

Ghirographon, i et Ghirographum, i, n. 
Pi^ manuscrite, autographe. || Engage- 
ment par ^rit (t. de droit). | £tym. */<^ 
TP090V. 

Ghironia, », f. et Ghironion, ii, n. Noni 
de plusieurs plantes mMicinales. | Etym. 
Chiron, sufF. ius. 

Cfairoiiicua, ChironensetGhironint.a.um. 
Chironien. | Etym. Chiron, suff. tcM*. 
eu5, ius. 

GhirenoHiia, », T* Art de gesticuler, chiro« 
nomte. | Etym. yeip ; v^c, loi. 

Chironomon, OBtia, m. et Ghironomos, i, m. 
Habile dans Tart des gestes. | Etym. 
Xt«p, v6iioc. 

Ghimrgia, », f. M. a m. Operation faite 
avec la main : Operation chirurgicale, par- 
ticult. Chirurgie. \\Au fig. RemMe vio* 
lent. I Etym. yeip; lpY«^f ouvrage. 

Ghimrgicus, a,.um. Relatif k la chirurgie, 
chirurgical. Iff Etym. Chirurgicu, suff. icus* 

Ghimrgnmena, orum, n. pi. Operations 
chirurgicales. | 6tym. yetp«\»pYou{av«, de 
7rc(pt IpYov ; et suff. part. p. grec (uvoc. 

Chintrgus, i, tn. Chirurgien. | Etym. yeip- 
ovpY^;. 

Ghium, ii, n. Vin de Tile de Ohio. 

Ghiua, a, um. De Tile de Chio. |{ Au fig. 
Mlicieux. || Chium monstrum. Le Scor- 
pion, constellation. I ^tym. ytoc. 

Ghlamydatus, a, urn. ReT^tu' d'uue chia« 
myde. | Etym. Chlamys, suff. atus. 

Ghlamys, ydis, f. Manteau court et l^ger, 
d'origine grecquc; chlamyde. | Etym. yXdi- 

Chleuaamus, i, m.Ironie. | ETYM.yXeua<T(Ao;. 
Ghloreus, i, m. Qiaeau au plumage jaunatre 

ou Terdatre. | Etym. yXcopcuc 
Ghlorion, ii, ft. M^me sens que Ghloreua. 

I £tym. yXcdpCcdv. 
Ghloritis, idis, f. Pierre pr^euse vertc. I 

Etym. '/}.tap{xr^. 
Ghoaspitia, idis, f. Pierre pr^euse qu'on 

trouYe dans le fleuTe Choaape. 
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Ghcsnica, », f, et ChcBniz, icis, f, Ch^nice, 

mesure pour lea grains et matieres Baches, 

^uivalant A un peu plus d'un litre (deux 

setiers). I Etym. yoTvi?. 
Gh^ras, atis, /: Goitre, 8crofiil6,iu]iiear.| 

Etym. x^tp^c* 
?Ch(Brogryllii8, i, rtu Porc-^pic | Etym. 

XOipoypuXXo;, de x^^PoCt pore, et ypuXXoc, 

pore. 
Ghoiciu, a, am. Fait de terre ou de limon. 

I Etym. x^txoc, de xo^(» amas de terre. 
Cholera, », f. Bile. I (Cholera; maladie bi- 

lieuse. || Diab^te. | Etym. xo>^pot. 
Gholericus, a, um. Relatif A la bile; chol^ 

rique. | Stym. CholerCf suff. icus, 
Choliambus, i, m. Vers dont le dernier 

pied est un sp9ndAe ou un troche au lieu 

d'un iambe. ||| Etym. /(tfXta(&6oc, lambe boi- 

teux. * ^ [digue. 

Ghoma, atis, n. Chauss^. |£tym. x^V^* 
Ghondrille, es, f. et Ghondrillon, i, n. 

Chondrille ou condrille, plante. ffi Jotym. 

^ovSpOXTj. 
Ghond^s, is, /*. Dictarae batard, plante. 
Ghoragium, ii, n. Pito odi s'habtUe et 

s'exerce le choeur. || Costumes, decors 

pour une piece, et par ext. Pompe, atitrail. 

il ResBort de machine hydraulique.! Etym. 

Xop^Y^ov, lieu od Ton exerce les choeurs. 
Ghoragus, i, m. Chor^ge, entrepreneur de 

spectacles et premier acteur d'une troupe. 

I) Par ext. H6te, amphitryon. | Etym. •/<>- 

prjYOc. 
Ghoraula, m et GhoraulM, a,m. Musioien 

dont le chant dirigeait les choeurs. | l^>rYM. 

XopouXYK. 
Ghoraule, es, f, Joueuse de flute. 
Ghoraulicns, a, urn. Relatif aux joueurs de 

fl£ite. I ^TYM. Choraula, sulT. icus. 
Ghorda, », A Tripe. || Corde d'un instru- 
ment de musique ou d'un arc | Etym. 

-/opSiQ, boyau. 
Ghordacista, », m, Joueur d'instruments k 

cordes. | ^tym. Chorda, suff. actis, ista. 
Ghordapsus, i, m. Cordapse, colique Tio- 

lente. | Etym. xop^+oc, de xop5iq et &ctto. 
Ghordus, a, urn. N6 tardirement, tardif. | 

£;tym. xop^v, arri^re-faiz {membrana qua 

fetus involvitur), 
Ghorea, », f. plus souTt. Ghor«», anain, 

f.pl, Danse en choeur. || ^^/f^.Moufement 

circulaire (dee astres). | Etym. x^P*^ 
Ghorepiscopos, i, m. Chor^Tdque, coadju- 

teur d'un ^veque, remplissantlesfonctions 

d'^y^que dans les villages. | Etym. x^-' 

TCiffXono;, de /(opo, pays, et l«(<nieito;, ou 

mieux £v ycopa, k la place de. 
Ghoreus, i, m. Chorte ou troch^ (""), 
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comme: Cordd, arma, ou tribraque (""'), 

<x>mme : TSr^4, Uglhr4. | Etym. x^peioc. 
?Ghoreute8, a, m. Un des danseurs du 

choeur. | £>rYM. xopeuTi^,<. 
Choremiaa, «. f, M. i m. Dansante : Plot- 

tante (en pari, d'une ile). | Etym. x^P^^ 

ovva. 
Ghoriambicus,, a, am. Relatif au cho- 

riambe. | Etym. ChoriamhtMj suff. 

Ghoriambas, i, m. Choriambe; pied d'un 

troche et d'un iambe (""'''). | Etym. 

XOpia{i6o(. 
Ghoricus, a, am. Relatif aux chceurs de 

danse. I Etym. xoptxo^. 
Chorion ou ium, ii, n. Assise, lit de pierres 

ou de briques. | Etym. x^piov, arriere-fisdz. 
Chorias, ii, m, Voy. Choreas. 
Ghorobates, », m. Instrument pour prendre 

le niveau des eaux. |Etym. x<^^P^ Wf^i 

patvfa). 
Chorocitharista, », m, Joueur de lyre qui 

accompagne les choeurs. | Etym. x^P^)^^* 

Oapion^. 
Ghorographia, », f. Chorographie, descrip- 
tion d'un pays. | Etym. x«>>p^pai?^tt* 
Chorographus, i, m., Celui qui d^nt un 

pays, topographe. | Etym. x«»p<nrp°^?o;. 
Choros, i, f. Choros, plante. 
Ghortinos, on. De foin. | Etym. xopTcvo<« 
Chorus, i, m. Choeur de danse, danse en 

rond. II Choeur des astres, mouvement p^ 

riodique et circulaire. || Choeur d'une 

pi^. II Par ext. Cercle, groupe. | ErvM. 

Xopoc 
Chrestologus, i, m. Qui tient un langage 

honnSte. | Etym. xpTi^vToc* vertueux ^X^Y^ 

discours. 
Chreston, i, n. Chicor^, plante. | Etym. 

Xpt|0T6v, utile. Sic dictum propter sin- 

gularem saltUnHtatem. 
Chria, », f. Chrie. lieu commun de morale 

(fig. de rh^t.). | Etym. xpcMs, utility. 
Chrisma, atis, n. Enduit, onguent, huile, 

chrome. | Etym. xpi^V^* 
Ghristiaiie, adv. Chr^ennement. | Etym. 

ChristianuSj suff. e, 
Christianismas, i, m. Christianisme. | 

Etym. xP*^^°^^^K^<* 
Christianitas, atis, f. Quality de ce qui est 

Chretien. || Le Christianisme, )a chr^tient^. 

I Etym. ChrisHanuSi suff. tas^ 
Christianiso, as, are, v. n. Professor le chris- 
tianisme. I Etym. xptortaviCci). 
Christianas, a, am. Chretien, qui conceme 

le christianisme. || Sup. usit^. ij Stibst, m. 

Un Chretien. | £iTYM. xpi<rciav6c. 
Christicola, », m. et?Ghri8ticola8,a, am. 
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Qui adore le Chrisi, chretieo. | £tym. 

Christus, guff, cola, colus, 
Christigena, a, m. et f. Qui est de la fa- 

mille du Christ. % £tym. Christus, suff. 

gcna. 
Christipotens, entis. Puissant dans ou par 

Ic Christ. I fiTYM. Chrislus, poUns. 
Cbristus, a, um. Qui a etc oint. || Subst, 

Le Christ, J^us-Christ. | Etym. -/pioroi;. 
Cbroma, alia, ti. Le genre chromatique, m^- 

lodie qui procMe par demi-tons. Autrefois 

les dieses et les b^znols ^taient marques 

en oouleur; d'oCi : Gamme chromatique, 

gamme oCi toutes les notes di^sees ou be- 

molis^es sont rendues. | Etym. xP^F'' 

couleur. 
Chromatice, as, /l La chromatique, theorie 

des demi-tons. | Etym. xp^l^a'^ixiQ. , 
Chromaticua, a, am. Chromatique. % Etym. 

Gtaj^omia, is, f. Orondin, ou Ombrine, pois- 
sons de mer. |£tyh. '/p6(jiK ou ^i^ia^i^, 

Chronicua, a, um. Relatif k Tordre des 
temps. 11 N» pi. Chroniques, annales. | 

Ghroniua, a, um. Chronique (en pari, d'un 
mal inretdr^, d'une maladie). | £Itym. */p6- 

Ghronograpbua, i, m. Chroniqueur.| Etym. 
xpo/orwo«- 

ChrysalUs, idia, f> Chrysalide (dea papil- 

Ions). 1 ^TYM. xpy<iaX>.i;. 
CSiryaanthemum, i et Ghrysanthea, is, n. 

Chrysantheme. fleui*. |£Itym. xpv<ro<;» or; 

ovOeftov et dtvOoc, fleur. 
Chrjsaa, orum, n. pU Objets en or. ] Etym. 

ClUTselectrum, i, n, Sorte de pierre pr6- 
cieuse de la couleur de Tambre jaune. || 
Ambre jaune. | Etym. -/pucT^xxpov, de 
Xpvoo;, or, et i^).6xtpov, ambre. 

Chrysendetus, a, um. Om^ de ciselures 
d*or. i^TYM. xP^o«; ^vfieoi, fixer. 

Chryseus, a, um. D'or. | Etym. yj^datoq, 

Ghrjsites, aB, m. Chrysite, pierre pr^ieuse 
de couleur d'or. | Etym. xpwffifTi;. 

ChrysitiSfidis,/'. Minerai d'or; litharge d'or. 
II Serpolet, plante. | ^tym. xpyo^i;. 

Clurysoaspidse, arum, ou pides, um, m. pi, 
Soldats arm^ de boucliers dor^s. I Etym. 
Xpv96<, or; io^K, boucUer. 

CItryBOberyllus, i, m. B^ryl d'or, dor^, 
pierre prdcieuse. i ^tym. xP«<ro';J piQpvXXo;, 
biryl. 

) Ghrys ocalis, is, f, Pan^taire, plante. 

Ghrysocanthos, i, /*. Lierre k graines de cou- 
leur d'or. 1 Etym. xP^^^^^i or, et dvOo;, 
fleur. D'autres lisent Chrysocarpi4S» 
Lex, Afm, taUn-JranfttU, 
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Ghrysocarpus, i, m. Qui a les fruits dorcs. 

I Etym. xpva6xap7co;, de xpu<76;, et xapnoc, 

fruit. 
Ghrysocephalos, i, m,U. km. A. tdte d'or: 

Basilic dore, plante. | Etym. xP^''ox^9^~ 

Xoc, k la t^te d'or, de x9^a6z, or, et xt<paX-fi, 

i&Ui, 
Ghi780C0CCUS, i, m. Qui a les grains dor^s. | 

Etym. xpw^o« ; x6xxo«, graine. 
ChrysocoUa, 8B, f. Soudure dor, borax. ;| 

Pierre pr^ieuse nommee aussi Amphitan^^ 

IEtym. xpwoc* xoXXo, 
Ghrysocome, es, f, Chrysocome, serpolet, 

plante. | £tym. xpuao;; x6{iy], chevelure. 
Clurysocomes, a et comos, i, m. Qui a dea 

cheveux d'or. | Etym. xpu<f<>^y x6(it|. 
Chrysographatus, a, um. Orn^ de peinturcs 

en or. | Etym. xpv<»o«, yP«9<«>« 
Ghrysolachanum, i, n. M. k m. Legume 

d'or : Arroche, plante. | Etym. xP^^^» 

Xdxovov, legume. 
Chrysolampis, idis, f, Topaze qui a I'^lat 

de Tor. | Etym. xP^^'^;, Xd|jL7ru>. 
Ghrysolithus, i, wi. et f, Pierre d'or, chry- 
solite. I Etym. xP^o>» \\.^, 
Ghrysomallus, i, m. Boiler k toison d'or. 1 

£)tym. xP^<">«» jioXXoi;. 
Ghrysomelon, i, n. Pomme d'or; coing. § 

Etym. xP^^^J jiifiXov, pomme. 
Ghrysopastus, i, m. M. k m. Saupoudr^ d'or: 

Esp^ de topaze. | Etym. xpvaoitoujTo^, de 

Xpuaoc ; Tcdaau), saupoudrer. 
GluVsophrys, yos, /^. M. A m. Aux sourcila 

dor^s : Dorade, poisson de mer. | Etym. 

Xpuffoc; 69PUC. 
Ghrysopis, idis, f. Qui a I'aspect de Tor. || 

Subst, Dorade, poisson. || Chrysope, pierre 

prteieuse. | Etym. xP^^'^c, an|/. 
Glurysoprasus, i, m. Chrysoprase, pierre 

pr^euse. | ^tym. xpvao; ; Ttpddov, poireau, 

algue. 
Ghrysopteros, i, m. Aux ailes d'or. || Subst. 

Sorte de jaspe. |H Stym. yj^Mait^ ; irrt pov, 

aile. 
Ghrysos, i, m. Or. {j Dorade, poisson. | 

fiTYM. xpy^oc* 
Ghrysothales, is, n. Orpin jaune, plante. | 

£}tym. xP^**^^ f ®*XXa), fleurir. 
GhrysoveUus, a, um. A toison d'or. I Etym. 

XpvMjoc, vellus. 
Chus, choos, m. Chus ou conge (mesure 

pour les liquides, contenaut environ troia 

litres un quart). | Stym. xo^C* 
Ghydttus, a,um. Conmiun, grossier. | Etym. 

XvSaioc, vulgaire. 
Ghylisma, atis, n. Jus ou sue exprim^ 

(d'une plante). I Etym. x^^watA. 
Ghylus, i, m. Chyle. | £tym. xv^oc- 
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Ghymus, i, m. Sue, jus des Tiandes. | Etym. 

Ghytropus, odis, wi. Pot de terre k pieds. || 

R^haud. I fixYM. x^P®;, pot; uou;, pied. 

Gibalis, -e. Qui concerne la nourriture. | 

6tym. CibuSy sufif. aZw. 
Cibaria, orom. n. pL D^igne Les provisions, 
les comestibles les plus habituels (oppos. k 
esculenta, edulia, qui dteigne des comes- 
tibles recherches). | Etym. Cibarms. 
GUDarium, ii, n. Farine de deuxi^me quali- 
ty. I Etym. Cibarius. 
Obarius, a, um. Relatif & la nourriture 
commune, ordinaire; d'oCi : Commun, 
grossier, et au fig. De basse condition. | 
Etym. Cibus, sufif. arius, 
Gibatio, onis, f. Action de nourrir, de man- 
ger. II Nourriture. | Etym. Cibo, suflf. to. 
Gibatua, us, m. Aliments, virres. | Etym. 

CibOf sufif. uSf us. 
Gibicida, a, m, M. A ro. Tranche-mets : 
Arale-tout, glouton. JEtym. Cibus, suflf. 
cida. 
Gibilla, pour Gilliba. [Cibus. 

Gibo, as, atuin, are, v. a. Nourrir. | Etym. 
Giboria, », f. M. & m. Qui sert de nourri- 
ture: F^ve d'figypte. | Etym. Cibus, suflf. 
f^iw:. ou xiStopiov. 
Giborium, ii, n. Gousse de la f^re d'Egypte, 
dborium, fruit d'Egypte. || Coupe ou ba- 
teau ayant la forme du ciborium. || Ciboire. 
I Etym. xiSwpiov. 
Gibus, i, m. Principalt. Nourriture natu- 
relle, tandis que esca est la nourriture 
prepare, le mets. | Etym. KCSo;. besace 
(01^ les mendiants mettaient le pain qu'on 
leur donnait) ? 
Cicada, se, f. Cigale; par mitalepse : fit*. |I 
Agrafe d or (repr^sentant une cigale) que 
les Ath^niens portaient dans leurs che- 
veux. 
Gicatricatus, a, um, pp, de 
Gicatrico, as, alum, are, 0. a. Cicatriser. | 

Etym. Cicatrix. 
Gicatricosus, a, um. Convert de cicatrices. 

I Etym. Cicatrix, sufif. osus, 
Gicatricula, a, f. Petite cicatrice. | Etym. 

Cicatrix, suif. ula. 
Gicatriz, icis, f. Cicatrice, trace d'une plaie. 

II Trace laiss^ par une incision, une cou- 
ture, une suture. | Etym. D'aprte Vani- 
cek, kaha, bande. 

Giccus, 1, m. Loge des p^pins de la gre- 
nade; d'ou au fig. Niaiseries, riens, bille- 
ves^. 

Gieendela. Voy. Gicindela. 

Gicer, eris, n. Pois chiche. [cer, 

Cicera, », f. Cic^role, Mgume. | fixvif. Ci- 
7. 



CIL 

Gicercula, «, f. Petit pois chiche. ] Etym. 

Cicer, sufif. cula. 
Gicerculum, 1, n. Terre rouge d'Afrique. 
Giceronianus, ,i, m. Cireronien, partisan de 
Ciciron. | Etym. Cicero, suflf. ius et 
anus. 
Gichorium, 11, n. et Cichorenm, 1, n. Chi- 

coree, plante. | ^tym. xtyipipv, xi/OPetov. 
Cicl, n., ind^l. Ricin, arbrisseau. I Etym. 

xtxi. 
Cicilendnun et Gicimandrum, i, n, Epice, 

aromate. 1 Btym. (Mots forges.) 
Gieendela, », f. Ver luisant. | Etym. Can- 

delaf 
f Gicinnus, i, m. Boucle de cheveux artiste- 
ment arrange. || Au fig. Art afifect* dans 
le discours. | fixYM. xixiwoc. 
Gicinus, a, um. De ricin. | £:tym. Cici, suflf. 

tnu5. 

Glcirrhus, i, m. Cicirrhus (sobriquet comi- 

que). I Etym. Kixi^^, coq. {Hes]/chius.) 

Giconla, 8B, f. Cigogne, oiseau. |l Qcstc de 

moquerie par lequel on imite avec la main 

le bee de la cigogne. || fiquerre en fonne 

de T. II Instrument pour mesurer la profon- 

deur d*un sillon. 

Giconinus, a, um. De cigogne. | Etym. Ci- 

conia, sufT. inus, 

Clcuma, », f. Chat-huant. | Etym. xixv|xC;. 

Gicur, uris. Doux, apprivoise. |; Doux na- 

turellement, tandis que matisuetus est 

celui qui est devenu doux. | Etym. yitip. 

Gicuro, as, are, v, a. Apprivoiscr (dans les 

vieux auteurs). | fiTYM. Cictn', suflf. o. 

Gicuta, », f. Cigue, plante rtn^neuse. |1 

Chalumeau fait avec des tiges de ciguc. || 

Poison de la cigue. 

Gicutlcen, Inls, m. Qui joue du chalumeau 

nomm* cicuta. | Etym. Cicuta, sufif. cen. 

Gidar, arls, n. Diademe, tiare. | Etym. xi- 

Sapic- 
Gieo, es, civi, citum, clere, v. a. Mettre en 
mouvement; d'oil : Agiter, donner Pim- 
pulsion A, exciter, pousser. \\T. de droit. 
Mettre en mouvement, c.-A-d. D^placer 
des biens, les diviser. \\T.de m^d. Mettre 
en mouvement, c.-A-d. Provoquer, pous- 
ser au dehors. |l Provoquer A, appeler A. | 

^YM. XtCD, XlVCfa). 

Gignus, i, m. Cigne, mesure pour les li- 

quides (contenant 8 scrupuli). 
Giliclarlus, ii, m. Qui vend ou fait Tctoffe 

nomm^ cilicium. | Stym. Cilicium. suff. 

arius. 
Gillclnus, a, um. Fait de poil de chevre. | 

Etym. Cilicium, suflf. tnu5. 
Giliciolum, 1, n. Petit cilice. | fixYM. Cttt- 

dwm, sufif. olum. 
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cyieinm, ii« n« Eioffe grosaiere de poll de 
ch^re (faite en Cilicie). [I Cilice. | Etym. 

Gilidns, a, mn. De poil de chevre. | Etym. 

ittXixto;. , 

Gilio, onis, m. Burin. | Etym. (Mot eapa- 

gnol.) 
GUiam, ii, n. Le bord dea paupiereB. |i ? Le 

dessous des paupiires. ij Paupi^re.|| Etym. 

rjXov ou cUlo. 
GUliU, se, A Cheyalet. |l Table. I Etym. 

xtXXt&x{. 
T€illo, is, ere, r. a. Mouvoir, agiter. | 

Etym. %illu>, 
TGillo, onis, m. Debauche. | Etym. mIXXm, 

9Uff. 0. 

Cillus, i, m. Bournque, ine. |Etym. xiX- 

Gilo, onis, m. Qui a' le front saillant. I Etym. 

CiUunif suff. o. 
Gilimculus, i, m. Qui a le front un peu 

saillant. | Etym. Cilo, Buff. cu/|<5. 
GimsUarcha, a, m. Tr^sorier. | Etym. xct- 

|nr)Aiip-/ri;: xeiiL^tov, objet rare; apx«i>« 
Gimaliarc^am, ii, n. Lieu oCi Ton garde le 

tr^r. I Etym. xei^T)Xiapxctov. 
GlBnaz, ids, m. Punaise, insecte. \\ Terme 

d'injure. 
CJiinmn, i, n. Toy. CmniTMim. 
GiAadias, as, m. Pierre pr^euse qu'on 

trouvait dans la tete d'un poisson nooun^ 

dnoedus, ^iTYM. Cincedus. 
Ginadicus, a, urn. Lubrique. || Sub$t, De- 
bauche, libertin. I Etym. Cincedvcs, auS. 

icus. 
Ginadologus, i, m. Qui dit des paroles 

obscenes. | ]£tym, xivatfio^, debauche ; X6- 

W , 

Ginadnlas, i, m, Jeune d^bauch^. | Etym. 

Ciruxdus, suff. u/u«. 
I 1 Ginadus, i, m. Debauch^ || Danseur. || 
I Poisson inconnu. | Etym. xivcudo;^ kiih tov 

^ xcvciv tiqv al^, id est t6 alSoiov. 

2 Ginados, -a, uiii. Obscene, d^bauch^. | 

Etym. xi^tio;. 
Giiiara, a, /". Artichaut. | Etym. xtvotpa. 
Gindiuiatiiliis, a, tun, dinu de 
Cincumatus, a, um. Qui a les cheveux fri- 

8^ I Etym. CincinnuSt suff. aeu«. 
CincinnttS, i, ^n. Boucle de cheTeux ai*tifite- 

ment arrange. || Au fig, Afieterie dans le 

style. I £tym. xixiwoc. 
Ciacticaliis, i, tn. Pelite tunique poui* les 

jeunes gens. | Etym. Cinctum, suff. cu- 
ius. 
Ginctoriam, i, n. M. k m. Ce qui sert k 

ceindre: Ceinturon. | Etym. CingOy suff. 

orium. 
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Ginctnm, i, n. Jupon court. | Etym. Cingo* 
Cinctora, a, f, Ceinture. | Etym. CingOy 
suff. ura, 

1 Ginctus, a» um, pp, de Cingo. 

2 Cinctas, iis, m. Resultat de Taction d*en- 
toui*er; ^tat de ce qui est eniour^ d^un 
bondage, manidre d'ajuster la. toge.|| Ju- 
pon coui't qui entourait le corps de la 
ceinture aux genoux. || Ceinture (ce qui 
sert k ceindre). i| Ceinture, partie du corps 
oCi rbommo se ceint. | ^tym. Cingo, suff. 
U5, us. 

Ginctutus, a, am. Reyetu du jupon court 

nommd cinctus, | ^ym. CinctuSf suff. 

utus. 
Cine, panic, inse'p. Voy, Ce. 
Cinelactus, a» um. Reduit en ccndres. | 

Etym. Cinis, facio. 
Cineraceus, a, um. Cendre, semblable k la 

cendre. | ^tym. Cinis, suff. dceus. 
Ginerarium, ii, n. Eadroit ou Ton met lea 

cendres de qqn., caveau fun^raii*e. % fiTYM. 
• CiniSi suff. avium. 

1 Cinerarius, a, um. Relatif a la cendre. fl 
fiTYM. Cinisy suff. arius. 

2 Ginerarius, ii, m. Esciave charge de 
chauffer les fers k friser, coiffeur. || Ternie 
de m6pris donn6 aux chr^tiens qui,\^nS- 
raient les cendres des martyrH. | Etym. 
Cinis, suff. arius. 

Cineresco, is, ere, v>. n. Commencer k se re- 
duire en cendres. ||] Etym. Cinis. suff. sco. 

Ginereum, i, n. Ongueut en poudre. | firvM. 
Cinereus. 

Ginereus, a, um. De cendre. I Etym. Cinis, 
suff. eus, 

Ginericius, a, um. Lcger comuie de la cen> 
dre. U fiTYM. Cinis, suff. icius. 

Ginerosus, a, um. Rempii dc cendre. | 
fiTYM. Cinis t suff. OS us. 

Gingillum, i, n. Petite ceinture, petite ja- 
quette. J] fiTYM. Cingo, suff. ilium. 

Gingo, gis, xi, ctum, gere. v. a. Ceindre, en- 
tourer d'une ceinture; ceindre Ic front, cou- 
ronner. ||En gen. Entourer, cerner, enve- 
lopper, escorter, accompagner. || Qqf. Ecor- 
cer tout autour. 

Gingula, a, /". Ceinture. || Sangle de chetal. 

I fiTYM. Cingo, suff. ula. 
Gingulum, i, n. Ceinture, ceinturon; cein- 
ture ju(^iciaire. || Ceinture, environs d'une 
ville. HI fiTYM. Cingo, suff. ulum. 

Gingulus, i, m. Ceinture de la terre, zone. 

II Qui a la taille fine. I fiTYM. Cingo, suff. 
ulus. [xvlire;. 

tCiniles, ium, m. p/. Moustiques. i Etvm. 
Giniflo, onis, m. Coiffeur. I Etym. Cinis, 
flo, suff. 0. 
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Ginis, oris, m. et rart. f. Cendre, r^sidu. |1 

Cendre des morts, restes mortels ; par ext. 

Mortyd^funt; mort, ruine. | Etym. xovi;. 
Cinisculus, i, m, Un peu de cendre. | fixYM. 

CiniSf suff. cuius. 
Giiiiiabaris, is, f, et Cinnabari, is, n. 

Sang-dragon. || Minium, cinabre. | ^Itym. 

Ginnamens, a, am. De cannelle. | Etym. 
Cinnamumf suflf. eu$. 

Cinnamolgos, i, m. Oiseau de I'lnde qui 
fait son nid avec des branches de cannei- 
lier. I ^TYif . xtwajioXoyoc, de x{wa(iov, can- 
nelle, et )iYci), choisir. 

Cinnamominus, a, urn. De cannelle. | ^tym. 

XlWa|JLb)(llVOC. 

Ginnamomum, i, n. Cannelier, cannelle, 
cinname ; ^rce de cet arbre. || Parfum 
qu*on en extrait. || Terme de caresse. | 
Etym. xiwdptcopiov. 

Ginnamus, i, m, et Cinnamnm, i, n. Mdme 
sens que Ginnamomnm. 

Ginnns, i, yn. Boisson faite de froment; 
d'orge monde et de Tin. || En g^n. Melange. 

Ginyra, », f, Harpe i dix cordes en usage 
dans les fun^railles. | £)tym. xtvupa. 

Cio, Giro. Voy. Gieo. 

Gippus, i, m. Pierre ou m^me colonne fu- 
niraire; cippe. || Borne d'un champ. || Pieu 
pointu pour servir au retranchement d*un 
camp. 

1 Girca, adv. A I'entour, tout autour. 

2 Girca, pr^. (avec I'acc.) Autour de, pr^s 
de, qqf. Vers, chez. || Vers le temps de, 
enriron. || Sur, au sujet de, envers, 4 1'^ 
gard de, [xaia. 

Circsa, as, f, Circ^, plante. | ^tym. xip- 

Gircsum, i, n. Mandragore, plante. I ^tym. 
xipxaiov. 

Gircseus, a, um. De Circ^, et par ext. Ma- 
gique. I £h'YM. KipxaTo;. 

Gircanea, as {avis). Oiseau A vol circulaire. 
I^TYM. Circa, 

Gircellus, i, m. Petit anneau. | fixYii. Cir- 
cus^ suff. ellus. 

?Gircen, cinis, n. Course circulaire. || Revo- 
lution. I Etym. Circum, 

Gircensis, e. Du cirque. || Au plur. m, Jeux 
du cirque. | fixYM. Circus, suff. ensis. 

Girces, itis, tn. M. A m. Qui va, qui est en 
cercle, en rond. || Cercle. || Tour du cirque. 
I 6tym. Circus j suff. it. 

Gircinatio, onis, f. Action d'arrondir en 
cercle. II En g^n. Circonf^rence. || Moure- 
ment de rotation (en pari, des astres). | 
^tym. Circino, suff. io. 

Gircino, as, atom, are, v. a. Arrondir en 
cercle. I Etym. Circinus. 
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Gircinus, i, m. Compas. | ^ym. xtpxivoc, 

Girciter, adv. En allant tout autour. || Tout 
autour, d I'entour. || Environ. | Etym. 
Circa ^ suff. it et ter. 

Gircitor, oris, m. Celui qui fait la ronde. || 
Officier de ronde. || Par ext. Marchand 
ambulant. | Etym. Circum^ suff. it et or. 

Gircitorius, a, mn. Qui a rapport k celui 
qui fait les rondes. | Stym. Circitor, suff. 
ius. 

Gircins, ii, m. Vent tr^s violent du nord- 
ouest. I Etym. Circum ? 

Girclus. Voy. Girculus. 

Girco, as, are, v. n. Aller autour. | £:tym. 
Circum. 

Gircos, i, m. Oiseau qui vole en toumant, 
faucon. I Etym. xipxo;. 

Circueo. Toy. Gircumeo. 

Gircoitio, onis, f. Action d'aller autour, 
ronde. || Action de parcourir I'horizon du 
regard. || Circuit, circonlocution, et par ext. 
Moyen dftoum^. || Espace oii Ton pent cir- 
culer. I Etym. Ctrcwm, eOy suff. to. 

Gircnitor. Voy. Gircitor. 

Gircuitns, us, m. Action ou R^ultat de 
Taction de tourner en cercle : Circuit, 
qqf. Ronde, parcours, chemin de ronde, 
contour, enceinte. || Circonlocution; d'oCi 
par ext. Detour. H Retour p^riodique, acces 
de fiivre. || Periode (t. Je rh^t.). | Etym. 
Circueo, suff. us, us. 

Gircularis, e. Circulaire. | Etym. Circulus, 
suff. aris, 

Girculatim, adv. Circulairement. ||En se 
formant en cercles, en groupes. | Etym. 
Circular, suff. im, 

Girculatio, onis, f. Action de tourner en 
rond; mouvement circulaire. || Revolution 
d'un astre. | Etym. Circular, suff. io. 

Circulator, oris, m. Jongleur, charlatan, 
marchand forain. | ^tym. Circular, suff. 
m. or, 

Girculatorius, a, um. Qui sert A faire le 
charlatan, ou qui a rapport au charla- 
tan. I Etym. Circular, suff. orit^s, ou 
Circulator, suff. ius. 

Girculatriz, icis, f^m. de Girculator. 
Femme charlatan. 

Girculo, as, atum, are, v. a. Disposer en 
rond. n 6tym. Circulus. 

Girculor, aris, ari, v. d. Se reunir en 
cercle, se grouper. || Circuler, aller de 
c6te et d'autre. || Faire le charlatan. | 
Etym. Circulus. 

Girculus, i, m. Ligne circulaire, cercle. || Ce 
qui est circulaire, rond. || Cercle de baril, 
anneau, bracelet, plat rond, gateau rond. 
II Personnes reunies en cercle ; d*oii par 
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ert. Oroupe, cercic, reunion. { Etym. Ch'- 
cus, suff. ulus. 

1 Circum, adv. Alentour, dans le Toisinage. 

2 CirGnm, pr^, qui gouTeme Pace. Autour 
de (sens pr^is ou approximatif) ; aux en- 
rirons de. 

3 Circiim, pr^fixe. Exprime soit un mouve- 
ment, une action autour d'un espace con- 
sidM comme circulaire, soit un contour 
en g^n^ral, qu'il soit plus ou moins rond, 
soit simplt. un espace qu'on peut imagi- 
ner drcuiaire, plac^ detant ou aupr^s de 
nous. SouTent il ajoute aux mots dans la 
composition desquels il entre : 1° Tidee de 
i la ronde, de q^ et de lA, comme dans 
circutn-ire ; 2® une id^e de detour et, par 
suite, de tromperie, conune dans circum- 
venire, circumducere. 

Qrcumaciio, onis, f, Mouvement circulaire, 
p^ToIutiond'un astre. \\ P^riode(t. de rWt.). 
I firvM. Circumago, suff. to. 

1 CircQinactus, a, am. Voy. Circumago. 

2 Circnmactns, us, m. lUsuItat de Taction 
du mourement circulaire, revolution d'un 
astre. | Etym. Circumago, suff. us, us, 

Gircnmaddo, Gircumadnitor, etc. Voy, 
Qrcimi et addo, adnitor. 

Gircumaggero, as, are, v. a, Amasser au- 
tour. I Etym. Circum, aggero. 

Circumago, gis, gere, egi, actum, t?. a. 
Conduire tout autour. || Entourer. || Faire 
toumer (un esclaTe) sur lui-mdme, c.-4-d. 
L'affranchir. || Aupass. S'touler (en pari. 
du temps). || Toumer, se retoumer, ^tre 
conduit, men^ <jA et lA. || Faire sa revolu- 
tion (t.d*astron.). || T, de m(^d. Mettre le 
d^sordre dans, d^ranger, troubler.|ETYM. 
Circum, ago. 

Circumambulo, as, are, v. n. Se promener 
autour. I Etym. Circum et amhulo. 

Circumamictus, a, um. Entour^, revdtu. | 
Etym. Circum, amicio, 

Circumamplector, eris, plexus sum, v. d. 
Entourer,, embrasser. (S'emploie avec 
tmese.) | Etym. Circum, amplector. 

Circumaro, are, rdg., v. a. Labourer autour. 
I Etym. Circum, aro. 

Circumcttsura, », f. Contour d'un corps. | 
firYM. Circum, caesura. 

€ircumcalco, as, are, v. a. Fouler tout 
autour. I Etym. Circum, calco. 

Circumcellio, onis, m. Espace de moine 
errant. | Etym. Circum, cella, suff. to. 
Qui circum ceUas vagatur, 

Circumcidaneum mustum.Vin du deuxi^me 
pressurage (on faisait des incisions pour 
faciiiter r^coulement du jus). | £)tym. Cir- 
cum, coedo. 
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Circumcido, dis, di, sum, dere, v. a. Cou- 

per autour, rogner, drconcire, et par ext. 

Diminuer, retrancher. | ^tym. Circum, 

casdo. 
Circumcingo, gis, gere, i?. a. Entourer 

tout autour. | Etym. Circum, cingo. 
Gircumcirca, adv. Tout autour, de (^k et de 

\L |]^tym. Circum, circa. 
Circumcirco, as, are, v. a. Parcourir dec^ 

et delA. I Etym. Circum, circum. 
Circumcise, adv. Avec concision ou preci- 
sion. II Sechement. | 6tym. Circumcistis, 

suff. e. 
Circumcisio, onis, f. Circoncision. |1 Retran- 

chement. || Apocope (t. de gram.). | £h'YM. 

Circumcido, suff. to. 
Circumcisorium, 11, n. Instrument , pour 

faire des incisions circulaires. | Etym. 

Circumcido, suff. orium, 
Glrcumcisura, s, f. Coupe circulaire. || 

firYM. Circum, casdo, suff. ura. 
Circumcisus, a, um, pp. de Circumcido. 

Par ext. Court, precis ou concis. 
Circumclamo, are, v. n. (empl. au part, p.) 

Faire retentir de ses mugissements. | 

Etym. Circum, clamo. 
Gircumcludo, is, si, sum, dere, v. a. Envi- 

ronner de toutes parts. | Etym. Circum, 

claudo. 
Gircumcola, se, m. Qui habite autour. | 

Etym. Circum,, suff. cola. 
Glrcumcolo, lis, lui, lere, v. a. Habiter 

autour de. |£tym. Circum, colo. 
Circumcordialis, e. Qui est autour du cceur. 

I fiTYM. Circum, cor, suff. alis. 
Gircumcurro, is, ere, v. n. et a. Courir 

autour; faire le tour de. | Etym. Circum, 
curro. 

Gircumcursio, onis, f. Action de courir au- 
tour, deed et deli. | Etym. Circum, cur* 
ro, suff. io. 

Gircumcurso, as, are, v. n. et a., fr4q. 
de Gircumcurro. Courir sou vent autour. 

II Courir 9^ et li. 

Gircumdatio, onis, f. ,Action de roettre 
autour, d'entourer. I Etym. Circum, do, 
suff. to. 

Gircum do, das, dedi, datum, dare, r. a. 
Mettre autour : Entourer, envelopper. | 
Etym. Circum, do. 

Gircumdolatus, a, xim,pp. deVinus. Gircum- 
dolo. Taiiie tout autour avec unedoloire. | 
^YM. Circum, dolo. 

Gircumdoleo, es, ere, v. n. Souffrir tout au- 
tour, c.-i^-d. de beaucoup de c6tes. 1 Stym. 
Circum, doleo. 

Gircumduco, cis, zi, ctum, cere, v. a. 
Conduire autour ; promener de<^ et delA. 
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II Entourer. |I Mener par des detours; d'o6 : 
Tpompcr. || D^velopper. || Allonger la pro- 
nonciation d'une syllabe. | ^tym. Circuwt, 
duco. 

Ciroomductio, onis, f. Action dc conduire 
autour, circonf^rence. || Detour, escroque- 
rie. II Periode (t. de rhet.). | ^ttm. Cir- 
cumducOy suff. to. 

7 Circumductiyus, a, um. Qui a la propri^t^ 
d'entourcr. | ^YM. Circximduco, suff. 
ivus, 

Circumductor, oris, m. Celui qui conduit 
autour, de<^ et dela, d*un lieu dans un 
autre. | Ettm. Circumduco^ suff. m. or. 

Gircumdactum, i, n. Periode (t. de rhM.)« 
I Etym. Circumduco. 

1 Circumducins, a, nm.i^p. de Gircumdaco. 

2 Gircumductos, us, m. Contour.|| Revolution 
d'un aeltre. | Etym. Circumduco, suff. us^ 
us, 

Gircumeo ou Gircueo.is, ivietii,itiim,ir6, 
r. a, et n. Faire le tour de, aller deijA et 
delA, tourner autour. jj Entourer, cerner, 
inrestlr. |j Faire des rondes. || Employer 
des detours, tromper. | ^tym. Circum, eo, 

Gircumequito, as, are, r. a. Faire k cheval 
le tour de. | fixYM. Circum^ equito, 

Gircmnerro, as, are, v. n. Errer autour. || 
Qqf. t?. a. Parcourir (en pari, des astres). 
I Etym. Circum, erro, 

Gircnmfartus, a, um. Garni, rembourr^ 
tout autour. | Etym. Circum, farcio. 

Gircumferentia, as, f. Circonf^rence, cercle. 
I firYM. Circumfero, suff. entia. 

Gircumfero, fers, tuli, latum, ferre, v, a. 
Porter autour, 9A et 14, colporter. 1| Por- 
ter, r^pandre un bruit de tons c^t^s, di- 
vulguer. II Promener autour de qqn. cer- 
tains objets pour le purifier. | fitYM. 
Circum, fero, 

Circumflgo, gis, gere, r. a. En foncer autour. 
llOrucifier auprfes de. | Stym. Circum, 
fgo, 

Gircumflngo, gis, inzi, ictum, ingere, 
r. a. Faii-e, placer autour. | fiTYM. Cir- 
cum, fingo. 

Gircumflnio, is, ire, v. a. Former un cercle, 
ou Clore le cercle de I'ann^e. ||| fixYM. Cir- 
cum, flnio, 

Gircumflrmo, as, are, r. a. Fortifier au- 
tour. I fixYM. Circum, fir mo. 

Gircumflagro, as, are, r. n. Br(iler tout 
autour. I Etym. Circum. fiagro. 

Gircumflecto, lis, zi, ctum, tore, v. a. 
Dterire autour. || Fl^chir en courbant. |1 
Prononcer avec I'accent circonflexe, al lon- 
ger la prononciation (d'une syllabe). | 
Etym. Circum, flecto. 
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Circumflezio, onis, f. Action de ae repli^ 

tout autour. I 6tym. Circum. fUcto, suff. 

io. 
Gircumflezus, &8, m. Contour, ligne circu- 

laire. | Etym. Gircumflecto, suff. us, lis. 
Gircumflo, as, are, v. a. et n. Souffler de<^ 

et deU, de tous c6t*8. | Etym. Circum, 

flo. 
Gircumfluentia, m, f. Affluence. | Etym. Cir- 

cumfiuo, suff. entia. 
Gircumfluo, is, li, ere, v. a. Couler autour, 

entourer en coulant. || Couler de<^ et deli, 

d^border; au fig. Regorger. H Etym. Cir- 
cum, fluo. 
Gircumfluus, a, um. Qui coule autour de, 

ou qui est entour^ d'eau. || Au fig. En- 

tour^ de. | ^tym. Circumfluo, suff. uus. 
Gircumfodio, is, fossum, fodere, «. a. 

Creuser autour. || Entourer en creusant. | 

forM. Circum, fodio. 
Gircnmforaneus, a, um. Qui est autour du 

forum. II Qui court sur les places. i| Qqf. 

Qu'on porte^ autour des places, mobile. 

portatif. I Etym. Circum, fOrttm, suff. 

aneus. 
Gircumforatus, a, um. Perc^ tout autour. 

11 6tym. Circum, foro. 
Gircumfossor, oris, m. Celui qui creuse 

autour. I firYM. Circum fodio, suff. m. or. 
Gircumfossura, m, f. R^sultat de Taction 

de creuser autour ; d'oA : Terre creuste 

(autour d'un arbre). | Etym. Circumfodio, 

suff. ura. 
Gircumfractus, a, um. Bris^ autour : Qui 

est A pic. I fiTYM. Circum, fracius. 
Gircumfremo, is, ere, r. n. et a. Frimir 

autour. P Stym. Circum, fremo. 
Gircumfrico, as, are, v. a. Frotter tout 

autour. I fiTYM. Circum, frico. 
Gircumfnlcio, is, ire, v. a. Soutenir tout 

autour. I fcrYM. Circum, fulcio. 
Gircumfulgeo, es, ere, v. n. Briller tout 

autour, de tous cdt^s. I^tym. Circuwh 

fulgeo. 
Gircumfnndo, die, fndi, fusnm, fundtre, 

V. a. R^pandre autour; d'oili : InfesUr, 

entourer. 1|| ^tym. Circum, fundo. 
Gircumfusio, onis, f. Action de r^pandre 

autour. I Etym. Circumfundo, suff. io. 
Gircumfusus, a, um, pp. de Gircuaifondo. 
Gircumgarriens, entis. Qui bavarde autour. 

I Etym. Circum, garrio. 
Gircumgelatus, a, um, pp. de 
Gircumgelo, as, alum, are, v. a. Faire ge- 

ler, ^paissir autour. | £h*YM. Circum, 

gelo. 
Gircumgemo, is, ere, v. a. Gronder, mugir 

autour. I Etym. Circum, gemo* 
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Ctrcnmgesto, as, are, c. a. Porter autour, 
de<^ et deli, colporter. | fixYM. Circum, 
gesto. 

Circumglobatiis, a, urn. Agglom^r^ autour. 
I^TYM. Circum, gloho, 

Circnmgredior, eris, essiu sum, edi. Mar- 
cher autour, toumer, eoTelopper. i|i £}tym. 
Circunif gradior. 

Circumgressas, us, m, Marche autour, Con- 
tour. || Course, voyage (de tous cot^). | 
Etym. Ctreum, gressus, 

Circumhabitator, oris, m. Qui habite au- 
tour. I BrYM. Circum, h<^tOf suff. m. 
or. 

TGircnmhisco, cis, cere, v. n. Regarder 
autour deqk et deli, bouche b6ante. | 
Eh'YM. Circunif hisco. 

Circumhiimatas, a, um. Inhumi autour, 
entcrre autour. | ^ym. Circum, humo. 

Circnminjicio, cis, cere, v, a. Jeter autour, 
Clever en jetant autour. m Etym. Circum^ 
injicio, 

Circumitio, itor, itus. Voy. Gircuitio, etc. 

Gircnmitores, tun, m.pl. Patrouilles qui 
inspectaient les mgilioe (sentinelles), et 
leur demandaient lemot d'ordi*e [tessera], 
I Etym. Circumeo, sufif. m. or. 

Gircumiaceo, es, ere, v. n. &tre situ^, plac^, 
^iendu autour. I Etym. Circum, jaceo, 

Gircnmiectio, onis, f. Action de jeter (les 
mains) de o6t^ et d 'autre. (] Enveloppe, 
Tetement. | Etym. Circum yjacio, suff. to. 

Circumjectus, us, m. Enceinte. || V^tement. 
I Etym. Circum, jacio, suff. us, us. 

Girciunjicio, cis, ere, jeci, jectum, v. a, 
Jeter autour ou aupres. HEnvelopper, en- 
tourer. I Etym. Circum, jacio. 

Gircninlabeiis, entis. Qui glisse, tombe 
autour. i Etym. Circum, labor. 

Circomlambo, is, ere, v. a. L^er tout 
autour. I Etym. Circum, lamho. 

Cvcumlaqueo, as, are, v. a. Enlacer au- 
tour. I £tym. Circum,, laqueo. 

drcumlaticins, a, um. Qui^peut etre port^ 
de<j4 et dela, portatif. 1 Etym. Circum^ 
fero, suff. icius. 

Girciimlatio, onis, f. Action de porter au- 
tour. I Etym. Circumfero, suff. io. 

Gircumlator, oris, m. Qui porte autour, 
^ et \k. I Etym. Circumfero, suff. m. or* 

Gircamlatro, as, are, v. a. Aboyer autour 
ou apres ; au fig. Mugir autour. % Etym. 
Circum, latro, 

Circumlatus, a, um, pp. de Circumfero. |j 

Periodique (en pari, du style). 
Circumlayo, as, are ou Gircumlavo, is, ere, 
V. a. Laver tout autour, baigner. UJ Etym. 
Circum, lav^^ 
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IG^'cumlego, gis, gere, o. m Cdtoyer. I 
Etym. Circum, lego, 

Circumlevo, as, are, v, a. Le? er autour. | 
Etym. Circum, levo, 

Circumligo, are, reg., v. a. Lier autour; 
entourer en liant, entourer. | £tym. Cir- 
cum, ligo. 

Circumlino, is, itum, ere et Gircumlinio, 
is, ire, v, a, Frotter autour; d'ou : Oin- 
dre, enduire autour. | Etym. Circum^ 
lifUo, 

Circumlitio, onis, f. Action de frotter, d en- 
duire, d'appliquer du vernis ou des cou- 
leurs. ffi fiTYM. Circumlino, suff. io, 

Circumlocutio, onis, f. Circonlocution, p^ri- 
phrase. | Etym. Circumloquor, suff. io, 

Gircumloquor . oris, i, v. d. User de circon- 
locutions. I £TYM. Circum,, loquor. 

Gircumlucens, entis. Qui brille tout au- 
tour. I Etym. Circum, iucens, 

Gircumluo, is, ere, v, a. Arroser tout au- 
tour, baigner (une terre). | £tym. Cir- 
cum, luo. 

Circumlustro, as, atum, are, v. a, P|ir- 
courir. H Qqf. Briller, ^lairer de tous les 
c6t6s. I Etym. Circum, lustro. 

Gircumluyio, onis, f, et Circumluviunii 
ii, n. Atterrissement; terrain d*alluvion. 
I fiTYM. Circum, luo. 

Circummeo, as, are, v, a.Faire le tour de; 
ouw. n.Faire un circuit. | Etym. Circum, 
meo. 

Gircummetior, iris, iri, v. d, Mesurer au- 
tour; et passiTt. £)tre mesur^ clrculaire- 
ment. I^TYM. Circum, metior, 

Gircummingo, is, ere, v. a, Uriner autour, 
ou Couvrir d 'urine. (Ne se trouve qu'au 
parf. et au fut. ant^r. Gircumminzi, 
zero. I foYM. Circum, mingo. 

Gircummitto, is, misi, missum, mittere, 
V, a. Envoyer autour, de c^, de lA, de tous 
c6t^s. I Stym. Circum, mitto, 

Gircummcenio. Voy, Gircummunio. 

Gircummulcens, entis. Caressant tout au- 
tour, de touB c6t^. I Etym. Circum^ mul- 
ceo, 

Gircummunio, is, ivi, itum, ire, v. a. For- 
tifier tout autour, entourer d'une cldture, 
d'ourrages de si^, investir. | Etym. Ctr- 
cum, munio, 

Gircummuranus, a, um. Qui se fait ou est 
autour des murs, aupr^ de la ville. | 
fh'YM. Circum, murus, suff. anus. 

Gircumnascens, entis. Qui nait autour. | 
Etym. Circum, nascor, 

Gircumnayigo, as, are, v. a. Naviguer au- 
tour. I^tym. Circum, navigoi 

GircumnectOi is, nezum, nectere^ p, §, 
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Nouer autour; entourer, enTelopper. | 
iJxYM. Circum, necto, 

Girciimnotatus, a, urn. Brod^, peint k Ten- 
tour. I Etym. Circum, notatus, 

Gircumobrao, is, ere, r. a. Couvrir(deterre) 
tout autour. | fixYM. Circum, obruo, 

Circumpadanus, a, um. Qui est autour du 
P6, dans les environs du P6, Toisin du P6. 
I^TYM. Circum, Padanus, 

Circumpavitus, a, um. Aplani tout autour. 
I Etym, Circum, pavio. 

Circumpedes, um, m. pi, Espece de chaus- 
sure. II Esclaves qui se tiennent autour du 
maftre. {Circum pedes en deux mots est 
prM^rable). | Etym. Circum, pedes. 

Circumplaudo, dis, dere, v. a. Applaudir 
autour. I Etym. Circum, plaudo, 

Circumplecto, is, ere, plexum, v. a. etCir- 
cumplector, eris, plexus sum, ecti, v. d. 
Embrasser, entourer, investir. | Etym. 
Circum, plecto, 

Circumplexus, iis, m,, Embrassement, enlace- 
ment. | Stym. Circumplecto, suff. us, us. 

Gircumplico, are, r%., v. a. Enlacer, enT&- 
lopper de ses replis, entortiller. | Etym. 
Circum, plico. 

€ircumplumbo, as, are, v. a, Entourer de 
plomb. I fixYM. Circum, plumbo, 

Gircumpo no, nis, sui, situm, nere, v. a. 
Placer autour ou aupr^s. | ^tym. Cir- 
cum, pono, 

Circumpositio, onis, f. Action de placer au- 
tour ou aupr^. I fixYM. Circumpono, 
suff. to. 

Circumpotatio, onis, f. Action de boire a 
la ronde. Stym. Circum, poiatio. 

Gircumpulso, as, are, v. a. Frapper de 
tous cdt^s. I ^tym. Circum, pulso. 

Gircumpungo, is, ere, v. a, Piquer tout 
autour. I Etym. Circum, pungo. 

Gircumpurgo, as, are, t?. a. Nettoyer au- 
tour. I Etym. Circum, pur go, 

Gircumputatus, a, um. Mesur^ tout autour. 

• I Etym. Circum, puto, 
-Gircumquaque, adv. Tout k I'entour, |£tym. 

Circum, quaque, 
•Gircumrado, is, rasum, radere, v. a, Oratter 
' tout autour, ratisser. | Etym. Circum, 

• rado. 

Gircumraptus, a, um. Trafn6 tout autour. 

n fiTYM. Circum, raptus, 
Gircumrasio, onis, f. Action de gratter, de 

ratisser autour. | ^tym. Circumrado, 

suff. to. 
Gircumretio, is, itum, ire, r. a. Enrclop- 

per de filets, enlacer. H ^tym. Circum, 

retio. 
Gircumrodo, dis, si, sum, dere, v. a. Ron- 
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gertout autour; au fig. Dechirer. | Etym . 

Circum, rodo. 
Circumrorans, antis. Aspergcant de tous 

c6t6s. i Etym. Circum, roro, 
Gircumroto, as,, are, v, a. Faire rouler 
. tout autour. | Etym. Circum, roto. 
Gircumrotundatio, onis, f. Mouvement di^ 

culaire. I fiTYM. Circum, rotunda, suff. 

to. 
Gircumsaltans, antis. Sautant tout autour. 

f Etym. Circum, saltans. 
Gir^cumscalptus, a, um. Oratt^ autour. | 

Etym. Circum, scalpo. 
Circumscarificatus, a, um. D^haussi (en 

pari, des dcnts).|ETYM. Circum, scarifico^ 
Circumscindo, is, ere. D^hirer de tous 

c6t^8. 1 Etym. Circum, scindo. 
Gircumscri bo, bis, psi, ptum, bere, r. a. 

Tracer autour, entourer d'un cercle, et 

par ext. Circonscrire; d'oCi : Determiner, 

d^finir; au fig. R^primer, arr^ter, inter- 
dire, emp^cber d'agir. |1 Tromper, ^luder, 

drconrenir. | Etym. Circum, scribo. 
Gircumscripte, adv. D'une mani^re som- 

maire ou pr^se. ||D'une mani^re p^rio- 

dique (t. de rh^.). % ^tym. Circumscrip- 

tus, suff. e, 
Gircumscriptio, onis, f. Action de tracer 

un cercle autour; d'oili : Contour, definition^ 

drconscription. || Ruse, piege, dol. || P^ 

riode (fig. de rh^t.). I ^tym. Circum^ 

scriho, suff. to. 
Circumscriptor, oris, m. Trompeur. || Celui 

qui annule ou casse. | Etym. Circum^ 

scriho, suff. m. or. 
? Gircumscriptorie, adv. D'une manierepro- 

pre k tromper, fraud uleusement. | Etym. 

Circumscriptorius (inus.), suff. e. 
Gircumsec o, as, tum, are, r. a. Couper 

tout autour. || Circoncire.| Etym. Circum, 

seco. 
Gircumsecus, adv. Tout autour. | Etym. 

Circum, secus. 
Gircumsedeo, es, i, ere, sessum, v. a. 

Etre assis autour de; d'ou : Investir, as- 

si^ger. I Etym. Circum, sedeo. 
Gircumseparo, as, are, v. a. S^parer tout 

autour. fiTYM. Circum, separo. 
Gircumsepio, is, ire, sepsi, septum, v. a. 

Entourer, cerner. | Etym. Circum, sepio. 
Gircumsero, is, ere, v. a. Semer autour. | 

fiTYM. Circum, sero. 
Gircumsessio, onis, f. Action d'inyestir, 

siege (d'une place). |^ym. Circum, ses- 
sio. 
Gircumsideo. Voy, Gircumsedeo. 
Gircumsido, is, ere, v. a, S'^tablir tout au- 
tour, asdeger. | irrYU. Circum, side. 
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Circmnsigiio, as, are, r. a. Faire une 

marque autour. | Etym. Circum, signo, 
Circomsilio, if, ire, r. n. Bondir tout au- 
tour, sauter de tous c6t^»; assaillir. | 
Etym. Circum, salio, 

Circnmsiflto, is, steti, ere, t>. a. et n. £tre 
ou 8*arrSter autour. | J Entourer. | Btym. 
Circum, sisto. 

CirciiinsituS; a, um. Situ^ autour ou au- 
pres de. I Etym. Circum, situs* 

Circiimsono, as, are, r. n, Rctentir autour 
ou de tous cot^. | Etym. Circuniy sono, 

Circmnsonus, a, am. Qui retentit tout ati- 
tour ou de toug c6t*s. | Etym. Circum, 
sonus. 

Circumspargo. Voy. Circmnspergo. 

(Srcnmspectatriji, icis, f. Celle qui regarde 
tout autour, qui ^pie. |Etym. Circum- 
specto, suif. rix. 

Circuinspecte, adv. En regavdant tout au- 
tour et, par suite, axec attention, avec soin. 
II Comp. uaiik, | Etym. Circumspectus, 
Buff. e, 

Circamspectio, onis, f. Action de regarder 
tout autour. || Circonspection, prudence, 
attention. | Btym. Circumspicio, suff. to. 

Circumspecto, are, r^g., r. a. et ru Regar- 
der tout autour. 1 1 Obsenrer, ^pier. | Etym. 
Circumj specto. 

^^ircmnspector, oris, m, Celui qui regarde 
tout autour, qui observe. I Etym. Cir- 
cumspiciOf suff. m. or. [tpicio. 

1 Circiiinspectiis, a, urn, pp, de CUrcum- 

2 Circumspectos, us, m. Action, faculty de 
regarder tout autour. | Etym. Circumspi- 
cio, suff. uSf ns, 

Girciinispergo, is, ere, v, a. lUpandre au- 
tour. II Asperger de tous o6t^8, baigner. | 
Rfym. Ctrcum, spargo. 

Gircumspeze, spezti, pour Circumspexisse, 
spezisti. 

Gircnmspicentia, », f. Reflexion. | Etym. 
CircumspiciOf suff. entia. 

Gircmnspicio, is, ezi, ectum, icere, v, a, 
Regarder tout autour; d'od : Observer, 
examiner, £aire attention, ^pier; qqf. Se 
oomplaire dans la vue de, i^re cas de. | 
Etym. Circunif specto. 

Qrcnmstagno, a!|, are, v. n. Se jr^pandre 
de tous c6t^s. | Etym. Circumj stagno. 

Gircnmstantia, e, /l Ce qui se tient autour. 
il Ce qui,entoure, accompagne. || Circon- 
stance. | Etym. Circumsto, suff. antia. 

Qrcnmstatio, oiiis, f. Action de se tenir 
autour, d'entourer. | Etym. Circumsto, 
s\iS.io. 

Circnmstipo, as, are, v.a. Accumuler autour, 
entourer, eacorter. |£tym. Circum,stipo. 
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Circmnsio, stas, steti, stare, r. a. et n. 

Se tenir, ^tre autour. || Environner, assi^ 

ger. I Etym. Circum, sto, 
Circnmstrepo, is, itum, ere, r. n. et a. 

Faire du bruit autour, entourer de bruit. 

n Etym. Circum, strepo. 
Circumstridens, entis. Qui grince autour. 

I fiTYM. Circum, strido. 
Circamstringo, is, ere, v. a. Serrer tout 

autour, envelopper en serrant, I £!tym. 

Circuntf stringo. 
Circomstruo, is, ctum, ere, v. a. Con- 

struire, batir autour, auprte. H ^tym. Cir- 

cum, struo. 
Circumstnpeo, es, ere, r. n. Restor stup^fait, 

immobile autour ou aupr^s. | Etym. Cir- 

cum, stupeo. 
Giroomsii^ans, antis. Qui s'^vapore de tous 

c6t6s. I Etym. Circumy sudo. 
Cireumsurgens, entis. Qui s'^l^ve autour. 

I ^TYM. Circunif surgens. 
Circumsutus, a, um. Cousu autour. | £tym. 

Circum, suo. 
Ciroumtegoi, is, ere, v. a. Couvrir tout 

autour. | Etym. Circum, tego. 
Gircumteneo,, es, ere, r. a. Tenir enferm^, 

contenir. | Etym. Circum, teneo. 
Circumtentus, a, um, pp. de Gircumtendo 

(inu8.).Envelopp6. 
Gircumtergeo, es, ere, v. a. Essuyer tout 

autour. I jStym. Circum, tergeo. 
Gircumterp, is, ere, v. a. Serrer de tous 

cdt^. n Etym. Circum, tero. 
Gircumteztus, a, um. Brod^ tout autour. || 

l^uhsU n. Robe bordde (de pourpre). | 

Etym. Circum, textus. 
GircumtiBn|o, is, ire, r. a. Faire r^sonner 

autour. | Etym. Circum, tinnio. 
GircumtollO; is, ere, v. a. Enlever tout 

autour. Hi Etym. Circum, tollo. 
GiroumtOBO. as, ui, are, t?. n. Tonner 

autour. |fi Etym. Circum, tono. 
Gircumtonsus, a, um. Tondu autour.Jj^u 

fig, Trop lim6 (en pari, du style). ||| Etym. 

Circum, tondeo. 
Circumtorqueo, es, ere, v. a. Faire tour- 

ner autour. | Etym. Circum, torqueo. 
Gircumtractus, a, um. Tir4 tout autour, 

appliqu^ autour. U Etym. Circum, trac- 

tus, 
Circumtueof , eris, eri, v. a. Regarder tout 

autour. | Etym. Circum, tueor. 
Circumtumulatus, a, um. Couvert autour. 

I Etym. Circum, tumulo. 
Circumundique, adis. De toutos parts. | 

Stym. Circum, undique. 
Gircumustus, a, um. BrM^ tout autour. | 

^YM. Circum, uro* 
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Gircumvado, is, are, r. a. Assaillir de tous 
lescoUs, envahir. lETYM.Cnrtim, vado. 

Gircumvagor, aris, ari, v. d, Errer autour. 
11 fixYM. Circumf vagor, 

Gircumvagus, a, nm. Errant tout autour. | 
fixYM. Circum, vagus. 

Gircumvallatns, a, um, pp. de 

Gircumvallo, are, r^g. v, a. Entourerd'un 
retranchement ; d'oiti : Enfermer, entourer, 
assi^ger, investir. | fixYM. Circum, vallo. 

Gircumvectio, onis, /*. Action de transpor- 
ter, transport. | j Action de fahre le tour ; 
Involution (du soleil). | EXYM. Ctrcum, 
veho, suff. to, et circum reJior, suff. to, 

Gircmnvecto, as, are, r. «., fvi^g. de Cir- 
cnmTeho. Transporter souvent de tous 
c6t^s. 

Gircumvector, aris, ari, r. d. Sc transpor- 
ter (ji et Ik, It Parcourir. | fixYM. Circum- 
vecto, 

Gircumvehor, eris, ectus sum, ehi, t?. d, Se 
porter autour, faire le tour, doiibler. I 
ExYM. Circum^ vehm*, 

Gircumvelo, as, are, n, a. Voiler tout atitour. 
I EXYM. CircutHf V€lO, 

Gircumvenio, is, eni, entuin, ire, r. a. 
Veuir iout autour ; d'ou : Envelopper, as- 
saillir de tous cdt^s. || Attaquer d'une ma- 
niere clandestine, mais arec prem6dita- 
tion, ruse et adresse (oppos. h decipere, 
qui indique une tromperic soudaine, non 
premMit^). || filuder. | Exym. Ch'cttm, 
venio, 

Gircumventio, onis, f. Tromperie clandes- 
tine ct pr^mWitde. | Exym. CircumvetUOf 
suff. to. 

Gircumventor, oris, m. Fourbe. | Circum^ 
venio, sufi, m. or, 

Gircumventorius, a, urn. Qui sert a trom- 
per, trompeur. | Exym. CircumveniOj 
suff. orius, 

Gircumventus, a, um, pp. de Gircumvenio. 

Gircumversio, onis, f. Action de retoumer; 
i*^volution (des astres, de Tann^e). | Exym, 
Circumverto, suff. to. 

Gircumversor, aris, ari, v. d., fr^q, de 
Gircumverto. Se tourner tout autoiu*. 

Gircumverto, is, ere, v. a, Pairetoumer.(j 
Faire tourner un esclave sur lui-mtoe 
pour raffrauchir. || Trompcr. | Exym. Cir- 
cum, verto. 

Gircumvestio, is, ire, r. a. Couvrir, vdtir 
autour; d'oii : Envelopper. | fixYM. Cir- 
cum, vestio. 

Gircumvincio, is, ire, r. a. Lier autour, 
entourer de liens. |Exym. Circum jVincio. 

Gircumviso,, is, ere, r. a. Regarder tbut 
autour. J Exym. Circum, visa. 
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Circumvolitabilis, e. Qui peut voler, se 

repandre en volant tout autour. | fix YM- 

Circumtolito, suff. bilis, 
Circumvolito, as, avi, are, v, n. et a, VoI> 

tiger autour; au fig. R6der autour. ]| 

Exym. Circum, volito, 
Circumvolo, are, r^g., v, n, et a. Voler de- 

<jA et deld, de tous cot^s. | Exym. Circum^ 

volo, 
Gircumvolutor, aris, ari, v, d., frdq, de 

Gircumvolvor. Tourner, se rouler autour. 
Gircumvolvo, vis, vere, volutum, r. a- 

Rouler autour de. | fixYM. Circum, volvo. 
Gircus, i, m, Cercle, cercle celeste. || Cirque, 

enceinte du cirque, et par ext. Les spep- 

tateurs eux-memes (du cirque). { fixvM. 

xipxo; : rad. KTP, id6e de qq. ch. d*ar- 

rondi. 

1 Giris, is, f, Ciris, oiseau. | fixYM. xeXfi;. 

2 Giris, is, peut-^tre Girris^ is, f. Sorte de 
poisson. I fixYM.' xippi;, 

Girriger, era, erum. Qui porte des cheveux 
boucl^s. It EXYM. Cirrus, suff. ger, 

Girritum pirum, i, n. Sorte de poire. | 
Exym. Cirrus, suff. itus, 

Girrus, i, m. et mieux Girri, orum, m.pL 
Boucle de cheveux, mais boucle naturelle 
(oppos^ & cincinnus, boucle artistemcnt 
arrang^e.) || Touffe de cheveux ou de crins, 
toupet. (I Huppe de certains oiseaux. ]\ 
Vrilles ou filaments capillaires des plant^. 
II Frange d'une ^toffe. I fixYM. xopfrj? 

Cirsion, ii, n, Sorte de chardon employ^ 
comme remede contre les Tarices. I Etym. 

XtpdlOV. 

Gis, pr^, qui r^git I'acc. En de<^A, et par 
ext. Dans la limite de (differe de citra en 
cc qu'il 8*emploie presque exclusivement 
avec des noms de lieu). 

Gisalpinus,, a, um. Cisalpin, en de<^ des 
Alpes. I Exym. Cis, Alpes, suff. inus, 

Gisiarium, H, n. Fabi-ique de chaises k deux 
roues. I 6xYM. Cisium, suff. arium, 

Gisiarius, ii, m. Fabricant de chaises ' k 
deux roues, ou Conducteur d'une chaise 
k deux roues, f Exym. Cisium, sUff. 
artU5. 

Gisium, ii, n. Chaise k deux i*oue8; cabrio- 
let k deux roues fait d'osler et traine par 
trois mulcts, voiture legere. 

Gismontanus, a, um. En dec^A des mdn- 
tagnes. | ^YM. Cis, montanus, 

Gisorium, ii, n, Ciseau de v^t^rinaire. | 
ExYM. Ccedo, suff. orium, 

CSspellO, is, ere, v. a, Pousser en de^d, 
faire revenir. |fixYM. Cis,pello, 

Gisrbenanus, a, um. Sn de<;A du Rhiii.t 
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Cissanthemos, i, f. Cissantheme, grand li- 

seron. | Etym. xiaaavdepiov. 
Ciisaron, i, n. et Gissaros, i, /*. Chrysan- 

tbeme, plaate. l| Ciste, arbrisseau. | Etym. 

Cission, ii, n. Petit lierre. | Etym. xi<r(riov, 

dim. de xi<r<roc* 
Cissitis, idis, f. Pierre de la couleur du * 

lierre. | ^tym. xiaao^? 
Cissos, i, /". Lierre. | 6tym. xi^ao;. 
GssybiTun, ii, n. Coupe en bois de lierre. | 

Etym, xia<ru6iov. 

Cista, ae, f. Panier profond, corbeille, ordint. 

cylindrique. || Ciste mystique. || Cassette 

pour serrer Targent. IEtym. xCfftY]. , 

Cistartium, ii, n. Corbeille au pain. | Etym. 

xicTdpxtov. de x((mQ, corbeille, et apToc,pain. 

Gistella, ge, T- Petite corbeille. I Etym. Ct5- 

Ca, suff. ella, 
Gistellatrix, icis, f. Esclave chargee de la 
corbeille de toilette. | Etym. Cistella, suff. 
atrix, , 

Cistellula, sb, /l Petite corbeille. { Etym. 

Cistella. 
Cistema, s, /l lUservoir sou terrain, ci- 
teme. |l Reservoir pour le Tin. | Etym. 
Cista, suff. erna, 
Cisteminus, a, um. De citeme. | Etym. Cis- 
ternal suff. inus, [xi<j6o(. 
Gisthos, i, m. Ciste, arbrisseau. | Etym. 
Gistiberis, e. En de9i du Tibre. i Etym. 

Cis, Tiberis. 
Gistiler, era, emm. Porte-corbeille. | Etyh. 

Cista, suff. fer. 
CistophoniB, i, m. Qui porte une corbeille. 
11 Monnaie portant I'empreinte d'une cor- 
beille. I Etym. xKrrofopo;. 
Gistula, 8B, A Petite corbeille. | Etym. Cis- 

ta, suff. ula. 
Gitatim, adv. En se pressant, k la hate. I 

Etym. CUo^ suff. tm. 
Gitatio, onis, /". Action de citer, appel ; ci- 

Ution. I Etym. Cito 2, suff. to. 
GitaUoB et Gitatissime, Comp. et Sup, de 

I'inus. Gitate. Vivement. 
Gitatorium, i, n. M. i m. Ce qui sert A citer : 
Citation en justice. | Etym. Cito 2, suff. 
on'um. 
Citatns, a, tun, pp. de Cito 2. |1 Comp. et 

Sup. usites. 
Cite, adv. Voy, Gito 1. 
Citer, tra, tmm. Qui est en de<^. || Comp. 

et Sup. usites. | ^tym. Cis. 
Gitaria, ae, /". M. i na. Pie bavarde: Marion- 
nette qui parle. |Etym. xitto, pie; ^pelv, 
papier? 
Citerior, us, comp. de Giter. Qui est plus 
eode^i; d'oCi : Plus rapproche, qui touche 
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de plus pr^. || Au fig, Inf(6rieur k. \\ Eq 

pari, du temps : Qui se fait auparavant; 

ant^rieur; plus rapprochi. 
Cithara, sb, f. Luth ou cithare. || Art ^e 

jouer du luth. || Po^sie lyrique. | ^tyi^. 

xiOdpa. 
Citharicen, inis, m. Joueur de luth. | £ty;^. 

Cithara^ suff. cen. 
Citharista, sb, m. Qui est habile k jouer ^u 

luth. I Etym. xiOapiaxiQ;. 
Githaristria, sb, /: Joueuse de cithare. % 

Etym. xiOapiorpia. 
Githarizo, as, are, r. n. Jouer de la cithare* 

II V. a. Jouer, ex^cuter sur la cithare. HI 

^TYM. xiOapiCco. 
GitharoBda, aB, f. Femme qui chante en 

jouant de la cithare. I Etym. xiOapc})^^. 
GitharoBdicua, a, um. Qui conceime les 

joueurs de cithare. | Etym. xi6oip<|>SixQ(. 
GitharGBdus, i, m. Celm qui chante en 

jouant de la cithare. | Etym. xiOapcpSo^. 
Githarus,, i, m. Sorte de sole, poissop de 

mer. | Etym. xiOapoc. 
Gitimus, a, um, sup, de Giter. Tres ou le 

plus proche. 
Gitipes edis. Rapide. ||i Etym. Citus, pes. 
Gitiremis, e. Aux rames rapides. HI Etym. 

CituSy remus, suff. is. 

1 Gito, adv, Rapidement, vite, et par ext. 
Facilement, aisement (se construit dans 
ce cas aTec une negation', volontiers. II 
Comp. et Sup. usites. I Etym. CituSt 
suff. 0. 

2 Gito, are, r^g., v. a., intens, de Gieo. 
Mouvoir ou Secouer fortement, pousser, 
exciter; d'oCi : Mettre en mouvement, et 
sens partic. Convoquer, citer en justice. Df 
I'idte de pousser vient encore celle de : Pro- 
duire (en pari, des plantes), mentionner, 
citer, et par ext. Reciter, proclamer. 

Gitra, adv. En dec^.jl Pre^j. qui gouverne 
Face. En de<jA de, et en pari, du temps : 
Antirieurement A. || De I'idee de en degd 
de vient celle de : Sans allerjusqu'i; en 
dehors de, contrairement k. gl Etym. Citer. 

Gitrago, inis, f. Citronelle, melisse, plante. 
I 6tym. Citrus t suff. ago. 

Git^rarius, ii, m. Marchand de citrons. | 
Etym. Citrus^ suff. arius. 

1 Gitratus, a, tmi. Qui est en de<^. i Etym. 
Citra, suff. atus. 

2 Gitratus, a, um. Frott^ d'huile de c^drat. 
I Etym. Citrum, suff. atus. 

Gitrea, a, f, (s.-ent. arbor,) Citronnier, 9^ 

bre. U Etym. Citreus, xixpea. 
Gitreago ou Gitriago. Voy, Gitrago. 
Gitretum, i, n. Lieu plante de c^dratiers ou 

de citronniers. i Etym. Citrtis, suff. etum. 
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Gitreum, i, n. Citron. | Etym. Citreus. 
GitreuB, a, um. De bois de c^drat. || De ci- 

tronnier. I fixYM. Citrus, suff. eus» 
Y Gitrium, i, n. Espece de citrouille. 
Gitrius, ii, ? m. et f. Citronnier. | Etym. Ct- 

trus. 
Citro, adv, Ne s'emploie qu'avec et toujours 

apr^s ultro : Par ici, de<jA. | Etym. Ci- 

ter, 
GitroBOS, a, um. Plein de c^rat; tr^ par- 

fum^ de cMrat. | Etym. Citruniy suff. 

osus, 
Gitrum, i, n. Bois de c^drat;^ce qui en est 

fait : Table de cMrat, etc. | Etym. Citrus, 
Citrus, i, /l CMratier, ou Citronnier, arbres. 

I £:tym. xtTf^a. 
Citus, a, um. Indique une Titesse qui est le 

r^sultat d'une impulsion, c'est la Titesse 

comme mouvement accil^r^ ; d'oii : Pouss^, 

rapide, prompt. || En pari, d'un heritage : 

Diyis^. Voy. Cieo. || Comp, et Sup, usit^s. 

I Etym. Cieo. 

Givicus, a, um. Qui conceme les citoyens 
(selon rid^ qu'on se fait des citoyens; 
tandis que civilis signifie : qui concerue 
les citoyens tels qu'ils sont dans la r^lit^). 

II Subst, f, Couronne civique. | ^tym. Ci- 
viSf suff. icus, 

Civilis, e. Voy, Givicus. Civil, national, 
politique. || Civil (oppos. & naturel). || Con- 
forme d r^galit^ civile; d'oCi : Simple, 
sans arrogance, populaii*e. || Comp. et 
Sup, usit^s. I Stym. Civis, suff. His, 

Civilitas, atis, f. Science du gouvernement. 
|l Manieres affables, douceur, affability. I 
Etym. CiviliSy suff. tas. 

Civiliter, adv. En citoyen, civilement. || 
Avec aJffabilit^. || Comp. et Sup, usitis. | 
Etym. CiviliSy suff. ter, 

Civis, is, m. Citoyen, habitant. | Etym. 
Rac. Kaiva, id^ de participer A, d'oA 
c^vs (osque), etc. 

Givitas, atis, f. £tat, droits du citoyen, 
droit de cit<^. || Ensemble des citoyens d'un 
mdme Eiat (c'est une partic delarace^<r»w). 
llVille, par rapport aux citoyens qui la 
composent, comme dans cette phrase : La 
Tille a pris les armes; oppos. \ urbs, 
ville par rapport aux habitations : La 
ville a 6t6 brulee. | Etym. Civis, suff. las, 

Civitatula, as, f. Droit de cite dans une 
petite ville. || Petite ville. | Etym. Civitas, 
suff. ula, 

Clabula. Vcy, Glavula. 

Qabulare, is, n. Voiture de transport gar- 
nie de treillages. | £tym. ClabtUa, suff. 
are. 

dacendiz, icis, f, Coquillage. 
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Glades, is, f, M. i m. Ce qui est bris^ r 
D^gat caus^ par la tempete. || Perte, 
dommage, et en partic. Revers A la guerre, 
d^faite. | Etym. yXmo, briser. 

Clam, adv, A la d^robee. || En cachctte. (Se 
dit des choses que nous empcchons d'ar- 
river jusqu'au public; oppos. k palam^ 
comme occulte est oppos. k aperte.) | 
^TYM. Arch. Calim: rac. skal, d'oCi 
kdla, noir; grec KEA, xsXaivoc; cal {ob- 
calere), occulere, etc. Voy, rac. de ca- 
ligo, 

Glamator, oris, m. Celui qui crie, d^la- 
mateur. | fiTYM. Clamo, suff. m. or, 

Glamatorius, a, um. Qui tient de celui qui 
crie, bavard. | Stym. Clamator, suff. ius, 

Glamatus, us, m. (usit^ seult. k Tabl. sing.). 
Cri. Ill fiTYM. ClamOf suff. us, us, 

Glamito, are, r^g., v, n, et a., intens, de 
Glamo. Crier souvent ou fort. || Appeler k 
grands cris. 

Glamo, are, r^g., r. a. et n. Appeler en 
criant, crier, invoquer en criant. || Avec 
un nom de chose pour sujet : Crier, parler 
haut, d^larer. | ^tym. Rac. KAA, idee 
d'appeler, et sansc. ma, mi, id^ de crier; 
d'oCi mot k mot: appeler en criant. 

Glamor, oris, m.Cri. || Cri favorable: Accla- 
mation, ou ddfavorable : Hu^, vocif Nation. 
(I Bruit de la mer, des vagues. | ^tym. 
Clamo, suff. m. or, 

Glamos, oris, m, Voy, Glamor. 

Glamose, adv. En faisant de grands cria, 
en criant beaucoup. | ^tym. ClamosuSy 
suff. e, 

Glamosus, a, um. Qui crie beaucoup, aime 
k crier. H Bruyant. I Etym. Clamo, suff. 
osus. 

Glancularius, a, um. Cach^, qui se cache, 
anonyme. || Avec qui on a un commerce 
clandestin. £:tym. Clanculum, suff. 
arius, 

Glanculo et Glanculum, adv. En cachette, 
k la d^rob^. | £tym. Clam, suff. cuius, 
o, um. 

Glandestino, adv, Clandestinement. { Etym. 
Clandestinus, suff. o. 

Glandestinus, a, um. Clandestin, mystc- 
rieux. | ^tym. Clam. 

1 Glanga, as, f, Esp^ d'aigle. | Etym. 
xXorf)pQ»cri aigu. 

Glango, is, ere, v, a, et n, Trompeter. (Se 
dit du cri de Taigle et de certains oiseaux, 
mais c*est proprement le son de la trom- 
pettc.) i| Par ext. Parler avec Wat. || Mu- 
gir (en pari, des flots). | Etym. xXiyy*** 
x).dC(o. 

Clangor, oris, m. Son de la trompette et 
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cri de certains oiseaux. || Bruit d'ailes. | 
Etym. Clango. 

Qanzi, par/1 mus. de Glango. 

Clare, ode, Clairement; d'oi!t : Avec ^lat, 
(Ml Distinctement, ^videmment. || Rart. GIo- 
rieusement. | fixYM. Clarus, sufF. e. 

CUreo, 68, ere, r. n. fitre clair; d'o& : 
Brillcr, oil fitre Evident. || Etre c^l^bre, 
illustre. | Etym. Clarus, suff. eo, 

Qaresco, cis, cere, clartii, v. n. Commencer 
A ^tre clair, distinct, Evident. || Devenir 
illustre. | fixYM. Clareo^ suff. sco. 

Qaricito, as, are, v. a. Appeler avec des 
klats de Toix ou i haute voix. | £Itym. 
ClaruSj cito 2. 

QaHficatio, onis, /l Glorification, transfi- 
guration. I fixYM. Clarifico, suff. to. 

Qarifico, are, r^., r. a. Glorifier, trans- 
figurer. | Etym. Clarus, facio. 

Qarigatio, onis, f. Action de r^clamer pu- 
bliquement satisfaction par le facial. |1 Ac- 
Hon de 8*eiDparer de la personne ou des 
Wefts d'un ennemi. 1 forM.C/anpo, suff. io. 

Qango, as, atum, are, u. a. Demander pu- 
Niquement reparation d*une offense ; d^la- 
rer la guerre, si on n*accorde pas la ripara- 
tioD.deroand^. | £^rYM« Clat'us, ago. Quia 
l^atus, qui res repetebat, clara voce 
{rem agebat) utebatur, ut exaudiri longe 
posset. (Plinb.) 

Clariionus, a, lun. Sonore, retentissant. | 
Etym. Clarus, sonus. 

CUtHssimaf us, us, m. Titre de tr^s illustre, 
dlUustrissime. J EItym. Clarissimus^ suff. 
atus. 

Qaritas, atis, /*. £clat d*un son, sonority. 
IjClarU, 6clat (au prop, et au fig.) || Net- 
tete (du style.) || Illustration, c^ibrit^ 
gloire (comme qq. ch. qui fait du bruit, ou 
qtii brille, qui a de T^clat). U Etym. Cla- 
rus, suff. tas. 
• Oaritudo,^ inis, f. Clart^. || ficlat. || Cele- 
brity. ] fixYM. Clarus, suff. tudo. 

CUnvidus, a, um. ClairToyant. | ^tym. 

Clarus, suff. vidits, 
Qaro, as, avi, are, u. a. Rendre clair, 
Waircir, illustrer. | Etym. Clarus, suff. o. 
Qaror, oris, m. Clart^. I Etym. ClareOf 

8uff. m. or. 
^^l^uros, a, tun. Clair, sonore, qui 8*entend 
bien. II Clair, brillant. (A en soi I'origine 
de son 4clat, mais n'a pas la puissance de 
le communiquer, comme lucidtis.) \\ Clair, 
indent. II Clair, qui a de I'^at; illustre, 
c^lebre.l Ktym. Vanicek rattache ce mot 
i deux racines : kal (par mctath. kla) et 
ru, exprimant I'idee de bruit. A la pre- 
niiere il rattache Aaiendfl^, cla-tnare^ ncy- 
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men-cla-tor, etc.; i la seconde rumaref 
rumor, etc. 

Classens, a, nm. De flotte. 1 Etym. Classis, 
suff. eus. 

Classiarii, omm, m. pi. Soldats de marine 
(differe de classici^ matelots de r£)tat.) || 
Etym. Classis, suff. arius. 

Glassiarins, a, um. De la flotte. || Subst. m. 
Voy. Classiarii. | Etym. Classis, suff. 
arius* 

Classicula, so, f. Petite flotte, flottille. t 
Etym. Classis, suff. cula. 

Glassicnm, i, n. Signal donn^ par la trom- 
pette. II Trompette militaire. | £!tym. ClaS" 
sicus. 

Glassicus, a, um. De la premiere classe. jj 
Relatif k la flotte. i| De trompette. || Clas- 
sici, m. pi. Citoyens de la premiere 
classe. II Matelots qui se trouyaient i Tin- 
t^ieur des Taisseaux sur plusieurs ran- 
ges et ^taient sous les ordres d*un 
hortator. || Trompettes publics. I Stym. 
Classis, suff. ictis. 

Classis, is, f. Dirision, classe. (Le peuple 
romain ^tait diyis^ en six classes, dont 
cinq ^taient imposes.) || Division, arm^, 
corps de troupes. || Ordint. Flotte. W Etym. 

1 Clathra, omm, n. pi. et Glathri, omm, m. 

pL Barreaux, treillis, grillage, f ^tym. 

xXf^Opa, pour xXciOpa. 
Clathro, as, atnm,are, v. a. Fermer avec des 

barreaux, un grillage. I Etym. Clathra. 
Glaudaster, tri, m. Un peu boiteux. | £tym. 

Claudus, suff. aster. 
Glandeo, e«, ere, v. n. Voy. Claudo 2. Etre 

compl^tement boiteux. ||l ^Itym. Claudus. 
Glandicatio, onis, f. Claudication, action 

de boiter. | fixYM. Claudico, suff. to. 
Claudico, as, are, t?. n. Etre un peu boiteux, 

(au prop, et au fig.) ; d'oi!» : Incliner d'un 

c6t6, et Chanceler, faiblir. | Etym. Clau- 

dus, suff. tco. 
Claudigo, inis, f. Claudication (Effet pro- 

duit par la). I ^^tym. Claudus, suff. igo. 
Clauditas, atis, f. Etat, quality de ce qui 

est boiteux : Claudication. | £:tym. Claun 

dus, suff. tas. 

1 Claudo et Gludo, dis, si, sum, dere, v. a. 
Fermer, clore, enfermer, entourer, cerner, 

' tfirmina* en fermant (comme une lettre) ; 
terminer. | fixYM. KXe, idee de clef. 

2 Claudo, dis, sum, dere, v. n. Boiter com- 
pletement; au fig. Faiblir, chanceler. | 
Etym. Claudusr. 

Claudus, a, um. Boiteux (au prop.).|| Boi- 
teux (au fig.), d^fectueux, qui cloche, es- 
tropi^. 
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Glausor, oris, m. Celui qui ferme. % firvM. 
Claiido, suflf. m. or. 

Glaustra, orum, neut. pU de Glaustrum. Ce 
qui sert k fermer, fermeture d'une porte, 
porte. H Tout ce qui sert de cl6ture, bar- 
riere, borne, digue. || Prison. | Etym. 
Claudo, suff. trum. 

Glaustralis, e. De fermeture. qui sert de 
barriere. % fixYM. Claustrum, suff. alls. 

Glaustrarias, a, um. Qui conceme la fer- 
meture, les serrures. | j Claustrarius arti- 
fex, Serrurier. | firvM. Claustrum, syff. 
arius, 

Claustritumus, i, m. Qui garde la porte, 
portier. | Etym. Claustrum, tueor, 

Glaustrum. Voy, Glaustra. 

Glausula, sb, f. Terme, conclusion. || Chute, 
ddsinence, fin d'une p^riode (t. de rh6t.). 
I! Clause, disposition (t. de droit). | ^hnni. 
ClaudOf suff. ula. 

Clausura, so, f. Resultat de Taction de fer- 
mer, fermeture. || Fortification, chAteau 
fort. I fixYM. ClaudOj suff. ura. 

Glausos et Glusus, a, um, pp. de Glaudo 
et de Gludo. || Suhsu n. Enclos, lieu 
ferm^, cloison. 

Glava, 8B, f. Gros baton, massue, gourdin. 
II Rejeton d'un arbre, scion. || Clax>a Her- 
culis. Nenuphar, m Etym. Clavus. 

Clavarium, ii, n. Argent alloue aux soldats 
pour les clous de leurs chaussures | Etym. 
Clavus, suff. arium. 

Glavator, oris, m. Celui qui £tait arm6 
d'un gourdin, qui s'exercait avec un gour- 
din. I Etym. Clava, suff. ator. 

Glavatus, a, um, pp. de Glavo. || Au fig. 
Raye, garni. 

Glavellus. Voy. Glavulus. 

Glavicarius, ii, m. Serrurier. | Etym. Clon 
vis, suff. icus et arius. 

Glavicula, sb, f. Petite clef. || Vrille de la 
vigne. I ^TYM. Clavis, suff. cula. 

Glavicularius, ii, m. Porte-clefs. | ^tym. 
Clavicula, suff. arius. 

1. Cla vigor, era, orum. Qui porte un gour- 
din. I Etym. Clava, suff. ger. 

2. Glaviger, ori, m. Porte-clefs. | Etym. Cla- 
vis, suff. ger. 

Glavis, is, f. Clef. || Levier du pressoir. || 
Instrument en forme de clef pour faire 
tourner le trochus. | Etym. xXei; : rac. xXe. 
Voy. Claudo. 

Glavo, as, atum, aro, v. a. Gamir de clous, 
douer. | Etym. Clavus. 

Glavula, ae, f. Bouture, acion. | Stym. 
Clava, suff. ula. 

Glavulus, i, m. Petit clou. || L^g^re tumeur. 
I ErYM. Clavus, suff. Wu5. 
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Clavus, i, m. Clou (le cloudtait Tembltoede 
la solidity ; d'oi^ les expressions : Fixus 
clavo cupidinis; Beneficium trabali 
clavo figere, etc.). || Poignee de la rama, 
timon, barre du gouTernail. || Au fig. Ti- 
mon (de TEtat). || Clou, furoncle. || Clou, 
noeud ou bande de pourpre sur le vetement 
des senateurs et des chevaliers. || Raie de 
couleur sur les vetements. | Etym. Va- 
nicek fait venir ce mot d'une racine sklu, 
klu, idee de bien joindre, de fermer, k 
laquelle il rattache la racine de clavis* 

Glaxendiz. Voy. Glacendiz. 

Glema, atis, n. Renou^e, plante appel^ 
aussi polygonon. | Etym. xXfifuc. 

Glomatis, idis, f. Pervenche, plante. | 
Etym. xhi[ioLxi^. 

Glomatitis, idis, f. Cl^atite, plante grim- 
pan te. I ilTYM. xXyj|WiTlTt;. 

Glemons, ontis. Dont la pente est douco- 
ment incline ; par ext. Calme, paisible, 
doux, moder^. || Clement (d^signe celui qui 
a le droit et le pouvoir de venger une m- 
jure et qui pardonne au lieu d'user de 9k 
puissance). || Doux, clement (en pari, de 
Tair). || Comp. et Sup. usit^. | Etym. 
x).i(ia, xXtvb). 

Glomenter, adv. En pente douce. || Douce- 
ment, avec moderation, avec cl^mence. || 
Doucement (en pari, de rair).|| Comp. et 
Sup. usit^s. I Etym. Clemens, suff. ter. 

Glomentia, so, f. Pente douce. || Douceur, 
mod^ation, bont^, clemence. || Douceur 
de Fair. | ^tym. Clemens, suff. ia. 

Gloonia, as, f. Germandr^, plante. { £tym. 
x>ea>via. 

Glopo, pis, psi, ptum, poro, v. a. Cacher, 
dissimuler, voler. | Etym. xXeit, idte de 
chose faite k la d^obte, et par ext. de vol. . 

Glopsydra, as, f. Clepsydre (horloge d'eau 
pour mesurer le temps accord^ aux ora- 
teurs). I Etym. xU<{/uSpa. 

Glepsydrarius, ii, m. Marchand ou fabrl- 
cant de clepsydres. | Stym. Clepsydra, 
suff. arius. 

Glepta, 8B, m. Voleur. | Stym. xXeirrrjc. 

Gloricalis, 0. Clerical, de clerc. | £^^YM. 
Clericus, suff. alis. 

Gloricatus, iis, m. Fonction de clerc, cl^ 
ricature. | firvM. Clericus, suff. atus. 

Glericus, i, m. Clerc, membre du clerg^. | 
Etym. Clerus, suff. tews. 

GlerumenoB, orum, m. pi, Ceux qui tirent 
au sort. I Etym. xXrjpouixevoi. 

1 Clorus, i, m. College des prfitres dont le 
lot est le culte de Dieu, clergd. | ^tym. 
x).^po?, lot assign^ par le sort. 

2 Glerus, i, m. Ver qui ronge lee ruches 
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d'abeiJles, maladie qui atteint I'oeuf des 

abeilles. | Etym. xX^po^. 
Qihanariiis, ii, m, Soldat arme d'une cui- 

rasse. | Etym. K).t6ocva ol 'Pcopiatoi tA 

ffiJnpa %aL>v\L\taxaL xa).oo<nv; auflf. arius, 
Qibanicius, a, nm. Cuit au four portatif. | 

Etym. Clibanus, suflF. icius. 
Qibanus, i, m. Four portatif. | 6tym. x).i- 

£avo;. 
Clidon et Clidiitm, ii, n. Gorge du thou. 

I Etym. xXei2Cov, clavicule. 
Cliens, entis, m. M. i^ m. Auditeur ; par ext. 

Client, citoyen romain patronn^ par un 

puissant. || Peuple plac^ sous la protection 

d'un homme ou d'un autre peuple. || Ser- 

Titeur. 1 Etym. Rac. KATj id6e d 'audition. 
CUenta, ae, f. Cliente, sertante, prot^^. | 

Etym. Cliens. 
Clientela, », f. Protection, patronage ac- 

cordi k un client. || Clients, clientele : lien 

qui unit un peuple k un autre. | £:tym. 

Cliens, suff. ela. 
Clientula, e, f. Petite clicnte. | Etym. 

Clienta, sufF. ula, 
CUentulns, i, m. Petit client, petit protege. 

I Etym. Cliens , suff. ulus, 
Qima, atis, n. Zone comprise entre deux 

lignes paralleles; latitude, climat. || Clima, 

mesure agraire de soixante pieds carr^s. 

|£hTM. xXt(Aa. 
Climacis, idis ou idea, f Petite ^helle. | 

£tyh. ic).t(Jiaxic. 
Climacter, eria, m. Ann^ climat^iques, 

multiples de 7, regard^s comme dange- 

reuaes pour la Tie humaine (la grande 

climaterique ^tait la soixante-troisieme). 

I Etym. x).i|iaxTinp, Echelon. 
Climactericus, a, um. Climaterique, dan- 

gereux. | Stym. xXt|&axTT}pix6(. 
Qimatis, anun, m. Tremblements de terre. 

IIStym. x>i{taTiacC) de xXivcu. Quia urbes 

montesque complanant, 
Glimaz, ads, /*. Gradation (fig. de rh^t.). 

I Etym. xX(tia5, ^helle. 
Qinamen, inis, n. IncUnaison. | Etym. 

CUno, suff. men. 
Cline, 68, f. Lit. 1 ^tym. xXvyj. 
Clinice, as, A Medecine faite au lit des ma- 
lades, clinique. | Stym; >t>ivixiQ. 
CUnictia, a, nm. De lit. || Subst. m, M^e- 

dn qui va au lit des malades. {| Malade 

alit^. II Croque-mort. | Etym. xXivtxoc 
Clino, as, atum, are, v. a. Incliner. | £tym. 

xXivtt. 
CUnopale, as, f. Gymnastique du lit. I 

&rYM. xXivn, lit; «cxXtj, lutte. 
Clinopodioil, ii, n. Clinopode, pilante. | 

l&FYM. xXivrj ; icou;, pied. 
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Glinopus, odis, m. Pied de lit. ||I £hTM. 

xXivyj, xou;. 
Clipeatiis, a, am, pp. de 
Glipeo, as, atom, are, t>. a. Armer d'un 

bouclier. | Etym. Clipeus. 
Glipeolom, i, n. Petit bouclier. f 6tym. Cli- 

peuSf suff. olum. 
Glipeum, i, n. et plus sourt. Glipeus, i, 

m. Bouclier rond en m^tal (tandis que 

scutum d^signe un bouclier long en bois). 

II Ecusson arrondi en forme de bouclier. || 

Plaque ronde servant de soupape. || VoAte 

du ciel. 1} DisQue du soleil. || Peau de boeuf 

arrondie. Ij] Etym. Rad. KAEII, id^ de 

cacher. 
GlitellsB, arum, f, pL Bat, charge d'une 

bdte de somme. || Sorte de machine de 

guerre. | Etym. KXituc, locus declivisf 
Glitellarius, a, um. Relatif au bat, qui 

porte le bat. | J&tym. Clitellce, suff. arius. 
Glivins, a, um. Escarpe, facheux, p^nible. | 

^TYM. Clivus, suff. ius. 
Glivosua, a, um. Qui a beaucoup de pente, 

tres escarp^. | Etym. ClivuSf suff. osus. 
GliYulus, i, m. Petite pente. | £tym. CU- 

tuSf suff. ulus. 
Giivnm, i, n. et plus souvt. GlivuSi i, m. 

Pente, montee ou descente. || Colline, Emi- 
nence (dl^vation naturelle assez conside- 
rable). IH Etym. xXiv<i>. 
Cloaca, 8B, f. %out, cloaque. || Gouffre im- 

monde (en pari, du ventre d'un ivrognc). 

Ill Etym. Cluo 2. 
Gloacalis, e. D'^gout. ||| Etym. Cloaca, 

suff. alis. 
Cloacarium, ii, n. Argent donn^ pour en- 

tretenir les ^gouts. || ^tym. Cloaca, suff. 

avium. 
Gloacarius, ii, m. Cureur d'egouts. | 6tym. 

Cloaca, suff. aritis. 
Gloaco, as, are, v. a. Souiller. | Etym. 

Cloaca, 
Gloacula, sb, f. Petit ^out. | Etym. Cloaca^ 

suff. ula. 
Glodico, as, are, v. n., Glodo, etc. Vay. 

Glaudico, Glaudo, etc. 
Glonos, i, f. Renoncule, plante. | Etym. 

xXcov, rameau. 
Glostellum, i, n. Petite cloture, petite ser- 

rure. | firYM. Clostrum, suff. ellum. 
Glostrum. Voy. Glaustra. 
Glucidatus, a, um. Rendu doux, agr^able, 

k un certain degr6. | ^tym. yXuxy;, suff. 

idiM et atus. 
? Cluden, inis, n. Arme de th^tre dont la 

lame rentre dans la poign^e. f I^tym. 

Cludo. 
Gludo, Gludus. Voy, Glaudo, etc. 
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Clueo, 68, ere et Cluo, is, ere, v. n. tire 
appel^, r6put^. II Passer pour (au passif): 
synonyme de audire. f Etym. Rac KAT 
(sansc. gru), id6e d'icouter, de bruit, de 
renomm^. 

Cluis, e. Illustre. I| Comp. usit^ JO Etym. 
Clueo, suff. is, 

Cluna, 88, f> Singe, f Etym. Clunis. Sic 
dicta videtur a clunibus tritis. 

Glunaclum, i, n. Glaive qu'on portait par 
derriere. jfi ^tym. Clunis. Quia ad dunes 
dependebaU 

Glunalis, e. De derriere. m Etym. Clunis, 
6uff. alis. 

Qunicula, ae, f. et Gluniculus, i, tn. Crou- 
pion d'une Tolaille; la culotte, la partie 
post^rieure. | Etym. Clunis, suff. cuius. 

Glnnis, is, f, Fesse; croupion des animaux. 
I fiTYM. KXovu; : rad. KXo. 

1 Gluo, is, ere, r. ti. Voy, Glueo. 

2 Cluo, is, ere, v. a. Nettoyer. | Etym. K>w, 
comme 4>>u. id^ de couler, de nettoyer. 

Glupea, 8B, f' Lamprillon ou clup^ petit 

poisson de riviere. 
Glupeo, Glupeus. Voy. Glipeo, etc 
T Glura, se, f. Singe. JH ^tym. ^oXoupa. 
Clurinus, a, um. De singe. | Etym. Cluroy 

sufif. inus. 
Glusaris, e et Glosariut, a, um. De ferme- 

ture, qui conccrne la fermeture, qui sert k 

fermer. | ^tym. Cludo, suff. am, arius. 
Glusilis, e. Qui peut se fermer facilement. 

I Etym. Cludo, suflf. His. 
Glusor, oris, m. Qui ferme ou enferme. | 

Etym. Cludo, suff. m. or. 
Cluster, Glutidas. Voy, Clyster, etc. 
Clusura, Clusus. Voy. Clausura, etc. 
Clutus, a, um. Fanieux, illustre. i Etym. 

xXuTo;. ,^^ 

Clybatis, is, f, Pari^taire, plante. | Etym. 

xXvSaTic* / , 

Glymenus, i, m. Souci, plante. | Etym. 

xXu(i£vo;. 
Clypea, Glypeus. Voy. Clupea, etc. , 
Clysmus, i, m. Clystire, lavement. | Etym. 

xXuffjioc. , 

Clyster, eris, m. Clystire, seringue.l Etym. 

xXvonfip. 
Clysterium, ii, n. Petite seringue, lavement. 

1 Etym. Clyster y suff. ium, xXvorripiov. 
Clysterizo, as, are, t>. a. Donner un clystire. 

fiTYM. xX\>mr)p(C(i>. 
t Cnaso, onis, m. Aiguille pour se gratter 

la t^te. I 6tym. xvaai. gratter. 
Cnecus, i, m. Carthame, plante. i Etym. 

xvTjxo;. 
Cnedinus, a, um. D'ortie. | Etym. xv^Jirj, 

ortie, suff. inus. 
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Cnemis, idis, f. Fin (de vers}. | Etym. 

xvYijii;, cn^mide. 
Cneoron, i, n. Daphnfe-cn^rum, arbrisseau. 

I Etym. xvcwpov. 
Cnephosus, a, um. Plein de t^nebres. | 

^TYM. xve9a«, suff. osus, 
Cnestron, i, n. Voy. Cneoron. | Etym- 

XVTjffTpOV. 

Cnicus, i. Voy. Cnecus. 
Cnide, es, f. Ortie de mer. | Etym. xvCCyj. 
Cnissa, as, f. Fumde ou odcur d'un sacri- 
fice. 11 fiTYM. xvUxdtt. 
Cnodax, acis, m. Bout de Tessieu, boulon, 

pivot. I Etym. xva>6fl^. 
Coaccedo, is, ere, v. n. S'ajouter i. | Etym. 

Cum, accedo. 
Coacervatim, adv. En foule, en masse. | 

Stym. Coacervo, suff. im. 
Coacervo, are,, r^., v. a. Entasser avec, 

accumuler. HI Etym. Cum, acervus. 
Coacervatio, onis, f. Action d'accumuler, 

d'enta8ser,entassement.| fiTYM.Coocerro, 

suff. to. 
Coac esco, ui, escere, v. n. Toumer enti^re- 

ment k I'aigre, s'aigrir. |l Aufig. S'abrutir, 

se g&ter. | Etym. Cum, acesco. 
Coacon, i, n. Emplatre. | ^ym. Cum; ix, 

id^ de calmer, de guferir. 
Coacta, orum, n. pi. Etoffes foulees (9Ppo8. 

k textilia, dtoSes tissues); feutre. | Etym. 

Coactus. 
Coacte, adv. A la hate.l|D'une maniere 

pressante, en pressant, serrant de pres. || 

De force, par force. |! Comp. usite. |Et\-m. 

Coactus, suff. e. 
Coactilia, ium, n. pi. Etoffes foul^, feutre 

(oppos. k textilia, tissus). | ^tym. CoaC' 

tus, suff. He. 
Coactiliarius, a, um, adj. Relatif au feutre. 

II Subst. m. Fabricant de feutre. | Etym. 

Coactilia, suff. arius. 
Coactim, adv. D'une manifere serree. | 

Etym. Coactus, suff. im. 
Coactio, onis, /: Action deresserrer; abr^g6 

II Courbature, fourbure. l| Action de per- 

cevoir, perception. | &rYM. Cogo, suff. io. 
Coacto, as, are, v. a., intens. de Cogo. 

Forcer, contraindre. 
Coactor, oris, m. Celui qui rassemWe. || 

Soldats(qui ramasscnt les trainards). Ij 

Celui qui foule la laine; foulon. || Percep- 

teur d'impots. II Celui qui use de violence. 

I ^YM. Cogo, suff. m. or. 
Coactura, a, f- R^sultat de Faction de 

cueUlir : Cueillettc. | Stym. Cogo, suff. 

ura. 

1 Coactus, a, um, pp. de Cogo. 

2 Coactus, us (usiti eeult. k 1 abl.), m. Im- 
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pulsion^ contrainte | £tym. CogOy suff. us, 

us, 
Coaddo, is, ere, v. a. Ajouter avec. | £Itym. 

Cum, addo, 
Coadjicio, is, ere, v. a. Ajouter ayec. | 

^YM. Cum, adjicio. 
Cosdjntor, oris, m. Coadjuteur, aide. | 

fixTM. Cum, ac^uvo, suff. m. or, 
Coadolesco, is, ere, v. n. Croitre ayec. | 

fo-YM. Cum, adolesco, 
Coadoro, as, are, r. a. Adorer ayec. | 

Cum, adoro. 
Coadimatio, onis, /. Action d'assembler, de 

reunir; total. IEtym. Coaduno, suflf. to. 
Coaduno, are, r^g., v. a, Unir A, reunir. | 

foYM. Cum, oduno. 
Coadifico, as, avi, alum, are, v, a, Bdtir 

ayec | Btym. Cum, cedifico. 
TCoagresco, is, ere, v. n. Commencer i 

itre malade ayec. | Etym. Cum, cegresco. 
Coagroto, as, are, v. n. £)tre malade ayec. 

IEtym. Cum, cegroto, 
Coaqnalis, e. Qui est du m^me age. I| Subst, 

Contemporain. I £h'Yif . Cum, oequalis, 
Coaqoalitas, atis, f. Part ^gale, ^galit^. 

IDtyii. Cocequ^alis, suff. tas, 
CoacpialiteT, adv, £galement. | fonrii. 

Cocequalis, suflF. ter. 
CoaqQO,are, r^., r. a. \\ ^iu prop. Egaliser, 

niyeler. || Au fig, figaler, mettre sur la 

m^me ligne. | fir^if . Cum, aequo, 
Coastimo, as, are^ v, a, Estlmer ayec. | 

ferYM. Cum, cestimo, 
7 Coataneo, as, are, v, n. fitre du m^e 

ige.|fiTYM. Cocetaneus, 
Coataneus, a, urn. Du mSme ige. % £tym. 

Cum, eetas. [ceternus, 

Coatemns, a, um. Co*ternel.| Stym. Cum, 
Coavus, a, nm. Contemporain. | ^tyii. 

Cum, cevum, 
Coaggeratns, a, nm. Amoncel^ ayec. g 

Etyu. Cum, aggero, 
Coagitatio, onis, f. Action de remuer, de 

m^ler en m^me temps. | fixYM. Coagito, 

suff. io. 
Coagito, as, atum, are, v. a, Mdlcr en- 
semble, remuer en mime temps. | £tym. 

Cum, agito. 
Coagmentatio, onis, f. Action d'assembler, 

d'embofter, de reunir k, | Etym. Coag^ 

mento, suff. io. 
Coagmento, are, r^., t>. a. Assembler, em- 

boftcr, reunir i. | fixYM. Coagmentum, 
Coagmentmn, i, n. Assemblage, joint. || Au 

fig, F^union. I £Stym. Cogo, suff. men- 
turn, 
Coagnlatio, onis, f. Coagulation. | £!tym. 

Coagulo, suff. to. 
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Goagnlo, as, atom, are, v. a. Figer, coaguler, 

ipaissir. | £>rYM. Coagulum, 
Goagnlnm, i, n. Pr^ure, ce qui coagule, et 

par ext. Lait coagul^. \\Au fig. Ce qui res- 

serre; lien. | Etym. Cogo, suff. ulum pour 

culum, comme cingulum, vinculum, de 

cingo, vincio. 
Coalesce, is, ere, coalni, coalitnm, v, n, 

Croitre ayec, ou dans toutes ses parties, 

s^unir en grandissant, se fermer. || Au fig, 

Se reunir. | Etym. Cum, alesco, 
T Goalitos, us, m. Reunion, assemblage, 

commerce. | ^tym. Coalesco, suff. u«, us. 
Coalo, is, ere, v, a. Nourrir ayec. | £iTYm. 

Cum, alo. 
Goaltercor, aris, ari, r. d, Se disputer ayec. 

I ^TYM. Cum, alter cor, 
Goamator, oris, m, Hiyal en amour. | 

fiTYM. Cum, amator, 
Goambnlo, as, are, r. n. Marcher ayec, en- 
semble. I fiTYM. Cum, ambulo, 
Coangusto, as, atum, are, v, a. lUtr^ir, 

presser. || Au fig, Restreindre, limiter. ||| 

Etym. Cum, angusto, 
Goaptatio, onis, f. Proportion des parties 

entre elles, sym^trie, harmonie. | Etym. 

Coapto, suff. to. 
Goapto, as, atum, are, v, a. Adapter &, atta- 

cher ayec ou ensemble. | Etym. Cum, apto, 
Goarcto, are, r^g., v. a. Presser, rcsserrer, 

et par ext. R6trecir,rWuire, resserrer (un 

discours). || Contraindre, forcer. | Etym. 

Cum, arcto. 
1 Gear esco, escis, ui, escere, v, n, S^cfaer 

ensemble. I Etym. Cum, aresco, 
Goarguo, is, ere, v, a. Accuser, conyaincre, 

et par ext. Prouyer ce qu'on ayance, d6- 

montrer, rifuter. g Etym. Cum, arguo, 
Goargutio, onis, f. Preuye, demonstration. 

I Bfym. Coarguo, suff. io, 
1 Goarmio, onis, m, Compagnon d'armes. ||| 

fiTYM. Cum, arma, suff. io, 
Goarmo, are, v. a, Armer en m^e temps. 

g Etym. Cum, armo. 
Goartatio, Goarto. Voy. par Goarc. 
Goarticulo, as, are, v. a. Faire prononcer 
distinctement toutes les syllabes. g £>rYM. 

Cum, articulo, 
Goassatio, Goasso. Voy, par Goaz. 
Goassigno, as, are, v, a. Assigner ayec ou 

ensemble. I fiTYM. Cum, assigno, 
Goassnmo, is, sumpsi, somptum, siunere, 
r. a. Prendre ensemble, g Etym. Cum, as- 
sumo, 
GotfUctio, onis, f. Augmentation, g £Stym. 

Cum, audio. 
Goaz, interj, Onomatopee exprimant le 
coassement de la grenouille. | Etym. xodi^ 
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Coazatio, onis, f. Assemblage de planches, 

parquet, planchcr. | Etym. Coaxo, suff. io. 
1 Coazo, as, atum, are, v. a. Parqueter. | 

ETYM. Cum, cuds* 
t Coazo, are, v. n. Coasser. (Se dit des gre- 

nouilles.) U Etym. Coax. 
Gobion, ii, n. Euphorbe, plante. 
Goccinatuf , a, um. VSiu d'^carlate. | Etym. 

CoccintiSi suff. a(u«. 
Goccineus, a, lun et 
Goccinus, a, um. D'^carlate. | ]^tym. xoxxi- 

vo;. 
Goccum, i, n. Cochenille du chene qui 

donne une teiuture ^carlate. || Couleur ou 

v^tement ^carlate. | £)tym. x6xxo;. 
Goccygia, sb, f» Sumac servant k teindre, 

arbre. | ^tym. xoxxuyioi* 
Goccymelon, i, n. Prune. | £)tym. xoxxu- 

(JlT]X0V. 

Goccyz, ygis, m. Coucou, oiseau. | £tym. 
xoxxu^. 

Gocetum, i, n. Mets compost de mlel et de 
parot. I ^tym.xvxt)t6(, de xuxaa> ou coguo ? 

GochlacsB, arum, /l pl> Qalets de ririere. | 
fiTYM. x6xXax«;, cailloux. 

Cochlea, », /*. Limac^n. || Coquille de lima- 
9on. II Par similit. Vis de pressoir (en spi- 
rale). || Limace, machine hydraulique d'Ar- 
chim^e. || Escalier tournant (en colima- 
t^n), II Trappe. | Etym. xox>^* 

Cochlear, aria et Cochleare, is, n. Cuiller. 
II Cuiller^. | £tym. xoxXidpiov. 

Cochlearis, e. De cuiller^e. I £tym. Co- 
chlear, 

1 Cochlearium, ii, n. Reservoir de lima^ons. 

I fh-YM. Cochlea, suff. anum, 

2 Cochlearium, ii, n. Cuiller. | Etym. xo- 
}(Xidpiov. 

Cochleatim, acft?. En spirale. U £tym. Co- 

chlea, suff. attnt. 
Gochleatus, a, um. En spirale, en forme de 

vis. I fiTYM. Cochleaj suff. atU5. 
Cochleola, sb, f. Petit Iima<^n. | £:tym. Co- 

chlea, suff. o/a. 
Gochlis, idis, /I. Pierre pr^euse en forme 

de coquille. | Etym. xoxXk. 
? CochloB, dn, m. p/. Ck)quillage8 en spirale. 

I £)tym. xoxXoi. 
Cociator, oris, m. et Cocio, onis, m. Cour- 
tier. 
Cocionatura, sb, f. Courtage. | &ym. Co- 

cionai'i suff. ura, 
Cocionor, aris, atus sum, ari, v. d. Faire 

le courtage, ^tre courtier. | fixYM. Cocio. 
Codes, ills, m. £)pith^te des borgnes, 

borgne. | Etym. xuxXui^)/. 
Cococo, interj, Onomatop^ exprimani le 

cri dea poules. 
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Cocolobis ou Cocolubis, is, f. Nom donn^ 
par les Espagnols k une sorte de raisin. 

Coct^, SB, f. Boisson qui a bouilli, decoction. 
I Etym. Coctus. 

Co9tiliarius, a, um. Relatif au bois sec | 
Etym. Coctilis, suff. arius. 

Coctilicius, a, um. Fait de bois sec. | £:tym. 
CoctiliSt suff. icius, 

CocUlis, e. Qui pent £tre cuit, brul^, cuit. || 
N. pL Ce qui br61e facilement. Bois sec. 
I fiTYM. Coquo, suff. His. 

Coctio, onis, f. Coction. || Digestion. | Etym. 
CoqttOf suff. io. 

Coctito, as, are, v. a., fir^q. de Goipio. 
Faire cuire & diff^rentes reprises. 

Coctivus, a, um. Bon A cuire. | imu. Co- 
quo, suff. ivus. 

Coctor, oris, m. Celui qui cuit, fricasse; 
cuisinier. j| Au fig. Dissipateur. | Etym. 
Coquo, suff. m. or. 

Coctura, sb, f. Cuisson. || Maturation. ; Li- 
quide bouillant. | Etym. Coguq, suff. ura. 

Cocturarius, ii, m. Cuisinier. | Etym. Coc- 
tura, suff. arius, 

Cocula, SB, f. Cuisiniire. I fiTYM. Coquus^ 
suff. ula. 

Coculum, i, n. Ce qui sert 4 £aire cuire qq. ch,: 
Chaudi^re, casserole. || Bois de cuisine. | 
Etym. Coquo, suff. ulum pour culum. 

Cocus. Voy. Goquus. 

Coda, Codez. Voy. Cau4a, etc 

Codicillarir, e et arius, a, um. Nonun^ par 
un codicille (^rit de la main de rempereur). 
I £tym. Codicillus, suff. aris et arius. 

Codicillarius, ii, m. Secretaire. | Etym. 
Codicillus, suff. arius. 

Codicillus, i, m. Petite tige.||PeUte t»- 
blette A toire, petit ^crit qu'on envoyait i 
des personnes peu ^loignees, et par ext. 
Requite, resent imperial, codicille, addi- 
tion k un testament oii Ton n'institue pas 
de v^itable h^ritier, mais oCi Ton fait 
certaines dispositions pour sea biens. | 
Etym. Codex, suff. illus. 

Codicula, sb, f. Petite queue. | Etym. Coda, 
suff. cula. 

Codiculus. Voy. Codicillus. 

Cgbcus, CoBlebs et d^riv^. | £Itym. Voy. 
CsBcus, Cselebs. 

CoBlectus, a, um. Choisi avec. | Etym. 
Cum, electus. 

CoBlementatus, a, um. Compost d^^leroents. 
I ^TYM. Cum, elementum, suff. atus. 

Coles, itis, m. Qui va au ciel, celeste. || 
Subst. m. Habitant des cieux. | EtyM- 
Caelum, suff. it. 

? CoBlestiuus, a, um. Qui vient du del, celeste. 
I Etym. Coelestis, suff. inus. 
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I, •. C^eBt«. II Dma. ji Menreilleux, 
. lurhuinain.ll Af. pL Lea dieux. | £)tym. 

Ccelutn, suff. stis pour stris. 
€oliaca, », f. ou Goliaca, orum, n. pL 

Kemede contre le flux de ventre. | I^ym. 

CcBliacas, a, urn. C^Iiaque, relatif au bas- 
ventre, i Testomac || Subst. m. Celui qui 
a la diarrh^e. | J&tym. xoiXtaxoc- 

telicola, as, tn. Habitant du del. || Adora- 

teur du del. | fixYM. Caelum^ suff. co/a. 

GoBlicus, a, urn. Celeste. | ^ym . Caelum, 

suff. tcu^. 
GoBlifer, era, enmi. Qui porte k del. | 

^TM. Ccelum, Buff. /"^^r. 
Goliftani, a, um. Qui coule du del. | 6tym. 

Ccelum^ suff. /7uui. 
GcBligenni, a, nm. N^ dans le del, d'origine 
celeste. I £ty^m. Caelum, suff. genus, 

CoBttloqiiiis, a, um. Inspire du del. | Etym. 
Coelum, suff. loguus, [two;. 

(Mioticus, a, urn. Purgatif. | £tym . xotXta>- 

Golipotens, entis. Puissant dans le del. | 
Btym. Caelum, potens, 

Goriitiis, culv. Du del. )| De I'empereur. | 
Etym. Caelum, suff. t( et us. 

Cohim, i, n. Ciel (comme une voCkte h^mi- 
sphiHque od sont plac^ les astres. les airs. ) 
II Ciel, Toiite, plafond. || Ciel, dimat, air, 
atmosphere. || Ciel, demeure des dieux, et 
par ext. Immortality, comble du bonheur 
et de la gloire. | Etym. xoTXov. 

CoBlut, i, m. Comme GflBlum. 

Goemendaias, a, nm. Corrig^ arec ou en- 

. semble. | £tym. Cum, emendattis. 

Gonnesis, is, f» Cbi^nt qui fait dormir. W 
^YM. xo{|ur)<n;, sommeil. 

Gometerinm, ii, n. Lieu pour dormir, d- 
meti^. I ^YM. xocitTrnjpfov. 

Goemo, is, i, plum, ere, v. a. Adieter plu- 
sieurs objets i ia fois. | ^ym. Cum, emo. 

Goemptio, onis, f. Coemption (t. de droit); 
forme de manage od le mari achetait fio 
tivement sa femme, en suivant les forma- 
lity de la yenib per CBS et libram. || Vente 
Simula. I £^TYM. Coemo, suff. to. 

Coemptionalis, e. BLelatif 4 la coemption. ||| 
Etym. Coemptio, suff. alts, 

Goemptionator, oris, m. Qui consent k la 
coemption (t. de droit). | £tym. Coemptio, 
suff. ator, 

Coempior, oris, tn. Celui qui achete plusieurs 
objets A la fois. | Etym. Coemo, suff. m. or. 

Goemptus, a, um, pp- de Goemo. 

Gflina, SB A Repas ordinaire pris en fa- 
mille yers le soir, diner, souper. |l Service, 
etpar ext. Salle A manger, reunion de 
convives. I fiTYM.Ooivij. 
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Gosnacularia, sb, f. Location d'une maison 
entiere per singula caenacula, 

GoBnacnlarins, ii, m. Celui qui, apres avoir 
lou^ une maison tout entiere. Ia sous-loue 
per singula caenacula, | fixYM. Coena- 
culum, suff. arius, 

GoBnaculum, i, n. Lieu oix Ton mange, 
ordint. A T^tage sup^rieur (les maisons 
romaines n'avaient qu'un ^tage); d*oi^ : 
Etage sup^rieur, et plus tard : Mansarde, 
qqf. Chambre. | Etym. Coena, suff. cu- 
lum. 

GoBnaticam, i, n. Argent donn^ pour tenir 
lieu d'un repas. | Etym. Coena, suff. ath 
cum. 

GGBnaticos, a, am. Relatif au repas. | £tym. 
Coena, suff. aticus, 

Gcsnatio, onis, f, A remplac^ depuis la fln 
du regne d'Auguste le substantif caena- 
culum : Salle A manger. || Service de 
table. I ferYM. Coeno, suff. to. . 

GGBnatiuncula, sb, f. Petite salle A manger. 
g ^h'YM. Coenatio, suff. cula, 

Gcmiatoria, orum, n. pi. Habits de table. | 
KTYii. Coenatorius, 

GoBnatorium, ii, n. Salle A manger. | Etym. 
Coeno, suff. orium, 

GoBnatorius, a, um. Qui sert pour le diner. 
I fiTYM. Coeno, suff. orius, 

GcBnaturio, is, ire. Avoir envie de diner. | 
6tym. Coeno, suff. urto. 

GoBnatus, a, um, pp. de Gobuo. Passivt. 
Employ^ A diner. || Activt. Qui a din6. 

GGBuito, as, are, v, n., frtfq, de Gobuo. Di- 
ner fn&quemment ou copieusement. 

Gobuo, are, r^g., v, n. Diner. || V, a. Blan- 
ger A diner. jQ Etym. Coena. 

GoBuobita, sb, m, C^nobite, moine. IEtym. 
Coenobium^ suff. it. 

GoBUobium, ii, n. M. A m. Lieu od la vie est 
commune : Convent de moines, monast^re. 

I Etym. xotv6c, commun; pioc* vie, suff. 
turn. 

GoBUomyia, sb, f. Mouche commune. | Etym. 

xoiv6( ; {tvia, mouche. 
Gobuou, i, n. Sortedecollyre. ||] £tym. xotvov. 
GoBUOSitas, atis, f, Bourbier. I Etym. Coe- 

nosus, suff. tas. 
GoBUOSUs, a, um. Plein de boue, bourbeux. 

II Au fig. Impup. || Comp. usite. % Stym. 
Coenum, suff. osus, 

GoBUula, 8B, f. Petit diner. | Etym. Coena, 

suff. ula. 
GoBUulentus, a, um. M. A m. Qui sent la 

boue : Convert de boue. | Etym. Coenum, 

suff. ulentus, 
GcBUum, i, n. Excrement (expres. g^n^rale, 
I d^igne toujours quelque chose de d^u- 
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tant), et par ext. Boue, fange. |I Au fig. 
Etre immonde, d^radfc. {Ccenum est un 
melange d'immondices, tandis que lutum 
n'est que de la boue d^trcmpee.) I fixYM. 

Cunio. 

Coeo, iSjiiou ivi,ituiii,ire,i?.n.Enparl.de8 
personnes : AUerou Vcnir axec, ensemble; 
d'oi!» : S'unir, se r^unir, s'assexnbler, s'ac- 
corder, ou S'allier, s'unir, avoir un com- 
merce charnel, et pour les animaux : S'ac- 
coupler. I| En Tenir aux mains, combattre. 
II En pari, des ch. Se r^unir, ne faire 
qu'un, se condenser. || Etym. Cwm, eo. 

Goepio, pis, pere, et plus souTt. coopi (coep- 
tu8 sum devt. un inf. passif), coopisse, 
r. n. et a, Commencer, entreprendre. || Ab- 
solt. Commencer. | Etym. Cum, apio. 

CoepiscopatuB, us, m. Dignity de coadjuteur, 
I Etym. Coepiscopus^ suflf. afw*. 

Goepiscopus, i, m. Ev^ue avec; co^vdque, 
coadjuteur d'un 6veque. | Etym. Cum, 
episcopus* 

Gospto, are, r6g., v, a., fr^q. de Goopio. Se 
mettre A, commencer avec ardeur. 

1 GoBptus, a, urn, pp, de Gflepio. || Subst. n. 
Chose commence ; d'oCi : Dessein, entre- 
prise. 

2 Gcoptus, us, m, Entreprise, essai. | £tym. 
Ccepio, suff. tiSj us, 

Co^pulonus, i, m. Compagnon de table. | 

Etym. Cum, epulce. 
Gosrator, Gooro. Voy, Gurator, Guro. 
Goerceo, es, ui, itum, ere, v, a. Contenir, 

rdprimer, mod^rer. || Corriger, chatier. | 

^TYM. Cum, arceo, 
Goercitio, onis, f. Action de resserrer, de 

rdprimer; repression, cb&timent. | Etym. 

Coerceo, suff. io. 
Goercitor, oris, m. Celui qui maintient ou 

punit. I ^TYM. Coerceo, suff. m. or, 
Goerctio, pour Goercitio. 
Goerro, as, ai^, r. n. Faire la ronde ayec, 

ensemble. |Etym. Cum,, erro, 
Cfleruleus, a, um. Voy. Gaeruleus. 
GoBtus, us, m. Jonction, assemblage de plu- 

sieurs choses ou personnes. || Assemble 

qui s'est r^unie volontairement pour un 

but qcq.; d'oii : Reunion, groupe. ||^ Jonc- 
tion, union conjugale. || Rencontre. | Etyh. 

Cum, eo, suff. us, us, 
Goezercitatus, a, um. Exerc^ ensemble.! 

flTYM. Cum, exercitatus. 
Goezsulto, as, are, v. n. Se r^ouir aTec. | 

^TYM. Cum, exsulto, 
Gogitabilis, e. Qu'on peut comprendre, con- 

cevoir. | Etym. Cogito, suff. hilis, 
Gogitabundus, a, um. Pensif, qui m^itepro- 

fond^ment. | ^Itym. Cogito, suff. bundus. 
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? Gogitamen, inis, n. et Gogitamentnm, I, 

n. Pens^, reflexion. | Etym. Cogito, suff. 
men et mentum, 

Gogitate, Gogitatim et Gogitato, ado, Arec 
reflexion. | Etym. Cogito, suff. e, tw, o. 

Gogitaiio, onis, f. Action de penser (tandis 
que cogitatumeBt la pens^e meme) ; d'oii: 
Meditation, reflexion. || Projet, opinion, re- 
solution. II Faculte de penser, intelligence. 

I Etym. Cogito, suff. to. 
Gogitatorimn, 11, n. Si^ge de la pens^. | 

Etym. Cogito, suff. orium. 
Gogitatum, i, neut, de Gogitatus. Ce qui a 
ete medite, reaechi; d'oA : Pens^e.- 

1 Gogitatus, a, um, pp. de Goglto. . 

2 Gogitatus, lis, m. R^sultat de Taction de 
penser, pens^e.! irrYU. Cogito, suff. tts, 
us. 

Gogito, are, r^g., r. a. et n. Agiter dans 
son esprit, penser, m^diter, songer ky 
aToir I'intention de ou chercher &. || Atcc 
un adr. Avoir telle ou telle disposition 
d 'esprit. 1 £tym. Cum 4, agito. 

Gognata, m, f^m. de Gognatus. Parente. 

Gognatio, onis, f. Action d'etre cognat (t. 
de droit); liens du sang, et en gen. Pa- 
rente, et par ext. Liaison, similitude. || 
Communaute d'espice ou de, race (pour 
les plantes et les animaux). | Etym. Cum, 
nascor, suff. to. 

1 Gognatus, a, um. Du m^me sang, de pa- 
rent, et par ext. Qui a du rapport avec. 

II Congenere (en pari, des plantes et des 
animaux). | Etym. Cum, natus. 

2 Gognatus, 1, m. Cognat (t. de droit) : Pa- 
rent surtout du cdte matemel (oppos. A 
agnatus, parent du cdte paternel).|| En 
gen. Parent. H Etym. Cum, natus. 

Gognitio, onis, f. Action de parvenir k la 
connaissance de qq. ch.; connaissance. || 
Action d'apprendre, recherche que l*on 
fait, peine qu'on prend pour arriver k con- 
naitre qq. ch.; etude. || Instruction d'une 
affaire, enquSte (sens actif). 1 1 Chose con- 
nue, notion (sens passif). | i^^YM. Cog- 
nosco, suff. to. 

Gognitionalis,,e. Relatif k une instruction 
judiciaire. | Etym. Cognitio, suff. alis, 

Gognitionaliter, adv. En vertu d'une in- 
struction judiciaire. | £:tym. Cognitio- 
nalis, suff. ter. 

Gognitor, oris, m. Qui connait une per- 
sonne; qui donne des renseignements sur 
qqn. (t. de droit). {| Celui qui etait consti- 
tue solennellement, en presence de la par- 
tie adverse, d'apres une formule consacree 
pour representer qqn. dans un proces; 
d'oCi : Defenseur, protecteur. || Plus tard : 
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Jttge rapporteur. | Ettm. Cognosco, suff. 
m. or, 
Cognitorius, a, mn. Qui concerne le cogni- 
tor, juge, procureur. | £>rYii. CognitOTf 

Bufi. tU5. 

Cognitnra, ae, A OfiBce du cognitar (en jus- 
tice). I) Fonction de procureur. | fixYM. 
Cognosco, suff. ura. 

1 Cognitos, a, um, pp. de Cognosco. 

2 CognitnB, us, m, CoDoaissance. | ^Itym. 
CognoscOf suff. «5, t45. 

Cognobilis, e. Qu'on peut connaitre, intelli- 
gible. II Comp, usit^. I fovM. CognoscOf 
suff. &i7i5. 

Cognomen, inis, n. Nom joint au nom 
propre, nom qu'on partage avec toutes les 
personnes de la famille; surnom. || Deno- 
mination. I £tym. Cum, notnen, 

Coonomentnm, i, n. Surnom. || Nom. | 
Ettm. Cognosco, suff. mentum. 

?Cognomin^tim. Par surnom. || Par sjno- 
nymie. | Etym. Cognomino, suff. im. 

Gognominatio, onU, f. Action de donner 
un surnom k qqn. | I&tym. Cognomino, 
suff. io. 

Cognominis, e. Qui a le m^me nom, homo- 
nyme. | £tym. Cognomen, suff. is. 

Cognomino, as, atmn, are, v, a, Sumom- 
mer. || Nommer qqn. par son surnom. | 
Ettm. Cognomen. 

Cognoscens, entis, acU. verb, (ayecle g^n.). 
Qui sait, connait. || Celui qui connait d'une 
chose. I &YM. Cognosco. 

Cognoscenter, adv. De maniire k connaitre. 
I Etym. Cognoscens, suff. ter. 

Cognoscibilis, e. Qui peut ^tre connu. | 
Efym. Cognosco, suff. bilis. 

Cogn 0800, oscis, ovi, itum, oscere, v. a. 
Connaitre, c.ni-d. Prendre connaissance 
(par les yeux ou par I'exp^rience, par le 
raisonnement), mais Ck)nnaitre dans son 
ensemble; d'oA : S'aperceroir, distinguer, 
connaitre 4 des signes distincts qui sont 
rest^ graT^s dans la m^moire ; d'oCi : Re- 
connaftre (ce qu^on a d^ji tu). || Connaitre 
d'une affaire, juger. | I^ym. Cum, nosco. 
Co go, gis, egi, actum, gere, v. a. Pousser 
en m^me temps (sens rare); d'o6 : R^unir, 
nssembler, enfermer, r^uire, resserrer. [| 
Condenser, ^paissir. || Violenter, forcer. || 
Conclure, inttrer. | Etym. Cum, ago. 

Cohabitatio, onis, f. Action d'habiter avec, 
cohabitation. I ^tym. Cohabito, suff. io. 

Cohabitator, oris, m. Celui qui habite arec, 
compagnon de logis. | £tym. Cohabito, 
Buff. m. or. 

Cohabito, as, are, v. n. Habiter avec. | 
fiiYM. Cum, habiio. 
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Cohsorens, entis. Adherent d. || Comp. n. 

Cohaerentius. 1 Etym. Cofiarreo. 
Cohsorenter. D'une maniere suivie, sans 

interruption. | Etym. CoTicerens, suff. er. 
Cohsorentia, m, f. Qualite de ce qui adhere, 

cohesion, union ^troite. | Etym. Cohcereo, 

suff. entia, 
CohsB reo, res, si, sum, rere, v. n. Adherer 

(mais de maniere que les choses soient 

jointes et mises les unes ayec les autres 

et ferment un tout bien uni) ; d'o6 : Tenir 

k, aToir de la cohesion, Stre compost de. 

in 6tym. Cum, hcereo. 
Cohsores. Voy. Coheres. 
Cohsoresco, is, er^, v. n. Commencer A adh^ 

rer, k s'unir. | Etym. Cohcereo, suff. sco, 
Coherceo. Voy. Coerceo. 
Coheres, edis, m. H^ritier arec, coh^ritier. | 

6tym. Cum, heres. 
Cohl beo, bes, bui, bitum, here, v. a. Con- 

tenir, renfermer. || H^primer, maitriser 

(axec rid^ de main tenir qqn. dans le de- 

Toir et cela dans un but louable). | Etym. 

Cum, habeo. 
CohibiUs, e. Qui peut fetre resserr^, r^pri- 

m6. II Cohibilius. D'une manlcre plus res- 

serrde, plus bri^vement. | 6tym. Cohibeo, 

suff. His. 
Cohibitio, onis, f. Action de resserrer, de 

maitriser; d'oi : Emp^chement, obstacle. 

I ]^TYM. Cohibeo, suff. io. 
Cohibitus, a, um, pp. de Cohibeo. || Comp, 

usit^. 
Cohonesto, are, r^g., v. a. Honorer en 

foule, en commun ; embellir, rehausser. I 

Stym. Cum, honesto. 
Cohonoro, as, are, v. a. Faire honneur k. 

ifiTYM. Cum, honoro. 
Cohorr esco, escis, ui, escere, v. n. Com- 

mencer k frissonner de tous ses membres. 

UfiTYM. Cum, horresco. 
Cohors, hortis, f. Cour ferm6e, cour de 

ferme, basse-cour. || Troupe enferm^e dans 

un certain espace; d'ou : Cohorto (dixi^me 

partie d'une l^ion). H Troupe. j| Escorte, 

suite. % £tym. Cum, et rac. har (id^ de 

tenir, de contenir, de prendre), d'ou har a, 

herctum, etc. 
Cohortalinus, a, um. De la cohorte pr^ 

torienne. I £tym. Cohors, suff. alis et 

inus. 
Cohortalis, e. Qui concerne la basse-cour, 

ou la garde pr^torienne. | ^tym. Cohors, 

suff. alis. 
Cohortatio, onis, f. Action d'exhorter, ex- 
hortation. I Etym. Cohortor, suff. io. 
Gohortatus. a, um,pp. de Cohortor. Actiyt. 

Ayant exhorts. UPassivt. Exhorts. 
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Cohorticula, sb, f* Petite cohorte, petit de- 
tachement. | firvM. Cohors, suff. cu/a. 

Cohorto, as, are, v, a. et Gohortor, ari, 
r^., r. d. Exhorter vivement, ou k lafois, 
en mdme temps. | Etym. Cum, hortar. 

Cohospes, itis et Cohospitans, antis. Qui 
partage Thospitalite. | Etym. Cum, hos- 
pes. 

1 Gohum, i, n. Courroie qui r^unit le timon 
au joug. 

2 Gohum, i, n. Voy. Chaos. 
Gohumido, as, are, v. a. Humecter, mouil- 

ler abondamment ou plusieurs choses k la 
fois. I £:tym. Cunif humidus, suff. o. 

Goimbibo, is, ere, v. a. Se p^n^trer ensemble, 
86 mettre en m^me temps en t^te de. | 
fixYM. Cum , imbibo, 

Goinfero, fers, ferre, r. a. Apporter en- 
semble. I ^TYM. Cunt, infero, 

t Goinquenda, n, f. D^se pi^sidant k la 
taille des arbres. | Etym. Coinquo* 

Coinquinatio, onis, f. Action de souiller 
enti^ment, souillure. | Etym. Coin- 
quino, suff. io. 

Goinquino, as, atom, are, v, a. Souiller 
ensemble ou salir enti^rement. | £tym. 
Cum^ inquino, 

Coinquio, is, ire, et Goinquo, is, ere, v. a, 
Tailler, bonder. | 6tym. Cum, et inquio 
pour inquino, Propric usurpatur de 
atnpiUatione sacrarum arborum qmje 
inccBducB et inmolabiles habebantur. 

Goiro, as, pour Goro. 

Coitio, onis, f. Action de se r^unir, ordint. 
pour une mauTaise action; par ext. Un 
complot. II Rencontre, choc. || Union. | 
fixYM. Coeo, suff. to. 

1 Goitus, a, urn, pp. de Goeo. Formi par 
reunion. 

2 Goitus, us, m. B^sultat de Taction de se 
r^unir, reunion plus ou moins longue. 
i i Rapprochement. 1 1 Union des arbres. 1 1 
Greffe, ente. 1 ^tym. Coeo^ suff. us, us. 

Goiz, icis, f. Coix, peut^tre le Sagopalme, 
palmier d'Ethiopie. | £tym. x6t|. 

Golaphiso, as, are, v. a. Souffleter. | ^tym. 
Colaphus, suff. izo. 

Golaphus, i, m. SoufiQet, coup de poing. | 
fiTYM. x6).a^o«. 

Golastrum. Voy. Golostmm. 

Golatura, sb, f. R^sidu d*une liqueur flltr^. 
ffirYM. Colo 2, suff. ura. 

Golatus, a, urn, pp. de Golo 2. Au fig. 
Clair, pur. 

Golaz, acis, nt. Le Flatteur (titre d'une co- 
rned ie). i Etym. x6>aC. 

Colepium, ii et Goliphium, ii, n. Boulette 
iiuxie. 
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Gdlesco, is, ere, r. n., oomme Goalesco. 
Golias, », m. Esp^ de thon. | £)tym. xo- 

Golice, es, f. RemMe contre les coliques. | 

fiTYM. X&>)lXTJ (ivTifioTo;). 

Goliculus. Voy. Gauliculus. 

Golicus, a, um. Qui conceme la colique. || 

Qui souffre de la colique. | Etym. xw)ix6c. 
Golina. Voy. Gulina. 
Goliphium. Voy. Golepium. 
Golis. Voy. Ganlis. 
Gollabasco, is, ere, t. n. £tre sur le point 

de 8*icrouler, chanceler. | Etym. Cum, 

tabasco, 
GoUabefacto, as, are, t?. a. ^ranler. || PoM. 

Liqu^fier? I ^ym. Cuwi, labefacto. 
GoUabe flo, fls, factus sum, fieri, v. pass. 

£)tre ebranl^ de tons les cotes k la fois ou 

en mdme temps, s'^rouler. I| Au fig. Eire 

ruin^ dans I'opinion. f Etym. Cum, la- 

befio. 
OoUabello, as, are, v. a. Donner (un baittf) 

aTec les l^vres. | ^ym. Cum, labellutn. 
Golla bor, beris, psus sum, bi, v. d. Tom- 

ber dans son ensemble (se dit surtout 

d'un Miflce qui s'^roule); en pari, des 

pers. ce rerbe fait entendre que les mem- 

bres ne ee soutiennent plus, s'affaisaeiit, 

d'oCi : Tomber en d^faiilanoe. | Etym. 

Cum, labor. 
GoUaboro, as, are, v. n. Travailler avec, 

de concert avec qqn.„ concourir a. | Etym. 

Cu7n, labor 0. 
Gollaceratus, a, um. Tout d^ir6» mia ea 

pieces. | Etym. Cum, laceratus. 
Gollacrimatio, onis, f. Action de fondre en 

larmes. | Etym. Collacrimo^ suff. to. 
GoUacrimo, as, avi, are, v. n. Fondre en 

larmes, pleurer avec. || V. a. Pleurer, de- 

plorer. | Etym. Cum, lacrimo. 
Gollactaneus, a et Gollacteus, a, o/O'. Qui 

a bu le mdme lait. || Subst. Krcre ou Soeur 

de lait. | Etym. Cum, lac, suff. atvus ct 

eus. 
GoUsBtor, aria, ari, r. d. Se r^jouir arec 

qqn. ou ensemble. | Etym. Cum, Uetor. 
GoUsTO. Voy. Gollevo. 
GoUapsio, onis, f. Action de tomber dans 

son ensemble: Chute simultanee. | Etym. 

Collabor, suff. to. 
GoUare, is et GoUarium, ii, n Ch;iine du 

cou, collier, carcan. jj Rart. Collet, chair du 

cou. I ^ttm. Collum, suff. are, arium. 
Gollaris, e. De cou. | ^h-YM. Collum, suff. 

aris. 
Gollatatus, a, um. £tendu, abondant dans 

toutes ses parties. | Etym. Cum^ IcUO 

(inus.), qu'on trouve dans.cft/ato. 
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CoUaterOf.as, are, v, a. Aroir des deux 
o6ie8. 1 Etym. Cum, latus. 

CoUaticius, a, am. Fait par suite d'un m^ 
Uiige, de ce qui est apport^ par plusieurs; 
oe qui provient d'une cotisation ou est 
produit par contribuiion. | Etym. Con- 
feroy suff. ictus. 

Cc^latio, onis,/! Action d'apporier ensemble, 
et par suite de mettre en commun ; d'o6 : 
Contribution, ou Offirande. |) Action de 
porter de deux cot^ k la fois, de se ren- 
contrer, de discuter; d*oii : Rencontre, 
combat, discussion, et par ext. Comparai- 
aoD. II T,de gram, Degr^ de comparaison. 
I firYM. ConfnOf suff. to, , 

CoUativnfl, a, am. Mis en commun, re- 
cueilli par souscription. || Neutralt. Con- 
tribution. II ^t« fig. Qui a des dispositions 
A recueiliir, k prendre tout ce qu*on lui 
apporte, tou^ ce qu*on lui donne. || Mis en 
commun. | Etym. Confsro, suff. ivus. 

Collator, oris, m. Celui qui contribue, sou- 
acrit; contribuable, souscripteur. || Celui 
oui discute ou ^tablit des comparaisons. f 
Etym. Confero, suff. m. m: 

Collatro, aa, are, r. a. Aboyer contre. || 
Au fig. Crier contre. | Etym. Cum^ latro. 

1 CoUatos, a, um, pp. de Gonfero. 

2 Collatof, us, m. (usit^ k Tabl. seult.). 
ResuJtat de Taction de se rencontrer ou 
de discuter ; d'oii : Choc, combat ; ^change 
d*id^es. I Etym. Confero, suff. us, us. 

CoUaadabilis, e. Digne d'^loges k tous 

igards. I Etym. Cum, laudabilis. 
CoUaudaito, onis, f. Action de louer sans 

reserve. I £tym. Collaudo, suff. io. 
CoUaudator, oris, rn. Panegvriste : qui 

loue sans r^rre. | Etym. CoUaudo, suff. 

m. or. 
Collaxo, aa, are, v. a. fitendre, ^largir 

beaucoap, relacher ensemble. | £tym. 

Cum, laxo. 
CoUecta, », f. ^t, collecte. 1| S.-ent. Mul- 

tituiio. Assemble. | Etym. CoUectus, 
CoUectacalam, i, n. Lieu 06 Ton rassemble, 

ou se rassemble qq. ch., rdservoir. | Etym. 

Colligo, suff. culum. 
GoUectanqus, a, am. Recueilli de tous 

cotes. I Etym. Colligo, suff. aneus. 
Callectarius, ii, m Celui qui recueille (Par- 
gent/, caissier, changeur. | ^tym. Colligo, 

suff. aiHus. 
GoUecto, Gollectim, adv. En resume, bri6- 

rement, eo gros. | £tym. Colligo, suff. 

e, im. 
? Collectibilis, e. Qu'on peut rassembler, 

qu'onpeut conclure. | Etym. ColligOy suff. 

liliu 
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Gollecticias, a, am. R^uni de tous cotes. 
I Etym. Colligo, suff. icius. 

Gollectio, onis, f. Action de reunir, de ras- 
sembler, reunion : T. de rh^t. Rosumi^: 
t. de philos. Assemblage d'arguments, 
syllogisme. || Amas d'humeurs, abces. 
dipot. I Etym. Colligo, suff. io. 

Collectivas, a, am. Qui a la proprieU- de 
conclure; d'oCi : Concluant. || T. de gram. 
Collectif. II Recueilli, ramasse. { 6tym. 
Colligo, suff. ivus. 

Gollector, oris, m. Condisciple. | Stym. 
Colligo, suff. m. or. {Qui simul legit vel 
simul eosdem versat scrip tores). 

Gollectam, i, n. Ce qui est ramasse, amasse 
de tous c6t^s, mis en reserre. I Etym. 
Cum, lego, suff. arius. 

1 Gollectas, a, am, pp. de GoUigo. 

2 GoUectas, iis, m. Collection, assemblage, 
amas. | firYM. Colligo, suff. us, us. 

Gollega, m, m. Qui a ^t6 choisi avec; 

Collegue (qui remplit les m^mes fonctions), 

et par ext. Confrere, compagnon, ami. | 

fiTYM. Cum, lego. 
Gollegatarius, ii, m. Col^gatairc. | Etym. 

Cum, lego, suff. arius. 
Gollegialis, e et Gollegiarius, a, um. Dunn 

association, d'un college. | ^tym. Colle- 
gium, suff. alis, arius. 
Gollegiatus, i, m. Qui a ^t^ choisi pour 

exercer la m^me profession; d'ou : Col- 
logue. | Etym. Collegium, suff. ahts. 
GoUegium, ii, n. £tat de gens qui sont col- 
• legues. corps do coI16gues, societe : Com- 

munaut^, association, confrOrie. |[ £tym. 

Cum, lego, suff. ium. 
Gollema, atis, n. (Ce qui est coll^) : Cahier.| 

Etym. x6».r,|jia, soudure. 
Golleprosos, i, m. Compagnon de Ui^re. | 

fiTYM. Cum, leprosus. 
Golleticus, a, um. Qui coUe, cicatrise. ]j 

Etym. xo».r,Tix6c. 
Golletis, is, f. Verveine?|||ETYM. xoX>r,Ti;. 
GoUevo, as, are, r. a. Rendre parfaitcment 

lisse. I Etym. Cum, levo. 
GoUiberta, sb, f. Affranchie avec une autre 

d'un m6mc maitre. | Etym. Cum, liber ta. 
Gollibertus, i, m. Affranchi avec un autre 

d'un mdme maitre. | Etym. Cum, liber- 

tus. 
GoUibet, Iibuit ou libitum est, r. impers. II 

plaft, il vient k Tesprit, il prend fantaisie. 

llfiTYM. Cwm, libet. 
Gollibro, as, are, v. a. Peser. % £tym. Cum, 

libro. 
Gollicellus, i, m. Petite colline, petite ^1^ 

ration, tertre. | Etym. Collis, suff. tew* 

et ellus. 
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GollicisB ou GolliquisB, arum, f.pl. M. k m. 

Ecoulemcnt coUectif; d'oi : Oouttieres, 

conduits, rigoles. | fixYM. Cumt Hqueo. 
Golliciaris tegula. Tuile pour les couduits. 

|Etym. CollicicB, suff. aris, 
Golliculus, i, m. Petite colline. Voy. Golli- 

cellus. I Etym. Collis^ suff. cuius, 
GoUi do, dis, si, sum, dere, v. a. Heurter, 

briser une chose contre une autre, ou 

Heurter ensemble, briser ensemble. | 

Etym. Cum, Icedo. 
GolUgaiio, onis, /". Action d'enchalner, 

d'attacher, enchainement, lien. |Mw fig. 

Lien, liaison. | Etym. ColHgo, suff. to. 
CoUigaUus, comp, adv* de I'inus. Colligate. 

Plus itroitement. 
7 Golligentia, as, f* Consequence. I &tym. 

Colligo 1, suff. entia. 

1 Coll igo, igis, egi, actum, igere, t?. a. 
Cueillir ou prendve ensemble; d'oCi au 
prop. R^unir, ramasser, rassembler, et 
par ext. Ramasser, reduire, arr^ter. \\Au 
fig, Recueillir (ses idies), passer en revue, 
et par ext. Comprendre, juger, d^ider, 
conclure. || Sens rhoyen: Amasser pour 
soi. contracter pour soi, recueillir, acqu^rir. 
I Etym. Cum, lego. 

2 Colligo, are, r^g., v, a, Lier, attachcr 
ensemble; r^unir. || Au fig. Lier, enchai- 
ner. Etym. Cum, ligo, 

Gollimitaneus, a, urn. Limitrophe. I Etym. 

Collim,ito, suff. aneus. 
Collimitium, ii, n. Fronti^re conunune. | 

Etym. Cum, limes, suff. ium, 
Collimito, as, are, v, n..et GoUimitor, 

aris, V, d, Confiner A. | Etym. Cum, li- 
mes. 
Gollineatissime, sup. adv. de Tinus. Gol- 

lineate. En droite ligne comme au cor- 

deau. II Au fig, Artistement, habilement. 

I fiTYM. CollineatUs, suff. e. 
Gollineatus, a, um, 2>p- cle Gollineo. 
GoUineo, as, atum, are, v. a. Diriger en 

droite ligne, viser^. || F. n. Viser juste, 

atteindre le but. | Etym. Cum, lineo, 
Collinitus, a, um, pp. de Tinus. Collinio. 

Enduit. 
Gollino, nis, nere, levi, litum, v, a. Frot- 

ter, enduire ou qindre a\ec. || Au fig, Ta- 

cher, souiller. % Etym. Cum, lino, 
Gollinus, a, um. De colline, de coteau. || 

Relatif A la porte Colline de Rome. I Etym. 

Collis, suff^ inus. 
Colliphium, ii, n. Voy. Colepium. 
Colliquefactus, a, ,um. Compl^tement li- 

quhfi^, dissous. | Etym. Cum, liquefio, 
Colliquesco, cis, cere, liqui, v. n. Com- 

menoer k se fondre, k se dissoXidre arec, 
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ou de tous cbiks, || V, impers. II est clair. 

IH Etym. Cum, liquesco. 
Golliquet, ere, v. n, Se dissoudre, se liqu^ 

fier entierement. || F. impers. II est ^ti- 

dent. I 6tym. Cum, liquet. 
GoUiquisB. Voy. CollicisB. 
Collis, is, m, Pr^sente Tid^ d*un sommet, 

comme climis (x>ivci)) I'idee d'une pente: 

El^ration naturelle assez considerable : 

Colline, coteau. f| Qqf. Maesif. || Au plur. 

Chaine de montagnes. | Etym. Rac. Ko>, 

id^e d 'elevation. 
GoUisio, onis, f. Action de heurter, de 

froisser; d'oii : Heurt, rencontre, choc. || 

T, de gram, filision, erase. I -JEtym. 

Collido, suff. io. 

1 Gollisus, a, um, pp, de Collido. 

2 Gollisus, us, m. Heurt, frottement, choc. 
lE Etym. Collido, suff. us, us, 

Gollocatio, onis, f. Action de placer dans 
un lieu d6termin6; d'od : Arrangement, 
disposition, ctablisscment. || fitablissemei^i 
d'une fille. | Etym. Colloco, suff. io. 

Golloco, are, r^g., v. a. Placer une chose 
dans un lieu determine, oCi elle doit dtre ; 
d'oti : Arranger, disposer, instituer, r^gler. 
II Terme propre pour dire ; Placer son ar- 
gent de maniere k en tirer un bon pix)fit, || 
fetablir, marier aTantageusement une jeune 
fille. II Qqf.pris absolt. arecun complement 
facile k supplier : Faire mention de. | 
Etym. Cum, loco. 

Collocupleto, as, avi, atum, are, r. a. En- 
richir beaucoup. |{ Au fig. Omer, embellir. 
I fiTYM. Cum, locupleto, 

CoUocutio, onis, f, Entretien. | firvM. Col- 
loquor, suff. io. 

Collocutor, oris, m. Celui qui parle arec 
qqn.; interlocuteur. | 6tym. Colloquor, 
suff. m. or. 

Colloquium, ii, n. Entretien conrenu (pour 
un but bien arr^te, comme pour entrer en 
pourparler); d'oCi : EJntretien, entrerue, 
conference. I Etym. Colloquor, suff. ium. 

GoUo quor, queris, cutus sum, qui, t?. d, 
S'entretenir, conf^rer, parler. | fixYM. 
Cum, loquor, 

Collubet, Collubus. Voy. CoUibet, CoUy- 
bus. 

CoUuceo, es, ere, v, n, Resplendir de tdis 
c6tes, briller d'un grand ^clat, | £tym. 
Cum, luceo. 

GoUucescit, v. impers. II commence A dtre 
clair, manifeste. I fh'YM. CoUuceo, suff. 

SCO. 

Golluco, as, are, v, a. Faire penetrer la lu^ 
miere de tous c6tes, eiaguer, eclaircir (un 
arbre, un bois). | £:tym. Cum, ItMS. 
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CoUnctatio, onis, f. Action de lutter arec, 
combat. I £tym. Colluctor, suff. to. 

CoUuctator, oris, w. Celui qui lutte, com- 
battant, lutteur. | Etym. ColluctoVy suff. 
m. or, 

CollQCtor, ari, r^g., r. d, Lutter ayec ou 
centre. | Etym. Cwm, luctor, 

GoUndinm, ii, n. Jeu entre plusieurs per- 
sonnes, divertissement. || ConniTence, en- 
tente. I Etym. ColludOj suff. ium. 

Colin do, dis, si, sum, dere, v. n. Jouer 
aTec un autre ou plusieurs autres. || Etre 
de conniTence arec d'autres. | J&tym. C«*wi, 
hido. 

CoUugeo, es, ere, t?. n. Pleurer ensemble. 
I Etym. Cum, lugeo, 

Collnm, i, n. Cou, comme partie du corps 
(homme et animaux).|| Col, goulot d'une 
bouteille. || Tige d^une fleur. || Cime d'une 
montagne. I Etym. Rad. KoX, idee d'^le- 
vaiion. 

? CoUumbar. Voy, Golumbar. 

Collmnino, as, are, r. a. Eclairer de tous 
cot^, completement. | ^tym. Cum, /u- 
mino. 

Colin o, is, i, turn, ere, r. a. Nettoyer, la- 
Ter completement, rincer. || Entasser des 
alluirions. I Etym. Cum, luo, 

CoUnrcinatio, onis, f. Debauche excessive, 
orgic. I Etym. Cum, lurcor, suff. tnw* 
et atto. 

Collus, arch, pour GoUum. 

CoUnsio, onis, f. Collusion, entente secrete 
et mechante contre un tiers. | Etym. Col- 
ludo, suff. to. 

Collusium, ii, n., comme Gollusio. 

Collnsor, oris, m, Compagnon de jeu. (| 
Celui qui est de connivence avec un autre. 
I Etym. Colludo, suff. m. or. 

CoUnsorie, adv. Par connivence, par collu- 
sion. I Etym. CoUvdOf suff. ortt^, e, 

Gollnstriam, ii, n. Confrcrie pour la lus- 
tration des champs. | Etym. Cum, lustro, 
suff. ium, 

CoUnstro, are, reg., v. a. Eclairer les ob- 
jets de tous c6t^s. ||Parcourir du regard. 

I Etym. Cum, lustro, 

CoUntio, onis, f. Action de laver; lotion; 

gargarisme. { Etym. Colluo, suff. to. 
CoUntnlo, as, are, v. a, Souiller de bpue. || 

II Au fig, Fl^trir, deshonorer. | Etym. 
Cum, lutulo. 

GoUnviaris porous. Pore engraiss6 avec 
des ordures, des balayures, des restes. | 
Etym. Colluxnes, suff. aris, 

CoUnvies, ei, f. et Golluvio, onis, f. Ra- 
mas d*eaux sales, immondices. |) Au fig. 
Lex, Jlttffm, latin-franfais. 
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Vil ramas, melange impur. I Stym. Col- 
luo, suff. ies, to. 

Golluyium, ii, n, Immondices. | Etym. Col- 
luo, suff. ium, 

GoUybista, as, m. Changeur, banquier. || 
Usurier. g Etym. xoXXu6i(TTVi;. 

GoUybns, i, m, Menue pi6ce de monnaie, 
et par ext. Change de monnaie, agio. | 
Etym. x6X).u€o;. 

Gollyra, ae, f. Pain non leve, collyra. | 
Etym. xoXXupa : KoX, id^e de qq. ch. de 
gluant. 

Gollyricum jus. Potage au collyra. 

Gollyriolum, i, w. Petit suppositoire. | 
Etym. Colly Hum, suff. olum. 

GoUyris, idis, f, Morceau de gateau ou de 
pate sans levain. I|| Etym. xoXXupt;. 

GoUyrium, ii, n. Collyre, baume liquide 
pour les yeux. || Appai*eil mwlical, suppo- 
sitoire. I ^tym. xoXXupiov : Ko>, idee de 
qq. ch. de visqueux. 

1 Colo, is, ui, ere, cultum, v, a, Auprop, 
Cultiver; d'oii : Habiter, sojourner, et par 
ext. Entretenir avec soin, orner. || Au fig, 
Soigner qq. ch.; d'oii : S'en occuper, pra- 
tiquer, et pour les personnes : Cultiver 
(la bont^ des hommes et des dieux, soit 
par sa conduite, soit par des pr<^8ents); 
rend re des honneurs, faire sa cour i qqn. 
et par ext. Avoir des c^gards pour qqn., 
s'int^resser k lui, le prot^ger. 

2 Colo, as, atum, are, v, a. Passer par 
r^tamine, filtrer, ipurer.| fovM. Columl. 

Golobicus, a, um. Estropi^, mutil^. J! Etym. 
x6Xo6o; : KoX, id^e de qq. ch. d'6court^. 

Golobium, ii, n. Tunique A manches couties. 
I l^TYM. xoXo6ib)v : KoX, id6e de qq. ch. 
d'^court^. 

Golobos {versus), Golobon [metrum]. Vers 
catalectique. I Stym. xoXoCog, tronqu6. 

Golocynthis, idis, f, Coloquinte, plante. | 
fiTYM. xoXoxwdi;. 

Golocasia, », /. (ion, ii, w.). Esp^ce de f^ve 
d'%ypte. I Etym. xoXoxaawt-xdaiov. 

Colon, i et Colum, i, n. Colon, partie du 
gros intestin. || Partie de vers, de strophe, 
de phrase. || Colique. | ^tym. xwXov. 

Colona, », f, Fermiire. % Etym. Colonus, 

Colonarius, a, um. De fermier, de paysan. 
Ill Etym. Colonus, suff. arius, 

Co^onatus, us, m, Etat de laboureur. | 
Etym. Colonus, suff. atus, 

Colonia, », f. Propriety rurale, terre. || 
Ordint. Reunion d'hommes qui ^migrent 
pour aller habiter un autre pays. || Villes 
fondles solennellement lors du partage 
d'un territoire conquis entre les citoyens 
romains : Colonies romaines ou latines. || 

8 
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Par ext. Sejour. 1 Etym. Colontis, suff. 
ia. 
Coloniarias, a, um. Relatif A la colonic. 1 

^TYM. Colonia, suff. arius. 
Golonica. a, f. Chaumicrp, cabane de pay- 
san. I Etym. Colonicus. 

Colonicus, a, um [Colontis. suff. icus). Re- 
latif h la ferme, aux fermiers, aux labou- 
ivups. II iColonia), De colonie. 

Colonomon [metos). Chant discordaut. I 
Etym. x6)o;, tronquc ; vojio;, loi (de la 
musique). 

Golonus, i, m. Laboureur, ferroier. |j Colon. 
j] Habitant. | 6tym. Colo. 

Colophon, onis, m. Sommet, faite. | Etym. 
xoXofcov : Ko)., id^ d eldvation. 

Golophonia, ae, f. R^sine de Colophon; co- 
lophane. | £tym. xoXofuvCa. 

Color, oris, m. En g6n. Couleur; principalt. 
Couleur du visage; d'ou: Fraicheur, teint. 
II Couleur, colons, physionomie d'une 
chose. 11 Couleur, mauvaise excuse, pre- 
texte. II Par ext. Extirieur, aspect. | 

* fiTYM.Rac. scalf d*oA squalidus^ squalor , 
par adoucissement kaly kel, hoi (idte 
d*une chose qui emp^he d'en voir une 
autre). 

Colorabilis, e. Qu'on pent colorer. | Etym. 
ColorOf suff. bilis. 

Go^orate, adv. D'une maui^re sp^cieuse. { 
Etym. Color atus^ suff. e. 

Colorator, oris, m. Celui qui donne de la 
couleur. |1 En partic. Peinti*c en batiments. 
I Etym. Coloro, suff. m. or. 

Goloreus et ius, a, am. De couleur, nuanc^. 
J^TYM. Color, suff. eus, ius. 

Colore, are, r^g., v. a, Colorer, donner une 
couleur, un caractei*e ; colorer le style. |1 Co- 
lorer, d^^uiser, couvrir d*une fausse appa- 
rence. | Etym. Color. 

Colos, oris, m. Voy. Color. 

Colosseus, a, um ct icus, a, um. Colos- 
sal. 11 Le comparatif Colossicoteros est 
grec. g ^tym. Colossus, suff. eus, icus. 

Colossus, i, m. Colosse, le Colosse de 
Rhodes, statue gigantesque. g Etym. Ko>, 
idte d'^l^Tation. 

Colostrum, i, n. et tra, orum, n. pi. Co- 
lostrum, premier lait de la femme. |l Fro- 
mage mou. || Tcrme de caressc. | Etym. 
xoXov, nourriture, suff. trum. 

Golostratio, onis, f. Maladie des nouveau- 
n^ attribuee au colostrum, | Etym. 
Colostrum, suff. atio. 

Colostratns, a, um. Atteint de colostration. 
If J&TYM. Colostrum, suff. atus. 

Colostreus, a, um. De lait. | ^tym. Colos- 
n*ww7. suff. ens. 
8. 
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Colotes, 9, m. Sorte de lezard mouchet^«i 
fixYM. xa>).te»tT);. 

Colpa, arch, pour Culpa. 

Coluber, bri, m. et Colubra, bra, f. Mot 
poet. Serpent plus petit que Xtanguis^ 
Colubra, qui designe en partic. la femeJIe 
du coluber, indique le plus souvent un'' 
petit serpent en g^n^rsd. || Serpent des 
maisons, des etables, couleuvre. | Etym. 
Ko), id^e de qq. ch. de visqueux?, suff. 6«-. 

Colubrifer, era, erum. Qui porte des ser- 
pents, epithdte de M^duse. I ^ym. Colu- 
ber, suff. fer, 

Colubrimodus, a, um. Qui reesemble au 
serpent, rus^ comme un serpent. | Etym. 
Coluber, modus. 

Colubrina, a, f. Couleurr^, piante. | 
Etym. Colubra, suff. ina. 

Colubrinus, a, um. De serpent. § Etym. 
Coluber, suff. inus. 

Colubrosus, a, um. Ou il y a beaucoup de 
serpents. I Etym. Coluber, suff. o$u$, 

1 Colum, , i, 71. Tamis, ffltrc. || Panier, 
nasse. | Etym. xoiXov. 

2 Colum, i, n. Voy. Colon. I Etym. iMaXo>, 
Golumba, a, /*. Pigeon (male ou femeUe), 

colombe. || Terme de caresse. 

Columbar, aris, n. Caixjin (ainsi nomme 
de la ressemblance qu^il a avec les trous 
d'un colombier). | Etms. Columba* 

Columbarium, ii, n. Pigeonnier, colombier, 
et par ext. au plur. Led cellules pour le^ 
diff^rentes paires d'oiseaux. || Par simi- 
litude : Ouvertures dans un navire pour 
laisser passer les rames; dans les murs, 
pour recevoir les poutres; dans le cy- 
lindre d'une pompe. || Niches soutcrraio&s 
pour recevoir les umes funiraires. | fexYM. 
Columba, suff. arium. 

Columbarius, ii, m. Qui a soin des co- 
lombes. | ^tym. Columba, suff. arius. 

Columbatim, adv. A la manidre des pi- 
geons. Z fiTYM. Columbor, suff. im, 

Columbinaceus, a, um. Qui tient de la cou- 
leur, de la nature des pigeons. | fixYM. 
Columbinus, suff. aceus. 

Columbinus, a, um. De pigeon. || De couleur 
de pigeon; gris ccndr^. | Etym. Columba, 
suff. inus. 

Columbor, aris, ari, v. de'p. Se becqueter i 
la mani^re des pigeons. I Exym. Column- 
ba. 

Columbulatim, adv. A la maniere des pi- 
geonneaux. | fixYM. Columbulus, suff. 
atim. 

Columbulus, i, m. Petito colombe, petit 
pigeon, g fixYM. Columbus, suff. ulus. 

Columbus, i, m. Pigeon domestique, pigeon 



Digitized by VjOOQIC 



COL 

(en gen.); pigeon mdlc (en partic), diffcre 
depalumbuSf pigeon ramier. 
Golunalla, 8d. f. Petite colonne.||Barre de 
for dans \m preseoir. || Base de la cata- 
paJte. (I Au fig. Soutien, appui. J Etym. 
ColMimna, suff. ella, 

ColnmeUares dentes. Dents en forme de 
petites coloones, canines. | Etym. Colu- 
mella , sufiF. am. 

ColnnMn, mis, ti. Sommet, faite, comble, 
pignon, contrefort-ll^u fig. Soutien, ap- 
pui. I fexYM. Ko>, id6e d'6I6vation. 

t Colnmis, e. Voy, Incolumis. Sain et sauf. 

Gohmma, », f. Colonne. (| fiminence natu- 
relle.il Colonne d'eau, trombe. || Colonne 
de feu, m^teore. || Au fig. Soutien, appui. 
I 6ttm. KoX, idte d'^I^vation. 

? Coliunnar, aria, n. Carriere de marbre ou 
portique. | Etym. Columna, suflF. ar. 

Colmniiaris, e. Qui tient de la colonne. Hi 
Etym. Columna, suff. am. 

GolwBBariuin, ii, «. Portique, cairi^re de 
marbre. || Impdt sur les colonnes. | Etym. 
Columnaf suff. aHum» 

Gohcmnariiis, ii,m.Appei^d la colonne, pilier 
de ia colonne 06 Ton jugeait les insolvables 
ou les Toleura. II Homme de bas ^tage. | 
Etym. Columna^ sufF. aiHus, 

ColoBuatio, onia, f. Action de soutenir par 
des colonnes, colonnade. | Etym. Colum- 
na, sufT. a (to. 

Colmnnatna, a, am. Soutcnu par des co- 
tonnee. jj Au fig. Soutenu. j|] fovM. Co- 
lurnna, suS. atus. 

Golnmnella. Voy. Goliimella. 

Cohunniler^ era, enim. Qui porte des co- 
lonnes. I Etym. Columna, suff. fer, 

Cohiri, onim,7n. pi. Grands cercles qui se 
coupent ^ angles droits aux p61e8, les 
colures. | Etym. x6).oupot. 

Golumiia, a, um, pour Gomlnus. De cou- 
drier. iferYM. CoruluSr corylus, suff. 

€oliini8, a, nm. Tronque, tcrme de me- 
trique. I Etym. xoXo;, tronqu6; oi/pd, 
queue. 

Coins, i et iis, f. Quenouille, quenouiile des 
Parques: par cxt. Le fil de la quenouille, 
fusee, et au fig. Le fil de la vie, vie. 

Gohistra, pour Colostra. 

Colntea, orum, n. pi. Fruits du baguenau- 
dier.l Etym. xoXwt^a, baguenaudier. 

Colnthia, omm, n. pL Eq^ece de pourpre. 

Colymbas, adis, f. Qui nage. (Sedit des 
olives conserv^ et nageant dans la sau- 
mure.) | Etym. xoXuftSa;, qui nage. 

Colymbas, i, m. Bassin pour nager. | Etym. 
xoXv(&5o^. 
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Colyx, ycos, f. Norn d'une caverne ou Ion 
recueillait le natron. • 

Com, pr4fixe. Com est la premiere ortbo- 
graphe de la proposition cum. Cette pro- 
position semble empruntOe A la langue 
osque; elle ne subit aucune altOraXion 
devant &, p, m, et devant quelquea mots 
commenijant par une voyelle; mais la 
lettre m s'assimile devant^ /, n, r, et 
tombe presque toujours devant les voyelles 
et hf tandis qu'elle se change en n devant 
les consonnes autres que 6, p, m, I, r. 
Les principaux sens de cette proposition 
sont : 1° IdOe de plurality, soit dans le 
sujet qui fait Taction, comme dans con- 
gredi, confluere, coire, soit dans I'objet. 
comme dans coemere, conscribere. jj 
29 IdOe de du'alitO ou de rOciprocitO : con- 
ferre, componere^ comparare, concur- 
rere, congredi, colloqui. \\ 3o Quelquefois 
on n'a en vue qu'un seul objet, mais, dans 
le composO du prOfixe com, on considOre 
I'objet tout entier. Taction marqude par le 
verbe comme s'exer<?ant sur plusieurs des 
parties de cet objet, ou meme sur toutes 
ses parties. Ainsi, ruei*e siguifie s'Ocrou- 
ler; corruere, s'Ocrouler de tous les cAtcs 
k la fois; labi, tomberj co/Zafti, tomber de 
tous c6tOs, dans son ensemble : c*est pour- 
quoi ce prOflxe uni k certains adjectifs et ad- 
verbes leur donne la valeur du superlatif.|| 
40 Souvcnt TidOe exprimOe par la proposi- 
tion com est une idOe d 'union, de liaison, 
de rapport, d'harmonie, de coincidence avoc 
nos TOeux, de Concorde ou de participation : 
collocare, placer d'une maniOre conforme 
k ses VQBUX; contingit se dit d'un OvOne- 
ment qui arrive conformOment k nos espe- 
rances ; concolor, ce qui a la meme cou- 
leur que d'autrea objets; con finis, qui a 
les mOmes frontiOres, etc. || 5° Avec les 
verbes jnarquant rOflexion ou penfiOe, coui 
Oquivaut k in corde, in animo, secum : 
cogitare, secum agitare ou in animo ayi- 
tare; conscium esse, secum scire, etc. \\ 
6° Enfin, com ajoute au simple tant6t Tidco 
de connexion, de cohOsion, tant^t celle de 
compression, de destruction; celle de re- 
trecii*, de vesserrer dans certaines limites, 
et mOme d'anOantir : contexere, conjun- 
gere, idOe de connexion; contrahere, 
cotisumerej idOe de compression, de des- 
truction. 
Coma, a, f. Chevelure, comme ornement 
naturel du corps ou parurc (differe de 
ccesaries en ce que cclui-ci prOsente Ja 
chevelure du c6t0 de la force, ct coma, du 
c6tO de la grdce) ; par ext. Crinicre de Jiou, 
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de chevaly d'un casque; feuillage, ^pi. || 

DuTet du parch6min. || Toison. || Rayon 

lumineux. | Etym. xojit) : rad. Kojx, id^e 

d*ari*anger. 
Gomans, antis. Chevelu. || Qui a une cri- 

ni^re, une aigrette. || Qui a une queue 

chevelue {en pari, dcs cometes). I ^tym. 

CoYnaj duff. ans. 
Gomarchus, i, m. Oouverneur d'un Tillage. 

I fixYM. xcopiapxo;- 
Gomaron. i, n. Arbouse. || Espece de frai- 

sier. I Etym. xofiapov. 
Gomatorius, a, am. Qui sert k la cheTelure. 

I Etym. Como, suflf. orius, 
Comatulus, a, um. Coquettement peign^ ou 

fris^. I Etym. Comatus, suff. ulus. 
Gomatus, a, um. Qui a les cheveux longs 

(equivautd bene capillatus). ['iTouftu (en 

pari, des arbres).| £:tym. Coma^ suff. atus, 
Gombennones, um, m. pL Qui voyagent 

ensemble dans le v^hicule appel^ henna, 

|£tym. Cum, henna. 
1 Gombiho, is, i, ere, r. a. Boire ensemble 

ou absorber ^enti^rement. || Au fig, Se p^ 

nMrer de. 1 Etym. Curriy hibo. 
2Gombibq, onis, m. Compagnon de bou- 

teille. I Etym. Combibo, suff. o. 
Combine, as, atum, are, v. a, Unir deux k 

deux, accoupler. | fixYM. Cwm, hint. 
Gombretum, i, n. Grand jonc. | Etym. 

K6(i6oc, noeud. 
GombuUio, is, ire, v, n. Bouillir ensemble 

ou entierement.il Etym. Cum, bullio, 
Gombu ro, ris, ssi, stum, rere, v. a. Brd- 

ler compl^tement un objet, le brftler dans 

toutes ses parties ; mot propre pour : Bi'Cl- 

lerlesmorts. IJ ^t« fig, Enterrer (le jour), 

et au pass. Etre enterr^, ruin6 (par un 

jugement). I 6tym. Cum, et huro, primi- 

tif de uro, 
Gombustio, onis, f. Action de brdler en- 

tierement, combustion. | fixYM. Comburo, 

suff. to. 
Gombustum, i, n. et Gombustura, », f, 

R^ultat de Taction de br&ler, briilure. 

I Etym. ComburOy suff. ura. 
Gome, es, f, Barbe-de-bouc, plante. | ^tym. 

XOIITI. 

1 Gome do, dis, di, sum ou stnm, dere, t?. a. 

Manger dans son ensemble, compl^tement, 
d^Torer. II ilw fig, D6vorcr,,dissiper (son 
bien, son patrimoine). | Etym. Cum, 
edo, 

2 Gomedo, onis, m. Mangeur, dissipateur. 
I Etym. Comedo 1, suff. o. 

Gomes, itis, m.eif. Celui qui ra avcc qqn., 
compagnon de route, et par ext. Cama- 
rade. II Surreiilant. || Qui est de la suite 
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de, adjoint k, \\ Comte. | Etym. Com, 
suff. iu 

Gomesor, oris, m. Madgeur, gourmand. | 
Etym. Comedo 1, suff. m. or, 

Comessor, Gomessatio. Foy. Gomissor, etc. 

Gomestio, onis, f. Action de manger* | 
fiTYM. Comedo 1, suff. io, 

Gomesus, us, m. Risultat de Taction de 
manger. |8 Etym. Comedo 1, suff. ws, us, 

Cometes, », m, Comite. | Etym. xoiiTTCYjCf 
cherelu. 

Gomice, odv, D'une maniere comique. | 
Etym. Comicus, suff. e, 

Comicus, a, um. Comique. || Subst, m. Uu 
comique, soit acteur, soit auteur, | Etym. 
xu>(iix6c. 

Gominus, adv, Voy. Gomminus. 

Gomis, e. Celui qui n'a plus le caractcre 
farouche de Thomme dans Tetat de na- 
ture, qui est dispose k 4tre, k viTre avec 
d'autres; d'oii : Aimable, doux, obligeant, 
affable, gracieux, bienveillant ; dans le 
siecle classique tou jours : Affable, poli. 
II Cwnp» et Sup, usit^s. I £Itym. Com, 
suff. is, 

Gomissabimdus, a, um. Qui fait une pro- 
menade aprcs une orgie, d^bauche. | 
Etym. Comissor, suff. bundus, 

Gomissaliter, adv, Gaiement, en partie de 
d^bauche. | Etym. Comissor, suff. oHs 
et tei\ 

Gomissatio, onis, f, Orgie ou festin suivi 

. d'une promenade nocturne aux flambeaux 
et au son des instruments; repas de nuit, 
crapuleux. JH Etym. Comissor, suff. io. 

Gomissator, oris, m. Celui qui fait des 
parties de table suivies de promenades 
nocturnes; d^bauche, qui est k sa place 
dans une orgie. % Etym. Comissor, suff. 
m. or, 

Comissor, aris, atus sum, ari, v, d, FSter 
la fin d'une orgie en faisant une prome- 
nade nocturne au son de la rausique. | 
Etym. x(i>(idiC<«> : Kco(io;, Comus, dieu de 
la joie. 

Comitabilis, e. 9^ P^ut accompagner, qui 
accompagne. | Etym. Comitot^ suff. biUs, 

Gomitas, atis, f. Douceur, bonte, complai- 
sance, affability, politesse. | ^tym. Comis, 
suff. tas. 

Gondtatensis, e. De courtisan, de oour. | 
Etym. Comitatus, suff. ensis, 

1 Comitatus, a, um, pp. de Gomito : Ac- 
oompagni; de Gomitor : Ayaut accom- 
pagn^. 

2 Comitatus, us, m. Action ou Rcsultat de 
Taction d'accompagner : Cortege, train, 
suite d'un grand personnage, et par ext. 
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lV6upe, etsaim. | ^ym. Comitor, suff. 
tis, us. 
Comitar, ado. ATec douceur, arec bout^ ou 
politesse. t| lyune maoi^re commode, |j 
5wp. Gomiftsmie. | t^u, Cotnis, suff. 

Condtia, omm, n. pi. Assemble g^nerale du 
people cooToqu^ soit pour fairs une ^eo^ 
tion, soit pour prendre ou pour entendre 
one dedsion conoernant les affaires de 
I'Etat : Cornices. | Etym. Cum, suff. it 
et turn. [mitia. 

Gomitis, arum, f. pL M^me sens que Co- 

1 Comittalis, e. Relatif aux comiees ou au 
comitium. \\ Le mal appeli comiiialis 
est I'^pilepsie; ce nom lui fut donn^ parce 
qu*on interrompait les cornices, lorsque 
qqn. dans Tassembl^ tomboit du haut 
ma). I^TYM. Comitium^ suff. alls, 

2 Comitialis, is, m. et f. Qui tombe du 
haut roal, ^pileptique. 

Comitialiter, adv. Par le fait dc I'^pilepsie. 

I Etym. Comitialis, suff. ter. 
Comitiantis et Comitiacus, a, urn. De 

comte. I Etym, Comes, suff. anus, acus. 

1 Comitiatus, a, urn, pp. de Gomitio. Voy. 
ce mot. 

2 Comitiatus, iis, m. Assembl^e du peuple 
en cornices. | Etym. Comitio, suff. us, us. 

Comitio, as, avi, atnm, are, v. n. A Her 
aux comiees. || V. a. Designer dans les co- 
rnices. I J&FYM. Comitium. 

Gomitimn, ii, n. Endroit du foruun oii se 
tenaient les comiees ; par ext. Lieu de d^ 
liberation, d^lib^ation. | Etym. Cum, 
suff. it et turn. 

ComitiTUB, a, mn. Qui concerne un comte. 

II Comitiva (s.-ent. dignitas). Dignity de 
comte. I Etym. Comes, suff. ivus. 

Comito, are, r^., v. a. Accompagner. | 

£rvM. Comes. 
Cemitor, ari, ritg., v. d. Accompagner, 

cacortcr, suirre. | £tym. Comes. 
Comma, atis, n. Membre d'une phrase, 

d'une p^riode (t. de gram.). || Partie de 

vers, c&ure. || Virgule. | Etym. x6\L{ut. 
Commacero, as, are, v. a. Paire mac^rer 

enti^rement. | £!tym. Cum, macero. ^ 
Gommacesco, is, ere, v, n. Commencer k 

maigrir. | Etym. Cum, macesco. 
Gommaciilo, are, r^., d. a. Tacher enti^ 

rement, souiller. | Etym. Cum, maculo. 
Commadeo, ere, v. n, Etre mou, tremp6 

compl^temeut. | £>rYM. Cum, madeo. 
Conmialaxo, as, are, r. a. Enerver. | ^ym. 

Cum, malaxo. 
Commando, is, ere, mansurn, v. a, Miu^er. 

I ^trtu* Cum, mando. 
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Commanducatio, onis, /*. Action de man- 
ger, de milcber. | Stym. Commanduco, 
suff. to, 

Commanduco, as, atum, are, r. a. et Com- 
manducor, ari, r^g., v. d. Manger, mi- 
cher. I Etym. Cum, manduco. 

Commaneo, es, ere, v. n. Hester enti^re- 
ment, toujours. | ^tym. Cum, maneo. 

Gommanifesto, as, are, t?. a. Manifester 
avec d'autres. HI Stym. Cum, manifesto. 

Commanipularis, is, et arius, ii, m. Du 
m^me manipule, de la m^me compagnie. 
|£tym. Cum,'manipulu^, suff. aris. 

Gommanipulatio, onis, /*. Mime compagnie. 
I fiTYM. Cummanipulo (inus.), suff. io. 

Gommanipulo, onis, m. et Commanipulus 
ou plus, 1, m. Voy. Commanipularis. 

Gommarceo, es, ere, r. n. ^tre tout affai- 
bli, tout languissant. % £:tym. Cum, 
marceo. 

Commargino, as, are, t>. a. Munir de para- 
pets, m Etym. Cum, margino. 

Commaritus, i, m. Qui courtise la meme 
femme (m. 4 m. Mari avec un autre). | 
Etym. Cum, maritus. 

Commartrr, yris, m. Compagnon dc mar- 
tyre. I Etym. Cum, martyr. 

Commasculo, as, are, i?. a. Fortifieis cor- 
roborer, rend re mAle, viril. | fiTYM. Cum, 
mxisculo. 

Commastico, as, atum, are, v. a. Macher 
entiirement ou avec. |Etym. Cum, mas- 
tico. 

Commatice, adv. Bri^Tement. | Etym. Com- 
maticus, suff. e. 

Commaticus, a, um. Coupe, court. | £tym. 
Comma, suff. icu^. 

Commaturesco, is, rui, ere, v. n. Com- 
mencer & etre tout k £ait miir. | fiTYM. 
Cum, matnresco. 

Commeabilis, e. Qu'on peut passer facile- 
ment, qui peut passer ais^ment. || Qui sert 
de conduit. | ^tym. Commeo, suff. bilis. 

Commeatalis, e. Relatif aux Tirres. | Etym. 
Commeatus, suff. alis. 

Commeatio,, onis, f. Action de voyager, 
Toyage. | Etym. Commeo, suff. to. 

Commeator, oris, m. Qui voyage, va et 
▼ient. I £)tym. Commeo, suff. m. or. 

Commeatus, iis, m. Action d'aller et de 
venir. |j Passage, chemin. || Permission de 
s*absenter, cong^ temporaire, rlpit. || 
Transport d'hommes ou de vivres, convoi, 
et en partie Convoi pour une armee. | 
Etym. Commeo, suff. us, Us. 

Commeditor, aris, ari, v. d. MMiter en 
wi, avec soin. 1 1 Rappeler pour imiter. | 
Etym. Cum, meditor. 
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Gommeio ou mejo, is, ert, v. a. Uriner 
gur. I Etyii. Cum, meio. 

Commeleto, as, are, t?. n. S cxercer avec 
aoin. I £tym. Cum, luUTObi. 

Gommembratus, a, um, de Tiuus. Gom- 
membro. R^uni en croissant, joint ^troi- 
tement. 

Gommemini, isse, v. a, Se souvenir exac- 
tement. | Etym. Cum, meminu 

Gommemorabilis, e. Memorable. | Etyii. 
Commem^oro, suflf. bilis. 

Gommemoramentnm, i, n. Moyen de rap- 
peler. I^TYM. Commemoro, suflf. men- 
turn. 

Gommemoratio, onis, f. Action de rappeler, 
mention. | £!tym. Commemoro^ suflT. to. 

Gommemorator, oris, m. Cdui qui rap- 
pelle. I Etym. Commemoro, suff. m. or. 

Gommemoratorium, ii, n. Catalogue, re- 
gistre. I Etym. Comm,emoro, suff. oriurn, 

Gommemoratus, us, m. Action de rappe- 
ler, de mentionner. Dj Etym. Commemoro, 
suff. us, us. 

GommAinoro, are, reg., t\ a, Rappeler une 
pens^ que les auditeurs avaient eue au- 
paravant. || Se ragpeier, || F. n. arec de: 
Faire mention. | Etym. Cum, memoro. 

Gommendabilis, e. Recommandabie. ||| 
Commendo, suff. hiUs, 

Gommendaticius, a, um. De recommanda- 
tion. I ^tym. Commendo, suff. icius. 

Gommendatio, onis, f. Reconmmndation. || 
Ce qui recommande, titre de recomraan- 
dation, valeur, priz. |) Reeommaudaiion 
(fig. de rh^t.).||lETYM. Commendo, suff. 

10. 

GommendatiYiis casus. Datif. W £tym. 
Commendo, suff. ivus* 

-Gommendator, oris, m. Celui qui recom- 
mande. I Etym. Commendo, suff. m. or. 

Gommendatorius, a, um. Qui lert k rc- 
commander. | £Itym. Commendo, suff. 
orius. 

Gommendatriz, icis, f. Celle qui recom- 
mande. m Etym. Conmendo, suff. rix, 

Gommendo, are, r^., v. a, Confler, mottre 
en d^p6t, i*ecommander. )| Rendre recom- 
mandable, donner du prix. | Etym. Cum, 
mando. 

Gommensurabilis, e. Commemuntbie. % 
£tym. Cum, mensurabilis, 

Gommensuratio, onis, f. Action de propor- 
tionner, symdtrie. | ^tym. Cum, mensu- 
ratio. 

Gommensus, iis, m. Rapport atec, sym^ 
trie, proportion. | Etym. Commetior, 
suff. us. us. 

Gommentacula. Voy. Gommetaoula. 
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Gommentariensis, is, m. Orefl&6r.|| Con- 
troleur militaire. || Sous-officier qui tient 
les registres d'une compagnie. || Cod- 
cierge. | Stym. Commentarius, miff. 
eiuis. 

Gommentariolum, i, n. et olus, i, m. 
Petit m^moire. | Etym. Commentarius, 
suff. olum, 

Gommentarium, ii, n. et rius, ii, m. Re- 
cueil de notes; notes, m^moire, regtstre. 
ilAbr^y formulaire. || Notes d'audience. 
11 Notes explicatives, commentaires. | 
£:tym. Commentum, suff. arium, 

Gommeatatio, onis, f. Meditation, etude. 
II Ouvrage. || Entbymemc (t. de Iog»). | 
Etym. Commentor, suff. to. 

Gommentator, oris, m. Cdui qui m^dite. || 
Commentateur, interprfete. ||] Bttm. Com- 
mentor, suff. m., or. 

Gommentatus, a,iun. Activt. Ayant m^dite. 
llPassivt. M^dite. I Etym. Commentor, 

Gommenticius, a, um. Produit par la medi- 
tation, imagine, fictif, controu^-e. | ^ym. 
Commento?', suff. ictus, 

Gommentior, in, r^g., r. d. Imaginer, iu- 
venter des choses fausscs. | Etym. Cum,, 
mentior. 

Gommento, as, are, o. a. et 

1 Commentor, ari, r^g., v. d, TraTailler 
d 'esprit k qq. ch., penser tranquiliement. 
approfondir (oppos. k meditor, penser a^ec 
tension d 'esprit). || Imaginer, deiiberer, 
composer, inventer. || Commeater. I Ettx. 
Comminiscor. 

2 Gommentor, oris, m. Inventeur. | Etym. 
• Comminiscor, suff. m. or. 
Gommentum, i, n. C'est la chose peasee^ 

meditee : Invention, decouverte. |( Fable, 
fiction. II Enthymdme (t. de log.). | £^i ym. 
. Comminiscor. 

Gommentus, a, um. Activt. Quiainvente. || 
Passivt. Invents, imagine. I Etym. Com- 
miniscor. 

Gommeo, are, rig., v. n. Aller et venir, 
passer et repaseer. || Aller avec ou en- 
semble, aller vers. I Grm. Cun^ meo. 

Gommercator, oris, m. Aasocie de com- 
merce. | Etym. Cum, mercator* 

Gommercior, ari, v. d. Commcreer^ £aire 
le commerce. | i>rYM. Commercium^ 

Gommeroium, ii, n. Mot qui designe to«R 
les rapports des hommes entre eux, rap- 
ports de commerce ou autres; d'o6 : Com- 
merce, trafic. II Objets de oommeree, pro- 
visions, marchandises. ;| Commerce, rela- 
tions, rapports. || Connivence. | £>rTM. 
Cum, merx, suff. mm. 

Gommercor, ari, rig., t>. d. Acbeier en 
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grande quantite, en gros, en bloc | Btym. 

Cum^ mereor. 
Gmiiiereo, ere, r^., v. a, M^ter qq. ch. 

(ordint. en mauTaise part). || Se rendre 

coupable de. | £tym. Cum, mereo. 
Commereor, eri, r^g., v.d, Voy, Goaimereo. 
CoBUBeritos, a, um. ActiTt. Ayant m^rit^, 

ayant commis. (j Passivt. Commis (en 

pari, d'une faute). | Etym. Part. p. de 

eommereo et de commereor. 
tCommetacula, onun, n. pi. Petites ba- 

gueties de flamines. • 
Commetior, iris, mensnt som. iri, r. d, 

Mesurer enBembleou arec. || Au fig, Juger. 

I ^Yif . Cum, metior, 

1 Commeto, as, are, r. n. Aller souvent. | 
Etym. Commeo. 

2 Cesmeto, as, ^Yi, are, v, a, Mesurer 
completement. | Etym. Cum, meto. 

GoauuctiliB, e. Qui m^rite d'etre souill^ 
, d'urine, Til, m^prisable. | Etym. Com- 

minffo, suflF. ilis. 
CoaunictBS, a, nm, pp. de Conmiuigo. 
Gommigratio, onis, f. Action de passer 

d'uD lieu dans un auti*e. | Etym. Com- 

migrOj euf . Uh 
Commigro, are, r^g., v, n. Passer d'un 

lieu dans un autre, aJior as fixer dans un 

ben en enportant tout oe qu'on poasede. | 

Stym. Cum, migro. 
Gommiles, itis, m, Compagnon d'armes. | 

Etym. Cum, miles, 
GommilitiitBi, it, n. Serrice cominun 4 la 

guerre. | [ Au fig, Communaut^, compagnie. 

|£tym. Cum, miles j suff. ium, 
1 Gomniilito, onis, m. Compagmm d'armes. 

I Eftm. Cum, miles, suff. o. 

t GonunilHo, as, are, v, n. Servir sous le 
m^me cbcf. | ^Itym. Cum, milito. 

Comminabimdas, a, am. Qui fait de grandes 
menaces. | Etym. Comminor, suff* bun- 
dus, 

1 Cemminans, antis. Poussant devantaoi en 
menai^ant. | Etym. Cum, mmo, 

2 Gomniiiiaiis, ppr, de Comminor. 
Gomminatio, oois, f. Action de meaacer 

nrement, menace. | £tym. Comtmnor, 

suff. to. 
Comminativiis, a, urn. Comminatoire. | 

Etym. Comminor, suff. ivus* 
Gmminator, oris, m. Gelui qui menace. | 

£iTYM. Comminor, suff. m. or, 
Gomminatas, a, um. AcUyL Qui a menace 

II PaseifU Dont on a et^ menac^. | BItym. 
Comminor, 

Geomin go, gis, xi, gere, mictum, r. a. 
. Souiller en urioant. || Souiiler. | £tym. 
Cum, nUngo, 
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Gomminisco, is, ere, r. a. et Comminiscor, 
oris, commentus som, r. d, Inrenter 
qq. ch. qui n'existait pas auparavant. |1 
In Tenter (en mauTaise part), une ruse, 
un mensonge. | Etym. Cum, memini ou 
mens, 

Gomminister, tri, m. Qui exerce un minia- 
ture aTec un autre ou d'autres. | Etym. 
Cum, minister. 

Gommino, as, are, v, a, Pousser, mener en 
mena<jant ; conduire. | ^tym. Cum, mino, 

Comminor, ari, r^., v. d. Menacer TiTe- 
ment. | £:tym. Cum, minor, 

Gomminno, is, ni, atom, ere, v. a. Mettre 
en morceaux, briser, et par ext. au prop, 
et au fig. Amoindrir, diminuer. miner. | 
£:tym. Cum, minuo. 

Comminns et Gominas, adv, De pr^ (oppos. 
k eminus, de loin); k port^, corps k corps. 
II Kart. Sur-le-champ. | Etym. Cum, 
manus, 

Comminntim, adv. En petits morceaux. | 
Etym. Comminuo, suff. im, 

Gomminnins, a, nm, pp, de Comminuo. 

Commis, is, f. Gomme. A £:tym. %6\il\u, 

GomRtinri, parf, de Commingo. 

Comnusceo, es, ni, ere, mixtnm ou mis- 
turn, V. a. M^r aTeo, m^Ianger. [| Accou- 
pler, rapprocber. | Etym. Cum, misceo. 

Commisoibilis, e. Qui peut se mte*. || 
£>rYM* Commisoeo, suff. bilis, 

Gommiseratio, onis, f, Action d'excitsr la 
pitii. I £tym. Commiseror, suff. to. 

? Commisereor, oris, eri, v, d, AToir piti^ 
de. I Etym. Cum, misereor. 

Gommiseresco, is, ere, v, a, Commenocr k 
aToir pitii de. | £tym. Cof nm isere t, tmM, 

SCO, 

Commiseret, miaeritnm est, o. ainpei*^. 

AToir piti^ de. | ^^tym. Cum, miser et. 

Gommisei^o, onis^ m» Compagnon d'ui£or- 
tune. I Etym. Cum, miser, suff. o. 

Commiseror, ari, r^., v, <f.Montrer par ses 
paroles, see aotes, qu'on plaint qqn., qu'on 
a piti£ de lui; d^plorer. \\ T, de rMt, 
Rendre path^tique, exciter la compassion. 

I Etym. Cum, miseror, 
Gommissatio et ses compost. Voy, Comis- 

satio. 
Commissio, onis, f, Miae auz priaee, lutte. 

I I Commencement du spectacle, piece d ap- 
parat. || Action de oommettre (une fauto). 
I £:tym. Committo, suff. to. 

Gommissoria, m, f. Condition d'un contrat, 
pacte commissoire (t. de droit). | £tym. 
CommiUo, suff. orius, 

Gommissum, i, n. Chose confine; d'od par 
I ext. Secret, confidence ou d^t. |i Fauto 
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commise. || Confiscatioi) (t. de droit). | 
firvM. CommisBus, 

Commissiira, », f. R^ultat de faction de 
mettre avec; d'oili : Jointures qui attachent 
les membres. || Assemblage, m^ange, et 
au fig. Liaison (en pari, du style), nuance, 
harmonie (des oouleurs). | fh'YM. Com- 
mittOt suff. ura. 

Commisturalis, e. Relatif aux jointures, 
aux articulations. | Ettm. Commissural 
suff. alts, 

Gommittiln ou ixtim, adv, A la fois. pele- 
mAle. U Etym. CommisceOf suff. tm. 

Gommitigo, as, are, t?. a. Amollir. | £ttm. 
Cum^ mitigo, 

Gommitto, is, misi, mittom, ere, v. a. 
M. k m. Jeter, placer avec : R^unir plu- 
sieurs choses. mettre ensemble, joindre. || 
Mettre en presence, en concurrence, aux 
prises, et au fig. Faire le parallMe, com- 
parer. II Commencer, engager.|| Conunettre 
(un d^lit, renferme Tidde d'une culpability 
qui tpmbe sous le coup de la loi), et par 
ext. Etre passible d'un chatiment; aupass. 
£)tre applicable. 1 1 Au pass. £)tre en ga- 
rantie. ||Confier {k des mains itrang^res, 
mais k une personne en qui Ton a con- 
fiance, ce en quoi il differe de permiUerCf 
confier pour se d^barrasser d'une affaire). 

I Etym. Cum, mitto. 
Gommiztim, adv. Voy. Gommistim. 
Gommixtio, onis, f. Action de meler, de 

m^langer, melange (sens actif). | Ettm. 

Commisceo, suff. to. 
Commiztum, i, n. Ce qui est m^lang^, m^ 

lange (sens passif). | £!tym. Commixtus. 
Commixtura, a, f. Risultat du m^ange, 

mixture. I f^TYM. Commisceo, suff. ura. 
Gommobilis, e. Qui meut, fait agir facile- 

ment. | Etym. Cum, mobilis. 
Gommodatio, onis, f. Action de prater. | 

^TYM. Commodo, suff. io. 
Gommodator, oris, m. Pr^teur. | £h*YM. 

Commodo, suff. m. or. 
Gommodatam, i, n. Chose pret^, pret, 

conunodat. | ^ym. Commodo. 
€ommode, adv. Conrenablement, arec 

exactitude, & propos, justement. || Axan- 

tageusement, commod^ment. |{ Avec bont^. 

II Comp. et Sup. usites. | Etym. Corn- 
modus, suff. e. 

? Gommoderatus, a, um. Bien proportionn^ 
avec. I fiTYM. Ct*m, moderatus. 

Gommoditas, atis, f. Disposition convenable, 
proportion. || Opportunity. {{ Armntage, 
facility arcc laquelle une cbose s'accom- 
mode k nos besoins. || Bont^. | Etym. 
Commodus, suff. tas. 
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1 Commodo, adv. A pdnt, justement. |( 
Commod^ment.{ ETYM.Commoc?u5,suff.o. 

2 Gommodo, are, r^g., v. a. Rendre con- 
venable, bien approprie, disposei* dans les 
justes proportions, adapter, || Prdter uoe 
choae non fongible (t. de droit) : prater, 
mettre k la disposition de, fournir. ||r. n. 
(s.-ent. set se preter k, d'ou) Rendre ser- 
vice, obliger. | Etym. Commodus^ suff. o. 

Gommodnlatio, onis, f. Justes proportions, 
symetrie. | ^Jtym. Cum, moduiatio. 

Gommodule, adv. Assez convenablement. | 
Etym. Commode, suff. ulus. 

1 Commodulom, i, n. Petit avantage. | 
Etym. Commodum, suff. ulum. 

2 Gommodulom, adv. Voy. Gommodule. 

1 Gommodum, i, n. Chose convenable, 
commode; aise, commodity. || Bien-^tre, 
utility II Privil^e,, avantage pour des ser- 
vices rendus k TEtat; pension, gratifica- 
tion. ||Pr6t; chose prSt^e. I l^TYM. Com- 
tnodtAS. 

2 Gommodum, adv. A propos, tout juste, 
justement, pr^is^ment. | Etym. CommO" 
dus. 

Gommodus, a, um. Convenable, bien appro- 
prie, en bon ^tat. || Commode, avantageux, 
qui convient k, qui plait k, agi*^ble. 1 1 Bon, 
obligeant, facile. || Comp. et Sup, usites. 
n £)tym. Cum, modus. 

GommonituB, a, nm, arch, pour Gommu* 
nituf. 

Gommolenda, a, f. D^esse qui presidait k 
Tabatage des arbres frapp^s de la foudre. 
I Etym. Commolo. 

Gommolior, iri, r^., v. d. Mettre en mou- 
vement. || Imaginer, in venter. (Suppose 
difficult^ dans Taction ou efforts dans 
I'agent.) | ^tym. Cum, molior. 

1 GommoUtns, a, um, pp. de Gommolior. 

2 Gommdlitus, pp. de Gommolo. 
Gommollio, is, ire, v. a. Amollir. | Etym. 

Cum, mollio. 
Gommolo, is, ui, itum, ere, v. a. ^aser, 

broyer enti^rement. | Etym. Cum, molo. 
Gommonefacio, ere, v. a. Faire songer 

express^ent, faire souvenir. || Au pass. 

Commonefio. Etre averti. | Etym. Com- 

moneo, facio. 
Gommoneo, ere, r^., v. a. Rappeler ex- 

press^ent, faire souvenir, conseiJIer, 

avertir. | Etym. Cum, moneo. 
Gommonitio, onis, f. Action de rappeler, 

de faire souvenir. | Etym. Commoruo, 

suff. io. 
Gommonitor, oris, m. Celui qui avertii 

^ergiquement. | Etym. Commoneo, sujff. 
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CttBunonitoriiini, ii, n. M. A m. Ce qui sert 
d arertir, A hire souTenir, k rappeler : Gar- 
net oii se trouTent les instructions icrites, 
instructions Writes. | I^ttm. Commoneo, 
suff. orium. 
CommonitorhiB, a, um. Qui sert i rappeler. 

I Etym. Commoneo f suff. orius. 
Ckimmonstro, are, r^., r. a. Montrer clai- 
• rement, indiquer d'une mani^re praise. | 

firYM. Cum, monstro, 
Commoratio, onis, f. Action de s'arrSter 
longtemps, s^jour prolong^. || Retard pro- 
long^. II Commoration (fig. de rh^.). | 
Etym. Commoror, suff. to. 
Commoratos, a, um, pp. de Commoror. 
Gommordeo, des, sum, dere, v. a. Mordre 
arec force (au prop, et au ^g*)»l^ £>rYM. 
Cum, tnordeo. 
Commorior, mori, «. d. Mourir en m^e 
temps, arec d'autres. $ IStym. Cum, mori, 
Commoro, as, are et Commoror, ari, r^., 
r. ti. S*arreter longtemps, sojourner. || V, 
a, Retarder, arrftter. | ^ym. Cum, moror. 
Gommortico, as, are, t?. a. Mordiller qq. 

ch. I Etym. Commordeo, suff. ico, 
Commortalis, e. Mortel (oomme tous les 

autres). | Etym. Cum, mortalis, 
Commosis, is, f. Base gommeuse des rayons 

de miel. | Etym. x6(i.(io>m<. 
Gommotacula. Voy, Commetacula. 
Commotio, onis, f, Ebranlement g^n^l, 
commotion. II Au fig. Violente Amotion, 
secousse. | Etym. Commoveo, sufE. to. 
GonuBOthmciila, e, f. Petit mouTement de 

fi^Tpe. 1 Etym. Commotio, suff. cula. 
Commotitts, comp. adv. dc I'inus. Com- 
mote. Atcc plus d'^motion. 
Commoto, are, v. a,, fr^q, de Commoveo. 

Secouer violemment. 
Commotrifi, as, /*. Femme de ohambre, coif- 
feuse. 1 Etym. -M^^Myz^WL. 

1 Commotas, a, nm, pp* de Commoveo. || 
Comp. usit^. 

2 Gommottis, iis, m. Secousse, Ebranlement. 
I Etym. Commoveo, suff. us, us. 

Commov eo, es, i, motum, movere, v. a. 
Mettre fortement en mouvement, d^pla- 
oer; d*oi!i : £!branler, fairechanceler.|| Emou- 
Toir, passionner^ exciter {un sentiment). | 
6rYM. Cum, moveo* 

Commngento, arch, pour Convocanto. 

Gommulceo, es, ere, v. a. Flatter ,beau- 
coup, caresser (au prop, et au fig.) I Etym. 
Cum, mulceo. 

Commtilco, as, are, v. a, Accabler de 
coups. I foYM. Cum, mulco. 

Commtmalis, e. Communal. | Etym. Com- 
munis, suff. alis. 
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Commando, as, atom, are, t?. a. Nettoyer 
axec soin, d fond. Stym. Cum, mundo. 

Commune, is, n. Voy. Communis. 

Communicabilis, e. Qu'on peut communi- 
quer.l^lTYM. Communico, suff. bilis. 

? Communicabiliter, adv. Riciproquement. 

I 6tym. Communicabilis, suff. ter. 
Communicarius (dies). Jour oil Ton offrait 

un sacrifice commun aux dieux. | Etym. 

CommunicOf suff. arius. 
Communicatio, onis, f. Action de commu- 

niquer, participation* || Communication 

(fig. de rh6t.). m £tym. Communico, suff. 

to. 
Communicativns, a, um. Qui a la propri^tE 

de communiquer. | ^tym. Communico, 

suff. ivus. 
Commnnicator, oris, m. Celui qui a part 

k. II Celui qui fait participer k. | £tym. 

Comimunico, suff. m. or. 

1 Commanicatus, a, um, pp. de Commu- 
nico. 

2 Commnnicatos , us, m. (usitE seult. k 
I'abl.). ^Action d'atoir part k; commerce, 
lien, g Etym. CommunicOt suff. us, tts. 

Commnniceps, cipis, m. Du meme muni- 
cipe. I J^tym. Cum, municeps. 

Communico, are, r^g., v. a. Mettre ou 
avoir qq. ch. en commun; d'oOi : Com- 
muniquer, faire part de, et prendre sa 
part de. || Avoir des rapports avec. || Rart. 
Avilir. II Communicare altari. Commu- 
nier. || On trouve le parf . deponent com- 
municati sint. I Etym. Communis. 

1 Gomnranio, is, ii et ivi, itum, ire, v. a, 
Entourer de rempai-ts, fortifier (au prop, 
et au fig.). IR Etym. Cum, munio. 

2 Gommunio, onis, f. Communaut^, parti- 
cipation ^^e k qq. ch. |j Communion de 
TEglise. I fiTYM. Communis, suff. io. 

Communis, e. Qui appartient k plusieurs 
ou k tous, commun, general. 1| Au fig. 
Qui appartient, est accessible k tous, parce 
qu'il se regarde seult. comme V^gal des 
autres; d'oii ; Affable, bienyeillant. || 
Commun (t. de gram, et de rh6t.). || Au 
neuu Commune signifie : Ce qui appaiv 
tient k tous, est commun ou public, Tin- 
t^ret g^n^ral, et par ext. La commune, 
r£tat. II Comp. et Sup. usit^. 

Communitas, atis, f. CommunautE, soci^tE. 

I I Sociability, affability (rient de la raison 
et du caract^, tandis que comitas vient 
du coeur). I Etym. Communis, suff. tas. 

Communiter et Communitus, adv. En 
commun. II En general. || Comp. usitE. | 
Etym. Communis, suff. ter. 

Communitas, a, am, pp. de Gommunio 1. 

8. 
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Commurmuratio, onis, f. Murmure gin^ 
i*al, murmure sourd depluaieurs. |Etym. 
Commurfnuror, suff. to. 

Gommurmuro, as, are, v. n. et Gommtir- 
maror, ari, r^g., tJ. d, Murmurer ensemble 
ou sourdement. % Etym. Cum^ murmur, 

Commutabilis, e. Variable, qui peut ^irc 
chang^, et, par suite, changi^, pr^ire. | 
Etym. CommutOy suff. bills, 

Commutabiliter, adv. D*une mani^i*e va- 
riable. ||] Etym. Commutabilis, suff. ter. 

Gommutate, adn. En changeant, avec un 
changement. | Etym. Commuiatus^ suff.e. 

Gommutatio, onis, f. Changement, ^change ; 
d'o6 : £!change de paroles, conyersation. \\ 
RcTersion (fig. de rh^t.). I ^tym. Com- 
mutOf suff. to. 

1 Gommiitatus, a, urn, pp. de Gommuto. 

2 GommutatiiS, us, m. Changement. | 
^TYM. Commuto, suff. i*5, us, 

Gommuto, are, r^., v. a. Changer, i) £chan- 
ger. ID Etym. Cum^ muto, 

1 Gomo, is, psi, ptum, ere, r. a. Soigner 
sa chevelure; en g^n. Orner. | ^tym. 
xo(ie(o : Koji, idfe de peigner. 

2 Gomo, as, are, r. n. Etrc chevelu, Hve 
convert de feuillage. | Btym. Coma, 

GomoBdia, », f, ComMie. i ^ym. x<t>\iMoL, 
GomoBdice, adv, D'une mani^re comique. | 

fiTYM. ComcedicuSf suff. e. 
GomoBdicus, a, um. Relatif k la com^die, 

de com^die. | Etym. Com^dia^ suff. icus. 
GomoBdus, a, um. De comSdie. |j Subst. m, 

Un comMien. | ^ym. xa>(i(^;. 
Gomopolis, is, f. Ores bourg. (|| ^ym. 

x(0|jl6icoX(c. 
Comosus, a, um. Chevelu, feuiilu. f ^tym. 

Camay suff. osus, 
Gomotria. Voy, Gommotria. 
Gompaciscor, eris, pactns sum, v, d. (em- 

ploy6 seult. au partic. pass^). Conclure un 

traits, un pacte avec qqn. f Etym. Cumj 

paciscor, 
Gompaco, are, r^., v. a, Padfier. I Etym. 

Cum^ pace. 
Gompacticius, a, um. Form^ par la reunion 

de plusieurs. | Stym. Compactus, suff. 

icius, 
Gompactilis, e. Joint, assemble, serr^. || Res- 

serr^, trapu. | ^tym. CompactuSy suff. 

His. 
Gompactio, onis, f. Action d'asscmbler, 

assemblage. || Ce qui est assemble. | Etym. 

CompingOj suff. to. 
GompactiTQs, a, um. Qui a la propria de 

collerj gluant.f Etym. CompingOy suff. 

tt?t*5. 

Gompactura, se, f, Ouvrage form^ de pai^ 
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tiesreliees entre elles. [jj Etym. COfnpfft^^ 
suff. ura, 

1 Gompactus et Gompectus, a, um. Actrvt. 
(Jul a fait un pacte. || Passivt. Convenu. | 
Etym. Compaciscor. 

2 Gompactus, a, um, adj, Ass^mbl^, res- 
8err6, compact, gros. | Etym. Compin^f<K 

Gompaganus, i, m. Habitant du m^me 

village. 91 Etym. Cum, pagus, suff. antts, 
Gompages, is, f. Assemblage, liaison. (I Au 

fig. Ensemble, constitution. J Etym, Cofn- 

pingo. 
Gompagina, a, f. Reunion. | Etym. Com- 

pagOy suff. ina. 
Gompaginatio, onis, f. Assemblage.! Etym. 

CompaginOy suff. to. 
Gompagino, are, reg., v. a. Joindre, as- 

swnbler. I fiTYM. Compago* 
Gompago, inis, f. Voy, Gompages. 
Gompagus, i, m. Commun k plusieurs 

bourgs. i^TYM. Cum^ pagus, 
Gompalpo, as, are, t?. a. Palper, caresser. | 

Etym. Cum^ palpo. 
Gompar, aris. ^gal.(Pour employer cemoi» 

il faut que les deux objets soient aem- 

blables, 6gaux entre eux.) || Subst, m. 

Compagnon. j| Subst. m, ^ f, Epoux, ou 

Epouse. II Subst. n. Egalit^ des m^nbres 

(t. de rh6t.). id Etym. Cum, par, 
Gompara, n, f,, pour Gompar (subst). | 

Etym. Cum, par, 
Gomparabilis, e. Comparable. | Etym. 

Comparo, suff. bills. 
Gomparate, adv. Par comparaison. | ^tm. 

ComparatuSf suff. e, 
Gomparaticins, a, um. De comparo 1 : Fait 

par comparaison, comparable. || De co*n- 

paro 2 : Obtenu par contribution. |Btvm. 

ComparatuSy suff. iclus. 

1 Gomparatio, onis, f. Action de comparer, 
comparaison, parallele. jj Rapport, appa- 
riemcnt. || Convention, accord. || Rapport, 
analogic. |1 Degr^ de comparaison (t. de 
gram.). I Etym. Compare 1, suff. to. 

2 Gomparatio, onis, f. Action de preparer 
ou d*acqu^rir ; d'o^ : A|^r^, acquisition* 
I fixYM. Cifmparo 2, suff. io. 

Gomparatiye, adv, D'une mani^re propre k 
comparer. ||j ^ym. Compara;tivixSy siiff* e, 

Gomparativus, a, um. Qui a la propriiti de 
comparer. || Comparatif (t. de gram.), f 
Etym. Comparo 1, suff. i»us. 

1 Comparator, oris, m. Qui compare. | 
Etym. Comparo 1, suff. m. or. 

2 Gomparator, oris, m. Acqu^raur, masi^ 
chand. | Etym. Comparo 2, suff. m. or, 

1 Gomparatus, a, um, pp. de Comparo I 
et 2. 
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2 ConparatuB, us, tn. Proportion, rapport. 

I Etym. CamparOf 1, suff. us, us. 
Goviparco ou Gomftorco, cis, parsi ou 

perci, cere, t?. a. fipargner, amasser en 

dpargnaut. \\ Se garder, eyHer de. | Etym. 

Cum, parco. 
Cempareo, es, ill, v, n. Apparaitre enti6- 

rementy ctrc pr^nt. || ^tre, exister, sub* 

sister. | Etym. Cum, pareo. 
CompariliS} e. Qui peut ctre ^91, sem* 

btable. | Etym. Cum, par, suflF. ilis. 

1 Comparo, are, r^., r. a. lUunir ce qui 
est semblable; d*oi!i : Assortir, apparier, 
comparer, ^galer en comparani. l| Se con- 
ccrter (en pari, des magistrais), se reudre 
compte, s'accorder sur. | Etym. Compar, 

2 Comparo, are, rig., v. a. Preparer, dispo- 
scr, qqf. Se preparer A. || Preparer pour 
soi ; d'oi!i : Se procurer, acheter, acquerir, 
gagoer. | Etym. Cum, paro. 

ComparUceps, cipU. Qui pariage avec. % 

6tym. Cum, particeps. 
Comparticipo, as, are, v. a, et 
Comparticipor, ari, rig., v. d. Faire part 

de. I £tym. Cum, participo. 
Compartior, iris, iri, i?. ct Partager avec. 

I Etym. Cum, partior. 
Compasco, is, pastum, ere, v. n. Faire 

paitre en commun. \\V, a. Faire consom- 

mer des fourrages; au fig. Rassaaier, as- 

souvir (sa faim). || Brouter, consommer. ||; 

fovM. Cum,pasco. 
Compascuus, a, um. Relatif aux paturages 

communs, k la vaine pdtui*e. | Etym. 

Cum, pascor, suff. uus» 
Compassibilis, e. Qui peut compatir, souf- 

{riravec; compatissant. | Etym. Compa- 

tior, suff. bilis, 
CoBupassio, onis, f. Actaon de soufirir avec, 

souffrance commune, communauti d/affec- 

tions, sympatbie. || Compassion. | Etym. 

Compatior, suff. u>. 
Gompastor, oris, m. Qui est berger, fait 

paitre atec un autre. | Etym. Compasco, 

sujff. m. or. 
Compasins, a, um. Qu'on fait paitre en- 
semble, qu'on a nourri ensemble. | Etym. 

Compasco. 
Ck>mpater, tris, m. Qui partage la pater- 
nity, I firYM. Cum, pater. 
Gompatieiitia, », f. Sensibility i ^tym. 

Compatior, suff. entia. 
Compatior, oris, passus sum, v. d. Souf- 

frir arec, eompa^. | ^tym. Cum, patior. 
Compatriota, 9, m, Ck>mpatriote. | £1tym. 

Cum, palricL 
Compatroiins, i, ia». Maitre ou patron aTec 

un autre. | ^^tym. Cum, patronus. 
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?Gompatruelis, is, m. Cousiu germain. | 
fiTYM. Cum, patruelis. 

Gompauper, eris, m. Compagnon de pau- 
Treti. 10 ^TYM. Cum, pauper. ^ 

Compavesco, cis, cere, v. n. Etre saisi 
d'eftroi, trembler de tous ses membres. ffi 
]&TYM. Cum, pavesco. / 

Compavitus, a, um. Brisi de coups. | Etym. 
Compamo (inus.). 

Gompeccator, oris, m. Qui p^he avec. | 
Etym. Cum, peccator. 

Gompecco, as, are, v. n. Faillir, pecher 
avec. I £tym. Cum, pecco. 

Gompectus. Voy. Gompactus. 

Gompeda et Gompedes. Voy. Compes. 

Gompedio, is, itum, ire, v. a. Attacber en- 
semble, mettre des entraves 4 plusieurs k 
la fois. II Au fig. Entraver, embarrasser. | 
^TYM. Compes. 

Gompellatio, onis, f. Aposti'ophe, interpel- 
lation. I Etym. Cotnpcllo, siiff . io. 

1 Gompello, is, puli, pulsum, pellere, v. a. 
Pousser ensemble qq. part, rasserabler en 
poussant. || Au fig. Pousser, coutraindre 
k. I Etym. Cum, pello 1. 

2 Gompello, are, rig., r. a. Adresser la 
parole k qqn. || Apostropher par des pa- 
roles de blame, attaque en paroles. || Ac- 
cuser, attaquer en justice. | Etym. Curn, 
pello 2. 

Gompendiario, adv. Par une voie plus 
courte. I fiTYM. Compendiarius, suff. o. 

Gompendiarius, a, um. Abrigi, plus court. 
II Suhst. f. (s.-ent. via). Chemin plus 
court, fait pour ipargner, abriger (oe se 
dit guere que du chemin). | £tym. Com- 
pendium, suff. arius. 

Gompendilacio, feci, facere, r. a. Econo- 
miser. || Abriger. | ^tym. Compendium, 
facio. 

Gompendio, are, rig., v. a. Abriger. || 
F. w. Abreger (le chemin de la vie) k 
qqn., le tuer. | ^tym. Compendium. 

Gompendiose, adv. En abrigi. I £tym. 
Compendiosus, suff. e. 

Gompendiosus, a, um. Tris fructueux, 
avantageux (oppos. k damru>sus). \\ Tris 
abrigi. | ^tym. Compendium, suff. os%^. 

Gompendium, ii, n. Fruit des iconomies, 
ipargne, gain, profit (mais restreint k 
celui qu'on fait par le commerce). || Abri- 
viation, abrigi, sommaire. | £:tym. Com^ 
pendo. 

Gompendo, is. ere, v, a. Peser avec ou 
ensemble. |£tym. Cum, pendo. 

Gompensatio, onis, /*. Balance, iquilibre, 
compensation. I Etym. Compenso, suff. 
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Compensatiyus, a, um. Qui peut compen- 
ser. B! Etym. Compenso, suff. ivus, 

Compensato, <idv, Avec compensation. i|] 
Etym. Compenso, suff. o. 

Compensatds, a, um, pp. de 

Compenso, are, r^g., r. a, Meitre en ba- 
lance, compenser. |1 Compter k la fois. 
II Abi'(§ger. % Etym. Cum, penso. 

Gomperco. Voy. Gomparco. 

Compere grinus, i, m., Stranger aTec un 
autre ou d'autres. || Etym. Cunij pere- 
grinus, 

Gomperendinatio, onis, f. Renvoi (d'un 
jugement) k trois jours. 1| Ajournement. ij 
Etym. CompevendinOy suff. io. 

Gomperendinatus, us, m. Meme sens que 
Gomperendinatio. 9| Stym. Comperen- 
dinOy suff. t*5, us, 

Gomperendino, are, r6g., v, a. Renvoyer k 
trois jours. (Cet espace de temps ne doit 
pas toujours 6tre pris k la letti-e.) j| De- 
mander le i-envoi k trois jours. | Etym. 
Comperendinus, 

Gomperendinus, a, um (s.-ent. dies). Jour 
auquel est remis le jugement apres le ren- 
voi k trois jours. | Ctym. Cu>«, peven- 
die, suff. inus. 

Gompereo, is, ire, t?. n. P^rir avec ou en- 
semble. I Etym. Cum, pereo, 

Gompe rio, ris, ri, rtum, rire, r. a. De- 
couvrir, d^voiler, mettre completement au 
jour, reconnaitre, porter avec surete qq. 
ch. k la connaissance, recevoir une nou- 
velle sAre, apprendre d'une mani^re cer- 
taine. il Stym. Cum, pario. 

Gomperior,, iris, pertus sum, v. d. S'aper- 
cevoir. | Etym. Comperio. 

Gompemis, e. Cagneux. ||| Etym. Cum, 
perna, suff. is. 

Gomperpetuus, a, um. Co^ternel. % £)tym. 
Cum, perpetuus. 

Gomperte, adv. Pertinemment, de bonne 
source. J! ^tym. Compertus, suff. e. 

Gompertor, oris, m. Celui qui ddcouvre, 
inventeur. I Etym. Comperio, suff. m. 
or, 

1 Gompertus, a, um, pp. de Gomperio. || 
Avec le gen. Convaincu de. 

2 Gompertus, (is, m. (usitd seult. k Tabl. 
sing.). Connaissance sure. | Etym. Com- 
perio, suff. us, us. 

Gompes, edis, /*. ct ordint. Gompedes, dum, 
f. pi. Entraves, liens. || Par similit. An- 
neau d 'argent que les femmes portaient 
au pied. II Aw fig. Chafne, empechement. 
I fiTYM. Cum, pes. 

Gompesco, is, ui, itum, ere, r. a. [Cum, 
pax, ou mieux compes). Contenir, refrA- 
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ner, retenir, arrdter. || {Cum, pes), fiera* 

ser, fouler avec lea pieds. 
Gompetens, entis. Qui recherche avec || Qiii 

est appropri^ k, convenable. JJ CompiUsni ' 

(t. de droit). || Comp* usit^. | Etym. Cutn^ 

petens. 
Gompetenter, adv. D'une maniere conv^ 

nable, k propos. || Comp. et Sup. usit^ f 

Etym. Competens, suff. ter. 
Gompetentia, ae, f. Juste rapport, propor*^ 

tion. II Conjonction des astres (t. d'astrom). : 

111 ^TYM. Competo, suff. entia, 
Gompetitio, onis, f. Action de demander 

avec, competition. || Accord. || Pretention 

judiciaire. | Etym. Competo, suff. io. 
Gompetitor, oris, m. Comp^titeur. || Deman- 

deur (t. de jurispr.). f|| Etym. Competo, 

suff. m. or, 
GompetitriZt icis, f. Concurrente. jj Denoan- 

deresse. [|i Etym. Competo, suff. rix, 
Gompeto, is, ii ou iyi, itum, v. a. Recber- 

cher, demander qq. ch. avec un autre on 

avec d'autres, ^tre concurrent. || Aboutir 

au mSme point, se rencontrer, coincider. 

II fitre capable de, comporter.|| Etre valable, 

etre dO, revenir k (t. de dit)it). | firYM. 

Cum, peto. 
Gompetum. Voy. Gompitum. 
Gompilatio, onis, f. Recueil de pieces, 

compilation. t|j Etym. Compilo 1, suff. io, 
Gompilator, oris, m. Plagiaire, compila- 

teur. in Etym. Compilo 1, suff. m. or. 

1 Gompilo, are, r%., v. a. Piller, d^valiser 
(au prop, et au fig. J. | Etym. Cum,pilo3, 

2 Gompilo, as, avi, are, v. a. Broyer. | 
Etym. Cum, pilum. 

1 Gompingo, pegi, pactum, v, a. R^unir, 
construire, faire un tout compost de plu- 
sieurs pieces; au fig. Forger, jj Avec in: 
Pousser ensemble dans, serrer, enfermer, 
cacher soigneusement. | Etym. Cum, 
pango. 

2 Gompingo, is, pinzi, pictum, v, a* 
Peindre, d^peindre. ||| Etym. Cum, pingo. 

Gompinguesco, is, ere, v. n. Commeneer 
k s'epaissir. m Etym. Cum, pinguesco, 

Gompitalaris, e. Qui conceme les compi* 
tales. I Etym. Compitalia, suff. aris, 

Gompitalia, ium ou iorum, n. pi, F^tes en 
I'honneur des Lares des carrefours, oompi- 
tales. HI Etym. Compitalis, 

Gompitalioius, a, um. Des compitales. | 
Etym, Compitalis, suff. iciuSn 

Gompitalis, e. De carrefour. | Etym. Com' 
pitum, suff. alis. 

Gompitum, i, n. ou ta, torum, n. pi, Carre- 
four. 11 Autel klevk dans un carrefour. | 
Etym. Competo, 
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Complaceo, es, ni ou itns sum, ere, i?. n» 
Plaire A plusieurs, ou en m^me temps, ou 
beaucoup. | JEtym. Cum, placeo, 

Complacitus, a, nm, pp. de Complaceo. || 
Ad^. Agr^ble k, \\ Comp. tisit^. 

Complaco, as, are, v. a. Adoucir tout k fait. 

I Etym. Ct*m, placo, 
(kanplanatio, onis, f. Action d*aplanir. || 

Amas de terre aplanie. | Etym. Comptano, 

mil. to. 
Complanator, oris, m. Celui qui aplanit. || 

Au fig. Qui fait disparaitre. | Etym. Com- 

piano, sufF. m. or. 
Camplano, are, r*g», r. a. Aplanir, niveler. 

II ^u fiff. Adoucir. | 6tym. Cum, planus, 
sftff. o. 

CoBplantatio, onis, f. Action de planter 
dans un meme beu. | ^tym. Complanto, 
sail. io. 

Complanto, are, r^., v. a. Planter en- 
semble. I Etym. Cum, planto. 

Conplatoiiicas, a, urn. Platonicien. | £tym. 
Cum, Platonicus. 

Complaiido,. is, ere, v. n. Applaudir en- 
semble. 1 Etym. Cum, plaudo. 

Conrplectibilis, e. Qui pent ^tre embrass^. 
I Etym. Complector, suff. bills. 

Complecto, is, exam, ere, v. a. Embras- 
scr, cntourer. | 6tym. Cum, plecto. 

Complector, eris, exus sum, v. d. Entou- 
rer, embrasser (au prop, et au fig*.). || 
Embrasser par la pens^, saisir, com- 
prendre. || Embrasser dans un discours, 
renfermer dans une Enumeration, un ex- 
pos^; conclure (t. de log.). || En tourer (de 
8pn amitiE); d*oCi : Aimer, favoriser. (f 
Etym. Complecto. 

Complemeiitiim, i, n. Ce qui sert k com- 
piler, compl^ent. | ^tym. Cdmpleo, 
suff. mentum. 

Compleo, 68, eyi, etiun, ere, t?. a. Rem- 
plir, parfaire, completer (au prop, et au 
fig.). II CampUre se, Se remplir, se ras- 
sasier. II Completer (Peffectif) (t. milit.).|l 
Acberer sa carriere, faire son temps; ac- 
compUr, arrivcr au terme. | fitYM. Cum,, 
plea (inus.). 

Completio, onis, f. Accomplissement. | 
ErrM. Compleo, suff. io. 

Gonu^etiyiis, a,imi. Compl^tif (t. degram.). 
I Etym. CompleOf suff. ivus. 

Cooipletor, oris, m. Celui qui complete, 
accomplit. | Etym. Compleo^ suff. m. 
or. 

Completorium, ii, n. M. i m. Ce qui sert 
k compi^ter (Poffice) : Complies (derni^re 
jBjtiae. de Toffice du dimimche). | Etym. 
Compleo, suff. orium. 
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Gompletns, a, nm, pp. de Compleo. | Ac^. 

Plein. II Parfait. || Comp. usit*. 
Complex, icis. Joint, uni. || Subst. Com- 
plice. I Etym. Complico. 
Complexio, onis, f. Assemblage, union, 

jonction. || Action de r^unir. sommaire, 

r^sum^. 1 1 Conclusion d'un raisonnement. 

II Complexion (t. de rh6t.). || Syn^r^se (t. 

de gram.). || Temperament, complexion. | 

fiTYM. Complector, suff. io. 
Complexly e, adv. Sommairement. | Etym. 

Complexivus, suff. e. 
Complexivus, a, um. Qui a la propriety 

d'embrasser. || Copulatif (t. de gram.). | 

Etym. Complector, suff. ivus. 
Complexo, are, rdg., v, a, Embrasser forte- 

ment, itreindre. | £tym. Complecto. 
Complexor, aris, ari, v, d. Embrasser. | 

fiTYM. Complecto. 

1 Gomplexus, a, am. Activt. Qui a em- 
brassE. || Passivt. EmbrassE, contenu. H 
Etym. Complecto. 

2 Gomplexus, iks, m. Action d'embrasser, 
d'etreindre : Embrassement, Etreinte; au 
fig. Affection. || Combat, engagement. || 
Liaison, cohesion, enchainement dans le 
discours. | Etym. Complecto. suff. us, 
us. 

T Complicabilis, e. Qui pent se plier ou se 
rouler. | ^tym. Complico, suff. bilis. 

Complieatio, onis, f. Action de plier ou de 
rouler. % Etym. Complico, suff. io. 

Complicatus, a, am, pp. de 

Compile 0, as, avi ou ai, alum ou itam, 
V. a. Plier, rouler. f Etym. Cum, plico. 

Complo do, dis, si, sum, dere, v. a. Frap- 
per deux objets Tun contre I'autre. || Battre 
(des mains). | Etym. Cum, plodo. 

Comploratio, onis, f. Lamentations en 
commun, g^missements. % ^tym. Com- 
ploro, suff. io. 

Comploratas, iis, m. M^me sens que Com- 
ploratio. I 6tym. Comploro, suff. us, us. 

Comploro, are, rdg., v. a. Se lamenter en- 
semble 8ur,deplorer.l Etym. Cum, ploro. 

Compluo, is, ere, v. impers. Se r^unir en 
tombant (en pari, de la piuie). || V.a. Ar- 
roser de pluie. m Etym. Cum, pluit.^ 

Complares, a. Beaucoup, plusieurs. |Etym. 
Cum, plures. 

Compluries, iens, adv. Frequemment, sou- 
rent, m Etym. Complures, suff. ies,^ iens. 

Complurimi, ae, a. Tres nombreux. | Etym. 
Cum, plurimi. 

Gomplurimum, adv. Le plus, beaucoup. | 
Etym. Cum, plurimum. 

Comploscale, adv. Assez fr^quemment. | 
fiTYM. Complusculi. 
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Compluscttli, 8B, a. Assez nombreux. | 
fixYM. ComplureSy suif. eulus. 

Copaplutor, oris, m, Celui qui arrose. | 
Etym. CompluOy suff. m. or. 

Gompluviatas, a, urn. En forme de caire, 
de cour, A quatre pans, f £>rYM. Com- 
pluvium, suff. atus. 

Complavium, ii, n. Large ouverture carree 
par oil passaient les eaux pluviales pour 
descendre dans le bassin plae^ au-dessous 
{impluvium); par ext. Cour carr^, 
; vigne en treille i quatre pana. | Etym. 
Cum, pluma, suff. turn. 

Componderans, an^s, Qui pese plusieurs 
fboses A la fois. | Etym. Ctim, pondero. 

Compo no, nis, sui, situm, nere, v, a. 
Mettrc ensemble, reunir plusieurs objets; 
d'oii par ext. Appaiier : reunir pour meUre 
aux prises ou comparer. {Ponere, placer 
d'une maniere g^nSnde ; componere: cum^ 
id^ d'arrangement, d'ordre) : Disposer, 
ordonner, mettre en r^serTe, serrer, dis- 
poser avec art, facionner, combiner, com- 
poser un tout, ourdir, batir; rediger, 
^rire, et au fig. Calmer, faire cesser, 
apaiser (en pari, de ce qui est moralement 
en d^rdre, guerre, lutte, proc^, pas- 
sion, etc.). II Coucher : componere se, se 
coucher; baisser (les yeux, les oreillea). |l 
Donner les demiers soins aux morts, en* 
sevelir, enterrer, et sens ordint. neutre : 
Convenir de, s'entendre. |fl Etym. Cum, 
pono. 

Gomportatio, onis, f. Action de transporter 
ensemble ou en meme temps, moyen de 
transport. | Etym. Comporto, suff. to. 

ComportionaliB, e. Comportionales limites. 
Bomes entre les limites des propri^s. 
(Terminos, qui intra possessionum fi- 
nes inveniuntur, comportionales appel- 
lavit antiguitas.) {Agoenus Urbicus.) | 
£tym. CtMn, portiOy suff. alis. 

Comporto, are, r^., t>. a. Transporter en- 
semble ou dans le mdme lieu. | Etym. 
Cum, porto. 

Compos, Otis. Qui est en possession, au 
comble de. | £tym. Cum, pos (inus.), po- 
tis. 

Composco, ii, ere, popbsci, r. a. Deman- 
der ensemble ou avec instance. | Etym. 
Cum, posco. 

Composite, adv. R^ulierement, aveo ordre, 
avec soin, avec art. | J^ym. Compositus, 
suff. e, 

Compositicius, a, urn.. Fait de plusieura 
pieces rapport^s. | Etym. Compositus, 
suff. icius. 

Compositio, onis, f. Action de mettre en- 
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semble, d'appariery de mettre en reserve, 
de disposer; construction, arrangeinent 
convcnable des mots dans le style, qoin- 
position litt^raire. || Au fig. Accommode- 
ment d'un diffe/'end, r^ondliation, entente, 
bon accord. I Etym. Compono, suff. io. 

Compositiyus, a, um. Activt. Qui compose. 
II Passivt. Qui est compost. |Etym. Com- 
positus, suff. ivus. 

Compositor, oris, m. Celui qui r^Ie, met 
en ordre, arrange. || Celui qui compose. | 
Etym. Compono, suff. m. or. 

Compositura, a, f. R^ultat de Taction de 
lier, de disposer; liaison, disposition, f 
Etym. Compono, suff. urd. 

Compositus, a, um, pp. de Compono. 

Composiyi, arch, pour Composui. 

Compossessor, oris, m. Qui possede avec, 
coproprietaire. | Stym. Cum,^ possessor. 

Compostilis, is, f. Plateau. | Etym. Com- 
pono, suff. His. 

Compostura, Compostns. Vog. Composi- 
tura, Compositus. 

Compotatio, onis, f. Reunion pour boire. | 
Etym. Compoto, suff. io. 

Compotens, entis. Qui partage la puissance 
avec un autre. | £:tym. Cum, potent. 

Compotio, is, ivi, itum, ire, t?. a. Rendre 
possesseur, faire jouir de. ||,r. pass. Jouir 
de, etre en possession de. | Etym. Campos. 

CompotOTi oris, m. Celui qui boit avec un 
autre; d'oCi : Compagnon de bouteiiie. | 
£tym. Cum,potor. 

Compotriz, icis, f. Compagne de bouteiiie. 
I Etym. Cum, potrix. 

Compracido, is, ere, v. a. Couper k la 
fois. I £tym. Cum, prascido. 

Comprades, um, m. pi. Garants soUdairea. 
I £tym. Cum, press. 

Compransor, oris, m. Celui qui mange avec 
un autre; d'oCi : Compagnon de table. | 
£iTym. Cum, pransor. 

Comprecatio, onis, f. Priere publique, en 
commun. | £tym. Comprecari, suff. to. 

Comprecor, ari, r^., v. d. Prier une divi- 
nity en se conformant aux usages admis. )) 
Par ext. Prier. | Etym. Cum, precor. 

Comprehendo et prendo, dis, di, sum* 
dare, v. a. 1° Prendre avec la main : 
S*emparer; 2° Au fig. avec mente ou ani^ 
m.0 ou absolt. Prendre, cmbrasser par la 
pens^ : Saisir le sens complet d'un object 
(Tobjet est alors considers comme qq. ch. 
de palpable); 3^^ Embrasser par la parole; 
d'oCi : Ezprimer; 4^ Embrasser dans son 
affection; d'od : S'attacher i; 5° Embras- 
ser, renfermer. || Prendre aur le fait«|| 
Absolt. Prendre (comme en fran^aia : Cea 
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bootiim ont .pris); concevoir (en pari, de 

la fttnme). | Etym. Cum, prehendo. 
Gmprebensibilis, e. Qui peut ^tre saisi. || 

Qui peut ^re eompris, intelligifole, com- 

{ir^hensible. | Etym. Comprehendo^ sufiF. 

mis, 
Oomprehensio, dnis, A Action de saisir, 

de s'emparer. || Action d^embrasser, de 

comprendre. || Enchatnement (du style), 

p^riode, syllabe. | Ervir. Comprehendo, 

mHf. M7. 
ComprehensiTos, a, nm. Compr^hensif, col- 

lectit. I Ettm. ComprehwidOy suff. tims. 
Coaprehetiso, as, are, v. a, Saisir atec 

les mains. | fixYM. Comprehendo. 
Compfetieiisiii, a, vm, pp» de Goflipra- 

hendo. 
Compresbyter, eri, m. M. k m. Pr^ire avec; 

d'o& : Collogue dans la pr^rise. | Etym. 

Cum, presbyte9\ 
Compresse, adv. D'une maniere concise ou 

prtssante.fETYM. CompresstiS, sutf. e, 
Compressio, onis, /l Action de comprimer, 

oonpreesion. (j JStreinte, embrassement; 

an fi^. Repression. I {Concision du style, 

pr^ei^<m. | Ettm. €ompti$no, su£F. to. 
ComjpTetM, are, r^., v, a, Senrer, presser. 

lErvM. Comprimo, 
Compressor, oris, m, Celui qui ^ireint fbr- 

tement dans ses bras. || Celui qui entre- 

tient un commerce ill^time. | EhrYM. 

ComprimOf sufF. m. or. 
Compressus, us, m. (usit^ seult. i Tabl. 

siag.). Action de presser, de compriiner; 

pression,, compression. () fiireinte amou- 

reuse, f Btym. Comprimo, suff. tw, us, 
Comprimo, is, pressi, pressum, primere, 

9. a. Presser, oomprimer; dMonorer 

(une fiemme). || Reprimer, arrSter, mod^ 

rer (au fig.). || Serrer, eacher. | Etym. 

Oum, premo. 
Compririgni, orum, m, pi. Conjoints doni 

Tun est file ou fille du beau-pere ou de la 

belle-mftre de Tautre. | EhnrM. Cum, pri- 

vignus. 
Comprobabilis, e. Probable. | Etym. Cunif 

prohabiHs, 
GkMtaprebatio, onis, f. Approbation. | Ettm. 

ComprobOf suff. to. 
COmprobatiTO, adv. D'une maniere appro- 

batite.f Ettm. ComprobativuSf suff. e, 
Comprobator, oris, m, Approbateur. | 

I^YM. ComprobOy suff. m. or. 
Comprobo, are, r^^ v. a. Approu^r enii^ 

remcnt, trouper juste; reoonnaftre; d^mon- 

trer comme vrai, justifier, prouYer Tuti- 

1H4 de. I Etym. Cum, probo. 
Compromissarins, a, tun. Relatif i un 
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corapromis. | ^Itym. Compromissum, 

suff. arius. 
Compromissom, i, -n. Ce qui est promis 

par deux ou plusieurs personnes; com- 

promis, engagement r^proque. | Etym. 

Neutre de 
Gompromissns, a, um, pp. de 
Gompromitto, is, misi, missnm, r. a, Pro- 

mettre en mSme temps. || V, n. Promettre 

arec, s'engager r^iproquement, passer un 

oompromis. Q ^YM. Cum, promitto. 
Comprovincialis, e. De la mdme proTince. 

I Etym. Cum, promncia, suff. alis. 
fiompte, adv, D'une maniere coquette, or- 

n^e, soignte. || Comp. usit^. | Etym. 

Comptus, suff. e. 
ComptOTt oris, m, Celui qui ome. I Etym. 

Coma 1, suff. m. or. 
Gomptulus, a, um. Par^ arec recherche, 

attif^, soign^. | J^tym. Comptus, suff. 

uius, 

1 Comptus, a, um. Arrange, peign^» ome, 
soign6; par6 (en pari, du style). |1 Co wp. 
et Sup. usitts. I Etym. Como 1. 

2 Comptus, iis, m. Soin de la cherelure, 
parure des cheTeux. || Au fig. Ajustement, 
union. | Etym. Como 1, suff. us, us. 

Gompugnantia, m, f. Lutte. I Etym. Cwn- 

pugno, suff. aniia. 
Gompugno, are, r^g., v. n, Combattre, lut- 

ter contre, se battre enaemble. | Etym. 

Cum, pugno. 
Gompulsamentum, i, n. Ce qui sert k don- 

ner une impulsion. {| Aufig. Instigation. | 

Etym. Compulso, suff. mentum. 
Compulsatio, onis, f. Lutte, con flit, choc. 

I Etym. Compulso, suff. to. 
Compulsio, onis, f. Impulsion, contrainte. || 

AYertissement, sommation {k un d^biteur). 

I Etym. Compello, suff. to. 
Compulse, are, rig., r. a. Pousser riolem- 

ment. \\V. n. Se heurter contre, ^tre en 

guerre, se quereller. | Etym. Cum, pulso. 
Compulsor, oris, m. Celui qui pousse de- 
rant soi, berger. || Celui qui contraint k 

payer indiiment, exacteur. i| Qui fait payer 

les imp6ts, percepteur. I ^tym. Compello, 

suff. m. or. 
Gompulstts, fiu, m'.^ Attaque r^ciproque dee 

ennemis, m*l^. |Etym. Compello, suff. 

us, us. 
Compunctio, onis, f. PiqOre. || Au fig. 

Repentir, componction. | Stym. Com- 

pungo, suff. to. 
Gompunctorius, a, um. Qui sert k aiguil- 

lonner, stimulant. | Etym. Compungo, 

suff. orius. 
Compnn go, gis, zi, ctnm, gere, x>. a. Pi- 
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quer fort ou en plusieurs endroits. || 

V, pass, fitre tourment^ de remords, 

touchd de componciion. ;|] £tym. Cmwi, 

pungo, 
Gompurgo, as, are. v. a, Nettoyer enti^re- 

ment, purifier. | Etym. Cum, purgo. 
Computabilis, e. Qu/on peut compter, cal- 

culer, supputer. I Etym. Computo, suff. 

bills. 
Gomputatio, onis, f. Action de compter, 

supputation, calcul. || Calcul, pai-cimonie, 

mcsquinerie. f Etym. Computo^ suff. io. 
Gomputator, oris, m, Celui qui compte, 

calculateur. | Etym. Computo, suflf. m. oi\ 
Gomputatus, a, urn, p/. de 
Gomputo, are, r^g., i?. a. Compter, suppu- 
ter, calculcr. || Ajouter en comptant. | 

Etym. Cwm, puto, 
Gomputresco, is, ere, r. n. Pourrir enti^ 

remenl. % ^tym. Cum,, puiresco, 
Gomputus, i, m. Compte, calcul. m £)ttm. 

Computo. 
Comula, 8B, f. Petite chevelure. ||| Stym. Co- 
ma, suff. ula. 
Conabilis, e. Qui exige des efforts, p^nible. 

I Etym. Conor, suff. bills. 
Conamen, inis, n. Grand effort, peine. | 

Stym. Conor, suff. men. 
Conamentum, i, n. Ce qui sert d produire 

1^'effort, I'objet dent on s'aide ; appui. | 

Etym. Conor, suff. mentum. 
Gonatio, onis, f. Action dc s'efforcer, effort, 

peine. | Etym. Conor, suff. io. 
Gonatum, i, n. TentatiTe, entreprise har^ 

die. I Etym. Conor. 
Conatos, us, m. Effort, entreprise. | ]&tym. 

Conor, suff. us, us. 
Gonauditum ou Goaudittim. Entendu avec. 

I Etym. Cum, auditum. 
Concaco, are, ,r^., v. a. Salir d'ordures, 

embreuer. | Etym. Cum, caco. 
ConcaBdes , ium , f. pL Abatis d'arbres. I 

fiTYM. Cum, coedes. 
Concalefacio, ere, r*g., r. a. ^chauffer 

complet«ment. | frrYM. Cum, calefacio. 
Concalefactorius, a, urn. Qui sert k aug- 

menter la chaleur du corps, r^chauffant. 

I ^TYM. Concalefacio, suff. orius. 
Concalefio, ieri, v. pass. S*^hauffer. | 

Etym. Concalefacio. 
Goncaleo, es, ui, ere, v. n. Etre tr^s chaud. 

il Etre enflamm^ (d'amour). | firYM. Cum, 

caleo. 
Goncalesco, is, ere. Commencer A s'^chauf- 

fer cntiirement. | Etym. Concaleo, suff. 

SCO. 

Concalleo, es, ui, ere, r. n. Etre, devenir 
calleux, s'endurcir, ct par ext DeTenir 
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insensible. || Au fig. Devenir Ms habile. | 
£)tym. Cum, calleo. 

Goncameratio, onis, f. VoOite, arcade, 
cintre. J firYM. Concamero, suff. to. 

Goncamero, are, r^g., v. a. Construire «o 
ToAte, voiiter. | Stym. Cum, camero. 

Goncandeo, es, ui,,ere, v. n. £)tre trte ar- 
dent, embras^. | Etym. Cum. candeo, 

TGoncapes, is, f. Treillis. | Etym. Cuntj 
capio. 

Goncaptivus, i, m. Compagnon de captini^. 

I fiTYM. Cum, captivus. 
Goncarnatio, onis, f. Union des sexes, com- 
merce, union. | £tym. Concamo, suff. 
io. 

Goncarno, as, are, v. a. CouTrir de chair, 

unir A la chair. || Incamer. | Etym. Cum, 

caro. 
Goncastigo, are, v. a. R^primander B&wi- 

rement. ||| Etym. Cum, castigo. 
Goncatenatio, onis, f Enchafnement (au 

prop, et au fig.), g ^tym. Concateno, 

suff. io. 
Goncateno, as, atom, are, r>. a, Enehainer, 

Her ensemble. i|| ^tym. Cum, catena. 
Goncatervatns, a, um. Serr^ entaeed. | 

^TYM. Cum, caterva, suff. atus. 
Goncavitas, atis, f. Creux, concarit^. | 

^TYM. Concavus, suff. tas, 
Goncavo, as, are, rdg., v. a. Rendre creux, 

concave. || Concavare in. Arrondir en. | 

Etym. Concavus, suff. o. 
Goncavus, a, um. Creux, concave, arrondi. 

II Concava, orum, n. pi. Cavit^ fonds. 
il ^TYM. Cum, cavus. 

Gonoe do, dis, cessi, cessum, dere, v,n.S» 
retirer. || Se retirer de, quitter la tcrrc, 
mourir. || Passer d'un lieu, d'un ^t A un 
autre, se rendre A im avis, se ranger A un 
parti. II Faire place A, se rendre A, etre 
inf^rieur, avoir de la d^f^noe. )| K a. 
ConcMer, accorder, £aire le sacrifice de, 
abandonner (suppose une priere, une de- 
mande pr^lable de celui out res conce- 
ditur, oppos. A denegare, abnuere). | 
Etym. Cum, cedo. 

Goncelebro, are, r^., v. a. Visiter A plu- 
sieurs reprises, fir^quenter, et par ext 
S'occuper beaucoup dc. ||Fr^ucntcr, peu- 
pler, remplir. || £tre en foule pour o^ 
brer, f^ter. || C^librer, louer, pr^coniser. 
I Etym. Cum, celebro. 

Goncellaneus, i et Goncellita, a, m. Coio- 
pagnon de cbambr^. | Etym. Cum, cellOy 
suff. aneus et tt. 

Goncelo, as, avi, are, v. a. Cacher sd- 
gneusement. | fixYM. Cum, celo. 

Goncentio, onis, f. Chant de plusieurs, 
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harmoBie) concert. | £Ityii. Concino, stiff. 
to. 

Goaeentor, oris, m. Qui chante axec, cho- 
risie. I Etym. Concino, euff. m. or. 

CMieentiirio, as, are, r. a. Assembler par 
centuries, en g<^n. Rassembler; au fig. 
Au^menter au centuple. | Etym. Cum, 
centurio. 

Coaeentus, at, m. Accord de plusieurs voix 
ou instruments, hai*monie. || Harmonie des 
conleurs. Il Harmonie, accord des per- 
sonnes qui acclament, acclamations du 
peuple. \\ Au fig, Harmonie, union. K 
Concino J suff. us, us. 

Conceptaculoin, i, n. Lieu qui sert k con- 
ceroir, A contenir qq. ch. ; Receptacle, re- 
servoir. I Etym. Concipio, suff. culum, 

Conceptio, onis, f. Action de prendre en 
ini&me temps, de contenir, de recevoir, et 
(sens concret) Contenu. || Action de conce- 
▼oir, conception. || Redaction, action d*ex- 
prixner, expression. || Syllabe. | Etym. 
Co9icipio, suff. 10. 

Gonc^ptionalis, e. Relatif k la conception. 
I Btym. Conception suff. alis, 

OoBceptiyaiii, i, n. Ce qui a la propri^t^ de 
conceroir, conception, intelligence. || Etym. 
Neut. de conceptitus, 

ConceptiTos, a, nm. Con(;u int^rieurement 
H Prescrit, public (dont I'^poque est an- 
x^tmoke, en pari, d'une f^te), mobile. | 
Etym. Conceptus, suff. n>w«. 

Coticepto, are, r^g., r. a. Conceroir. || 
ConceToir dans son esprit, former un pro- 
jet, i fo-TM. Concipio, 

Conceptor, oris, m. Celui qui conQoit. | 
ferYM. Concipio, suff. m. or. 

Conceptnin, i, n., pp. n. de Gonoipio. Ce 
qui est contenu. {| Ce qui est couqu : foetus, 
fruit. 

Conceptos, us, m. Action de saisir, de r^u- 
nir, de contenir, et (sens concret) Contenu, 
amas. !| Conception (t. de med.), et par 
ext. le produit de la conception : Fruit, 
fcetus; par ext. Germination, iloraison. || 
Au fig. Conception, pensee. f Concipio, 
guff, tts, us. 

Copcemo, is, ere, v. a. Meier, imir. ||| 
Etym. Citm, cemo. 

Concer po, pis, psi, ptnm, pere, r. a. 
Dichirer. || Au fig. Dichirer, m^dire, ca- 
lomnier. | Etym. Cum, carpo. 

Contertatio, onis, f. Dispute,, discussion, 
debate, quereile de mots. | Etym. Con- 
certo, suff. io. 

GoncortatiYUS, a, nm. Relatif & la dispute, 
qui a poor objet la dispute. | Etym. Con- 
certo, sufL ivus. 
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Goncertator, oris, m. Rival, ^mule. | Etym. 
Concei'to, suff. m. or. 

Goncertatorius, a, um. Qui sert a la dis- 
cussion. (Se dit d'un certain penre d'6lo- 
quence, le genre pol^mique.) | Ktym. Con- 
certo, suff. orius. 

Goncerto, are, r^g., r. n. Rivaliser, lutter. 
II Lutter par les armes : Combattre; (par les 
paroles) : Se disputer. % Stym. Cum, certo. 

Copcessatio, onis, f. Pause, interruption. | 
Etym. Concesso, suff. io. 

Concessio, onis, f. Action de se retirer 
devant qqn., de c^er. || Concession, action 
d'accorder. || Consentement. 1 1 Concession 
(fig. de rh^t.). % Stym. Concede, suff. to. 

Goncessivus, a,um. Relatif A la concession, qui 
sertAconcWer. | Etym. Con c^rfo, suff.tt?u*. 

Concesso, as, avi, are, v. n. S'arrSter 
completement, cesser enti^rement de. | 
Etym. Cum, cesso. 

Goncessns, us, m. (usit^ seult. A Tabl.). 
Action d'accorder, concession, consente- 
ment. I Etym. Concedo, suff. us, us. 

Goncha, 8B, f. Coquille bivalTe, conque, 
moule. I! Coquillage k perles, k pourpre; 
par ext. Perle, pourpre. \\ Par similit. Objet 
en forme de coquille : Vase fait arec un 
coquillage ou en forme de coquille. ||l Etym. 
xoYXiQ • rac. xox, id^e de qq. ch. d'arrondi. 

Gonchatus, a, um. En forme de coquille. Nl 
Etym. ConcTia, suff. atus. 

Goncheus, a, um. De coquille. | Etym. Con- 
cha, suff. eus. 

Gonchicla, », f. pour Gonchicula (faba). 
Fire avec sa robe. I Stym. Conchis, suff. 
cula. 

Gonchiclatus, a, um. Pr^pard arec des 
f^Tcs. I fiTYM. Conchicla, suff. atus. 

Gonohis, is, f. Feve cuite avec sa robe. | 
Etym. xoyxoc- 

? Gonchisonus, a, um. Qui sonne de la conque 
marine. I Etym. Concha, suff. sonus. 

Conchita, », m. Pdcheur de coquillages. | 
^tym. xoYXJ'"!':- 

Gonchula, ae, f. Petit coquillage. | ^tym. 
Concha y suff. ula. 

Gonchyliarius, ii, m. Celui qui teint en 
pourpre. 1 ^tym. Conchylium, suff. arius. 

Gonchyliatus, a, um.. Teint en pourpre, 
T^tu de pourpre. | Etym. Conchylium, 
suff. atus. 

Gonchylilegulus et Gonchyliolegulus, i, m. 
P^heur de pourpres. I Etym. Conchy- 
lium, lego. 

Gonchylium, ii, n. Coquillage. || Pourpre 
(coquillage ou teinture). || Pourpre, TAte- 
ment de pourpre. |1 Huitre. I £h:YM. %o^x^ 
>iov. 
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1 Goncido, di8,di, dere, v. n. Com exprime 
subjectirement Tidie de pluralite, se dit 
d*uD objet dont toutes les parties tombent, 
s'^roulent k la fois, de mani^re A ce qu'il 
y ait destruction; d'oii : Tomber tout d'un 
roup, s'&rouler; tomber mort; au fig. 
fttre abattu tout entier, ^tre ruin^. | firvM. 
Cunif cado. 

2 Goncido, dis, di, sum, dere, v. a, Exprime 
objectiTcment I'idte de plurality, se dit 
soit de plusieura objets qu'on abat k la 
fois. soit d'un seul qu*on abat tout entier 
d'une seule fois, d'oCi : Abattre compldte- 
meot, tailler en pieces, tuer. || Au fig. 
Couper, hacher, morceler (le style). | £!tym. 
Cunif ccedo. 

Gonci eo, es, vi, torn, ere, v. a. Rassem- 
bier en mettant en mouvement, agiter, 
exciter, proToquer; au fig. Exciter, pas- 
sionner, ^mouToir. f Etyu. Cum, cieo. 

Gonciliabulam, i, n. Lieu ou Ton se riunit 
{ad agendum de rebus ptiblicis), assem- 
bl^e ; {ad emendum et vendendum) mar- 
che. II Par ext. Assises, th^dtre: maisoo de 
d^bauche. || Bourg ind^pendant, ayant une 
juridiction propre. | Etym. Concilium, 
suff. bulum. 

Gonciliatio, onis, f. Association, sociSte, 
union. || Action de gagner la bienveillance, 
de se concilier les esprits. || Affection, at- 
tachement. || Action de procurer, obtention. 
II Contrat. | Etym. Concilia, suff. to. 

Gonciliator, oris, m, Celui qui pripai*e, 
procure ; mddiateur. || En mauvaise part : 
Entremetteur. ]i ETYM.Conct/to^suff.ra.or. 

Gonciliatricula, 8B, f. M^ ia trice. | Etym. 
ConcUiatriac, suff. ula. 

Conciliatrix, icia, f. Celle qui rapproche, 
quir^nnit, m^iatrice. || En maaraiae part; 
Entremetteuse. | £)tym. Concilia^ suff. 
trix. 

Gonciliatura, se, f. Metier d'entremetteur. | 
Etym. Concilia, suff. ura, 

1 Gonciliatus ,a, um : 1<> pp. de Goncilio; 
2« adj, Cher k, \\ Achet^. || Comp. et Sup. 
usit^s. 

2 Gonciliatus, xa, m. (uait^ seuH. k I'abl.). 
Union, assemblage, f £tym. Conci7»o,8uff. 
us, us. 

Gondliciatas, a, urn. RevStu d'un cilice. | 
fixYM. Cum, cilicium, suff. aftw. 

Goncilio, are, r^g., r. a. Biunir, joindre. jj 
Au fig. R^unir (4 qqn.), concilier, rendre 
favorable. || R^unir, procurer, se procurer, 
acqu^rir. | I^tym. Concilium. 

Gonciliom, ii, n. Lieu oCi se r^unissent 
ceux qui ont ^t^ convoqu^s ensemble, as- 
semble convoqu^e, qu'elle ait un cai*ac- 
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t^e public ou priri, pour d^lib^r le plus 
souvent des affaires de TEtat; de plus 
concilium eat : L'assemtd^ dee gttuidB 
dont chaque membre a ^t^ conToque indi- 
ridueilement. || Jonction, aaaemblage, reu- 
nion, soci^t^. II Juridiction. jj LiseroD, 
plante. | £!tym. Cum^ calo* 

Goncinentia, », f. Harmonic dans la mu- 
sique, accord dea instruments ou des 
Toix. II Sym^trie (t. d'archit.). | ^ym. 
Concino, suff. entia. 

Goncineratua, a, um. Couvert de oendre. | 
6tym. Cum, cinis, suff. atus. 

Goncingo, is, ere, v. a. Entourer de tous 
c6t^. |£:tym. Cum,cingo. 

Goncinnatioios, a, um. Fait avec ^gaBce, 
arec art. fl Etym. Concinnc, suff. icius. 

Goncinnatio, onis, f. Action de preparer, 
d'arranger, de disposer (preparation d'un 
mets) ; arrangement. 1 1 Au fig. Composi- 
tion (d'une lettre, etc.) | ^ttm. Condnno, 
suff. to. 

Goncinnator, oris, m. Celui qui arrange. 1| 
Celui qui inTente, inTenteur, auteur. | 
£tym. Condnno, auff* m. or. 

Goncinne, adv. Arec goCkt, avec ii^^anoe. | 
firvM. Concinnus, suff. e. 

Concinnitas, atis, f. Arrangement ing^ 
nieuz, ^l^gance, symtoie, combinaiabn 
faite avec art. I fh'YM. Concinmis^ feuff. 
tas. 

Goncinnitudo, iiiia, /*. Elegance recbcrohde 
(dans le discours). | Etym. CondnnuSt 
suff. tudo. 

Goncinso, are, r^., v. a. Rendiie propor- 
tionne, sym^trique, arranger conTenable- 
ment, mettre en ordre plusieura choaea ^ 
prop, et au fig.), embellir, orner.jiPar 
m^taph. Produire, causer, et derant un 
adj. ou un part. : Rendre. faire. | ETtm. 
Concinnus, suff. o. 

Goncinnus, a, um. Proportionn^ 87011^ 
trique, et par ext. Joli, ^^ant, plein de 
gout ; d'oCi : Qui plait, agreable. | £)tym. 
Cum, et dnnust guod est patioms gemus 
€ multis liqucribus confectum. (Voa- 
sius.)? D'apres Festus ce mot ritRi de 
concinere, 

Goncino, is, ui, ere, v. a. et n. Chanter •ou 
jouer ensemble || Au fig. Etre d'accord, et 
activi. Cei^brer ensemble, chanter. || Chan- 
ter, c.-A-d. Annoncer qq. ch, par sen 
chant, presager. I^TYM. Cum, cano. 

1 Goncio, ire, r^., v. a. Voy. Gonoieo. 

2 GoBcio, onis, f. Assemblee ordinaire de la 
commune appel^ legalement par une con- 
vocation g^n^rale, soit pour une Election, 
soit pour entendre un discours, ^c.; 4*Qft • 
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. AaaeiDbl^ et par ext. Discours public, 
harangue. | Etym. Concio 1 : cKm, cieo. 

Gmcioiialmiidiis, a, nm. Qui harangue le 
peuple (ordint. pour Je soolerer), qui parle 
en demagogue. | £ttm. Concio 2, suff. 
bundtis. 

Concionalis, e. Qui a un rapport quelconque 
et flouTent ^loign^ aTec lea assemble du 
peuple. = Concionale genus dicendi, le 
genre d^lib^ratif. | £ttm. Concio 2, suff. 
cUis, 

ConcioDarios, a, urn* Qui fait partie dc 
Taasenibl^ du peuple. || Relatif aux as- 
semblies du peuple. I £Ityii. Concio 2, suff. 
arius. 

Co»cdoaator, oris, m. Harangueur, dema- 
gogue. I 6tym. ConcionoVy suff. m. or, 

Goncionatorias, a, nm. Qui a rapport au 
harangueur. I £!ty&i. Concionator, suff. 
tws. 

Goncionor, ari, r^g., r. d, Neutralt. Etre 
r^ni en assemble. || Actirt. Haranguer 
en public; d'oCi par ext. D^larer ouTorte- 
ment, publiquement. |Etym. Concio 2. 

Concipilo, as, are, v. a. Prendre, saisir. | 
^ym. Concipio ou compilo, arec ipcn- 
th^se de ci, comme inciiega de integoy 
rtciprocus pour reprocus^ etc. 

Concipio, pit, cepi, ceptom, cipere, v. a. 
Prendre, saisir ou receToir k ia fois. con- 
tenir. || Par ext. ConceToir, engendrer, 
pousser. || Concef oir (un sentiment), con- 
tracter (une affection, une passion). H^n 
fig. ConceToir (par la pens^), percevoir. 
|£B(moer, formuler ce qui a M con^, 
declarer, rWger. | &rYM. Cuniy capio, 

CoBcise, adv. En detail. | Etym. Concisus, 
suff. e. 

Conciaio, onis, /l Action dc couper (une 
phrase) ,^ coupure d'une phrase. | Etym. 
Concido 2, suff. to. 

Coneisor, oris, m. Celui qui coupe. Ii Sens 
portic. Biicheron. | £>rYM. Concido 2, suff. 
m. or. 

GMicisoriiis, a, um. Qui sert k couper, 
tranchant. 1 ^h'YM. Concido2y suff. orius. 

Goacisnra, e, f. Coupure, dlTision, entaiile. 
I £tym. Concido 2, suff. ura. 

Goncisus, a, nm. Coupe, demembrd, mor- 
ceie, dirisS. If^u fig. Conda (en pari, du 
style). II Camp, usite. f ^ym. Concido 2. 

Goncitamentupi, i, n. Ce qui sert k exciter, 
stimulant. I Etym. Concito, suff. men- 
turn. 

Goncitate, adv. Rapidement, Tiolemment. || 
Comp. et Sup. usites. | £)tym. Conci- 
tatuSf suff. e. 

Goncitatio, onis, f. Excitation, animation. 
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mouTement violent de Tame. |1 Mouvement 
politique, tumulte, ^meute. | Etym. Con- 
cito^ suff. to. 
Goncitator, oris, m, et Goncitatriz, icis, 
f. Celui ou celle qui excite, moteur, insti- 
gateur, auteur. | ^tym. Concito y suff. or 
et rix. 

1 Gonci tains, a, nm : 1° pp, de Goncito; 
2® ac^j. Acceiire, rapide, et au fig. Excite, 
emporte, violent. (| ProToqui, suscite. || 
Comp. et Sup. usitis. 

2 Goncitatns, us, m. (usite k Tabl. sing, 
seult.). Excitation, impulsion. | £tym. 
ConcitOy suff. us, us. 

Goncite, adv. Voy. Goncitate. | ^tym. 
Cum., cituSf suff. e. 

Goncito, are, r^g., v. a., fr^g. de Goncieo. 
Pousser fortemcnt, imprimer un mouTe- 
ment violent, exciter; d'oCi par ext. Pous- 
ser k faire qq. ch., exciter, ^mouvoir, sou- 
lever. || Exciter, susciter, produire, provo- 
quer. 

Goncitor, oris, m. Celui qui excite, insti- 
gafceur, auteur. | Etym. Concieo, suff. m. 
or. 

1 Concitus, a, nm. Rassembie, pouss^ vio- 
lemment, accei^r^; souleve. || Au fig. 
£mu violemment. % £:tym. Cum, cieo et 
do. 

2 Goncitns, iis, m. (usite k Tabl. seult.). 
Impulsion, imp^tuosite. % £:tym. Concieo ^ 
suff. US, US. 

Goncinncnla, a, f. Petite harangue. | Etym. 
Concio, suff. cula. 

Gonciyis, is, m. Concitoyen. | Etym. Cum, 
civis. 

Conclamatio, onis, f. Cris d'une multitude, 
acclamations. { ErYM. Conclamo, suff. to. 

Gonclamatns, a, nm : l^pp. de Gonclamo; 
29 adj' Ceiebre, renomm^, vanti. |) Appcie 
inutilement k grands cris; d'oi2i : Perdu, 
malheureux, mort. || Activt. Funeste, per- 
nicieux, mortel. || Sup. usite. | Etym. 
Conclamo. 

Gonclamito, fr^q. de Gonclamo. Crier fort 
ou souvent. 

Gonclamo, are, r^g., v. a. ct n. Crier fort 
ou ensemble; remplir de cris, crier, 8*6- 
crier, proclamer par acclamation, procla- 
mer. || Appeler en criant plusieurs per- 
sonnes k la fois; d'od : Convoquer, invo- 
quer. || Appeler k haute voix trois fois un 
mort avant de le br6ler ; par ext. Pleurer. 
I £!tym. Cum, clamo. 

Gonclansns, a, nm, pour Gonclnsus. 

Gonclavatns, a, nm. Enferme sous uno 
m^me clef. | Etym. Cum, clavis, suff. 
atus. 
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Gonclu do, dis, si, sum, dere, t>. a. Enfer- 
mer en mSme temps, ou simplt. Enfermer, 
emprisonner, fermer, boucher. HEnfermer 
dans de certaines limites; d'oCi : Resser- 
rer, embrasser. || Enfermer dans les limites 
Toulues; d'oiJi : Fermer, finir, terminer, 
coui-onner. || Enfermer dans la mesure; 
d'oCi : Arrondir (le style), assujettir A 
rharmonie, au nombre. || T. de log. Con- 
clure, argumenter, raisonner. lU fixYM. 
Cum, claudo. 

Goncluse, adv. D'une mani^re pdriodique 
(t. de rh^t.). I fixYM. ConclusuSf suff. e. 

Gonclusio, onis, f. Action de fermer, d'en- 
fermer; d'oiJi : Siege, investissement. jj 
C16ture, enceinte. || Fin. || P^riode, rythme, 
nombre. jj Conclusion d'un discours, p^ro- 
raison; dernier terme d'un syllogisme, 
conclusion, qqf. Raisonnement. I Etym. 
ConcludOf suflf. io. 

Gonclusiunciila, », f. Petit argument, petit 
raisonnement. HI £tym. Conclusio, suff. 
cula. 

T Gonclusive, adv. D'une mani^re propre k 
conclure, bri^tement. | fixYM. ConcludOj 
suff. ive. 

Gonclusura, », f. R^sultat de Taction mar- 
qu^ par concludere ; jointure, liaison, 
clef de voiite. | fixYM. Concludo, suff. ura. 

1 Gonclusus, a, um, pp. de Goncludo. 

2 Gonclusus, us, m. Action de fermer, de 
resserrer. | Exym. Concludo^ suff. us^ us, 

Goncoctio, onis, f. Digestion. I fixYM. Con- 
coguo, suff. io. 

Goncoctus, a, um, pp. de Goncoquo. 

Goncosnatio, onis, f. Action de diner arec 
d'autres, reunion A table. ||| Exym. Cum, 
coenatio. 

T Goncolona, s, f. Celle qui habite le mSme 
lieu. I fixYM. Cum, colonus, suff. f^m. a. 

Goncolor, oris. De meme couleur, au %. 
Semblable. | fixYM. Cum, coloi'. 

Goncolorans, antis et Concolorus, a, um. 
Meme sens que Goncolor. 

Goncomitatus, a, um. Activt. Qui a accom- 
pagn^. II PassiYt. Accompagn^. I I^xym. 
Concomitor et concomito. 

Goncopulo, are, v. a. Joindre, unir intime- 
ment. | fixYM. Cum, copulo. 

Conco quo, quis, xi, ctum, quere, v. a. 
Faire cuire avec. || Digdrer. || MArir (sens 
neutou act.)parlachaleur;m<!irir (sens act.) 
par la reflexion, r^flechir miirement. jj Di- 
g^rer, supporter, endurer. | Consumer, 
d^mposer par la chaleur, et au fig. Con- 
sumer (de chagrin). | Exym. Cum, coquo. 

J4^oordahilis, e. Qui pent s'accorder avec, 
^patible. | Etym. Concordo, suff. bills. 
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Golicordatio, onis, f. K^oncitiation | Errlkf • 

Concordo, suff. to. 
Goncorde, adv. En bon accord. | fcrrtiU 

Concordis, suff. e. ' 

Goncordia, 8B, f. Concorde, bonne intetfi- 

gence (pour les personnes). || Accord, har- 

monie (pour les chQs^s).\\ Subst. prop. La 

Concorde, d^esse. 1 Exym. Concors, suff. 

ia. 
Goncordialis, e. Relatif k la concorde. || 

Subst. m. Pr^tre de la Concorde. | I^tstm. 

Concordia, suff. alis. 
Goncordis, e, Goncorditas. Voy. ConCors, 

Goncordia. 
Goncorditer, adv. En bonne intelligence. || 

Comp. Goncordius ; Sup. Goncordlssime. 

I fixYM. Concors, suff. ter. 
Goncordius, a, um. Qui s'accorde arec. f 

fixYM. Concors, suff. tu5. 

Goncordo, are, reg., t;. n. fetre d'accord, 
vivre en bonne intelligence. I| V. a. Meitre 
d*accord: concordatus, uni. % Exym. Con- 
cors. 

Goncorporalis, e. Formant un meme corps* 

II Subst. Qui est du meme corps. | Exym. 
Cum, corpus, suff. alis. 

Goncorporatio, onis, f. Union des corps, 

accord intime. I fixYM. Concorporo, suff. 

io. 
Goncorporiflcatus, a, um. RSuni en un 

seul corps. | fixYM. Concorporo, facto. 
Goncorporo, are, v. a. Incorporer, r^unir 

en un corps, confondre. | Exym. Cum, 

cprporo. 
Goncors, ordis. Qui est d*accord, en bonne 

intelligence; uni, pareil; qui a les memos 

sentiments. | Exym. Cum, cor. 
Goncrasso, as, are, v. a. ^paissir un tout, 

rendre ^pais. | 6xym. Cum, crasso, 
Goncreatus, a, um. Cr6^ en mSme temps. | 

Exym. Cum, creatus. 
Goner ebresco, is, brui, v. n. Commencer 

k s'accroitre, deTenir plus frequent. | 

Exym. Cum, crebresco. 
Goncredo, ere,, r%., v. a. Confier. || V. n. 

Se confier. U Exym. Cum, credo. 
Goncrematio, onis, f. Conflagration, em- 

brasement general. | 6xym. Concremo, 

suff. io. 
Goncrementum, i, n. Assemblage, amas. | 

6xym. Concresco, suff. mentum. 
Goncremo, are, r6g., v. a. Bruler ejisemble 

ou entierement. | fixYM. Cum, crenio. 
Goncrepatio, onis, f. Craquement. { Exym. 

ConcrepOf suff. to. 
Goncrepito, as, are, v. n., fir4q. de Con- 

crepo. Retentir avec force. 
Goncrep o, as, ui, itum, are, r. n. Cra- 
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quer, retenUr arec force, [j V. a. Faire 
retentir. | Dtym. Cum, crepo, 

Goncrtscei^tia, 8B, f. Concretion (d'un W- 
quide).iETYM. Concresco, suff. entia. 

CMicresco, ere, r^., r. n. Croitre, grandir 
ensemble, Caire corps par la reunion de 
diferses parties, durcir, se coaguler. || 
S'accroftre. | 6tym. Cum, cresco. 

Concretio, onis, f* Assemblage, cohesion, 
agregaiion. || Ce qui est form^ par agr^- 
gation. I Etym. Concresco, suff. io. 

1 Concreins, a, urn, pp. de Concresco. 

2 Concretus, us, m, (usit^ seult. d Tabl.). 
Condensation (d*un liquide), ^paississe- 
ment. | £)tyii. Cond^esco, suff. us, us. 

Concriminor, ari, r^g^ r. d. Porter une 
aocusation violente. i Etym. Cum, crimi- 

Concrispo, as, atom, are, v, a. (usit^ auz 

part. pr^. et pass^). Faire tourbill9nner, 

agiter.jl Conscripare se. Onduler.| Etym. 

Cum, crispo. 

Concrudflgo, is, ere, r. a. Crucifier arec. 

I Etym. Cum, crucifigo. 
Cc^crucio, as, are, v. a. Torturer k I'exote. 

g Etym. Cum, crucio. 
Goncmstatos, a» am. Courert d'une croilite. 

1 iferYM. Cum, crustOy suff. atus* 
ConciLbatio, onis, f. Action de se coucher 
arec; ce dont un lit se compose, couche. 
t ^YM. Concubo, suff. to. 
Concubia nox. Partie de la nuit oil tout le 
monde est couch6. | Etym. ConcuUus 
(inus.). 
Concnbina, », f. Concubine. | £>rYM. F^m. 

de Concubinus. 
Concnbinalis, e. De concubine. | &ym. 

Concubina, suff. alts. 
Goncubinatus, us, tn* Concubinage, com- 
merce ill^gitime. | ^tym. Concubina, 
suff. atus. 
Concubinus, i, m. Amant, adult^re. | 

fixYM. Concubo, suff. inus. 
Concubitalis, e. Relatif au concubinage. | 

fiiYM. Concubo, suff. alls. 
Concubitio, onis, f. Union des deux sexes. 

I fiiYM. Concubo, suff. to. 
Concubitor, oris, m. Qui couche arec, 

amant. | Etym. Concubo, suff. m. or. 
Concubitus, us, m. Action d'etre coucb^ 
8ur le meme lit. 1) Cohabitation, accouple- 
ment. f Serrement (des dents). | Etym. 
Concubo, suff. us, us. 
Concubium, ii, n. Cohabitation, commerce 
des sexes; par ext. Moment oCi tous sont 
couches, milieu de la nuit. | Etym. Con- 
cubo, suff. turn. 
Concubius. Voy. Concubia. 
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Concubo, as, are, v. n. Voy. Concumbo. 

Conculcatio, onis, f. et Conculcatus, iis, 
m. Action de fouler aux pieds. || Au fig. 
Triomphe sur un ennemi Jcras^. | Etym. 
Conculco, suff. to et us, iis. 

Conculco, are, r^g., v. a. Fouler aux pieds, 
Eraser, broyer. \\ Au fig. Fouler aux 
pieds, dddaigner. | Etym. Cum, oalco. 

Concumbo, is, ere, cubui, cubitum, v. n. 
Se coucher ensemble, ou Coucher avec, 
avoir commerce avec. I Etym. Cum, 
cubo. 

Concumulatus, a, um. Entass^. | &tym. 
Cum, cumulatuS'. 

Concupiens, entis (avec le g^n.). D^sircux 
de. I Etym. Cum, cupio. 

Concupio, is, ere, v. a. D^sirer ardem- 
ment. | Etym. Cum, cupio. 

Concupiscentia, m, f. Violent desir, con- 
voitise. (I Concupiscence. | Etym. Concu- 
pisco, suff. entia. 

Concupiscentialiter, adv. Avec concupis- 
cence. I Etym. Concupiscentia, suff. alts 
et ter. 

ConcupisceniiTus, a, um. Qui desire avec 
passion. | Etym. Concupiscens, suff. ivus. 

Concupiscibilis, e. Convoitable. | £)tym. 
Concupisco, suff. bilis. 

Concupiscibiliter. Avec couvoitise. % Etym. 
Concupiscibilis, suff. ter. 

Concupiscitivus, a, um. Comme Concupis- 
centivus. 

Concupisco, cis, cere, cupivi, cupitum, 
V. a. Disirer vivement, ardemment, con- 
voiter, avoir de Tambition. | Etym. Con- 
cupio, suff. SCO. 

Concupitor, oris, m. Celui qui desire vive- 
ment. I fiTYM. Concupio, suff. m. or. 

Concurator, oris, m. Qui est curateur avec 
un autre. I Etym. Cum, curator. 

Concurialis, e. Qui est de la mdme curie. 
I l&TYM. Cum, curia, suff. alls. 

Goncuro, as, are, v. a. Soigncr avec, si- 
multan6ment. | 6tym. Cum, euro. 

Goncurro, is, ere, curri (rart. cucurri), 
cursum, v. n. Courir avec d'autres, en 
foulc qq. part (pour les personncs), et 
Tomber ensemble, coincider (en pari, des 
^vdnements). (| Courir I'un sur Taut re, 
s'entre-choquer, combattre (en pari, d'un 
engagement entre deux corps d'arni^c). || 
Venir en concurrence (t. de droit). || Con- 
currit, v. impers. II se rencontre que. | 
fiTYM. Cum, curro. 

Concursatio, onis, f. Action d'accourir en 
foule, concours. || Action d'aller et de ve- 
nir, d'aller dc<;d et deli. || Coincidence, 
rencontre. | Etym. Concurso, suff. io. 
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Concursator, oris, w. Qui va <^ et la, qui 
Toltige, soldat qui fait rescarmouche, ti- 
railleur. | ^tym. ConcursOf suff. m. at'. 

Concursatoritis, a, om.M. i m. Qui sert k 
courir (^ et Id : De soldat qui fait Tescar^ 
mouche, d'infantcrie l^^re. | ftrvM. Con- 
curso, suff. orius et Concursatoi% suff. 

lUS. 

Concursio, onis, f. Rencontre, heurt, choc. 
II Complexion (t. de rh^t.). |£h>TM. Con- 
currOf suff. to. 

ConcuTfito, freq. de 

Concurso, are, r6g., v. a. et n. Courir en- 
semble, parcourir. I| S'entre-choquer. | 
fixYM. Concurro. 

GoncorsuB, us, m. Action de courir en- 
semble ou de ae rencontrer; d'oii : Con- 
cours, aflSuence ; rencontre, rapprochement. 
II Action de courir en m6me temps Tun 
BUT I'autre; d'oCi : Choc, conflii, lutte, 
combat. |l Concurrence (t. de droit). |1 
^YM. Concurro, suff. us, us, 

Concurvo, are, r^g., t?. a. Courber enti^re- 
ment, ou simplt. Courber, plier. | Etym. 
Cum^ curvo, 

Goncussibilis, e. Qui pent 6tre ^branl^. [|i 
fixYM. ConcutiOj suff. bills. 

Goncofsio, onis, /. Action de secouer; par 
cxt. Commotion, secousse, tremblement. |1 
Extorsion (d'argent), chantage, concus- 
sion. I fixYM. ConculiOf suff. io, 

Goncussor, oris, m. Concuasionnaire. i)l 
l^XYM. Concutio, suff. ra. or. 

GoncQSSura, », f. Concussion. | 6xym. 
ConcutiOj suff. ura. 

1 Goncvssus, a, am, pp. de Goncatio. || 
Adj. Secoue, ebranl^. || Comp. usiti. 

2 Goncnssus, us, m. (usit6 k Tabl. seult.). 
fibranlement. | fixYM. Conculio, suff. us, 
us. 

Goncostodio, is, ire, r. a. Garder soigneu- 
sement. |ExYM. Cum, custodio. 

Goncu tio, tis, ssi, ssuxn, tore, v. a. Agi- 
ter, secouer, mouvoir fortement (qqf. en 
frappant un objet centre un autre), et par 
ext. Ditruii*e en 6branlant, renrerser. IJ 
Au fig. Remuer violemment, ^branler 
r&me. II Inqui^ter (pour cxtorquer dc I'ar- 
gent) (t. dedroit).! fixYM. Cum, quatio. 

?Gondalium, ii, n. Anneau, bague d'esclave. 
n fixYM. xov6u).iov. 

Gondator, oris, m. M. a m. Celui qui donnc, 
paye arec un autre : Contribuable. | fixYM. 
Cum, dator. 

Condecens, entis. Biens^nt, convenable. || 
Comp. usit^. m £>rYM. Cum, decens. 

Gondecenter, adv. Convenablemcnt. | 
£TYif. Condecens, suff. ter. 
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Gondecet, r. impers. II conricnt. f Extm. 

Cum, decet. 
Gondeclino, as, are, r. a. Decliner arec 

(t. de gram.}, f fixYM. Cum, declino. 
Gondecore, adv. D'unc maniere orn^ ou 

contenabie. | fixYM. Cum, decorus, suff. e, 
Gondeooro, are, r^g., v. a. Parer, omer 

avec soin, embellir. | fixYM. Cum, decora. 
Gondecnrialis, is, m. Celui qui a M d^u 

rion avec un autre. | fixYM. Cum, decU- 

rialis. 
Condecnrio, onis, m. Celui qui est d^curion 

avec un autre. | fixYM. Cum^, decurio. 
Gondelector, ari, r6g., v. d, Etre rfijoui dc, 

se r^jouir arec. | ifexYii. Cum, detector. 
GondeUquesco. is, ere, v. n. Se fondre en- 

ti^rement. | Etym. Cum, deliquesco. 
Gondemnabilis, e. Condamnablc. | fixYM. 

Condemno, suff. bilis. 
Gondemnatio, onis, f. Condamnation. \\Au 

fig. Blame. || Poursuite (du plaignant). | 

ExYM. Condemno, suff. to. 
Gondemnator, oris, m. Celui qui condamne 

ou fait condamner, accusateur. | 6ttii. 

Condemno, suff. m. or. 
Gondemno, are, r^g., v. a. Condamner; 

au fig. Blamer, d^sapprouver. || Accuser, 

fairc condamner. | ^ym . Cum, damno. 
Gondensatio, onis, f. Condensation, fl ^ym. 

Condenso, suff. io. 
Gondenseo, es, ere, et dense, are, i*^.. 

I?, a. Rendre compact, ^paissir, condenser; 

grouper. |j| fixYM. Condensus. 
Condensus, a, um. Dont les parties sont 

senses; d'oi ; Serre, t^pais, compact, f 

fixYM. Cum, densus. 
Gondepso, is, oi, ere, v. a. P^trir ensemble. 

I fixYM. Cum, depso. 
Gondescendo, is, ere, r. n. Descendre au 

niveau de; condescendre. | fixYM. Cuifi^ 

descendo. 
Gondescensio, onis, f. Condescendauce, 

affability. | Exym. Condescendo, suff. io. 
Condesertor, oris, m. D^serteur ou apos- 

tat avec un autre. |fixYM. Cum, deser- 

tor. 
Gondiaconus, i, m. Compagnon de diaco- 

nat. 1 6xYM. Cum, diaconus. 
Gondico, is, ere, r*g., v. a. Concerter, con- 

venir de qq. ch. avec qqn., s'engager. |j 

S'accorder pour dire, annoncer; dToO : 

annoncer, assigner. || V, n. et a. Ad cosr 

nam, coenam, ou absolt. S'inviter d di- 
ner. II Demander par contradiction (L de 

droit). I! fixYM. Cum, dico. 
Gondiciicius, a, am. Fait par condiction. f 

Exym. Condico, suff. ietu5. 
Gondictio, onis, f. Annonce d*unc f^te. 
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dune ceremome religieose. || Condiction, 
exercice de la reTendication persoimelJe 
(t de droit), i Etym. Condico, suiT. to. 
Condians, a, um, pp. de Condico. j) ^i< 

neiU. Facte, chose con venue. 
Condidi, parf. dc Condo. 
Condidici, parf. de Comdisco. 
Condigne. D'une maniere tout a fait digne. 
|£tyu. Condignue, suff. e. 

Gondigmui, a, urn. Tout a fait dignc. I 
£ttm. Cutriy diffnus, 

Condimentarias, a, mn. ReJatif aux assai- 
sonnements. ,; Subst. m. Celui qui roumit 
les epices, epicier. I Etym. Cotidimenr 
turn, suff. arius. 

Condimenttim, i, n. Ce qui sert k assai- 
sonner, assaisonnement^^pices, aromates; 
au fig. Le piquant de qq. ch. | Etym. 
Condio, suff. nientum. 

Condio, is, ii ou ivi, itum, ire, v. a. Cou- 
secTcr, confire. i] Assaisonner. || Au fig, 
Assaisonner, relever, donner de I'agr^ 
meoi, adoucir. teraperer. | fixYM. Con- 
do. 

Condiscipolatus, us, m. £ut de condisciple, 
communautc d'etudes. | IsItym. Cum^ dis- 
cipulus, sufif. atus. 

Condiscipolos, i, m. et Gondiscipula, », f. 
CompagnoD, compagne d'etudes; condis- 
cipJe, f fixYM. Cum, discipulus. 

Condisco, is, ere, r6g., v, a, Apprendre 
aTcc qqu. op avec soin, itudier a fond, ap- 
prendre. | Etym. Cum, disco* 

Conditaneus, a, tun. Confit ou marine. J 
Etym. Condio, suff. aneus, 

Conditarius, a, um. Eelatif k Tassaisoune- 
mcnt, 06 Ton assaisonne. | Ety5i. Con- 
dio, 8uff. arius, 

Conditicius, a, um. Fait par conserve. % 

Etym. Condio, suff. ictus. 
1 Conditio, onis, /*. Action de fonder, d'as- 
aembler; d'oik : Cr^tion, oeuvre. |I Au fig. 
Action d'^tablir; d'oCi : Position, situa- 
tion,qualit^, etat, condition, rang. 1 1 fetablis- 
sement conjugal : Mariage, parti. || Clause, 
condition, pacte. || Choix, option. | Etym. 
Condo, suff. io, 
2 Conditio, onis, f- Action de preparer 
pour conserver; d*oii : Preparation, assai- 
aonnement. | T&tyu, Condio, suff. io. 
TGonditionabilis, e. Qui peutetre soumis k 
ccrUines conditions, conditionnel. | 6tym. 
Conditio, suff. bilis. 
Conditionaiis, e. Qui est soumis k certaines 
conditions, conditionnel. | Etym. Conditio, 
ful alts, 
6o&4itionaliter, adc. Conditionnel lement. 
IEtym. Conditionaiis, suff. t^*. 
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Gonditius, comp. adv, de Condite (iuus.). 

Avec plus d'assaisonnement. 
GonditiTum, i, n. Tom beau. | Ki ym. Cofi- 

do, suff. ivum. 
Gonditiyus, a, um. Qu on peut garder. qui 

peut se conserver. | Etym. Condo, suff. 

ivus. 

1 Gonditor, oris, m. Celui qui etablit, qui 
cr6e; d'ou : Auteur, fondateur, crdateur. 
II Celui qui prepare, pr^parateur. || D^vinit<'; 
protectrice des fruits conserves. I Etym. 
Condo, suff. m. or. 

2 Conditor, oris, m. Celui qui assaisonne; 
par ext. Cuisinier. | £:tym. Condio, suff. 
m. or. 

Gonditorium, ii, n. Lieu ou Ton garde qq. 

ch., d^pot. II Cercueil, biere. || Tombeau. 

I fiTYM. Condo, suff. orium. 
Gonditrix, icis, f. Celle qui fait qq. cli.. 

fondatrice, auteur. | Stym. Condo, suff. 

rix. 

1 Conditum, i, n. et mieux Gondita, orum, 
n. pi. Choses oon^rv^, provisions, || Gre- 
nier, magasin. |£tym. Condo. 

2 Conditum, i, n. (s.-ent. vinum), Vin assai- 
sonne de poivre.|| RagoOt. | Etym. Condio. 

1 Gonditura, a, f. Preparation. | Etym. 
Condo, suff. ura. 

2 Gonditui^a, a, f. Resultat de Taction d'as- 
saisonner, de confire; d'ou : Assaisonne- 
ment, conserves. I £tym. Condio, suff. 
ura. 

1 Condi tu8, pp. de Condo. 

2 Gondlttts, pp. de Condio. 

3 Gonditus, us, m. Fonda tiou. jl Actioa de 
tenir en reserve. ||i Etym. Condo, suff. us, 
us. 

4 Gonditus, us, m. Action de preparer les 
fruits pour les conserver. | Etym. Condio, 
suff. us, its. 

Gond 0, is, idi, itum, ere, v. a. Mettre en- 
semble, former un tout, fonder, etablir, 
batir (dans ce sens condere s'emploie 
lorsque plusieui's edifices doivent etre bi- 
tis k la fois); au fig. Composer, ecrire. jj 
Mettre ensemble pour garder, et par ext. 
Mettre une chose dans la place qui lui con- 
vient: d'oi : Serrer, et comme ce qui est 
garde est ordinairement loin des yeux, 
condere a signifie : Mettre hors dc vue, 
enfoncer, renfermer, cacber (au prop, et 
au fig.).||Enfin condere est un euphc- 
misme pour exprimer Tensemble des cei*e- 
monies funebres dont efferre, cremare et 
humare expriment les dil^rentes partiM : 
Rendre les derniers devoirs, inhumer, en- 
terrer; par ext. Enterrer le temps, le pas- 
ser, le consumer k. | Etym. Cum, do. 
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Gondocefacio, «re, 1%., v. a. lastruire, 
dresser. i|i Btym. CondoceOj facto, 

Gondoceo, ere, re^., v. a. lostiniira, exer- 
cer i, former. | Etym. Cum, doceo, 

Gondoctor, oris, m. Celui qui enseigne 
avec. I Etym. CQndoceo, snff. m. or. 

Gondoieo, es, oi, ere, v. n. l^prouTer une 
douleur generate. | Btym. Cum, doleo, 

Condolesco, cis, cere, dobii, v. n, Com- 
mencer k ^proarer de Tives douleur a. || 
Souf[rir, ^s'attrister avec ou en m^me 
temps. I Etym. Cum, dolesco, 

Condomo, as, are, v, a. Doznpter enil^re- 
nient. i|| Ettm. Cuntt ddmo. 

Gondonatio, onis, f. Donation. || Etym. 
CondonOy suff. to. 

Gondono, are, reg., t>. a. Offrir en pr^nt, 
donner; au fig. Livrer, accord er. || Faire 
grace de, remeike, pardonner (par amiti^ 
pour un tiers). | Etym. Cum, dono, 

Gondormio, is, ire, r. n. Dormir profonde- 
ment. | Etym. Cunii dormio, 

Gondormisco, is, ere, v. n. Commencer k 
dormir, s'endormir profond^ment. | Etym. 
Cum, etormiseo. [)(ov6pi».Ti. 

Gondrille, es, f. Condrille, plante. | EIym. 

7 Conducenter, cuiv. Contenablement. | 
friYM. Conducenst suff. ter. 

Gonducibilis, e. Qui peut etre aYantageux, 
utile. II Con^. usit^. | Ettm. Conduce, 
suff* bills, 

Gondu CO, cis, zi, ctum, cere, v. a. Mener 
ensemble, rassembler, entrainer, rappro- 
eher, reunir; sens par tic. : Coaguler (en 
pari, du lait)^ ccmtracter (t. de mid,). || 
Prendre en meme temps k bail, k loyer 
(oppos. de locare, donner k loyer, k 
louage» k gage), et par ext. Se charger 
d'une £oumiture, d'une entreprise qcq. || 
Sens neutre : II est avantageux {cum) d'a- 
pres nos yues, nos voeux, 11 est de Tint^ 
ret de. lU Etym. Cum, duco. 

Gonductela, e, f, Voy, Gonductio. 

Gonducticius, a, mn. Pris k gage. (8'em- 
ploie pour les troupes etrangcres, merce- 
naires, auand on les oppose k celles du 
pays.) I Etym. CondtMtuSy suff. terns. 

Gonductio, onis, f. Reunion. || Contraction, 
convulsion, spasme (t. de m^.). |t Loca- 
tion, bail. I Etym. Conduco, suff. io, 

Gonductor, oris, m. Celui qui prend k 
gage, k bail, qui se charge de qq. ch.; 
fermier, entrepreneur. | £tym. Conduce, 
suff. m. or. 

Gonductrix, ids, f. Celle qui prend k ferme, 
k bail. I Etym. Conduce, suff. rto?. 

Conductum, i, n. Chose lou^, prise k loyer, 
endroit lou^. | Etym« Condu^o, 



CON 

1 Condttctiis, a, lun, pp, de Condnco. || 
Subu. Mereenaire. 

2 Conduotus, lis, m. Contraction (des sour- 
oils). IH Etym. Conduce, suff. us, us, 

tCondolco, as, are, t?. a, Adoueiv. | Ety-m. 

Cum, dulco, 
Gondulus. Voy. Gondylus. 
Gonduplicatio, onis, A Action de^ doubler; 

par ext. Embrass^nent. || R^p^tition, du- 
plication (fig. de rh6t;). 11 Ehncu. ContiU' 

plice, suff. to. 
Gonduplico, as, avi, are, v. a. Boubler, 

redoubler. = , Condupiicare ootpara, 

s'embrasser. || Etym. Cum, dupHco. 
Gondurdnm, i, n. Saponaire?, pkinte. 
Gondnro, as, are, v. a, Bendre tres dur. { 

Etym. Cum, duro. 
Gondus, i, m. Esclave qui Teillait gvtr les 

aliments; maitre<d'Dfflcc.f Etym. €!ondo, 
Gondyloma, atis, n. Condylome, tumeur k 

I'anus. Ill Etym. xov5uX(i)(jLa. 
Gondylus, i, m. Jointure, articulation ^des 

doigts); par ext. Noeud du roseau, ffCite. 

I Etym. iebv8\Ao;. 
Gonfabrtcor, ari, r^., v. d. Pabriquer, in- 

venter. | Etym. Cum, fabricor. 
Confabuiatio, onis, f. Conversation^ cause- 

rie, entretien. | Etym. Conpabuicr, suff. 

to. 
Gonfabulator, oris, m. Celui qui cause 

avec qqn., interlocuteur. I Etym. Con fa- 

bule7', suff. m. or. 
Gonlabolatus, as, m. Toj^. Confabuiatio. | 

Etym. Confabuler, suff. us, us. 
Gonfabulor, ari, reg., v. d. S'entretenir 

avec, causer, partioult. d'une cauaerie 

intime.l ^tym. Cum, fabulor. 
Gonfamulans, antis, m. Qui sert avec un 

autre. | £Itym. Confamulor (inus.)w 
Goniamulns, .i, m. Heme sens que Gonla- 

mulans. | Etym. Cum, famulus. 
Gonlarreatio, onis, f. Confarreation (une 

des trois formes du mariage chez les Ro- 

mains, ainsi appelee parce qu*on y oSrait 

aux dieux des gateaux de far; c^itut la 

forme de mariage pour les pretres et les 

patriciens). I Etym. Cum, farr^atio, 
Confarreatns, a, nm, pp. de Gonlarreo. 

Voy. Gonfarreatio. 
Gonlarreo, as, atom, are, v. n. Se maher 

par confarr^tion. || V.a. Unir, contra^ter 

par confarr&ition. I Etym. Cum, far. 
Gonfatalis, e. Soumis au meme des^, k la 

m^me fatality. % Etym. Cwm, fataiis. 
Gonfeci, parf. de Gonficio. 
Gonfectio, onis, f. Aotion de faire eati^re- 
- ment, do composer, de confectionner, de 

mener k fin; d'oCi : Confection, acheve- 
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ment (d'un ouvrage, qu'il soit bien fait ou 
non), et par ext. Composition, chose pr^ 
par^y breuTage. || DesiructioD. | Ettm. 
ConficiOj suff. io. 

Confector, oris, m, Celui qui prepare, exe- 
cute, m^ne d fin. || Destructeur. | ^tym. 
ConficiOf suff. m. or, 

Goalectorarius, ii, m. Charcuiier. | ^tym . 
Confectorium^ suff. arius. 

ConfectoriiiiB, ii, n. Lieu oi^ I'on detruit, 
pariicult. o<x Ton tue les cochons. | I&tym. 
CanficiOf sufif. arium. 

Goalectrix, icis, f. Destructrice. | Etym. 
Can/iciOf suff. rix, 

Confectnra, m, f. Confection, preparation, 
composition. | Etym. Conficio, bmS, ura. 

Confectns, a, am, pp. de Gonflcio. 

Canferbni, parf, de Conferveo. 

Confer do, cis, si, tnia, cire, v, a. Entas- 
ser, accumuler, presser. | fo-YM. Cum, 
farcio. 

ConlMmento, as, are, v. a, Faire enti^re- 
ment fermenter. I ^Y^. Cuniffermento, 

Conlero, fers, tali, collatum, conferre, 
9. a. Apporter ensemble ou au meme lieu, 
r^unir, amasser. jj Apporter ensemble; 
d*o\L : Fournir en commun; au fig. Con- 
tribuer d, etre utile. |l Riunir; d'oi2i : 
Joindre, unir, et neut. S'entretenir. || 
R^unir deux hommes ensemble pour les 
comparer, d'o^ : Rapprocher, faire le pa- 
rall&le; ou pour les mettre aux prises, 
d'od : Opposer, et qqf. r. n. Combattre. || 
Autre sens de la prdp. cum : on n'a en 
Titeqa'un objet; mais un objet tout entier, 
aTec tout ce qui lui appartient, tout ce 
qui en depend; d*oii : conferre se^ se 
transporter ayec tout ce qu'on a; changer 
com{^^tement qqn. (en iui donnant une 
tout autre forme); donner une charge 4 
qqn. (avec tout ce qui en depend); mettre 
entiirement une chose sur le compte de 
qqn. 11 Remettre compl^tement, differer. | 
Ettm. Cuntf fero, 

Confermmiiio, as, are, v, a. Souder en- 
semble. |£tym. Cum, ferrumino. 

Confertim, adv. En troupes serr^s, en 
rangs serr^s. | Etym. Confer cio, suff. 
tm. 

Coal ertos, a, am : 1<* pp. de Gonf ercio ; 29 ado> 
Plein, rempli de. I| Comp. et Sup, usites. | 
Ettm. Confer cio. 

Conlenra, », f. Conferre, plante aquatique. 
I Ettm. C<w/5frt>«o. Quia ossa confracta 
sanat. 

Goafenrefacio, is, ere, v. a. Faire bouil- 
lonner, faire fond re. § Etym. Conferveo, 
fUdo. 

Leg, itifm, laHn'franfoU. 
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Confer veo, ves, bai, vere, v, n. Bouillir 
ensemble ou tout entier; au fig. Bouillir, 
s*allumer. || Se consolider (en pari, des os 
fractures) (t. de m^d.). | Etym. Cwm, 
ferveo. 
Confervesco, cis, cere, v. n. Commencer 
k bouillonner. || Conunencer k germer (en 
pari, des plantes), k fermenter. | Etym. 
Cum, fervesco. 
Confessio, onis, f. Aveu, confession, d^Ia- 
ration, t^moignage. || Confession (fig. de 
rha.). I Etym. Confiteor, suff. to. 
? Confessor, oris, m. Confesseur (de la foi 
chr6tienne).i&TYM. Confiteor, suff. m. 
or. 
Coniessorias, a, um. Qui sert k avouer, k 
faire aTouer. || Relatif k celui qui aTOue, k 
Taveu judiciaire. | Etym. Confiteor, suff. 
07'ius, ou confessor, suff. ius. 
Confessas, a, am, pp. de Conflieor.il ^u 

neut. Chose avou^e, d^lar^, reconnue. 
Confestim, adv. A I'instant, incontinent, 
sur-le-champ, k la hate, sans d^lai. | I&ttm. 
Cum, festino. 
TConfestinatio, onis, /: Pr^ipitation, hate. 

I Etym. Cum, festino, suff. io. 
Confeta sas. Laie qui a mis bas, qu'on im- 
molait aTec tous ses petits. | Etym. Cum, 
feta. 
Confibola, 8B, f, Cercle en bois pour conte- 
nir les arbres qui se fendent. | £>rYM. 
Cum, fibula. 
Conflciens, entis, ppr. de Conficio. Qui 

efiectue. || Efficient (en pari, des causes). 
Conflcio, cis, feci, fectum, ficere, v, a. 
Faire ensemble (rare); faire complitement ; 
d'oik : Terminer, accomplir (mais res con- 
fecta diff^ de res perfecta; le premier 
indique seulement que I'ouvrage est ter- 
mini sans faire entendre qu'il soit bien 
fait, tandis que le second indique un ou- 
▼rage fait, termini avec art et talent); de 
ce sens yient celui de : Faire un tout, efiec- 
tuer, produire, obtenir pour soi ou pro- 
curer aux autres.||De I'id^ d'accomplir 
derive celle de : Parrenir k un terme, four- 
nir (sa carri^re). || Enfin la pr^p. cum 6 
renfermant Tid^e d'endommagement et 
mSme de destruction, conficere a encore le 
sens de : Consommer (la nourriture), de 
broyer (les aliments), et par ext. celui 
d'Accabler, de.tuer, de d^truire. || Conclure 
(t. de log.). I £:tym. Cum, facio. 
Conflctio, onis, f. Supposition, inTention 
(d'une chose fausse). | Ettm. Confingo, 
suff. io, 
Conflctito et Conficio, are, v, a. Inrenter. 
I £tym. Confingo, suff. ito. 

9 
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Confictor, oris, m. Celui qui invente (une 
chose fausse). |Etym. Confngo, suff. m. 
or, 
Gonflctas, a, um, pp. de Gonflngo. 
Gonfidejnssor, oris, m. Cofid^jusseur. 9 

Etym. Cwm, fidejussor. 
Gonfldelis, e. Qui a la m^me crovance qu*un 

autre. | 6tym. Cum, fidelis. 
Gonfidens, entis. Qui se fie en lui-m6me; 
d'oiJi : Confiant, courageux, hardi. || En 
mauvaise part : Insolent, t^m^raire, af- 
front*. II Comp. et Sup. usit^. | Etym. 
Confido. 
Gonfldenter, adv. En bonne part : Arec 
assiurance, courageusement. || En mauvaise 
part : Impudemment, effrontSment. 1 1 Comp. 
et Sup. usit^s. I Etym. Confidens, suff. 
ter. 
Gonfidentia, 0, f. Ferme confiance en soi ; 
d'oii en bonne part : CJourage, intrepidity. 
II En mauTaise part : Confiance aveugle et 
bl&mable ; d'oi!i : Impudence , outrecui- 
dance. | 6tym. Confido, suff. entia. 
Confldentiloquus, a, urn. Qui parle arec 
une trop grande confiance en soi, arec im- 
pudence. | Etym. Confidens, loquor, 
Gonfldo, is, fisus sum (rart. fldi), fidere, v. n. 
Avoir une confiance enti^re, sans r^erve 
(et cette confiance repose sur une force, 
sur un secours, tandis que dans fidem 
habere, credere, la confiance repose sur 
un bon sentiment). | £tym. Cum, fido. 
Gonfl go, gis, zi, zum, gere, r. a. Attacher. 
clouer ensemble, rendre solide, et par ext. 
Percer, traverser. % Etym. Cum, figo. 
Copfiguratio, onis, f. Ressemblance. | 

Etym. Configuro, suff. io. 
Gonflguro, as, alum, are, v. a. Donner la 
mSme forme ou former de plusieurs choses. 
I^Itym. Cum, figuro. 
Gonflnalis, e. Relatif aux limites. || Limi- 
trophe. I Stym. Cum, finalis. 
Gonfi ndo, di, BStim, ndere, v. a. Fendre, 

diviser. | Stym. Cum, findo. 
Gonfl ngo, nxi, ctum, ngere, v. a. Fa(;on- 
ner; d'oi par ext. Feindre, imaginer, con- 
trouver. | Stym. Cum, fingo. 
Gonflnis, e. Qui confine, contig^; d'oiSi au 
fig. Qui touche k, qui a du rapport. || 
Suhst. m. "V^oisin, qui a les mSmes fron- 
ti^res ; 5u65t. n. Fronti^re, limite. | £tym. 
Cum, finis. 
Gonflnium, ii, n. Situation limitrgphe (en 
pari, de pays), confins ; voisinage, proxi- 
mity. I fiTYM. Confinis, suff. ium. 
Gonfinius. Voy. Gonflnis. 
Gonflo, fleri (on trouve scult. Tinf. et la 
troisi^me pers. sing, et plur. indie, et 
9. 
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subj. pr^s.; imp. du subj.), pour Gonfl- 

cior. S'effectuer, avoir lieu. (| fitre con- 
somme. 
Gonflrmaie, adv. Vigoureusement. |Ettm. 

Confirmatus, suff. e. 
Gonfirmatio, onis, f. Action de consolider, 
et par ext. de rassurer; d*oi^ : Appui, af- 
firmation, preuve, encouragement. || Con- 
firmation, d^veloppement des preuves (fig. 
de rhet.).|ETYM. Confirmo, suff. to. 
Gonflrmative, adv. Affirmativement. | 

fiTYM. Confirmativus, suff. e. 
Gonfirmatiyus, a, um. Affirmatif. | ^ym. 

Confirmo, suff. ivus. 
Conflrmator, oris, m. Garant, r^pondant. 
|l D^fenseur, ou Partisan. | Etym. Confir- 
mo, suff. m. or. 
Gonflrmatriz, icis, f. Celle qui garantit, 

affermit. | 6tym. Confirmo, suff. trix. 
Confirmatus, a, am : !<> pp. de Gonflrmo ; 
2° adj. Bien prouvi, positif, certain. || 
Comp. et Sup. usitis. 

Gonflrmiti^s, atis-, f. Opiniatret*, ent^te- 
ment. | Etym. Cum, firmus, suff. tas. 

Gonflrmo, are, r^., v. a. Consolider, forti- 
fier; d'oLi au fig. Encourager, affermir. 
(Dit plus que afflrmare : c'est non seule- 
ment affirmer, mais donner des raisons, 
des preuves k Tappui de son affirmation.) 
|Etym. Cum, firmo. 

Gonfiscatio, onis, f. Action de confisquer 
des biens, confiscation. | Etym. ConfUco, 
suff. to. 

Conflscator, oris, m. Questeur du fisc.l 
Stym. Confisco, suff. m. or, 

Gonflscatus, a, um, pp. de 

Conflsco, as, alum, are, v. a. Adjuger au 
fisc, confisquer ou frapper de confiscation. 
II Au part. p. Qqf. Serr^ dans une caisse. 
li Etym. Cum, fiscus, 

Gonflsio, onis, f. Confiance. | Etym. Con- 
fido, suff. io. 

Gonflsus, a, um, pp. de Gonfldo. 

Gonflteor, oris, conlessus sum, conflteri, 
V. d. Avouer, convenir d'une chose, jj Faire 
profession de, confesser. || lUviler, d^Toi- 
ler ; au part. p. a les deux sens : activt. 
Qui a avou*; passivt. Avou*, certain. | 
Stym. Cum, fateor. 

Gonflzilis, e. Compos* de pieces rapport*es. 
IEtym. Con figo, suff. His. 

Gonflxus, a, um, pp. de Gonflgo. 

Gonflabello, as, are, r. a. Aviver en souf- 
flant. |£)tym. Cum, fiabello. 

Gonflaccescp, is, ere, v. n. S'afiaiblir, se 
calmer. I Etym. Cum, flaccesco. 

Gonflages, f. pi. Lieux exposes k tous les 
vents. I Etym. Cum, flo, age. 
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Gooflagratio, onis, /;. CcmflagratioD, embra- 

sexnent g^eral. i Etym. Confiagro, suflf. 

to. 
GoniUgro, are, r^., v, n, £ire brilile, 

inoendi^. \\ V, a. Consumer, bhiler. f 

Etym. Cttniy fiag^'o, 
Conflammo, as, are, v. a. Bri^ler, euflam- 

mer entiirement. | Etym. Cum, fUtmmo, 
Gonflatilis, e. Fondu, fait en m^tal fondu. 

I Etym. ConflOt sufT. His. 
Conflatio, onis, /. Action* d'attiser en sotJ- 

flan t. II Au fig, Ardeur communique. || 

Oonilement. | Etym, Conflo^ suff. ia> 
Cenflator, oris, m. Fondeur. i Etyv. Con- 

flo^ suff. m. or. 
GonllatoriHm, ii, n. Lieu qui sert k jGondre 

les m^taux; creuset, fournaisc. | Ettm. 

ConflOy auff. orium. 
Cenflaiiira, ^. FuBion des m^taux, art du 

iondeur. | Etym. ConfiOy suff. ura. 
1 GoBflatus, a, nm, pp. de Coaflo. 
2Conflatu8, us, m. (usit^ seuit. k I'abl. 

aing.). SouIHe de pjusieurs personnea.^ 

Etym. CkmfiOr suff. us, us. 
Gonfleziifl, a, urn. Courb^ | Etym. Cumy 

fUcto. 
Gonflictatio, onis, f. Action de heurter, 

heurt, choc: d'o^ .vlrfitte^ conflit, combat, 

ddi)at. I £tym. ConflictOy suff. to. 
CooHictatriz, icis, f' Celle qui maltraite, 

penfeutrice. f Etym. ConfUcto, auff. riac. 
Gonflictio, onia, f. Action deheurter, heurt, 

rencontre de deux corps; d'oi!i : Choc, 

lutte, conflit. IEtym. Confligo, suff. to. 
Confdcto, are, rig., v*. n. Heurter riolem- 

ment, combattre, lutter. || F. a. Heurter 

TtoiemineniY maltraiter, tourmenter. | 

Etym. Confligo. 
Goaiicter, ari, e. d. Se heurter Tiolemment, 

lutter, combattre. | Etym. Confticto* 

1 Gonflietos, a, nm, pp. de Gonfligo. 

2 ConfliciOB, iis, m. Action, ou plut6t Rk- 
sultat de I'action de se rencontrer ; d'oCi : 
•Choa^ heurt, attoqueuffi Etym. Conpigo, 
%vsS, tUj us, , 

Gonfligium, ii, n. Choc, rencontre. | Ettm. 
ConftiffOf sujS. turn, 

Gonfli go , gia , zi , Gtmn , gere , v. a. 
Mettre en contact, en opposition, heur- 
ter,' fcapper enaemble. i) F. n, Se heur- 
ter, combattre. (D^igne souTent un en- 
gagement par suite. d'une cause acoideQ- 
telle^ mais le pr^nte de eon G&t6 brutal 
en tant qu'ii aboutit au carnage^ 1 EtnrM. 
Cum^ fUgo, 

Gonflo, are, r^., t>. a, Souffler ensemble; 
d'o& par ext^ AUumer, exciter (au prop, 
et au fig.). II Falre iondre en soofflant, 
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rendre Jiquide, mettre en fusion; qqf. D^ 
truire, brWer. || Au fig. Faire naltre, sus- 
citer, causer, produii-e. | Etym. Cuniy fio. 

Gonflorens, entis. Florissant aTec. % Etym. 
Cum, florens. 

Gonfluctuo, as, are, v. n. 6tre flottant (en 
pari, d'un T^tement). | Etym. Cum, flue- 
tuo, [fiuo. 

Gonflnens, entis. Confluent. | £tym. Con- 

Gonfluentia, », f. Afflux, congestion (t. de 
m6d.).|ETYM. Confluoy suff. entia. 

Gonfluo, is, zi, ere, v. n. Couler ensemble, 
se r^unir en coulant; par ext. Affluer, ac- 
courir en foule. | Stym. Cumj fiuo. 

Gonfluus, a, um. Qui conflue, coule avec. I 
fiTYM. ConfluOy suff. uus. 

ConfluTinm, ii, n. Lieu oi!i s'^coulent les 
eaux, amas d'eau. ||| £tym. Confluo, suff. 
turn. 

Gonfo dio, dis, di, ssom, dere, v. a. Fouil- 
ler enti^rement, dans toute son 6tendue. |j 
Cribler de coups. || Attaquer, censurer. | 
£tym. Cum, fodio. 

GonfoBderatio, onis, f. Facte, alliance, en- 
gagement. I ^TYM. ConfosderOy suff. to, 

GonfoBdero, as, atum, are, v. a. Lier, unir 
par un traits. | Etym. Cum, fcedero. 

GonfoBdo, as, avi, are, t?. a. Salir entiere- 
ment, souiller. | £tym. Cum, fcedo. 

GonfoBdustus, a, um. Uni par un traits, i 
Etym. Cumyfcedus, 

Gonforaneus, a, um. Qui est sur la m^e 
place. I fiTYM. Cumy fbrumy suff. aHeus. 

Gpnforio, is, ii.ou ivi, ire, v. a. Salir (d'ex- 
criments). | Etym. Cwm, foria. 

Gonformalis, e. De mdme forme. | £iTym. 
Cumy forma, suff. cUis. 

Gonformatio, onis, f. Conformation, dispo- 
sition, configuration, et par ext. ce qui 
est forme, dispose par Pesprit : Conception 
de Tesprit, idie. jj Prosopop^ (fig. de rhit.). 
Ill fiTYM. ConformOy suff. io. 

Gonlormator,, oris, m, Ordonnateur, qui 
arrange, ijj Etym. Conformo, suff. m. or. 

Gonformis, e. De memo forme, semblable A 
d'autres objeta. | £tym. Cumy forma^ 
suff. is. 

Gonformo, are, r^g., v. a, Donner une 
forme complete, fa<^nner, arranger .J | Au 
fig. Former, conformer, composer. | Etym. 
Cum, forma, 

Gonfomico, as, are, v, a. Voiiter enti^re- 
ment. | £>rYM: Cu/m, fomiof. 

Gonforto, are, reg., v. a. lUconforter, af- 
fermir. |£tym. Cum, fortis, 

Gonloveo, ves, turn, vera, v. a. R^auffer 
enti^rement, arec soin, restaurer, nourrir 
dans son sein. | Etym. Cum, fOteo, 
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Gonfracesco, cii. fracni, v. n. CommeQcer 
A se pourrir. fl Etym . Cum^ fracesco. 

Gonfractio, onis, f» D^chirure, rupture, s^ 
dition. I l&TYM. ConfringOf sufif. to. 

Gonlractura, a, f. Breche. | £ttm. Con- 
fi'ingo, suflF. ura. 

Gonfractns, a, urn. Voy. Goniringo. 

Conlrages. Voy, Gonflages. 

T Gpnlragose, adv. Tres in^galement. | 
Etym. Confragosus, suff. e. 

Gonlragosus, a, um. Plein d'asp^riUs, ra- 
boteux, rocailleux, et au fig. Our, rude, 
diflRcile. | Etym. Cum, fragosus. 

Gonlragus, a, um. In^gal, ipre. | Etym. 
Confringo. 

Conlremo, is, ui, ere, r. n. Fr^mlr en- 
semble, r^sonner de toutes parts. | Etym. 
Cunif fremo. 

Gonlrequentatio, onis, f. Assemble nom- 
breuse. | ^tym. ConfrequentOf suff. to. 

Gonlreqaento, as, atum, are, r. a. Assem- 
bler, honorer. | Etym. Cum, frequento, 

Gonhicamentiim, i, n. Ce qui sert k frot- 
tcr, substance A frotter. | Etym. Confnco, 
suff. mentum. 

Gonfricatio, onis, f. Action de frotter fort. 
i Etym. Confi'ico, suff. to. 

Gonfrico, are, r^g., r. a. Frotter fort, fric- 
tionner; par ext. S'attacher d, embrasser 
(les genoux). || Au fig, Frotter, irriter 
(resprit). I Etym. Cunij frico, 

Goniringo, gere, r^g., v. a. Rompi*e enti^ 
rement, briser, d^truice, ruiner. | Stym. 
Cum, frango, 

Gonirio, as, are, v. a. Saupoudrer, frotter. 
I Etym. Cunif frio, 

Confrizo, as, are, v, a. Faire grillcr, r6tir 
avec. I Etym. Cmwi, fHxo. ^ 

Gonfaga, », wi. Fugitif, r*fugi4. | Stym. 
Confugio. 

Gonfagela, a, f. Refuge. | Etym. Confugio, 
Buff. ela. 

Confug io, is, i, ere, r. w. Chercher un re- 
fuge, se r^fugier; au fig. Avoir recours. | 
Etym. Cum, fUgio. 

Gonlugium, ii, n. Lieu de refuge, asile. | 
fiTYM. Confugio, suff. turn. 

Gonfulgeo. es, ere, v, n. Briller de tous 
c6t^8. 1 Etym. Cum, fulgeo. 

Gonlondo, is, fndi, fusam, r. a. M^langer 
(en Tersant); au fig. Mdler, brouiller, con- 
fond re, troubler. |) Verser, r^pandre, et au 
fig. Diss^miner, etendre. | Etym. Cum, 
fundo, 

Gonlnnero, as, are, v, a. Ensevelir, enter- 
ror. I 6tym. Cum, funus. 

Confosaneas, a, um. Confus, m^Iang^. i 
^TYM. Confususy suff. aneus. 
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Gonluse et Gonlusim, adv. Confusement, 
sans ordre. || Comp. Conlusius. 

Conlusio, onis, f. Action de mdler en ve^- 
sant, melange, union; au fig. Melange, 
brouille, trouble, confusion; et par sUite : 
Rougeur qui suit la confusion. || Confu- 
sion (t. de droit). || Crase (t. de gram.), f 
Etym. ConfUsus, suff. to. 

Confusus, a, um, pp. de Confundo. || Comp. 
et Sup. usitds. 

Confutatio, onis, f. Refutation. | Etym. 
ConfUto, suff. to. 

Gonlutator, oris, m. Qui refute, adrer- 
saire. liOn proc^e d'une maniere offen* 
sire dans la confutatio, defensive dans la 
refutatio. | ^tym. Confuto, suff. m. or. 

1 Conluto, are, reg., v. a. Remuer, palmer 
un liquide en Ebullition; d'oCi au fig. Cal- 
mer, moderer, r^primer. I| Arrdter par ses 
paroles un adrersaire, le r^futer, et par 
ext. Convaincre. (Le confutans proc^e 
offensiTement et fait crouler dans son en- 
semble r^hafaudage des raisons de son 
adversaire.) I Etym. Cum, futo 1. 

2 Gonfuto, as, are, r. n. fitre ou aroir lieu 
souTent. I fiTYM. Cum, futo 2. 

Gongarrioj. is, ire, v. a. Dire souvent, re- 

pdter. I Etym. Cum, gart'io. 
Gongaudeo, es, ere, v. n. Se r^jouir avec. 

I Cum, gaudeo. 

Gongelascp, is, ere, v. n. Commencer k se 

geler. | Etym. Cum, gelasco. 
Gongelatio, onis, f. Congelation, gel^e. | 

fiTYM. Congelo, suff. to. 
Congeio, are, v. a. Faire geler entiSrement; 

par ext. Durcir, et au fig. Qlacer, p^trifier. 

II V. n. Se geler, se durcir, dtre engourdi. 
I £tym. Cum, gelo. 

Congeminatio, om%,f. Action dedoubIer,em« 

brassement. {Etym. Congemino, sufL io. 
Gongemino, are, r^g., v. a. Redoubler.jl 

V. n, Se doubler, deTenir double. % £!ty»c. 

Cum, gemino. 
Gongemisco, cis, cere, v. n. Commencer k 

g^mir profond^ment. | I^ym. Cum, ge- 

misco. 
Gongemo, is, ui, ere, v. n. G^mir profon- 

d^ment. || F.o. DEplorer amirement, pleu- 

rer. | 6tym. Cum, gemo. 

1 Gongenpr, eris. Qui est de la mdme ee- 
pEce. I Etym. Cum, genus. 

2 T Gongener, eri, m. Oendre atec d'autres. 
I ^YM. Cum, gener. 

Gongeneratus, a, um. Donne arec la rie.jl 
Ne ensemble. | £tym. Congenero. 

Congenero, as, atum, are, v. a. Faire naitre 
en mdme temps; au fig. Joindre, unir.| 
Etym. Cum, genero. 
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TCongenens, a, nm. Qui est de )a m^tne es- 

p^oe. I &YM. Cum, genus. 
Congeiiitiis» a, nm. Qui est d4 ou a grand! 

aTcc I £tym. Cuniy genitus, 
Congentilis, e. Qui est de la mtoe famille. 

I RrTM . Cuniy gentilis. 
Congenuclo, as, are, v. n. Fl^hir les ge- 

Doux; ou Tomber sur les genoux. | ^TM . 

Cum, geniculo. 
Congennlatat, a, um, pp. de Gongeni- 

cnlo, par sync. Congenuclo. Vay, ce 

mot. 
Conger, gri, m. Congre, poisson de mer. | 

Congeria, », f. et Congeries, ei, f. Mot 
posterieur au si^Ie d'Auguste : Tas, amas 
(dans un endroit Tide auparaTant). || Amas, 
monceau^(au fig.)>ll AccumulatioD (fig.de 
rhet.). I Etym. Congero, suff. ia et ies. 

Congermanesco, is, ere, v. n. Commencer 
d sympathiser, Tiyre en fr^es. I Etym. 
CongermanuSy suff. sco. 

Congermanos, a, am. Uni fraternellement. 
I Emi . Ctitn, gertnaniis. 

Congerminalis, e. N6 du mSme germe.| 
Etym. Cum, germen, suff. alls. 

Congermino, as, are, r. n. Oermer enti^re- 
ment, se d^Telopper. | ^ym. Cunt, ger- 
mino. 

1 Congero, is, gesd, gestom, gerere, r. a. 
Amaaser, ileTer en amassant, entasser, 
cpmbler. )| Absolt. Nicher, s'^tablir. | 
Ettm. Cum, gero, 

2 Congero, onis, m. Voleur. 1 6rYM. Con- 
gero 1, suff. «. 

Coagerra, », Concerra, sb, m. et Congerro, 

onis, tn. Compagnon de plaisir, de jeu. % 

fixYii. Cum, gerro. 
Congests, adv. En abr6g^. | Etym. Con- 

gestus, suff. e, 
Gongesticius, a, nm. Form^ par entasse- 

ment, entass^, amonceli. I £h'YM. Conges- 

tuSy suff. ictus. 
Congestim, adv. Par monceaux. | £:tym. 

Congero, suff. im. 
CongesUo, onis, /*. Action d'entasscr. HSens 

concret : Tas, amas, toum^ration. | Etym. 

Congero, suff. to. 

1 Congestns, a, um : 1<* pp. de Congero ; 
^ adj. Plein, rempli. || Comp. usit*. 

2 Gongestus, us, m. Action, on R^sultat de 
Taction d'amonceler. || Sens concret : Tas, 
masse, monceau. | £tym. Congero, suff. 
uSf us. 

Congialis, e. D'un conge. | Etym. Congius, 

suff. alis. 
Congiarium, ii, n. Vase de la contenance 

d'un conge. || S.-ent. donum. Distribution 
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d'un conge (de vin, d*huile, etc.), distri- 
bution de vivres et m^me d'argent faite 
d'abord en certaines occasions, et plus 
tard k des dpoques fixes, aux soldats et 
au, peuple romain ; par ext. Don, pr^nt. 
I Etym. Congiusy suff. arium, 

Con{riariu8, a, um. Qui contient un conge. 
I ETYM. Congius, suff. arius. 

Congius, ii, m. Conge, mesure pour les li- 
quides contenant huit ou dix setiers. (C*6- 
tait la huiti^me partie de Tamphore.) | 
^TYM. xdYxo«. 

Gonglacio, as, alum, are^ v. a. Oeler. || 
F. tt. Se geler; au fig. Etre k la glace, 
Ore froid. | 6tym. Cum, glacio. 

Conglisco, is, ere, v. n. Croitre, s'etendre, 
s'aocroftre. | £tym. Cum, glisco. 

Gonglobatio, onis, f. Agglomeration. | 
^YM. ConglobOy siiff. to. 

Gonglobo, are, r^g., v. a. Mettre en boule, 
entasser en rond, arrondir en forme de 
sphere. 11 R^unir, grouper, entasser. | 
Etym. Cum, globo. 

Gonglomeratio, onis, f. Agglomeration, 
foule. I £:tym. Conglomero, suff. io. 

Conglomero, as, atum, are, r. a. Rouler, 
pelotonner. | £)tym. Cum, glomero. 

Conglorifico, as, are, r. a. Glorifier en« 
semble. | Etym. Cum, glorifico, 

Gonglutinatio, onis, f. Action de ooller en- 
semble, d'unir etroitement. || Au fig. Liai- 
son. I £:tym. Conglutino, suff. io. 

Gonglutino, are, r^g., v. a. Coller ensemble, 
cimenter; sens partie. Rapprocher (les 
litres d'une plaie). || Arranger ensemble, 
combiner, inventer. | £:tym. Cum, glU" 
tino. 

Conglutinosus, a, ubl Tr^s collant, Tis- 
queux. I ^YM. Cum, gluten, suff. osus. 

Congradus, a, um. Qui marche d'un pas 
egal ouaTec.|ETYM. Ct«m, gradiar. 

CongrsBCO, as, are, r. a. Dissiper, manger 
k la grecque, en debauch^. | Etym. Cum, 
groBcor. 

Congratulatio, onis, f. Congratulation, fe- 
licitation. I £:tym. CongratuloTy suff. 
io. 

Gongratulor, ari, rig., v. d. Peiiciter en 
foule. II Se feiidter arec, ensemble. | Etym. 
Cum, gratulor. 

Congre dior, dieris, ssus sum, di, v. d. 
Marcher ensemble en meme temps (les 
unsvers les autres, de mani^re k serencon- 
trer); d'oii: Se rencontrer; rart. avec le 
sens favorable d'aroir une entrcvue ami- 
cale ; le plus souvt. : En venir aux mains, 
lutter, combattre. | Etym. Cum, gradior. 

Congregabilis, e. Qu'on peut r^unir faci- 
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lement, sociable. | fixYM. CongregOy suff, 

bilis. 
CongregaUs, •. Qui assemble, unit. | Ettm. 

CongregOf suflf. alls. 
Cofigregatim, adv. En tfoupe, en foule. | 

Etym. Congrego, suff. inu 
Gongregatio, onis, /l Action de rassembler, 

de r^umr. \\Au fig. Asaembl^, r^nion, 

social*. II Recapitulation (fig. de rhiU). | 

6tym. CongregOt suff. io. 
CongregativuB, a, urn. Propre k exprimer 

la reunion (t. de gram.). Ill Etym. Congre- 
go, suff. ivus. 
Gongregator, oris, m. Celui qui r6unit.| 

fixYM. Congrego, suff. m. or, 
Gongregatat, us, m. (usit^ seult. A I'abl.). 

Reunion. I fix YM. Congrego, suff. us, us. 
Gongregis, e. Voy. Gongrex. 
Gongrego, are, r^., v. a. Rassembler de 

mani^re k former un troupeau ; maifl plus 

souvt. en g^n. Rassembler, rkinirj £!TYif . 

Cunt, grex. 
Gongressio, onis, f. Action de marcher en 

mime temps (les uns -vers les autres); d'oii : 

Approche, rencontre, et par ext. Entrevue 

(rart. amicale>^ lutte, cosflit, combat. | 

fixYM. Congi'ecUor, suff. io. 
TCongressor, oris, m. Celui qui marche 

aTec qqn.;ami, familier.l^VM. Congre- 

dior, suff. m. or. 

1 Congressus, a, nm, j^. de Gongredior. 

2 Gongressus, iis, m. Rencontre, entrevue. 
II Combat, lutte, conflit. || Conuneroe, 
union des sexes. | £>rYM. Congredior, 
suff. us, Us, 

Gongrex, egis. Qui est du mSme troupeau, 
de la ni^me troupe, de la m£me compa- 
gnic. I ExYM. Cunty grex. 

Gongrue, adv. D'une mani^ri conforme, 
convenable. I ^h-YM. CongruuSf suff. e. 

Gongruens, entis. Qui se reucon^, se rap- 
porte A, ouncide, est conforme, est con- 
Tenable; d'oCi : Symitrique, bien propor- 
tionn^. (I Comp. et Sup. usites. | Exym . 
Congruo. 

Gongruenter, adv. D'une maniere conforme, 
couTcnable. || Comp. et Sup. usit^ | 
fixYM. Congruens, suff. ter. 

Gongruentia, a, f. Quality de ce qui est 
convenable, conforme ; accord, convenance, 
proportion. | Exym. Congruo, suff. entia. 

Gongruitas, atis. Voy. Gongruentia. 

Congruo, is, i, ere, v. n. (usit^ seult. aux 
troisiemes pers.). Se rencontrer, marcher 
d'accord. || Se rapporter A, s'accorder, con- 
▼enir (pour la nature, le contenu); dtre 
d*accord, s'accorder (sous le rapport du 
jugement, des opinions); s'accorder sous 
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le rapport du temps, coifncider. | £xym. 

Cum, ruo. 
TCongms. Voy, Gonger. 
Gongruus, a, um. Conforme, convenable, 

qui coincide. | £tym. Congruo, suff. u%ts» 
1 Gongyro, as, avi, are, v. n. Faire le tour. 

I fh'YM. Cum, gyro. 
Goniler et Goniger, era, erum. Qui porte 

des fruits de forme conique. | £xym. Co- 

nus, suff. fer et ger. 
Gonila, sb, f. Sarriette, plante. | Etym. xo- 

varj. 
Goninquo. Voy, Goingno. 
Goniptum, i, n. Offrande, gAteau saupoudr^ 

de farine. ifoYU. xovtTrriDv, pulvere im- 

plere, aspergere, 
Gonire, pour Goire. 
Gonisteriuni, ii, n. Lieu de la palestre ou 

les lutteurs se frottaient le corps de pous- 

siire. I £xYM. xovtonQpiGrv ; x6^, poua- 

siire. 
Gonjectanea, onim, n,pL Conjecturea (tiire 

d'un ouvrage); carnet oCi Ton consigne ats 

notes. I Exym. Conjicio, suff. aneus, 
Gonjectarins, a, um. Gonjectiu^ qui ee- 

pose sur des conjectures. | ^ym. CoHJi- 

do, suff. arius. 
Gonjectatio, onis, f. Action de conjeciurer, 

conjecture. | Efym. Conjecto. suff. to. 
Gonjectator, orir, m. Celui qui conjecture, 

devine. | Etym. Conjecto, suff. m. ot\ 
GoBJectatorius, a, um. Qui sert aux oon- 

jectures. | Exym. Conjecto, suff. orius. 
Gonjectio, onis, f. Action de lancer, de 

Jeter ensemble ou au m^me endroit. || 

Action de conjecturer, interpr^tion. |) 

Sommaire. | ^h-YM. Conjicio, suff. io, 
Gonjecto, are, r^g., v. a., intens. de Con- 
jicio. Jeter ensemble, mettre en commiui. 

II Conjecturer, deviner, et par ext. Pro- 

nostiquer, tirer des presages. 
Gonjector, oris, m. et Gonjectrix, ids, f. 

Devin, devineresse, interprite des songes. 

I fh'YM. Conjicio, suff. or et rix. 
Gonjectura^ 8B, f. R^sultat de Taction de 

conjecturer, conjecture, interpretation dis 

songes, prophetic, pronostic. | ^xym. Con^ 

jicio, suff. ura. 
Gonjecturalis, e. Conjectural, fond^ sur des 

conjectures. | £:xym. Conjectura, suff. 

alis. 
Gonjecturaliter, adv. Par conjecture. | 

I £tym. Conjecturalis, suff. ter. 
Gonjecturo, as, are, v. a. Conjecturer. { 

firYM. Conjectura. 
1 Gonjectus, a, um, pp. de Conjicio. 
SGonjectus, us, m. Action de jeter ensemble^ 

de riunir. || Sens concret : Choses riunies. 
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tas, monceau. || Action de lancer , de tirer, 
et au fig. Action de lancer (des menaces), 
de diriger arec attention [Its regards), de 
fixer (resprit). | Etym. ConJiciOf eoff. tw, 

Conficio, cis, jeci, jectuln, jieere, v, a, 

Jeter ensemble, r^unir dans le m^me en- 
droit. II Jeter a^ec force, avec violence, 
pousser, rejeter, repousser. || Au fig. lUu- 
nir plusieurs choses dans son esprit pour 
combiner; juger, discuter, coujecturer, 
conclure, interpreter des songes, dcTiner, 
prWire. | ferYM. Cum, jacio. 

Coii)iil>eO, 68, ere, t?. a, Ordonner atec 
d*autres. | fixYli. Cum, jubeo, 

TGonjucundor, aris, ari, r. d. Se r^jouir 
avec. I firvM. Cum, jucundor, 

Cenjnga, 8B, /l Femme, Spouse* | fcrvM. 

Conjngalis, e. Conjugal, qui conceme le 
manage. | 6tyii. Conjugium, sufif. alis. 

Conjugaliter, adv. Conjugalement. | Etym. 
Conjugalis, suff. ter. 

Conjugatio, onis, /*. Action d'atteler au 
meme joug, d'accoupler; union, assem- 
blage. II Parents, rapport ^tymologique 
des mots. || Conjugaison (t. de gram.).l 
Etyh. Conjugo, suff. to. 

Conjugator, orii, m. Celui qui unit. I|| 
Etym. Conjugo, suff. m, or. 

Gonjugis, e. Voy. Conjux. 

Gonjugium, ii, n. Couple attel6 au m^me 
joug, union, mariage; accouplement : 
couple (le mari et la femme), couple d'ani- 
maux. II L'un des deux ^poux. | Etym. 
Conjux, sufif. ium. 

Conjngo, are, r^., v. a, Unir, apparier. \l 
Unir par le mariage. || ^u part. p. Sens 
partic Mots qui ont un rapport ^tymo- 
logique. I £2tym. Cum, jugo. 

Conjagolns, a, nm. Ce qui unit un peu, ce 
qu'on emploie dans les mariages. | £!tym. 
Conjugo, suff. ulus. 

Gonjugns, a, nm. Joint L | Etym. Conju- 
go. 

Gonjancie, adv. Conjointement, k la fois, 

en m^e temps. || Dans Tintimit^, a^ec 

union. II Comp. et Sup. usit^s. | £;tym. 

Conjunctus, suff. e. 

Conjonctim, adv. Conjointement, ensemble. 

I Etym. Conjungo, suff. im. 
Conjonctio, onis, f. Assemblage, union, 
liaison, et en partic. Union conjugate, ma- 
riage. || Rapports damiti^. || Liaison des 
id^, liaison des mots, conjonction (t. de 
rWt. et de gram.). I 6tym. Conjungo, 
suff. to. 
ConjnnctiTUS, a, um. Qui sert k lier; con- 
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jonctif (t. de gram.). I Etym. Conjungo, 
suff. ivus. 

Gonjuncto, at, are, intern, de Gonjnngo. 
Lier ^troitement. 

Gonjunctrix, icis, f. Celle qui r^unit. | 
Etym. Conjungo, suff. rix. 

Gonjunctiun, i, n. Propriety physique in- 
h^rente k un corps. || Parents, rapport des 
mots. II Liaison (t. de rh^t.). | £tym. Con-- 
jungo. 

Gonjnnctas, a, lun, pp. de Gonjungo. || 
Adj. Joint, uni. ii Comp. et Sup. usites. 

Gonjunctns, us, m. (usit^ seult. k Tabl.). 
Union, assemblage. I Etym. Conjungo, 
suff. us, us. 

Gonjun go, gis, xi, ctum, gere, v. a. 
Joindre ensemble, joindre, unir (au pi*op. 
et au fig.)., II Unir par amiti^, par mariage, 
marier. jfi Etym. Cum, jungo. 

Gonjunz. Voy. Gonjuz. 

Gonjuratio, onis, f. Action de jurer en- 
semble ; par ext. Concert, entente, et par- 
ticult. Conjuration, complot; et dans le 
sens concret : Les conjur^. | £tym. Con- 
juro, suff. to. 

Gonjuratns, a, nm, pp. de Gonjuro. Qui a 
jur^ ensemble, uni par un serment. || Qui 
a conspire. || Subst. m. pi. Les conjures. 

Gonjuro, are, r6g., v. a. Jurer avec. jl V. n. 
S'unir par serment, s'entendre, et prin- 
cipalt. Conspirer, completer. U £tym. 
Cum, juro, 

Gonjuz, ugis, m. et f. Qui est sous le m^me 
joug, particult. Les ^poux, consid^res dans 
Tunion conjugate et sur le pied de Tega- 
lite par rapport Tun k Tautre : £poux, 
Spouse. {Uxor, au contraire, pr^sente la 
femme comme soumise k son mari, d^- 
pendante de lui.) 1| Fiancee, maltresse. || 
Femelle des animaux. |i Etym. ConjiMv- 
go. 

Gonl et Gonm. Voy. GoU, Gonn. 

Gonnascor, eri, r^g. Naltre avec; d'oCi : 
Connatus, N^ avec, jumeau. \\ Au fig. 
Inn6. 1 Etym. Cum, nascor. 

Gonnaturalis, e. N^ avec, inn^. | Etym. 
Cum, naturalis. 

Gonne cto, ctis, zni, zum, ctere, v. a. 
Attacber, lier ensemble ou avec, joindre. 
II Au fi^. Enchalner (les membres d'uue 
proposition). | Etym. Cum, necto. 

Gonneze, adv. Avec suite. | £)tym. Con- 
nexus, suff. e. 

Gonnezio, onis, f. Action de lier, liaison. || 
Conclusion (t. de log.) (dernier membre 
d'un syllogisme qui unit la mineure k la 
majeure). || Syllabe. | Etym. Connecto, 
suff. to. 
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Gonnexivus, a, um. Qui sert 4 Her, copu- 
latif. I Etym. ConnectOf sufF. ivus, 

1 Gonnezus, a, um, pp, de Connecto. || 
Ac^, Li^ ayec ou ensemble, j] Comp. usiiA. 

2 Connexus, us, m. Liaison, enchalnement. 
. I fixYM. Connecto t suff. us, us. 
Connisus et ixus, a, um, pp, de Gonnitor. 

II Au /Vm. Sens partic. Qui a mis bas. 
Gonnitor, terii , sua ou xus sum, .U, v. d, 
Faire de grands efforts. || S'appuyer sur. 
JlFaire tous ses efforts pour; d'oCi : Cher- 
cher k atteindre un but, tendre avec ef- 
fort Ters. II Le pr^fixe con fait ressortir 
la dur^e ou la grandeur des efforts. | 
Etym. Cum, nitor. 
Gonniventia, se, f. Connivence, indulgence. 

I Etym. Conniveo, suff. entia. 
Gonni veo, tos, vi ou xi, vero, r. n. Fer- 
mer les yeux, cligner; au fig. Fermer les 
yeux sur une chose, dtre de connivence. || 
Se fermer. f Etym. Cum, nico et nicto. 
GonniTO, is, ere, t\ n. M^me sens que 

Conniyeo. 
Gonnodo, as, avi, are, r. a. Nouer, enchai- 

ner avec. | Etym. Cum, nodo. 
Gonnubialis, e. Conjugal, nuptial, f Etym. 

Connubium, suff. alls, 
Connubialiter, adv. Conjugalement.| Etym. 

Connuhialis, suff. ter. 
Connubium, ii, n. Union legale entre les 
citoyens romains ou les strangers qui 
avaient le privily de pouvoir se marier 4 
Rome, avec tous les droits du mariage 
civil; mariage. || Greffe, ente. | Etym. 
Cum, nubo, suff. ium, 
Connudatus, a, um. D^pouill^ entierement, 

mis tout nu. | Etym. Cum, nt*datus, 
Gonnumero, as, alum, are, v. a. Compter 
avec ou parmi; compter, supputer. HI 
Etym. Cum, numero. 
Conopeum, i, n. ou pium, ii, n. Mousti- 
quaire, tente, rideau de gaze trcs fine. | 
xcDvomeTov. 
Conor, ari, r^g., v. d, Essayer (de faire qq. 
ch.), s'efforcer, tdcher. (Fait ressortir I'im- 
portance de Taction ou les efforts de I'a- 
gent.) I ]&TYM.yanicekrattacbecemot41a 
racine ha, kan (sansc. kan), id^ de con- 
voiter? 
Gonquadro, are, r^g., t?. a. Equarrir, rendre 
carr6. || V, n. Cadi*er avec. | Stym. Cum, 
quadro, 
TConquaBStor, oris, m. Col%ue dans la 
questure. II Inspecteur pour la police des 
Tilles. I fiTYM. Cum, gucestor, 
Con(iuassatio, onis, f. Profonde secousse, 
alteration (de la sant^). | JStym. Con- 
quasso, suff. io. 
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Conquasso, are, r^., v, a. Ebrauler, se- 
couer vigoureusement; par ext. Briser 
completcment. I fiTYM. Cum, quasso, 
Conquatemo, as, are, v. a. Atteler par 

quati-e. p firYM. Cum, quaterni, 
Gonque ror, reris, stus sum, ri, v. d. Se 
plaindre vivement, d^plorer.| Stym. Cum^ 
qu^ror. 
GonquesUo, onis, f. Action de se plaindre 
vivement ; doliances, plaintes. || Partie de 
la p^roraison oii Ton s'adressc k la piti^ 
des auditeurs. ||Cri plaintif (des oiseaux). 
I Etym. Conqueror, suff. io. 
Gonquestus, us, m. (usit^ seult. k Tabl.). 
Plain te vive. I Etym. Conqueror, suff. 
us, us. 
Gonquexi, parf. de Gonquinisco. 
Gonquie sco, scis, vi, tum, score, v. n. Se 
reposer, trouver le repos, 4tre en paix 
(pour les personnes); se ralentir, se cal- 
mer, ^tre en repos (pour les choses). | 
Etym. Cum, quiesco. 
Gonquinisco, is, ere, quexi, quiniscere, 
t>. n. Courber la tete, se courber. iEtym. 
Cum, xiv^a», suff. sco, 
Gonqui ro, ris, sivi, situm, rere, v. a. 
Chercber ensemble, ou <;k et 14, de tous 
c6t^, avec soin, avec ardeur, chercher k 
prendre. | Stym. Cum, qucgro, 
Gonquisite, adv. Avec soin, avec ardeur, 
en cherchant de tous c6tds. | ^ym. Con- 
quisitus, suff. e. 
Gonquisitio, onis, f. Action de chercher 
ensemble, de tous c6t^s, recherche. |]Re- 
crutement, lev^e (de soldats). | Etym. 
Conquiro, suff. io. 
Gonquisitor, oris, m. Recruteur, enr61eur. 
II Inspecteur de police. | 6tym. Conquiro, 
suff. m. or. 
Gonquisitus, a, um, pp. de Conquiro. Par 

ext. Rare, choisi, pr^ieux. 
TGonregione, adx>. En face. 
Conregno. Voy, Gorregno. 
Gonruspor, aris, ari, v. d, Chercher. | 

fiTYM. Cum, ruspor. 
Gonsacerdos, otis, m. Collogue dans le 

saoerdoce. I Etym. Cum, sacerdos. 
Gonsalutatio, onis, f. iSalutation d'une 
foule qui acclame qqn. | ^ym. Consa- 
iuto, suff. io. 
Consaluto, are, v. a. Saluer ensemble. (Se 
dit principalt. des cris d'une foule qui 
salue qqn. d'un titre, d*un nom.) | £)tym. 
Cum, saluto. 
Gonsan esco, escis, ui, escere, v. n. Com- 
mencer k se guerir corapl^tement. | I&tym. 
Cum, sanesco, 
Gonsanguineus, a, um. Du m^me sang, de 
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iiieme race, (j Subst. m, Frire consanguin, 
parent (en gdn.); au fSm. Sceur. [ 6tym. 
Cum J sanguis, suff. eu^. 

CaBsangainitas, alls, f. Parents, alliance, 
consanguinity. 11 Conformity. | fiTYM.Cwm, 
5an^rut5, suff. tas. 

Consano, as, avi, are, r. a. Gudrir enti^re- 
ment. | Etym. Cuw, 5(ino. 

Consarcmo, as, atiun, are, t. a, Coudre 
ensemble, r^unir, rassembler. | foyM. 
Cwm, sarcio. 

Consarrio on sario, is, ire, r. a. Sarcler 
entierement. | Etym. Cum, sarrio. [situs. 

Consatio, Gonsatus. Voy, GonsiUo, Con- 

Consaucio, are, r^g., r. a. Blesser trts 
grievement. |1 Au fig. Nuire grandcment. '|! 
Etym. Cum, saucio. 

Consayio, GonsaTior. Vby. Consuavior. 

Consceleratus, a, um, pp. de Gonscelero. 
CouTert, 80uiil6 dc crimes; sc^l^rat. || Sup. 
usit^. 

Gonscelero, are, reg., r. a. P16trir, souiller 
par un crime. |fiTYM. Cum, scelero. 

Conscendo, dis, di, sum, dere, v. a, et n. 
Monter A, sur (^n paH. de plusieurs per- 
soDnes). If S*ilcver A. 1| Absolt. S'embar- 
quer (lorsque plusieurs personnes s'em- 
barquent en mdme temps). | ^tym. Cwm, 
scando, 

Conscensio, onis, /*. Action de monter stir, 
de s'embarqner. | fiTYM. Conscendo, enff. 
to. 

Conscensns, a, um. Qu'on a gravi, (navire) 
Bur lequel on s'est embarqu^. | ^ym. 
Conscendo, 

Conscientia, se, /*. Connaissance d*une 
chose commune k plusieurs, complicity ou 
confidence; sentiment conmiun. || Autre 
sens de cum, : Connaissance profonde, in- 
time d'une chose, sentiment. || Sentiment 
moral de ce qui est bien ou mal; con- 
science. I^TYM. Conscio, suff. entia, 

Gonsci ndo, ndis, di, ssum, ndere, r. a. 
D&hirer enticement, mettre en pi^es. || 
Au fig. Mettre en pieces, d^crier. | ^tym. 
Cum, scindo. 

Gonscio, is, ire, c. a. Bien savoir, avoir la 
conscience de. | 6tym. Cum, scio. 

Consciolus, i, m. Petit confident. | £:tym. 
Conscius, suff. olus. 

Consci SCO, scis, i et yi, itnm, ere, v. a. 
Convenir, arretcr ensemble, d^der.|| fitre 
cause, eifectuer. causer ; avec sihi : S*at- 
tirer, se donner. || Conscitus. Doimh vo- 
lontairement , Tolontaire. || ? K n. fttre 
d'accord. | feTYM. Cum, scisco, 

Consdssio, onis, f. Action de dechirer, 
morcellement. | £>rYM. Conscindo, suff. to. 
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GoBseius, a, nm. Qui sait aTec plusieurs, 
t^moin, complice. || Qui a la conscience de. 
\\8{bi conscium esse ^uiTaat d intra 
animum suum scire, et par ext. Qui se 
sent coupabte de. | Stym. Conscio. 

Gonscreor, aris, ari, r. rf. Cracher avec 
bruit, tousser pour cracher. JStym. Cum, 
screo. 

Gonscribillo, as, avi, are, c. a, ficrirailler, 
griffonner: par ext. Couvrir d'^ratignures, 
griffer. | Etym. Conscribo, suff. illo. 

Gonscribo, ere, r^g., v. a. Inscrire en- 
semble; d'od : Enr61er; composer, rWiger. 
Il^rire avec qq. ch. sur, tracer en ^ri- 
vant. II Etym. Cum, scribo, 

Gonscriptio, onis, f. Action d*insrrire en- 
semble, enrMement. || Composition, rWuc- 
tion, et par ext. Texte, conrention ^rite. 
i^TYM. Conscribo, suff. io. 

Conscriptor, oris, m, Celui qui compose, 
qui rMige. | ^tym. Conscribo, suff. m. or. 

Censcri)[»tus, a, um, pp. de Gonscribo. 
Sens partic. Convenu, stipule. 

Gonseco, cas, cui, sectnm, secare, «. a. 
Couper en morceaux, dechirer; inciscr, 
tailler en conpant. | firYM. Cum, seco, 

Gonsecraneus, a, um. CoreHgionnaire. | 
^TYM. Cum, sacer, suff. aneus. 

GonsecraUo, onis, f. Consecration (action 
de consacrcr, de vouer aux dieux). 1| Apo- 
th^se (des empereurs romains). || Cons^ 
cration (d'un pritre). (| C^r^monie noagique. 
I firYM. Consecro, suff. io. 

Gonsecrator, oris, m. et Gensecratriz, 
icis, f. Celui, celle qui consacre ou divi- 
nise. i ^TYM. ConseciYf, suff. or et rix. 

Gonsecratus, a, um , pp. de Gonsecro. || 
Sup. \ib\U. 

Gonsecro, are, r^g., v. a. D^larer qq. ch. 
la propriety d'une divinite, vouer aux 
dieux; par ext. Consacrer, vouer. || D^ifier, 
et par ext. Immortaliser. ffi Stym. Cum, 
sacro. 

Gonsectaneus, a, um. Cons^uent. |] Subst. 
m. Sectateur. | ^tym. Consector, suff. 
aneus, 

Gonsectarius, a, um. Qui r6sulte de, qui se 
d^duit. II N. pi. DWuction. | ^tym. Con- 
sector, suff. arms. 

Gonsectatio, onis, f. Recherche ardente 
d'une chose. | fovM. Consector, suff. io, 

Gonsectator, oris, m, et Gonsectatriz, 
icis, f. Celui ou celle qui poursuit avec ar- 
deur; partisan. | ^tym. Consector, suff. 
or et rix. 

Gonsectatus, a, um, pp. de Gonsector. 

Gonsectio, onis, f. Action de couper, coupe. 
|£^rYM. Conseco, suff. io. 

9. 
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Gonsecto, as, are, r. a, et Consector, ari, 
r6g., V. d. PoursuiTre, rcchercher avec ar- 
deur; d'oCi au fig. S'attacher entierement 4, 
chercher ardemment h imiter. || Poup- 
suivre ardemment; d'oCi : Pourchasser, 
8*acharner sur. | Etym. Cwm, sector. 

Gonsecutio, onis, f. Action de suivre. || 
Suite, consequence. || Action d'obtenir, ob- 
tention. || Suite, ordre, enchalnemcnt des 
mots, correction grammaticale (t. de rh^t.}. 
m firvM. Consegui, suff. to. 

Consecutns, a, um. Activt. Qui a suivi (pour- 
suivi). 11 Neutralt. Qui a suivi (qui est rcnu 
apres). II Au fig. Qui a obtenu. | 6tym. 
Conseguor. 

1 Consedo, as, are, v. a. Apaiser entiere- 
ment. | Etym. Cuntj sedo. 

2 Consedo, onis, m. Qui est assis avec ou 
aupres. | Etym. Cunif sedeo, suff. o. 

Gonseminalis, e et Gonseminens, a, um. 
Plants d'especes diff^rentcs. | Etym. Curn^ 
semen, suff. alts et eus. 

Gonsen esco, escis, ui, escere, v. n. De- 
\enir vieux ensemble ; d'oCi au fig. S'affai- 
blir, languir; passer de mode, tomber en 
desuetude. II Vieillir sur, rester, s'arrdt^r 
longtemps sur. | Etym. Cutn, senesco. 

Gonsenior, oris, m. Qui est ancien avec. I 
Etym. Cunif senior. 

Gonsensio, onis, f. Conformity de senti- 
ments, accord. || En mauvaise part : Ligue, 
conspiration, f Etym. Consentio, suff. to. 

1 Consensus, a, um, pp. de Gonsentio. 

2 Consensus, iis, m. Conformity de senti- 
ments, unanimity : harmonic (pour les 
choses. II Consensu. A runanimiti. |1 Con- 
sen tement du curateur, plus restraint que 
auctoritaSi consentcment du tutor (t. de 
droit). I Stym. ConsentiOj suff. W5, us. 

Gonsentanee, adv. D'une maniere conforme, 

rraisemblablc. | Etym. Consentaneus, 

suff. e. 
Gonsentaneus, a, um. Conforme, d'accord 

aroc, convenable, raisonnable, consequent. 

I Etym. Consentio, suff. aneus. 
Gonsentes dii. Les conscillers : Les douze 

grands dieux. | ^tym. Consum, ou conso, 

pour consulo. 
Gonsentia sacra. Sacrifices etablis d'apres 

le consentcment d'une foule entiere. 1 

fiTYM. Consentio. 
Gonsentiens, entis. Qui est de la m^me 

opinion. || A(^. Unanime. | ^tym. Con- 
sentio. 
Gonsentienter, adv. Conform^ment h. | 

6tym. Consentiens, suff. ter. 
Gonsen tio, lis, si, sum, tire, v. n. Avoir 

des sentiments, des pensees conformes aux 
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sentiments, aux pens^es d'un autre ou 
des autrcs; d'oi!i : Sympathiser, se con- 
certer, et en mauvaise part : Conspirer. || 
En pari, des choses : S'accorder avec, ^tre 
en harmonie. || V. a. Consentir ^. J Etym. 
Cutrij sentio. 

Gonsentium, ii, n. Assemblee. | ^tyv. 
Consentio, suff. turn. 

Gonsep elio, elis, ultum, elire, v. a. En- 
sevelir avec ou en m^me temps. W firYM. 
Cum, sepelio. 

Gonsep io, is, si, ptum, ire, v. a. Enclore, 
fermer de toutes parts. | fiTYM. Cum, 
sepio. 

Gonsepto, as, are, intens. de Gonsepio. 
Enclore. 

Conseptum, i, n. Ce qui est enclos, en- 
ceinte. \\Au fig. Le for int^rieur, le fond 
du coDur. B Etym. Neut. de 

Gonseptus, a, um, pp. de Gonsepio. 

Gonsequens, entis : 1^ ppr. de Gonsequor; 
2« a4j' Consequent, qui repond k ce qui 
est auparavant, conforme k la raison, 
logique.jl -Sw&st. n. Consequence. || Cotnp, 
usitc. I Etym. Consequor. 

Gonse(iuenter, adv. En consequence. J| Rai- 
sonnablement, convenablement. | Etym. 
Consequens, suff. ter. 

Consequentia, ae, f. Consequence, suit^;, 
succession. % Stym. Consequor, suff. en- 
tia. 

Gonsequia, ae, f. Suite (cortege ou conse- 
quence). I Etym. Consequor , suff. ia. 

Gonsequor, queris, cutus sum, qui, v>. d. 
et n. Suivre, accompagner. |j Suivre, pour- 
suivre. |j En pari, du temps : Suivre, v©- 
nir apres. || S'cnsuivre, etre la conse- 
quence de. II Suivre comme modele, se con- 
former k. II Atteindre (en suivant); [cum 
marquant ici conformite avec nos desirs) : 
Obtenir completement, voir reussir com- 
pietement (ce qu'on desirait), obtenir le 
resultat qu'on soubaitait. || Atteindre en 
talent, egakr qqn. |I Atteindre (par la pen- 
see, par les sens), concevoir, erabrasscr. || 
Avec un sujet dc chose : Arriver (comme 
consequence), echoir a. f Etym. Cumy 
sequor. 

Gonsequus, a, um. Qui suit. | fiTYM. Cum. 
sequor. 

Gonsermonor, aris, ari, v. d. S'entretenir 
avec. |6tym. Cum, sermonor. 

1 Con sero, seris, sevi ou Yserui, sitiun 
(satum?), serere, v. a. Semer, planter, 
ensemencer. J Etym. Cum, sero I. 

2Consero,is,ui (sevit), tum.ere, r. a. Join- 
dre, reuuir; en mauvaise part : Mettrentf 
prises pour faire combattre. j| Absoli. En- 
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gager le combat, en Tenir aux mains. || 

Combattre, se d^battre en justice (t. de 

droit). I Etym. Cum 4, sei'o 2. 
Conserte, adv. Atcc enchainement. | £tym. 

Consertus, suflF. e. 
Consertus, a, um, pp. de Com ero 2. 
Conser?a, ae, f. Compagne d'esclavage. | 

£tym. Cum, serva, 
Conserrabilis, e. Qu'on peut conserTer. | 

foyji. Conservo, sufF. bills, 
CoD8er?atio, onis, /*. Action de conserrer : 

Conserration, maintien, observation. | 

fixYM. Conservo, suff. io, 
Conser?atiTe, adv. D'une fac^n conserra- 

trice. I firYM. Conservativus, suflF. e, 
ConseTTatiyos, a, von. Qui a la propri^t^ 

de conserver. | Etym. Conservo, suff. 

ivus. 
Conservator, oris, m. et Gonservatrix, 

icis, f. Celui, celle qui conserve. | £tym. 

Conservo, suff. or et rix, 
Conservitium, ii, n. Esclavage commun. | 

Etym. Cum, servio, suff. ium, 
Conserro, are, r^g., v, a. Oarder avec soin. 

conserver. || Alaintenir, observer. | 6tym. 

Curn, servo, 
GonserYula, a, f. Petite compagne d'escla- 

Tage. I Etym. Conserva, suff. ula. 
Consenms, i, m. Compagnon d'esclavage. 

I Etym. Cum, servus. 
Gonsessor, oris, m, Celui qui est assis avec. 

(I Voisin k table, au th^tre. || Assesseur, 

qui siege avec un autre juge. | fixYM. Con- 

sido, suff. m. or. 
Gonsessus, iis, m. Action, droit de s*asseoir 

arec, aupres de quelqu*un, ^tat des per- 

sonnes assises aTec d'autres. |! Sens con- 

cret : Reunion de gens assis, soci^t^, cercle. 

I fixYM. Consido, suff. us, us. 
Gonsideo, es, ere, r. w. Voy. Gonsido. 
Gonsideranter, adv, Avec circonspection. || 

Comp, usit6. 1 Etym. Considerans, suff. 

ter. 
Gonsiderantia, se, f. Attention, reflexion. | 

fh-YM. Considero, suff. antia, 
Gonsiderate, adv. Atcc reflexion, prudence. 

II Comp. et Sup, usit^s. | ^tym. Const- 
deratus, suff. e. 

Gonsideratio, onis, f. Action de consid^rer, 
attention, reflexion. | Etym. Considero, 
suff. io, 

Considerator, oris, m.Celui qui consid^re at- 
tentivementjobservateur attentif. | ^tym. 
Considero, suff. m. or, 

Gonsideratus, a, am. Examind avec soin, 
miiri, pes^ ipour ies choses); circonspect, 
prudent (pour Ies pei'sonnes). || Comp, et 
Sup, uait^. 1 £tym. Considero, 
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Goniidero, are, r^g., v, a. Avoir Ies yeux 
et I'esprit tranquillement fixfes sur I'objet 
qui attire Tattention, et cela dans un but 
pratique ; d'oii : Regarder avec soin, exa- 
miner, consid^rer, et au fig. Peser atten- 
tiveraent, r^fl^hir, se repr^senter en id^e. 

I Etym. Cum, sidus, 

Gons ido, idis, edi, essoin, idere, v. n. 
S'asseoir avec, singer. || Se placer, se po- 
ser, et par ext. S*6tablir, se poster (en 
pari, d'une arm^), s'arrfiter. HS'abaisser, 
tomber, se calmer, finir. | fipYM. Cum^ 
sido. 

Gonsignantius, adv. D'une mani^re plus 
claire. f Stym. Consignanter (inus.). 

Gonsignatio, onis, f, Preuve ^crite, docu- 
ment, n Stym. Consigno, suff. io. 

GonsignaUssime, adv. D'une mani^re tr^s 
expressive. | Ctym. Consignate (inus.). 

Gonsignatns, a, um, pp. de Gonsigno. 

TGonsigniflcatio, onis, f. Signification com- 
mune k plusieurs mots. 

Gonsigniflco, as, are, v, n, Signifier avec ; 
d'oii : N'avoir pas de sens isol^ment, n*en 
avoir qu'en composition. || T'. a, Signifier 
en m^me temps. HEtym. Cum, significo, 

Gonsigno, are, r^g., v. a. Sceller, mettre 
le cachet, signer, souscrire. |l Noter, con- 
signer par 6crit. || Marquer du signe de la 
croix. I Stym. Cum, signo. 

Gonsil esco, escis, ui, escere, v. n. Com- 
mence r A faire compl^tement silence, k se 
taire. | Stym. Cum, silesco. 

Gonsiliarius, a, um. Relatif aux conseils, 
qui donne des conseils. |j Subsi, Conseiller, 
assesseur (d'un juge), interpr^te de la vo- 
lont^ divine (en pari, d'un augure). | ^tym. 
Consilium, suff. arius, 

Gonsiliatio, onis, f. Action de conseiller. | 
Etym. Consilior, suff. to. 

Gonsiliator, oris, m, et Gonsiliatriz, icis, 
f. Conseiller, conseillire. | Stym. Consi- 
lior, suff. or et rix. 

Gonsiligo , inis , f. Pulmonaire , plante. | 
Etym. Cum, siligo. Sic dicta quod inter 
siliginem et triticum frequentissime 
nascitur, 

Consilior, ari, v. d. Neutralt. Tenir conseil. 

II Activt. Conseiller, donner des conseils. | 
^tym. ConMlium, 

Gonsiliosns, a, um. Plein de conseil, de 
prudence; sage. |j Comp, et Sup. usit^s. | 
fiTYM. Consilium, suff. osus. 

Consilium, ii, n. Deliberation, conseil (te- 
nir conseil). || Determination prise, resolu- 
tion, dessein, plan. || Conseil, avis, et par 
ext. Ies qualites necessaires pour formei* 
et executer un dessein : Prudence, r*- 
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flexion, sagesse, perspicacity, raison, bon 
sens. II Sens conci*et : Toute assembl^e 
d^lib^rante (tribunal, s^nat, etc.). || Sens 
par tic. Conseil (de qqn.), c.-d-d. Conseiller 
(de qqn.). jjifoc animo, Dans Tintention 
(avec rapport aux dispositions de Tesprit). 
Hoc consilio. Dans I'intention, dans le 
but (aTec rapport au plan d'apr^s lequel 
on doit agir).| Etym. ConsulOt sufif. mm. 

Consimilis, e. Enticrement semblable. | 
Etym. C«m, similis, 

Gonsimiliter. D'une maniere enticrement 
semblable. | Etym. Cwm, similiSf suff. ter, 

TConsimilo, as, are, v. a. Assimiler.l £:tym. 
Consimilis. 

Consipio, is, ere, v. n. Se possCder, dtre 
maltre de soi. II Corwtptrc. lUfl^bir, dC- 
libCrer. yi ^tym. Cum, sapio. 

Con fisto, sistis, stiti, stitnm, sistere, 
v>. n. Se placer, se tenir, s'arreter avec, 
£aire halte (t. de guerre). || Par ext. Se 
placer, s'arreter, se trouver; d'ou : Tenir 
bon, i*Csister ; au fig. S'arreter ^ qq. ch., 
insister sur; qqf. Cesser. ||Etre, subsister 
ensemble; d'oi^ par ext. Consister dans, 
se composer de. |j£tre en instance, com- 
paraitre (au tribunal). || S'arreter; etre 
d*apIomb, se tenir droit. || V, a, Consti- 
tuer,efFectuer,Ctablir. I ^tym. Cum,$isto, 

Consistorianos, a, um. Relatif au conseil 
de Tempereur. || Subst, Membre du con- 
seil de I'empereur. I ^tym. Cofisistorium, 
suflF. anus. 

Consistorium, ii, n. Lieu qui sert A sojourner, 
sCjour. II Salle d'attente. l| Lieu oil se rCu- 
nit le conseil de Tempeyiu*, et (sens con- 
cret) Le conseil lui m^me. | ^tym. Con- 
sisto, suff. orium. 

Gonsitio, onis, f. Action de semer, de 
planter ensemble ; par ext. Plantation. | 
fiTYM. Consei*o, suff. to. 

Consitor, oris, m. Celui qui plante, seme, 
planteur, semeur. p Etym. Consero, suff. 
m. or, 

Consitura, 88, f, R^ultat de Taction ou Ce qui 
concerne Taction d'ensemencer. U £:tym. 
Consero, suff. ura. 

1 Gonsitus, a, um, pp, de Gonsero. 

2 Gonsitus, a, um. Construit, Crig^ ayec. 

II ^w fig, Rempli de. |Etym. Cum, situs. 
Gonsiva, as, f. Celle qui ensemence, semeuse. 

I Etym. Consero. 
Gonsobrinus, i, m. et Gonsobrina, es, f. 

Cousin, cousine du c6td matemel. || M. 

pi. Enfants des deux soeurs. | ^tym. Cum, 

soror, suff. inus, pour Consororinus. 
Gonsocer, eri, m. Phre du gendre ou de la 

bru. I fiTYM. Cum, socer. 
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7 Gonsociabilis, e. Compatible, conciliable. | 
Etym. Consocio, suff. bilis. 

Gonsociatim, adv. Conjointement. | ^tym. 
Consocio, suff. im. 

Gonsociatio, 9nis, f. Alliance, union, as- 
semblage. II Etym. Consocio, suff. to. 

Gonsociatus, a, um. Uni, rCuni, d'accord.|| 
Sup. usitC. 11 Etym. Consocio. 

Gonsocio, are, rCg., t?. a. Associer, mettre 
en commun, unir. I 6tym. Cum, socio. 

Gonsocius, a, um. AssociC. || Complice. | 
Etym. Cum, socius. 

Gonsocrus, us, f. M^e du gendre ou de la 
bru. IIII^TYM. Cum, socrus. 

Gonsolabilis, e. Qui pent ctre console. || 
Qui pent consoler, chose dont on peut 
ctre console. | Etym. Consolor, suff. bilis. 

Gonsolamen, inis, n. Consolation. I £tym. 
Consolor, suff. men. 

Gonsolatio, onis, f. Action de consoler, con- 
solation. IIiItym. Consolor, suff. to. 

7 Gonsolativus, a, um. Pfopre h consoler, 
consolatif. I JStym. Consolor, suff. ivus. 

Gonsolator, oris, m. Consolateur. | Etym. 
Consolor, suff. m. or. 

Gonsolatorius, a, um. Se dit de certaines 
lettres propres k consoler, consolatoire. |l 
Consolatorie, adv. D'une maniCre conso- 
lante. ||| ^tym. Consolor. suff. orius. 

Gonsolatus, a, um. Activt. Qui a consol^' || 
Passivt. Console, rassurC. | Etym. Con- 
solor. ^^ 

Gonsolida, », f. Consoude, plante. | Etym. 
Cum, solido. Sic dicta a virtute quam 
habet solidandi et confirmandi. 

Gonsolidatio, onis, f. Consolidation (t. de 
droit), reunion de Tusufruit A la nue pro- 
ipriM. i\ Etym. Consolido, suff. to. 

Gonsolidator, oris, m. Celui qui consolide. 
I Etym. Consolido, suff. m. or. 

Gonsolido, are, r^g., v. a. Consolider. ll T- 
de droit., ^k\xmv Tusufruit k la nue pro- 
priety. 11 Etym. Cum, solidus. 

Gonsolidus, a, um. TrCs solide. I Etym. 
Cum, solidus. 

Gonsolo, as, atum, are, v. a. Consoler; au 
passif: Se consoler ou fitrc console. |Etym. 
Cum, solor, 

Gonsolor, ari, rCg., v. d. Consoler, rassu- 
rer. || Soulager, aUeger. | Etym. Cm, 
solor. I 

Gonsomnio, as, avi, are, v. a. Voir en re^c. i 
Etym. Cum, somnio. 

Gonsona, ae et Gonsonans, antis i^-"^^' 
littera). Consonne. I Stym. Cum, sotto, 
ou fern, du suff. sonus. 

Gonsonans, antis. Qui sonne, retentit, 
qui a le meme son.||-Att fig* Q^ °^ 
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pas diflcordant, qui est d^accord a^ec. i| 
Comp. usiU. I £tym. Cum, sonans, 

CoBSonanter, adv. Atoc accord, harmonieu- 
sement. || Sup, u8iU.| Ettm. Consonans, 
suff. ter, 

Consonantia, sb, A Retentissement. || Con- 
cordance, accord des sons. || Concordance 
(des Ecritures). | Etym. Consono, su£f. 
antia. 

Consonatio, onis, f. Parity de son. | Etym. 
Consono, suff. to. 

Consone, adv. D'une Toix unanime. | Etym. 
Consonus, suff. e, 

Consono, as, ni, are, v. n. R^sonner en- 
semble, aToir le mtoe son, la meme d^i- 
nence. l| Au fig. S'accorder arec, ^tre 
d*accord. | Stym. Cum, sono. 

Consonns, a, nm. Qui resonne ensemble; 
qui rend un son (arec une autre lettre). || 
Conforme, conTenable. | £tym. Cansono^ 

Gonsopio, is, itiun, ire, v, a. Assoupir, 
endormir. || Aupart.p. (au fig.).Tomb«J en 
d^u^ude (pour une loi). | Etym. Cum, 
sopio. 

Consors, ortis. Qui a le meme sort, qui 
partage, associd. || Qui participe ^Icment, 
proprietaire indivis. || Fr^re, ou Sceur, et 
par ext. Parent. || Sens passif : Qui est 
partag^ ^galement, qui est en commu- 
naut^. f £tym. Cum, sors, 

Consortalis, e. Reiatif k une propri^te in- 
divise. | Etym. Consors, suff. alis. 

Consortio, onis, f. Association, soci^te, par- 
ticipation. II Rapport, sympathie. HI Etym. 
Consors, suff. to. 

Consortium, ii, n. Communaut^, participa- 
tion^ et partic Con^munaut^ de biens, de 
vie, de travauz. | Etym. Consors, suff. 
ium. 

Conspatians, antis. Qui se prom^ne avec, 
en compagnie de. | ^tym. Cum, spatior. 

Conspector, oris, m* Celui qui Toit.| Etym. 
Conspicio, suff. m. or. 

1 Conspectus, a, urn : ;i<^;>p. deConspiQAo; 
2^ ac^. Visible, apparent; qui attire les 
regards, vu. |1 Quiin^te d'etre tu> remaiv 
quable. ItComp. iksit^. 

2 Conspectus, us, m. Presence, regard, vue 
(le plus BOuVt. ^ rapport i la personne 
ou i la chbee qui est vue, tandis que as- 
pectus d^signe la Tue par rapport k la 
personne qui roit). 1| Vue intellectueUe, 
cxamen; par ext. Aperc^u. | fovM. COns- 
picio, suff. us^ us. 

Consper go, gis, si, sum, gere, v. a. Par- 
semer, arroser, ^parpiller, et par ext. 
Verser, repandre sur. | £:tym. Cum, 
spargo. 
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Gonspersio, onis, f. Action de repandre 

sur. II Sens concret : Pate. i|l Etym. Coiy- 

spergo, suff. to. 
Gonspersus, a, um, pp. de Gonspergo. 
Conspicabilis, e. Qu'on pent voir, visible. || 

Qui peut m^riter d'etre vu ; remarquable. 

HI ^tym. Conspicor, suff. bilis. 
Gonspicabundus, a, um. Qui regarde avec 

attention. ||] £!tym. Conspicor, suff. bun- 

dus. 
Gonspiciendus, a, um. Digne d'etre vu. | 

firYM. Conspicio, suff. endus. 
Gonspicientia , », f. Faculty de voir. | 

firYM. Conspicio, suff. entia. 
Gonspicilium, ii, n. Lieu d'oii Ton peut 

voir; observatoire. | Etym. Conspicio, 

suff. His et tt4m. 

1 Consp icio, icis, ezi, ectum, icere, v. a., 
rart. n. Regarder attentivement, dans son 
ensemble; d'oCi : Observer, remarquer. || 
Voir, apercevoir, d^couvrir. || Au fig. 
Apercevoir avec les yeux de I'esprit; d'oA : 
Comprendre. || 6tre en face, tourne vers. || 
Au pass, Attirer les regards. | Stym. 
Cum, specio. 

2 Conspicio, onis, f. Coup d'oeil de I'au- 
gure. m Etym. Conspicio, suff. io, 

1 Conspicor, aris, ari, v. d., passif de Con- 
spico. £tre aper^u. 

2 (^onspicor, ari, r^. Voir, s'apercevoir. || 
Etym. Conspicio. 

Gonspicuus, a, um. Visible, qui frappe la 
vue. II Qui attire les regards, remarquable, 
illustre. |Etym. Conspicio, suff. uus. 

Conspiratio, onis, f. Action de respirer en 
meme temps, accord, harmonie (entre les 
chanteurs). || Au fig. Union, accord, et en 
mauvaise part : Conspiration, sMition, 
complot. I Etym. Conspiro, suff. to. 

Conspiratius, comp, ado, Avec plus d'ac- 
cord. I firYM. Conspirate (inus.). 

1 Conspiratus, a, um, pp, de Conspiro 1. 

2 Conspiratus, a, um^ pp, de Conspiro 2. 

3 Conspiratus, iis, m. Accord, entente. | 
Etym. Conspiro, suff. t££, t^. 

1 Conspiro, are, r^g., u. n. Souffler en- 
semble, sonner ensemble, r^sonner. \\ Au 
fig, S'aecordfer, tendre au meme but. || 
Concerter, oonspirer, eomploter. I Etym. 
Cum^ spiro. 

2 Conspiro, are, r^., v, a. Rouler en- 
tierement en spirale, entortiller. | Etym. 
OumjSpira* 

Conspissatio, onis, f. Action de rendre un 
tout dense, serr^ : condensation, agglom^ 
ration, f Etym. Cum, spisso, suff. to. 

Conspissatus, a, um : Cum et part, p, de 
Spisso. 
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Gonsplendesco, is, ere, r. n. Comxnencer 

k briller d'un tree vif ^clat. | fixYM. Cum, 

splendesco. 
Gonspoliom, ii, n. Sorte de gateau sacri. 
Gonspondeo, dei, di, sum, dere, v. n. 

S'eDgager mutuellement d. I Etym. Cum, 

spondeo. 
Gonsponsor, oris, m. Celui qui s'est epgagi 

avec d'autres ; par ext. Conjur6. | Etym. 

ConspnndeOf suflF. or. 
Gonsponins, a, tun, pp. de Gonspondeo. 

1 1 Ac^. Qui est le r^ultat d'uD engagement 

r^ciproque, promis mutuellement. 
Gonspu 0, is, i, turn, ere, v. a. Salir d'un 

crachat ; au fig. Conspuer. W V. n, Cra- 

cher. I Etym. Cum^ spuo. 
Gonspurc c,, as, alum, are, r. a. Salir, 

souiller. ^ Etym. Cwm, spurco. 
Gonsputo, are, r^g., intens. de Gonspuo. 

Couvrir de crachats, conspuer. 

1 Gonsputus, a, um, pp. de Gonspuo. 

2 Gonsputus, us, m. Crachat. I Etym. Con- 
spuo, suff. us, us. 

Gonstabilio, is, ire, r^., v. a. Rendre un 
tout bien solide, fonder solidement, etablir. 

I ^TYM. Cum, stabilio. 

Gonstagnp, as, avi, are, r. n. fitre stag- 
nant. I Etym. Cum, stagno. 

Gonstans, antis : \'>ppr. de Gonsto ; 2^ adj. 
Qui a de la consistancc , solide ; au fig. 
Qui ne change pas, ferme, rdsolu, et par ext. 
Constant, refl^chi, assidu. || Qui s'accorde 
aTec soi-m^me, qui est d'accoi-d, cons^ 
quent. || Comp. et Sup. usit^s. | ^Itym. 
Consto. 

Gonstanter, adv. D'une mani^re constante, 
invariable, et au fig. Avec fermet^ ou 
perseverance. || Avec consequence,^ d'ac- 
cord. II Comp, et Sup. usit^s. 1 Etym. 
Constans, suff. ter. 

Gonstantia, as, f. Permanence, Constance, 
invariabilite ; au fig. Fermete, perseve- 
rance, egalite d'ame, sang-froid, assurance. 

II Accord, conformite, consequence. || La 
perseverantia est I'attachement k une 
resolution une fois prise; la constantia 
est la perseverantia comme etat durable 
de rdme; elle se montre dans toutes nos 
actions. |Etym. Constans, suff. ia. 

Gonstat. Voy. Gonsto. 

Gonstatilis, e. Qui a de la consistance. % 

Etym. Consto, suff. His. 
Gonstaturus, a, um, part. fut. act. de 

Gonsto. 
Gonstellatio, onis, /*. Situation respective des 

etoiles. {[Horoscope tire de la position des 

etoiles. II Constellation. I £tym. Cum, 

Stella, suff. atio. 
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Gonstellatus, a, um. Constelle. | Etym. 
Cum, Stella, suff. atus. 

Gonsternatio, onis, f. Trouble, epouvante, 
consternation ; particult. Soufevement, 
emeute, sedition. || Emportement d'un 
cheval epouvante. | Etym. Constemo 2, 
suff. to. 

Gonsternatus, a, um, pp. de Gonstemo. 

1 Gonst erno, emis, ravi, ratnm, emere, 
V. a. Couvrir, joncher. || Rcnverser, 
abattre avec, ensemble. || Renyerser; d'oii : 
Abattre, calmer, aplanir. | Etym. Cum^ 
sterno. 

2 Gonstemo, are, reg., r. a. Effrayer, con- 
sterner, effaroucher les chevaux. 1 1 Pousscr 
k, exciter (4 la re volte), 80ulevcr.| £tym. 
Consterno. 

Gonstipatio, onis, f. Action de resserrer, 
de serrer. J| Sens concret : Foule serrec, 
cortege. I Etym. Constipo, suff. io. 

Gonstipo, are, reg., v. a. Serrer, resserrer* 
fiTYM. Cum, stipo, 

Gonstitio, onis, f. Action de s'arreter. | 
Etym. Consto, suff. io. 

Gonstitu 0, is, i, turn, ere, v. a. Placer, 
etablir. || T. de guerre. Placer, poster; 
ranger une armee en bataille, qqf. Faire 
faire halte. || Placer; d'ou : Dresser, con- 
struire, fonder, etablir ; par ext. Disposer 
constituer^ organiser, mettre en ordre^ || 
fitablir (apres s'etre concerte) ; d'oCi : De- 
terminer, convenir de qq. ch., et par ext 
Decider de faire qq. ch., arr^ter. || V. n. 
S'entendre avec, s'engager k. | ^tym. 
Cum, statuo. 

Gonstitute, adv. D'une mani^re determi* 
nee. II fiTYM. Constitutus, suff. e. 

Gonstitutio, onis, f. Etat, nature, con^ 
tion, constitution. || Arrangement, dispo- 
sition, ordre. || Loi, decret, constitution. [| 
£tat de la question (t. de rhet). || Juge- 
ment arrete. || Demonstration. | £ty)I. 
Constituo, suff. to. 

Gonstitutivus, a, um. Constitutif. | £tyii. 
ConstituOf sufF. ivus. 

Gonstitutor, oris, m. Ci^eateur, fondatcur. 
I fiTYM. Constituo, suff. m. or. 

Gonititutorius, a, um. Qui sert k un accom- 
modement. f Etym. Constituo, suff. onus. 

Gonstitutum, i, n. Ce qui a ete etabli, con- 
venu : loi, rdgle, convention. | Etym- CofP- 
stituo. 

1 Gonstitutus, a, um, pp. de Constituo. 

2 Gonstitutus, iis, m. Assembiee, reunion. | 
^tym. Constituo, suff. us, its. 

Gonst 0, as, iti, atum, are, t?. n. S'arretcr 
avec (sens rare). (| fitre ferme, en bon etat, 
garder son equilibre, son assiette; par 



Digitized by VjOOQIC 



CON 

ext. Persister, pers^T^rer. || fitre certain, 
reconnu, constats, d'ou Timpers. constat : 
C*c8t une ▼6rit^ bien ^tablie, reconnue de 
tous (oppos. k une opinion flottante). || fitre 
d'accord arec. || ^tre complet. = Constat 
ratio (fopmule commerciale pour signifier) : 
Le compte est entierement d'accord aTec 
les objets achate ou xendus; d'oCi : Le 
compte y est. iJ^Stre dans son ensemble, 
subsister. || Etre compost de^ d^pendre de, 
reposer sur, consisteren. || Coiliter. | £!tym. 
Cum, sto. 

Constrator, oris, m, Celui qui apian it, qui 
apaise. | Etyii. Constemo 1, suff. m. 
or. 

Constratmn, i, n. Ce qui est aplani : par 
ext. Planches assemble, plancher; pont 
d*un naYire, | firYM. Consterno 1. 

Constratus, a, urn, pp. de Constemo 1. 

Constrepo, is, ere, v. n. Faire un grand 
bruit. II V, a. Faire retsntir. | Etym. 
Cum, strepo. 

Constrictio, onis, f. Action de serrer ^troi- 
tement, de lier, ligature. || Resserrement 
(de Testomac). | Etym. Constringo, suff. 
to. 

Gonstrictius, comp, adv. de Constricte. 
D'une maniere plus serr^. 

GonstrictiTe, adv. D'une maniere qui 
puisse resseiTcr. | Etym. ConstrictivuSy 
suff. e. 

Gonstrictiyos, a, lun. Qui a la propri^te de 
resserrer, astringent. | £tym. ConstringOj 
suff. ivus. 

Constricto, as, are, v. a. Serrer fortement. 
I^YM, Constringo. 

Gonstrictura, «, f. Resserrement. | Etym. 
Constringo, suff. ura. 

Gonstrictus, a, am, pp. de Constringo. 

Gonstr ingo, ingis, inzi, ictum, ingere, 
V. a. Lier ^troitement, resserrer. || Res- 
serrer, constiper (t. de med.). || Renfer- 
mer, reduire, resserrer (un discours). Au 
part. p. .Sens partic. Contracte, rid^, ren- 
frogne. |Etym. Cum, stringo. 

Gonstructio, onis, f. Action d'^lever un 
ouvrage compost de plusieurs pieces ; d'oCi : 
Construction, structure. || Construction 
(enchai'nement des mots). || Syntaxe. | 
Etym. Const^'uo, suff. io. 

GonstmctiTns, a, nm. Qui sert i construire. 
I ^TYM. Construe, suff. iviM. 

Constmctus, pp. de 

Constm 0, is, zi, ctnm, ere, v. a. Elever 
une masae, mettre en tas, accumuler. || 
Construire, Clever, bitir. || Construire 
grammaticalement les mots et les phrases. 
(Ce mot fait surtout ressortir Tid^ 
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d'ordre qu'il y a dans la construction.) | 

fiTYM. Cumy struo. 
Constup eo, es, ni, ere, v. n. fltre tout 

etonn^. | fiTYM. Cum, stupeo. 
Gonstuprator, oris, m. Qui a profan^ \iol^; 

d^bauchi; corrupteur, || Etym. Constu^ 

pro, suff. m. or. 
Constupro, are, v. a. D^honorer, violer. || 

D^baucher, souiller. U Etym. Cum, stu- 

pro. 
Consnadeo, es, ere, v. a. et n. Conseiller 

fortement. !|] 6tym. Cum, suadeo. 
Gonsualia, inm, n. pi. F^tes en Thonneur de 

Consus. I flTYM. Census, suff. alls. 
Consuasor, oris, m. Celui qui conseille, 

conseiller. | £!tym. Consuadeo, suff. m. or. 
Gonsuario, as, are, v. a., et Gonsuayior, 

aris, ari, v, d. Baiser tendrement. | Etym. 

Cum, suavio. 
Gonsubigo, is, ere, v. a. Mettre k mac^rer 

ensemble. | Etym. Cum, subigo. 
Consnbstantialis, e. Consubstantiel.| Etym. 

Cum, st^stantia, suff. alis. 
Consnbstantialitas, atis, f. Consubstantia- 

lite. I fiTYM. Consuhstantialis, suff. tas. 
Gonsnbstantivus, a, nm. Voy. Consnb- 
stantialis. 
Gonsudasco, is, ere, v. n. Commencer k 

suer beaucoup. | Etym. Consudo, suff. 

SCO. 

Consudo, as, are, v. n. Suer abondamment. 
H fiTYM. Cum, sudo. 

Gonsuefacio, is, feci, factum, facere, v. a. 
Accoutumer, habituer i. || Au pass. Con- 
sume fio. S'habituer A. | Etym. Consuetus, 
facio, fio. 

Gonsue sco, scis, yi, tum, scere, v. a. 
Faire contracter Thabitude, || V. n. S'ac- 
coutumer, et sens partic. Avoir des rap- 
ports, une liaison d'amour, commerce arec 
qqn. || La pr^p. cum, marque souvent 
dans ce mot qu'on s'habitue i une chose 
parce qu'on subit I'influence de ceux qui 
TOus entourent. | fiTYM. Cum, suesco, 

Consiiete, adv. Conunede coutume. ||| ^ym. 
Consuetus, suff. e. 

Consuetio, onis, f. Liaison intime. | £tym. 
Consuesco, suff. io, 

Gonsuetudinarie, adv. Habituellement. | 
Etym. Consuetudinarius, suff. e. , 

Gonsuetudinarius, a, nm. Uabituel.HI Etym. 
Consuetude, suff. arius. 

Consuetude, inis, f. Habitude de faire tou- 
jours les mdmes choses de la mem6 ma- 
niere, comme tous les autres; cette habi- 
tude subsiste de fait, mais n*a aucune 
valeur morale ; oppos. k mos. || Habitude 
d'dti*e avec qqn. ; d'oiL en bonne part : 
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Rapports sociaux, liaison, commerce, inti- 
mity ; et en mauvaise part : Intimity 
d'amour, liaison. |1 Usage d'une langue, 
mauiere de parler, langage. U fixYii. Con- 
suetus, suflF. tudo. 

Consuetus, a, am, pp. de Consueico. || 
Sup. usit^. 

Consul, alls, m. Consul, Tun des deux ma- 
gistrats suprdmes elus cbaque ann^ k 
Rome. II Par ext. Premier magistrat de 
certaines Tilles; proconsul. || 6pith^te de 
Jupiter. I fixYM. Consulo. 

Consularis, e. De consul, consulaire. || 
Suhst. m. Personnage consulaire. || Par 
ext. Lieutenant de I'empereur dans les 
provinces. | Etym. Consul, suflf. arts, 

Gonsularitas, aUs,/. Dignity de lieutenant 
de I'empereur. | Etym. Consularis, suff. 
tas. 

Gonsulariter, adv. En consul. | Etym. Con- 
sularis, sufif. ter. 

Go^sularius, a, um. Relatif au consul, m 
Etym. Consul, suff. arius. 

GonsulatuB, iis, m. Dignity consulaire; con- 
sulat. I £Itym. Consul, suff. atus. 

Gonsul 0, is, ni, tom, ere, v. n. Delib^rer, 
examiner; d'o^i par ext. Avoir soin de. || 
V, a, Discuter, d^ider, prendre une reso- 
lution, conseiller. || Demander conseil, con- 
suiter, interroger. | Consulere boni. Bien 
interpreter, trouver bon, approuver. 

Consultatio, onis, f. Action de deliberer, 
deliberation, et par ext. Objet de la deli- 
beration, question k discuter, a examiner. 
II Consultation, question de droit. || Con- 
sultation, soi*te de proposition generale 
(t. de rhet.). I firYM. Consulto, sufif. to. 

Gonsultator, oris, m. Celui qui consulte 
(un jurisconsulte). | Etym. Consulto, sufif. 
m. or. 

Consultatorie hosties. Victimes (m. k m. 
qui servent k deiiberer) dont on consultait 
les entrailles. | Etym. Consulto, suflf. 
orius, 

Consultatus, a, um, pp. de Consulto. 

Consulte, adv. Avec attention, de propos 
deiibere. II Comp. et Sup. usites. | Stym. 
Consultus, suflf. e. 

1 Consulto, adv. A dessein, apres examen, 
avec attention. { Etym. Consultus, suflf. o. 

2 Consulto, are, rig., t?. a. et n. Deiibe- 
rer. || V, n. S'occuper de, avoir soin de, 
veiller sur. || V. a. Consulter. | Stym. 
Consulo. 

1 Consultor, ari, reg., v. d. Consulter. | 
Etym. Consulo. 

2 Consultor, oris, m. Celui qui examine. || 
Conseiller, qui donne un conseil. || Celui 
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qui demande un conseil, et par ext. Celui 
qui interroge. | Etym. Consulo, suflf. zn. 
or. 

Co^sultriz, icis, f. Celle qui pourvoit A. | 
Etym. Consulo, suff. rix. 

Consultum, i, n. Chose deiiberee, decision, 
decret. II Reponse (d'un oracle). || Projct, 
plan, dessein. Q Etym. Neut. de 

1 Consultus, a, um. Deiibere^ et par exU 
Fait avec prudence, avec reflexion; dedde 
(apres examen). || Consulte, et par ext. 
Avise dans, experimente, habile dans (sur- 
tout dans le droit). | Etym. Consulo. 

2 Consultus, lis, m. (usite seult. k Tabl.). 
Resultat de la deliberation, de I'examen; 
d'oCi : Decret. || Prevoyance, habilete. | 
£>rYM. Consulo, suff. us, us. 

3 Consultus, i, m. Jurisconsulte. Voy, Con- 
sultus 1. 

TGonsum, Conlui. £ltre en mdme temps. |j 
fitre, arriver. | ^tym. Cum, sum. 

Consummabilis, e. Qui peut s'accomplir. || 
Perfectible. | £tym. Consummo, suff. 
bilis. 

Consummatio, onis, f. Action de faire la 
somme, accumulation, coup d'oeil general. 
H Achevement, accomplissement, perfec- 
tionnement. || Perfection. || Consommation 
(t. de rhet.). | Etym. Consummo, suflL to. 

Consummator, oris, m. Celui qui accomplit, 
qui termine, acheve. I ]6tym. Consummo, 
suff. ro. or. 

Consummatus, a, um, pp. de Consummo. || 
Sup. usite. 

Consummo, are, reg., v. a. Faire la somme, 
le total de. IIAchever, consommer. perfec- 
tionner. ||F. n. Faire son temps. || Em- 
ploye presque exclusivement dans I'age 
d'argent, ce mot etait synonyme des trois 
verbes : absolvere, conficere, perficere. 
I Etym. Cum, summa. 

Gonsum o, is, psi, ptum, mere, v. a. 
Prendre k la fois, recevoir (sens rare). || 
Le plus souvt. la prep, cum ajoute au 
simple sumere non seulement Tidee que 
Taction de prendre est complete, mais 
encore I'idee qu'on prend seulement pour 
detruire, que I'objet, pris peu k peu, lente- 
ment, se trouve completement detruit, 
consomme en entier ; d'oA : Absorber, con- 
sumer, epuiser entierement (soit des pro- 
visions, soit un sujet), et dans un sens 
partic. Enaployer, consacrer 4; passer (le 
temps). I Etym. Cum, sumo. 

Consumptibilis, e. Perissable. | ^tym. Con- 
sumo, suff. bilis. 

ConsumpUo, onis, f. Destruction. I |EmpIoi 
d'une chose. | Etym. Consumo, suff. to. 
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Consiimptor, oris, m. Celui qui d^truit, 

diflsipe, destructeur, dissipateur. | Etym. 

ConsumOj suff. m. or, 
Consmnptrix, icii^ f, Destructrice. | Etym. 

ConsumOf suff. rix. 
Consomptiis, a, urn, pp, de Consumo. 
Consa 0, is, i, turn, ere, r^., r. a. Coudre 

cDSonble. \\Au fig. Oiurdir. | ^Jtyu . (7u»7i, 

sua. 
Consapplicatrix, icis, f. Celle qui prie en 

m&ne temps, a^ec d'autres. | ^tym. (7um, 

supplicOf suff. rix, 
Consnr go, gis, rezi, rectiun, gere, v, n. 

S'^leTer avec ou ensemble, et au fig. Se 

lerer (dans un but d^termin^, souTent 

hostile). II S'ftlcTer, cpoitre. | Atym. Cum, 

surgo. 
Consnrrectio, onii, f. Action de se le^er 

ensemble (par respect, d^f^rence.) | £tym. 

Consurgo, suff. io, 
Consns, i, m. Consus, dieu des d^b^ra- 

tions. 
Consnsmro, as, are, v, n, Chuchoter avec. 

I^TYif. Cum, susurro, 
(kmsittilis, e. Qu*on,peut coudre; fait de 

pi^es cousues. | Etym. Cansuo, suff. 

His, 
Gonsntiiin, i, tt., (La chose cousue) Vdte- 

ment cousu. | Etym. Consuo, 
Consntns, a, am, pp. de Consno. Au fig, 

Ourdi. 
Ckmtabefacio, is, ere, v, a, Dessecher com- 

pl^tement,con8umer4aired£p^rir. | firYM. 

Cum, tabe facto, 
Contabesco, is, bid, bescere, r. n, Commen- 

cer 4 se foiidre enti^ment. d^p^rir. || Au 

fig. D^p^rir, se consumer. | irru. Cum, 

tabesco. 
Contabnlatio, onis, f. lUsultat de Taction 

de couvrir de planches; plancher. | £:tym. 

Contabulo, suff. io, 
Gontabnto, are, r^., r. a, Couvrir de 

planches, construire avec des planches, 

parqueter, planchtier. | 6rYM. Cum, ta- 
bula* 

1 Contactns, a, un, pp, de Gontingo. 

2 Contactns, as, m. Contact, atteinte. || 
Souillure. | £hrYM. Contingo, suff. us, 
iis. 

Contages, is, f. Contact. | Etym. Cum, rad. 
de tangere et suff. es, 

Contagio, onis, f. Contact, rapport intime, 
union, liaison. || Maladie qui se conmiu- 
nique par le contact, et par ext. Conta- 
gion, peste. II Au fig, Souillure, contagion 
morale, entrainement funeste, participa- 
tion (A un crime), complicity. | i^rYM. 
Cum, rad. de tangere et suff. io* 
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Gontagiosas, a, am. Contagieux. | 6tym. 
Contagium, suff. 05i^« 

Gontagium, ii, n., ordint. poet, pour Gon- 
tagio. M^me sens que Gontagio. | £tym. 
Cum, rad. de tangere et suff. ium. 

Gontamen, inis, n. Contact impur, souil- 
lure. I^tym. Cum, rad. de tangere et 
suff. men, 

Gontaminabilis, e. Susceptible d'etre souiK 
U, I firYM. Contamino, suff. bilis, 

Contaminatio, onis, f. Action de souiller, 
souillure. |1 Maladie. n Stym. Contamino, 
suff. io, 

Gontaminator, oris, m. Celui qui souille. | 
KTYM. Contamino, suff. m. or, 

Gontaminatus, a, am, pp, de Gontamino. || 
Sup, usit^. 

Gontamino, are, r^g., r. a. Mettre en con- 
tact, m^Ianger de mani^re k alt^rer la 
puret^, salir en touchant; d'oii : Souiller, 
infecter (au prop, et au fig.). | £iTym. Cum, 
tamino, 

Gontarii, orom et GontaU, oram, m, pi, 
Soldats arm^s d'une longue pique. | £tym. 
Contus, suff. arius et atus, [x6vTa^ 

Gontax, acis, m, Jeu des ^pieux. | £tym. 

Gontechnor, ari, r^g., r. d, Machiner en- 
semble ou enti^rement, ourdir (une in- 
trigue). I fixYM. Cum, techna, 

Gontectas, a, am, pp. de 

Gonte go, gis, 3d, ctam, gere, v, a. Mettre 
enti^rement A couTert; d'oCi au fig. Abri- 
ter, prot^ger. || Couvrir en cachant, ca- 
cher, dissimuler. | ferYM. Cum, tego, 

Gontemero, are, r^., v. a, Souiller, pro- 
faner. P Stym. Cum, temero, 

Gontemnendus, a, um. Digne d'etre m^ 
pris^. I £Itym. Contemno, suff. end^. 

Gontemnenter, adx>, Arec m^pris. | Etym. 
Contemnens, suff. ter. ^ 

Gontemniflcos, a, am. M^prisant. | Etym. 
Contemno, suff. ficus. 

Gontem no, nis, psi, ptnm, nere, v. a. Ne 
pas croire digne de consideration ce qu*on 
estime ordinairement (c'est un acte int^ 
rieur); m^priser, ne pas faire cas de. || 
fixYM. Cum, temno, 

Gontempero, are, r^g., r. a. Adoucir (par 
le melange), m^langer. | Etym. Cum^ 
tempero, 

Gontemplabilis, e. Qui frappe juste, vise 
bien. | Etym. Contemplor, suff. bilis, 

Gontemplabiliter, adv. En frappant juste, 
en visant bien. | Etym. ContemplabiliSf 
suff. ter, 

Gontemplabandas, a, am. Qui regarde ai- 
tentivement. | Etym. Contemplor, suff. 
bundus. 
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Gontemplatio, onis, /*. Action de regarder 
attentiTement pour bien Tiser, action de 
"viser. || Action de regarder attentiToment; 
d'oii au fig. Contemplation, ^tude atten- 
tire, approfondie. || Consideration, ^gard. 
II Le contemplans s'abime, pour ainai 
dire, dans la contemplation d'un objet, et 
s'abandonne tout entier auz sensations 
• agreables ou facheuses que I'objet prodult 
sur lui. I Etym. ContemploTt suff. to. 

Contemplativus, a, nm. Contemplatif. | 
ExtM. Contemplorf suff. ivus, 

Contemplator, oris, m. Celui qui regarde 
attentivement pour bien viser; tireur, ar- 
cher. II Celui qui regarde attentiTement, 
contemplateur, obserTateur. | Etym. Con- 
templor, suff. m. or, 

T Contemplatoriiu, a, um. Qui sert au iar 
(i Taction de riser). | fixYM. Contetnplar, 
suff. orius. 

Gontemplatrix, iqi, f, Celle qui obserre 
attentivement. | Exym. Contemplor^ suff. 
rix, 

1 Gontemplatus, a, am. Activt. Qui a ob- 
serve, contempl6. II Passivt. Obserr^, con- 
tcmpl6. 1 fixYM. Contemplor* 

2 Gontemplatuf , us, m. Contemplation, ob- 
servation. II £gard, consid^tion. | Exym. 
ContemploVf suff. tw, us, 

Contemplo, are, r^., v, a, et ordint. Gon- 
templor, ari, reg., v. d. \\ Avoir les yeux 
et Tesprit tranquillement iix^ sur un 
objet qui attire notre attention ; d'oCi : Re- 
garder attentivement, contempler, se re- 
pr^senter qq. ch. en id^. | Exym. Ctim, 
templum, 

Gontemporalis, e et Contemporaneus, a, 
nm. Du mSme temps, contemporain. | 
Exym. Cum, temptAS, suff. alls et 
aneus. 

Gontemptibilif , e. Digne de m^pris, mipri- 
sable. II Comp, usit6. | Exym. Contemno, 
suff. bilis, 

Gontemptibilitas, aUs, f. Quality d'une 
chose qui peut la rendre digne de m^pris, 
mfepris. I Exym. Contemptibilis, suff. tas* 

Gontemptim , adv. Avec m^pris. U £xym. 
Contemno, suff. im» 

Gontemptio, onii , f, M^pris, d^ain. (Se 
rapporte A un sujet exprim^ ou pr^nt A 
la pens^e.) | Exym. ContemnOf suff. to, 

CoQtemptius, comp, adv, de Gontempte 
(inus.). Avec plus de d^dain. 

Contemptor, oris, m, et Contemptriz, icis, 
f, Celui ou celle qui m^prise, dedaigne. 

I fixYM. ContemnOy' suff. or et rix. 

1 Gontemptus, a, um, pp. de Gontemno. 

II Comp. et Sup. usit^s. 
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2 GoBtemptus, us, m. M^pris, d^ain.(S*e]9^ 
ploie lorsqu'on veut ^oigner I'idee du aw- 
jet ou ne le printer que d'une manifare 
vague.) I ExYMv Contemno, suff. us, us. 

Gonten do, dis, di, turn, dere, v. a. et n. 
Tendre avec force (au prop, et au fig.); d*oA 
activt. Lancer; neutralt. Faire de grands 
efforts. [I Tendre i; d'oi : Dinger (sa 
course, ses pas). || Autre sens de cufn 
marquant duality ou pluralite : Lutter, 
combattre, ou Opposer, comparer. || Affii^ 
mer, pr^tendre (mais ce mot suppose aiors 
qu'il y a des contradicteurs).! Etym. Cttnif 
tendo. 

Gontenebrascit, avit, t>. impers, II com- 
mence i^^foire enti^rement nuit, nuii com- 
plete, i Exym. Conten^brOj suff. sco. 

Contenebro, are, reg., v. a. Couvrir enti^re- 
ment de t^^res. || Au fig. Obscureir, 
assombrir. | Exym. Cum, tenebrct. 

1 Gontente, adv. Avec effort, violemment. 

II Comp. et Sup. usit^. | Exym. Conr 
tentus I, suff. e. 

2 Gontente, adv. Chichement, avec parci- 
monie. | fixYM. Contentus 2, suff. e, 

Gontentio, onis, f. Action de tendre avec 
force; d'od : Effort, tension. H Opposition, 
ou Comparaison. II Combat, lutte,ouseult. 
D6bat (mais dfebat od la passion domine, 
bien qu'on s'arrdte aux paroles). || Anti- 
th^se (t. de rh^t.). | fixYM. Contendo, suff. 
to. 

Gontentiose, adv, Avec opiniatrete, obs- 
tination ou violence. U fixYM. Contentio- 
sus, suff. e, 

Gontentiosus, a, am. Litigieux, conien- 
tieui. II Opiniatre, obstini. | Exym. Con- 
tentio, suff. osus. 

Gontento, as, are, v. a., intern, dc Gon- 
tendo. Contraindre, forcer. 

1 Gontentus, a, am. Tendu avec effort, 
raidi. || Tendu, ^nergique. || Comp.et Sup. 
usitds. I £xYM. Contendo. 

2 Gontentus, a, um. Contenu, retenu. || Qui 
se contente de, content, satisfait. |l Comp, 
usite. I £:tym. Contineo. 

Gonterebro, as, are. Peroer entieremcnt, 
perforei\ % &rYM. Cum, ter^ro, 

TGonterebromia, ae, f. Qui foule ou con- 
somme beaucoup de vin. || Epithete de la 
Lybie. | fixYM. Contero, brpmius, 

Gontermino, as, are, v. n. Etre voisin de. 
I Exym. Conterminus, suff. o. 

Gonterminum, i, n. Frontifere commune i 
plusieurs. | fixYM. Conterminus. 

Gonterminus, a, um. Qui a les memes fron- 
ti^res, limitrophe, contigu. || Subst, Voi- 
sin. 11 Exym. Cum, terminus. 



Digitized by VjOOQIC 



CON 

Conteniatio, onis, f. Action de ranger par 
kois. I fixYM. Conterno, suff. to. 

Contemo, are, r^., v, a. Ranger par trois, 
trois k trois. || Conternans, De trois ans. 
|£tym. Cum, terni. 

Cont ero, eris, rivi, ritiun, erere, r. a. 
Brojer entiirement, mettre en pieces, Era- 
ser, accabler (au prop, et au fig.) || User 
(par le frottement), gater, detruire. \\ Au 
fig. User; consumer, ^puiser, dissiper, em- 
I^jer enti^rement. { £tym. Cum, tero, 

TConterraneiis, i, m. Compatriote. 1 ^Itym. 
Cum, terra, suff. aneus. 

CoBterreo, ere, rdg., ,r. a. Effrayer beau- 
coup, ^pouiranter. { Etym. Cum, terreo, 

Gonterrito, as, are, v. a., intens. de Con- 
terreo. Remplir d'^pouTante. 

Contesseratio, onis, f. Action d'^anger 
des signes de reconnaissance ou d'hospita- 
lite. I firYM. Contessero, suff. to. 

Gontessero, as, ayi, are, v. n. Faire un 
pacte d'hospitalite. % £tym. Cum, tessera* 

Contestatio, onis, f, Temoignage (t. de 
droit). II Contestatio litis, Appel solennel 
des temoins, ouTerture d'un proems (t. de 
droit). II Pri^re, instance. | ^tym. Contes- 
tor, suff. to. 

Contestatiuncula, 88, f. Petite pricre, petite 
supplique. | £tym. Contestatio, suff. un- 
cula. 

Gontestato, adv. Par temoignage. f Stym. 
Contestatus, suff. o. 

?Contestatorias, a, nm. Qui sert au proems, 
i TouYerture d'un debat. | Etym. Con- 
testor, suff. orius. 

ContestatuB, a, nm. Actirt. Qui a invoqu^. 
jjPassivt. Ouvert, cntami. || Attests, no- 
toire. I fixYM. Contestor. 

Contestificans, antis. Qui atteste en meme 
temps, avec d'autres. | fixYM. Contesti- 
ficor (inus.). 

Contestor, ari, reg., v. d, luToquer, ap- 
pcler en temoignage. 1| Ouvrir (un dibat 
judidaire). 1| Prier. j| Affirmer. || PassiTt. 
fore en tame. | 6tym. Cum, testor. 

Contez 0, is, ni, turn, ere, r. a. Entrelacer, 
rattacher (au prop, ct au fig.), enlacer, 
ourdir; faire un tissu; d'oCi : Preparer en 
combinant, composer, former par assem- 
blage. I Etym. Cum, texo. 

Contexte, adv. Arec liaison, encbainement. 
|£^YM. Contextus, suff. e, 

Conteztim,ae?D. En formantun tissu.] £tym. 
Contextus, suff. im, 

Conteztio, onis, f. Action de r^unir, de 
composer, construction, composition. 1|| 
fevM. Conteoco, suff. to. 
Conteztor, oris, m. Celui qui prepare en 
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combinant, qui compose, auteur. | £tym. 
Contexo, suff. m. or, 

1 Contextus, a, um, pp. de Contexo. 

2 Contextus, us, m. M. A m. R^sultat de 
Taction de tisser, d'entrelacer : Tissu, as- 
semblage. II Au fig. Suite, succession, en- 
cbainement. I Etym. Contexo, suff. us, us. 

TContheroleta, as, m, Compagnon de cbasse. 
I ^tym. Cum, OripoXcTTj;. 

Contic eo, es, ui, ere, v. n. Se taire; au fig. 
Cesser.! fixYM. Cum, taceo. 

Conticesco, is, ticui, ere, v. n. Commen- 
cer a se taire, A cesser (de parler); par ext. 
Cesser. % ^tym. Conticeo, suff. sco. 

ConUcinium, ii, n. Premiere partie de la 
nuit (proprement Temps oh le silence 
commence k r^gner partout). | Ctym. Con- 
ticeo, suff. inus et turn. 

7 Contiflgium, ii, n. Coup d'^pieu. | ^ym. 
Contus, figo, suff. ium. 

Contiger, eri, m. Qui porte un ^pieu, une 
longue lance. | 6tym. Contus, suff. ger. 

Contignatio, onis, f. Assemblage de plan- 
ches, de solives; par ext. Plancher, etage. 
I Etym. Contigno, suff. to. 

Contigno, as, atum, are, v. a. Faire avec 
des poutres; charpenter. I £tym. Cum, 
tignum. 

1 Contignum, i, n. Piece de viande detachee 
avec sept c6te8. 

Contigne, adv. Tout pres, k c6te. | &ym. 
Contiguus, suff. e. 

Gontignitas, atis, f. Contigmte. I foYM. 
Contiguus, suff. tas. 

Contiguus, a, nm. Contigu, Toisin, qui 
touche k. I fiTYM. Contingo, suff. uus. 

7 Continctus, a, nm, pp. de Contingo 2. 

Continens, entis. Qui retient, qui embrasse, 
enferme ; qqf. Qui se contient. || Adj. Qui 
tient k, contigu, Toisin, et par ext. Non 
inter rompu, continu; d'oCi substantivt. 
Continens, le continent, la terre ferme. || 
Qui se contient, est sobre, temperant, 
maitre de soi, continent. \\T. de rh^t. Le 
fond (de la cause), I'essentiel. l| Comp. et 
Sup. usites. I fiTYM. Contineo. 

Continenter, adv. En se touchant, de suite, 
sans interruption. || Sobrement, frugale- 
ment. || Sup. usite. Jj ^tym. Continens, 
suff. ter. 

Continentia, e, f. Contenance, qqf. Contenu, 
le fond, la substance. || Contiguite, voisi- 
nage. || Temperance, continence, (empire de 
rbonune sur les sens). (La continentia 
est relative k tous les plaisirs des sens 
en general.) % Etym. Cow a'n^o, suff. entia. 

Continentivus, a, um. Qui a la propriety 
decontenir. 1 £tym. Continens, suff. ivus. 
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Cont ineo, inei, inui, entam, inere, v. a. 

Tenir de touB c6t^s; (1'o(l : Contenir, en- 
tourer, maintenir, joindre, r^unir, ratta- 
cher; et neuu ou pass, fitre joint; d'oii : 
Confiner &. || Tenir pour conserTer; d'oi!i : 
Oarder intact^ retenir ; arr^ter, et au fig. 
R^primer, contenir. || Contenir, c-A-d. 
Embrasser, comprendre, posa^er; d'oii 
au pass. Etre contenu dans, c.-A-d. Con- 
sister dans, s'appuyer sur, d^pendre de. f 
fixYM. Cum, teneo. 
Contingenter, adv, D'une mani^re contin- 
gente. | Stym. Contingens, suff. lev, 

1 Contingentia, 88, f, Contingence. | £>rYM. 
Contingitj sufF. entia, 

2 ConUngentia, uiii, n. pi. Les choses con- 
tingcntes. || £tym. Contingit, 

Contingit. Voy, Contingo 1. 

1 Contingo, ingis, igi, actum, ingere, r. a. 
Toucher avec, atteindre, saisir ; par ext. 
GoAter, manger, boire. || Toucher A, c-A-d. 
fetre voisin, proche, et au fig. Arriver 
jusqu'A , atteindre , s'emparer de ; qqf. 
Souiller, infecter par le contact, jj Con- 
cerner, regarder, toucher. || Fi. n. Arrixer, 
^hoir, avoir lieu, rfesulter. )| fitre voisin, 
avoisiner, et en pari, des plantes : Venir. 
pousser; au fig. R^sulter de. || Contingit 
(sens particulier de cum 4), t?. impers. 
Marque que la chose qui arrive est con- 
forme k nos d^irs, coincide avec nos 
Toeux, c'est pourquoi il s'emploie presque 
toujours pour marquer des ^v^nements 
heureux. | Etym. Cum, tangere, 

2 Contingo, is, ere, r. a. Mouiller, imbi- 
ber, teindre, enduire; au fig. R^pandre. | 
Etym. Cum, tingo. 

Continuanter, Continuate, ConUnnatim, 

adv. Sans interruption, de suite. | Etym. 

Continuo. 
ContinuaUo, onis, f. Action par laquelle 

on continue une chose; la dur^ de la 

chose continu^e; d'oi^ : Succession, suite 

non interrompue, 8|&rie, enchaineroent (des 

mots), p^riode. | Etym. Contintw, suflF. 

io. 
ConUnuatiyns, a, nm. Qui estpropre A expri- 

mer une suite, une cons^uence. | £)tym. 

Continue, suff. it>us, 
Continuatus, a, nm, pp, de GonUnno. 
Continue, adv, Avec continuite des parties, 

sans interruption. | £tym. Continuus, 

suff. e, 
GonUnuitas, atis, /*. Continuite ou liaison 

des parties d'un objet qui est continu. | 

Etym. Continuus, suff. tas. 
1 Continue, adv. Incontinent, sur-le-champ. 

II Continuellement, toujours. i| Avec une 
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negation ou une interrogation : Cons^ 
quemment. | Stym. Continuus, suff. o. 

2 ConUnuo, as, are, rk^,,v, a, Rendre con- 
tinu, mettre k la suite, faire succMer sans 
interruption ; d'oCi : Assembler, adjoinc^re. || 
V, n, Durer sans interruption, con inuer. 
I l&FYM. Continuus, suff. o. 

Continuus, a, urn. Qui tient avec, qui tient 
k (indique que les diff^rentes parties se 
tiennent ensemble); d'oii : Continu, conti- 
nuel, non interrompu. B Etym. Contineo^ 
suff. uus, 

Contiro, onis, m. Consent Kvec, camarade 
(en pari, de jeunes consents). B Etym. Cum^ 
tiro, 

Contogatus, i, m. Collie (en pari, de 
gens de robe). | ^tym. Cum, togatus, 

ContoUo. Vot/, Conlero. 

Gontonat, v. impers, II tonne fort. | Stym. 
Cum, tonat, 

Contor, etc. Voy, Gnnctor. 

Contor queo, ques, si, tum, quere, v, a. 
Faire tourner avec force; d'oii : Lancer 
avec force: au fig. Entrainer, remuer for- 
tement. I 6tym. Cum, torqueo. 

Contorreo, es, ui, ere, v. a. Dcssecher, 
briiler entidremcnt, brCller. | Etym. Cum^ 
torreo, 

Contorte. D*une mani^re entortillee, guind^, 
oCi Tappr^t se voit trop.|| D*une maniire 
serr6e. || Comp, usite. | Etym. Contortus, 
suff. e, 

Contorsio, onis, f. Action de lancer avec 
force. II Entortillement du style, mani^re 
guind^ de parler ou d'^rire. | foYM. Con^ 
torqueo, suff. io. 

Contortor, oris, m, Celui qui torture. | 
fiTYM. Contorqu^o, suff. m. or. 

Contortulus, a, um. Un peu entortill^, 
guind^y confus. | Etym. Contortus, suff. 
ulus, 

Contortuplicatus , a , um. Complique. | 
fiTYM. Contortus, plico, 

Contortus, a, um, pp. de Contorqneo. 
Au fig. Impi^tueux, v^h^ment. 

1 Contra, adv. Vis-A-vis, en face, du c6t^ 
oppos^; par ext. D'un autre c6t^, en op- 
position. ||Au contraire, oontrairement. 

2 Contra , pr^. qui r^it I'accusatif. En 
face de ; d'oii : A I'encontre, contrairement 
ii. jjEnvers, k I'^ard de. 

Contrabium, ii, n. Plaucher. | Ctym. Cum, 
trabs, suff. ium. 

Contract... Voy. Contrect... 

Contractio, onis, f. Action de contracter, 
contraction, retraction ; d'oii par ext. Rac* 
courcissement, reduction, abriviation, bri^ 
vet^; au fig. Serremeni. || Action deccmao- 
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lider (t. de droit). | £tym. Contra?to, suff. 

io. 
Contractiuncnla, a, /*. Petite contraction, 

l^ger serrement (de cceur). | £ttm* CofP- 

tractio, suff. unculcL 
Contractius, comp. ado, de Gontracte 

(inus.)- D'une manidre plus ^troite, plus k 

r^troit. 
Contractor, oris, m. Contractant, celui qui 

fait un contrat. I ^TTM. ContrahOf suff. 

m. or. 
Sontractnra m^f, R^tr^ssement des colon- 

Des, contracture (t. d'arcbit.). | Etym. Cofir 

traho, suff. ura. 

1 Contractus, a, nm, pp. de Contraho. 
II A{ij. R^tr^i, etroit. || Paralyse, perclus. 
11 Au fig. RMuit, born^ dans ses moyens, 
inoder6, econome. || Camp. usit^. 

2 Contractus, us, m. Contraction, resser- 
rement. || Commencement (d'une affaire). || 
Coot rat, pacte, contention (t. de droit). 
|£ttm. Contraho, suff. us, us. 

Contradicibilis, e. Qu'on peut contredire. | 
6rTM. Contradico, suff. biUs. 

Contradi co, cis zi, ctom, cere, v. n. Con- 
tredire, objecter. | ^ym. Contra, dico. 

Contradictio, onis, f. Action de contredire, 
contradiction ; objection. | Etym. Contra- 
dico, suff. io. 

Contradictor, oris, m. Celui qui contredit, 
contradicteur; celui qui fait une objec- 
tion. I ^Yif. Contradico, suff. m. or. 

Contradictorie, adv. Contradictoirement. | 
^YM. Contradictorius, suff. e. 

Contradictorius, a, lun. Contradictoire. || 
E>rYM. Contradico, suff. orius. 

Gontradictus, a, urn, pp. de Contradico. 

Gontrado, dis, ere, v. a. Litrer qq. cb. & 
qqn.|l^TYM. Cum, trado. 

Contraeo, is, ire, o. n. Aller k I'encontre 
de, s'opposer A. | £hnrii. Contra, to. 

TGontrafacio, is, ere, v. n. Faire, aller k 
rencontre de, ou Mettre en parall^le. | 
^TYM. Contra, facio. 

Contrafactio, onis, f. Opposition. || Paral- 
l^e, comparaison. | £hnrM. Contrafacio, 
suff. io. 

Contra ho, his, xi, ctnm, here, v. a. R^u- 
nir, rassembler; renfermer dans des li- 
mites plus Hroites, comprimer, et par 
suite : Diminuer, amoindrir, rMuire; figer 
(un liquide). || Au fig. Lier, contractor, 
iaire une transaction (qqC neut. en ce 
sens), ou Serrer, r^primer, re8treindr.e. || 
Sens particuliers : Produire, faire naltre, 
encourir la responsabilit^ (d'un crime). || 
Contracter (une maladie). || Contractor 
(t.degram.). | Etym. Cum, prif.O<», traho. 
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Contrajaceo, Gontralego, etc., doivent s'ex- 
pliquer comme Contra jaceo. Contra 
lego, etc. 

Gontrajuris, e. Qui est contre le droit; 
illegal. I fixYM. Contra, jus, suff. is. 

Gontrapono, nis, situm, nere, v. a. Placer 
en face, opposer. | Etym. Contra, pono. 

Gontrapositio, onis, f. Opposition. I Etym. 
Contrapono, suff. io. 

Gontrapositnm, i, n. Antithdse. | £tym. 
Contrapono. 

Gontrarie, adv. En sens contraire, d'une 
maniire contraire. | ^tym. Contrarius, 
suff. e. 

Gontrarietas, atis, f. Quality de ce qui est 
cowtrarium: Opposition. | Etym. Contra^ 
riiLS, suff. tas. 

Gontrarinm, ii, neut. de Contrarius. Le 
contraire, le sens oppose. 

Contrarius, a, um. Qui est directement en 
face, oppose ; d'oCi : Contraire, contradic- 
toire, et par ext. Nuisible, ennemi, bos- 
tile. I fiTYM. Contra, suff. arius. 

Gontrascriba, 88, m. Contr61eur. | Etym. 
Contra, scriba. 

Gontrascriptor, oris, m. M^me sens que 
Gontrascriba. | £tym. Contra, scriptor. 

Contrascri bo , bis,, psi , ptum , here , 
V. a. Controler. Etym. Contra, scribo. 

Contrayersum, adv. Au contraire. I I^tym. 
Contra, versum. 

Contraver to, Us, sum, tere, v. a. Tour- 
ner dans un sens directement oppos^, en 
sens contraire. | ^tym. Contra, verto. 

Gontrectabilis, e. Qu'ou peut toucber, pal- 
per, palpable, m Etym. Contrecto, suff. 
bilis. 

Gontrectabiliter, adv. D'une mani^re sen- 
sible. I fiTYM. Contrectabilis, suff. ter. 

Gontrectatio, onis, f. Action de toucber 
sou vent; d'oii : Attoucbement. || Action de 
mettre la main sur qq. cb.; atteinte ill^ 
gale k la propri^t^ d'autrui (t. de droit). 
I^TYM. Contrecto, suff. io. 

Gontrectator, oris, m. Voleur. | £tym. 
Contrecto, suff. m. or. 

Contrecto, are, reg., v. a. Toucher sou- 
Tent, tAter, palper; examiner en palpant. 
II Au fig. Regarder, coasid^rer, examiner. 
II Porter la main sur le bien d'autrui, vo- 
ler. I l^TYM. Cum, tracto. 

Gontrem isco, iscis, ui, iscere, v. n. Com- 
mencer k trembler de tous ses membres, 
cbanceler. || V. a. Redouter, trembler 
devant qq.ch. | '^Tyu.Contremo, suff. sco. 

Gontrem o, is, ni, ere, v. n. Trembler de 
tous ses membres (tout entier). | £iTYM. 
Cum, tremo. 
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Contremulus, a, um. Un peu tremblant. | 

■ Etym. ContremOf suff. ulus, 

Contribulatio, onis, /*. Brisement. I £ttm. 
Contribulo, suff. io. 

Contribulis, is, m. Qui est de la mSme 
tribu; par eit. Coreligionnaire. | fixYM. 
Cum, tribus. 

Gontribulo, as, atum, are, r. a. Froisser, 
accabler, briser. | Etym. Cwm, tribulo. 

Gontribu o, is, i, turn, ere, t>. a. Adjoindre, 
r6unir d (en donnant). |1 Donner avec d'au- 
tres, contribuer, donner pour sa quote- 
part. 11 Donner en partage. || 6tym. Cwm, 
tribuo. 

Gontributio, onis, f. Action de r^partir, 
partage. || Contribution, quote-part. | 
fixYM. ContribuOf suff. to. 

Contristatio, onis, f. Tristesse profonde, 
abattement. HI fixYM. ConirisiOy suff. io, 

Contristo, are, reg., v. a. Rendre tout 
triste, attrister, contrister. || Assombrir, 
obscurcir. | Etym. Cmw, tristiSf suff. o. 

Gontritio, onis, f. Action de broyer; d'ou 
au fig. Brisement, abattement : contrition. 
I fiTYM. Comer 0, suff. lo. 

Contritus, a, um, pp, de Gontero. 

Controversial s, f. Direction oppos^; d'oCi: 
Choc, et par m^taph. Contestation, d^bat, 
controTerse, disaccord, differend (mais 
diff^rend dont I'accommodement pent se 
faire avec calme, par voie reguliere). | 
Stym. ControversuSf suff. ia. 

Controversialis, e. De controTerse. Etym. 
Controversiaf suff. alts. 

Controversiola, s, f» Petite controTerse. I 
fiTYM. Controversial suff. ola, 

Controversiosus, a, um. Tr^s controversy, 
qui est en litige, tres contestable. | I&tym. 
Controversial suff. osus. 

Gontroversor, aris, ari, v. d. 6tre en dis- 
accord, discuter. I fixYM. Contra^ versor, 

Gontroversus, a, um. Passivt. TournS en 
sens contraire ; d'oii : Oppose, et par ext. 
Controversy, douteux. || Activt. Processif, 
litigieux, dispute ur. | ^tym. Contra, 
versus. 

Gontmcido, are, rdg., v. a. Massacrer plu- 
sieurs personnes ensemble, ou Percer de 
coups la meme personnc. || Au fig. Mettre 
en pieces. | £tym. Cum, trucido. 

Gontru do, dis, si, sum, dere, v. a. Pousser 
ensemble ou avec force ; d'oi : Introduire 
avec effort, entasser, refouler. I foYM. 
Cum, trudo, 

Contrunco, as, avi, are, r. a. D6capiter 
(plusieurs k la fois), mutiler;jpar ext. Rac- 
courcir, entamer, rogner. { Etym. Cum, 
trunco. 
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Gontubemalis, is, m. Qui demeure sous U 
meme tente ou sous le meme toit qu'une 
autre ou que d*autres personnes ; par ext. 
Celui qui accompagnait un general dans 
les camps pour apprendre le metier de la 
guerre. || Collegue. || Femme ou Mari d^ea- 
clave (pai*ce que le manage n'^tait pour 
eux que la cohabitation). | Etym. Contu- 
bernium, suff. alts. 

Contubemium, ii, n. Communaute, cama- 
raderie entre soldats de la mdn>e tente; 
par ext. Vie commune avec un g^niral 
qu'on accompagne k I'arm^. || Commerce 
entre amis, intimite. || Tente railitaire oii 
logeaient dix soldats, chambr^ de dix 
hommes. || Union des esclaves entre eux, 
ou des personnes libres avec eux. | Etym. 
Cum, taberna, suff. ium. 

Gontueor, eris, itus sum, v. d. Voir arec 
d'autres, ou Voir plusieurs objets en m^me 
temps (ce mot indique pluralite, soit dans 
les sujets qui consid^rent, soit dans lea 
objets qui sont considferte) ; de plus, c'est : 
Regarder attentivement, ayec ^tonnement 
ou admiration (regarder avec de grands 
ycux). II Au fig. Regarder avec les yeux 
de I'esprit ; d*oii : Examiner, observer, et 
par ext. Remarquer, apercevoir. | ^tym. 
Cum, tueor. 

1 Contuitus, a, um, pp. de Gontueor. 

2 Gontuitus, us, m. (usit^ seult au gdn. et k 
I'abl. sing.). Action de iHjgarder avec atten- 
tion, n fiTYM. Contueor , suff. us , us. 

Gontumacia, ae, f. Inflexibility, opiniatrete. 
(Consiste dans une fiert^ de caract^re qui 
veut faire prevaloir sa volont*.) || Obstina- 
tion, resistance opini&tre (qui repousse 
toute superiority); insubordination. || En- 
tetement (des animaux), indocilite (des 
plantes). || Contumace(t. de droit). | Btym. 
Contumax, suff. ia. 

Gontumaciter, adv. Avec opinifitrete, avec 
une obstination qui repose sur Torgueil; 
opiniatriment, obstiniment. || Comp.usit^. 

Gontumaz, acis. D^daigneux, inflexible, 
inibranlable, opiniAtre, rebelle. || Entete 
(en pari, des animaux), rebelle (en parlant 
des choses). || Contumax (t. de droit). || 
Comp. et Sup. usitis. | Stym. Cum, 
tumeo ou temno, suff. ax. 

Gontumelia, s, f. Offense, injure, affront, 
insulte. (Blesse I'honneur d'autrui.) || Ou- 
trage k la pudeur. || Attaque, dommage 
^roduit par Tair ou par les elements). | 
Etym. Cum, tumeo ou temno. 

Gontumeliose , adv. Outrageusement || 
Comp. et Sup, usit^s. | ^ym. Contume* 
liosus, suff. e. 
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Gontomesco, is, ere, v. n. Commencer k se 
goniler entiirement. | £tym. Cunif tt^ 
mesco, 

? Contomia, as, f. Voy. Contumelia. 

Gontnmnlo, as, are, v. a. Clever en forme 
d'eminencc, et par ext. CouTrir d'une Emi- 
nence de terre; enterrer. | Etym. Cum, 
tumulus. 

Cofltn ndo, ndis, di, sum, ndere, v. a. 
ficriser, meurtrir, broyer. 1| Au fig. ficra- 
Ber, abattre, dompter, confondre, r^pri- 
mer. | Etym. Cum, tundo. 

Contnoli oculL Yeux qui clignent un peu. 

Contnrbatio, onis, f. Perturbation, trouble 
(de la Tue), d^sordre. || -Aw fig. Trouble 
(deTime, dans lea id^s.). | Etym. Con- 
turbo, suff. to. 

Contorbator, oris, m. Qui boulererse les 
fortunes, qui ne s'obtient qu'A prix d'or, 
niineux. | fo'YM. Conturbo, suff. m. or. 

Contorbatus, a, am, pp. de Conturbo. ]) 
Ac{j. Tourment^. || Comp. usitE. 

Conturbo, are, r^g., r. a. Mettre en d^ 
sordre, rendre confus, bouleTerser. || Au 
fig. Bouleyerser, troubler, inqui^ter. || 
Abfiolt. Faire banqueroute (t. de com- 
n»erce), ra. i m. Mettre (p^uniairement) 
^d^rdre dans les afiaires. | Etym. Cum, 
turbo. 

Gonturmalis, is, m. Camarade d'escadron ; 
p*r ext. Qui prend part aux mSmes tra- 
▼aux. I Etym. Cum, turma, suff. alls. 

Conturmo, as, are, v. a. Mettre en eaca- 
dron. I Etym. Cum, turma. 

Contus, i, m. Longue perche (pour diriger 
un bateau); croc. 1 1 Longue pique, Epieu. 
I Etym. xovtoc. 

Contusum, i, neut. de Gontusus. Ce.qui 
«5t broyE, meurtri; d'oA : Broiement, 
meurtrissure, contusion. 

Contnsns, a, um, pp. de Gontundo. Au fig. 
Affaibli, ditruit. 

1 Contutor, oris, m. Cotuteur. H Etym. 
Cum, tutor (nom). 

2 ? Contutor, ari, r4g., ». d. Garder, conser- 
yer; sauTer (en gardant, en cachant). | 
Etym. Cum, tutor (rerbe). 

Conula. Voy. Gonila. 

Conus, i, m. Cdne, et par ext. Objet en 
forme de c6ne : Cimier d'un casque, pomme 
de pin. || Sorte de cadran solaire (en forme 
de c6ne). | IItym. xoivoc. 

Convador, ari, r^g., v. d, Assigner i terme, 
cautionner. | Etym. Cum, vador, 

Convalescentia, as, f» ConTalescence. | 
^tym. Convalesco, suff. entia, 

Gonval esco, escis, ui, escere, v. n. Com- 
mencer k se fortify k prendre de la force, 
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k se r^tablir: croitre, se fortifier. || Au fig, 
Grandir, se rfetablir. || Etre valide (t. de 
droit). I Etym. Cum, valesco. 

Gonvallatio, onis, f. Retranchement. | 
Etym. Convallo, suff. io. 

Gonvallia, ium, n.pl. (8.-ent. /oca). VaU6es. 
I Etym. Convallis. 

Gonvallis, is, f. Valine entourte de tous les 
cot^. I Etym. Cum, vallis. 

Gonvallo, are, r^., v. a. Entourer de retran- 
chements, endore. | Etym. Cum, vallo. 

Gonvario, as, are, v. a. Tacheter partout. 
tatouer. \\V. n. 6tre bien different, va- 
rier beaucoup. p 6tym. Cum, vario. 

Gonvaso, are, r^., v. a. Emballer ensemble 
les ustensiles, mettre en paquet. | Etym. 
Cum, vas, 

Gonvectio, onis, f. Action de transporter 
plusieurs objets k la fois, transport. ||| 
Etym. Conveho, suff. io, 

Gonvecto, as, are, v. a., intens. de Gon- 
veho. Transporter k la fois, charrier. 

Convector, oris, m. Celui qui transporte. || 
Le dieu {convectori qui pr^idait au 
transport des r^coltes. M Compagnon de 
travers^e, de Toyage. U Etym. Conveho, 
suff. or. 

Gonve ho, his, zi, ctum, here, r. a. Trans- 
porter par terre ou par mer, et particult. 
Rentrer la r^olte. Ill £tym. Cum, veho. 

Gonv ello, ellis, elli, ulsum, ellere, v. a. 
Ajrracher avec effort, deplacer Tiolemment, 
d^truire, d^molir qq. ch. de solide (un 
mur, un arbre, un Edifice); au fig. Arra- 
cher, ruiner, an^ntir, renverser. || Mettre 
en pieces, d^chirer. || Convellere signa, 
M. i^ m. Arracher Tirement les ^tendards 
de terre afin de fuir; d'o6 : D^amper (t. de 
guerre). || ^tym. Cum, vello. 

Gonvelo, as, atum, are, v,a, Aufig. Couvrir, 
Toiler. I Etym. Cum, veto, 

Gonvena, s, m. et f. Celui qui Tient avec 
d'autres, || Subst. pi. Strangers, aventu- 
riers. | Etym. Cum, venio. 

Conveniens, entis : !<> ppr. de Convenio. 
Qui Tient ensemble ; 2^ adj. Qui est d'ao- 
cord, sympathise avec; \it en bonne intel^ 
ligence. || Qui est conforme k, s^ant, con- 
venable. || Comp, et Sup. usitfes. 

Gonvenienter, adv. Avec accord, conform^ 
ment k. |l Cons^quemment. i| Sup. usit^ | 
Stym. Conveniens, suff. ter, 

Convenientia, », f. ,Accord, convenance, 
rapport, sym^trie. | Etym. Convenio, suff. 
entia. 

Gonven io, is, i, turn, ire, v. n., a. et 
impers. V, n. Venir avec ou ensemble, se 
r^unir, se rencontrer; (sens partic.) s'ac- 
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coupler. II Convenire in mant^m. PhjBftw 
dans lea mains (du mari), se marier (t. de 
droit). IJS'ajuster ou s'adapter h; d'oi^ au 
fig. Cadrer ^vec, conyenir k. || ^tre d'^-c^, 
cord, s'accorder, conclure. I| V. a. Aller 
trouver, s'aboucher aTcc qqn. || Citer en 
justice, jl V, impers, II convient, il est 
s^nt, ou II y a accord, bonne intelligence. 

I £ttii. Cunif venio. 
Gonventicium, ii, n. Argent donn& k ceux 

qui assistaient A Tassembl^ du peuple; 

droit de presence, p £:tym. ConveniOr «uff. 

idum, 
Conventicius a, urn. Qui a lieu par suite 

d*une rencontre. | £tym. ConveniOt suff. 

icius. 
Gonventiculum, i, n. Petite assembl^e, 

reunion. jjLieu de reunion. I Etym. Con- 

ventus, suff. culum. 
Gonventio, onis, f. Action de Tenir aTec 

d'autres, de se rencontrer; d'oCi : R^- 

nion, rencontre. || Assemble || Conv^ntio 

in manum. Soumission (t. de droit). || 

Convention, pacte. || Accusation. | Etym. 

Convenio, suff. io. 
Conventionalism a. Relatif k la oonveation, 

conyentionnel. | £tym. Conventio, suff. 

alis, 
Conventiuncula, ab, f. Petite reunion. | 

£tym. Conventio, suff. uncula. 
Convenio, as, are, intens. de Convenio. 

Se r^unir, s 'assembler. 
Conventum, i, neut. de Gonventus. Ce qui 

est convenu, convention, pacte. 

1 Gonvantns, a, um, pp. de Convenio. 

2 Gonventus, us, m. R^sultat de Taction 
de venir avec d'autres, de se r^unir, d'oiii : 
Assemble, reunion. || Reunion de dtoyens 
romains dans une colonic pour affaires de 
conmierce ; corporation, colonic. || Reunion 
des juges; assises, justice. || Reunion, ag- 
glomeration. II Reunion des sexes, union. 

II Aufig. Pacte, convention. (Cemotdesigne 
une assemble qui s'est r^unie volontaire- 
ment en se proposant un but serieux.} | 
Etym. Convenio, suff. us, us. 

Conyenusto, as, are, v. a. Embellir, parer. 
I Etym. Cum, venusto, 

Converbero, are, r. a. Frapper fort, cha- 
tier, flageller. | Etym. Cum, verbero. 

Converritor, oris, m. Celui qui nettoie. p 
£tym. Converro, suff. m. or. 

Conver ro, ris, ri, sum, rare, v. a.Balayeiv 
enlever en balayant; d*o6 : Nettoyer. P 
Etym. Cum, verro. 

Conversatio, onis, f. Emploi tr^s fr^uent 
d*une chose; d'od : Fr^quentation, rap- 
port^ intimity, et par ext. Genre de vie. || 



SAjour fr^uent dans un iiei4> deauMt^^^t 
6tym. P<^^sor, suff. to. r 

Convarsatpr, oris^ m. Coouneiisi^A ^<mimi%-: 
gnon. p Etym. ConversoTt suff.-m. pr^ . 

7 Converse, adv. En itat de propretf^i i 
Etym. Conversus 1, suff. e. ! T, 

? Conversibilis, e. Voy. Convertibilis. 

Gonversim, adv. RiciproquemeAtf eii-rf)p^ 
versant les termea. p £tym. Converto, suif . 
tm. ^ , 

Conversio, onis, f. Tournoiementt mouye- 
ment circulaire, revolution, et par Auite : 
Changement, transformation. |I Tour p^io* 
dique de la phrase ; repetition d'un mot i^ 
la fin d'une p^riode. |l Conversion reli- 
gieuse. || Passage d*un style k un autre,, 
traduction d'une langue dans une autre, [| 
Renversement, d^placement (d*un orgame)? 
dep6t purulent (t. de m^d.}. p£tym. Con- 
verto, suff. io. 

Gonversiuncula, 8B, f. Petite conversion, f 
fiTYM. Conversio, suff. cula, 

Converso, as, are, v. a., intens. de Con- 
verto. Tourner fort. 

Gonversor, ari, r^g., v. d. Se tenir habi- 
tuellement dans un lieu ; d*oi^ : Vivre dans 
la societe de, frequenter, et par ext. absolt, 
Vivre, se conduire. | ^tym. Cum, versqr, 

1 Conversus, a, um, pp. de Converro. 

2 Conversus, a, um, pp. de Converto. 

3 Conversus, us, m. Conversion, tour, p 
fiTYM. Converto, suff. tcs, us. 

Convertentia, », f. Reciprocity, reiour. f 
Etym. Converto, suff. entia. 

Convertibilis, e. Qu'on pent renverser 6u 
changer, p Stym. Converto, suff. bilis. 

Converto, tis, ti, sum, tere, v. a. Tourner, 
retourner, soit lorsqu'il y a plusieurs sujets 
agissants, soit lorsqull y a plusieurs ob- 
jets retournes. || Au^fig. Tourner, tourner 
vers soi, attirer. (Pour qu'on emploie oe 
mot dans le sens de tourner, il faut que 
Tobjetait fait un tour completou plusieurs 
tours.) II Changer compietement de nature; 
changer, convertir ; par ext. Traduire, in- 
terpreter, n Neutralt. Se retourner, se 
changer. 1 Etym. Cum, verto. 

Convescor, eris, i. Manger avec ou en- 
semble, p 6tym. Cum, vescor. 

ConvesUo, ,ire, reg., v. a. Revetir, enve- 
lopper. p Etym. Cum, t>«5tto. 

Gonveteranus, i, m. Veteran avec un autre, 
camarade de veterance. P Etym. Cum, 
veteranus. 

Convezio, onis, f. Convexite. p £tym. Con- 
vexus, suff. io. 

Convezitas, atis, f. Voiite, convexite, conca- 
vite. I Etym. Convexus, suff. ta$. 
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Covvozo, are, reg., v, a. Torturer, opprimer 
de toute maniere. | Etym. Cum, vexo. 

ConTezom, i, neut. de Gonvexus. Ce qui 
est arrondi^ vout^. cooTexe ou concave. 

1 CkniTexns, a, am. De forme circulaire, 
cooTexe, concaTe, et par ext. Courbe, in- 
cline. I Etym. Conveho. 

2 Comrezns, us, m. Forme circulaire ou 
arrondic. | Etym. ConvehOj suff. us, us. 

ConTiliro, as, ayi, are, v. a. Mouvoir ra- 
pidement. || F. n. Se mouToir rapidement, 
8*elancer. | Etym. Cum^ vibro, 

Coirvicaiieiis, i et Gonyicanos, i, m. Qui 
est du m^me bourg. | Etym. Cum, vicus, 
suff. aneus, anus. 

ConTiciator, oris, m. Celui qui injurie. U 
Etym. Convicior, suff. m. or, 

ConTicioliim, i, n. Petite injure. | I^ym. 
Conviciuniy suff. olum. 

CoiiTicior, ari, r^., r. d. Injurier, inyecti- 
Ter, insulter. | Etym. Convicium. 

CoiiTiciiim, ii, n. Grand bruit de voix, Ta- 
carme, tapage^ et par ext. Ramage des 
otseaux, coassement (des grenouilles), cri 
de la cigale. || Protestation bruyante, hu^, 
brocart, outrage, invective, raillerie bles- 
sante qui consiste ordint. en un seul mot, 
en une denomination offensante, comme 
oelle de Volcur. || Reclamation, reproche, 
et par ext. Objet de reproche, d^shonneur. 
I Etym. Cum, vox, suflf. ium. 
1 Coavictio, onis, f. Action de convaincre. 

I fir YM. Con tTtnco, Bufif. to. 
S Convictio, onis, f. Action de vivre en- 
semble; liaison, rapport, f Efym. Con- 
vivo, suff. to. 
GoiiTictor, oris, m. Commensal (oelui qui 
pemdant un certain temps mange arec un 
autre). | Etym. Cumvivo, suff. m. or. 

1 Convictiis, a, am, pp. de Gonvinco. 

2 CSonvictos, us, m. Vie commune, society, 
et en partic. Banquet, repas, festin. I 
Etym. Conrnvo, suff. us, us. 

ConTiiicibilis, e. Digne d'etre convaincu. I 

firYM. Convinco, suff. bUis. 
ConTinco, ore, rig., v. a. Vaincre enti&re- 

ment; d'oCi : Convaincre, confondre (un 

adyersaire). || Rendre manifeste, prouver. 

I Btym. Cum, vinco. 
Gonvinctio, onis, f. Conjonction (t. de 

gram.). | fovM. Cum, vincio, suff. to. 
Conviolo, as, avi, are, v. a. Violer, pro- 

£aiier. | £:tym. Cum, violo. 
CoDYiresco, is, ere, v. n. Conmiencer & se 

courrir enti^rement de feuilles. | Etym. 

Cmn, viresco. 
7 Con?isceratio, onis, f. Identification. | 

Etym. Conviscero, suff. to. 
Ltx. itfm. latin-franfoU, 
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Conviscero, as, are, v. a. Incorporer, iden- 
tifier, m^ler intimement. I Stym. Cum, 
viscus. 

Conyiso, is, ere, v. a. Visiter, voir en 
meme temps, regaixier attentivement. | 
Etym. Cum, viso, 

Gonviva, a, m. et f. Celui ou Celle qui est 
invite k un repas et mange chez un autre; 
convive d'une maniere g^n^rale sans id^e 
du nombre de fois. Voy. Gonyictor. | 
Etym. Cum, vivo. 

Gonvivalis ( Gonvivialis }, e. Relatif auz 
repas. | fiTYM.Cont?irtwm, suff. alts. 

Gonvivator, oris, m. Celui qui donne un 
repas. | Stym. Convivor, suff. m. or. 

Gonviviflco, are, r^g., v. a. Vivifier en- 
semble. I Etym. Cum, vivifico. 

Convivium, ii, n. Repas de societe entre 
amis (frugal ou splendide), et par synecd. 
Reunion de convives. | 6tym. Convivor, 
suff. ium. 

1 Gonyi vo, vis, xi, ctum, vere, v. n. Vivre 
avec qqn. ou en m^me temps, et dans un 
sens partic. Manger avec. | Stym. Cum, 
vivo. 

2 ? Gonvi vo, as, are, v. n. et Gonvivor, ari, 
reg., V, d. Manger en commun, donner un 
pique-nique, faire bonne chere ensemble. | 
£:tym. Cum, vivo. 

Gonvocatio, onis, /: Convocation. | Etym. 

Convoco, suff. to. 
Gonvoco, are, reg., v. a. Appeler dans un 

meme lieu; convoquer, reunir. | fixYM. 

Cum, voco. 
Gonvoln... Voy. Gonvuln... 
Gonvolo, as, are, reg., v. n. Accourir ou 

voler ensemble ; se reunir rapidement ; au 

fig. Convoler. | I^ym. Cum, volo. 
Gonvolutor, ari, intens. de Gonvolvo. 

Rouler fortement. 
Gonvol vo, vis, vi, ntum, vere, v. a. Rou- 
ler avec force tout autour, envelopper; 

emporter en roulant; au fig. Accumuler, 

entasser, precipiter. || £:tym. Cum, volvo. 
Gonvolvulus, i, m. Chenille tordeuse, ver- 

coquin. || Liseron. ||j I^tym. Convolvo, suff. 

ulus. 
Gonvomo, is, ere, v. a. Salir en vomissant. 

I £tym. Cum, vomo, 
Gonvoro, as, are, v, a. Devorer. U Etym. 

Cum, voro. [sus, etc. 

Gonvorsns, Gonvorto, etc. Voy. Gonver- 
Gonvoveo, es, i, ere, votum, v. a. Consa- 

crer en commun. || V. n. Faire un voeu 

en commun. || ^tym. Cum, voveo. 
Gonvulnero, are, reg., v. a. Blesser grl^ 

vement, entamer, endommager. | Etym. 

Cum, vulnero. 

10 
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GonTulsio, onit, f. Convulsion, crMapo, 

spasme (t. de m^.)- 1 ^rvil. ConwllOy 

sulT. to. 
Gonviiltus, a, tun, pp. de Ck>ii¥eUo.il jii^. 

Tiraille (t. de mkd,), ]\ Cmvuisa, fu pi. 

CoDTuUions. 
fitnyia, «, f, Conyzey plante. | Btym. m6- 

Ovodibilis, e. Qui m^rite d'etre hai k Vexoba, 

I Etyu. Cunit odUnlis, 
Gcolesco. Voy, Goaleseo. 
Goonero, as, are, o. o^ Charger do pludieura 

choses k la foia. | ^ttm. Cum^ Ofiero* 
Gaoparatio, onis, f. Coop^ a tiop. | fervM. 

CooperOt sufL io. 
OaoperatlTus, a, um. Coop^ralif. | Etym. 

CooperOt suff. »t?u». 
Gaoperator, oris, m. Coop^raieur. | Etym. 

CSoopercalum, i, n. Couverde. | 6tym. 

CoopeHo, Bxxfl, culum. 
Ctooperimantmn, i, t^ Co •qui sort k oou- 

rrir entl^remenl. f Btym «. CooperiOf ouff. 

mentum. 
Cooper lo, is, ni, tnm, ire, p. a. Coanir 

entierement, accmbler. | ^tyu. Cutnt ope- 

rte. 
Gooperor, ari, r^., v* d. Cooper. | ^h'YM. 

Cum, operor, 
Ooopartorinm, ii, n. M. A m. Co qui oert A 

couTiir : Couveriure, enveloppe, v^iement. 

I fimi. Cooperio, suff. crium, 
Oooptatiq, onis, f. Choix, Election, admis- 
sion. I Etym. Coopto, suff. <o. 
Goopto, are, rdg., o. a. Admeiire au cboix, 

choisir, ^lire, nommor. | firYn. Omn, 

opto. 
Goordinatio, onis, f. Coordination. | Etym. 

Cufn^ ardino, suff. to. 
Goorior, oris, ortos sum, riri, o. d. Natire 

avec, d*ua seal ooup, sV^ever tout d*un 

ooap. I ^YM. Otmij &riar\ 
Goorno, as, are, v. a. Orner compl^tement. 

I ^YM. Cum, omo, 
Goortas, Ito, m. Ortgine, oommeocement, 

aaissanoe. | ^tym. CoerioTy ouff. us^ us. 
Gopa, 8B, f. Danseuse de cabaret, f £h'VM. 

Caupo. 
Gopadia, orum, n. pi. Voy, Gnpadia. 
Goperio. Voy. Gooperio. 
Gophinus, i, m. Corbeiile, coffre. | Etym. 

xofivoc. 
Gopia, «, f, Grande quantity, abondance 

d'objets quelconque, richesae; d'oi^ au 

prop. Abondance, riobeises, ei en pariic. 

Bien-Stre, reasources nasobreuses, faculies, 

moyens, f^ndit^ (du style), et (en t. de 

guerre) Troupes militairea (ooame notable). 
10. 
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D Au fig* PemiiBaion de &ire uas ob aee, 

facult^, oocasion, pouvoir. (} D^esse de IV 

bondance.f Etym. Cutit, ops. 
Gopiarios, ii, m. Foumisseur. | Etym*, Co- 

pia, suff. a»-M«f . 
Gopiates, «, m. Fossoyeur.fETYM. Moma- 

GopioUB, arum, f, pi. Petites troupes^ f^ 
tites resseurces. | Etym. Copiee, suff^^ 
olus, 

Gopior, aria, ari, t?. <t Se pourtoir aboa^ 
daminent de, s'emparer. i £tym. Copia. 

Gofnose, adc. Abondamment, en .gr^jvia 
quantity oopieusen^ent. || Abondammeui, 
avec detail, avec beaucoup de diveloppe- 
ment.il Comp. et Sup. uait^| £ticJ^<r 
Capiosus, suff. e. 

Gopiosus, a, nm. Abondamment pourVii de. 
II Abondant (en parL de Tesprit ou du, 
style). II Comp. et Sup, usiUs. | &rltu, 
Copia, suff. osus, 

1 Gopis, e. Bien pourvu de, riche. | ^YM. 

Cum, ops, suff. is. 

2 Gopis, idis, /*. Cimeterre, oeutelas. | firpi^ 
ice«K. 

Gopla, Goplatus. Voy. Gopula, Gopulatna. 
Gopa, Qopona. Vay. Gitupo, etc. 
Goprea, «, m. Bouffon (qui dit dee cboaea 
obacenes). I ^TYM. xoicpta;. , ^^ 

Gopros, i, m, Fumier, | Etym. xoRfoc- ,, 
Cops. Voy. Gapis 1. 
Gopia, «, f. Espece de gateau. | Btyawvo- 

Goptoplacanta, », /: Voy. Gopia. i Etym. 
«oirroic>Axoij^ 

Gopula, «, /". Petit lien, laniere, attacbe ; 
par ezt. Crampon, main de fer, et au fig. 
Lien, liaison, union. Ii LiaisoD» encba^lie- 
meni (des mots). | Etym. Cum, mdo^ 
suff. ula. 

Gapulabilis, a. Qui pent etre lie, uni, joiat. 
I Etym. Copulo, suff. bills, 

Gopulate. En r^unissaot, par un seul moU 
I £tym. Copulatus, suff. e. 

Gopulaiio, onis, f. Action de reunir^ assem- 
blage, endiainement. | Etym. Cofmfo, 
suff. io. 

Copulative, ofife. De maniere i rsMiiir. 
I 6tym. C(>2)u/a(icM8, suff. «. , 

GapulaiiYua, a, wn. CopuUtif. | Eh'YM. Co 
p%Uo, suff. tOM^. 

Gopulaior, oris, m. «t Gopulairix, icis^ f. 
Celui ou celle qui unit, qui rapprocha. | 
£h'YM. Copulo, suff. or et riop. 

Gopulaiam, i, tteut. de Gopukiua. Opposi- 
tion copulative. 

1 Gopulaiut, a, um, pp, de Gopulo. |j Adi. 
Compost (t. de gram.). |; Comp, usiU. 
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21&ypttlafiu, littr, m. {«sit« seuli. A I'abl. 

vA^g:.)- H^KiHUt de TMiiofi d*uitir; Kaison, 

union. | Ertif* CopulOy suft. us^ fts, 
Copulo, are, r6g., v, a, Joindi*6, aUachtr, 

wur, associer. Her. || Au maymt:S*xnnr*$ 

^l*Yif. Copuio. 
CopaloT, axis, ari, v, d. MSme sens que 

Cofmlo. 
Ooqna, 0, f Cufmni^m. | ^tym. Co^t*^^, 

suff. a. 
Coqnibilis, d. Qut pent se cuire ou se dig^ 

per facilemcnt. IEtym. CoquOf suff. hilts, 
CpqidBa, '8B, /*. Cuisine, et par ext. Lft cui* 

sine, Tart cuHnaire. | 6tym. Co^o, «uff. 

O^qninaris, • et Coquinariu, a, lun. Qui 

a rapport k la cuisine. | Etym. CoguinuSf 

suff. cn'ts et arttts. 

Gof^hatoritis, a, um. Qui sert & fairetmire, 

de cuisine, f ^^nm . CoquinOy suff. ({rtU5. 

Ooqidiio, as, alum, are, v. n. Paire la cui- 

^e,tET\u, Coquina, 
Ooqainiis, a, um. De cuisinier. | ^vw. Co- 

'9iru5t suff. inu$, 
Cf^nitatiOj onis, /". Longue cuisson. | ^vm. 

€oquiiOy sitff. u>. 
Coqnito, as, are, v. n., intetvt, de Ooqno. 
^'^ftm^uire souvent ou iongtempt. 
te quo, qnis, zi, ctvm, quere, t?. a. Paire 
ctiire, preparer au feu ; d'oi par ext. Des- 
e^cber, bruler, ou Paire niirir; absolk 
^Faire la cuisine. || Cuire, dig^rer. jj Aufig. 
Digkrer, c-i-d, M^iter avec soin, pr^pa- 
^rer dana sa pens^. murir par la reflexion, 
oa Br61er k petit feu; d'oCi : Inqui^ter, 
ioiirmenter. | ^ru. Rae. po^ id^ de 
cuire; d^oft icex-j», ir<<T9i», mirrdc: alle- 
mand bachen, hochen, 
CliMivaliim, i, n. Chaudi^. | ^ym. Co- 

eulum, 
Ooqnns, i, m. Cuisinier. | Brvn . Coquo, suff. 

tms. 
Got, cordis, n. Coeur (consid^e comme 
Tiaoire) ; par ext. La person ne ellenndme, 
nndividu; rart. Estonac || Occur (eonsi- 
dM dans Tantiqfuit^ comme le siege de la 
Tie et de Tame, et par d'autres comme 
r&me m^me) ; d'od : Intelligence et sesqua^ 
litte. jl T. de care$$€. Indique raffeatjon 
particuli^rD qu'on a pour qqn. | J^tym . 
«af^ : rac. tcard (sanso. kurd), idee de 
santer, ienh tou xpa5a(vta6«i, xo^pSta *^k^ 
M xtvtmR, car le ca?ur est toujours en 
mourement. 
fien, flB, f. Prunelle, pupiHe. | £>rTif . x^. 
Coracesia, », f» Nom d'une berbe magique, 
pliate ineomiue. D'autres iiseni Coiia- 
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Goraciea sacra, n.p/. Ceremonies en Thon- 
neur de Mitlira. | £tym. Corax, suff. 
icus. Car dans ces cir^monies iniUaban" 
tur minish-i qui coraccs appellabantur, 

Goraoino, as, are, v. n. Croasser. g ^^tym. 
Corax, 

1 Coracinus, a, am. De corbenu. noir 
comme un corbeau. f ^tym. Corax^ suff. 
inus. 

2 Coracinus, i, m. Espcce de poisson de 
riTiere. f Etym. xopaxivor. 

Oo^alium ou GoralHum, ii, n. Corail. | 

Etym. xopdXtov. 
Gorallinas, a, mn. Semblable au coraiKl 

£tym. Coralliunxy suff. ini^s. 
Gorallis, idis, f. Coral lis, pierre pr6cieuse. | 

£tym. xopaXXi;. 
Geralloachates, «, m. Ag«it« de corail^ 

pierre prccieuse iuconnue. | Etym. xo^- 

Xoax^Tyic- 
Gorallom, i, n. et Gorallus, i, *n. Corail. 
Goram, cido, Vis-A-Tis, devant, en presence, 

incontinent, imm^iatement. || Pr&p. En 

face de, en presence de. ] Etym. Cum^ os. 
GoraaiUe, es, f. »Sorte de cHou.IEtym. 

xofa|A6>.r,. 
Gorax, acis, m. Corbeau. H Corbeau d^o- 

lisseur (machine de guerre) (t. de guerre). 

I^YM. x6p3^ 

Gorbicnla, a, f. Petite corbeille, panier. | 

£ttm. Coi'biSf suff. cuta. 
Gorbis, is, m. et f, Corbeille, panier. | 

£tym. Curvus. 
Gorbita, «, f. Vaisseau de ti-ansport, cor- 

Tette. I Etym. CorbiSt suff. it ct a. 
TGorboaa, se, f. Bndroit oCi Ton garde les 

richesses, les objets pr^ieux. | Etym. xop- 

Gorbula« as, f. Petit panier. | Etym. Rad. de 
CorbiSf suff. ula, 

Gorcholopis. Vo^. Gercolopis. 

Gorchoms, i, m. Mouron, plan to. | Etym. 
x6pxopo«. 

Gorcodilus. Voy. Grocedilus. 

Goroulum, i, n. Petit coeur (t. de caresse, 
de cajolerie). |) Sagesse. | Etym. Cory suff. 
culum. {Cor. 

7 Gorcus, i, m. Maladie de poitrine. | EtyW. 

Gorda, etc. Voy. Chorda. 

Gordate, adv, Scns^ment, prudemment. | 
^ttm. Cordatus, suff. e. 

Gorda ins, a, um. Celui qui a un bon ee- 
pfit; sens^, intelligent (oppos. A socor$), 
II Comp. usiti. f itTYM. Cor, suff. atus. 

Gordaz, acis, m. Dense licencieuse, cordaee, 
et (idj, Sautillant ou sonore comme la cor- 
daee. II Pied I6ger, sautillant, trochee. | 
&TYM. x^pSot 
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Gordicitus, adv, Au fond du coeur. | £tym. 

CoVf suff. icus et itus. 
Cordolium, ii, n. Cr^Te-coeur, douleur poi- 

gnante. | I^ym. Cor, doleo, 
Cordyla, », f, Cordyle, jeune thon. | Etym. 

Coriaceus, a, urn. De cuir.| Etym. Coriunif 

sufif. aceus. 
Goriaginosiu, a, am. GraToment atteint de 

coriage. | Etym. Coriago, suff. ostis. 
Goriago, inis, f. Coriage, affection cutanee 

chez les animaux. |£tyii. Corium, suff. 

Coriandratum, i, n. Eau de coriandre. | 
fixYM. Coriandrunif suff. atus. 

Coiiandram, i, n. et Goriandrns, i, f. Co- 
riandre, plante. | &tym. xopiavSpov. 

1 Goriarius, a, urn. Relatif au cuir. | trru. 
Coriumy suff. arius, 

2 Goriarios, ii, m. Corroyeur. | I^ym. Co- 
Hum, suff. arms. 

Gorinthiarius, ii, m. Amateur ou Gardien 
de bronzes corinthiens. | Stym. Corin- 
thiuSj suff. ariu5. 

Gons, is, A Sorte d*hyp^ricon, plante. | 
ETYM. xopi;. 

1 Gorium ou Gorion, ii, n. AClle-pertuis, 
plante. | Etym. xopiov. 

2 Gorium, ii, n. Peau ^paisse des animaux, 
mais sans longs poils (boeuf, cheTal). || 
Cuir, peau traTaill^e pour le besoin de 
Thomme, mais cuir grossier (oppos. k 
aluta, cuir souple) ; par ext. Lani^re de 
cuir. II Peau de Thomme. || ficaille des pois- 
sons. II Enveloppe des r^^taux, ^orce des 
arbres. || Surface, couche, assise. | £Stym. 
Rac. skar (sansc. kar, id^ d'endomma- 
ger ; id. kar, id^ de couper ; d'oA xtipw). 

Gorins, ii, wi., arch, pour Goritm. Pteau, 

cuir. II Lani^rc, courroie. 
Gomeolui, a, um. Qui est un peu de la 

nature ,de la come, cornd; au flg. Sotide, 

dur. I Etym. Corneus, suff. olus, 
Gomesco, is, ere, v, n. Commencer i devenir 

come, i se changer en come, g 6tym. 

CornUf suff. sco, 
Gornetum, i, n. Lieu plants de comouillers. 

I Etym. Cornus^ suff. etum, 

1 Gorneus, a, um. De come, fait en corne» 
cornu, qui a la couleur de la come, qui 
est dur comme de la come; au fig. Dur, 
insensible. I 6tym. CornUf suff. eus. 

2 Gorneus, a, um. De cornouiller. | Stym. 
CornuSj suff. eus. 

Gornicen, inis, m. Celui qui sonne de la 
come, de la trompette militaire. | Etym. 
Cornu, suff. cen. 

Cornicor, aris, ari, i?. d, M. a mot Croas- 
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ser comme une coraeille : Bararderj inffr- 
motter entre ses dents. | Et^'m. fornix; 

Gomicula, as, f. Petite comeille. | Ett^i. 
CorniXy suff. ula. 

Gorniculans, antis. Qui prend la forme 
d'un croissant. |Etym. Cotniculutn, auft. 
ans. 

Gomicularius, ii, m. Comiculaire, solt^t 
qui commandait Taile [cornu) d'un p0tit 
d^tachement, ou decori^ du comicuh4m, 
adjudant sous les ordres d'un officfer su- 
p^rieur. || Secretaire, greffier. f fiTT*. 
comUy suff. culum et arius. 

Gomiculum, i, n. Petite come; par ext. 
Petit entonnoir en come; omement ou 
probablement deration en fornie de coime 
Qui se pla(;ait sur le casque des soldats. | 
Etym. Cornu, suff. cultmi. 

Gomiculus, i, m. Office de coraicutaire. U 
Grgffler. ffirYM. Comtcuhim. 

Comifer, era, erum. Qui portc des conies; 
cornu. I Etym. CoTnu, suff. /Jfr. 

Gomifrons, cutis. Qui a des cornea au 
front. I Etym. Cornu, frons. 

Gomiger, era, erum. Qui porte des cOrues. 
II N, pi. B^tes A comes. | Efym. Cornu, 
suff. ger. 

Gomipes, pedis. Qui a de la come *ux 
pieds. II Subst. Cheral, coursier, tentaure. 
I 6tym. Cornu, pes. 

Gomix, icis, f. Coraeille. | Etym. xopwr^ : 
rad. kar, id^ de bruit (sansc. kar, 
vanter). 

Gomu, lis, rart. u, n. Come; au fig. Force 
et courage, car la come *tait le symbole 
de la force : come d'abondanoe; (par ext. ce 
mot s'applique aux objets qui out la forme 
d'une come ou sont (sdis hreb de la eome) : 
pinces d^^cretisse, dent d'*l^hant, boia de 
cerf; entonnoir fait d*une come; corhe k 
boire; lanteme de come; croissant de U 
lune; cime d'une montagne ; extr&tmtS des 
Tergues; cdt* du luth qui a la forme d^uUe 
corne, etc. || Cornu est ausai Texpression 
g^n^rale pour marquer rextr^mit^ ft une 
arm^e rangde en bataille, par opposition 
au centre, fl Etym. x£pac : rac Adma, xd. 
^rva, grec xcp, id^ de <*orae. 

Gornualis, e. De corne. | Stym. Catfm, 
suff. alts. ' 

Gornuarius, ii, m. Pabricant de corne. | 
Etym. Cornu, suff. a^Hus. 

Gomuatus, a, um. Courb^ en fbrmed^botue, 
comu. I &YM. Cornu, suff. atus, 

Gornucopia, », f. (s'^rit ordint. en deUx 
mots). Come d'abondanoe. 

Gomulom, i, n. Petite oorae. | Btym. Car- 
nu, suff. ulum. ' > 
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1 Xftrniun, i, it. Voy, GomiL 

2 Gomnm, i, n, Cornouille. || Ck>rnouiUer. | 
firvM. Cornus 2. 

Gornnpeta, a, nt. Qui attaque de la corne. 
|£tyii. Comu, peto. 

1 Comiis, us. Voy. Coma. 

2 Cornus, i et Gomus, us, m. Cornouiller. || 
iarelot fait de hf»B de cornouiller. | firvM. 

Cornuta, », /: Raiecomue, poisson. | Etym. 
Comttlu5. 

Cori^utus, a, um. Bien pourru de comes, 
comu. ii Subst. m, pi, Taureaux. || Au 
fig. Comu, captieuxy sophistique. | £tyii* 
C^rnUj auff. utus. 

Corolla, a, f. Petite couronne, guirlande. | 

^ Ettu. Rac. de corona, suff, ola. 

Corollaria, », /*. Bouquetiere. | Etym. Co- 
roUa, suff. aria. 

CoroUarium, li, n. Petite couronne de fleurs 
dories ou argent^s donn^ comme r^ 
compenae; d'oCi : Petit present, ce qu'on 
donne en 8us» gratification. || Corollaire. | 
foYM. Corolla, suff. arium. 

Corona, «, f, Couronne ^ couronne d'bon- 
aeur d^cemte au niirite«^|| Couronne d'A- 
riane. |l Couronne, et par ext. Cercle, reu- 
nion. \{ Cinrdon de troupes qui entouront 
mi^. place, une position ; ceinture de mon- 
tagnes, cercle lumineux du soleil; cou- 
ronne qui surmonte le sabot d'un chetal. 
M Couronne, cormche. | Etym. xoptaw). 

Coronalis, e. De couronne. I Etym. Corona, 

msR. alis. 
Caroaamea, inis, n. Ce qui sert k couron- 
aer, couronne. | Etym. CoronOy suff. 
men. 
Coronamentnm, i, n. Ce qui sert A taire 
des oouronnesy i couronner^ couronne. | 
Etym. Corono, suff. mentum, 
Coronaria, «, /*. Bouqueti^. | Etym. Co- 
ronarius. 

1 Goronarins. a, am. De couronne. || De 
comiche. | £tym. Corona^ suff. arius. 

2 Goronarins, ii, m. Fabricant de cou* 
ronnes. | &tym. Corona, suff. arius. 

Coronator, oris, m. Celui qui couronne. | 

ferYM. Corono, suff. m. or, 
CoroQstot, a, nm, pp. de Gorono. || Stibst. 

*H. Celui qui a re<;u sa couronne. 
Goroneola, 0, f. Rose d*automne. | ^tym. 

Corona, suit, eus et ola, 
Coronii, idis, f. Ligne qui indiquait la fin 

d'un liTre ou d'un chapitro; d'oii r Fin. | 

Corono, are, rfcg., v. a, Couronner; d'o6 
par ert. Ceindre, environner. || Ren^lir 
jnsqu'aux bords. | Etym. Corona. 
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Goronopos, odis, fn. Come-de-cerf, planle. 

I StyM. xopcovoTcovc. 

Goronola, m, f. Petite couronne (au-dessus 
du sabot du che^al). p ^tym* Corona^ 
suff. ula, 

Goros, i, m. Voy. Corns 1. 

Gorporalis, e. Relatif au corps; corporel, 
materiel. | £tym. Corpus, suff. alts, 

Gorporalitas, atis, f. Nature corporellot 
materiality. J ferYM. Corporalis, suff. tas. 

Gorporaliter, ade. Corporellement, nuit^ 
riellement. i|| 6tym. Corporalis, suff. ter, 

Gorporasco, is, ere, v, n. Prendre un 
corps, dexenir matiire. } Etym. Corpust 
suff. SCO. 

Gorporatio, onis, f. Materiality, nature cor- 
porelle. I^TYM. Corporo, suff. to. 

Gorporativus, a, um. Propre 4 donner du 
corps, fortifiant, tonique. | Etym. Cor- 
poro, suff. ivus. 

Gorporatora, «, f. Corpulence, confonna- 
tion du corps, p Etym. Corporo, suff. ura. 

Gorporatus, a, um. Formant corps. || Cor- 
porel, materiel. II Incorpore, membre d*une 
corporation. I Etym. Corporo, suff. afu*. 

Gorporens, a, um. Du corps, corporel. j| 
Qui a de la chair, chamu. p 6tym. Cor- 
pus, suff. eus. 

TGorporicida, m, m. Boucher. | Etym. Cor- 
pus, suff. cida. 

Corporo, are, r^g., 0. a. Donner un corps. 

II Au pass, Recevoir une forme mat^rielle, 
prendre un corps. || Po^t. Fairs un corps 
sans ime, r^duire A T^tat de cadaTre, 
tuer. I^TYM. Corpus, 

Corporosns, a, um. Corpulent, gros, mas- 
sif, p Etym. Corpus, suff. osus, 
Gorpulentia, as, f. Embonpoint, corpulence* 

I fiTYM. Corpulentus, suff. ia. 
Corpulentor, aris, ari, r. ff. Prendre oorps. 

II Se solidifier. p Etym. Corpulentus. 
Corpulentus, a, um. Corpulent, et surtout 

qui est grand, qui a une btlle prestance. 
(Mot employe seult. avant et apr^s le 
siicle d'Auguste.) || Cotnp. usite. p 6tym. 
Corptis, suff. ulentus. 

Corpus, <wis> n. Toute sorts de corps, sub- 
stance, element : en partic. Corps des etres 
animes et chair des animaux; par ext. 
Personne, indiridu; oppose qqf. A la tete: 
Le tronc. || Reunion de choses de la memo 
espece, ensemble, corporation. || Qqf. 
Corps inanime, cadavre. p Etym. Rac. 
kar, zd. Keref'S, armen. Kerp, forme, 
proportions, 

Corpasculum, i, n. Corpuscule, petit corps,, 
atoms; par ext. Corps chetif et faible.|| 
Petite collection. || Cher petit etre, etre 



Digitized by VjOOQ IC 



22e 



COR 



con 



aimi (t. de oar«88e). | BrvM. flirjma» 

Buff. culum, 
R«m do, dis, si, smii, dere, v. a. EnleTer 

mk raclani; d*ou par ext. Arracher (de 

Targent), ramasser p^niblement, et au fig. 

Obtenir avec peine. | Etym. Cum, rado» 
GorrationaliUs, atis, f. Rapport, analogic. 

I £)TYy. Cum, ralionalis, suff. tcLS. 
Gorr«ctio, onis, f. Action de redresaer, de 

corriger ; r^fornie, correction ; par ext. Re- 
proche, r^primande* || Correction (fig. de 
rh^t.)«| £tym. Coi'rigo, suff. to. 
Corrector, oris, nt. Celui qui redresse, 
oorrige; rdformateur, correcteur, cenaeur. 

II Titre de certains gouvemeurs sous I'em- 
pire. I Etym. Con-igo, auff. m. or. 

Gorrectara, «, f. Charge du corrector. | 

£tym. Corrigo, auff . ura. 
Conrectus, a, um, pp. de Gorrigo. || A(^. 

Rendu droit dans son ensemble; d'oii : 

Redress^, corrig^, amende. 
Gorrecumbens, entis.. Qui se couche (& 

table avec qqn.). p Ettm. Cum, recum- 

bens. 
Gorregione. Voy. Gonrogione. 
Gorragno, as, aro, v. n, Regner avec qqn. 

I ^TYif . Cum, regno. 

Gorrep o, is, si, era, t. n. Hamper, se 
glisser ensemble, s'introduire furtivement 
et en hampant. jQ Stym. Cum, repo. 

Gonrapte, adv. Avec bricvete. || Sup. usit^. 
I^TYif. Correptus, suff. e. 

GorrepUo, onis, f. Action de prendre^ de 
•aisirTivement. || Action de blamer, blame. 

II Action d*abr^ger ( une syllabe) ,abr^ viation 
(t. de prosodie). j| Diminution (des jours). 
I Etym. Corripio, suff. to. 

Gorraptor, oris, m. Celui qui blime, re- 

prend ; censeur. | Etym. Corripio, suff. m. 

or. 
Gorreptus, a, um, pp. de Corripio. 
Gorresupinatns, a, am. Renvers^ ensemble 

ou en m^e temps sur lo dos. | ^h'YM. 

Ct^m, resupinaius. 
GorrasQScito, as, are, r^., v. a. Ressus- 

dter ensemble. | Eiym. Cum, resuscito. 
Correos, i, m. Coaccusi. | Etym. Cum, 

reus. 
Gorrideo, as, ere,,f. n. Rire ensemble, 

et par m^taph. Etre riant (en pari, des 

choses). I Etym. Cum, rideo. 
Gorrigia, m, f. Lacet de Soulier, longue la- 

niere de cuir servant de fouat. | Etym. 

Corrigo, suff. ia. 
Corr igo, igis, ezi, actum, igere, n. a. 

Rendre droit ce qui ^tait tors, le rcdreasar 

dens son ensemble; et au fig* C<Mmger, 

reformer oompletemant Iphia fort que 



emendare; Offm. A deprawire). ^BtVM. 

Corr ipio, ipis, ipui, ej^nm, iparo, v. a. 
Saisir Tivement et entiirement, fimpar^f » 
ravir, s^emparer de; au 1l^. D^irer qqp. 
par des paroles; r^primander, ^%mm 
mander. || Resserrer, abr^r, diminutr. 
WAupass. ^tre saisi par, 6tre ^pria de. 
I Etym. Cum, rapio. 

CorriTalis, is, m. Rival avec qqn. | Ervia. 
Cum, rivalis. 

Corrivatio, onis, f. Action d'amener ph^ 
sieurs conduites d'eau dans le m^me liau. 
I £>rYM. Corrivo, suff. to. 

Corriyium, ii, n. R^nion de plusieurs 
cours d'eau, lieu oii ib se r^unissent. § 
£tym. Corrivo, suff. iwn. 

Corrivo, are, r^., v. a. Amener des eaux 
dans un m^me lieu. | Etym. Cum, rimiS. 

Corroboramentum, i, n. Ce qui sert k cor- 
roborer, A fortifier. | ^tym. CorroborOf 
suff. mentum. 

Corrobero et Oonroboro, are, r^.^ v. a. 
Fortiller, corroborer. | I&tvm. Cum^ ro^ 
boro, 

Corro do et Gonro do, dis, si. sum, dere, 
V. a. Ronger, corroder. | Etym. Cuntf 
rodo. 

Gorrogatto, onia, f. Action de r^unir plu- 
sieurs personnes, de ies inviiar; pal* axt. 
Les invito. | ^tym. Corrogo, suff. ioi 

Gorrogo, are, r^., v. a. Prior en mdme 
temps, plusieurs personnes. R4tiftir en 
priant, en demandant; par ext. Quter, ob- 
tenir par priei^e. | Etym. Cum^ rog^ 

GonrosiTua, a, um. Corrosif^ | Jfrrrii. CStr- 
rodo, suff. ivus. 

Corrotnndo* are, reg., e. a. Donner ium 
forme roode, arnmdir enti^i'emeDt. p Etym. 
Cum, roiundo. 

Corruda, m, f. Asperge sauvage. 

7Corrugis, e. Frouc^, tout ride. | £Itym. 
Cum, ruga, suff. is. 

Corrugo, as, atum, are, v. a. Rider enti^ 
rement, froncer. | Etym. Cum, rugo. 

Corrugus, i, m. Canal de lavage dons lee 
mines. | Etym. Cum, arrugia. 

Gorru mpo, mpis, pi, ptum, mpere, v. a. 
Briser entierement; d'oCi : Detruire; par 
m6taph. Alterer qq. ch.; d'oCi : Corrompre, 
rendre mauvais (de sorte que ce qui est 
corrompu ne peut devenir bou). (Plus fort 
que depravare.) || Corrompre, s^uise, 
tromper, et particult. Corrompi'e 4 prix 
d'argent. | £)tym. Cum, rumpo. 

Gorruo, is, i, ere, v. n. S'^rouler (Cut 
•nteodi'e que la chose qui s'^roule est 
envisage dans son ensemble); tombar en 
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ii par $a^ Tonfeor, m pr^ci|iiier, 
8*elaocer. || F. a. Precipiter^ afiiEUMeF. || 

Cafffpte, ado. AT6o alterations par «or- 

rup£air. | £Titt. ConrMpluv v^ff. tf. 
Qwinptriay «, /; Ce qui aeH ^ perdre^ & 
corrompre on d ae eorrDOBpra, ik sMuire; 
par ext. OorrupiioB, s^uotion. || Lieu de 
d^bauclie, de penUiioB. M ^^ mMaph. 
•' Sitfuataur, oorruptear. | £ttm. Oof^ 

rt(99tpo, suif. tf/a. 
C PTup tibiKa, o^ Corruptible^ pAriBaab)e.l| 
C^mp. uaite. | £hrvii. CorrMmpo^ avff. 
bUis. 
ConrsptibiiiUt, atis, f. ^ualit^ da fa <|Qi 
csi oorrupUble, comiptibUii^. | Etym. 
CorrttptibiliSf auflL tas* 
OMiiiplibilher^ lyuoe mani^ra oormpiible. 

i fovM . CorruptibiliSt suff. e^. 
CiifWipti e, onit, f. Aeium da coroopipre, 
. ^'alterer; oorruptfony alt^tion. | Bttm. 

CorrumpOy suflf. to. 
Comptlva, mto.. BHme Jtiani^ra propce i 
coi««iopr«v|^ Bttm. Corruptivus, 8u£^ 0. 
ComtptiTiis, a, nm. Qui peut oorron^^. || 
iGdrrapftifele. | £tym. Gtnfrttmpo, auff. 
tous. 
Cormptor, orii, m. Calui qui corrompt, 
sMuit^ falsifie ; d'oi^ : Conmpteur, falaifi- 
catear. | Etym. Corrumpo, suff. m. or. 
Conraptorhis, a, urn. Qui seri 4 effectuer 
la corruptaon. I Emi . CorrumpOf suff. 
orius, 
Gormptrix, icii, f. Cormpiriee. | Etym. 

CWTWnpOj lUIi. TUCm 

Garraptas, a, nm, pp. de Coffmmpo. U 
Adj' Corrompu, ricieux (en pari, du atyle, 
da po6i). |)iC9mp. et ^p* uaitAa. 

Coirospor, ari. Vay. Gonrutpor. 
* Con, Voy. Gohors. 

Canm, amm, f. pL Fileis, ovneaieiita mi 
formt d^banda au chambranle daa partes. 

I^TYM. HOpOflU. 

t Corsahriimi^ ii, ta. Saa^, plaate. |£tym. 

Cum, salvia. 
Gortas, iois, m. qqt fi Ecaece ext^naomat 

dure (dea ptantea)^ par ext. oe. qui eoTeioppe 

ext£rieui«DiaBi : Coque d'osul^ dcaiila de 

.iortua, peau d'aonignde^ at partieult. 

fiooroa de Jiagek || Au fig, Bnyetoppe su- 

perfieiaile (d*uiie chose). 
Gofticatos^ a vm. Oaml d'ecoroe. | Etym. 

Cortex, suff. atU5. 
GorticavSv a, tan. D'^ooroe ou de.li^.l 

Gartie^MBS, a, urn. Qui a ou conliead baau- 
coupd'torca; par ext. M^lang^ d'ioorea. 
llBrm . (kmita^ au& om§^ 
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Goriiculiiii, i, m. Petite ^orca, peau nrnve. 

I&TYM. Cortex, suff. culm. 
Gortina, «, A Cortine» Tase rood, ebau- 
. diera, cuve, ei par m^ton. Ce qui est 

conteuu dans la cortina (sens rare). || 

Baasin ou couverde du iripied d'Apollon : 

roracle mtoe. || Espaoe circulaire, h^mi- 

cycle, ceicle d'auditeurs. || Rideau,tentura, 

courtioe. 
Cortinala, is, n. Lieu oin Ton garde lea 

cuves, les chaudieres. | £tym. Cortina, 

suff. ale. 
Gortimpotaiia, entis, m. Maitre du tr^pied, 

ipitbete d'Apollon. | tn^u. CorUna, 

pouns. 
Gortinula, «, f. Petite chaudiire. | Etym. 

Cortina^ suff. ula. 
TGortumio, onii, f.^ arch, pour Gontumio. 

Actioo de cootempler, contemplatioii. | 

£>rYM. Contueor, suff. to. 
Goruliu. Voy. Gorylus. 

1 Goros. Voy. Gaums. 

2 Corus, i, m. Mesure de capacity chea lea 
U^breux. 

Go^itucaman, inii, n. Splendeur, ^lat. | 
Etym. Corusco, suff. men. 

Gonucatio, onis, f. Lueurs; flairs, sptea- 
deurs, feu (des pierres pr^ieuses). | £!tym. 
Corusco, suff. to. 

Gonuciler, era, eruin. Qui porte das 
Eclairs. | Etym. Coruscus, suff. fer. 

Gomsco, as, are, v. a et n. Cosser, heurta* 
avec les comes; par m^taph. Agiter Tive- 
meat dans un sens ou dans un autre ; d*o(ii : 
Brandir, lancer. || V. n. S'agiter, trem- 
bler (d^igne figurtoient une lumiere qui 
n'eat paa stable, la lumi^ des m^t^ores 
qui ofaangent de place) : Briller, ^tinceler. 

I J^TYM. XOpUO<J0». 

Goruscum, i, neut. de Gomscns. Eclair. 

Gomscvfi, a, um. Qui citt en mouvcaient, 
branlant, tremblant, agit^, scintillant, brtik 
lant. p Etym. Corusco* 

Gonrinus, a, um. De eorbeatt. | £tym. Cst- 
imi, SU& imte. 

Gonms, i, m. Corbeau, et par ext. (d'apr^ 
la forme du bae de oat oiseau) Qrappin^ 
grue, croc. || Corbeau d^olisaeur, ma- 
chine de guerre. || Bee de corbeau, scalpel, 
inatrumaBtdAohimrgie. || Carfaeauderaar, 
poisson. II Le Corbeau, constellation. | 
^'YM. xopoe^ Mtoe racine que Cornim. 

Coryceum, i, n. Endroit d'un gjmnase 0^ 
Ton 8*exerQait k une esp^e de jeu de bal- 
lon. | fir ym. jMopuxeTov. 

Goryoomachia, m, f. Elxcrcice du jeu appel^ 
coryous. I m'YM. xupuxoiiayCo. 

Goryoof , i, m. Eapeee de bidloB rempli de 
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graines et suspend uau toit d'un gymnase 

que les athletes poussaient et repous- 

saient tour k tour; d*oii pHr ext. Jeu du 

balloDj moyen de s'exercer, exerdce. | 

Etym. xcopuxo;. . 
Corydalus, i, m. Alouette hupp^. | Etym. 

xopuSa^oc. 
Gorylettun, i, n. Lieu plants de coudriers, 

coudraie. | Stym. Corylus, suff. etum. 
Gorylus, i, f. Coudrier, noisetier. | ^ttm. 

xopyXoc. 
Gorymbia, as, /I 'I'ige de la ferule, plante. | 

Etym. xopv|A6ia. 
Gorymbiatus, a, uni. Orn^ de grappes de 

lierre. | Etym. Corymhus, suflf. atus. 
Corymbifer, era, erum. Qui porte des 

gi^appes de lierre. | Etym. Corymbus, 

suflf. fer. 
Gorymbion, ii, n. Coiffure arrange en 

grappes de lierre. | Etym. xopujiCiov. 
Corymbites, », m, Sorte de tithymale. p 

fitYM. xopufiSiTTi;. 
Corymbus, i, m. Grappe (principalt. Orappe 

de lierre). || Sommet; d'oii : Bout du sein. 

(IMamelon, monticule. || Omement A I'ar- 

ri^re du vaisseau. | £!tym. x6pu(i0oc. 
GorypbflBUS, i, m. Coryph^, chef, maftre. | 

Etym. xopufoito;. 
Gorysidia, as, Z'. Plante inconnue. 
Goryt08*et Gorytus, t, m. Carquois. || Fl^he. 

Il^tui d*arc. | foYM. Ywpvro;. 
(idryza, as, /: Coryza, rhume de cerreau. U 

Etym. x6pvi;a. 
Cos, cotis, f,y abrSt). de Cotes, pour Cautes. 

Pierre dure et fine; au plur. Rochers, 

^ueils. II Pierre k aigniser, pierre de 
' louche, queue. || Au fig, Aiguillon. | firYM. 
' Vient de cautes^ comme plostrum et co- 

dexy de plaustrumy caudex. 
Gbscinomantia, as, f. Ditination au moyen 

d'un crible. | Etym. xoGxivo(iavTe(«. 
Cbsmeta, as, m, Esdaye qui ^tait charge 

de la toilette. | flTYM. xoaiAiQTy);. 
Gosmicus, a, um. Qui appartient au monde, 

cosmique. || Subst, Cosmopolite. | ^hnrM. 

xoafiix6<. 
CosinoB, Drum ou mieux dn, m. pi. Cosmes, 

magistrats 8up6rieurs de la Or^e. | Etym. 

)c69{I0t. 

Cosmographia, as, f. Cosmographie. | £^rYM. 

xo<riiOYpA9ia. 
Gotmographits, i, m. Cosmographe. | £tym. 

xoffpioifpA?oc. 
? CosmopoBia, ae, f. Oration du monde. | 

fiTYM. xo(T\LtyKolia» 
1 Go«sigero, as, are, «; a. Aceumuler.. 
Cossim. En se tenant aetroupi. | £tym. 

Coxa, BuH. im {qttasi dietufn ctmitn). 
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Cotdt, if et OottQS, i, m. Ver de b6& tftt 

vit sous r^rce des arbrea. 
Costa, as, f. Cdte (de Thomme ou des 9a6* 

maux), et par ext. Parol, flanc. 
Costamomum, i, n. Plante aromatrque ^ui 

tient du costum et de Vamomufn, | 

£Itym. Costunif amomum. 
Gostatus, a, am. Bien pounru de odtes. | 

fiTYM. Costa, suff. afu». 
Gostos, i, f. et Costum, i, n, Costus, plaaie 

aromatique de I'Orient. p ^tym. xootoc; 
Gotaria, as, f, Carri^re de pierres 4 aigoifer. 

I Etym. Cos, suflF. aria. 
Cothumate, cuiv, D'une manito ilev^ 

tragique, grandiose. || Usit^ seuiement Al 

comp. cothurnatit4S, 
Gothumatio, onis, f. Repr^e^itation d^one 

trag^die. | ^ym. Cothumo (inns.)^ suff. 

to. 
Gotbumatns, a, um. Qui porte le cothume, 

tragique, imposant. p £tym. CothurttuSf 

suff. atus, 
Gotfaumuf, i, m. Cotbume, Soulier tet ot 

iierk. II Chaussure de chasse, ou de luxe. || 

Cothume^ chaussure des acteurs trag^queSy 

et par m&Um. La trag^e eUe-m^ne, ie 

style tragique, ^et^. || Le cot?Kumus eet 

oppose au soccus, Soulier l^r, ekaua> 

sure des acteurs comiques. | Etym. x^ 

Oopvoc. 
Goticula, «, f. Petite pierre de toudie. |) 

Petit mortier de terre. | &tm. Cos, euif. 

cula, 
Cotidianui, Cotidie, etc. Voy. par Quot. 
T Gotifico, are, r^., v. n. Tailler les pierfies, 

^tre tailleur de pierre. 
Cotinus, i, m. Fustet, arhiiaseau. 
Cotonea, as, f, Consoude officinale, orttUe- 

d'ane, plante. 
Cotoria. Voy, Gotaria. 
Gottabus, i, m. B -uit d*un liquide versi; 

en gin. Bruit. | Etym. xorrotfoc. 
Gettana, Gotona, Goctoua et ,Gooiaii«, 

orum, n. pi, Figuesde Syrie. p Etym. xot- 

TOWOV. 

Cotola ou Gotyla, as, f, Cotyle (demi-eetier). 

p fiTYM. xotuXt]. 
Cotumiam. Voy, Gutumium. 
Gotnmiz, icis, (. Caille, oiseau. \\ Terme 

d'aflfection. | Etym. Onomatop^ d'aprte 

FestuSyOu plutdt de £pTVfoc»'g^*de ^fml, 

par la transposition et un l^ger chaage- 

ment de lettres. 
Gotyla. Voy, Cotnla. 
Cotyledon, onis, f, Nonkbril'de-V^QB, 

plante. p ^tym. xoTvXT]5«bv. 
Goutor, erit, i, v, d. Aroir des nppents 

d'amiti^ avee. p Etym. Cwrif tiion-^ y,^ 
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Cinriaifini, :ii< m. SolcU^ qvi combat sur 

un char.l^jM. CoxdnuSj suflf. arius. 
OvwiaOii i» m. Char de guerre defl ^elges 

et d^ BieioDS. jl Voiture de Toyage. | 

^¥ii.(|lat celtiquf.) 
CoYBW, if n. Trou £ut dans le joug, pour 

recevoir le timou de la charrue. | Etym. 

U^me racine que cavus. 
T GoTUS, i, m. Gerbe de ble. 
G«a^ JB, f. (ordint. GoxeAdiz). La bauche, 

la partie aaillante qui termine la cuisse; 

par ezU 08 ^e ia baocbe^ i| Angle rentrant ; 

sinuorit^. I £tym. : 3tox> id^ de qq. ch. 

d'arrosdL 
C a¥im il iT > idf, f. Hancbe, cuisse. | Etym. 

Coaca : rac. xox. 
Coxhn. Fdy. Gottim. 
Cozo, onis, m. Boiteux. | Etym. Coxa, 

8Uff. o. 

Gntea, onis, m. Frdon. | £tym. Rac. 

krapf id^ de bruH. 
Gracca, m, f. Veace sauvage, plaitte. 
Crwtns, entia. Mince, 6biDc^, diUcat. | 

£TYBf . Rac* AarA (aaaac. kar^), d'oA grra- 

Gnanli», aa, f. Ghou, cbou-mTe <aemble une 

'Qoalractian de eonmidfey Mopd^ft6XT), ainsi 

•pptlb p»ce que x6poK ^ip6Xuy«). | J^tym. 

- xfdl|(iAt|4 
Grapnla, m, A Peaanteur de la t^te, malaise 

cauad par Pexoea da Tin ou de naarnture, 
' indlgeatiOB. || Bsaenoe de riauie qu'on m^ 

lait au Tin, et qui portait k la t^te. | £tym. 

i^ik6Lkn : ra<5. KPAO. 
€f^«lariiia, a, van. ReUtif & livreMe, au 

malaise caus^ par i'lrrease. | Etym. Cra- 

pulUj suif. artttf. 
GMpttlatio, OBia, ^. Aetion de trop boire, 

de se rendre malade par excis. | ^Yil. 

Crapula, suff. atio, 
Grapulatna, a, nm. Appiesanti par le Tin. | 

Rtym. Rac. de crapula, suff. atus, 
Grapalantoa, a, am. Qui sent le Tin; iTre. 

M^TVu. Rac de crapula, suff. tUentus. 
Grapnloaaa, a, um. Plein de Tin, crapu- 

leuz. I Ettu. Crapula, suff. osi$s. 
Graa, ado. Demain, A demain, A I'avenir. || 

Stibst. n. Le lendemain. 
Crasaamen, inis, n. SMiment, r^sidu, lie. 

I l^TTM. CrassOt suff. men. 
Craaaamentimi, i, tt. Ce qui sert A former 

le akliment, la lie; par ext. SMiment, lie. 

\\Au fig, £paisseur. lourdeur. | Etym. 

CrassOy suff. mentum. 
Graaaantua, i, m. Grenouille, crapaud. | 

^rm. xpdCw. 
Graaaa. En une couche ^paisse, sans trans- 
parence. II D*une maniere ipaisse; d*oii: 
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Sans art, grossiirement, confus^ment. 

Comp, usit^. I fixYM. CrassuSy suff. e. 
Crassedo, inia, f. Qualite de ce qui est craS' 

suniy mati^e consistante; d'oi!i au fig. 

Esprit lourd et grossier. | ]6tym. Crcu- 

suSy suff. edo, 
Graaaaaco, ia, era, r. ti. Commencer & s'en- 

graisser, A grossir, A prendre de la con- 

sistance; d oii : Derenir dense, se durcir. 

I Etym. CrassuSy suff. sco, 
Grassificatio, onia, f. Action de donner de 

la consistance, du corps. | £ttm. Crassi^ 

ficOy suff. to. 
Graaaiflco, are,,r^g., r. a. Donner du corps, 

engraisser. | Etym. Crassw. suff. /Ico. 
Graaaitaa, atis, f. Epaisseur, density. | £tym. 

Crasstis, suff. t<i5. 
Grassitiea, ai, f. Epaisseur, embonpoint. | 

Etym. CrassiMy suff. tt et ies. 
Grassitudo, inia, f. Quality de ce qui est 

^pais, dense ; Epaisseur, consistance. || Bla- 

ti^re ^paisse, consistante. | 6rTM. Cras- 

suSy suff. tudo. 
Graaaiveniua, a, um. Qrossiirement vein^ 

(en pari, des arbres). | £tym. CrassuSy 

vena, suff. tta. 
Graaao, aa, atum, are, v. a. Epaissir. | 

Etym. Crassits, suff. o. 
7 Grassundia, orum, n. pi. Gros intestins. 

I Etym. Crassus. 
Grassus, a, um. Qros, 6pais (exprime la 

grosseur d'un objei unique, sa dimension, 

sans mesure pr^se toutefois; fiait resaor- 

tir la pesanteur et la' lourdeur) ; d'o6 au 

fig. Pesant, lourd, grossier. || Comp. et 

Sup. usHAb. I £tym. kart, idhe de tres- 

ser, de r^unir, de lier, et par ext. d'^paia- 

sir, d'o4 en grec xdpTa>oc, panier, oor- 

beille, et en latin cartilagOy cratiSy etc. 
Graatinnm, i, neut. de Graatinua. Le len- 
demain. 
Graatinua, a, um. Du lendemain, et par 

ext. De TaTenir. | £:tym. Cras, suff. 

inus. 
Gratflsgia, ia, f. Plante aphrodisiaque. | 

^TYM. xporaiYic. 
T GratflBgnm, i, n. Graine du buis. 
Gratttogonon, i, n. et gonoa, i, f. Persia 

caire, crucianelle, plante. | ^ym. xpaTou6- 

Yovov. 
Gratagoa, i, m. Aub^pine, houx, buis. || 

Graine du buis.|£TYM. x^axavxwt. 
Grater, aria, m. Crat^, grand Taae o^ Ton 

m^it le Tin et I'eau; par ext. Grand 

Tase A mettre de Thuile; cuTette, bassin; 

par simil. et ext. Crat^re d'un Tolcan; 

ouTerture Tolcanique de la terre. jj La 

Coupe^ constellation. | £tym. xpaxi^p : rac 

10. 
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xep, id*e de inAlcr, par mMath. xpec, et mfl, 
t«r, com roe frwm. 
Gratera, m, f. Comme Grater. 
Graterites, », m. Pierre pr^ieuse ineon- 

nue. 
Grates, is, f, Claie, treillage; par ezt. Tout 
objet fait de claies ou pareil ^ une claie : 
Panier, corbeiIle.|| Claies, fascines. || Claie, 
instrument de supplice. || Assemblage, 
contexture. || Herse. || fo-VM. Rac. karty 
idie de tresser, d'attacher, de Mer. 
Graticius, a, um. Form^ de claies; entre- 

lac^.lfirYM. dates, suff. ictus. 
Graticula, so, f- et Craticulum, i, n. Gril; 
grille de r6chaud. | Etym. Crates, stiff. 
cula, et ctUum. 
Craticulus, a, um. Forme, d'uhe petite 
claie; dispose en treillis. | Btym. Orates, 
suff. cuius, 
Gratio, is, ire, v. a. Herser. | Etym. Cm- 

tes. 
GreaMlii, e. Qui peut «tre crW.|BTYM. 

Creo, suff. bills, 
Greagra, «, f. Fourchetle de cuisine, | 

Btym. xptdypa. 
? Greamen, inis, n. Cr^tion eu Cbose cr^e, 

creature. % Etym. Creo, suff. nun. 
Greatio, onis, f. Action de cr^r : Proorte- 
tion, cr&ition; par ext fileciioih | ^yu. 
Creo, suff. to. 
Creator, oris, m. Celui qui crie : P^ 
cpAateur; par ext Ceki qui 6lit. || Le Crte- 
teur. IEtyii. CreOy suff. or. 
Oreatrix, icis, f, Celle qui cr^ qui pro- 
crte, mere, criatrice. | Etym. C^tfo, suff. 
rkc, 
Greatura, ab, /: Tout etre cr^, creature. | 

^TYM. CreOy suff. um. 
Greber, bra, brum. Tres rapprocW', serr^, 
^ais* dru, frequent. |i Activt. Qui Hail 
qq. ch. fr^quemment, qui r^pete couvent 
une action. II Bien pourvu de, abondant.|t 
Comp, Grebrior; Sup, Greberrimiis ; 
(A. Gellb) Grebrissimus. | Etym. Rac 
kar (sansc. kar)y et grec par m^tath. KPA, 
id^ de cr^tion, de puissance; suff. ber, 
Grebesco. Voy. Grebresco. 
Grebratus, a, pm. Qu'on a rendu ^pais, 
dru, serr*. | Etym. Crebro (inus.), suff. 
atus, 
Grebre, ado, D'une maniere serr^. | &ym. 

Creber, suff. e. 

Crebr eeco, escis, ui, escere, t?. n. Deve- 

mr frequent, se fortifier, acquii-ir de la 

consistance. | Etym. Creber, suff. sco, 

Grebrisunun, i, n. Palissade faitede pierres 

ires rapprochies. | Etym. Creber, surus, 

Grebritas, atis, ft Qualiie de ce <|ui est 
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dru, serr*, nombrcux; d'o<r i Pf^q umu c, 

grand nombre. | Etym. Creber, suff. tas. 

Grebriter, adt>, Fr&quemsient. f ^vm. 

Creber, suff. ter. 

Grebritudo, inis, f, Voy. Grebritas. 

Grebro, adv. Coup sur coup, tree Botrroiit, 

fr^quemrocntf ^tym. Comp, GrebritiS; 

Sup. Greberrime. | ^fym. Creber, suff. o, 

Gredentes, entiom, m. pU Les eroyants. | 

Etym. Credo. 
Gred9>ilis, e. Qu'on peut creire, croyable, 
probable. || Comp, u«t^ | Etym. Ormk>, 
suff. bilis, 
Gredibiliter, ado. p*une maniere croyBble, 
Traisemblable. | Ettm. CredHnlis^ sttflL 
ter. 
Gredito, as, are, v. a., imtHs. de Gmim. 

CrcMve fermement 
Creditor, oris, m. Creancier. | Etym. Cpe- 

do, suff. m. or. 
Greditriz, icis, f, Cr^and^re. | Etym. Cf^ 

do, suff. rias. 
Greditoa, i, n. Ce qui eat pr^; d'oik : 

Pr*t, crtence. | ferTM. Creditus. 
Gred o, is, idi, itnm, ere, v, a, et n. Oon- 
fler, donner en d^pdt, et par ext Pritai 
II 8e fier A; d'o4 r Croire, ajouter ftnf re- 
garder comme Trai. || Credere, c'e*t ac- 
cepter qq. ch. enr la foi de qqn., sans s'as- 
sui*er par soi-m^me si cette choae , eel 
Traie ou fausse; c'est le plus faauttlegre 
de la conflance. | £ttm. Raow prool >oO 
grai (sanscr.), idee de se fier, Oonfier. 
Gredulitas, atis, f. Facility k oroire* ei^e^ 

lit^. I Etym. CredtUus, suff. tas. 
Gredulus, a, nm. Aetivt. Qui creit factle- 
ment et m^me trop Caoilement; cr6diri^ || 
Passivt. Qui est cm factlement, orofM^. 
I ^YM. Credo, suff. ulus. 
Gremabilis, e. Qu'on peut briiler, combus- 
tible. I Etym. Cremo, suff. bilis. J 
Grematio, onis,/*. Action debraier.fMhirM. 

Cremo, suff. to. 

Cremator, oris, m. Qui brilde, incendiatre. | 

Btym. Cremo, suff. m. or. -^ 

Grementnm, i, n. R^ultat de I'aetion d'ac- 

croitre ; accroissement. || Semeaoe (comme 

si le suff. mentum Mait ajout^ au po^ 

sent et nou an supin). |^tym. Oruco, 

suff. mentum. * 

Gremialis, e. Relatif au iagot^ | £tVm. 

Cremia, suff. alls. 
Cremia, orum, n. pL Broutillee, fagots 
morceaux de bois sees propres A Mre 
bruits. I £Itym. Cremo. 
Gremo, are, r^g., r. a. Brilder, consumer 
par le feu (c*est Taction de br(Uer [quaad 
le feu pdtillej en rapport ayec Touie). I 
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4bnii^ Si&xMe^ par, gra^ id^ dA boMiUoB- 
•«er, de grUlfiov de r6tir. 
Cmmht, ora, m. Crenie, jus epwt) tur. 
<7e8t proprement : iUud piftfftie quod a 
iacte aeeemintr, 
? Gremiim, i, n. M4me eens que Gremor. 
Qti90, Vte, rk^.y V. a. Faire passer par la 
^eule puissanoe de aa yolonte une chose 
^du niani d TexisieDoe; iie se dit de 
rhomme que par m^taphore : Creer, 
. BieUre au monde* et par est. Produire^ 
oocmsioimer, causer. || Cr^r, elire, nom- 
mer un magistrat. | Etym. Mdmer rad. 
que ceitM. 
Ctejpax, ads. Qui craque, qui crie; eriard. 

I Etym. CrepOy. suff. ax, 
? Orq^er ou Grepenu, era^ enun. So;nbre^ 
obscur; d'o6 : Incertain, douteux. | Etym. 
'Wot sabio.) 
Grepentm, i, n. Obscurity, ineeriiVude, | 

Jctym. Creper, 
Grepiculum, Grapidolum ou Grtpitulum, i, 
«• Oroement de t^te flottaoi (Qui pcoduiaait 
un ''aible bruit en flottant). | £tym. Crepo, 
'suff. xmium. 
GMpida, SB, f, Saudale (chaussure qui cou> 
Trait Beulcmeiit la pla&te des pieds et 
a'atladiait avec des courroies^; par ext. 
Cliaussure. I firTYM . xj^fnidQ. 
Ckvpidariaa, a, um. Relatif aux sandales. | 

&ntu, Crepida, suff. arms. 
Grepidatiis, a, mn. Qui est en sandales. | 

£ttm. Crepida, suff. atiu, 
Grepido, inis, f. Base, piMestal : xMe, jetAe 
{Moles cUta et abruptat qtM Httus ma- 
riSy vei ripa fluminis munitur contra 
fhtctuum impetus) : par ext. ee qui 
avance ; SaiUie, quai, trottoir. 1 1 Hocher 
tieT^, promontoire. |i Au fig. Base, fonde- 
jnent. | Errvic. xfv)icic. 
Crepidula, so, f. Petite sandale. | £Itym. 

' €repida, suff. i4a. 
Crepis, idis, f, Plante ijicoiisue.| Etym. 

GrepitaciUam, i, ti. Petit bochet, petit 
sistre* | Etym. Rad. de erepitaculumt 
aoff. ilium. 

Ck^pttacflhim, i, n. Sistre; esp^ de cr^ 
eelle. | firvM. Crepiio, suff. culum, 

Grepito, as, are, v, n., inUns* de Grepo. 

"Craqueter, eliqueter, poller. 

Grepitolum. Voy, Cre^glcvdxaa. 

Grtpitna, &s, m. Son unique ou^ Bruit 4|ui 
i ae dompoae de sons tou|ourB r^p^t^ era- 
quement, p^tUleqaeot, claquejn^t, cliqiue- 

\^ibkgEnrtu^ Crepo, miQ. us, MS» 

r0, as, ili, itiUB,! are, t>. n. R^dre un 
f ivaquer, ^caqueter, et sens partic. 
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P^ter. l^V. a. Faira retentir,. avoir tou- 
jours i la bouche, rip&tsr.§ETYM. Ono- 
matop^. Eau, krapf id*e de bifuit. 

Gvepor, ovis^ m. Voy* Grapiiua, | Etym. 
Crepo ^ fluff, m. or, 

Grepulms, a, uihu Un peu bruyant* un pen 
retentissant. |6tym. Rad. de crepo, suff. 

tUlAS, 

Crepundia, orum, n. pi. Hochei bruyant, 
amulette, sistre. |£tym. Crepo, 

7 Grepascolasceas, entis. Crepusoulairs, 
qui commence k devenir sombre. | jfirvit. 
Crepttsculum, suff. sco* 

Grapusculum, i^ n. Ce qui est un peu som- 
bre, obsQur; petite obscurity || Ci'^puscuk 
(ordint. du soir), oppos. k diluculum. | 
Etybi, Creper, suff. culum^ 

Grescestia, a, f. Aceroissement. | Bttm. 
Cresco, suff. eniia. 

Gre SCO, scis, vi, turn, scare, v,.n, Qam> 
mencer k naltre, pousser (en pari, das 
choses qui n'existent pas). || Offandir, avg- 
menter, s'dlerer, s'accroltre, monter (eft 
pari, de cbess* qai existent deji et dwit 
Taugmentation est le plus saurent pfo- 
duite par une cause interieure ei oonti- 
nuelle); et au Hg. Orandir en considera- 
tion, en courage, s'Alereri U Btym, Rae; 
kar, xpa, id^ de creation, de puissanee; 

BUff. SCO, 

Greta, », f, Graie^ terre blaaehe de CuMe 
ou autre argile blanche; par ext. Cnde 
pour blanchtr les Y£(«ments, pour marquer 
les jours heureux. || Blanc qui sert d»lHRil 

I fiTYM. XpVyTT). 

Gretacens, a, um. Qui ressemble k la eraie. 

Creta, suff. 6tceus, 
Gretaria, », f, Magasi» de oraie. | irrwu. 

f| De craie. | £tym. Creta^ suff. ai^itu 
Gretarias, a, urn. Relatif k ia craie. | £tvm. 

Creta, wSL aria, 
Greiains, a, am. Blanchi avec de la craie. 

tl Fardi. | Etym. Creta, suff. atm* 
Gretarra. Voy, Graiara. 
Gretens, a, am. Qui est fait de craie, d'ar- 

gile. |Etym. Creta, suff. tfi«5. 
Grethmos, i, f, Fenouil de mer, crithmum. 

plantoi I m-YM. xp4fi|toc. 
Gretica, », f, Cl^matite, plante. | Etym. 

Creticus, {vtaM^ 

Gretica, as, f, Mau^e, planie. i foYM. x^ 
Greticos, a, am. Cr^is, deCr^ta. || Cretietm 

pes. Pied cr^qne <m amphimacre ( )• 

I Etym. Creta* Auff.tctt5. 
GretilodlBa, a, /• Carriepede craie. | Etym. 

Creta, fodma, 
Gretio, oni8,Y- Aoospiatioii solennelle de- 

Tant tfanoiae d*uii h^ta^s, et ce lorsque 
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le testateur Tavait ordonn^. || Dilai accor- 
ds pour accepter I'h^itage; par ext. H6- 
ritage. I fixYM. Cerno, suff. to. 

Cretosus, a, um. Crayeux. plein de craie. | 
&rYM. Creta, suff. osus. 

Gretula, sb, /". Craie fine pour lustrer les 
^loffes ou pour cacheter les lettres. | Etym. 
Cretttf suff. ula, 

Gretura, ab, f. Criblui-e, grain de i*ebut, 
balle. I fiTYM. Cerno, suff. ura. 

1 Gretus, a, um, pp. de Gerno. 

2 Gretus, a, um, pp. de Gresco. 
Gribello, as, atum, are, r. «. Passer au 

criblefin. ifixYM. Cribellum. 
Gribellum, i, n. Petit crible, tamis. | fovM. 

Rad. de cribrum^ suff. ellum. 
Gribrarius, a, um. De crible. || SiCbst. m. 
Fabricant de cribles. | Etym. CriWum, 
suff. arius. 
Gribro, are, rig., c. a. Passer au, crible, 
temiser ; d'oii au fig. Mettre A Tipreuve. | 
Etym. Cribrum. 
Giibrum, i, w. Crible, tamis, sacilfixYM. 
D'apris lesuns, dumot h6breu chebara; 
d'apr^ les autres, de la rac. de cernOt 
suff. brum : m. A m. ce qui sert & ©Sparer, 
4 trier. 
Grhnen, inis, n. Accusation, grief, et par 
ext. (poit.) Accuse. II Sujet d'accusation ; 
d*o6 : Faute, crime, et par mitaph. L'au- 
teur d'un mal, celui qui est coupable dun 
crime. II Qqf. Commerce illicite, adult^re. 
I Etym. CernOy xpivw. 
Griminalis, e. Relatif ^A I'accusation, crimi- 
nel (t. de droit). | Etym. Crimen, suff. 
alts. 
Griminaliter, adv. En mati^rc criminelle. | 

Etym. Criminalis, suff. ter. 
Grimiuatio, onis, f. Accusation, c^lomnie. | 

fiTYM. Criminor^ suff. to. 
Griminator, oris, m. et Grimiuatriz, icis, 
f. Celui ou celle qui accuse, accusateur, 
c^omniateur, accusatrice.|| Le criminator 
Teut la perte de I'accusi par Tengeance, 
differe de Vaccusator qui r^lame I'appli- 
cation des lois. 1 ^tym. Criminw^ suff. 
or et rifc. 
Griminatus, a, um, pp. de Griminor ou de 

Grimino. 
Gii^o, as, atum, are, c. a. Accuser. | 

Etym. Crimen. 
Griminor, ari, r^., t?. d. Accuser (mais 
suppose un fond d'accusation riel ou appa- 
rent et la maheillance dans I'accusation). 
Illncriminer, blamer, exagirer le fond de 
I'aocusation, le presenter sous un faux 
jour, n Etym. Crimen. 
Criminose, adv. En accusateur, en calom- 
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niant, avec acharnement.|l Cwnp. et Stup, 
usit«8.|fiTYM. Cri*nino6kKi ^nn. t. - ' 
Griminosus, a, um; Qui peut juateriietit- 
servir de grief contre, caJomttieux, tr^ dif- 
famatoire. ||^up. usitd. | Etym. Crim^\ 
suff. osus. \ 

Grinale, is, n. Feign* pour' les chtft^.j'^ 

Etym. CrinaUs^ 
Grinatis, e. De cheTeuZy relatif auxcheyeuz. 
IBtym. Crinisy suff. atis. i 

Griniger, era, erum. Cfeutelu. f firTii; 

Crinis, ^\xS. ger. , .-: 

Grininus, a, um. Fait de lis wmg^. | fory', 

xptvtvo;, xp(voy, lis rouge. \ : 

Griuior, iri, rk^.yV.ptms. E^couvertd^ 

cheyeux ou de feuillage. | ETYM.-CWnw". 
Grinis, is, m. et <arcb.) f. En gte. PWa,' 
comme excpoissance sur les c6i^; c4ie^ 
veux, chfiTelure. crin. |( Chevelur* ^ 
astres, queue d'une coihMe. |tSarmeni» d^ 
la Tigne. ifoYM. Cerno [crines a discri^ '^ 
tione dicti {FtSTua)]. 
Gnnisatas, a, um. Ni d'une source, f £h^ir. 
xpTQVTj, satus. . , . . 

Grinitus, a, um. Courert de poHfr, t^faey^ii; 
ou Qrui d'une crinifere. | ^tym. CrtHis; 
suff. itus. 
Grinon, i, n. Lis rouge. | ^ttii^ x^vo^L' * ^ 
Griobolium, ii, n. ImiBolJitioii tJ^'om Mfi^. 
firvM. xpio6oXiov, de x(w6c, Wlien (Airth* ' 
comme taurobolium). 
Grisimus, ^, um. Critique, d^gff (t. tie' 

m4d.). I Etym. xpimixoc. 
Grisis, is, f. Crise (t. de m6d.). W ^ttm. 

xp{<nc* 
Griso. Voy. Crisso. i 

Crispieamii ppr. de Crispico (inus.). Qui 

ride, p Etym. Crispus, suff. tco. ' 
Grispicapillus, i, m. Qui a les cheveui ua- ' 
turellement boucl^. | fitYM. Crispus, * , 
capiltus, i rm . 

Grispisulcans, autis. Qui trace un ^on ^ 

sinueux. I Etym. Crispus, sulco. 
Qrispitndo, inis, f. Tortillement, mouTe- 
ment sinueux. I ^tym. Crispm, surf. ^ 
tudo, ' . '. 

Grispo, are, r*g., t?. a. Reindre bouelfe," 
frisi; boucler. II Rider, rendre ondoyant. ^ 
II Hdrisier. || Brandir, aglter. || K «. *6t« '\" 
rid6, pliasfe, oacillani | Etym. Crispus. 
Crispulus, a, um. Bien fris^. petii^ialtrc, ' . 
dameret, et par ext. en pari. -du fetyler 
Recherch*, coquet. | Etym. Crispus, aufL 
ulus. 
Grispus, a, um. CrApu, frisi. || Fris^, Teinfc, 
rid^. II Agile, souple. \\Au fig. RecherchA, 
soign^ (en pari, du style). || Comp. et Sup. 
usites. 
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(kisso, aSj a¥i, are, t>. n. Se tortiller. 

Crista^ a, /'• CrSte, aigrette, huf^HDeo- 
ieliure des feuilles. |J Par ext. Aigrette, 
mg^fbe d'un casque ; par aynecd. Caatque. 
jEtym. Crescof 

Cns^Uvi, ai um. Qui a Une betle er^te; 
par ext. Surmont^, orne d'une aigi*ette Ou 
d'un pAoacJie. J Etym. Cristay euff. ati*s* 

Cruiala, ae, f. Petite aigrette. | 6tym. 
Cpsia, auff. uI(l, 

CritaB, amm, m, pL Juges chez les H^breux. 

CkilUiologia, », f. Eiooite dVge: cfaarge du 
magifltrat qui receyait le bl^. | ^Itym. 

1 Cnlicns, a, um. Critique (t. de m^.)*i 

&YM. xflTiXOC* 

t QfHicas, U ^' Critique, censeur des ou- 

TT^gea litt^raires. | ^h-YM. xpixtx^c 
Grobylns, i, m. Tou£fe de chereuz, toupet; 

coiffure qui consistait k mettl*e les cheTeux 

et^ toufies et 4 les attacher sur le soinmet 

de ia tete. | Etym. xpu>6u>(K. 
CrpgaUis, idis, f. Pierre pr^cicuse incoAnue. 
Crooatio, qnia, /I Cri du corbeau, croasse- 

xnent. | Etym. Crocio, suff. to. 
Crocatiia* a, um. Safran^^ jaune comme le 

saX^iulETYM. Crocus, suff. atus. 
Cropaus, a, um. De safran, et par ext. 

Jaune comme le sal^^an, dor^. | ^ym. 

Crocus, suff. eus. 
Crocias, e, m. Pierre pr^cieuse jaune comme 

le.safran. I foYM. xpoxia<. 
Crocidismus, i, m. Maladie qui consiste k 

faire le gestede ramasser de patits brins 

de §\ } mouvements oonyulsifs des mou- 

ranii. | £tym. xpoxtSivfJioc* 
Crocmo, at, are, v, a. Eiuluire de safran. 

I EbTYM. CrocinuSy suff. o. 
Grocinum, i, n. (s.-ent. oleum), Huile de 

a^lran. | Ettm. Crocus^ suff. iwrnn. 
Grocinus, a, um. De safra^i, et par ext. 

Jajljpe comme le safran. | Etym. Crocus, 

su£t. tnu5. 
Crocid, is, ire, t?. n. Croasser. (Se dit du 

coif^eau et de la comeille.) | £tym. xpu^co. 

M&o^ racine que corvus. 
Groc^.idis, /I Plante inconnue (dent le con- 
tact fa^ait mourir lestarentule8[PLiNE]). 

I EXTM. xpoxCc, flocon. 
Crocit^, as, are, intens, de Grocio. Croas- 
ser- souTeat ou fort. 
Crocitus, us, m. Croassement. | Etym. Cro- 

cio, suff. tcs, us. 
Croco, as, atum, are, v. a. Teindre de 

safran. I IBtym. Crocus , suff. o. 
Grocodes, is, m. Espece de collyre. | £tym. 

xpoxwic^. 
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Crocodilea, », f. Fiente de crocodile; on- 
guent (pour les yeux) tir^ des intestins de 
cet animal. | 6tym. xpoxo^eiXeia. 

Crocodilina, », f. Crocodiline (t. de log.); 
argument captieux. | ^tym. xpoxo&iMvri. 

CroCOdilium, ii, n. Chardonnette, sorte 
d'^chinope (plante ainsi nomm^ k cause 
des asp^rit^s qui sont k la surface de sa 
tige). I Etym. xpoxoSeO.iov. [8ei>oc. 

Grocodilus, i, m. Crocodile. | Stym. xpox6- 

Grocomagma, atis, n. Marc de safran, on* 
guent de safran. |! Etym. xpoxopLOYjia. 

Grocota, ae, /*. Robe l^gere couleur de sa- 
fran; crocote. |Etym. xpoxoat^c. 

Gr9COtariu8, a, um. Rclatif k la crocote. | 
Etym. Crocotay suff. arius. 

Grocotillus, a, um. Tres gr^Ie. I 6tym. 
Meme rac. que cracens. Voy. ce mot. 

Grocotinum, i, n. Gateau au safran. | Etym. 
Crocus, suff. inum. 

Grocotta, se, /*. ou Grocuta, «, /*. Hy^ne 
d'fithiopie; crocotte. I^tym. xpoxorra?. 

Grocotula, se, /*. Petite robe couleur de sa- 
fran. I fiTYM. Crocota, suff. ula, 

Grocupbantia, orum, n. pi. Voile jaune k 
I'usage des femmes.| fixYM. xpoxo;, O^atvco. 

Grocus, i, tn., qqf. f. et Grocum, i, n. Sa- 
fran. II Couleur de safran. IJ Filament cou- 
leur de safran dans certaines fleurs. || Li- 
queur de safran pour parfumer la scfene. I 
ETYM. xpoxo;. 

Grocuta, ae, /l Voy, Grocotta. 

Gronia, orum, n. pi, F^tes de Saturn^. Q 
firYM. xpovta. 

7 Crosmis, is, /*. Sauge, plante. 

Grotalia, orum, n, pi. Pendants d'omlles 
formes de perles qui r^sonnent en s'entre- 
choquant. |Etym. xpotdXia. 

Grotalistria, sb, f. Qui danse au bruit des 
crotales; joueuse de castagnettes. || Ci- 
gogne dont le bee imite les crotales. | 
fiTYM. xpoToXov, Taicop. 

Grotalum, i, n. Crotales, castagnettes dont 
on jouait en cx^utant des danses ind6> 
centes. | ^tym. xp6Ta>ov. 

Grotaphos, i, m. Tempe : douleur k la tempe, 
migraine. | Etym. xp6Ta9o;. 

Groton ou Groto, onis, f. Croton, plante 
d'figypte; ricin, arbuste. ||1 Etym. xpoTcav. 

Grotus, i, Crotos, i et Groton, onis, tn. Le 
Sagittaire, constellation. Q] Etym. xpoxo;. 

Gruciabilis, e. Qui peut torturer, doulou- 
reux. I Etym. Crucio, suff. bills. 

Gruciabilitas, atis, f. Tourment, torture. | 
fiTYM. Cruciabilis, suff. tas. 

Gruciabiliter, adv. De manij^re k torturer, 
au milieu des tourments. | Etym. CruciU' 
bills, suff. ter» 
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Cruciabundiui, a, um. Qui torture beau* 
coup^ tres douloureux. I Etym. O'ucio, 
suit. bundtM. 

Cruciaman, inig^ n. Tourmept, martyre. ft 
EtYM. CriMiOj suff. men. 

Gruciamentiim, i, n. Cequi sert i torturer, 
tourmeut; supplices employes pour tor- 
turer : lea aigui lions memes de la douleur. 
I Etym. CruciOy suff, mentum. 

Crucians, antis, ppr, de Grucio. ActiYt. 
Qui torture. || Neutralt. Mis en croix. 

Cruciarias, a, um. Relatif i la croix, k la 
torture. || Subst. Crucifi6, pendu, et par 
ext. Pendard (t. injurieux). I Etym. CruXt 
suff. arius, 

Cruciatio, onis, /*. Crucifiement, torture. | 
^TYM. Crucio, suflf. to. 

Gmciator, oria, m, Celui qui torture, 
bourreau. | Etym. Crucio , suff. m. or. 

Craciatorius, a, um. Qui sert k la torture, 
A torturer. I Stym. Crucio, suff. orius, 

1 Cniciatus, a, um, pp. de Crucio. \\Au fig, 
Tourmenti, travaille, poli. 

2 Cruciatus, us, m. Tourment, supplice, tor- 
ture, douleur physique ou peine morale. || 
6tat de qqn. qui subit un supplice. |Etym. 
Crucio, suff. U4, us, 

Crucifer, eri, m. Qui porte la (sa) croix 

(J^sus-Christ). § fiTYM. Cruic, suff. fer. 
Crucifi go, gis, zi, sum, gere, v, a. Cru- 

cifier, raettre en croix ; au fig. Mortifier. I 

Etym. Crux, figo, 
Gruciflzio, onis, f, Cruciflement. ]\ Au fig. 

Mortification. I Etym. Crucifigo, suff. to. 
Crucifizor, oris, m, Celui qui met eu croix. 

I Etym. Crucifigo, suff. m. or, 
Grucio, are, r^g., v. a, Mettre en croix. || 

Mettre h la torture, tourmcnt^, et par 

ext. Tourmenter, travailler.| Etym. Crwir. 
Crucisalus, i, m. Qui danse sur une croix. 

I Etym. Crux, salio, 
Grucium, ii, n. Ce qui tourmente. dichire 

ie gosier (en pari, du Tin), mauTais vin. | 

fixYM. Crucio, suff. ium, 
Grudaria vena, m, f. Premise veine dans 

une mine (t. de metallurgie). 
Gmdele, adv. Cruellemeut. % Etym. Neut. 

de 
Grudrtts, e. Cruel, qui se plait k faire souf- 

frir ou k voir souffrir les autres, inhu- 

main. || Pour les choses : Cruel, dur.d^sa^ 

treux, p^nible. || Comp^ et Sup, usit^. | 

firYM. Cru^us, 
Cbrudelitas, atis, f, Cruauti, inhumanity. | 

£tym. CrudeUs, tuff, tas, 
Grudeliter, adv, Dur^ment, cruellemeni. |) 

Comp. et Sup, uait^s, { Etym. CrudeUs, 

suff. ter. 
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Grud esoo, esois, ui, eseere, u. n.' Bqtsiiij) 
cruel, dur» violent. || Commoncar a s'aigrir. 
I £>rYM. Crudus, suff. Bcn. 

Cruditas, atis, A iltat de I'estomac irop 
charg^; crudit^ d^estomac, indigestion^ f| 
Chose indigeste : fruit non mAr. {{ SuTa- 
bondance de seve dans les arbres. § Btvh; 
Cru^us, suff. t€U. 

(kuditatio, onis, f. Action de mal dig^cer^ 
mauvaise digestion. | Ettm. Ci'^dito, suff. 
to. 

Grudito, as, are, v. a, et n. Mai digeper. | 
£:tym. Crudus, suff. tto. 

Grudum, ado. Par suite d'indigeation. f 
Etym. Crudus, 

Crudus, a, um. Saignant. [J Non cuit, cru. || 
Non dig^re, ou Qui digere mat, . a Miie 
indigestion. || Non m6r, vert, et au ^g. 
Pr^matur^. i| Brut, Apre, et au fig, Dur, 
cruel, insensible, inhumain. % Etym. Rac- 
kru, id^ de qq. ch. qui est ^corche, a >-if 
(zd. khrUf id^ de blesser], et si^ff, i(^vts 
(pour cruidus). 

Cruentatio, onis, f. Action d'enaangjUiuter. 
I Stym. Cruento, suff. io. 

Gruente, adx>. En versant le sang, cruclle- 
ment. || Comp. et Sup. usit^s. | Etym. 
Cruentus, suff. e. 

Gruenter, adv. Vdy. Gruente. | £tyv. 
Cruentus, suff. ter, 

Gruentifer, era, erum. Sanglant, enaan- 
glant^, cruel. I ^h'YM. Cruentus, siAff. 
fer. 

Cruento, are, r%., o. a. Mettre en sang» 
ensanglanter ; par ext. D^hirer, eouilLer. 
llTeindre en rouge. | Etym. Cruent^s^ 
suff. 0. 

Cruentus, a, um. Saignant, mcl^ de sang, 
tach^ de sang, de couleur de sang. || Au 
fig. Desastreux, avide de sang. \\ Comp. 
et Sup. usit^. I Etym. Kpv,. id^ dc qq. 
ch. d'dcorch^. 

Gruma. Voy. Crusma.. 

Grumena, », f. Bourse pour porter l*argent 
ordint. (suspendue au cou), havresac, 
gibeciere, et par mcton. Contenu de la 
bourse, argent. | £tym. -^^^ia, dans les 
vieux autcurs; plus tard, yP^H^^^ b^sace* 

Crumina, », f, M^e sens que Crume^a. 

7 Grumino, as, are, v. a. Remplir. 

Cruor, oris, m. Sang qui s'^oule du corpt 
par une blessure, sang fig^. (Est le sym- 
bole du meurtre, tandis que sanguis est 
n^essaire pour la vie physique^ || ^ark 
Sang qui circule dans les veines; au fig^ 
Force vitale. | Etym. xpvoc, que les pa- 
liena pronon<^ient xpuof ? Voy. Kac,fk 
cruduSf cruenUiS, , ; 
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G^iqpptfllMii^ (unoB, mj pL OJftdiateups 090^ 
nertB^cTttDe armur*. complete. | Brvir. (Mot 
oeltique.) Peut4tre rac^ v.^wi, idde do ea- 
okery p«iM$i 8uff. aWu5. 

Gnnlts, a. Relatif i la jaml)e, crural. | 

Gnuicrepids, »^ tn. Qui a eu Im ten aux 

]Ned8. 1 firYM. Cru5, <w»po. 
Grarifragium, ii, fii Action de briger leii 

jsmbes. f £>rw. Ortis, soif^ /Valium. 
Grnrifragins, ii, m. Qui a eu les jambes 

briB^es. | Ettm. Crt«9, f^ag, rad. de 

frangOf sufL iw^, 
Qnam, cnnis, m. Janbe de rhomme et de« 

aziimaux {a genu ad p^dem)^' oa de la 

|n&be7 au fig. S^uche, i^ied^doB arbned). 
&«scul«iiit i, n. Petite jambe, |)etite patte. 

I ^nru, Crus, euff. eulutn. 
Qtnimu, atis, ru Morceau de imifiique que 

Tod jouait sur un ibatromeDt i cordea^ | 

Etym. xpou<ypwt, (^ it^v«*v pulso, 
Gmsmaticns, a, tun. Relatif k la biesure. | 

frttsta, «, f. Surface d*^ d'litt corps 
(principalt. de Teat), ^^ille, eiiveloppe^ 
croirte; par ext. Incrustation, placa^; fi- 
gures' en relief, ff Cbujie sculptee en reltef. 
I £tym. xpOo«, Qelu. 
Gmstarla ta&erad. Cabaret oCi Ton boil 
dans des coupes orn^ de bas-reliefs. | 
'^TYM. (?ftt*ia, sifff. arita* 
Qpvstarhis, if, m. Ouvt-ieir en ciselures, en 
incrustations. || Fabricant de coupes sculp- 
lAes 0Q r«fiefl | ISrvii. Crusta^imfU ^9riu«« 
Qntttatns, a, 11111, pp, da Grasto. || N. pL 

€?rfist&c^. 
Gnisio, as, atum, ara, v. a. Enduire» in- 

eruater. I 6tyM. CrMsea/suff. o. 
Cnistosior, comp. de Gniitosus (imn.). 
Plus ^aifleux. | I&tym. Crwyttr. suff. oist<5. 
Gmstola, m, f. Petite cro6tc. || Ota<^. ||| 

^TYii. Crusta, suff. ula. 
Crastularins, ii, m/ Pitissier. | ^ym. 

Crustulufytf suff. arit«. 
Qnotalmn, i, n. et 7 Crnstitlata, », /. Petit 
gateau. | Emi. Crw^eum, suff. w/um et 
auu 
ChtttuiDji^n.Pain, gateau. | ErYU.Crusta. 
Cntt, cruets, f. Croix, instrument de sup- 
plice, gibet; || Croix deS chrtffieds. || Porte- 
manteau. [| Au fig. Qui m^ite la croix, 
gibier de potence. t| Sujiplice, tourment, 
fl^u. 
Crypla, as, f- Crypte, rofite souterraine, ou 
GaleriecouTcrie. || Cloitre ferm^. || Careau, 
▼oiite. I Etym. xpuimr,. 
C^Tptarios, ii. "^ Oardien de caveau. | 
firm. Crypuif suff. ariu$. 
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Grypticus, a, mn. CouTejrt, sou terrain, ea- 
ch*. II Au fig. Cach^ dissimul^. n firrni. 

XpviCTtXOC. 

Giyptoporticus, Iks, m. Portique, ou Galerie 
fermee. | Etym. xpvicrdc, porticus. 

CrystaUinus, a, nm. De cristal. || N, pi. 
Vases de cristal. | 6tym. xpv«rrdXXivoc. 

Grystallivm (on), ii, n. Pocier, herbe.| 
Etym. xpwrtAM.iov. 

Qryttallaidaa, as. CriataHoida. | IhrYu. 

xpu9ttt»oei2iq<. 

Crystalliim, i, n. et Crystalhis, i, /: Cris- 
tal ; ce qui est fiait en cristal ou ressemble 
au oristal : Coupe de cristal, gbice, pierre 
transparente. | ^Itym. xpU(rraX>oc. 

GteCicus, a, um. Poasessif (t. de gram.). | 

firYM. XTTITIXOC. 

Cubans, antis, ppr. de GnlM^. Coueh^, afit^, 

malade. || Qui ra en pente. 
Cobatio, onis, f. ActiMi d'etre couch*. | 

l^M. Cubo, suff. io. 
Onbator, fSti», m. Celui qui repose, f I^tym. 

CuhOj suff. m. or. 
Gnbiolarins et Gobiolam. Voy. Gnbioula- 

rins. 
Oobicularis, a. Relatif au coucber en g*n*- 

ral. I £:tym. CutnculuTnj suff. oris. 
Cabicularias, a, nm. Relatif k la chambre 

4 ooueher en partioulier. )| Subst, m, 

Esclare ^ui a sain de la ohambre k cai^ 

Cher. I &YM. CubictUumr suff. ariug^ 
Gubiculatus, a, nm. Bien pourni de charo- 

bres k coucber. | imiu. CubiculUM^ suff; 

<itus. 
Cubioulnm, i, n. Chambre k coucherJ\] Loge 

de Tempereur au cirque (endroit couTJeri 

d'od il Toyait lee jeux). |1 Assise de pierrej 

11 Par ext. CaTeau. | Etym. Cube, siuS. 

culum. 
Gnbictts, a, nm. Cobique. I £tym. %it6!m6^ 
Gnbile, is, n. L'endroit oCi Ton se coucbe, 

le lit, particttlt. Lit nuptial; par est. 
' Chambre A coucher, demeure, gite, re- 

paire, nid, etc || Assise de pierre. | Ethm. 

CubOt suff. iU. 
Cubital, alis, n. Oreilier, coussin pour ap- 

puyer le coude. g Etym. CubUusv mIL 

aL 
Gnbitalls, a. Grand d'une coadie. f BtYM. 

CubitHSf suff. alis. 
Gubitio, aniSy f. L'heure k laquelle Ton est 

couch6, ou Ton sa eouche. | Etym. Cuba, 

suff. to. 
Gnbitissim, adv. En s'appuyant sur It 

coude, en se couchant. ||| Etym* CubittM. 
Gnbito, as, avi, are, v. n. fitre souvent 

coucli*;.par ext. Avoir conunerce avec. | 

£tym. Cubo, suff. ito. 
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Cnbitor, oris, m. Qui se coucbe (en par}. 

du hoBut), I Etym. Cube, suff. m. or. 
Cubitoriut, a, urn. Voy. Aocubitorius. 
CubiUun, i, n. Coude, ei au %. Coude» 

courbure^ || Coud^e, mesure. | ^tym. xv- 

ddiitnra, set f» Et&t d'etre couch^ ; tout ce 
qui oonceme le coucher. | Ervii. Cubo, 
sufif. ura. 

1 CubHiis, i, m. Articulation qui s^pare le 
brachium ou aTant-bras du lacertus (du 
coude k r^paule). || Coude ; cubitus, oe du 
ooude : coiid^. | Etym. xu^ctov. 

2 Cubitus , us , m. Action d'etre couch^. || 
Couche, lit. | ^^tym. Cubo, suff. us, us* 

Gobo, as, ui, itnm, are, v. n. £:tre couch^ 
au lit ou k table. Stre pench^ ; par ext. 
Avoir un commerce intime. HEtre qoucfai, 
c.-A-d. malade, ou simplt. Donnir, repoeer. 
|] Avoir son lit, sa demeure; d'o(& : Loger, 
demeurer. || Au fig, ^^tre uni« calme (en 
pari, de la mer). I^tym. xvTncD? 

Gubula, », f, Sorte de gilteau sacr^ {sic dicta 
a forma cutrica). 

Gubus, i, m. Cube, solide A six facea car- 
rees. || Cube, mesure de grandeur. |t Cube, 
nombre cubique. | Etym. xv6o<. 

Guci, n. ind^cl. Esp^ de palmier. | £}tym. 
(Mot persan). 

Gncubo, as, are, v, n. Huer (cri du hibou). 
Rac. ku, redoubler, id6e de crier, de 
hurkr. 

Gnculio. Voy. GuculliOi 

Guculla, 8B, f, et Gucullus, i, m. Cape, ca- 
puehon. || Comet de papier. 

Gncullio, onis, m. Esp6ce de capucbon. | i Cor- 
net depapier. | I^ym. CucuUus, suff. to, 

Guculo, as, are, r. tu Crier (en pari, du 
coucou). I Etym. CucuUus. (Saosc. Kuk" 
kubha.) 

Gucuhu, i, m. Coucou, oiaeau. || Appella- 
tion injurieuse donn^ aux paysans qui 
attendaient I'arrivde du oouoou pour tail- 
ler leurs tignes; d'oCi : Faineant, jpares- 
seux. II Adultfercll Morelle, plantc. | Etym. 
xoxxu, onomatop^e, ou rac. Au. Voy. Cu- 
cubo. 

1 Cucnma, 8B, f, Chaudron, marmite. || Bain 
(dans les maisons particulieres). | fh'YM. 
Rac. Pakf d'oii mx-jco. ir^adw; PoA, cog,, 
idfe de cuire. 

Gucumella, 8B, f. Petit chaudron. | Etym. 
Cucuma, suff. ella, 

? Gucumer et Cucumis, ens (ace. cucumim, 
abl. cucumi), m. Concombre, plante pota- 
gire; par ext. Plante marine semblable au 
concombre. | Stym. x£xu|iai, do xvw : rac 
Kr, id^ de gonflement? 
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Cocumeraceus, . a, um. Qui resscimble au 

concombre. I Etym. Cucumis, hxifl, deA^, 
Gucumerarium, ii, n. I.ieu plants de t^n- 

combres. | Etym. Cucumis, suff. ativifu 
Gucurbita, », f, Courge, plante pota]|:«ire, 

et par simil. Ventouse (t. de nlM.^ | 

firYM. Sansc. kirbhita, courge. 
Gucurbitarii^, ii, m. Cehii qui eiiltive dee 

courges. I Etym. Cucurbita, suff. arius. 
Gucurbitatio, onis, f. Action d'appliquer 

des yentouses. | l^YM. Cucurbita, sUff. 

atio. 
Cucurbitin^s, a, um. Qui provient de la 

courge. I Etym. Cucurbita, suff. inus, 
Gucurbitula, m, f, Coloquinte. || Petite Ten- 

touse (t de m^.). | Etym. Cucurbita, 

suff. ula, 
Gucurio, is, ire, v. n. Coqueliner (cri du 

coq). I £:tym. Onomatop^ 
Gucus, i, m. Conune Cucultts. 
Gucutium, ii, n. Esp^oe de capucfaon. | 

£rYM. Cuculla. 

1 Cu do, dis, di, sum, (Iw^, v. a\ Baitr^ 
frapper. UFabriquer en frappant, forgw.f 
Empreindre des pieces de monnaie. || 
Au fig. Forger, composer. l&rYM. kac 
ku, idte de frapper. 

2 Gudo, onis, m. Casque en peau, en c^r^J 
Etym. CtMfo, suff. 0. 

Gulerion, ii, n. Saignement de nez. (Se (^i 

du cheyal). 
Guicuimodi, g^n, arch, poor Gujuscujut- 

modi. De quelque mani^re que. 
t GnguB ou Gucus, pour Gucul^. Epitb^ 

donn^ A rhonune trompi par sa £emmel 
Gnjas, atis. De quel pays? d*oOif | £tym. 

Cmju$, 
Guju^, a, um. A qui appartenant? de qui? 

I Etym. Cujus, de qui. 
? Gujusoemodi. De quelque manicre ou ea- 

pece que. | Ettm. Qui, ce, modus. 
Gujuscumqne modi, pour Gujusque modi. 

De touie esp^. 
Gnjusdam modi. D'une certaine mani^. 
GujusYis, avis, umvis. De qui que ce soit. 

I fiTYM. CuJus, vis, 
Gulcita, e, f, Coussin, matelaa, oreiller 

fortement bourr^. || Couchette. \\ Morceau 

d'^toffe pour s^essuyer les yeux ou tampon 

pour les yeux. I Etym. Calco, 
GiUcitarius, ii, m. Fabricant de matelas, 

de coussins. | &tym. Culcita, suff. arius. 
Gulcitella, », f, et Gulcitula, 8B, f. Petit 

matelas. | Etym. Culcita, suff. ella et ula. 
Gulearis, e. De la contenanoe d'une outre. | 

Etym. Culeus, suff. arts. 
? Guleum et Gulleum, i, n., et mieux Culeus 

et Gulleus, i, m. Sac de cuir. |1 Outre. || 
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< Vaae de la conienance de Tingt amphores 
(mesuie). | ^yu • xouXe6<, ion. pour xoXeo;. 

1 Mez, ids, m., rart. f, Moucheron^ cou- 
ob; au fig. ImportuD. |Etym. ?xtjXi(, de 

r xuXtto. 

^Gnlex, idi, m. Foy. Gnliz. 

|S«Uc6Uii8, i et Goliculos, i, m. Petit mou- 
cfaeron. \\ Au fig, Celui qui papillonne. | 
^M. CuUx^ guff, ellus et ulus. 

Goligna, », /: Petite coupe. | £Itym. xuXixvy). 

Colina, 8B, f. Cuisine. |1 Par in^taph. Les 
ahments pr^parte. | Ettm. Rac. de coquOy 
coquinay colind dans Non. Id^ de cuire, 
sufLtna. 

Polinarius, a, um. De cuisine. || Subst. m. 
Cuisinier, aide de cuisine. | 6tym. Cu- 
Unay suff. arius. 

Culiola, 8B, f. Coquille de noiz rerte. | fixYM. 
xuXt(, suff. ola, 

•Goliz, icU, tn, Plante k feuilles en forme 
de coupe. | £tym. xuXi(. 

GiiU«iim, n. et Gullens, m. Voj/. Cnlenm. 

Ciilmeii, inis, n. Point culminant, sommet, 
^te ; au fig. Le plus haut degre ; || par ext. 
Edifice^ ou Les parties les plus Merees d'un 
Edifice. II Tige d'une plante. | Etym. Pour 

t columen, de cello : KoX, idte d'il^ration. 

Colineas, a, um. De chaume. | t^YU. Cul- 
^uSy 8\iff. eus. [Culmen, 

Cidniiiio, as, are, o. a. filerer. | ^ym. 

Culmosas, a, nm. Qui a beaucoup de rap- 
port aTec un ^pi. | I^tym. Culmus, suff. 
osm. 

Colmos, i, tn., par S3mc. pour Calamus^ 
Le tuyau d'une plante, et en partic. du 
bi^, par rapport k sa forme ^lancie et A 
8a hauteur; chaume. | 6tym. Wme rac. 
que calamus. 

^P«. »» f' Culpability, d^t, crime, faute, 
et en partic. Faute contre la pudeur. (In- 
dique I'^tat de oelui qui porte la responsa- 
bllit^ d*une mauvaiee actkm et ne peut 
s'appliquer, par consequent, qu'i des etres 
ftisonnables. Ce mot fait auasi ressortir 
TMat puniMable du dilinquant pendant 
et apres Taction.) || Negligence, faute 
tontre la prudence. | \ D^faut, imperfection, 
negligence (dans un ecritain); par ext. 
L*auteur du mal, de la faute, comme scelu$, 
nour scelestus. 

Gupabilis, e. Blimable, qu'on peut accu- 
ser. || Comp. usit&lETYM. Culpo, sufi. 
bUis. 

^pabiliter. D'une maniere conpable. | 
mru4 CulpabiUs, suif. ter. 

Cnlpatio, oiii§< f* Actioa de bidmer, d'accu-. 
ser: bMme, inculpation, g ^YM. CulpOy 
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Golpator, oris, m. Celui qui biime, aocuse^ 
accusateur. | Etym. CulpOy sufE. m. or» 

Culpatus, a, un, pp. de Culpo^ 

Gnlpito, as, are, v. a., intens. de £ulpo« 
Bi&mer fort. 

Culpo, are, r^g., v. a. Blamer avec idie de 
punition ou de vengeance; reprocher 
(comme une faute, ou un crime), jj Accuser, 
se plaindre de. Etym. Culpa. 

Culta, orum, n. plur. de Cnliiu 1. Champ 
cultive ; plantation ; culture. 

Gulte, adv. D*une maniere soignee; (par^) 
avec eieganoe. || Comp. usite. | £tym. Cul- 
tuSy suff. e. 

Cultello, are, v. a, Donner la forme d'un 
couteau. || Aplanir un champ ayec le soc 

I Etym. Cultellus. 

Cnltelliis, i, tn. Petit couteau. || Piquet, 
coin, cherille. I Etym. Cultery suff. ellus, 

Cnltellulas, i, tn. Couteau tr^s petit. | 
Etym. Cultellusy suff. ulus. 

Culler, tri, m. Coutre de la charrue, soc. 

I I Par metaph. Toute espece de couteau. || 
Au fig. Sub cultro. Sous le coifteau, 
c.-^Ud. Dans un grand erobarras. I Etym. 
ColOy suff. m. teVy mSme signification que 
trum, \ciy. suff. bulum. 

Gttlticula, », f. Petite baguette dont on so 
servait dans les sacrifices. | Etym. Colo, 
suff. cula. 

Coltio, onis, f. Action de cultiTer, culture; 
au fig. Gulte. | Etym. ColOy suff. io. 

Cultor, oris, m. Celui qui cultive, et par 
ext. habite un pays ; cultivateur, habitant. 
II Au fig. Celui qui cultive, rend un culte, 
adorateur. | ^ym. Colo, suff. ot*. 

Cultranus, ii, m. Celui qui est charge de 
se servir du couteau pour egorger la Tic- 
time. I £tym. Culter, suff. arius. 

Cultratus, a, nm. Qui a la forme d'un cou- 
teau, coupant. I Etym. Culter, suff. 
atus. 

Gultriz, icis, f. Celle qui cultive ou habite 
un pays, jl Celle qui rend un culte, ado- 
ratrice. | Etym. Colo, suff. rix. 

Gultnra, m, f. Culture, ensemble d'op^ra- 
tions necessaires pour cultiver un champ; 
agriculture. || Au fig. Culture de Tesprit 
ou de Tame. || Soins. || Objet d'un culte. | 
Etym. Colo, suff. ura, 

1 Cullus, a, um, pp. de Gelo. || Comp. et 
8u/p. usiUiS. 

2 Cultus, lis, m. Culture de la terre ^sens 
rare). Culture de I'esprit ou de Tame. H 
Culte rendu A une divinite. |i Soins du 
corps, soit dans le Tdtement, soit dans la 
parure* H Soin qui sert k perlectionner les 
jouissances humaines : Bien-^tre, civili- 
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flstkm, jkwMMBcas, hue. || OrnemMil ii« 
style. I ihrYM. Colo, suff. i«f, fts. 

Qohillvs, i, m^ PeCiU eoupe. || Vase aMr4. | 
^h-VM. Rac« de idj)iC, suff. t<Zt4«. 

Cuius, i, m. Cul. derri^re. | E>rYii. xoOoc. 

t Gum, prep* nvi r^git Tabt. Av«o, en com- 
pagnie de, et par rapport au temps : En 
mAme tempt que« || Avec (oAarquant ub 
rapport de maniere, de circonstanee, sovrvt. 
avec le seus d'uh adrerbe, comnte dans oette 
phrase : Ave^ un grand jugemeni, c.^-d. 
Tres judioiettsement. ft Avec le secours de. 
)| Atoc, e.4rd. En possession de. || Avec, 
dans le sens de contre. 

2 Gum, conj. Vo/tf, Quum. 

3 Gam, jpr^/: Voy, G«n. 

Gumatilis, e. Qui pent Stre compart k la 
oouleur de la naer; d*oCi : Vert de mer. f| 
Sub$t, n. V^tement vert de mer. % fixTM. 
KWt'a, suff. His, 

Gumatium. Voy, Gymatinm. 

Gumlia. Voy. Gymba. 

GiuaU)0, is, ere, prim, inus, de Reeumbo, 
Incumbo, Procumbo, etc. 

Gnmera, a, f. Vase oi^ Ton conserre le bl^. 

I J&TYM. Sic dicta quia dcumincUo co- 
per eulo camerata erat. 

Gumemm, i, n. et mieux Gumemt, i, m. 

Corbeine contenant les objets de la mari^. 
Gnminatus, a, um. 06 il entre du cumin. 1| 

iSftAst. n. Sauce au cumin. I^tym. Ct4- 

minum, suff. atus. 
Gomininufl, a, um. Qui proTient du cumin. 

II De cumin. | Etym. Cuminum^ suff. 
inu$» 

Gominum, i, n. Cumin, plante. | ]^tym. 

Comprime et Cumprimis, adv, Arant tout, 
en premier lieu. | Etym. Cum, primus, 

\ Gumque et Gunque. En toute eirconstance, 
toutes les fois que. (Est ordint. joint aux 
pronoms et aux ronjonctions.) 

2 Gumque, pour Et cum. 

T Gumulare, is, n. Jointure des reins. | 
fo-YM. Ciefnte/U5, suff. atir. 

Gnmulate, adv, Jusqu'au comble, abon- 
damMent, amplement || Comp, crt Sup, 
usit^. I ^TTM. Cumulatus, suff. e, 

Cumulatim, adr>, Bn tas. | £tym. Cunm* 
lo, suff. tm. 

Oomulatio, onis, f. Action d*accumuler; ac- 
cumulation; comble. | Etym. Cumulo, 
suff. to. 

Gumulatufi, a, um, pp, de Gumulo. || Comp, 
et Sup, usit^. 

Gumulo, are, r^., v, a, Amonoeler, entas- 
ser. II Ajouter en entassant ; remplir jus- 
-qu'au comble, mettle le comble A; et sens 



partk. dtt pari. p. Qui est au ooiMble, 

c.-A-d. Complet, par^t | £tym. Ctcmu- 

lus, 
Gumulua, i, m. Amas, monceau, (d^gne la 

hauteur de Tentassement, le couronnement, 

le point culminant d*une chose). |) Au fig. 

Comble. | I^tym. M^me rac. que culmefu 
Guna, », f. Voy, Guns. 
Gunabula, orum, n. pi, Berceaii. || M. i mi. 

Endroit o6 se troute le berceau ; d'oA : Oite 

(pour les animaux); nid (pour led oiseauz>, 

lieu de naissance. | £h'YM. Cuno^, 6uff. 

bulum, 
Guntt, arum, f, pi, Berceau (des enCemts); 

par ext. Nid des oiseaux: au fig*. Premie 

Age de la vie. | Etym. xu« ou cunioT 
YGunalis, e. Dc berceau, relatif au berc^u. 

I ftrvM. Cunee, suff. atis. 
Gunaria, », f. Berceuse. % fotm. CuHae, 

suff. aria, 
Gunctabundus, a, um. Qui h^tebeauooupou 

souvent. | Etym. Cunctory suff. bundus, 
GunctaKs, e. De tous. cbmmun i tousV ff 

fiTYM. CunctiASj suff. alis, 
Gunctamen, inls, n. Retard, lentetir. | 

fiTYM. Cunciory suff. men. 
Cunctans, antis : l^ppr. de Gunctor; 2» ctdj, 

R^fl^chi, lent. || En pari, des choses : Lent, 

rebeUe : calme. || Comp, usit6. 
Gunctanter, a^v, Lentement, en h^tant. | 

£h'YM. Cunctans, suff. ter, 
Gunctatio, onis, f. Action de temporiaer ; 

teraporisation, lenteur, h^itatlon. % ErvM. 

Cunctor, suff. to, 
Gunctator, oris, m. Celui qui temporise^ qui 

est lent, r6ffechi. || Le temporiseur, sur- 

nom de Pabius Maximus. | Etym. Cttnc- 

tor, suff. m. or, 
GoMtatus, a, um : 1« pp. de Gunctor; 

2« adj. Qui a tard^, temporise. || Comp 

usit6. 
Guncti. Voy, Gunctus. 
Guncticinus, a, um. Qui r^sulte de Ten- 

semble des chants. | Etym. CuncCU$, cano, 
Gunctim, adv. En masse. | £}tym. CunctttSf 

suff. im, 
Gunctiparens, entis. PM de tout ce qui 

esiste. | fopYM. Cunctus, parens. 
Gunctipotent, entis. Tout-puissant.| ^ym. 

Cunctust potens. 
tGuncto, as, are, t?. n. Tarder. | ferm. 

Mdme rac. que cunctor. 
Gunctor, ari, rdg., v, d. Temporiser, hesi- 

ter k faire une chose par prudence ou par 

irresolution; h^iter i commencer parce 

qu'on r^flechit. | Etym. BAc.Kang (sansc. 

gank\ id^ d*hesitation etde crainte, d'oii 

xox-vo-c oxvo;. 
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Ciimti|s« a, nm, plus souTt. Concti, 0, a. 

X0U6, tout*. (A rs^port a la totaiite d*un 

nombre d^termin^ : Cuncti, omneA, sed 

Qan$uncti et, congiegati; omnos, f (iam 

si diversis locis sinty, (Festus.) I Etym. 

Conjunctiis? 
GnneaUm,. ado. En forme de coin. | Etym. 

Cuneus, suff. atim, , 
Gaoe^tio, OQis, f. Action de doaner la forme 

d*uii coin ; conilguration en forme de coin. 

|£h'YM. Cuneo, suff. to. 
Cnneatas, a, am : l"* pp. de Cuneo ; 2^ a^j. 

Qui a la forme d'un coin, cuneiforme. l| 

Cotnp. usit^. 
Conela, ao. Voy. Gunila. 
Giineo, are, r^., r. a. Fendre aTec un coin ; 

d*oCi au fig. Faire entrer de force, encia- 

▼er (en pari, du style). || Par m^taph. As- 

sujeitir deux corps en faisant entrer qq. 

ch. par force comme un coin dans I'inter- 

▼alle qui les separe.. || Dqnmer la forme 

d'un coia.^ | £!tym. Cunetts^ 
Qimeoliu, i, m. Petit coin. | ^tym. Cunetis^ 

suff. oZu5. 
Ciii|0ii^ h ^* Coin pour fendre le bois^ ou 

pour assujettir deux corps. [| Ce qui a la 

Jqrme 4*un coin, et par ext. Troupe dia- 
i.^osee en forme de coin (t. de guerre). || 

Bancs de theatre (en forme de coin^ par ext. 

(poet.) Les spectateurs. i| Espace triangur 

hire sur les murs d'un Edifice (t. d'archit^). 

IEtyM. xc4V0(;. 
Qonicalaria, e. Eelatif au lapin, de lapin. | 

^Yii. CuniculuSf suit. oris. 
Ciiniciilarias, ii, nt. Mineur, pionnier. | 
^ (Qui a Thabitude de creuser des mines.) | 

'^yii.. Cuniculu$, suiT. oaiua. 
CSdnicnlatim. En forme de cs^nal, en forme 

de galerie courerte. % Etym,, CuniciUus^ 

siiff. atim* 
Cnnicnlator, oris, m, Mineur (qui creuse 

une mine A un moment donne). | Etym, 

Cuniculus, suff. ator. 
Cnniculosus, a, urn. Qui abonde en grottes 

ouen lapins.| £tym. CuniculuSy suff.osti^. 
Gnniculum, i, n. Trou de iapin, terrier. | 

foYM. Cuniculus. 
Caniculus, i, m. Lapin. || Endroit od il se 

letire, terrier, et par ext. Galerie souter- 

raine, carit^, canal, mine (t. de guerre). It 

Au fig. Moyens detourn^s, inti-igue, | 

Etym. (Mot espagnol.) 
Onnila, as, fi Conyze femelle, origan, plante. 

ll^TYM. XCivOll}. 

Gimilago, inis, f. Esp^ de cunila, conyze 
male, plante. I Etym. CunilUy suS, ago, 

Cnnio, is, ire, v n. Aller d la selle. | Etym. 
Rac. Kun (sansc. ifnu-J), idee de puer. 
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Cunttl0, amm, f. pL Petit bereeau. g Btvm. 
Cunce, suff. ula* 

1 Gupa, », f. Tonneau, tonne, cuve. g Efym. 
xumf], rae. Kvn (sansc KuporS^ excai»r 
tion)\ idee de qq. ch. de bombe. 

2 Gupa, 0, f. Manivelle de moulin & builo. | 
Etym. xo>in|. 

Cuparius, ii, m. Tonnelier. IEtym. Cupa, 
suff. arius, 

Gupedia, a, f, et Gupedium, ii, n. Mets 
d^licat, friandises. | ]^tym. Cupi/O, 

Gupediarius et Gupedinarios, a, um. Rela- 
tif aux friandises, friand. || SubsU m. Pa- 
Ussier ou marchand de mets d^Iioato. | 
^TYM. Cupedia, suff. arius, 

Gupsdo, inis, arch, pour Gapido ou Gapa- 
dia. 

Gimella, 88, f. Petite cuve, petii^ tonneau. | 
Etym. Cupa, suff. ella* 

Gupencus, i, m. Prdtre (cbez les Sabias).| 
Etym. (Mot sabin.) 

Gupes, edis, pour Gupidua ou Gupedia. 

Gupida, adv, Aviden^ent, passionnemen^ ei 
par ext. Avec parUaliteu l| Comp. et Sup. 
usit^. I £tym. CupiduSf suff. e. , 

Gnpidineus, a, um. De Cupidon ; par t xt. 
Beau, charmant. | Etym. Cupido, suff. 
eus. 

Gupiditas, atis, /*. Etat pasnonni de Vkmt 
(oppos. au calme de Tesprit); d'ou : Vio- 
lent d^sir, ardeur amoureuse, passioot cu- 
pidite. I Bienveillance (en bonne ,part), 
ou Partiality (an mauvaise part). § Etyii. 
Cupidus, suff. las. 

Gupido, inis, f. D^ir qui nous porte vers 
qq. cb. (en bonne et en manTaise part). )| 
Cupidity. II Amour. |B Etym. Cupio^ suff. 
ido. 

GupidttS, a, um. Qui desire {k un degre 
plus ou moins grand); d'oi^ : A^ide de, 
passioun^ pour, et (sens par tic.) A vide d'ar- 
gent, cupide, avare. || Amoureux, 6pris 
d'amour.ll Partial, passionne. 1| Camp, et 
Sup. usit^s. I £tym. Cupio, suff. idtis. 

Gupiens, entis : 1° ppr. de Cupio ; 3^ adj. De- 
sireux, avide. || Comp. et Sup. usit^. 

Gupienter, adv. Ardemment, avidement, 
passionnement. | £)tym. Cupten«, suff. ter. 

Gup io, is, ii ou ivi, itam, ere, v. a., rart. 
n. D^sirer, convoiter (indique le penchant, 
la. passion m^me qui yous entraine yen 
qq. ch.; tandis que velle marque simple- 
ment la Tolont^, un acte de la raison 
calme; d'oiji par ext. fitre amoureux de, 
avide de. = Cupere alicui, s'int^resser A, 
etre favorable k qqn., qq. ch. 

Gupisco, is, ere, v. a. Commencei* a desirer. 
I Etym. CupiOy suff. sco* 
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Cupitor, oris, m. Celui qui d^8ii«t qui est 

passionnd pour. | Ii>rTM. CupiOj buH. m. 

or, 
Giipla, 8B| Sj^nc. pour Cupula. 
Cuppedia, Gnppedo, etc Voy. Chtpedia, 

Gupado, etc 
Guprefsatnm, i, n. Lieu plants de c}^8.i 

Etym. CupressuSt suff. etum, 
Cupraaseus, a, um. De cypres. V Etym. €u^ 

pressuSf Buff. eus. 
Cupraaaifer, era, enun. Qui porte des cy- 
pres, plants de cyprte. | Etym. Cupres- 

sus, Buff. fer. 
Cupresainna, a, am. Fait de bois de cypv^B. 

f ^h-YM. Cupressus^ suff. inus, 
Cupresaua, i, f. Cypres, arbre funM>re. || 

Bofte en cypris. | Etym. wmdpwjotK. 
Cnpreua, a, um. De cuiTre. | Etym. CU' 

prum, suff. eus. 
Guprinua, a, um. Fait en cuivrc. | £tym. 

Cuprunit Bu£F. inus. 
Cuprum, i, n., pour Gyprium sea. CuiTre. 

1 Cupula, 8B, /*. Petite cuve. tonnelet, bar- 
rique. I| Rart Tombeau. | £!tym. Cup€u, 
suff. ula. 

2 Cupula, 8B, f. Petite maniTelle de moulin 
A huile. I &rYM. Cupa, suff. ula. 

Cur, adv. interrogatif. Pourquoi? pour 
quelle raison ? (dans les interrogatione di- 
rectes). || Pourquoi, pour que, parce que, 
que (duns les interrogations indirectes). 

I Etym. Contr. de quare. 

Cura, 8B, f. M. k m. Action de £aii*e effort 
pour; d'oA : Soin, effort, souci. || Soiu 
donn^ k une chose; d'o6 : Conduite» direc- 
tion, parure, traitement, cure. |{ Souci 
d'une chose ; d'oi^ : InquiHude, tounnent. 

II L'objet m^me de nos soins; d*oii : Lirre, 
dcrit. qqf. Objet de Taxnour. || Par ext. 
Celui qui a soin ; surveillant, intendant. | 
Etym. Qtwn'Ot ou, d'apres Featus et Var- 
ron, ita dicta quia cor urit? 

Gurabilis, e. Qui pent Stre soign^, gu^ri. || 
Qui peut donner du souci, inquditer. | 
Etym. Curo, suff. hilis, 

Curagendariua, ii, m. Celui qui doit admi- 
nistrer; adminiatrateur, offider public 
charg^ d*une chose. | £tym. Cura^ agen- 
dust suff. arius, 

Guralium, ii, n. Voy, Goralium. 

Curata, adv. Arec soin. || Comp. usit^. | 
Etym. Curatus, suff. e. 

Curatio, onia, f. Action de prendre soin de ; 
d'oii : Administration^ curatelle, et Trai- 
tement d'un mMecin, cure. |) ferYM. Curo^ 
suff. ic. 

Curator, oria, m. Celui qui a soin de, inten- 
dant. II Sens partic. Curateur. (Le curator 



CUR 

ne faisait que veiller aux; intMta picu- 

niaires dti curatus.) | £ty>|. CfMrOr aufl^ 

m. or. 
Guratoria, m* f. (6.-«nt. res). Cura^)le^| 

£tym. Curator, suff. ia. 
Guratoriciua, a^ um. Quii est fait par ixHer- 

mMiaire d'un intenduit. I Etym. Cura^r, 

auff. icius. 
Guratorius, a, um; Relatif aux intendai^ts. 

I £tym. Curat&Tf suff. ius. ^ 
Cuf'atriz, xcia> f. Celle qui a soin da. | 

Etym. Curo, suff. rix. 
Guratura, «, f. ^nsemble de soina i donper 
k une cfaose. |Etym. Curo, suff. uro. < 

1 Cmratua, a, um : 1"* pp* de Cure ; 2f* <^f^ 
Soign^, empress^. || Pay^, iburai. || Comp. 
et Sup. i^itte. ^ . 

2 Guratua, iia, nu Smm | Stym. Curo^ si^ 
us. Its, : ' " 

Gurculio, onia, m. Charanqon, insect^ qui 
roAge le bl^^ | IStym. Sic dictum, ut rafic 
Van'Of pro gurgulio, q^oniam j^fMne 
nihil est, nisi guttur. 

Gurculiunculua, i, m. Petit charau^ou} au 
fig. Riens, frivoUt^, | Etym, Curd^i^ 
suff. cuius. 

Curcuma, a, f. Licou, museh^. 

Curia, e, f. Curie, une des trente dlTisivna 
Stabiles par Romulus parmi les Rx>main8 ; 
par ext. Lieu oix se reuniaaaient lea cupea. 
fl Curie, Mifioe 06 le stoat ^tait i;^iii 
pour d^lib^r, et par ext. Le stoat. 
Toute aalle de d^Iib4ration. | Etym. Q^^ 
ris? Kup se ratt»che k Kpa, id^ de p\ua- 
sance. 

Gurialis, e. Relaiif k la curie. || <Su^«t- ^ifi. 
Compagnon de curie. |{ Pr^tre de la ciirie, 
cunon. Jl Les courtiaans, les gens de la 
oour.g Etym. Cwnaf auff. oZu; 

Guriatim, adv. Par curies. | ^tym. Curi€i, 
suff* atim. . . i 

Curiatns, a, um. De curie, curiate. |Etym. 
Curia, suff. atua. 

1 Curio, onia, m. Curion, prf tr^ d'tuKnoufq^ 

II Crieur public. | £>rYM. Ci^ria, sufL 9. 

2 Curio, onia, m. IMvor^ par lea soucia, d^ 
charn^. | &tym. Cura^ suff. to. 

Gnrionalia, a. RelatiX aux curions, et par 
ext. k la curie. | Etym. Curio, vafL alts. 

Gurianatna, iia, m. Dignity de ourion. | 
foYM. Curio, suff. atus. 

Curionina, a, um. Qui appartient aux cu- 
rions. I Etym. Curio, suff. ius. 

Curioaa, adv. Avec grand soin, et plus 
sou\t. Atsc trop de soin; d'oA : Arec af- 
fectation. II ATec curiosite.|i Comp. et Sup. 
usit^s. I Etym. Curiosus, suff. e. 

Curioaitaa, alia, f. Grand soin k recher- 
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cher, empresseroent de saYoir. H Curiosity, 
indiBcr^iton. IEttm. Curio$t*s,Bufi. tCLS. 

GarioMhii, a, urn. iUn peu mdisoret, aasez 
curieux. I firYM. CuriosuSf suflf. uhis* 

I Guriostts, a, mn. Celui qui est ptein db 
soin pour une- ebose, plain d*&tteiition; 
<roCi : Trte appliqu^, tioigneut. H ^^in ^ 
dfeir de connaStre; soUtt. en roauToise 
part : Curieux, indiscret, recherch^ mi- 
traiieux. l| Subst m, GMui qui cherche ^ 
8*immiscer dans leA aflhtireft des autrfes; 
espioo, mouebard. f EtYii. Cura, suff. 

1^ CBttrio^s, a, mn. Plein de inaigreur, tr^ 

maigT^. I Etyh. CuHo 2, suif. osus. 
Z'OarioBQB, i, m. Celui quia gtund soin de; 
^ Adnunistraieur, intendant. | l^Yii. Cura, 

0uff. 0ft«5. 

Coris, Is, f. Lance. § Etym. (Mot aaUn.) 
Gafito, as, are, v. a. Soigner avec ih\t, | 

Etym. CurOf ftuflF. t^o. 
Garins, a, mn. Qui oause du souei. | £Stym. 

€?ura, scrff. tW. 
Gnrmi, n. ind^l. Oervoise, boisson fer- 

mentAe. 
6ttN>, are, i^., 9. ^.f qqf. n. Ayoir soin de, 

soigner; d'oii : Administrer, eonduire. || 

Soigner, tmlter une oaaladie, et par ext. 

Quhir. II Soigner, omer ( son corps ), 

raetire en ben ^tat. ||AToir soin de, faire 

en sorte. || Aroir soin^ se soucier, se mettre 

en peine. II Procurer, fournir. | ^tym. 

Cura, 
TGnropalates, ab, m. Mar^bal du palais 

(sous les empereurs). | £>rYM. CurOf pa- 

latium. 
Giirotrophiiim (Gnrotrophemn), ii, n. En- 

droit o& I'on ^letafii lee enfants : Salle 

d^asile. | £>rYif . nouperpoftTov. 
Corotropiins, a, an. Celui qui nourrit les 

et^nts. |otyv. xovperp^fo^. 
Cnrraz, acis, m. Celui qui a des disposi- 

tiona ik courir, qui court Tite. | fiTYM. 

Curro, sufF. ax. 
CSurHciililiii, i, n. Endroit oiCi Ton court, 

lice, earH^re; et par ext. Course; lutto k 

la course, qqf. Cbar de course. |)Cour8, 

r^Tolution oes astres, ei par ext. lUvolu- 

Uon anmieUe ; ann^. | ^ym. Curro, suff. 

culum. 
OorrieiUiis, i, m. M^e sens que Goni- 

culnm. 
Gnrro, is, ere, cncvrri, ciursuiii, v. »., 

Courir. {| V. a. Parcourir. | fcrvM. Rac. 

kar (sansc. kar), idfe de se mouvoir, 

d'aller. 
jGumioa, 8B, f. Petit oiseau qui, dit-on, 

^^re les petite des autres pour les siens : 
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au fig. Terme injurieux pour designer un 
mari tromp^. 

Gnrmlis, e. De course, qui peut courir. | 
Etym. Currus^ suff. ulis. 

Ciimis, OS, nt. Cbar de course i deux 
roues; par ext. L'attelage, les chevauz 
qui trainent le char. || Cbar de guerre, jj 
Cbar de triompbe ; par ext. Tnompbe. || 
Train de la oharrue. | £tym. Curro, 

Gorsatio, onis, f. Action de courir de tous les 
c6tes, 9^ et lA. I £h'YM. Curso, suff. to. 

Oursilitas, atis, f. Faculty de pouToir par« 
courir. I ttryu, Curso, suff. His et tas. 

Gursiin, adv. En courant, rapidement, vite. 
I^YM. Curro, suff. im. 

Gnrsio, onis, f. Action de courir. | Etym. 
Curro, suff. to. 

Gursitatio, onis, f. Action de courir de tous 
les c6t^, all^ et renues. | £tym. Cur- 
sitOt suff. io. 

Gnrsito, as, are, v. n. Courir fr^uem- 
ment, <^ et l&. | Etym. CursOy suff. ito. 

GnrsOf as, are, v. tt., intens. de Cnrro. 
Courir 9^ et lA, souvent. 

Gorsor, oris, m. Celui qui court ou par- 
court. II Coureur, courrier, messager. || 
Conducteur de char. !| Etym. Curro, suff. 
m. or. 

Gnrsoria, 8B, /*. (a.-ent. navis). Bateau de 
course (m. k m. qui sert k courir, k faire 
les courses) ; paquebot pour le service pu- 
blic. I Etym. Curro, suff. oria. 

Cursoriom, ii, n. Sertice de peste. | Etym. 
Neut. de Cursorius. 

Gn^orius, a, un. Qui sert a courir. |lDe 
coureur; de course. I^Itym. Curro^ suff. 
orius. et cursor, suff. ius. 

?Giirsrix, icis, f. Celle qui court. | Etym. 
Curro, suff. rix. 

Gursuaiis, e. Relatif k la course, de course. 
I ^TYM. CursuSf suff. alis. 

Gursnra, 8B, /*. Ensemble d'opirations rela- 
tives k la course, course. | ^tym. Curro, 
suff. ura. 

Gursus, us, m. Course, mouvement, cours, 
voyage sur terra ou sur mer. || Service de 
d^p^ches. I £:tym. Curro, suff. us, iis. 

Gurto, are, r6g., v. a. ficourter, ^corner, 
rogner. I Etym. Curtus. 

Curtus, a, am. ^Zcourt^, ^corn6; jiar ext. 
Petit, exigu, diminu^. tJAu fig. l^ourt^. 
inoomplet. | Etym. Kop ou Kep, kiic d'^ 
courter. 

Gorulis, e. Relatif au char, curuie. i Etym. 
Cun-us, suff. ulis. 

Gnrrabilis, e. Qu'on peut courber, qui se 
courbe ais^ment, flexible.| ^tym. Curvo, 
suff. bilis. 
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Cnrvaiiito, inis, n. Courbtir^, V6ate. | 
terYM. Curvo, fluff. nieH, 

Gnrvatio, onis, r. Aetion de courber.} 6tym. 
C^rro, fluff, io, 

Gimratura, ao, /l Produit de Tflction de 
fSdupber; d'oCk : Courbure, Todte. | tirVM. 
CurvOf fluff, ura, 

Gttrvefloo, is. ere, v. n. O>nmienoer i se 
eourber. | Btym. CTwnms, auff. sco. 

TCunripes, edis. Qui a Yes piedfl reoourio^. 
I firTM. Curvus, suff. pw. 

f Gurritas, atis, f. 6tat decequi esttxmrbfr, 
oourbure. | £^^TM. Ctirvt45y suff. <a<. 

Giirvo, are, r^.» «. a. Courber, ToAter, ar> 
rondir. H Au fig, F16<shir, toucher, 4mou- 
^oSr. I ©TYM. (?Mn)t4S, fluff, o. 

Gimror, oris, m. Courbure. | fixYM. CwrtH), 
miff, m* or, 

Gnrvua, a, um. Courb^, conrexe. (Exprittie 
Vidkfd g<^n^rale de tout ce qtii est eourbe, 
depuifl une flimple courbure jusqu'A la 
iigfne circulaire oompldteO || Au fiff. Ce 
qui est contraire A ce qui est droit : De- 
tourn^ d^rar^, faui. | Btym. xtipr^: 
rac, kai't hvar, xvp, id^ de qq. cb. de 
cowrb^, d'arrondi. 

GuBoulhiiii, ii, n. Grame de fyeufle.tl Co- 
chenille qui vit Bur Tyeufle. 

Gtitto, onis, f. Action de battre (monnaie). 
I Etym. Cudo, suff. to. 

Gtiao, as, are, v. a., intens. de Gndo. Battre, 
frappep. 

Guor, oris, m. Celui qui bat moanaie, 
rooDuayeur. | fixYM. Oudo^ suff. m. or. 

GuspidaUm, octo. En pointe. | fhnnc. €us^ 
pidOy fluff. <m. 

Guspido, as, atum, are, v. a. Rendre poin- 
tu, aigaiser en pointe. | £!tym. Cuspis. 

Ciispis, idis, f. Pointe; par ext. ce <}ui est 
pointu : Lanoe, jarelot; broche; trident; 
dard d'un insccte, aiguillon ; tube potntu 
A l*une des extremities. {Uro. 

Gtissiliris, is. Paresseux. | 6tyii. Cosfim, 

Gustodela, », f. Ce qui sert A garder, garde. 
I fixYM. Custos, suff. ela, 

GnstOdia, «, f. Mot general qui dMgne 
soit le lieu, soit les agents qui servent A 
deteuir les pHsonniers; d*o6 : Maison 
d'arr^t, detention, gaHe, flurreillance ; 
gardefl, flentinelles. ]) La custodia mt7<- 
taiHs date de Tempire et ddaigne la 
garde d'un incrimin^ pour un fait peu 
grave par un ou deux soldats.jIDans le 
aens concrct : Les person nes qui sont gar- 
dees; d'oii : Prisonniers, detenus. | Exym. 
CustoSf suff. ia. 
Oustpdiariiiiii, ii, n. Corps de garde, gu6rite. 
lExYM. Custodiarius. 



CffC 

Olistodiariiis, -fi, m. ONMitr, '^f^dM^f 
fixYM. Custodim, fluffi «rfii9. ^ ' ' 

Gnstodio, ft, ii ou i?ri, ttiiBi, lf#,>»v^«. 
Oarder, pr^sert^r. f Oardcir ^pour W^Jj 
Garder prisonnier. \\ Prendre gadto^ 4, 
▼eiller^y se gattler de: |f SurveiMer, rfbasf -' 
rer, faire *e gtiet.4 feptH. Cvf9tog, 

Custodite, &dv. En pi^enaiii garde) atec 
circonspection ou r^serTa. | Etyii* Cm^^ 
ditus, fluff. '€•. . / • 

Gnstoditio, onis, jT. Action d'observar^ ac- 
tion de garder. f ti^TYM. €iits$odiOi Wflt^ 
10. ' ^^ 

Gustos, odis, tn. et f. Celui qur garde» i^^' 
dien, surreillant || Sentinelle. || OedRer^ H ' 
Gouverneur, pMagogue. || Serutaleuf OMia 
les comieefl. || Le Houvier, confllellaiiM^ | 
fixYM. Rac. kudh (scr. ghu, id* §wr), 
idee de cather. de garder. C^' 

Cuticula, SB, f, Peau delicate, peati ite^ 
pellicule. | fixYM. Cutii, suff. cw/a. > ' 

Cntio, onis, m. Cbporte. f ^ym. <^'c dkum 
a callosa cute. Cutis, «uff. to* •' '• ^ . 

Cutis, is, f, Peau ffne et lisae qui prott^'k 
chair. || Bnreloppe, pelKcule. tl Bai^fiMl'^ ' 
ext6rieur dee diofles. || Peau pr^par^ | 
l^TYM. -xOtoc. ^ -i- 

Gntumimn, ii, n. Vase dont on as aartiat 
dans lea flacfiflees. \ • - '*^' 

Cyamea, », /*. Pierre pt^^ciease inootiiilttj^- 
de la forme Am cyctmus.ftft'm, Oy^^ 
mus, 

Gyamus, i, m. F#ve d*%ypte. | £xyi». -M*^ 
|io;. 

Gyanans, a, vat* Bleu font^.fExYM; #t4ii¥^» 

vtoc. 

Gyanus, i, m. Bkiet, plante. H Pierra (N^ 

cieuse de couleur bleue. | ^ym. xudivoc^^^ 
Gyatbisso, as, ans, «». *^ Remplir la coapev 

puiser avec ^n rerre. | Exym. xud^Cft^i ' 
Gyathus, i, m. Vaae A boire, eoupSi |f- 

Cyathe, la doazieMie partie du aetifer, vm^^' 

flare de capacity, f fixYif . xv«6o;. 
Gybelista, », m. Prdtre de Cybele. |Bmt. 

Cybeie, su ff. ista ; icuScXiot^. '^ Y ' 

Gybiarius, ii, m. liarchand de poiaaon aat^' 

I fixYM. Cybium, suff. aHii5. ^ 

Gybicus. Foy. GuMous. 
Gybiosaotes, », m. Mar^and de poiflMn 

sale. I ExYM. x\>6ioffdxTirjc. 
Cybinm, ii, n, Moreeati de^hoa ealf .i | TlkA? . 

poisflon. I Etym. xv^nv. 
Gyceon, onis, ni Bcnsflon faiteaTeedelVrrge, 

du lait de clicvre et tiu Tin. | Etyu. n*- 

xscov, mixture. 
Gychramus, i, m. Cychrame, oiseau de ft^ 

sage, paut-etre TortoJau. | Exym. xu^pn- 

|io;. 
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CfCladttat, a, mi. V^tu de 1* cyeUde.! 

Etym. CyckUf suff. atus. 
Cyelamiiios, i, A et Gyclaminoii, i, n. Gf- 

cime, pUnte. | Emi . nuxXdfuvo^, wnLki- 

CfBcte, adtt, A Cyclade, robe arrondie par 

le baJB ei im ample. | ^tym. %v%k&i^ rond. 

CyolgcuSi a,«iii.Cj^ii)ue,<iroulure.i £^rTBf» 

Cjrdopeiis et Cyclopias, a, urn. De cyclope. 

1^ Etym. CydopSf suff. eua ei ins. 
CyolophoraiKiif, a, am. Porte en oercU.| 

Etym. xuxXo^ofvirixo;. 
CHQilppih opia, m. Cyoiope. | ^Itym . xuxXo^. 
Gf claB, ii m. Cyde, p^iode d'annees. 9 

?^(BBariam,ii,n. Sorte de colly ro. § Etym. 

MUKvo^ suflf. arium* 
Cjcneot, a, am. Decygne. | Etym. Cycnus, 

Qycnus, i, m. C/gne, oiaeau. || JL.e Cygne, 

^^fMiellaUoo. I Etym. xuxvo;. 
Cjdarum, i, n. Bateau de transport, aoiie 

4& fatite barque. | Etym. xu^opoc. 
? Gy4oB|tam, i» n. et Gydonites^ «, m. 

£foiafloa de couig& | Etym. xvdcovca. 
Gydonius, a, am (s.-ent. arbot')* M. a m. 

/^f)^ de Crete : Cognassier. ]| Cydonia, 

arum, n. pi. Goings. | Etym. xy&ovta. 
Cymmii. Foy. par Cyc. 
CylJMraGaiifl. a, um. Qui ressemble A un 

cjlindre. | Etym. Cylindrus, suff. ace«a> 
Gflittdyaiiui, a» am. Gylindri^ue. | Etym. 

CylindruSf sufif. atus. 
CyUodma, t, m. Gylindre. || Rouleau, cylin- 

dre pour aplanir la terre. || Pierre pii^ 
d« forma eylindrique. | Etym. xv* 
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Cya|%r AtiSr n. et Gyma, m,,f. Tendron du 
cbout pouase de planie. | Etym. xu^jloi. 

GiBnaMlia . Voy, Gomatilia. 

Cymatiam (on), ii, n. Cymatse {%*, d'archit.). || 
Coussinet de Tordre ianique.lErYM. xu- 



Gymba, », f. Barque, nacelle. | Etym. xut*^. 
7Cf]^f4>agat araf^<>* Conduit une barque. 

I Etym. Cymba, ago. 
? Gymbalaris, is, f, Noinbril-de-V6na8,pJante. 
Cynballcaa, a, mn. De cymbales. I Btym. 

xut&SotXtxo;. 
Gymbalisso, as, are, v, n. Imiier le bruit 

dea cymbales. || Jouer dea cymbales* B 

^YM. CytnbcUumy suff. is90. 
Cymbalista, ao, m. Joueur de cymbales. | 

Etym. xufA^aXtan^. 
Cymbalistria, », /l Joueusa de cymbaJea. f 

^TYM. xu{i^Sac>iOTp«a. 
GyndMilitis. Toy. Gymbalaris. 



CymlMdum, i, n. et plua souTt. Cymbala, 
Oram, tt. pi. Gymbalea, instmment de 
musique. \\ Cloche d*une machiue bydrau- 
iique. II Au fig. Cymbale : qui 4tourdit. | 
Etym. x^(&6aXov. 

Cymbiom, ii, n. Vase en forme de bateau. 

I Etym. xv{a^iov. 

1 Gymbios, ii, nu VoAte. | ^tym. Cyrmba. 
Gymbola, », f. Canot, naoelle. | Etym. 

Cytnba, suff. tU<i. 
Cyminatus, etc. Voy. Cominatas, etc. 
Gymindis, is, f. Sorte de vautour, oiseau. 

I ^YM. XU)Uv3lC. 

Gymosas, a, um. Plain de pousses, riche en 

rejetons. | Etym. Cyma^ suff. osus. 
Gymala, », f. Petite pousse. | Etym. Cyma, 

suff. u/a. 
Gyna, 0, f. Cotonnier d'Arabie. | £!tym. 

(Mot arabe.) 
Cynacantha, », f. £^lantier. | ^ym. xuvdt- 

xav88, de x\mdv, cants, et dxavOo, spma. 

1 Gyniee, as, f. Secte des cyniques. | Etym. 
xuvtxifi. 

2 Gynioe, ocfo. En vrai cynique. | £ttm. 
CynicitSf suff. e. 

Gynicas, a, am. De chien. ||De cynique. || 

Subst. m. Cynique. | Etym. xuvtxo;. 
TCynismus, i, m. Philosophie de cynique; 

maniere de vivre des cyniques, cynisme. I 

Etym. xuviqto;. 
Cy^ooardamon, i, n. Cresson, plante. f 

Etym. xwoxdp^fiov. 
Gynocauma, alls, n. Cbaleur caniculaire, la 

canicule. | ^ym. x*jv6xflcv(iou 
Gynocephalea, s./l^Gynocephaliam, ii, n. 

Tdte-de-chien, plante. | £tym. xwoxi^^- 

Xatov, xwoxe9i>iov. 
Gynocepbalis, idis, f. et Gynocephalus, i, 

m. Singe i tSte de chien. | Etym. xuvo> 

xefotXoc, de xvoDV, xuvoc, chien, et xe^iQ, 

t6te. 
Gynoglosaos, i, f. et Gynoglossa, », A M. A 

m. Langu&^de-chien : Cynoglosse, plante. | 

Etym. x\iv6y).(a<790<. [xuvbidvK. 

T Cynoides, is, f. Voy. Gynomyia. | ^fym. 
Cynomason, i, n. Painnde-chien, plante. | 

£tym» xw6(ia^a. 
Gynomorion, ii, n. Orobanche, plante. 1 

Etym. xwyo{x6pt«y. 
Gynomyia, as, /*. M. A m. Mouche-de-ohien, 

tique : Psyllium, plante. | Etym. xuvo{AVix. 
dynopbanes, um, fn.pl. Hommes A t6tede 

cluen.|£TYM. xuvofoveX;. 
Gynops, opis, f. (Eil-de-chien, plantar || 

Esp^ de poisson. | I^tym. %wm^. 
Gynorrhoda, «, f. et Gynorrbodon, i, n. 

M. A m. Rosa-d&<ebien : Fleur d'^gUntiiBu 

II Sorte de lis rouge, f EtYh* nMppodff^^ 
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Gynosbatos, i, f, figlantier.||Sorte de gro- 
seiller produisant des baies y^n&neuses. || 
Caprier sauvage. | firvM. xuv6v6aToc. 

7 Cjrnosdezia, », ^. Animal inconnu, poisson, 
ou zoophyte. I Etym. xuv6; 8e(ta. , . 

Gynosorchis, is, f. Satyrion, plante. | Etym. 
xuvoiopxi;. 

1 Cynosura, se, T* Petite Ourse, constella- 
tion. I Etym. xuvoaovpC;. 

2 Gynosura ova, n. p/. (Eufs sans germe. 
n Etym. xuv6^ oupa. 

Cyposuris, idis, f, De la petite Ourse. | 

Etym. xuvoaoupi;. 
Gynozolon, 1, n. Cynozole, plante. I Etym. 

xuvoCoXov. 
Gyparissia, «, f. Espece de tithymale, 

plante. 
Gyparissise, arum, f* p/. Met^ores ign^s qui 

ont la forme de cypres. || Etym. Cyparis- 

sus, sufif. ia, 
Cyparissifer, era, erum. Qui porte, produit 

des cypres. I ^tym. Cypqrissusj suff. fer. 
Gyparissus, i, f Cyprus. % ETYM.xvndpiaaoc. 
Gyperis, idis, f. Souchet, plante. | £tym. 

xvmeipi;. 



DAL 

Gyperos, i, m. et Gyperon, i, n. Souchet, 

plante. | Etym. xuneipov. 

?Cyphi, is, n. Sorte de parCum ^gyptien, 
aromate. | £tym. xu9'.. 

Gypirus, i, m. Glai'eul, plante. | Etym. xu- 
ireipoc. 

Gypressos, Gypreus. Voy, par Gupr. 

Gyprinum, i, n. Baume de Chypre. | Etym. 
xunpivov. 

Gyprinos, i, m. Carpe, poisson. | Etth. 
xvicpivo;. 

Gyprium, ii, n. (s.-ent. ossy Monnaie de 
Chypre, cuivre. 

Cypres ou Gyprus, i, /". Arbre d'Egypte : 
Troene, arbrisseau. || Huile extraite du 
troene. I Etym. xvnpoc 

Gypselus, i, m. Martinet, oiseau. | £ttm. 
xu^/eXo;. 

Gytinus, i, m. Calice de la fleur du grena- 
dier, m Etym. xutivo;. 

Gytis, is, f, Ep6ce de pierre pr^ieuse. | 
Etym. xun?. Sic dicta quia videtur intus 
habere petram a xuro;, canitas, 

Gytisum, i, n. et Gytisus, i, f. Cytise, ar- 
brisseau. I Etym. xuxiooc. 
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D, quatri^me lettre de Valphabet latin. 

Da, imp^, de Do. 

Dabla (Dabula), as, f. Sorte de palmier de 

TArabie. 
Dacryms, arum, arch, pour Lacryms. | 

l^TYM. ddxpv. 
Dactylicus, a, um. (SaxxuXixo;) : Dactylique; 

de dactyle. |1 (Dactylics f suff. icus) : De 

datte. 
Dactyliotheca, », f. £)crin pour les bagues. 

II Collection de pierres pr^cieuses. | Etym. 

SaxTvXioC) bague; Otixt), coftre, bourse. 
Dactylis, idis, f. Raisin gros comme le 

doigt. I Efym. fiaxTvXi;. 
Dactylus (08), i,m. Datte. || Dactyle,piedcom- 

posi^ d'une longue et de deux br6Tes( ). 

II Sorte de coquillage. || Esp6ce de vigne ou 

de graminee. || Au plur. Les Dactyles, 

personnages mythiques. | Etym. 8dxTvXo<. 
? Daduchus, i, m, Celui qui porte une torche. 

I £h'YM. S4c ^^0^1 torche; ixti>, j*ai. 
YDasdale, ocft?. Artistement. IEtym. Dceda- 

luSf suJOt. e, 
Dssdaleos, a, um. De d^dale, dedalien. H 

Etym. Doedalus^ suff. eus. 
Dflsdalicus, a, urn. V<yy. Dflsdaleus. | Etym. 

Jkedaleus, suff. icus. 



D»dalu8, i, m. D^ale. | Ettm. 5ai8oe>oc. 
Dttdalus, a, um. Ing^nieux, habile. || Fait 

avec art, artistement pari. | Etym. Sai- 

SoXoc. 
Desmon, onis, m. Esprit sumaturel (en gen.); 

d'oCi : Esprit, Ginie. et en partic. L'esprit 

malin, le Demon. H Etym. 6aC|&cDv. 
Dssmoniacus, a, um et Dfismonicus, a, vm. 

Du dimon, qui a rapport au d^on. || 

Subst. m. Un dimoniaque. | £tym. 8ai|io- 

vitiixoc, $ai(iovix6;. 
Dsmonicola, se, m. et f, Celui ou celle qui 

adore le d^mon ; par ext. Puen. | Ettm. 

Dcemofit suff. cola. 
7 D»monio8, on ou Dsmonius, a, um. Di- 

vin, meryeilleux. | Etym. daifiovtoc* 
Dflsmonium, ii, n. Un petit Oenie. | > Le Dh- 

mon. II Par ext. Celui qui se conduit 

conome un esprit, comme le D^mon. | 

Etym. 6ai|i6vtov. 
? Da^nades, um, f. Esp^ d'oiseaux d'Egypte. 

I Etym. 5ax, idte de d^irer. 
? Dali¥iU8, ii, m. Insensi, stupide. | t,T\u. 

(Mot osque.) 
Dalmaticatus, a, nm. Revdtu de la dalma- 

tique. I Etym. Dalmaiica, 8.-ent. vestiSt 

suff. ati4S. 
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Dalmtticos, a, am. De Dalmatie.||(S.-eDt. 
testis) : La dalmatiquey large iunique k 
maoches loogues. | Etym. Dalmauef suff. 
tens. 
Daaa, «, m. ei f. Daim. 
Damalio, onis, m. Veau. 
Dtmascenam, i, n. (8.-ent. prunum). 

Prune de Damas. 
Oamasonium, ii, n. Sorte de piantaio d'eau. 

IBTYif. dQC(tocaci0vtov. 
OajnnabUis, e. Qu'on peut condamner; 
d*o6 : Repi^^hensibley coupable. || ActiTt. 
Qui peut damner, mortel. || Comp. usit^. 
i Etym. JDanmo, suff. bilis. 
Oaanabiliter, cuiv, D'une maniere ,qu*on 
peut condamner, indignement. | Etym. 
OamnabiliSj suff. tei*. 
Otmnas, ind^I., arch. Oblige d, condaron6 

i, tenu de. § Etym. Damno. 
Oamnaiicius, a, am. Qui appartient h. la 
dasse de ceux qui ont kiJb ou peurent 
itre condamn^s. (Ex prime un etat, tandis 
que daninatus exprime un fait.) | £tym. 
Ikimno, suff. icius. 
I^flunnatio, onis, f. Coudanination judiciaire, 
obligation de payer. || Action decondamner, 
de^blimer, de rejeter qq. ch. || Damnation. 
1 Etym. DamnOy suff. to. 
l^^unnator, oris, m. Celui qui condamne, 
blame ou rejette. | Etym. Damno, suff. 
m. or. 
l^^nuiatorius, a, um. De condamnation, 
qui sert k condamner. | £)tym. Damno, 
suff. orius. 
l^^smatus, a, um : !<> pp. de Damno ; 2*> ac^j. 
Co&damn^, blam^, i*ejet^, et par ext. Fi- 
cbeux, malheureux. || Comp. et Sup. usi- 
tes. 
^Bamnaustra ou Dannaustra. Mot d'impr^ 

cation. | Etym. Damno. 
Danuiificus, a, um. Qui porte prejudice, 
nuisible, majfaisant. | Etym. Damnum, 
suff. flcus. 
I^dmaigerulof, a, um. Mdme sens que 
Bamnificus. | £!tym. Damnum, suff. ger, 
et ulus. 
Bamno, are, reg., v. a. Causer un dom- 
mage. || Condamner (judiciairement), et 
chez les ecclteiastiques : Damner. || Con- 
damner, blamer, rejeter. || Condamner i, 
obiiger k. || Faire condamner. | £)tym. 
Damnum. 
Bamnose, adv. D*une maniere ires pr^judi- 

ciable. I Etym. Damnosus, suff. e. 
Bamnosus, a, am. Tres pr^judiciable, tres 
i^uisible, niineux.H Activt. Celui qui se 
mine, dissipateur. || PassiTt. Celui k qui 
I'ou a caus^ un grand prejudice. l| Comp. 
Lex. Et^m, latin /ranfttit. 
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et Sup. usites. | Etym. Damnum, suff. 

osus. 
Damnum, i, n. Perte (dout on est soi-mdme 

la cause). || Au plur. Prodigalit^s, folies. 

il Perte, objet perdu. || Par ext. Pi^judice, 

dommage. || Amende. % Etym. Demo. 
Damala, a, f. Petit daim. | ^tym. Dama, 

suff. ula, 
Dan*, pour Dasne. 
?Dani8ta, m, m. Preteur k gros int4r^ts, 

usurier. | EtYM. oaveumoc. 
Danisticag, a, am. D'usurier. | Etym. 8a- 

VtlffTlXO?. 

Dapalis, e. Relatif au festiti, de festrn, 

somptueux, | £tym. Daps, suff. alls. 
Dapatice, adv. Qui a ^t^ fait d'une maniere 

somptueuse. | Etym. Daps, suff. atus, 

icus, e. 
Daphne, es, f. Laurier, arbre. || Etym. 

8a^vri. 
Daphnia, », f. Pierre pr^ieuse. 
Daphnoides, is, f. Daphnoide, sorte de can- 

nelle. || Boisgentii, plante. || Cl^matite 

d'Egypte. % Etym. 6a9vofi6ric. 
Daphnon, onis, m. Bois delauriera. | Etym. 

Soc^vcov. 
Dapino, as, are, o. a. Serrir un repaa 

abondant. f £!tym. Daps. 
Daps (inus. au nom. sing, dans Ciciron), 

dapis, A Primitivt. synonyme de esca et 

de cihus. \\ En gen. au plur. Repas somp- 
tueux, festin, banquet. | Etym. Aair, id^ 

de repartition, de division. 
Dapsile et Dapsiliter, adv. Somptueuse- 

ment, magnifiquement, en Caisant bonne 

ch^re. II Comp. Dapsilios. 
Dapsilis, e. Riche, somptueux, magnitique. 

I i:TYM. huAfCki^ : Aair. Voy. Daps. 
Daptice, plus r^lt. Dapatice, adt>. 

Somptueusement. | ^tym. Aair. 
Dardanarios, ii, m. Celui qui accapare le 

h\k ou en vend. || Etym. Dardanius 

{quasi magicis artibus annonam in sua 

hoiTea convertens), suff. arius. 
Dardanius, a, am. Troyen. || Dardania 

ars. La magie. | 6tym. Dardanus, suff. 

ius. 
Darius, ii, m. Darique, monnaie d'or k Teffigie 

de Darius. 
Dasypus, od^, m.Esp^ de liivre (aux patten 

relues). |Etym. daovicovK, de doovc, pi- 

losus, et 7co0c« pes. 
Datarius, a, am. Qui doit ou peut dtre 

donne. | Etym. Do. 
Datatim, adv. En se donnant r^proque- 

ment, en echange. | ^tym. Do, suff. atim. 
Dathiatom, i, n. Encens rouge&tre. | Etym. 

AiVFf id^e dc briiler. 

11 
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Datio, onis, f. Acfaon de doDB^ ou de dis- 
poser de ce qui est A soi. | £^^YM. DOf 
suff. 10. 

Dttivms, a, mn. Qui est dotra^, d^si^^ (et 
doit rester tel). |j Qui a la propri^te de 
doiiner. (| Sttbst. m. Le datif (t. de gram.)* 
I Etym. Do, sufiF. ivus^ 

Date, are, r^g., c. a., fre'q, de Do. Donner 
fr^aemment. 

Dator, oris, m. Celui qui doone. | Ervii. 
Do, suff. in. or. 

Datum, i, n. Ce qui est donne; d'o4 : Pre- 
sent. H Pioi joue. I Etym. Neut. de 

1 Datiu, a, um, pp. de Do. 

2 Datus, lis, m. Aote de donner. | Etym. 
i>o, suff. us, Us. 

Daacion, ii, n^ Daacites, e, nu, Daucmn, 
i, n. et Daucus, i, m. Panais. i Etym. 
icamtrt et 6ocuxoc« 

1 De, pr^x qui rigit I'abl. Exprime ; !<> Eloi- 
gnement arec mouvement de haut en bas : 
De, du haul de. || 2^ Le point de d^ri et 
par suite I'origine, la provenance : De, du 
o6ti de; de, sort! de, issu de. \\ d9 Le 
temps pr^s pendant lequeJ une eliose 
s'est £aite, ou la suite immkliate de deux 

I aeliotia par rapport au temps : Pendant; 
au moment de; aus8it6t apr^s. (IDe Tidee 
d'^oignemeat d^ulent : i° Celle de s^* 
ration d'une des parties d'un tout : Tir6 
de, d*enti*e; 29 Celle de diminution : Aux 
d&pens de, aux irais de. || De Tidee de 
point de depart et d'origine vient oelLe de 
la mati^re dont une chose eat faite : D^ 
•n. If Enfln d4 exprime soii la cause, soit 
Tobjet, soit le rapport entre plusieurs 
ehoses ! A cause de, pour, pour ce qui est 
de; quant A, relatirement k, sur; d'apr^s, 
conformimsnAi. || Dans oertaines looutioofl 
de avec I'ablatif d'un adj. a en frauQais le 
sens de L'adTerbe correspondant i oet ad* 
jeottf. 

2 De, pr^fixe, marque le mouvement par 
lequel un objet s'eloigne d'ttn aittre, Tes^ 
pace plus ou moins grand qu'il parcourt, 
le but da mourement : ds \k les difi^rentee 
significations qui suivent : l^ Sortie, ^loi- 
g^ement, sofu^ent avec mouvement de 
haut en bas : eedercj marcher, decedere, 
s'^toigner de; pr eme re {id^ gte^raJe), 
exeroor une preseion, deprimere, exercer 
cette pressioQ de haat en bas, d^Mrimer, 
enfoncer. || 29 ^loignemeni avec idte de 
derivation et de deviation de la ligne 
droite : demu$ {de, via), qui est hors du 
droit chemin. || 3^ ^oigneroent, mais en 
m^me temps rapport avec le Ueu, avec la 
personne, avec Tobjet, aveo le butdunou* 

11. 
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vement : deportare, transporter 
un endreit diterminii, comme en Iraniyus : 
d^porter. || 4® Qqf. £ioignement tel que: le 
compost est la n^ation du simple ^aoi 
un des sens, tandis qu'il ajeute k Fidt^ du 
simple dans d'autres cas : ainsi detot^are 
signifie bien : tenner fortement ou dten 
haut; mais il signifie aussi : cesser de ion- 
ner. ||5* De oette demi^re id^ d'^loi^ae- 
ment d^coule Tidee de dM^rioratioity Ae 
cessation d'un £tat, d'ablation; cte toct 
cause : mori, mourir (sens g^neral^^.tfe- 
mori ajoute k Tid^e. premiere celle 4u vide 
laisse dans la society par la persoone^ui 
vieut de mourir; decresoeret ik^aetnUm) 
dedecus, deshonneur. || ^ Qqf. oe pr^^e 
fait ressortir Tespace paroomti, la <kii^ee 
de Taction ; exprime souvent un mouvement 
lent et doux, oppos^ k a&, qui exprieae.un 
mouvement rapide et brusque : d>^gtre 
vitam, degustare. Voy. ces mots, || 1^ De 
rid^e d'espace parcouru on arrive Ukt^ha* 
ment k celle de but atteint, de resultat 
complet : texere, tisser, detexere^ aohe- 
ver un tissu ; pendere, payer, depemhret 
payer eatiiremen^; ou k Tid^e d'^piiUe- 
ment, de fatigue pour celui qui fait Tac- 
tion marquee par le verbe. Voy. OeftflOh 
bulare, Defatigatns, etc t| 8o De i^na la 
particule de est tant6t pijorative, taatM 
intensive ou negative, tan tot descripUve 
et determinative {qqf. aussi le mot oevqaose 
de la proposition de semble avoir le m^mm 
sens que le simple : de est alors expldtif). 
Elle est pejorative dans deneffmre, thri* 
dere ( Voy, ces mots); intensive ou nega- 
tive dans deprecarif desasvire, eto. ( Voy* 
ces mots); descriptive et determinative 
dans depingere, demonstrare, etc*» ^ui 
equivalent k -peindre dans tous sesd^tatts; 
demontrer, fairs voir qu'une chose est 
Traie par une suite de raisonnements* |j 
9° Enfin de exprime I'idee de tourner 4'un 
autre cdte, de detourner d'une action iidtf' 
terrere, dissuader), en Ae conservani phis 
le sens du simple; ou le passage d'un i\m% 
k un autre {deturpare, rendre laid ce qui 
ne retait pas). 

Dea, », f4hn. de Deiu. Deesse. 

Deacinatufl, a, nm. D'odi Ton a retire le 
raisin. | Etym. De, pref. 5°, actnu5, #ttff. 
atus, 

Deaotio, onis, f. Achevement. | Etym. i>e, 
pref. 7*, actio, 

Dealbator, oris, m. Ceku qui crepit^-qui 
blanchit. | Etym. Dealbo, suff. m. or* . 

Dealbatng, a, um : i<» pp. de OeaUHi; 
2» adj. Agreable, heureux. |1 Camp. mA^ 
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P— Itin, us, aii, are, r. a. Crepir, bianchir. 

I) Au fig. Rendre blanc, pur. | ftrvM. De, 

pr^f. 8°, albus. 
Deamatus, a, um, pp, de Deamo. 
Paambolacrum, i, n. Promenade (faite pour 

ae donner de Texercice); lieu oii elle se 

fait. I fo-YM. beambulOf suflF. crwm. 
Oeambulatio, onis, /*. Action de se prome- 

ner, promenade. Voy. DeambulcK! ^Itym. 

DeambulOj suiT. to. 
Deambolo, are, r^g., t?. n. Se promener 

jusqu'A ce qu'on soit fatigue ou du moins 

qu 'on en ait assez. | 6tym. Be, pr^f. 7", 

ambulo. 
Deamo, are, reg., t?. a. Aimer dperdument. 

I Etym. De, pr^. S**, amo. 
Deargentassere, in/l /'wt. arch,, de Dear- 

ganto. 
D^irgento, are, reg., p. a. (De, pr^f. 5% 
arp^wtum) : Diepouiller qqn. de son argent. 

II {De, pref. 8°) : Argenter, gamir d'argent. 
Daargnmentor, aris, ari, r. rf. Argumen- 

ter TiTement. | Etym. Df, pr*f. 8<>, argu- 
mentor. 
Dearmo, are, r^g., r. a. Dormer, et par 
cxt. Derober, enlerer. | ^tym. De, pr^f. 5», 
armo. 
Deartuo, are, r^g., r. a. D^membrer, dls- 

loquer. | Etym. De, pr^f. S**, arfU5. 
Deascio, as, alum, are, r. a. Raboter jus- 
au'au bout, polir. || Au fig. Escroquer.i 
Etym. De, pr^f. 7s ascio. 
Deaurator, oris, m. Doreur. | Etym. De- 

auro, suff. m. or. 
Deanro, are, r^.,v. a. Dorer. | I^tym. De, 

pr6f. 8o^ auro. 
Dabacchatio, onis, f. Action de s'eraporter, 
transport Tiolent, d^lire. | Etym. Debac- 
ehor, suff. to. 
Dabacchor, ari, r^., r. d. S'emporter jus- 
qu'4 ce qu*on n*en puisse plus ; sc d^hai- 
ner avec force. | Etym. De, pr*f. 7*», bac- 
chor, 
Debatuo, is, ere, r. a. Rosser vigoureuse- 

ment | ^tym. De, prif. 7° et 8<», ftacwo. 
Debellator, oris, m, Celui qui termine la 
guerre; d'ou : Vainqueur. f Etym. De- 
hello, suff. m. or. 
Debellatrix, icis, f. Celle qui est victo- 
rieuse, qui soumet. | ^tym. Debello. suff. 
rix. 
? Debello, are, reg., v. n. Faire cesser la 
guerre {par une victoire).|l V, a. Vaincre 
oompletement, soumettre. | Etym. De, 
prff. 5«» et 8", bellum. 
TDebelus, i, m. Lieux sans brebis, et 
par ext. sans patu rages. | £<tym. De^ 
prtf. 40, bela. 
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Dabens, entii, m. D^bi(eur.|ETYM. De- 

beo. 
Debeo, ere, rig., v. a. Devoir (^tre dibi- 

teur). II DeToir (dtre oblig^, principals 

parce que c'est un deroir moral). Ij Devoir 

(Mre nedeyable de). j I Au pass. Eire d6, 

etre destin^ A). | Stym. De, pi-^f. 5«, ha- 

beo. 
Debibo, is, ere, r. a. Boire. | Etym. De, 

prif. 8°, &i&o. 
Debil, arch, pour Debilis, e. Qui ne peul 

6tre employd parce que sa force est per- 
due; d'oCi : Faible, infirme, impotent, 

sans force, difectueux. | Comp. usitd. | 

fiTYM. De, pr^f. 5*>, habilis, 
DebiUtas, alls, f. I>6biliti, faiblesse^.inha- 

bileti (comme itat constant). | Etym. 

Debilis, suff. tas. 
Debilitate, adv. D'une maniere faible, a(- 

faiblie, inhabile. | ^tym. Debilitatus, 

suff. e. 
Debilitatio, onis, f. Action d'affaiblir; a£- 

faiblissemeut (se produisant par telle ou 

telle cause). || D^uragement (s'opirant 

dans telle circonstance.) | ^tym. Debilito, 

suff. to. 
Debiliter, adv, Avec ou par faiblesse. f 

Etym. Debilis, suff. ter, 
Debilito, are, r^., v. a. Affaiblir, briser la 

force; par ext. Mutiler, estropier, inerver. 

I £h'YM. Debilis. 
Debitio, onis, f. Action de devoir. | Etym. 

Debeo, suff. io. 
Debitor, oris, m, Celui qui doit, dibiteur; 

celui qui est redevable de. | Etym. Debeo, 

suff. m. or. 
Debitrix, icis, f. Dibitrice. | ^tym. Debeo, 

suff. rix. 
Debitum, i, neut, de Debitus. Dette (au 

prop, et au fig.). 
Deblatero, are, reg., r. a. et n. Criailler, 

bavarder, ddblat^rer. 1 Etym. De, pr^f. 8", 

blatero, 
Debuccinator, oris, m. (Un) trompette. | 

^tym. Debuccino, suff. m. or, 
Debuccino, as, are, r. a, Publier k son de 

trompe. | Etym. De, buccina, 
? Debullitio.onis/. Refroidissementf £tym. 

De, prif. 5", bullio, suff. to. 
Decachinno, as, are, v. a. Ricaner de. 

raiiler. | Etym. De, pref. 8<», cachinno. 
Decacbordns, a, um. Qui a dix cordes. f 

Etym. 8exd-/op^c. 
Decacuminatio, onis, f. Etitement des 

arbres. | Etym. Decacumino, suff. to. 
Decacuminator, oris, m. Celui qui it6te. | 

Etym. Decacumino, suff. m. or. 
Decacumino, as, are, v. a. Tailler, enlerer 
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la tSte (d'un arbre), ^teter. | Ettm. 2)^, 

prif. 5°, cacumen. 
t Decadiyos. Toy. Decidivus. 
DecagonuB, a, uiii. D^cagone. n Etym. 2exd- 

Ywvo?. 
Decalantico ou DecalauUco, as, are, r. a. 

D^pouiller de la coiffure appel^e catantica^ 

et en gen. D^pouiller. | 6tym. De, pr6f. &», 

ca/anttca. 
Decalco, as, alum, i^re, v>. a. Blanchir 

avec de la chaux. | Etym. De, pr^f. 9°, 

Decalefacio, is, ere, v. a. Chauffer. | 

Atym. Dtf, pr^. 8«>, calefacio. . 
Decalicator, oris, m. iTrogne. | Etym. De, 

pr^f. 8», calix, suff. afor. 
Decalogus, i, m. Le Decalogue. | Etym. 

SexoXoYoc. 
Decalyatio, onis, A, Action de rendre 

chauve, de tondre. | Etym. DecalvOf suff. 

to. 
Decalyo, as, alum, are, v. a. Epiler, loud re, 

rendre chauve. | Etym. D^, pr6f. 9<>, ca/- 

vt45, suff. 0. 
Decania, a, /*. Dizaine. | £tym. $exa. , 
Decanicns, a, uiii. Relatif au doyen. | Etym. 

DecanuSj suff. icus, 
DecantaUo, onis, /*. Barardage, babil. | 

^YM. DecantOj suff. to. 
Decanto, are, reg., t?. a. Dire en chantant, 

i haute Toix, c^l^brer, pu Ressasser. |i V.n. 

Cesser de chanter. | Etym. De, pi^f. 4", 

canto. 
Decanos, i, m. Celui qui en commande dix 

autres ; d'oiJi : Dizainier et Chanoinc doyen, 

qui commandaienty Tun k dix Soldats, 

Pautre A dix moines; d^can, g^nie qui 

preside A dix degr^ du zodiaque. | I^tvm. 

AEK, id^ de dizaine, suff. anus. 
Decapolis, is, f. La Dccapolc, district de 

dix villes en Palestine. | 6tym. figxa, ttoXi;. 
Decaproti, orum, m. Les dix premiers ma- 

g^strats d'une ville muhicipale, d*une co- 
lonic; d^protes. | Etym. Se'xa, Trpwxoi. 
Decaprotia, a, f. Fouction, dignity du d^ 

caprote. |£)tym. oexaicpcoTeia. 
Decamo, as, are, v. a^ D^harner, 6ter la 

chair. I Etym. De, pr^f. 5", caro, 
Decas, adis, f. D^ade, dizaine. | fi^YM. 

SexbU. 
Decastylos. on. Qui a dix colonn^s (de 

front). I Etym. 8sxa, (rrJXo;. 
7 Decasyllabus, a, um. Qui a dix syllabes. | 

Etym. Sexa, ovUaSiQ. 
Decaulesco, is, ere, v. n. Commencer A 

monter en tige. | Etym. De, pr^f. 8*, 

caulis, suff. SCO. 
Dece do, dis, ssi, ssom, dere, «. n. {D€, 
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prif. lo, cedoji S'eloigneT de; s'ecartar, 
se retirer (expression consacr«Je pour desi- 
gner celui qui a fait son terape et cWe 
sa place k un autre; d'oA : Deee8B*^9 
pvMcce8se\ir.\\Decedere (s.-ent. vita). Stf 
retirer de la Tie. euph^misme pourM|^<^ 
fier : Mourir. ]| S'^loigner de qqn., soit par 
aversion, soit pour lui c^der le pas, ct par 
suite dans ce dernier cas : Se reconnaitre 
inf^rieur L || {De, pr^f. 5« et S^) : S'*Joi- 
gner jusqu'A disparaitre. et par ext. Ces- 
ser, s'arrSter, se calmer. |( Toumer bien ou 
mal. 

Decern, ind^I. Dix. ||Qqf. pour un nombre 
qcq. I Etym. Btxa. 

December, bris, m. Dixi^me mois de Tan- 
n^ romaine* d^cembre; qqf. Ann^, 
comme dans cette phrase : J'ai rin^ 
printemps, pour vingt ans (la partie pour 
Ic ioui).\\ December, bris, bye, adj, De 
d^mbre. | Etym. Decern, suff. ber. 

Decemjugis, e. Attele de dix chevauz. f 
fiTYM. Decern, jugum, suff. is. 

Decemmestris, e. be dix mois. | Etyic. 
Decern, mensis. Forme comme trirnestris, 

Decemmodius, a, um. Qui contient dix 
modii.\\Subst. f. Mesure de dix vnodii. 
I 6tym. Decern, modius. 

Decempeda, se, f. Perche de dix pieds (me- 
sure pour arpenter). | Etym. Decern, 
pes. 

Decempedalis, e. Qui a dix pieds de long. 
I Stym. Decern, pes, suff. alis. 

Decempedator, oris, m. Arpenteur.lBmc. 
Decempeda, suff. ator. 

Decemplez, icis. Ddcuple. | Etym. Ve^e^, 
suff. plex. 

Decemplicatus, a, um. D^capl^f tiSk'YM. 
Decemplex, suff. atus. 

Decemprimatus, us, m. D^cempHmat 
(fonction des decempi'imi). % ^iTYir. De- 
cemprimi, 8\x(f. atus. 

Decemprimi, orum. M^me sens que deda- 
proti (orthographe du mot grec formi da 
mots ayant la m6me signification^ I I^ym. 
Decern, primi. 

Deceniremis, e. Qui a dix rangs de rames. 
I firYM. Decern, remus, suff. if. 

Decemscalmus, a, um. Qui a dix rattles. | 
fiTYM. Decern, scalmus. 

Decemyir, iri, m., plur. Decemyiri. D^ 
cemvirs, commission des dix magisirats 
nomm^ Tan 304 de-Rome pour 6tablir 
des lois. IID^emvirs, magistr&U eharg^ 
de reraplacer le pr^tcur urbain, |1 Toute 
commission de dix magistrats nomm^ 1^ 
galement. 1 ^tym. Decern, utri. 

Decennalis, e. D^nnal. || N. pL Je«u d6- 
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iMMrai. f irTYM. Jkcem, annuB^ sufF. 

nfis, 
Deeoniys, e. Be dix ans. || N. pi Jeux 

dffiennMiix. | JSstyii. Decern, annus, suff. 

e. . 
PepMmima, ii, n. Espace de dix an8.| 

firTM« jDecam, annu^, suff. turn* 
Bipesnovalis, «. Qui dure dix-neuf (ans). | 

fiTYit. iVo#m, nonem, suff. aZt>. 
OtMsnoTium , ii, n. Espace de dix-neuf 
^^nilJee); les maraU Pontins, longs de 

dUrtteuf milies. IEtym. Decem, Hovem, 

suff. turn. 
Seotna, eniis : 1<* ppr. de Decet ; 2^ ac^ 

Qui conTient, sied, et par suite Est bien 

pmpOrtioDD^ bien fait, beau> gracieux. || 

Comp. et Sup. usit^ 
DeoentAr* ado. D'une maniere convenable, 

biea ppoportionn^y a^ec biens^ance, a^ec 

grioe, d^cemment. |i Comp. et Sup. usit^s. 

I^vic. Decens, syff. ter. 
DeteBiia, is, /I CouTenance, biena^ance, 

dfecnccf Etym. Decet, suff. entia. 
Sacaftio, oais, /*. Action de troroper, trom- 

VWr dtoption. 1 Etyv. Decijiio, suff. 

io,- 
BMeptiosus, f , uiB. Plein de fourbe, de 

deception. I Etym. Decepiio, suff. 05ii«. 
Def^tirns, a, um. Propre k tromper, k 

ttxpidmer une id^ de tromperie. | Etym. 

DecipiOf suff. ivus. 
Otoeptor, pris, m. Trompeur. | Etym. De- 

cipio, suff. m. or. 
^Mii^oriQS, a, nm. Qui sert k tromper. | 

fonrw. Decipio, suff. ortU5. 
J^toeptrix, teis, i'. Trompeuse. | Etym. De- 

dpio, suff. riw. 
^ Beoeplai, a, on, pp. de Decipio. 
2 Deceptos, us, m. Tromperie, illusion. | 

«nrii« Decipio, suff. ws, us. 
I^Wit, 18^ /: Narire d dix rangs de rames. 

IStym. «exiQpr,c. 
^••Bfimiia, nm, n.pl. Branches superflues 

"•Itt'on retranche en ^mondant; au fig. Re- 

^tf . I Etym. Decerpo, suff. men. 
Dec erno, emis, revi, return, emere, r. a. 

^ n. Hendre une decision, dkriter, d^ 

<*nier, el par ext. (aprcs avoir bien tu la 

^^ote, eernere) : lUsoudre, decider, juger, 

iToir pour certain, et par suite : Se d^i- 

^^ i fwre '9ne chose. || Dans le sens neutre 

^ abeolt. Decider d'une chose (le plus 

•dutt par les anpes); d'oCi par ext. Com- 

_^tpe.|ETYM. De, cerno, 

^'^^(^^if. 8t, tiim, ere, r. a. {De, pr*f. 

Ke«rpo) : Cueillir k, dMacher de : en g^n. 

Cueillir (au prop, et au fig.) \\{De, pr^. 8°): 

^****0*ir, ruifler, dMmire. 
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Deoerptio, onii, f. Action de cueillir. | 
£tym. Decerpo, suff. io. 

Decertatio, onis, f. Lutte, combat. | Etym. 
Decerto, suff. to. 

Decerto, are, r^., v. n. Combattre, lutter, 
riTaliser de toutes nes forces. | Etym. De, 
prif. 8«, Ctfrto. 

Decervicatus, a, nm. D^pit^. I £tym. De, 
pr^f. 5% cervix, suff. a<U5. 

Decessio, onis, Z". {Decedo, suff. lo) : Action 
de s'iloiener de, depart, et au fig. ^loign^ 
ment (des mots de leur sens propre) J || 
Action de quitter sa charge (en pari. d*un 
magistrat). 1| Action de s^Sloigber et. par 
suite, de se calmer (en pari, d'une maladie). 
II (De, pr^. 5S avec id^ d'ablation, cedo) : 
Absenfe, ou Diminution. 

Decessor, oris, m. Celui qui quitte sa 
charge pour faire place k un autre; d'oCi : 
PrWtesseur. Voy. ^ecedo. |£tym. De- 
cedo, suff. m. or. 

1 DecessTis, a, um, pp. de Decedo. 

2 Decessus, iis.wi. Depart, sortie. = Deces- 
sus (s.-ent. vita), mort, d^c^s. || Sortie de 
charge, depart d'un magistrat de sa pro- 
vince. II Diminution, disparition. | ftrvM. 
Decedo, suff. us, us. 

Decet, uit, ere, v. impei's. H sied, il oon- 
vient, il est con venable ; qqf . comme oj)<wtet; 
II faut. I Etym. Rac. dah (sansc. dag), 
idte de respecter, de prendre garde k, d'ovi : 
SoxeT, ou ?6£ei, 8ei, avec I'addition due, 
comme specus, de frrctoc. 

Decibilis, e. Qui peut convenir. | l&TYM. 
Decet, suff. bilis. 

Decidivus, a, um. Pret k tomber. | Etym. 
Decido I, suff. ivus. 

1 Decido, Idis, !di, idere, v. n. Tomber 
d'un endroit ilev^. 1 1 Tomber de, Hre sorti 
de. II Au fig. Tomber, succombpr. jj 
Tomber, mourir. | Etym. De, pref. J*>, 
cado. 

Z Decido, idis, idi, isum, idere, v. a. Faire 
tomber en coupant, abattre. || Couper; 
tranchcr une question, la r^gler. || Couper, 
mettre en pi^s, battre complfetcment. 
II Couper, et par ext. Diminuer, relran- 
cher, abaisser. | fiTYM. De, pr^f. 1" et 8o, 
ccedo. 

1 DecTduus, a, um. Qui tombe. ffiTYW. De- 
cido, suff. nus. 

2 DecTduus, a, um. Qui a *t^ coupA. f Bfym. 
Dectdo, suff. uus. 

Decies, adv. Dix fois (nombre prAcis). l| Dix 
fois (nombre indeterminA). | ftrvM. De- 
cern, suff. ies. 
Decima, a, Decuma, a, f- et Decima, 
. amm, f. pi. La dixi^e partie; dime, jj 
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Larg«88e faite au peuple. | £t ym. IhcitnuSf 
8.-ent. pars. 

1 Decimanus ou Decnmanus, a, um. Rela- 
tif i la dixi^me partie, A la dixieme (soit 
cohorte, soit Ugion, etc.)» ^ ^^ dime. = De- 
cumanus agevj champ soumis 4 la dime 
<t. d'agric). II Dtfctmanus /f uctM5 (nombre 
inditerminS; m. k m. la dixieme vague), 
pour marquer la \ague la plus forte qui 
Tient apr^ d'autres; d'oiJi au fig. Grand, 
inorme. | ^h'Yii . DecimuSy suff. anus. 

2 Decimanus, i ou Decumanus, i, m. Fer- 
mier des dimes. || Au plur. Les soldats 
de la dixieme l^giou. || Decumanus (t. 
d^agric). Chemin traoi du levant au cou- 
chant. 

Decimarius, a, urn. Relatif it ia dime. | 

fixYM. DecimuSy suff. arius. 
Decimatio, onis, f. Action de d^cimer. | 

£tyii. DecimOy suff. io. 
Decimatrus, nam, f. pi. Dixieme jour apr^s 

les ides, jour de f^te chez les Falisques. | 

j^YM. Decimus. 
Decimatus ou Decumatus, a, urn : \^pp. de 

Decimo ou Decumo ; 2^ adj. Choisi. || Sup. 

usit^. I fiTYM. Decimusy suff. ati^. 
Decimo ou Decumo, are, r^g., v. a. Pi-endre 

la dixitoe partie; d'oCi par ext. Cboisir 

pour un sacrifice la dixieme partie d'unc 

chose; d^mer, mettre & mort un soldat 

sur dix. I l^YM. Decimus. 
Depimum, ach). Pour la dixi^e fois. | 

Etym. Decimus. 
Decimus et Decumus, a, um. Dixi^e, et 

qqf. par ext. ( Voy. Decimanus) : Consi- 
derable, immense. | £)tyiic. Decern, suff. 

imus. 
Decineratus, a, um. Enti^rement r^duit en 

cendres. | fixYM. De, pref. 9o, ciniSy suff. 

atus. 
Decineresco, is, ere, r. n. Commenccr h se 

rMuire enti^rement en cendres. I Etym. 

Dey pr6f. 9*>, cinis, suff. sco. 
Dec ipio, ipis, epi, eptum, ipere, v. a. 

Faire que qqn. prenne Tapparence pour la 

rialit^ tromper, duper. (A rapport aux 

moyens dandestins qu'on prend pour 

tromper qqn.) | Etym. 2>e, pr^. 2°, ca- 

pere. 
Decipula, a, f. et Decipulum, i, n. Pi^e. 

I Etym. DecipiOy suff. ula et ulum. 
Decircino, as, are, v. a. Arrondir en 

cercle, tracer avec le compas. | Etym. De, 

prif. 8o, circino. 
Decisio, onis, f. Action de couper, de re- 

trancher, diminution. || Action de traucher 

une question, arrangement, transaction. | 

&TYM. Dectdo, 2 suff. id. 
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Decisus, a, um, pp. de Decide 2. 

Declamatio, onis, f. Action de s*exercer a 
rSloquence (dans les ^oles), d^lamation, 
et par ext. Le sujet choisi pour une d^ 
clamation. || Discours banal, verbiage. | 
Etym. DeclamOy suff. io. 

Declamatiuncula, a, f. Petite declamation. 
I^TYM. DeclamaiiOy suff. cula. 

Declamator, oris, m. Celui qui s'exerce k 
la parole dans les ^coles : rh^teur, d^la- 
mateur. | £2tym. DeclamOy suff. m. or. 

Declamatorie, adn. En d^lamateur. | 
£!tym. Declamator iusy suff. e. 

Declamatorius, a, um. D^amatoire. | 
£tym. DeclamOy suff. orius. 

Declamito, are, v. n., intens. de Declamo. 
S'exercer fr^quenunent k la parole, d^la- 
mer souvent, ou Parler vite, avec emporte- 
ment. 

Declamo, are, r^g., v. n. et a. Faire des 
exercices d*^Ioquence (de, partie. descrip- 
tive, ajoute au simple I'id^e d'un art avec 
toutes ses regies); d^lamer, traiter un 
sujet k haute voix. |j En mauvaise part : 
Parler k haute voix, avec emportement. |j 
Au fig. Plater. | Stym. De, pr^f. 8^ 
clamo. 

Declaratio, onis, f. D^laration, manifes- 
tation. I fiTYM. DeclarOy suff. to. 

Declarative, ocft?. D*une manicre propre k 
mettre en Evidence, k ^laircir. | £tym. 
Declarativus, suff. e. 

Declarativus, a, um. Propre k mettre en 
Evidence, k rendre clair, k ^claircir.l Etym. 
DeclarOy suff. ivus. 

Declaro, are, r6g., v. a. Mettre en Evidence, 
rendre visible, rendre clair (pow laire bien 
connaitre); d*oi^ : D^montrer. || Proclamer 
(un magistrat). || Rendre oelebre. | £tym. 
Dcy ipvH. 8<», claro. 

Declinabilis, e. Qu*on peut d^liner; d^li- 
nable, variable. | £tym. Declino, suff. 
bilis. 

Declinatio, onis, f. Action de detourner, 
d'^viter; d^iinaison, fuitc. || loclinaison 
de la terre vers les poles. || Petite digres- 
sion (t. de rh^t.). || Formation d'un mot 
d'aprcs un autre, derivation (i. de gram.). 
II D^clinaison, conjugaison. | Etym. De- 
clino, suff, io. 

1 Declinatus, a, um, pp. de Decline. 

2 Declinatus, iis, m. K^sultat de Taction 
d'^viter; fuite. || D^clinaison, conjugaison. ' 
I J^TYM. DeclinOy suff. us, u$. 

Declinis, e. Qui se retire, s'61oigne. | £tym. 

DeclinOy suff. is. 
Decline, are, r^g., v. a. et n. Devier* 

s'^carter de. s'^loigner, et par suite : 
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Writer, fuir. f Wriver; d^liner. conjuguer, 
ou Se dfeliner, se conjuguer. | 6tvm. De, 
pp^f. 2*, clino. 

DecHvis, e. Qui est en pente, pench6, in- 
cline (en consid^rant d'en haut la direc- 
tion de la pente). \\Au fig. Qui est «n 
pente, sur le declin. [| Subst. n. Lieu en 
pentc. II Ccnnp, usit*. | 6tym. De, prAf. 1«, 
clitits, suff. i5. 

Oeclivitas, atis, /l Pente. i ^ym. Declixns, 
sufT. tos. 

BecliTins, comp. adv. de I'inus. DecliYi- 
ter. Plus en pente. 

DectiTos, a, am. Voy. DeclMs. 

Decocta (s.-ent. aqua). Eau bouillie qu'on 
fait refroidir. | Etym. Decoquo. 

Becoctio, onis, f. Action de faire bouillir, 
decoction (comme action). || Digestion, 
p^adation, mine. || Bimqueroute. | 
Etym. Decoquo, suff. to. 

D«coctor, oris, m. Celui qui fricasse (son 
patrimoine) , dissipateur. 1 1 Banqueroutier. 
I fitYM. ]>ecoquo, suff. m. or. 

DecoclTun, i, neut. du part. p. DecoctuB. 
Decoction. 

Decoctura, sb, f. Produit de la decoctio, 
decoction (ce qui est produit lorsquA les 
ingrWients ont M6 decocta). % Btym. De- 
coquOf suff. ura, 

1 Decoctns, a, iiin, pp. de Decoqao. 

2 Decoctus, us, m. (usit^ seult. A Tabl.j.D^ 
coction. I Etym. Decogtu), suff. us, us. 

OecoUatio, oais, f. Decollation, ddcapita- 

ttoD. I ^YM. DecoUo, suff. to. 
Decollo, are, r^g.. r. a. Oter du cou, 6ter 
' la tcte du oou, d^ooUer, d^piter. || Pa^ 
ext. PriTer de^q. eh. | Etym. Dc, pref. 

B^otoi, as, avi, are, i?. n. M. A m. Couler 
de la passoire; au fig. ^houer. | ^YM. 
2>e, prtl. 1«, <^o/f«m. 
l^eolor, oris, tn. Qui a perdu sa couleur, 
dont la couleur est altir^e, a disparu; d6- 
<t>Ioi^, et par ext. Koir, noirci (le nocr ^Ht 
<^0Dsid£r6 comme la nation de toute oou- 
l«ir).|6rYM. De, pr«. 5», color. 
IN^loratio, onls, f. D^loration, altera- 
tion de la coaleur. | ^ym. Decoloro, suff. 
io. 
Decoloro, are, rig., v. a, Rendre dicdori, 
^rti«, alliter la couleur, terxxir, et au fig. 
Temir, tacber, souiller, fl^lrkv | fovM. 
Dttiotor, suff. o. 
Decolorus, a, vm. Voy. Decolor: 
Deconposita {verba). Verbes derivte de ooA- 

P08^. I fiTYM. De, pr6f. !•, composiius. 
BeooaciBo, as, are, v. a. Enietrer. |iSTTM. 
^, prtt 5«, eoncilio. 
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Decondo, is, ere, v. a. Enterrer avec id^ 
de mouvement de haut en bas. | Etym. De, 
pr6f. 1% condo. 

Deconsnetnde, init, f. D^uetude. | £:tym. 
De, prif. 50, consuetudo. 

Decontor, aris, ari, v. a. Balancer. | 
6tym. De, pref. 80, contor pour cunctor. 

Deco quo, quis, zi, otnm, quere, v. a. Faire 
cuire, riduire par la cuisson, qqf. Digirer. 
II Faire cuire, mOrir. || Reduire par la 
cuisson ; d'oii ; Diminuer, miner, et 
neutralt. D^roitre, manger son bien, Stre 
mini, ou Se miner, faire banqueroute. | 
ilTYM. De, pr*f. 80, coguo, 

1 Decor, oris, m. Ce qui convient bien, con- 
Tenance, d^nce, grdce, beauti, omement. 
II Convenance (t d*archit.). || La beauts. 
I Stym. Decet, suff. or. 

2 Decor ou Decoris, e, ac^. Beau, gracieux. 

I £tym. Decus. 

Daooramen, inis, n. Parure, omement § 

Atym. Decor 0, suff. men. 
Decoramentum, i, n. Ce qui sert A parer, 

A orner. | Etym. Decora, suff. nMntum. 
Decorator, oris, m. Dicorateur. | Etym. 

Decoro, suff. m. or. 
Decoratus, a, um : I'* pp. de Decoro; 

29 adj. Orni, 6%ant. 
Decore, adv. ConTenablement, d^mment. 

II fil^ganmient, magnifiquement. | Etym. 
Decorus, suff. e. 

Decorio, as, alum, are, v. a. Oter la peau, 

torcher. I^tym. De, prif. 5o, corium. 
Decarist Decoriter. Voy,. Daeor, Deoore. 
Decoro, are,reg., v. a. Dicorer, parer, em- 

bellir; aufig. Honorer.jJlGTYM. Decot^ts, 

suff. o. 
Decorosoa, a, am. Tr^s beau, ires hrillant 

11 l^TYM. Decus, suff. OStiS. 
Decortication onisi f. Decortication, action 

d'dter T^ixmj. | £tym. DacoriicQ, sulT. io. 
Decortlco, as, atum,areii?.a. Oter T^rce, 

forcer. I £tym. De, pr^t 5«, cortex. 
Decorum, i, neut. de Decorus. Ce qui 

conyient, est decent ou beau, biens^nce, 

decorum. 
Decorus, a, um. Convenable, decent, beau, 

gracieux, orni, brillant. || Sup. usit^? I 

fiTYM. Decor. 
Decotes, um (s.^ent. togoe). Robes usees. 
Decrementum, i, n. R^ultat de Taction de 

d^roitre,amoindrissement, declin. I £tym. 

Decresco, suff. mentumi 
Decremo, as, are, v. a* Bri^Ier complete- 
men t. U Etym. De, pr6f. 8*>, cremo. 
Dacrepitus, a, um. Dior6pit. | £tym. De, 

pr^ 50, crepo. [ram, etc. 

Decreram, Decrerim^ 6tc.» pour Decr9va- 
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Decrescentia, as, f. Dkroissancet d^cours 

(de la luoe). | Etym. Decresco, suff. entia, 
Deere see, seis, vi, iom, scere, r. n. D^ 

croftre, diminuer, d^cliner, se rapetisser. 

I fixYM. Dtf, pr6f. 5%crMco. 
Deeretalis, e. Relatif k un d^rei.f^TYKi. 

Decretum, suff. a/w. 
Decretio, onU, /*. Action de d^r^ter, jugo- 

ment. [ I^ym. i>ecet*t20, suff. to. 
DecretoriuB, a, um. Qui sert A d^reter, 

dddsif, difinitiif. | Etym. Decretum, suff. 

Decretum, i, n. Ce qui est decide, d^sion, 
dicret. II Principe bien arr^t^ d'aprte le- 
quel on agit : systime doctrine, pr^pte. 
I Etym. Dea-ettis. 

1 Decretus, a, am, pp. de Decemo. 

2 Decretus, a, um, pp. de Decresco. Sens 
partic Qui a ^t^ diminu^ ou Qui a crii 
avec force. % fiTYM. i)e, pn^f. i^^ cresco, 

Decrevi, parf, de Decemo ou de Decresco. 
Decubo, as, are, v. n. D^coucher. ||l Etym. 

D€, pr6f. 29, cubo. 
Deoubui, parf, de Decumbo. 
Deculco, as, are, v. a. Enfoncer (en fou- 

lant); II Fouler aux pieds. | £:tym. De, 

pril. !*>, calco. 
Deculpatio, onis, f, Condamnation. | Etym. 

Deculpo (inus.), suff. to. 
Deculpatus, a, um, pp. de Deculpo (inus.). 

Condamn^, blamable. 
Deculto, as, ayi, are, r. a. Cachcr avec 

eoin* I Etym. De, prfef. 8s occulto. 
Dacuma, Decumanus, etc. Voy, Decima, 

Decimanus, etc. 
Decu mbo, mbis, bui, bitum, mbere, r. n. 

Se coucher, s'aliter. IjSe coucher (sur un 

lit de table), prendre place A table. || Au 

fig, Sucoomber, tomber en combattant. | 

Etym. De, pref. l^, cumbo, 
Depuncis, is, m. (Poidsj de dix onces. | 

Etym. Decenif uncia, suff. is. 
Decunctor, Decuns. Voy, Decontor, De- 

cuncis. 
Decuple, as, are, r. a. Ddcupler. | Etym. 

Decupltts, hxxfi, o. 
Decuplus, a,, um. D^uple. (| Suhst, n. Le 

d^uple. I Etym. At:K, id^ de dix. 
Decuria, », f. Division de dix; d^curie, 

chambr^ de dix hommes. || D^curie, tri- 
bunal de dix jugcs. || En g^n. College,, coi^ 

poration. | Etym. Alr^K. 
Decurialis, e. Relatif au nombre dix, k la 

d^curie. || Subst. m. Un membre d'une 

d^cune. | ^tym. Decun'a, suff. alis, 
Decuriatim, adv. Par dix. | £tym. DecxiHa, 

suff. atim. 
Decuriatio, onis, f. Action de diviser, diti- 
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sion par dizaines, par d^uries. | Stym. 
Decurio, suff, io, 
Decuriatus, iis, m. Division par dizaines,. 
par d^uries, comrae kiaX. comme r^ultat 
de la decuriatio. HI Etym. Decurio, suff. 
lis, us. 

1 Decurio, are, r^., v. a. I)i>'ider par dizaines 
ou par d^uries. H Etym. Decuria. 

2 Decurio, onis, m. D6curion, chef d*une d,^ 
curie. | 6tym. Decuriaj suff. o. 

Decurionalis, e. D^urional, de d6curion. | 
£tym. DecuriOt suff. alis. , 

Decurionatus, us, m. D^urionat, titrc, di- 
gnity de d^urion. | Etym. Decurio^ sufif. 
aiiAS. 

De curro, curris, curri (rart. cucurrl), 
cursum, currere, t>. n. (De, pr^f. 1% 
curro) : Courir (en descendant). || (De, 
pr^f. 6<>) : Traverser en courant, faire une 
Evolution militaire, d^ler. |l (De, pr^f.7T) : 
t?. a. Accomplir un trajet, achever, par- 
courir, et au fig. (de, pr^f. 8°) : Parcourir^ 
raconterdans tous ses details. || Recourir iL 

Decursio, onis, f. Action de descendre, 
cours de I'eau, descente. || Manoeuvre mi^ 
litaire, irruption, ou simplt. D^fil^, rcyuc, 
I fiTYM. DecurrOy suff. io. 

Decursito, as, are, intern, de Decurro. 
Parcourir, 

Decursorius, a, um. Qui scrt ^, pour la 
course. | Etym. DecuiTo. suff. orius. 

1 Decursus, a, um, pp. de Decurro. 

2 Decursus, iis, m. Course en descettdsirtt. H 
Manoeuvre militaire soit pour attaquer 
Tennemi, soit simplt. pour d^filer ; parade^ 
d^fil^. II Carricrc fournie, achevfe. () Cours 
du temps. || Mouvement rythmique des 
vers. H' Etym. Decurro^ suff. us, Us. 

Decurtans, antis, ppr. de Tinus. Decurio. 
Ecourtant. coupant. 

Decuriatus, a, um, pp. de Decurio. Ecour> 
t^; mutil^, tronqui. 

Decurvaius, a, um. Courbi, recourb^ | 
^TYM. De, prif. 8°, curvaius, 

Decus, oris, n. Ce qui convient bifen k qq. 
ch., ct par suite ce qui Tome; d'66 : 
Beauty omement, parure, dignity, hon- 
neur, gloire. || Le beau moral, le devoir, 
la vertu, I'honneur. I ^TYM. Decet. 

Decussaiim, adv. En forme de decurefis, en 
forme d'X, en sautoir. | ^YM. DecussiS^ 
suff. atim. 

Decussaiio, onis, f. Action de donner la 
forme d'un X; intersection de lignee ck^ 
sdcs en X. I Etym. Decusso^ suff. io. 

Decussio, onis, /*. Action d'abattreen «e- 
couant. I Etym. DecutiOj suff. to. 

Decussis, is, tn. Monnaie marqu^iie d'aii X 
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ei ralant dix as. (Le X est form^ de deux V, 
ogne employ^ pour d^gner 5.) || Le point 
d'interaection de ces deux lijpies ainsi croi- 
eies.l\ Dizaine. | Etym. Decetn, suff. as. 

DecossisseziB, indecl. Le nombre 16. | 
ferYM. Decussis, sex. 

Decnsso, as^, are, v. a. Ci-oiser en X, en 
sauioir. | Etym. Decussis, suff. o. 

]Decii8SU8, a, um,pp. de Decutio. 

2 Decnssus, us, m. Action d'abattre, ou peut- 
^tre R^ultat de cette action. I £)tym. De- 
cutio,, suff. uSf us. 

Oecu tio, Us, 88i, ssum, tere, r. a. Abattre 
(en secouant ou en frappant). | Etym. De^ 
prif. lo, qt*aiio. 

tDedamno,,are, r^g., r. a. Absoudre, ac- 
quiiter. | Etym. De, pr^f. 5^ damno. 

Dedecei, cuit, cere, r. impei's. II ne con- 
Tient pas, il messied. || Activt. Montrer 
qu'une chose ne conTient pas, et par suite : 
Ne pas faire honneur k. | £tym. De, pi*6f. 
5«», decet. 

Dedecor, oris. Mals^nt, sans grdce, indigne, 
honteux.l fixYM. De, pr^f. 5s decor 2. 

Dedecoratio, onis, f. Action de d^Iionorer, 
dfehonneur. IEtym. Dedecor o, suff. io. 

Dedecorator, oris, rn. Celui qui d^honore. 

I Etym. Dedecoro, suff. ra. or. 
Dedecoro,are, r^., v. a. D^honorer, fl^trir, 

8ouii]er. | £:tym. Dedecor, suff. o. 
Bedecorose, adv. Tr^s honteusement. If, 

Etym. Dedecor osus, suff. e. 
Dedecorosos, a, um. Plein de d^honneur. 

tres honteux. || Comp. usiti. 1 ^tym. De- 

decus, suff. osus. 
Oedecorus, a, um. D^honorant, honteux. | 

Etym. Dedecus. 
Bedecns, oris, n. D^honneur, souillure, 

infamie, opprobre (toute action indigne 

d*un homme d'honneur). || Sujet de honte, 

cause d'opprobre. |1 Le vice, lemal. | Etym. 

De, prif. 50, decus. 
Dedicatio, onis, f. Action , de consacrer, 

inauguration, dMicace. | Etym. Dedico, 

suff. to. 
Dedicative, adv. En affirmant. | Etym. 

Dedicativus, suff. e. 
Dedicativus, a, um. Qui a la propri^t^ 

d'aflarmer, affirmatif. | ^tym. Dedico, suff. 

ivus. 
Dedicator, oris, m. Celui qui d^die, et par 

ext. Auteur. | Etym. Dedico, suff. m. 

or, 
Dedico, are, rdg., r. a. Declarer, affirmer. || 

Declarer offidcllcmcnt.H DMier, consacrer; 

d'oCi par ext. Consacrer, destiner k qq. ch. 

II Fwre la dWicace, inaugurer. g Ktym. 
De, prfef. 89, dico. 
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De^gnatio, onis, f. Refus d^daigneux. | 
Etym. Dedignor, suff. 10. 

Dedignor, ari, r^.. v. d. Refuser, rejeter 
d^daigneusement. | Etym. De, pr^f. 5^, 
dignor. 

Dedisco, cis, cere, dedidici, v. a. D^p- 
prendre, ne plus savoir, oublier, % £tym. 
De, pr^f. 5«, disco. 

?Dedita {opera), pour Valde data. A deBsein, 
avec intention, exprds. | Etym. D^,pr6f.8<», 
datu^. 

Dediticius a, um. Soumis par reddition; 
qui appartient k la classe de ceux qui se 
sont rend us A discretion (exprime un 
6tat). II D^ditices, ou Strangers fails 
citoyens romains, ou affranchis priv^s dee 
droits de citoyens romains. | Etym. Dedo, 
suff. icius. 

DediUo, onis, f. Action de sc rendre, capi- 
tulation, reddition. | Etym. Dedo, suff. io. 

Deditor, oris, m. Qui se litre soi-m^me. | 
Etym. Dedo, suff. m. or. 

Deditus, a, um : ^ pp. de Dedo; ^ adj. 
Donn^, qui s'est livrl (exprime un fait). || 
Donn^ A, adonn^ k, attentif. IID^vou^. || 
Comp. et Sup. usit^s. 

Dedo, dis, didi, ditum, dere, v. a. Donner 
tout entier. || Livrer (A Tennemi) (t. de 
guerre). II ilM fig. Li\rer, donner, consa- 
crer. I fiTYM. De, pr^f. 80, do. 

Dedoc eo, es, ui, tum, ere, v. a. D^sap- 
prendre, faire oublier. | ETYM.2)e,prM. 5°, 
doceo. 

7 Dedolentia, sb, f. Cessation de la souffrance, 
insensibility. I firYM. De, pr^f. 5°, doleo, 
suff. entia. 

Dedoleo, es, ui, ere, t?. n. Cesser de s'af- 
fliger. i Etym. De, pr^f. 5o, doleo. 

Dedolo, are, r6g., r. a, (De, pr^f. 8°, dolo) : 
Polir avec la doloire, ratisser. || [De, prAf. 
lo) : Enlever, faire tomber avec la doloire. 

Dedomatus, a, um. Compl^tement dompt^. 
I Etym. De, pr^f. 8«>, domatus. 

Dedu CO, cis, xi, ctum, cere, v. a. {De, 
pr^f. 1°, duco) : Faire sortir de, faire des- 
cendre ou tomber, mettre A flot. || {De, 
prfef. 2') : D^tourner de, ^carter de. || 
{De, pr^f. 3<>) : Mener dans un lieu deter- 
mine (en exil, en prison), ou terme de 
guerre (oppos. A educere, faire sortir sans 
rapport A un endroit determine) : Conduire 
dans un lieu convenu, arrdte ; sens partic. 
Conduire une fiancee, escorter pour faire 
honneur. || (De, pref. 5°) : Retrancher de, 
deduire, soustraire (oppos. A adder e). \\ 
{De, pref. 6^) : Conduire depuis un point 
jusqu'A un autre : Allonger, et comme ce 
qui est tire en longueur est plus tenu : 
11. 
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EMIer (mot consacre pour la laine qu'on 
file), et au fig. (de, pref. 8°) : D^velopper (un 
sujet), dcrouler (des sujets sur latoiIe).|| 
{De, pr^f . 70) : Faire tomber dans, pousser i, 
squire. 

?Deducta, as, part. p. fAn. de Dednco, pris 
substantiTt. Somme deduiie. 

DeducUm, ^adv. En retranchant, en d^fal- 
quant. | Etym. Deduco, suff. im. 

Deductio, onis, f. Action de faire sortir ou 
de faii*e descend re. |] Action de detour ner. 
II Action de conduire, d'accompagner dans 
un endroit d^termin^, conduite. || Action 
de retrancher, soustraction, defalcation. || 
Continuation d'un raisonnement, develop- 
pement, | fixYM. Deduco, sufiF. to. 

J Deductivus, a, urn. D^Ht^ (t. de gram.). | 
firvM. Deduco f suff. ivus. 

Deductor, oris, m. Qui am^ne, apporte. || 
Qui accompagne, escorte. | Stym. Deduco, 
Buff. m. or. 

Deductorium, ii, n. M. ^ m. Ce qui sert k 
faire icouler (les eaux) : Rigole. B! firvM. 
Deductorius, 

Deductorius, a, urn. Qui sert d faire sortir, 
A' faire fouler, k d^tourner, k conduire. jlj 
£tym. Deduco y suff. orius, 

1 Deductus, a, um, pp. de Deduco. 

2 Deductus, us, m. Resultat de Taction de 
conduire en has, de d^tourner, de d^river. 
I Etym. Deduco f suff. us, us, 

Deduz, ucis. D^riv^, issu de. || Chef (d'une 
colonie). | Etym. Deduco, 

TDeebriatus, a, um. Enivri, ivre. | fixYM. 
Dtf, pr6f. 8p, ebriOf suff. atus, 

Deeo, is, ire, v. n, Descendre d'un lieu k 
un autre. | fixYM. 2>ff, pr^f. l^, eo. 

Deerratio, onis, f, Egarement, erreur. || 
fixYM. Deerro, suff. 10. 

Deerro, are, reg., t\ w. S'^arter du droit 
chemin, d6vier. || Au fig. S'ecarter, s'^loi- 
gner (de la T&riti). U Etym. De, pr^f. 2o, 
erro. 

TDeesis, is, f. Invocation. |£>rYM. Serifri;. 

DefaBcabilis, e. Qu'on pent nettoyer. y Exym. 
DefcecOf suff. bilis. 

Defascatio, onis, f. Action de nettoyer; au 
fig. Action de purifier. | fexYM. Defoeco, 
suff. to. 

Defsecis, e. Dont on a retire la lie, purifi^. jj] 
fixYM. De, pr^f. 50, fcex, suff. 15. 

DefSBCO, are, rdg., v. a. Entcver la lie, pu- 
rifier; par ext. Nettoyer, et au fig. Net- 
toyer, tirer au clair. | Exvm. De, pi-ef. 5^ 

fCBX, 

Defamatus, a, um. Tres d^crie. || Sup. usi- 
Xh. I fixYM. De, pr^f. 8», famaj suff. 
alus. 
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?Defanatu8, a,um.SouiIie, profan^. | 6tym. 

Dcj pr^f. 5°, fanum, suff. atus. 
Defarinatus, a, um. R^duit en farine. § 

fixYM. De, pref. 9<», farina, suff. aiu^. 
Defatigatio, onis, f. Lassitude extrdroe. | 

fixYM. Defatigo, suff. io. 
Defatigo, are, r6g., v. a. Fatiguer exir6- 

mement, ^puiser (au prop, et au fig.). ■ 

Exym. De, pref. T*, fatigo. 
Defatiscor. Voy, Defetiscor. 
Defectio, onis, f. Defection, r^Tolte (comme 

action). || Epuisement, difaillance, dispa> 

rition; Eclipse. || Ellipse (t. de gram.). | 

fixYM. DeficiOf suff. io. 
Defectiyus, a, um. D6fectif, d^fectueux, 

intermittent (en pari, de la fievre). | £xym. 

Deficio, suff. ivus. 
Defector, oris, m. Qui fait defection, traitre. 

I fixYM. Deficio, suff. m. or. 

1 Delectus, a, um, pp. de Deficio. \\AcU' PriT6 

de, abandonn6. || Affaibli, ^puis^, diminu^. 

II Disparu, ^clipsi^. |1 Comp. et Sup. usit^s. 

2 Defectus, iis, m. Defection, r^Tolte (comme 
rdsultat de Taction). || Manque de, affaiblis- 
sement, diminution, disparition. || ^u fig. 
Manquement, faute. % Exym. Deficio, suff. 
uSy us. 

Defen do, dis, di, sum, dere, v. a. Se d^- 
fendi*e contre, repousser. || D6fendre, pro- 
tdger (oppos. k deserere). || D^endre (ses 
droits), revcndiquer, poursuivre (t. de 
droit). II Dire (pour sa defense); soutenir, 
affirmer qq. ch. | fixYM. De, pr^ 8", 
fendo (inus.). 

Defeneratio, onis, f. Usure. | £xyii. De, 
pr^f. S**, fenero, suff. to. 

Defenerator, oris, m. Usurier. | Etym. De, 
pr^. 8°, fenero, suff. or, 

Defeneratus, a, um. Celui a qui Ton a prSt^ 
a usure, endett^. | Exym. De, pr^f. 8^, 
fenero, suff. atus. 

Defense, as, f. DMense. ||l Exym. De fendo, 
suff. a. 

Defensatriz, icis, f. Celle qui defend. | 
fixYM. Defenso, suff. rix. 

Defensibilis, e. Qu'on peut d^endre. | 
fixYM. Defendo, suff. bilis. 

Defensio, onis, f. Action de d^endre, d^ 
fense. {I Defense, apologie. || Vengeance 
(demand^ en justice). | Exym. Defendo, 
suff. to. 

Defensito, are, r^., v. a., intens. de De- 
fense. D^fendre de toutes ses forces, sou- 
Tent. 

Defense, are, r^g., v. a., intens. de De- 
fendo. D^fendre avec inergie. || Repousser 
avec Tigueur. 

Defensor, oris, >n. Celui qui defend, re- 
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pooBQe : Dilenseor, protecteur* || Ce qui 
protege (en pari, des choses). | 6tym. Be* 
fendo, au£f. m. or, 
Defensoiins, a, um. Qui sert k la defense. ||| 

fovif . Z>€Jfendo, sufF. ot*»tM. 
Defenstrix, icis, /: Celle qui defend. | ^ttm. 

J^etutOy guff. (rto?. 
Oelensus, a, um, |>p. de Defendo. 
Delerbui, parf. de Deferresco. 
Defero, fers, tali, latum, ferre, v. a. 
(JM^ ptT&f. Is /i?ro) ; Apporter, porter de 
haut en baa; jeter k bas. || (De, pr^f. 29) : 
Ecarier de sa route (ud naTire) (oppos. 
k tenere cursunXi t. de marine). || (De, pr6f. 
7f*\ I Porter dans un lieu d^termin^, ou 
Pr^s^nter, offrir, porter k une personue 
d^termin^e : porter au march^ exposer en 
Tenfte; charger d'une fonction, dif&rer un 
honneur, une r^ompense, etc.; Porter, 
d^KMer qq. ch. au Trisor, et pour les pcr- 
acmnes : Inscrire leurs noms k titre de re- 
commaadation; porter par la parole, par 
letire qq. ch. k la connaiBsance de qqn.; 
d'oti par ext. Dinoncer, ^tre d^lateur. 
H^ferrelacio, acis, eci, actum, acere, o. a. 
Faire bien bouillir. | 6tym. i)c, pref. 8° 
ferceOj facio. 
Beferveo, es, era, v. n. Cesser de bouilUr, 
«e re£rc^r; d'oii au fig. Se rcfroidir, 8*a- 
poiser, se calmer; qqf. S'^purer. | flTYif. 
I>e, pr^. 5<», ferveo. 
Baler vesco, yescis, bui ou vi, vescere, 
r. n. MSme sens que Deferveo, mais 
seult. aTec commencement de I'acte : Com- 
menoer 4 cesser de bouiUir, etc. | £tym. 
De, pref. 5*>, ftrvesco. 
Beferro, is, era. Voy. Beferyeo. 
Befeesns, a, um, pp. de Beletiicor. 
Befetigo. Voy. Beiatige. 
Beletiscentia, a, f. Extreme lassitude, 
^puisement. I ^TYM. Defeiiscor, 8u£f. en- 
Ha. 
Befetiscor et Defatiscor, eris, i, defessus 
9am. Commencer k etre tres fatigu^ Stre 
las. I Etym. De, pr^f. 7<», fixUscor. 
! Deflciens, entis, ppr. de Beflcio. Qui iait 
defection, est amoindri, d^)ourTu de : qui 
est k son d^Iin ou s'^lipse. 
Beficto, icis, eci, ectum, icere, t>. n. Ne 
plus iaire partie d'un corps, faire difeo- 
^OD. II V. n. et a. Faire d^faut^ et passivt. 
Btre d^laissS ou priT^ de»||Manquer, fail- 
)ir. II Manquer, disparaitre, s'^clipser^ 
mourir; au fig, Se d^urager. | Etym. 
J 1 De^ pr61. 5°, facio. 

Bell go, gis, zi, xum, gere, i?. a. Figer en 
enfon(;ant, et par ext. Attacber, fixer soli- 
duneni, isnir ds^^H Fixer,, remljce imayo- 
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bile de frayeur. || Par ext. &nettre un 
avis qui doit ^tre irrevocable. || Fixer en 
per<;ant, et par ext. IMvouer, maudire 
(parce que dans les enchantements on 
per^ait avec une aiguille I'image de celui 
qu*on maudissait). | fixYM. De, pref. !<>, 
figo, 

Befiguratus, a, um. D^iv^ de, form^ de. | 
Etym. De, pr^f. go, figuraius. 

Befindo, is, ere, v. a. Fendre. 1 ^tym . De, 
pr^f. 8«, findo. 

Befi ngo, ngis, nzi, ctum, ngere, r. a. 
Fat^nner, donner une forme, et au fig. 
Elsquisser un portrait, decrire plaisam- 
ment. | Etym. De, prif. S^, fingo. 

Befinio, is, ii ou iyi, itum, ire, v. a. Ken- 
fermer dans des limites precises, decrire 
exactement. H D^finir, donner une defini- 
tion (t. de philos.). || Finir compl^tement, 
terminer, conclure. |]&tym. De, pr^f. 8®, 
/?nto. 

Definite, adv, D^une mani^re precise. | 
^TYif . Definittts, sufiF. e. 

Definitio, onis, f. Action de renfermer 
dans des limites exactes. || Definition (t. de 
philos.). I fiTYM. Definio, suff. to. 

Definitive, adv. D'une manicre definitive, 
decisive. J| En donnant une definition 
exacte. | Etym. Definilivus, suff. e. 

Beflnitivus, a, um. Definitif, decisif. || Li- 
mite exactement, defini. \\ De definition. | 
Stym. Definio, suff. ivus. 

Befinitor, oris, m. Celui qui prescrit en 
donnant les limites exactes. | Etym. Deflr- 
nio, suff. m. or. 

Definitus, pp. de Befinio. 

Befioculus, i, m. Borgne. % Etym. Defit, 
oculus. 

Befit, Defied, passif de Deflcio. Manquer. 

Befizus, a, um, pp. de Defigo. 

Deflagratio,, onis', f. Deflagration, embrar 
sement. | Etym. Deflagro, suff. io. 

Beflagro, are, reg., v. n. fttre entierement 
consume; d'oili au fig. Perir, etre mine. || 
V. a. BrAler. || V. n. S'eteindre, s'apai- 
ser, cesser de bruler. | 6tym. De, pref. 4o, 
flagro. , 

Beflammo, as, are, v. a. Eteindre. flj Etym. 
De, pref. 5<*, flammo. 

Beflatus, a, um, pp. de Deflo. Au fig. Dit, 
debite. 

Beflecto, tis, xi, xum, tere, r. a. [De, pr^f. 
1°, flecto) : Abaisser en ployant, fiecnir. || 
(De, pref. 2°) : u. n. Devier, s'ecarter, et 
au fig. activt. Detourner une chose de 
Tusage auquel elle etait destinee, modifier, 
changer. 1 6rYM. De, flecto. 

Befleo, es, evi, etum, ere, v. a. Pleurer 
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sur qq. ch., d^plorer. |l F. n, Pleurer abon- 
damment. I Etym. De, pr^f. 8^ fleo. 

Defletio, onis, f. Pleurs abondants, lamen- 
tations. I Etym. Defleo^ suff. to. 

Deflezio, onis, f. Action de s'^arter, ^cart 
(commc action); au iig. Errcur, ^garement. 
I fixYM. DeflectOy suflf. to. 

Deflezura, n, /*. Ecart (comme produit de 
Taction). % fixYM. Deflecio, suff. ura, 

Deflezus, uSi m. Ecart (comme 6tat, ou du 
moins comme action prolong^e), ct au 
fig. {de, pr^f. 2°) : D6viation, passage 
(d'une chose A une autre). | fi-n'M. De- 
ftecto, suff. us, us. 

Deflo, as, alum, are, v. a. Enleter en souf- 
flant, souflBer sur; par ext. M^priser. | 
fixYM. De, pr^f. lo, /?o. 

Deflocco, as, alum, are, v. a, Degarnir de 
poils; par ext. User. | £xym. De, pr^f. 5o, 
floccus. 

Defloratio, onis, f Action de d^florer. || 
Action de cueillir des fleurs qi. et lA, et 
par ext. de prendre des passages dans des 
autcurs. | Exym. Defloro, suff. to. 

Deflorator, oris, m, Celui qui d6flore. Il| 
£:xym. Defloro, suff. m. or. 

Defloreo, es, ere, r. n. D^fleurir, cesser de 
fleurir. % fixYM. De, pref. 5°, floreo. 

Deflor esco, escis, ui, escere, r. n. Com- 
mencer k d^fleurir, k se faner; d'06 au fig. 
Perdre sa fraicheur, son eclat, se fl^trir. I 
Exym. De, pr6f. 5°, flo^'esco. 

Befloro, are, r^g., v. a. Oter la fleur, d^ 
florer. || Cueillir <^ et Ik des passages 
dans un auteur. | Exym. De, pn^f. 5", 
flos, 

Deflu 0, is, zi, zum, ere, t?. n. (De, pr^f. 
I®, fluo) : Couler d'en haut, ct au fig. 
D^uler de, etrc issu de. || (De, pr6f. 6°) : 
Descend re doucement par un mouvement 
lent et facile. || (De, pr^f. 5°) : Cesser de 
couler; d'otJi au fig. Cesser, et par ext. 
Disparattre. 

Defluus, a, um. Qui d^ule, qui tombe de. 
I Exym. Defluo, suff. uus. 

Defluvium, ii, n. Ecoulement. || Chute. I 
Exym. Defluo, suff. turn. 

Deflozio, ,onis, f. £!coulement (comme ac- 
tion). I Exym. Defluo, suff. to. 

Deflazus, iis, m. ficoulement (comme ^tat 
ou action lente et prolong^e). | £)xym. 
Defluo, suff. us, us. 

Defo die, dis, di, ssnm, dere, v. a. Fouir 
ou creuscr profond^ment. |1 Enterrer, cn- 
fouir (oppos. k effodere, d^terrer). | Etym. 
De, pref. 8", fodio. 

DefcBneratio. Voy. Defeneratio. 

Defomitatus, a, urn. S^par^ des mati^res 
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combustibles; coup^ (en parlant du bois). 

I Exym. De, pr^f. 1<», fomes, suff. attis. 
Defomo, as, are, 1?. a. Abattre avec la 

hache; par ext. fiquarrir. 
? Deforas, adv. En dehors. | Exym. De, pr^f. 

80, foras. 
? Deforis, adv. Au dehors. | Exym. i>^,pr*f 

80, forts. 
? Deforma (exta). En trail les chaudes. \ 

fixYM. De, pr^f. 80, formus. 
Deformatio, onis, f. Action de dessiner^ 

dessin, ou Action de d^flgurer; au fig. 

Fl^trissure, degradation. Jl Exym. Defer- 

mo, suff. to. 
Deformatus, a, urn, pp. de Deformo. 
Deformis, e. Dont la forme est plus^ ou 

moins d^tirior^ (tandis que infoitnis 

signifie : Qui n'a pas de forme); laid, hi- 

deux (offense le sens esth^tique). || Comp. 

et Sup, usitis. I Etym. De, pr^. 2o, for- 

ma, suff. 15. 
Deformitas, atis, f. Laideur, difformit&|| 

Au fig. D68honneur. gi Etym. DeformiSy 

suff. tas. 
Deformiter, adv. D'une manicre laide, dis- 

gracieuse ou honteuse. ||] Etym. Defoiinis, 

suff. tet\ 
Deformo, are, r^g., v. a. Donner une forme; 

d'ou : Dessiner, reprisenter, et au fig. 

D^crire, ou D^t^riorer la forme, defigurer, 

rendre laid, hideux, et au fig. Dishono- 
rer, flitrir. Ill Etym. De, pr^f. 4®, forma. 

1 Defossus, a, urn, pp. de Defodio. 

2 Defossus, us, m. R^ultat de Taction de 
creuser profond^ment (usiti seult. k Tabl. 
sing.). Ill Etym. Defodio, suff. us, us. 

DefraBuatus, pour Defrenatus. 

Defraudatio, onis, f. PriTation, difaut | 
fixYM. Defraudo, suff. to. 

Defraudator, oris, m. Celui qui trompe 
frauduleusement, fi*audeur. | Exym. De- 
fi-audo, suff. m. or. 

Defrando et Defrudo, are, r^., v. a. En- 
lever en trompant, priver frauduleuse- 
ment. I Exym. De, pr^f. 1°, fraus. 

Defrem 0, is, ui, ere, r. n. Cesser de fr^ 
rair, s^apaiser. m fixYM. De, pr^f. 5®, fretno. 

Defrenatus, a, um. Qui n'a plus de freio* 
dichaini. | 6xym. De, pr^, 5«, freno. 

? Defrensus, a, um. Us^. 

Defricate, adv. D'une manicre satirique, 
avec sel. | Exym. Defricatus, suff. e. 

Defricatus, a, um, pp. de 

Defric 0, as, ui, alum ou tum, are, r. a. 
Frotter vigoureusement. j] Au fig. Piquer 
par des mots pleins de sel. | Exym. J>^ 
pr^. 80, frico. 

Defrigesco, is, frizi, frigescere, v. n. Corn- 
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menoer i se refroidir. | £tym. De, pr^f. 8<*, 

frigesco, 
Defr ingo, egi, actum, ingere, r^., i?. a, Bri- 

ser, rompre. | Etym. De, pr6f. S®, frango. 
Defmdo. Fby. Defrando. 
Defrugo, as, are, v. a. Enlever, diminuer 

la r^colte, rendre la i*^Ite moindre. fp 

Etym. De, pr^. 5®, fruges, 
7 Deiramentum, i, n. M. h m. Moyen pour 

rendre la rtcolte moindre, et par ext. D^ 

chet, amoindrissement. | Etym. Defrugo ^ 

8uff. mentum. 
Defruor, eris, i, r. d, Recueilllr tous les 

fruits. I Etym. J>«, prfef. 8°, frw>r. 
Defmsto, are, rig., v, a, (2)^, pref. 9o, 

7"ru5tt*m) : Mettre en morceaux; et au fig. 

Dechirer, ravager. || (Dc, pr^f. 1®; : Tirer 

des morceaux de, cxtraire. 
Beiratarius, a, um. Relatif au Tin cuit. || 

Subst. n. Vase oil Ton fait cuire le Tin. { 

Etym. Defrutum, suff. ar^itis, 
Defruio, as, are, v, a. Faire cuire le Tin. | 

fciYM. Defrutum. 
Defrutum, i, n. Vin cuit, sorte de raising. | 

Ettm. beferveo, 
Defaga, se, m. Transfuge. U Etym. Defugio, 

suff. a. 
Defugio, is, i, ere, r. a., Eviter en fuyant, 

fuir. II V n. S'enfuir. |Etym. 2><?,prif. 1% 

Defago, as, are, v. a. M. k m. Mettre en 
fuite loin de : Faire tomber (les cheveux). 
^tym. De, pr^. l", fugo. 

Oefnlgiiro, as, are, v. a. Lancer des Eclairs. 
I Etym. De, prif. 1<», fulguro. 

Defanctio, onis, f. Accomplissement. || Mort, 
dices. I £tym. DefungoVf suff. to. 

Defanctorie, adv. Comme si Ton aTait ter- 
mini, c.-d-d. Atcc mollesse, sans zele. | 
Ktym. Defunctorius, suff. e, 

Defanctorios, a, um. Fait avec mollesse, 
par maniere d 'acquit. | ^tym. Defungor^ 
suff. orius, 

1 Defanctus, a, um, pp. de Defungor. Pas- 
sivt. Accompli. 

2 Defanctus, us, m. Ddcis, mort. | j^tym. 
Defungor ^ suff. us, usi, 

Defundo, is, ere, r. a. Rcpandre (d'cn haul). 
It Au fig. Dibiter, prouoncer. | Etym. De, 
prif. lo, fUndo, 

Defun gor, geris, ctus sum, gi, v, d. S'ac- 
quitter d*une chose jusqu'au bout, exercer 
une fonction de maniere i en itre quitte 
(souTent aTcc I'idie accessoire de passer par 
certaines difficultis, par certains maux) : 
itre ddbarrassi, diliTri dej terminer sa 
carrierc, mourir. | Etym. De, prif. S® et 7°, 
fimgor. 
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? Delustatio, onis, f. Coupe de bois. | Etym. 

Deftisto, suff. 10. 
Defustator, oris, m, Celui qui coupe lebois; 

bAchei'on. | Etym. Defusto, suff. m. or. 
? Defusto, as, are, t?. a. Abattre du bois, 

couper du bois. I Etym. De, pi-if. 1°, fus- 
. its. 
Degener, eris. D6giniri, abAtardi ; au pi-op. 

et par ext. B&tard. || Deg6niri au moral, 

et par suite : Bas, Til, indigne. | Etym. 

De, prif. 29, genus, 
Degeneratio, onis, f. Action de diginerer, 

diginiration. | Etym. Degener o, suff. to. 
Degenerator, oris, m. Celui qui diginire. 

I Etym. Degenero, suff. m. or, 
Degeneratus, a, um, pp, de Degenero. 

Subst. n. Diginiration, dipraTation. 
Degenero, are, i%, v, n, Diginirer, s'aba- 

tardir, etau fig. Deshonorer. fletrir. \\V, a. 

Faire diginirer, alt^rer, abatardir.| Etym. 

Degener, suff. o, 
Degenio, as, atum, are, r. a, Dipouiller 

de son caractcre propre, altirer. ||| fiTYM. 

De, prif. 5«, genius, 
Degero, is, ere, r. a. {De, prif. Is gei'o): 

Emporter. || {De, prif. 2« et 3«J : Poi-ter 

(aTec intention a qqn. en donnant d la 

chose une autre destination). 1| Au fig. 

Transformer, fa^onner. 
Deglabratus, a, um, pp, de Deglabro. 
Deglabro, as, atum, are, v, a. Faire (em- 
ber r^corce, icorcer; polir. | Etym. i)e, 

prdf. 8o, glabro. 
Deglu bo, bis, ptum, bere, v, a, Peler.|| 

Ecorcher. | ^tym. De, pref. S^, glubo. 
Deglutino, as, are, v, a, D^coller; detacher. 

n Etym. De, pr^f. 5o, glutino, 
Deglutio et Degluttio, is, ire, v, a, ATaler, 

engloutir, d^Torer. jj^u fig, D^Torer (un 

outrage), supporter patiemment. | ^tym. 

De, pr^. 8°, glutio, 
Dego, is, i, ere, t?. a. {De, pr6f. 6°, ago) 

{vitam, cevum , cetatem), ou absolt. 

Passer tranquillement son temps,. sa >'ie. || 

Diminuer. || {De, pr^. !<>) : Pousser loin de, 

au dehors, i*ejeter. {| Attendre? 
Degrade, as, are, v. a, Faire descendre de 

son rang, d^rader. | Etym. De, pr6f. 1» 

et 5®, gradus. 
Degrandesco, is, ere, r. n. Commencer & 

dteroitre. ||| ^tym. De, pr6f. 5o, grandesco, 
Degrandinat, t?. impers. II grele beaucoup, 

fort. II Stym. De, pr6f. S**, grandinat, 
De^n^assor, ari, r6g., v, d. Se pr^cipiter 

loin de. ItSe diriger d*un lieu Ters qqn. 

pour I'assaillir, Tinjurier; d'oii : Assaillir, 

injurier. | fovM. De, priJf. 1«> et 3**, gras- 

sor. 
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Degrayate, adv. Ties pesammeut. { £tym. 

DCf pr^f. 8'% gravate. 
Degravo, as, atuxn, are, v. a. Chai*ger 

beaucoup, surcharj^r, et au %. Ktre k 

charge. | fixYM. De, pr^f. 8°, gravo, 
Degredior, deris, gressus sum, gredi. 

Descendre, s'^loigoer en descendant, sortir. 

I Etym. De, prif. l^, gradior. 
Degressio. Voy, Digressio. 
Degrumor, aris, ari, v, d. Aplanir, tracer 

en lignc droite, aligner. 1 £)tym. De, 

gruyna, 
Degnmni^, is, ire, v. n. Grogner forte- 
men t. I Etym. Da, pr^f. 8o, grunnio. 
Degulator, oris, m. Glouton (au prop, et 

lig.). I £)TYii. Degulo, suff. m. or. 
Degulo, are, r^., v. a. Manger beaucoup, 

d^vorer; au fig. DSvorer son bien. | £tym. 

De, pr6f. 8«>, gtUa, 
Deguno, is, ere, v. a. Gouter. I Etym. De, 

pr^f. 6<», yeuci). D'autres lisent degumiare: 

dCi et gumia, gourmand. 
Degustatio, oni^, f. Action de d^uster, 

d^ustation. | Etym. Degusto, sufL to. 
Degusto, are, r^., v. a. GoClter %eremeut; 

au fig. Effleurer. || Gouter, faire uu petit 

essai dc, sonder l^gcrement. | Etym. De, 

pr6f. 6°, gusto, 
Dehabeo, es, ere, v, a, Ne pas avoir, 

manquer de. | Etym. De, pr^. 5°, habeo. 
Dehau rio, ris, si, stum, rire, o. a. {De, 

pr^f. S^', haurio) : Enlever en puisant. || 

(De, prk. 1") : Avaler. 
Behibeo, pour Debeo. 
Dehinc, adv. D*ici, de \k. || A partir de ce 

moment, dor^nayant; d'ou : A Tavenir, 

ensuite, apres. | Etym. De, prif. !<>, Atnc. 
Dehisce, is, ere, o. n. Commencer k s'ov^ 

vrir, s*entr'ouvrir. \\Infin.parf. Dehisse. 

I Etym. De, pr^. !<>, /itjco. 
Dehonestamentum, i, n. Ce qui i*end dif- 

forme, et au fig. Fl^trissure, deshonneur, 

ignominie. | Etym. Dehonesto, suil. men- 

ium. 
Dehones^tio, onii,, f. Action de dishono- 
rer, ddshonneur, |£tym. DehonestOy suff. 

to. 
Dehonesto, are, r^g., v, a. Rendre difforme, 

d^figurer,^et au fig. Dishonorer, souiller, 

flitrir. I Etym. De, pr^f. S**, honesto. 
Dehonestus, a, um. Au fig. Contraire k 

l*honneur, a la dignity : luconTenant, d&i- 

honnete. | Etym. De, pr^f. 5^ Tionestus. 
Pehonoro, as, are, v. a. D^honorer. | 

Etym. De, pr6f. 5o, honoro. 
Dehortatio, onis, f. Action d*exhorter k ne 

pas faire une chose; action de dissuader. | 

£tym. JDehortor, suflL to. 
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Dehortatiyos, a, um. D^ortatif (t* de 

gram.). | Etym. Dehortor, suffl ivug, 
Dehortator, oris, m. Celui qui d^tourne 4^ 

I firYM. Dehortor, suff. m. or. 
Dehortatorius, a, um. Qui sert k dissuader. 

K fiTYM. JD^hortor, suff. orius, 
Dehortor, ari, r^g., r. d. Encourager A ne 

pas faire une chose; dissuader de. IEtym. 

De, prif. ^, honor, 
Deicio. Voy. Dejicio. 
? Deilerus, a,um. Qui porte un dieu- 1 £^tx^ 

Deus, suff. ferus. 
Deiflco, as, atum, are, v. a. D^er, | £txm. 

DeM5, facio. 
Deiflcus, a, um. Activt. Qui fait des dieux. 

II Passivt. Qui est fait par un dieu. | ExYMt- 
DeuSy facio. 

Deimproviso, adv. A I'improTiste. | &tym. 

De, pr^. 8°, improvisus. 
Deiu. Voy. Deinde. 

1 Deinceps, ipis (qui deinde coepU, lac 
princeps qui primum ccepit). Qui vient 
apres. | £tym. Dein^ KaTi, id^ de capacity 
de prendre, de contenant ou de conteiiu. 
Deincipem antiqui dicebant proxitne 
quemque captum. 

2 Deinceps, adv. En suivant, de suite ; eik- 
suite, apr^. 

Deinde, adv. Ensuite (pour le lieu, le tenaps 
ou la suite des idSes). | £tym. De,pr£f« !•, 
iftde. 

Deinsuper, adv. En haut.|£TYM. De^pr^f. 
1** ou 8°, insuper. 

Deintegro, adv. Voy. Integer. I £tym. De, 
pr^f. 8<>, integer. 

Deintus, adv. Au dedans, en dedans. | ^TV^k^ 
De, pref. 8«, ititus. 

Deipara, as, f. M^re de Dieu. | Etym. Deust 
suff. para. 

Deitas, atis, f. Nature, essence divine, Divi- 
nity. I Etym. DeuSy suff. tas. 

Dejecte. Voy. Dejectius. 

Dejectio, onis, f. Action de jeter k bas, 
en bas, d'abaisser, abaissement, renverse- 
ment; sens partic. Dejection. || Expropria- 
tion. II ^u fig. D^radation (militaire). || 
Affaissement (de-Tame). | £tym. Dejicio^ 
suff. io. 

Dejectiunculaja,/". Petite dejection. | Etym. 
Dejectio, suff. cula. 

Dejectius, cmnp. adv. de Deiecte (inus.ji. 
Plus humblement. 

Dejecto, as, are, v. a., fr^q, de Dejicio. 
Jeter souvent k bas, renverser sou vent. 

Dejector, oris, nu Celui qui jette k bas, 
renverse. | ^tym. Dejicio, suff. m. or. ^ 

1 Dejectus, a, um, pp. de Dejipio. 

2 Dejectus, us, m. Renversement (commc;r6- 
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BuJtat d'action), chute. | £tym. Dejicio, 
suff. us, us, 

Dejeratio, Dejero. Voy, Dejuratio, ete. 

Oej icio, icis, eci, ectum, icere, r. a. {De, 
prW. !«, jacio) : Jeter k bas; d'oii : Ren- 
Terser, abattre, et sens partic. Dig^rer, 
ivacuer, ou Jeter loin de; d'oCl : Expro- 
prier : d^loger,chasser,et au fig. {de, pr^f. 
9^) : D^tourner, ^carter. || (De, prdf. S**) : 
Enlever, retranchcr. 

Dejngis, e. Qui est en pente (mais on consi- 
dei*e la pente d'en haut). I Etym. De, 
pr^f. 1°, jugumf suff. w. 

Dejago, as, are, v. a. ^Icarter du joug, 
s^parer. |fiTYM. De, prtf. !<*, jugum, 

Dejungo, is, ere, junctum, v, a. D^unir 
(ce qui ^tait uni). | firvM. De, pr6f. 5<>, 
Jungo. 

Dejuratio, onis, /*. et Dejurium, ii, n. Ser- 
ment. | fixYM. Dejuro, suff. to et mm. 

Dejnro et Dejer^ are, r6g., r. n. Affirmer 
par serment. | Etym. De, pr^f. 8°, juro, 
{D^oerOy Deos juro; Dejuro, valdejuro. 

DONAT.) 

DejuTO, as, are, r. n. Refuser d'aider. | 

Etym. De, prW. 5«, Jwtio. 
Dela bor, beris, psus vum, labi, v, d, {Bey 

prif. 1<», labor) : Tomber de, descendre ; au 

fig. S'abaisser. || (De, pr^f. 2«). Descendre, 

toumer k^ pencher vers. 
Delaboro, as, are, v, n, Travailler arec vi- 

gueur. IEtym. De, pr^f. S'>, lahoro, 
Delacero, as, avi, are, v, a, Mettre entie- 

rement en pieces, ditruire. | Etym. De, 

pr^. 8°, lacero. 
Delacrimatio, onis, f. Pleurs abondants, et 

Cessation de pleurs. % Etym. De, prdf. 4°, 

lacrimOy suff. to. 
Delacrimatorius, a, nm. Qui fait pleurer 

abondamment. | 6tym. DelacrimOy suff. 

orius, 
Delacrimo, as, are, t?. n. Pleurer abondam- 
ment (se dit des arbres). | I^tym. De, 

pr^f. S**, lacrimo. 
Delactatrix, icis, f. Celle qui s^Tre. | Etym. 

Delacto (inus.), suff. rix. [Sevr^. 

Delactatus, a, um, pp. de Delacto (inus.). 
DelaBTO. Voy, Delevo. 
Delaxnbo, is, ere, v. a. Lecher souTent. { 

firYM. De, pr^f. S^, lambo. 
Delamentor, aris, ari, v, d. Se lamenter 

beaucoup, d^plorer. | Stym. De, pr6f. 8°, 

tomentor. 
Delanio, as, are, v. a. D^hirer entierement. 

I Etym. De, pr^f. 8®, lanio. 
Delapido, as, atom, are, v. a. Oier les 

pierres, ^pierrer, ou Couvrir de pierres, 

paTer. | Etym. De, prif. iP, lapis. 
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Delapsus, us, m. Chute; inclinaison, ^ou- 
lement (d'eau). ffi Etym. Delaboro suff. us, 
us. 

Delassabilis, e. Qui peut se lasser. | £tym. 
Delasso, suff. bilis. 

Delasso, are, r6g., v. a. Lasser, fatiguer 
beaucoup. | Stym. De, prif. 8'*, /rt5so. 

Delatio, onis, f. Action de dif^rer, de d^ 
noncer; d'oi : D^nonciation, delation, ac- 
cusation. I Etym. Defero, suff. to. 

Delator, oris, m. Dilateur, d^nonciateur, 
accusateur. | firYM. DeferOy suff. m. or. 

Delatorius, a, nm. Relatif au d^Iateur, etc. 

I fiTYM. Dilatory suff. ius. 
Delatura, as, f. Delation, accusation (arec 

rapport au r^sultat). | Stym. BeferOy suff. 

ura. 
Delatus, a, um, pp. de Defero. 
Del avo, avas, otum, ayare, r. a. Later, 

ou Later fortement, nettoyer. I ]6tym. De, 

pr^f. 8°, lat>o. 
Delebilis, e. Qu'on peut effacer, qu*on peut 

d^truire, effa<^ble, destructible. | Etym. 

Deleo, suff. bilis. 
Delectabilis, e. Qui peut plaire, charmer; 

gracieux, charmant.|| Comp. usit^.Jl Etym. 

DelectOy suff. bilis. 
Delectabiliter, adv. D'une maniere agr&tble, 

gracieuse, agi*^ablement. | Stym. Delete 

tabiliSy suff. ter. 
Delectamen, inis, n. R^suttat de Taction 

de plaire, plaisir, agr^ment (commd fait 

durable, ou comme delectamentum). | 

Etym. DelectOy suff. men. 
Delectamentum, i, n. Ce qui nous fait 

nous r^jouir; ce qui est le moyen du plai- 
sir. I Etym. Belecto, suff. mentum. 
Delectatio, onis, f. Action de se r^jouir; 

mais plaisir reel (plus fort que oblectatio, 

passe-temps agr^able, distraction). I Etym. 

DelectOy suff. to. 
Delectio, onis, f. Action de choisir, choix 

(comme fait). | Stym. Deligo, suff. io. 
Delecto, are, r^g., r. a., intens. de Deli- 

cio. Attirer vivement ou souvent, alli- 

cher, et par ext. Charmer, plaire, d^lecter, 

amuser. 

1 Delector, aris, ari, v. d. Voy. Delecto. 

2 Delector, oris, m. Celui qui l^ve des 
troupes ; officier de recrutement. | Etym. 
Deligo, suff. m. or. 

Delectus, iis, m. Choix (comme rtoultat de 
Taction de choisir); par ext. Discernement. 

II Recrutement, levle de troupes, et Re- 
crues, troupes levies. | ^tym. Deligo, 
suff. us, us. 

Delegatio, onis, f. Action de confier k un 
autre ce que nous devons faire nous- 
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meines : D^l^gation. U ^tym. Delego, suff. 

to. 
Delegator, oris, m. Celui qui d^lcgue. | 

Etym. Delego j suflF. m. oi\ 
Delegatorins, a, um. Qui sert k d^l^guer. 

I Etym. Delego, suflF. 0)-tM5. 

Delego, are, r6g., c. a. {De, pr^f. 1°, /«^o): 
Envoyer, ct au fig. llenvoyer A, d^l^guer. 

II (DCj pr6f. 3") : Transporter k un autre; 
d'oCi ; AttrJbuer, imputer. |) Transporter 
unc cr^ucc k un autre; d'oii: Charger 
qqn. de payer pour soi, constituer un 
debiteur (t. de droit). 

Delenificus, a, urn. Qui adoucit, caresBe, 
flatteur. | Etym. Delinio, suflF. /Icu5. 

Delenimentum, i, n. Ce qui sert k adoucir, 
k calmer; d'oCi : Charme, attrait, seduc- 
tion, appat. |Etym. De/^Tiio, suflF. men- 
turn, 

Delenio, ire, r^g., v. a, Adoucir, ou Adoucir 
beaucoup, captiver, seduire, et par ext. 
SWuire, corrompre. |Etym. De, pr6f. 8°, 
lenio. 

Delenitio, onis, /*. Action d'adoucir, de 
captiver, charme. seduction. |Etym. De- 
lenio,, suflF. 10. 

Delenitor, oris, m, Celui qui charme. | 
firYM. DeleniOy suflF. m. or. 

Deleo, es, evi, etum, ere, r. a. EflFacer, 
biflFer, et par ext. D^truire, faire dispa- 
raiti-e, an^ntir (a surtout rapport k 
qq. ch. de materiel). I Etym. 2><?, pr^f. 5», 
vlo. 

Deleticius, a, um. Qui est range parmi les 
choses effaces. | ^tym. Deleo, suflF. icitis, 

Deletilis, e. Qui peut efltacer. | Etym. De- 
leo, suflF. His. 

Deletio, onis, f. Action d'eflFacer, destruc- 
tion (comme action). | Etym. Deleo, suflF. 
io. 

Deletrix, icis, f. Celle qui d6truit, destruc- 
trice. IjEtym. Deleo, suflF. rix. 

? Deletns, iis, m. Destruction (comme resul- 
tat de Tacte). | Etym. Deleo, suflF. us, vis. 

Delevo, as, are, v. a. Bien polir, lisser. I 
Etym. De, pr^f. 8°, levo. 

Delibamentum, i, n. Ce qui sert k faire 
d^s libations, et par ext. Libation. | Etym. 
Delibo, suflF. mentutn. 

Delibatio, onis, f. Action de prelever sur, 
et par ext. Ce qu*on pr^Ieve. | Etym. De- 
libOf suflf. to. 

Deliberabundns, a, um. Qui ddlibere avec 
attention ou r^fltehit profonddment. | 
Etym. Delibero, suflF. bundtis. 

Deliberamentnm, i, n. Ce qui sert k dk\\- 
d^rer, A r^fl^chir, i prendre un parti. | 
^Yii. Delibero, suff. mentum. 
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Deliberatio, onis, f. Deliberation, consul- 
tation. II Decision. ]| Cause du genre deiib^ 
ratif. I Etym. Delibero, suff. to. 

Deliberativus, a, um. Deiibei-atif (t. de 
rhet.). II SubsU f. Cause du genre deiib^ 
ratif. I Etym. Delibero, suff. ivxis. 

Deliberator, oris, m. Celui qui i-eflechit 
profondement, qui deiibere. |Etym. Deli- 
bero, suff. m. or. 

Delibero, are, reg., r. a. et n. Pescr, d^ 
liberer, renechir, et par ext. Prendre un 
parti apr^s avoir refiechi, se decider k, \\ 
Deiiberer, pi*endre conseil, consulter (un 
oracle). ||| Stym. De, d'apr^,/t&ra. 

Delibo, are, reg., t?. a. (De, pref. 8®, libo): 
Eflfleurer, entamer, et au fig. Eflfleurer 
tres legircment, go6ter de. || {De, pref. 5®): 
Diminuer, enlever de. 

Delibrator, oris, m. Celui qui 6te. | Etym. 
Delibro, suff. m. or. 

Delibro, as, atum, are, r. a. Enlever 1'^ 
coi-ce, peler; et au fig. Enlever de, amoin- 
drir. | Etym. De, pi*ef. 5°, liber. 

Delibuo, is, ui, utum, uere, v. a. Impi-egner 
d'un liquide gras, oindre. jj Au fig. Im- 
pregner. | Etym. De, pref. 8o, Xet€<o. 

Delibutus, a, um, pp. de Delibuo. Oint 
d'un liquide gras iunctVrS, oint d*ime 
maticre agreable; o&^t(U5, cnduit d*une 
matiere impure). 

Delicata, ae, f^m. de Delicatus (subst.). 
Mignonne, favorite. 

Delicate, adv. Mollement, tendremeut, d^ 
licatement. || Mollement, lentement. || 
Comp. usite. I fiTYM. Delicatus, suff. e. 

1 Delicatus, a, um. Deiicieux, charmant, 
tendre. IIQui aime ce qui est deiicieux; 
d*oii : Deiicat, fin, ou en mauvaise part : 
Effemine, voluptueux. mou. || Mou, lent, 
calme. 1 1 Comp. et Sup. usites. | Etym. 
Delicias. [delicice. 

2 Delicatus, i, m. Mignon, favori. | Etym. 
Delicia, m,J. ou Deliquia, as, f. Oouttiere, 

coyau. % Etym. Deliguo, suff. ia. 

Delicia, arum, f. pi. Tout ce qui charme, 
attii*e : Deiices, douceurs, plaisirs; luxe, 
mollesse. || L'objet du plaisir; deiioe, 
amour, amant, amante, et en raauTaise 
part, avec dicere ou /"acere :Libertinagc. jj 
Gentillesses, plaisanteries, ou en mauvaise 
part : Recherche, affectation (de style), mi- 
gnardise. | Etym. Delicio. 

Deliciaris, e et Deliciatus, a, um. Relatif 
k la gouttiere, qui a une gouttiere. | ^ym. 
Delicice, suff. oris et atus, 

Delicies, ei. Voy. Delicia. 

Delicio, is, ere, v. a. Amadouer, aliecher* 
I £Itym. De, pref. 6s lacio. 
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Delicdola, amat, f. pL D^lice, objet de Taf- 
fectioo. I Ktym. DeliciWf suff. olus. 

IMidolum, i» n. Mdrae; sens que Deliciodn. 

Balickirf aii| v. d. Manger arec sensuality. 
II Gout^ des d^ces, | Ett&i. DeUcue, 

BoilciQcns, a, ma. Plein de d^ices. || Volup- 
tuexi^. i £tym* JUUdfie, suff. o$ub, 

Deliciam, ii, n. Comme Delicia. |j Ekifant 

DsUci«a, ii,' m» Enfant tendrement aimS. | 

D#licOi. Fo^. Deliqao* 

Delictor, orii» m. Celui qui fait une faute; 

<;o«pab]e/ p^heur. | Etym. JMitiqtPO, 

ie«0. m. or. 
D#l|ctlim, i, n. Faute, delit (terme g^n^] 

Gomprenant depuis le simple d^lit jusqu'au 

crint qui m^rite la idoH).|| Fauie (de 

style). I firYif . Delinquo, [qniis. 

D^Monlqg, a, nm et Delicuus. Voy. Deli- 
Detffiva, at nm- Ceki qui, devenu grand, 

est abandonn^ par aa mere; d*oi!i : Sevi-6. 

%tniiU. DelinqtkQ. 

1 citel 100, igia, efi, ectum, igere, o. a. 
{De, pr^f. dPf Ugo) : Prendre entre plu- 
i^ura persoq^ea ou plusieurs choses oelle 

'^qui sembJe le n^eux couTenir (pour un 
-rbut d^ennin^}* Ditplus que eligerey qui 
n*exprime pas oette demi&re id^; d'o^i : 
C^ioiair, ^Ui S j cwllir; mettre k part. || 
Lerer des troupes (souTentcboisies).!) ifie, 
pt^L 59) : Detacher, enlevei*. || Chasser 
(senftrare). • 

2 OeUgo> are, r^., v. a. Attacber, lier avec 
soiD* II Maintenir avec une ligature. | 
ixYU. De, pr^ 8S ligo, 

Delimator, ,oris, m, Celui qui enleTe en 

Hiaant. | Etym. Delimo,. suff. m. or. 
DeiixBis, a. Oblique. | Etym. De, pref. 8% 

UmuSf suff. is. 
DelimitaUo, OBia, /. Delimitation. | £tym. 

DelimitOy suff. to. 
DeHmito, af , atum, are, v. a. Limiter (d'un 

sndroit 1 un autre). | Etym. De, pr^I. &>. 

limito, 
Delima, at, are, o. a. Enlever en limant. || 

Aufig, Limer, traiter ii fond (un sujet). | 

Etym. De, pr^. 5° et 8% /imo. 
D«liB6atio, onia, A Esquisse, 6bauche, | 

Etym. Delineo, suff. to. 
Delineo, as, avi^ are, o. a.. Esquisser, 6bau- 
. cber. J &YM. De^frU. 8% lineo. 
DAliBge,' is, ere. v. a. Enlever en l^chant, 

oonsommer. | ^tym. De, pr^. 5^, ^tn^o. 
Delinificus, etc. V^. De^eniflous. 
Jitiiim»'ifi,i^n»h are, o* a. En4Mire, oindre 

fortement ou t^ut eatier. | Etym. De, 

prdf. 8«>, /ino. 
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DelinqnenUa, as, f. Faute, manque, d^Iit. | 

Etym. Delinquo f suff. entia. 
Deli nquo, nqois, qui, ctum, nquere, r. a. 

et n. Manquer, faire difaut, et au fig. 

Abandonner (la bonne voie); d'ou : Man- 
quer A un devoir, faire une faute. | Etym. 

De^ pref. 2«», linguo. 
Deliqueo, ques, cui, quere, v. n. Se liqu^ 

iier, se fondre, et au fig. Se dissoudre. | 

fixYM. Der, pref. S®, ligueo. 
Deliquesce, is, ere, licoi, r. n. Comraen- 

car k se fondre, k se dissoudre. | Etym. 

Deliqueo, suft sco. 
Deliquia, as, f. Voy. Delicia. 
Deliquio, onis, f. et Deliquium, ii, n. 

Manque, privation, d^aillance. | 6tym. 

Delinquo f suff. to et turn. 
Deliquium, ii, n. ^coulement. | £)tym. De- 

liqueOf suff. turn. 
Deliquo ou Delico, as, are, r. a. Trans- 

vaser, verser, et par ext. Clarifier, et au 

fig. Tirer au clair; d'oii : D^outrer. | 

Etym. De, pr^f. l^, liguo. 
Deliquus ou Delicuus, a, urn. Qui fait d^ 

faut. HI Etym. Delinquo, suff. uus. 
Deliramentum, i, n. Ce qui sert k montrer 

qu'on est en d^lire: Folics, extravagances. 

I Etym. Deliro, suff. mentum. 
Deliratio, onis, f. Action de sortir du sillon. 

II Action de d^lirer, folic (comme action). | 
Etym. Deliro, suff. to. 

Deliritas, atis, f. Le deli re, la folic (comme 
etat). I £:tym. Delirus, suff. tas. 

Delirium, ii, n. D^lirc (comme r^ultat de 
Taction de d^lirer), ti'ansport au cerveau. 
I £tym. Deliro, suff. ium. 

Beliro, as, are, v. n. Sortir du sillon; au 
fig. Dilirer, radoter, rever, extravaguer. | 
Etym. De, pr^f. 2«, lira. 

Delirus, a, um. Qui d^lire; extravagant. | 
Etym. Deliro. 

Deliteo, tes, tere, i?. n. Se tenir bien ca- 
che. I ^TYM. De, pr6f. 8o, lateo. 

Delit esco, escis, ui, escere, v. n. Com- 
mencer k se cacher. | Etym. Deliteo, suff. 

SCO. 

Delitigo, as, are, v. n. Disputer avec 

force, tempeter. I Etym. De, prdf. 8°, 

Zttt^o. 
Delitor, oris, m. Celui qui efface en frot- 

tant, fait disparaftre. | I^tym. DelinOy 

suff. m. Of*. 
Delitus, a, um, pp. dc Delino. 
Delizus, a, um. Qui a beaucoup bouilli, 

reduit par la cuisson. I Etym. De, pr^f.8<>, 

elixus. 
Delocatio, onis, f. Dislocation, luxation. | 

Etym. De, prM. 2°, loco, suff. to. 
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Delonge, adv. De Join, IoId.IIBtym. Ds, 
pref. lo, longe. 

Delotus, a, um, pp, de Delavo. 

Belphin, inis, m. et Delphinus, i, <m. 

• Dauphin, poisson. || Dauphin ( ornement 

de colonnes, de Taaes, etc.)'l|Orgue hy- 

draulique (ressemblant k un dauphin)* || 

Le Dauphin, constellation. | £tym. diXfcv. 

1 Delphis, idU, f> Pr^tresae de Delphes. 

2 Delphis, inia, m. Voy, Delphin. 
Delta, as, f. ou Delta (ind^cl.), n. La lettre 

UlxoL. 1 1 Le Delta, la Basse-Egypte. 
Deltotum ou on, i, n. Le Triangle,' constel- 
lation. I fovM. 8eXT(i)T6v. 
Delubrum, i, n. Temple {k Tentr^ duquAl 

on se purifiait a^ec de Teau), ou Lieu a^r^ 

de ce qui est profane (mot consacr6 pour 

designer Tendroit oCi reposaient ks statneB 

des dieux). || Mot po^t. ou de la prose ^le- 
vee, s'emploie Burtout au pluriel. | Etym. 

Deltto, Buff. brum, ou de ei arch, luber 

pour liber, 
Deluctatio, onis, /> Action de lutter; lutte 

(comme action). | ^ym. Deluctor, suff. 

io. 
Delucio, as, are, o. n, et Deluctor, arit, ari, 

V. d. Lutter Tigoureusesnent, combattre. 

I Etym. Dc, pr&. 8®, luctor. 
Deludificatio, onis, f. Moquerie, action de 

tourner en ridicule. | £tyii. Deltidifico, 

suff. io. 
Delndifico, as, aTi, are, v. a. Sc moquer, 

railler. { £tym. Deludo, suff. fico, 
Delu do, dis, si, sum, dere, o. a. Semoquer, 

ti'omper. | firYU. De, prif. 8*>, ludo, 
Delnmbis, e. Ereint^, et au fig. Enerri.! 

£:tym. De, pref. 5*», lumbus, suff. w. 
Deluinbo, as, alum, are, v. a. ^Ireinter. || 

Au fig. finerver. | ^ym. De, pr^f. S®, 

lu/mbu$. 
Deluo, is, ere, v. a. Bien nettoyer. | Etym. 

De, pr6f. So, /uo. 
Delusio, onis, /*. Tromperie (comme action). 

I Etym. Delude, suff. to. 
Delusor, oris, m. Trompeur, railleur. I 

Etym. DeltidO, suff. m. or. 
? Delusorius, a, mm. Qui sert i tromper. | 

£tym. Deludo, auff. on'ui. 
Delustro, are, r6g., v. a. Arroeer de bauten 

bas.l £:tym. De, pr^f. 1^ lustro, 
Deluto, as, are, v, a. Couvrir de^terre 

grasse, ou Laver d'une souillure. | £^M. 

De, pref. 4®, luiunu 
Demad esco, escis, ui, v. n. Commencer A 

deTenir tout humide. | £!tym. De, prtf. 8o, 

madesco. 
Bemagis, adv, ExceasiTement. | ^ym. De, 

pr6f. 8°, magis. 
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Demandatio, onis, /: Action de confier i 

qqn. ; recommandation. | Btym. i)eman- 

do, suff. u). 
Demando, as, atum, are, v, a. Confier con- 

pl^temeM i qqn. i ^Stym. De^ prM. d» ei 

8°, mando. 
Demano, as, are, o. n. Couler de. I Etkm. 

De, prif. 1«>, mano. 
Demarcfaia, m, f. Charge de demarque ou 

de tribun du peupie; tribunat. | firvtf* 

Demarchus, i, m. Chef d*uii deme, tribun 

du peupie. | ^tym. 5i^|iapxo;. 
Dematricatus, a, um. Saiign6 A Ja rvaioe 

matrice. | Efym. !>«, pr&. l®, matria, 

BUff. atMS. 
Demeacnlum, i, n. Deacente aouierraine. | 

£tym. Demeo,VQSL. ctWum. 
Demeio, is, ere, v. n. Unner. | ^tym. De, 

prdf. 1°, mWo. 
Dememini, isse. Oublier. i|| ^tym* De^ 

prW. 50, m«tnim. 
Demons, entis. Qui agit d'une manito 

oppoB^e i la radson, furieux, fou, inergu* 

m^ne.ll Comp, et Sup* unt^ I £tym. 

2>^, prdf. 2°, mens, 
Demensio, onis, p Dimension, mesure. | 

fiTYM. DemeiioTi suff. to. 
Demensum, i, n., paru p, neut. d«) De- 

metior. Ce qui ^tait mesur^, diatribuA 

par meaurea : Distribution mensuelle aux 

esclaveB en nature ou en argent. 
Demensns, a, um, pp. de Demetior. ActiTt. 

Qui a meeur^. || PasaiTt. MesurA. 
Dementer, adv. Follement, en furieux, en 

^nergum^ne. t| Sttp. usiti. | J&rxMi il^ 

mens, suff. ter. 
Dementia, m, f. Folie, extraiVagance, d*- 

menee. |£tym. Demens, suff. ia. 
Dementio, is, ire, t>. n. Perdre la raiBOo, 

d^lirer, Stre en dAmence. | £}rYM. i^ 

mens, 
Demento, as, atum, are, r* a. Fairs peolrt 

la raison. |) V. n. fitre en dAtmncci | 

£tym. Demens, suff. 0. 
Demeo, as, are, t>. n. Deaeendra. | ^ym. 

De, prAf. 1®, meo. 
Demereo, es, ui, itum, ere, t>. a. Mteitsr 

qq. ch. II Oagner qqn., gagner sea bonnea 

graces. I Etym. De, pr^L 7S ^nerea. ^ 
Demereor, oris, itus sum, ori, v. d. Mr^ 

ter les bonnes graces de qqn., le gagnat. I 

firYM. De, prW. 80, wiere<m» 
Demer go, gis, si, sum, gero, 1?. «. Pton- 

ger, enfoncer. \\Aufig. Plonger^ abaioM^ 

renveraer. | Etym. Dc^ pr*f. 1% mer^tt 
Demeritum, i, n. Servioe rendu, f BcniL 

De, pref. 7«, meriltf m. 
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Pwnarifm, t, qb, pp, de Demereo^JifM- 

\k ; pp. de Demereor. Qui a m^rit^ 
D«m«rsio, onis. A Action de s'enfoncer; au 

fig. Ruine. | Bttm. Demerge^ suff. to. 
Demerso, at, are, imens. de Demergo. En- 

foncer souTent. 
Demersiis, nf, m. Submermon (comme 

acte). I Smi . Demergo^ sufT. u$, ia. 
Bemessni, Demetfus. Voy. Demeto, etc. 
Dematatns, t, nm, pp. de Demeto (inue.). 

Born^ 
Demetieiu {linea), Diam^tre. 
Demetior, metiris, metitue ou mieuz 

mensiis sua, iri. Mesurer enti^rement. | 

£ttii. De, pp^f. 80, metior, 
Demetitfis, a, nm, pp. de Demetior. Me- 

sur^ entiirement. 

1 Demeto, is, messui, meesnm, ere, v. a. 
Abattre en coupant; d'oii : Moissonner. | 
Etym. De^ prif. 1*, meto. 

2 Demeto, as, are, usit^ seult. au part. p. 
D«migratio, onis, f. Emigration. | Ettm. 

Demigro, sufif. to. 
Demigro, are, p6g., v. n. 6mlgrer, changer 

de lieu, a'^loigner de (souTent avec rapport 

au fieu odi Ton ya). | Sttm. De, prdf. 3", 

tnigro. 
Demingo, it, ere, v. n. Uriner. | Etym. 

De, prhL 1», mingo. 
Deminoratio, onis, f. Amolndrissement, 

abaiasement, humiliation. | Ettm. Demi- 

norOf suff. to. 
DemiBoro, ae, ane. v. a. Arooindrir, abais- 

ser, bumilier. | Etym. De, pr^f. S^, mi- 

noro. 
Deminiio, is, ni, ntum, ere, o. a. Enlerer 

une partie d'une chose de mani^re k la 

rendre plus petite; d'oii : Diminuer, 

amoindrir (au pr<^ et au fig.); moins fort 

que diminuerej broyer, morceler. | I&ttm. 

De, prcf. 50 ou 8«>, minuo. 
Deminntio, onis, f. Diminution, amoindris- 

s«meni« ablation; au fig. Abaissement. || 

AU^naiioin partielle (d'un bien) (t. de droit). 

II Forme diminutire (t. de gram.). || Li- 
tote (t. de rh^t.). | fovM. Deminuo, suff. 

to. 
DemimitiYe, ado. En employant la forme 

diminuUTe. | innu.DeminuiimiSy suff. e, 
DeminntiTiii, a, urn. Diminutif {i. de 

gram.). |) 8ub$u Un diminutif. | Ettm. 

Deminuo, suff. ivu$. 
Demirabnndus, a, nm. Tout k fait ^tonn^. 

I Ettm. Demiror^ suff. hundu$. 
Demiratio, onis, f. Grand itonnement. | 

Ettm. Demiror, suff. to. 
Demiror, ari, r*g., v. d. {De, pr*f. 8», 

miror) : Etre tout surpris d'une chose ex- 
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traordinaire ; (de, p^joratif) : fitre 6tonni 

(arec Tid^ que cet ^tonnement prorient de 

I'ignorance); d'oCi : Demtror, Je voudrais 

bien savoir. 
Demisse, adv. Bas; d*oii au fig. Bassement, 

humblement. || Comp. et Sup. usit^s. | 

£ttm. Demissus, suff. e. 
Demissicius, a, um. Qui tombe bas (en pari. 

d'une robe), et par ext. Long. 
Demissio, onis, f. Action de faire descendre ; 

d'oCi : Abaissement, et au fig. Abattement. 

|l Relachement, intermittenoe (t. de m6d.) | 

Ettm. Demitto, suff. to. 
Demissus, a, um, pp. de Demitto. 
Demitigo, as, are, v. a. Adoucir peu k peu. 

I ^TM. De pr^f. 60, mitigo. 
Demitto, is, misi, missum, ittere, v. a, 

Jeter de haut en bas, faire descendre, 
abaisser, pr^ipiter ; d'oii au fig. Demittere 
menteSf Etre d^urag^, d^sesp^r (oppos. 
k erigere, Clever). Le part. p. employ^ 
comme adj. signifiera done : Bas, profond, 
abaiss^, et par ext. Humble, modeste, ou 
D^ouragd, abattu. |I Comp. usite. | Ettm. 
D«, prAf. l®, mtfco. 

Demiorgns, i, m. Demiurge, chef du peuple 
dans les cit^s doriennes. || Artisan, et par 
ext. Le ^ grand artisan du monde, Je Cr^- 
teur. I Ettm. Stjjiioupyoc. 

Dem 0, is, psi ou si, ptnm ou tum, ere, 
V. a. Retrancher, enlerer, 6ter, et au fig. 
Dissiper, faire cesser. | £ttm. De, pp6f. S^, 
emo. 

Demolio, is, ire, v. a^ Comme DemoUor. 

II Au pas3tf. 6tre dimoli. 

Demolior, iri, r£g., v. d. D^melir, d^truire 
par la force, la violence qq. ch. de sotide, 
ruiner. || Rejeter loin de (au fig.) | Etym. 
De, pref. 5®, molior. 

Demolitio, onis, f. Demolition ; destruction 
(au prop, et au fig.); ruine. | ^tym^ De- 
molior, suff. io. 

Demolitor, oris, m. (Corbeau) d^molisseur; 
machine de guerre, ffi 6tym. Demolior, 
suff. m. or. 

Demolitus, a, um, pp. de Demolior. Qui a 
d^oli ; pp. de Demolio. D^moli. 

Demonstrabilis, e. Qu'on peut d^montrer. 
I fiTYM. Demonstro, suff. biHs. 

Demonstratio, onis, /. Action de montrer, 
de faire voir qq. ch. qui de soi n'eet pas 
Evident; demonstration par une suite de 
raisonnements. || Genre d^monstratif. jj 
Sorte d'hypotypose (t. de rhit.). || Designa- 
tion claire, precise (t. de droit). || Deduction 
(t. de log.), m ^TYM. Demonstro, suff. 
to. 

Demonstrative, adv. En dimontrant. || D^ 
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moDstratiTement (t. de ^am.). | '6tvu. 

Demotisti'atif)t^$y suff. e, 
DemonstratiYus, a, um. Propre i dimdn- 

trer. II D^raonstratif. II Subsu f. Cause du 

genre dimonstratif. | firvM. Demonstro, 

suff. iviis. 
Demonstrator, oris, m. Celui qui montre 

ou d^montre, demons trateur, logicien. | 

Etym. Demofistro, suff. m. or. 
Demonstratorius, a, um [digitus). Le doi^ 

qui sert i niontrer, Tindex. | firvM. De- 

monstrOf suff. orius. 
Demonstro, are, r*g., v. a. Montrcr, prou- 

Tcr par une suite de raisonncments la t^ 

riti de ce qu'on arance : Mettre une choee 

sous les yeux, la rendre ividente. | Etym. 

Bcj prif. 8«», monstro, 
Demontuosus, a, nm. Trte moutueuz. | 

Etym. De, pr^f. 8°, montuosus. 
Demoratio, oniS, f. Action des'arrdier long^ 

temps ; s6jour. ||| ^tym. Demororf suff. to. 
Demor deo, des, sum, dere, v. a. Enleter 

en mordant, entamer. | £tym. De, pr^f. 5® 

ou 8», mordeo* 
Demor ior, eris, tuus sum, i, v. cT. MouHr 

(avec lid^ du ride que fait dans un £tat 

la mort de qqn.). || V. a. Aimer A en mou- 

rir, aimer^perdument.| 6tym. 2>e, prif.5<', 

mori. 
Demoror, ari, r6g., t?. d. S'arr^ter long- 
temps, et par suite : Sojourner, ou Tarder. 

II F. a. Arr^ter, retcnir. |1 Qqf. Attendre. 

I Etym. De, prif. 8®, moror. 
Demorsico, as, atum, are, r. a. Mordillev, 

imiter ceux qui mordent. | £«tym. Demor- 

deo, suff. ICO. 
Demos, i, nt. Peuple. | Etym. 6%mc. 
Demosthenice, adv. A la maui^re de D^ 

mosth^ne.l Rtym. i)emo5e/i«ntcu«, suff. «. 
Demosthenicus, a, um. De D^mostbine. | 

Etym. Demosthenes, suff. tcu«. 
Demo Teo, ▼e8,Ti, tum, vere, v. a. Montmr 
- uu objet en I'^loignant du lieu ot il se 

tpouvait, aveo I'id^ de faire descendre (au 

prop, et au fig.); d'oCi : D^placer, ^carter 

de, Eloigner, d^umer.| £iTYM. De, pr^ 1®, 

moveo, 
Demptio ou Demtio, onis, f. Soustraction, 

retranohement. | Etym. Demo, suff. io* 
Demugitus, a, um, pp, de Demugio (inus.). 

Rempli de mugissemenU. 
Demuloatus, a, um, pp. de Demulco (inus.). 

Tout 4 fait maltrait^. 
Demul ceo, ces, ctnm, cere, e. a. Carssser 

douoeroent de la main. || Au fig. Charmer. 

I^tym. J)e, prif. 6», tnulceo. 
Demum, adv. Pr^is^ment, seulement (ne ... 

que)r surtout. || Assur^ent, certes. || En- 
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core (a tec un comp.); enffn, finalen^ent, caoi 

somme. I^TYM. -Dtf. ' . ^ "^ , 

Demurmuratio, onis, f. Murmure. f Etym. 

DemurmurOj «uff. to. 
Demurmuro, as, are, r. n. Murmurer.| 

firYM. De, pr^f. %<>, murmurok 
Demus, adv. Voy. Demum. 
Demussatus, a, um, pp. de DeBMiM#> 

(xnus.). Caeh<^ eoufferteu stlenoe. 
Demutabilis, e. Qu'on peut changer, ^va- 
riable. I ^YM. Demuto, suff. bitisi ^ 
Demutatio, onis, 71 Changement en mal^ 

alteration. | &rnf. Defnuto, suff. I». > C 
Demutator, oris, m. Celui qui change, 4l- 

t^re. I £>rYM. Demuto, suff. m. or. 
Demutilo, at, ar6, «. a. • Retrancdier de; 

elaguer. |]^VM«i>f, pr^. 5«et8>,t?fU<ao. 
Demuto, are, r^., v. a. Changer (U pl!U8 

souTent en m&l), altArer. || V, n. Se cban* 

ger, Hrt different. | £!tym. De, prU. 8o, 

mueo. 
Denarismus, i, m. Compte par demers, sa- 

laire d'un denier. |1^ttm. ^ytt^usp^ ^ 

1 Denarius, a, um. Qui eontient le nombre 
dix; de dix. | £>rYM. Demi, Buffi onfoc *: 

2 Denarius, it, m. et Denarium, ii, n. 
Monnaie qui valait dix as : Denier. i| Pcnds 
d*une drachme. || Monnaie de cuiTre, d*ativ 
gent ou d'or. |J Monnue en gdniral^l &tVM. 
deni, suff. arius. \ ;j 

Denarro, are, r^, v. a. Aaomter une 
chose au long, dans tous ses dteiisi:! 
£:tym. De, pr&f. 8<», narro. 

Denasc or, erit, i, v. d. Cesser d'Mie, «iou- 
rir. II Ddp^r, d^roitre. | &XYU^.Jk$t 
pr6f. 5<», noicor., 

Denaso, as, are, u. o^ Bnlerer ie ntt. | 
fiTYM. De, pr6f. 5», noma. ( e 

Denato, as, are, o. n. Nager en descendant, 
en sui\ant le cours de I'eau. | ^tyMw J[>tfy 
pr^. 1*», natOw ■ , ..^c* 

Dendrachates, m, m. Agate arboras^ 
pierre pr^ieusc. | £hYM. ^cvdpocx^mK- 

Dendritis, idis^ f. Pierre prkieuseia^pofa- 
nue. I £:tym. ficvdprrK. 

Dendroidea-, a, m* NL Ami Ar^reecoa^: 
Sorte de ti thy male. | Etym. 6ev6peti$i^. 

Dendrophoras, i, m. Qui porte un autiffe 
ou plut6t une branche d*arbre. |] Pr^tres 
qui portaient des biianches d'arbrea^ 091 de 
jeunes arbrisseaux dans les fStes de Bac- 
chus. II Corporation des charpc«»ti^ar%rl 
£tym« dcv^qp^poc. . t 

Denecalifl. Foy^ Oenicalis. , ^ 

DenegatiOy onk^ fi Dto^gation, reiusrAffli- 
geant,. | JBtym* Denego^ suj|r. ^^ . ^ajetl 

Denego, bm^ ace, t?- . a>* Dire n<M^,av^)ri<i^ 
accessoire que ce non afflige ou est pn^ju* 
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didable) ; nier fortement ; par ext. Refuser, 
d^ier. | fenrM. D<f, pi^f. S®, nego, 

061U, a, a. Dix par dix, dix k dix, dix cha- 
CUD, qqf. dix. | £tym. Decern. 

Denicales ou Denecales ferise. F^tes oh 
Ton se purifiait de la mort, oil Tod puri- 
fiait la maisoQ d'un mort. | Etym. De, 
pr^ 5^, new, sulf. alls. 

Denigratio, onis, /*. Action de noircir, de 
teindre en noir. I £tym. Denigro, suflf. 
to. 

Oenigrator, oris, m. Celui qui d^nigre. f 
6tybi. Denigro^ suff. m. or. 

Denigratura. «, f. Produit de Taction de 
d^igrer : D^nigrement. | Etym. Denigro, 
suff. ui'a. 

Denigro, as, are, v. a. Noircir, teindre en 
noir, ct au fig. Noircir, temir. I fixYM. De, 
pr^f. 8*», nigra, 

Deniqne, a<:{i7. Ensuiie {k parti r de ce mo- 
ment), et Ensuite, ou Enfin, d ia fin, dans 
les Enumerations. || Et mSme, au moins. || 
Pr^cifi^ment, seulement (quand il est joint 
k turn, nunc, etc.). || En consequence. | 
Etym. Dein, que, 

Denominatio, onis, f. Denomination. || Me- 
tonymie (fig. de rliet.). | Etym. Denomi- 
no, suff. to. 

DenominatiTe, adt. Par derivation. || Etym. 
Denominativus, suff. e, 

Deiiominatiyus, a, um. Derire (t. de gram.). 
I fiTYM. Denomino, suff. ivus. 

Denominator, oris, m, et Denominatriz, 
icis, f. Celui, celle qui nomme. | Etym. 
Denomino, suff. or et rix, 

D#nomind, are, reg., t?. a. Designer un 
objet par son nom, denommer. | Etym. 
De, pref. 8», nomino. 

Denormatio, onis, f. Action de s'ecarter de 
la regie; irregularite. ifh'YM. Denormo, 
%\A io, 

Denormo, as, atom, are, v, a, Ecarter 
de la regie, rendre tortu, irpegulier. {|| 
Etyh. De, pref. t^, norma. 

Deaotatio^ onis, Y. Indication (comme ac- 
tion).] Etym. Denoto, suff. to. 

Denoiator, oris, m. Celui qui indique. | 
Etym. Denoto, suff. m. or, 

Denoto, are, reg., v. a, Indiquer claire- 
ment, £aire eonnaftre, et au fig. Noter 
d'inf5amie, fietrir. | Etym. De, pref. 8% 
noto. 

Dens, entis, m. Dent (au prop, et au fig.). || 
Objets qui ressemblent k une dent, ce qui 
sert k mordre, k ^tsiUmer, k fixer : Dent, 
^|k>iirt6, ptnee* | EtVm. 68d^; oMvtoc. 

^DensabiUfl, e. Qui peut resserrer, astrin- 
gents f^Yii. Denso, suff. bili$. 
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Densatio, onis, f. Coiulensation. | 6tym. 

Denso, suff. to. 
DensatiYUS, a, um. Propre h resserrer. | 

Etym. Denso, suff. ivus. 
Dense, adv, D'une maniere serree. 1 1 Sou- 
vent. II Comp, et Sup, usites. | ^tym. 

Densus, suff. e. 
Dens eo, es, etnm, ere et Denso, are, reg., 

V, a. Condenser, epaissir; au fig. Serrer, 

entasser, multiplier. | Etym. Densus. 
Densesco, is,, ere, r. n, Commencer k 

s'epaissir. ||| Etym. Denseo, suff. sco. 
Densitas, atis, f, Densite, epaisseur, con- 

sistance. || Grand nombre, frequence. | 

Etym. Densus, suff. tas, 
Denso, comme Denseo. 
Densus, a, um. Dense, serre, epais; au tig. 

Intense. |] Oppos. k rarus : Nombreux, en 

abondance. || Frequent, repete. jj Comp. et 

Sup, usites. I Etym. 54<rjc. 
Dentalia, ium, n. Partie de la charrue oCi 

s'enclave le soc, et par ext. Charrue. Hi 

Etym. Dens, suff. ale. 
Dentarius^ a, um. Relatif aux dents, den- 

taire. | Etym. Dens, suff. ai-ius. 
Dentarpaga, sb, f. Instrument pour arra- 

cbcr les dents, davier. JU Etym. Dens, 

Dentatus, a, um. Qui a beaucoup de /ortes 

dents, bien dente, et au fig. Qui mord dur. 

IIDentele (en pari, de la scie). || Piquant 

(en pari, du froid). || Poli (avec une dent 

de sangiier, en pari, du papier). || Etym. 

Dens, suff. atus. 
Dentez, icis, m. Scie, poisson de mer. | 

Etym. Dens. 
Denticulatus, a, um. Arme de petites dents, 

de pointes; dentele. | Etym. Denticulus, 

suff. atus. 
Denticulus, i, m. Petite dent, pointe. {j Den- 

telure de frise. ||FauciIle. | Etym. Dens, 

suff. cuius, 
Dentiducum, i, n. Instrument pour arra- 

cher les dents, davier. | ^tym. Dens, 

duco, 
Dentifrangibulus, i, m. et Dentifrangibu- 

lum, i, n. Celui qui casse ou Instrument 

qui casse les dents. | 6tym. Dens,frango, 

suff. bulum, 
Dentifricium, ii, n. Dentifrice. | Etym. 

Dens, frico, suff. ium, 
Dentilegus, i, m. Celui qui ramasse ses 

dents (qu'on a cassees). f Etym. Dens, 

lego. 

1 Dentio, is, ire, v. m Faire ses dents, et 
au fig. Croftre, pousser. I £!tym. Dens. 

2 ? Dentio, onii,/: Dentition. | Etym. Dens, 
suff. io. 
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Dentiscalpium, ii, n. Cure-dent. | Etym. 

Dens, scalpo, sufif. turn. 
Dentitio, onis, f. Dentition. | ^^tym . Den- 

tiOj sufif. to. 
Dentiz. Comme Dentez. 
Denu bo, bis, psi, ptum, bere, r. n. Se 

marier (en pari, d'une femme), et au fig. 

fitre fecond^ (en pari, de la terre). | Etym. 

Lcj pr^. 8<», nuho. 
Denudatio, onis, f* Action de mettre A nu ; 

d'oii au fig. Revelation. | £^tym. DeniuiOf 

suff. io, 
Denudator, oris, m. Celui^qui met A nu, et 

au fig. lUv^lateur. % Etym. DenudOy 

suff. m. or. 
Denudo, are, r^g., v. a. Mettre compl6te- 

ment k nu, et au fig. D^uvrir, re>'^ler. || 

D^pouiller, d^poss^er, d^trousser. | Etym. 

2)«, pr^. 8<>, nudo. 
Denumero. Voy, Dinumero. 
Denunciatio, onis, f. Arertisaement, an- 

nonce (ordint. de qq. ch. de facheux, de 

p^nible). || Qqf. D^nonciation. | Etym. De- 

nunciOf suff. to* 
Denunciativus , a, nm. Syinptomatique 

(m. a m. Propre k r^v^ler, k annoncer). | 

l^TYM. Denuncio, suff. ivus. 
Denunciator, oris, m. Officier de police (qui 

rev^lait lea fautes, les d^ts). |Etym. De- 

nunciOf suff. m. or, 
Denuncio ou tio, are, r6g., v, a. Annoncer, 

declarer qq. ch. de lAcheux, de d^gr^able, 

avertir, pi^isager, et par ext. Menacer. || 

Enjoindre (ordint. arec menace). || Citer 

en i^moignage (t. de droit). | £:tym. De, 

pref. 8<», nuncio, 
Denuo, adv. De noureau; d*oCi : Une ae- 

conde fois, ou Encore une fois; ^quivaut 

qqf. k notre pr^fixe re, | ^tym. De, novo. 
Deocco, as, are, v, a, Herser-IETYM. De, 

pref. 8°, occo. 
Deonero, are, r<&g., v. a, Dfecharger, 6ter 

ua fardeau. | Etym. De, pr6f. 5°, onero, 
Deoperio, is, ire, v, a. Ourrir, inciser. | 

^tym. De, pr6f. 5®, operio, 
Deopto, as, are, v, a, Choisir. 1 6rYM. De, 

prtf. 8<», opto, 
Deorata oratio. Diacours completement 

acbev6. | Stym. De, pr^f. 7<», orata. 
Deomo, as, are, v, a. D^parer. | Etym. 

De, pr^f. 5<», orno. 
Deorsum, adv, et Deorsus. En bas, vers le 

bas. II Dessous, en dessous. | £:tym. De^ 

pr6f. 1°, suff. or sum. 
? Deosculatio, onis, f. Action d'embrasser 
' beaucoup ou tendrement : Baisers. | £)tym. 

Dcosculor, suff. to. 
Beosculatus, pp. de Deosculor. Actin. 
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Ayant embrassi, et au fig. Ayant louft. H 

Passivt. Ayant M embrass^. 
Deosculor, an, r^., o. d, Baiser tendre- 
ment, et au fig. Louer beaucoup. | Etym. 

De, prif. 8o, osculor. 
Depaciscor ou Depeciscor, oris, paciut ou 

pectus sum, v. d. Faire un pacte, traaai- 

ger avec qqn. || Au fig. Acheter au prix 

de. I ^YM. De, pref. ^, paciscor, 
Depactus, pp. de Depaciscor ou de De- 

pango. 
Depalatio, onis, f. Action de bomer ta 

plantant des pieux, delimitation. | firvM. 

Depalo, suff. to. 
Depalator, oris, m. Celui qui borne en 

plantant des pieux ; par ext. Fondateur. | 

Etym. Depalo, suff. m. or. 
Depalmo, as, are, o. a. Frapper ayac U 

paume de la main, donner un soufflei. | 

£1tym. De, prif. 1% palma. 

1 Depalo, as, are, v. a. Acherer une deli- 
mitation en plantant des pieux. | fixTpi. 
De, pref. 7S palo. 

2 Depalo, as, are, v. a. Divoiler, d^oour 
Trir. I Etym. De, prif. 8«, palam. 

Depa ngo, ngis, ctum, ngere, v. a. Enlon- 

cer en terre. | 6tym. De, prif. V*, pango. 
Deparco. Voy, Deperco. 
Deparcus, a, um. Tr^sayare, ladre. | £:tym. 

De, prif. 8*>, parens, 
Depa SCO, scis, vi, stum, score, v. a. Me- 

ner ou Faire pattre. || Paitre, brouter. | 

Etym. De, pr6f. S®, pasco. 
Depa scor, sceris, stus sum. Brouter, ae 

repaitre. | £tym. De, prAf. 8o, pascor. 
Depastio, onis, f. Action de paitre, de 

brouter. | I^tym. Depascor, suff. to. 
Depastus, a^ um, pp, de Depasco. Brouti; 

pp, de Depascor. Qui a broute. 
Depaupero, as, are, o. a. Rendre tr^ 

pauvre, appauvrir. | £:tym. De, pr^. 8* 

et 9<», pauper, suff. o. 
Depavitus, a, um. FouI6, battu. | £:tym. 

De, pref. S®, pavitu^. 
Depeciscor. Voy, Depaciscor. 
DepecUo, onis, f. Action de faire un pacte, 

convention, traits. | £tym. Depeciscor, 

suff. to. 
Dope cto, ctis, zum, ctere, v. a. Feigner. 

II Au fig, Rosaer, battre. | £h'YM. De, 

pr6f. 80, pecio. 
Depector, oris, m. Celui qui fait un pacte, 

entrepreneur. | £TYM.D€rpemcor,auff.m^ 

or, 
Dejpeculator, oris, m. Voleur, apoliateur. | 

Etym. Depeculor, auff. m. or. 
Depeculatus, us, m. P^ulat. | fixYM. JM- 

peculor, suff. $m, us. 
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Da p t cu lor, tti, reg^ t?. cL D^pouiller, to- 

l«r, spolier. \\Au fig. Ravir. | Ettm. De, 

pntf. 5*f peeuUum. , 

Dm ello, ellis, mli, utemn, eUera, t>. a. 

Eloigner (dans tous les tens) ; d'o<!k : Chas- 

^••er ctey cepoiMBer; d^booquer : senspariic. 

^oigner lea petita de leur m&m) Serrer. || 

' Au fig. ^igtter de, diaauader, et abaolt. 

r. n. 8*6carter, d^Tier. | ^tym. Dtf, 

fiependeo, es, ere, v. n. Fend re de, dtre 

• miaptiidu it^ et au €g. D^pendrc de. |i^ Ve- 

Mir de, deriter. | &ttm. 2>«, pr^. lo 

ei 2<>, pendeo, 
D^en do, dig, di, tnni, dere, v. a. ^D^, 

pptf. 8% pendo) : Payer int^gralmnent, et 

au fig. Payer (i la sociit^ le chiliiment 
^qu^on lui derait); d'oii : Expier (un crime, 
f u&e faute). [| Employer en en tier; d'oi!i : 

Dipenser enti^ar^ent. || (De^ pr^f. &>): 

t^ n. Peser moins. 
Otpendttlos, a, nm. Suapendu k, | Etyii. 

De, prif. 1°, penduit*s» 
D^feonatni, a, urn. Aik, et au fig. Sublime. 

I ^TTii. l>e, pr*f. 8», jp^nnams. 
Dtfptosnf . Vop. Dependo. 
Dapereo, ii, ere, t. a, Epargner, manager. 

] firYM. Be, pr6f. 8^, parco. 
Daperdo, dis, didi, ditun, dere, v. a. 

Perdre eutierement (de maniere qu'il n'y 

lit plua rien de la chose perdue); au fig. 

Ruiher, gMer, d^praTer enti^rement. | 

^TYM. De, pr*f. 8», perdo. 
lapereo, it, ii ou ivi, itnm, ire, v. n. Se 

perdre, p^rir, mourir, et au fig. qqf. a. 

Aimer it en mourir; aimer ^pe^dument. | 

Etym. De. prtf. 8», p^r^o. 
? Depesta, ontm, n. p/. Yaaea employ^ dana 

les aacrificea chez lea Sabina. | firvii. 8e- 

Depeti^, inis, f. Dartre Tire. gale. | I^ym. 

Dtf, prif. 8*>, petigo. 
Depeto, is, ere, t). a. Demander avec force. 

I ^TYii. De, pr^. 8«, peto. 
Depexua, a, un. Fby. Depeoto. 
D^kietio, oilis, f. Action de d^indre, re- 

)M^fteetttation.| ErYM. Derptn^o, suff. to. 
Depilater, oris, m. Epilateur. | Etym. De- 

<pUOi»kH. m, or. 
Depilatm, e, mi, pp. de Depilo. Voy. ce 

mot. II Pp. de Depilor (inua.). Ayant d^ 

Di^bffis, e. Sana peU, aatia barbe, imberbe. | 
Etyii. De, pr&. &>, pt7u5, sulL is. 

0ep&o, at, etmii, are, o. a. Epiler, et par 
ext. Peler, et ati fig. Pliimer, rolen | Etym. 

Depi ngo, ngis, nzi, etum, ngere, v. a. 
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Repreaeuter en peinture, peittdre, et aif 

fig. ReprAsenter par la parole, depeindre 

imaginer. || Omer de broderies. | firYM. 

De, pr^f. 8% pingo. 
Oepinnatua. Voy. Depeanatiis. 
Deplaco, ai, are, t>. a. D^urner la col^r^ 

de qqn. en I'apaisant par dea aacrificea, 

apaiaer. | ^tym. De, pr^f. 8* et 9*, placo. 
Deplan go, gis, zi, ctum, gere, r. a. DApIo- 

rer en ae meurtriaaant le corps : diplorer. 

I ferVM. De, pr*f. 8», plango. 
Deplano, are, f^g., v, a. Aplanir. || Au fig. 

Eipliquer. | Etym. De, prAf. 8», piano. 
Deplanto, are, r*g., v. a. D^planter; ou 

Planter avec toutea sea racinee. § Stym. 

De, prAf. 4», pianto. 
Deplaniu, a, vm. Aplani. | Etym. De, 

prAf. 8°, pianus. 
Depleo, ere, rAg., v. a. DAaemplir, rider; au 

fig. Vider, Apuiser. | ^h-YM. De, pi'Af. 5^, 

pieo. 
Depletio, onis, f. Action de vider. | Etym. 

Depleo, 8u£f. u>. 
Deplezus, a, nm, pp. de Deplector (inua.). 

Qui a Atreint foriement. 
Deplioatio, onis, f. Action de dAvelopper, 

dAveloppement. | Etym. Deplico, suff. to. 
Deplico, as, are, v. a. DAvelopper. | Etym. 

De, pr^. 5°, p/tco. 
Deplorabundns, a, um. Tout ApIorA, qui se 

lamenie beaucoup. | ^tym. Deploro, soil. 

frundt««. 
Oejploratio, onis, f. Vire lamentation. | 

Etym. Deploro, suff. to. 
Deploro, are, rig., v. a. et n. Pleurer 

abondamment, se lamenter (avec rapport 

au sujet des pleura), dAplorer. || Au pasiif. 

Etre dAsespArA, perdu. || Pleurer (en pari. 

de la vigne). | £tym. De, prAf. S*>, ploro. 
Depluit, ere, v. impers. II pleut. || V. a. 

Verser, r^pandre. % ^tym. De, prAf. I®, 

pluit. 
Deplumator, oris, m. Celui qui deplume. | 

Etym. De, prAf. 5°, pluma, suff. m. ator. 
Deplomis, e. Celui k qui on a 6tA lea 

plumes, dAplumA. | ^tym. De, prAf. 5», 

pluma, suff. is. 
Oeplntus, t, um. Mouill^ par la pluie. | 

Etym. Depluit. 
Depocnlo et Depoclo, as, are, v. a. Voler, 

enlever des coupes. | £tym. De, pr^. 5«, 

poou/um. 
Oepolio, is, itum, ire, v. a. Polir tout i 

4it; embellir en polissant. | I^ttm. De, 

prAf. 8», po/to. 
Depolitio, onis, /*. Embelliaaement; parext 

au plur. Jolie propriAtA. | £!tym. Depolio, 

auff. to. 
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Depolittts, a, am, pp. de Depolio« 

Depompatio, onis, f. D^radation, fl^tris- 
sure. { £tyii. Depompo^ suff. to. 

Depqmpo, as, are, v. a. Degrader, fl^trir. 
I Etym. De, pr^f. 5®, pompa, 

Depondero, as, are, t>. n. Etre trop pesant, 
surcharger. | Stym. De, pref. 8o,pond«ro. 

Beponens, entis {v€rbum). Verbe depo- 
nent. I ^TYM. Part. pr. de. 

Depo no, nis, sui, situm, nere, v, a. 
Mettre k bas, i terre, debaix)uer; d^poser 
(au prop, et au fig.). 1 1 Mettre loin de sol, 
de c6te (de oiani^re k ne plus y revenir); 
d'oii : Renoncer A, se difaire de; sens 
partic. Mettre en d^pot, coniier (de Tar- 
gent, du butin). || Enfouir, planter; sens 
pariic. Inhumer, enterrer. |) Mettre bas, 
enfanter. || Mettre de cdt6 ou d part 
(comme enjeu). || Mettre & bas, d^molir 
(line Tille); abaisser, baisser (le ton). | 
Etym. De, prif. 1« ct 3», pono. 

Depontani {senes). Vieillards (qui ne pas- 
saient plus le pont pour se rendre aux 
cornices). | Etym. De^ pr6f. 5°, pons, 
suff. anus, 

Deponto, as, are, v, a. Priver du droit de 
passer le pont (pour donner son suffrage). 
ETYM. De, prif. 5«>, pons. 

Depopulation onis, f. Devastation, raTage 
compleU I Etym. Depopulor, suflf. io, 

Depopulator, oris, m. et Depopulatriz, 
icis, f, Celui, celle qui ravage compl6- 
tenaent. | Stym. Depopulor, suflF, or et 
rix. 

Depopulaius, a, um, pp, de Depopulor. 
Activt. Celui qui a ravag^. ||Passiyt. Ra- 
vage. 

Depopulo, as, are et Depopulor, ari, r%. 
Depeupler (en tuant); ravager complete- 
men t, saccager. {Etym. Dt?, pr^f. 8®, po- 
pulo, populor, 

Deportatio, onis, f. Transport. || Deporta- 
tion. I Etym. Deporto, suff. io. 

Deportatorius, a, um. Relaiif au trans- 
port, A la deportation. | Etym. Deporto* 
suflf. orius. 

Deporto, are, reg., ». a, {De, pi^f. l^, 
porto) : Emporter, transporter de. || {De, 
pref. 3»): Transporter dans un endroit de- 
termine; exiier, deporter. 

De posco, poscis, poposci, v. a. Demander 
avec force, avec instance (ordint. pour un 
but determine) ; d'oCi sens partic. Briguer 
une charge, redamer qqn. pour le punir. 
I fiTYM. De, pref. 8», posco. 

Depositarius, ii, m. Depositaire, ou Depo- 
sant (celui qui re<;oit ou qui fait un ddp6t). 
I Etym. Dejjositutn, suff. mHus. 
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Deposiiio, onis, f. {Depono, suflf. to) : Aeh 
tion de metti*e k terre ou en terre; planta- 
tion, inhumation; demolition. || Deposition 
(en justice). || Consignation, depdt. {{ Dei, 
pref. 5°) : Degradation, perte de sa di- 
gnite. II {De, pref. 7«) : Conclusion, fin (d' une 
periode, d'un vers). 

DepositiTus, a, um. Depose, mis en d6p6L 

I ^YM. Depono, suff. ivus. 
Depositor, oris, m, Celui qui depose, d^po- 

sant. II Destructeur, celui qui renverse (au 

prop, et aufig.). | £:tym. Depono, sufLm. 

or. 
Depositum, i, n., part. p. neut. de Depono. 

Chose deposee, depdt, consignation. 
Depositus, a, um, pp. de Depono. 
Depostulator, oris, m. Celui qui reclame 

(pour le suppUce). | £tym. Depostul^ 

suff. m. or. 
Depostulo, as, are, v. a. Reclamer instam- 

menU I ^tym. De, prif. W>, posttUo. 
Depotior, iris, iri, v. d, Jouir de. | ^tym . 

De, pref. 8°, potior. 
DeprflBdatio, onis, f. Depredation, pillage. 

II Action de butiner (en pari, des abeUles). 
I 6tym. Deprcedo, suff. io. 

Depredator, oris, m. Depredateur, pillard. 
I Etym. Deprcedo, suflf. m. or. 

Depradatufl, a, um, pp. de Deprado 
(inus.). Ravag^ 

DeprsBdor, ari, reg., v. d. Ravager, pillar. | 
Etym. De, pref. 8°, prcedor. 

DeprflBsentiarum, adv. Des k present, 
main tenant, dorenavant. | ^ym. De 
pref. lo, pragstns. 

Deprandis, e ou Deprandus, a, um. A 
jeun. I fiTYM. De, prW. 5<», prandium. 

Depransns, a, um, pp. de Deprandeo ou 
Deprandeor (inus.). Activt. Qui n'a pas 
mange, qui n'a pas dejeune. || Passivi. 
Mang^ devore. 

Depravate, adc. Tout de travers, mal. | 
Etym. Depravatus, suflf. e. 

DepravaUo, onis, f. To»^ion, deformation, 
alteration, et au fig. Depravation, corrup- 
tion. I Etym. Depraw>, suflf. io. 

Depravo, are, reg., v. a. Fairs que ce qui 
etait droit soit de travers (au prop, et au 
fig.) ; d'oji : Deformer, rendre contrefait et 
depraver (dit nkoins que corrumpere). 
Le depravatus peut etre corrige, c'est 
un homme egai^e; le corrupttM est oor- 
rompu. I Etym. De, prAf. 5<», praxms. 

Deprecabilis, e. Qu'on peut detoumer (de 
sa coiere), flechir par des pri^res. | Btyh. 
Deprecor, suflf. bUis. . - 

Depreoabundus, a, um. Suppliant. | Emt* 
Deprecor, suflf. bundus. 



Digitized by VjOOQIC 



DEP 

Deprecaneus, a, um. Qu'on peut d^tourner 
par dcs pricrcs. | ^tym. Deprecor, suff. 
aneus. 

Deprecatio, onis, f. Action de d^tourner 
par des prieres, refus. || Intercession. || 
Imprecation religieuse. |1 D^pr^ation (t. de 
rh6t.).lfiTYM. Deprecor, suflf. to. 

Deprecatiuncula, as, f. Petite priere. | 
Etym. Deprecatio, suff. cula. 

DeprecatiTus, a, um. Propre k fl6chir par 
des prieres. | Etym. DeprecoVy suff. ivus, 

Deprecatorius, a, um. Qui sert k detourner 
par la priere. | Etym. Deprecor, suff. 
oiHus. 

Oeprecatriz, icis, f^m. de Deprecator. 
Celle qui intercede, m^diatrice. 

Oeprecio. Vot/. Depretio. 

Oeprecor, ari, reg., v. d. Demander avec 
priere, avec instance, ou Chercher A d6- 
touruer par ses prieres; renoncer A. || Pro- 
noncer des imprecations, maudire. ||i ^tym. 
Dtf, pr^f. 4®, pj-ecor. 

Beprehen do ou Depren do, dis, di, sum, 
dere, r. a. Pren(ire, d^couTiir, saisir (avec 
I'id^ accessoire d'avantage pour celui qui 
prend et de dteavantage pour celui qui 
est pris) ; Prendre sur le fait, d^couvrir 
qqn. de cacli6. etc. ||^m fig. D^couvrir, 
saisir par Tin tel licence, comprendre, re- 
marquer. || Au passif : 6tre pris, gcn^. I 
^TYM. Dcj pr^f. 8°, prehendo. 

Deprehensa, 8B, f. Punition militaire (plus 
forte que la r^primande, moindre que J a 
degradation) inflig^e k ceux qui 6taicnt 
deprehensi, | Etym. Deprehendo. 

Deprehensio, onis, f. Action de prendre 
sur le fait, en flagrant d^lit. % Etym. De- 
prehendo ^ suff. io. 

Deprehensus, a, um, pp. de Deprehendo. 

Oepressio, onis, f. Abaissement (comme 
action), profondeur. | Etym. Deprimo, 
suff. io. 

Depressius, camp, oe^o.de Depresse (inus.). 
Plus profond6ment. 

Depressus, a, um, pp. de Deprimo. 

Depretiator, oris, m. Deprdciateur. | Etym. 
Depretio^ suff. or. 

Depretio, are, reg., r. a. D^pr^cier, et au fig. 
Ravaler. | Etym. !><;, pr^f. 5°, pretium. 

Depr imo, imis, essi, essum, imere, t?. a. 
Enfoncer en pressant, faire descend re; 
d'oCi : Enfoncer en terre, couler k fond, et 
au fig. Abaisser, ravaler. % Etym. De, 
pref. I*, premo. 

Deproelians, antis, ppr. de Tinus. DeprcB- 
lior. Combattant. 

Deprom o, is, psi, ptum, ere, v. a. Tirer 
im objet de Tendroit ou il dtait cachd: 
Ltx. hym. kUiH'/ranfaU. 
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prendre, puiser. | fo-YM. De, pr6f. l'% 

promo. 
Depropero, are, v. n. So hater beaucoup. || 
r. a. Faire vite. IEtym. De, pr^f. 8«, 

propero. 
Deproperus, a, um. Qui se hate beaucoup. 

I Etym. De, prdf. S^, propevus. 
Deps 0, is, ui, tum, ere,t?. a. Amollir, assou- 

plir, pitrir. | Etym. U'^. 
Depsticius, a, um. De la ciasse des objets 

p&tris; p6tri. | Etym. Depstus, suff. icius* 
Depstus, a, um, pp. do Depso. 
Depubes porcus. Cochon de lait. 
Depudesco, is, ere. p. n. Perdre toute hoate, 

ou Rougir de. | Etym. De. pr^f. 4<', pu- 

desco. 
Depudet, uit, ere, v. n. impers. Ne plus 

i*ougir du tout, ou Rougir de. | Ecym. De^ 

Y>vM. 5°, pudet. 
Depudico, as, are, t\ a, Havir Thonneur, 

dishonorer. | Etym. De, pr^f. S", pudicus. 
Depugnatio, onis, f. Yif combat k coups 

de poing. II Lutte acharn^e. | ^ym. De- 

pugno, suff. io. 
Depugnator, oris, m. Luttcur, combattant. 

DepugnOj suff. ra. or. 
Depugno, are, r^g., v. n., qqf. a. Lutter 

vivement contre. | Etym. De, prtf. 8", 

pugno. 
Depuli, parf. de DepeUo. 
Depulpo, as, are, r. a. Oter la pulpe, la 

chair. | frrYM. De, pr^f. 5*», pulpa. 
Depulsator, oris, m. Celui qui repouahc 

vivement. | ^tym. Depulso, suff. m. or. 
Depulsio, onis, f. Action dc i*epou8sei; vive- 
ment. || Refutation (t. de rhet.). I Etym. 

Depello, suff. io. 
Depulsito, freq. de 
Depulso, as, are, r. a. Chaaser, repousBer 

avec force. $ Etym. De, prif. 8«, jrulso. 
Depulsor, oris, m. Celui qui chasso, re- 
pousse avec foi*ce. || Qui d^tourue les mal- 

heurs ( ^pith. de Jupiter). i|{ Etym. De- 
pello, suff. m. or. 
Depulsorius, a, um. Qui sert k repousser, 

expiatoire. % Etym. Depello, suff. orius. 
Depulsum, i, n. Rites, ceremonies, sacri- 
fices par lesquels on conjurait les muU 

heurs. | Etym. Depello. 
Depulsus, a, um, pp. de Depello. 
Depungo, is, ere, v. a. Indiquer (avec des 

points), ou simplt. Indiquer. % Etym. Dc, 

pref. 8'*, pungo. 
Depurgatio, onis, f. Purgation, medecinc. | 

fi-FYM. Depurgo, suff. io. 
Depnrgativus, a, um. Purgatif. I Etym. 

Depurgo, suff. ivus. 
Depurgo, are, reg., v. a. Enlever en netr- 

12 
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toyant, nettoyer. % 6tym. 2>e, pref. 8°, 
purgo. 
Depuro, as. atnm, are, v. a. Rendre pur, 

6purer. | Etym. De, prk. 9°, purusy suff . o. 
Deputatio, onis, f. Imposition, taxe. | Etym. 

Deputo, suff. io. 
Deputo, are, r^g., v. a. Faire tomber en 

taillant, ^monder, ilaguer. || Taxer, esti- 

mer, juger, assigner 4. | Etym. De^ 

prfef. 1®, puto. 
DqpiiYO, is, ere, et Depuvio, if, ir#, »• a. 

Frapper. I Etym. i>«, pr^f. 8^, patHo. 
Depygis, e. Qui n'a pas de haneheB. | £tym. 

/fe, pr6f. 5<», py^^a. 
Deque. Voy. Susque deque. 
Dera do, dis, si, sum, dere, v. a. Enleveren 

raclant, effacer. || Raser enti^rement. I 

Etym. De, pr^f. 8o, rado. [Aepxea. 

Dercea, sb, f. Apollinaire, plante. | 6tym. 
Derelictio, onis, f. Action d'abandonner 

compl^texnent : Abandon (comme action). 

I 6tym. DerelinquOj suff. io. 
Derelictus, us, m. Abandon (conime r^sultat 

de Taction). IP Etym. Derelinquo, suff. 

us, us. 
Dereli nquo, nquis, qui, ctum, nquere, 

15. a. Abandonner compl^tement (avcc idte 

de bl&me pour la personne ou la chose de- 

re/tcta). II Laisser apr^s sa mort. | £>rYM. 

De, pr^f. S**, relinquo. 
Derepente, adv. Tout k coup, ffi Etym. De, 

repente. 
Derepentino, adv. Voy. RepenUnus. 
Derepo, is, si, ere, v. n., qqf. a. Deecendre 

en ramnpant. | ^tym. De, pr*f. 1«, repo. 
Dereptus. Voy. Deripio. 
Deri deo, des, si, sum, dere, v. a. Rire en 

regardant de haut en bas : Se moquer 

d'un inf^rieur. | Etym. De, pr^f. 1«, video. 
Deridicuhim, i, n. Objet de raillerie : ce 

qui fait rire, ridicule. U ^tym. Derideo, 

suff. culum. 
Deridiculus, a, um. Ridicule. | ^^tym. De, 

pr^f. 8<», ridiculus. 
Derigeo, es, ui, ere, v, n. fitre oomplMe- 

ment raide, ou aetivt. Chasser le froid. | 

Etym. De, pr^f. 4<», rigeo. 
Dor ipio, ipis, ipui, eptum, ipere, t?. a. 

Oter, arracher. || Au fig. Amoindrir. | 

Etym. De, prM. 1°, rapio. 
Derisio, onis, f. Moquerie, ris^ (comme 

action). | Etym. Derideo, suff. io. 
Derisor, oris, m. Moqueur, railleur. || Mime, 

bouffou. I &rYM. Derideo, suff. m. or. 
Derisorius, a, um. D^risoire. | 6tym. De- 

video, suff. ovius. 
Derisus, iis, tn. Moquerie, ris^ (comme 

acte). |Etym. Derideo, suff. us, us. 
12. 
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Derivatio, duis, f. Dentation, action de 
detourner les eaux. jj Derivation (des mots) 
(t. de gram.). II Analogic (t. de grants). | 
fiTYM. Derivo, suff. io. 

DerivaUvus, a, um. Derive (t. de gram.>.| 
firYM. Derivo, suff. ivus. 

Derivo, as, are, v. a. Deriver, detourner 
les eaux. 11 Au fig. Detourner. || Denver (un 
mot). I Etym. De, pr6f. 29,rivus. 

Derogatio, onis, f. Derogation (d une loi). 
I ^tym. Derogo, suff. io. 

Derogativus, a, um. Privatif. ] Etym. De- 
rogo, suff. ivu^s. 

Derogator, oris, m. D^tracteur. | Etym. 
Derogo, suff. m. or. 

Derogatorius, a, um. Derogatoire. ] Etym. 
Derogo, suff. orius. 

Derogo, are, reg., v. a. et n. D6roger i 
une loi, en changer une partie en laissant 
Fautre subsister (differe de abrogare, an- 
nuler la loi tout entiere).|l^u fig. Dero- 
ger, et aetivt. Oter. | Etym. De, pref. 2°, 
rogo. 

Deruncino, as, atum, are, v. a. Raboter, ei 
au fig. Voler, escroquer. | £!tym. De, 
pr^f. 8", runcino. 

Deruo, is, i, tum, ere, v. a. Faire tomber; 
au fig. Rabattre. || V. n. Tomber. I Etym. 
De, prdf. 1°, ruo. 

Deruptus, a, um, pp. de Tinus. Derumpo. 
Escarp^, k pic ; par ext. Fortement incline. 
II Comp. usite. 

Des, arch, pour Bes. 

Desabulo. Voy. Desubulo. 

Desacro et Desecro, are, rSg., v. a. Consa- 
crer {un temple, quelque chose, de telle sorte 
qu'on le regarde comme la propriety, la chose 
de celui d qui il est consacr^), dedier. I 
Etym. De, pr6f. S**, sacro. 

Desaevio, ire, reg., v. n. Sfevir avec fureur, 
etre dans une grande colore, ou Cesser de 
sivir. H V. a. Punir s^verement qqn., se- 
Tir. centre qqn. | £tym. De, pr^f. 4o, s^ 
vio. • 

Desalto, are. r^g., r. a. Representor en 
dansant. n Etym. De, pr^f. 8^ salto. 

Descendentes, ium, m.pl. Les descendants. 
I fiTYM. Descendo. 

Descendidi, arch, pour Descendi, parf- 
de 

Descendo, dis, di, sum, dere, r.n.,qqi.« 
(De, pref. !<>, scando) : Descendrc (oppos. a 
escendere, monter); descendre, se rendre 
d'un lieu plus eieve dans la plaine, dans un 
lieu plus bas (t. de guerre), et sens partiL- 
Descendre, s'dvacuer (en pari, des aliment)* 
{De, pref. 2») : Descendre de qqn., tirer 
sou origine de; aufig. Descendre dans> pe- 
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oMrer dans le copur. || {Be, pr^f. 3o) : Pas- 
ser d'une chose d une autre, et par ext. 
Deseeadre i, condegcendre, s'abaisser &. || 
{De, pr^f. 8°) : S'^Ioi^cr, ^tre different de 
(atec ab), ou Approch^r de, resscmbler k 
(avec ad). 

Beflcendo, onis, f. Action de descendre. || 
CaTiU dans lea bains. i| Descente du Chcist 
sur ia ten-e, Tlncamation. | Etym. J)es- 
cendo, suff. io. 

Descensns, us, m. Descente (comme acte). 
Deseente, pente. | Ettm. Descendo, suff. 
U5, us. 

Bescisco, is, ii ou ivi, cittun, ciscere, v. n, 
S'eioigner de, se detacher, quitter un 
parti, se rivolter, et au %. S'^carter de, 
d^^n^rer. | Etym. 2)<?, pr^f. l*. 2° et 3», 
sedco. 

Descissus, a, am, pp. de Descindo (inus.). 
Dichir*. 

Bescobino, are, r^., r. a. {Be, scobina): 
Limer.jl (i)«, pr6f. 1® et 5^) : Enlerer en 
Umant, Scorcher. 

Bescri bo, bis, psi, ptam, bere, v. a. Trans- 
crire to^Iement. || Dessiner, d6crire, i*e- 
pr^nter qq. ch. par le dessin, et au flg. 
Rcpr^nter par la parole, raconter exac- 
tement. II R^partir exactement entre plu- 
sieurs et d'aprte certaines regies ; d'oCi : 
hnposer, taxer; distribuer arec ordre et 
precision une chose en ses diverses parties : 
classer, enr6Ier. | 6tym. Be, pr^f. 8°, 
gcribo. 

Descripte, adv. Arec ordre, avec precision, 
exactement. || fiTYM. Bescriptus, suff. 
e. 

Bescriptio, onis, f. Representation par le 
dessin ou la parole; d'oCi : Dessin, esquisse 
ou tableau, peinture oratoire, description. || 
Distribution exacte, classification. || Repar- 
tition, disposition precise et exacte, ar- 
rangement, organisation. | 6tym. Bescri- 
hOj suff. to. 

Bescriptinncida, SB, f. Petit dessin, petite 
description. | Etym. Bescriptio, suff. 
cula. 

Bescriptor, oris, m. Celui qui repr^sente 
par le dessin ou la parole. | Etym. Be- 
saibOf suff. m. or. 

Bescrobo, as, are, v. a. Mettre dans une 
chisse, enchasser. J fcrYM. Be, pr^f. 3°, 
scrobs. 

Bescnlpo, is,, ere, v. a. Tailler cnti^rement, 
sculpter. ijETYM. Be, prdf. 8°, sculpo. 

Besec o, as, ui, turn, are, v. a. Enlerer de 
(en coupant), couper. | Stym. Be, pr^f. !<> 
et 5^j seco. 

Besecro. Voy. Besacre. 
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Besectio, onis, f. Action de couper, coupe, 
taiUe. i ^YM. Besscp, suff. to* 

Besedi. Voy. Besideo et Besido. 

Besenesco, is, ere, senui, v. n. Commen- 
cer k perdre toutes ses forces, et au parf. 
qqf. Se calmer. | 6tym. Be, prif. 8<», se- 
nesco. 

Bese ro, ris, mi, rtum, rere, v. a. Se s^pa- 
rer; d'oCi : Abandonner^ dilaisser (soit 
par l^hete, soit par 'oubli de ses devoirs), 
deserter. Jl Absolt. Faire difaut (t. de 
droit). I Etym. Be, pr6f. 5®, sero. 

Beserpo, is, ere, v. n. Descendre en ram- 
pant. I ETYM. Be^ prif. 1«, serpo. 

Besertio, onis, f. Abandon, desertion. | 
l^TYM. Besero, suff. to. 

Besertor, oris, m. Celui qui abandonne, 
se s^pare d'uu parti ; transf uge, d^serteur. 

I Etym. Besero, suff. m. or, 
Besertriz, icis, f. Celle qui abandonne, est 

infideie A. U ^Itym. Besero^ suff. rix. 
Desertus, a, um, pp, de Besero. |) Adj. 

Desert, solitaire, (j Comp. et <Sup. usit^s. 
Beseryio, is, ire, v. n. Servir aveugl^ment, 

etre tout d6vou6 k. % Etym. Be, pr6f. 8o, 

servio. 
Beses, idis. Oisif, nonchalant, qui est dans 

rinaction, qui reste les bras crois^s (c'est 

un mot po^tique ou de la prose eiev^e). | 

Etym. Besideo. 
Besiccativus, a, um. Dessiccatif (t. de m^d.). 

II Etym. Besicco, suff. ivus. 

Besicco, as, atum, are, v, a. Dess^cher. | 
^tym. Be, prfef. 8°, sicco. 

Bes ideo, ides, edi, essum, idere, v. n. 
£tre assis, demeurer en qq. eadroit; sens 
partic. Aller k la selle, et au fig, Rester 
inactif, les bras crois^s (comme si les 
choses devaient se faii*e d'elles-m^mee). | 
Etym. Be, pr^f. 6<>, sedeo. 

Besiderabilis, e. Desirable, ou Regrettable. 
\\Comp. usite. I Stym, Besidero, suff. 
bilis. 

Besiderabiliter, adv, Avec un vif disir^ 
avec passion. ||| 6tym. Besiderabilis, suff. 
ter. 

Besideranter, adv. Avec ardeur, avec pa9< 
sion. IEtym. Besiderans, suff. ter. 

Besiderantissimns, a, um, superl. part, 
pr. de Besidero. Tr^ d^sir^. 

Besideratio, onis, f. Vif dteir (ordint. d'une 
chose qu'on a perdue), regret, || Demand©, 
objection (qui veut une riponse). | 6tym. 
Besidero, suff. to. 

Besiderativa {verba). Verbes d^sidiratifs. 
I ^TYM. Besidero, suff. ivus. 

Besiderator, oris, m. Demandeur (en jus- 
tice). I tTYM. Besidero, suff. m. or. 



Digitized by VjOOQIC 



268 



DES 



Desiderinm, ii, n. Action de d^sirer ou de 
regretter. || L'objet mSme de ces d^irs ou 
de ces regrets, objet de tendrcsse. (Le de- 
siderium Tient de la sympatbie, de TafTec- 
tion pour l'objet absent.) || Exigences, be- 
soins naturels. f| Vceux exprim^s par ^rit, 
requete. || Etym. Deside^'o^ sufF. ium, 

Desidero, are, r^g., v, a. M. k m. Regarder 
attentiTement les astres pour savoir si ce 
qu*on d^ire doit arriver; d'oii : Attendre 
du sort, du bonheur, I'accomplissement de 
son d^ir (ce en quoi il differe de requi- 
rerty appetere)^ et par ext. Desirer ou 
Regretter vivement {un objet possM^ qu'on 
a perdu). || Avoir A regretter, aroir perdu, 
et au passif : Laisser A desirer, manquer, 
^tre perdu. H Demander en justice. % ^tym. 
Dtf, pref. 8<>, sideror, 

1 Desidia, sb, f, Etat d'une personne qui 
reste assise, inacti re, les bras crois^ : Pa- 
resse, inertie. || Repos d'une terre. | Etym. 
DesideOj suff. ia. 

2 Desidia, se, f. Action de se rasseoir, de se 
calmer. || Retrait (de la mer). | Etym. De- 
sido, suff. ia. 

Desidiabulum, i, n. Lieu oh se r^unissent 
les gens oisifs. | Stym. Desideo, suflf. bu- 
lum, 

Desidies. Voy, Desidia 1. 

Desidiose, adv, Dans une grande inactivit6, 
I)ar une grande paresse, sans rien faire. I 
Etym. Desidiosus^ suff. e, 

Desidiosus, a, um. Pr^ente I'inaction 
comme un d^faut (deses, comme une ma- 
ni^re d'etre) : Tres paresseux, tres inactif, 
et actiTt. Qui rend tres paresseux, qui 
^ncrve. || Comp, et Sup. usit^s. | ^tym. 
Desidia, suff. osu^. 

Dee ido, idis, edi, idere, r. n. S'abaisser, 
s'aflfaisser; d^poser (pour les liquides), se 
r^soudre (pour les tumeurs), et au fig. 
S'affaiblir, s'alt^rer, tomber. I ^tym. De, 
prfef. 1°, sido. 

Desidno, adv. Ijongtemps. | £tym. De assi- 
duo. 

Designate, adv. D'une mani^re bien mar- 
quee, expressive. | Etym. Designatus, 
suff. e. 

Designatio, onis, f. Dessin, description, 
plan. II Designation, disposition. || Designa- 
tion pour la nomination k une charge pu- 
blique. % Etym. Designo, suff. to. 

Designator, oris, m. Celui qui indique. div 
signe; d'oii : Ordonnateur (des pom pes 
funebres), intendant (des places au theatre). 
II President des jcux. |l Arbitre (d'un com- 
bat). I fiTYM. DesignOy suff, m. or, 

Designo, are, r^., v. a. Marquer exacte- 
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ment par un signe, dessiner, et en g«en. 
D^igner, indiquer, mais d*une maniere 
praise, propre k faire oonnaitre. |f Dis|K)- 
ser, r^gler. || Designer pour une fonction 
publique. jj Faire qq. cb. d'insoiite, d'etr 
traordinaire, qui attire sur vous les re- 
gards. I firYM. De, pr*f. 8®, signo. 

Des ilio, iiis, iiii ou ilui, ultum, ilire, t^. n. 
Sauter, se jeter (d'un eudroit plus ^levt 
dans un lieu plus bas), et au fig. S'enga- 
ger dans (ordint. avec sens defavorable). | 
Etym. De, prif. !<>, salio, 

Desinator, oris, m, Celui qui cesse (parce 
qu'il est sans rossouix^e). | fovM. Desino, 
suff. m.or. 

Desino, as; Desivo, as, are ou Desino, 
inis, ii ou ivi, itum, inere, o. a. et n. 
Cesser, laisser, abandonner, et ahsoH. Ces- 
ser, finir, mourir. || Se terminer, avoir 
une desinence. || Ce verbe ddsigne une ces- 
sation complete, un changement d'etat, et 
se dit bien des pei*sonnes et des choses. 
Son oppose est incipere. | Etym. De 
pr^f. 8o, sino. 

Desipientia, sb, f. Folic, extravagance. | 
Etym. Desipio, suff. entia. 

Desipio, is, ui, ere, v. a. Oter le goAt. || 
V. n. fitre dipourvu de sens, perdi-e I'cs- 
prit, extra vaguer. | Etym. De, pr6l. 5®, 
sapio. 

Des isto, istis, titi, titum, istere, <?. fi. 
Discontinuer, cesser de faire un chose; 
oppos. k insisteve (ue se dit que des per- 
Boones) : Se d^sister. (1 V^ a. Depoeer, 
arr^ter. | Etym. De, pr^f. 8°, sisto. 

7 pesitudo, inis, f. Cessation complete. I 
Etym. Desino, suff. tudo. 

1 Desitus, a, um. Sem^. I Etym. De, ^vit 1^» 
satus. 

2 Desitus, a, um, pp. de Desino. Qui a ote 
discontinue, cesse. 

3 Desitus, (is, m. Cessation, manque. | 
Etym. Desino, suff. us, us. 

Desolanus. Vop. Subsolanus. 

DesolaUo, onis, f* Solitude, desolation. || 

Au plur. Deserts. I Etym. Desolo, suff. 

to. 
Desolatorius, a, um. Qui d^sole, qui sert a 

ravager. | £tym. Desolo, suff. orius. 
Desolatus, a, um, pp. de Desolo. Laisse seul, 

deiaisse. || Ravage. 
Desolo, are, reg.. v. a. Ravager complete- 

ment. | Etym. De, pr^f. 9<>, 5o/t^. 
Desomnis, e. Qui est priv^ de soromeil. I 

Etym. De, pref. 5*>, somnus, suff. t^. 
Desorbeo, es, ere, v. a. Engloutir. i Etym. 

De, prif. S°,sorbeo. 
? Despectatio, onis, f. Action de regarder 
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d'en haul, -rue d'en haul. | ^tym. De- 
^spectOy suff. to. 

Deflpectator, oris, tw. Celui qui pogarde 
d>n haut. II Contempteur (au fig.).| Etym. 
Despecto, suflf. m. or, 

De8t>ectio, onis, f. Action de regarder 
d'en haut, de haut (du haul de sa gran- 
deur), m^pris, d^ain. | Etym. DespiciOy 

SClfL K>. 

Despecto, are, reg., v. a., fr^q, de Despi- 
cio. Regarder d'en haut, ct par suite : M6- 
priser. 

Bespector, oris, m. et Despectrix, icis, f. 
CeTui, celle qui meprise, contempteur. | 
Erf M. Despicio^ suff. or et rix. 

1 Despectus, a, um, pp, de Despicio. || 
Sup. usit^. 

2 Bespectus, us, m. Position qui domine, 
vue d'en haut ; au fig. M^pris, didain. | 
^YM. Despicio, suff. us, iis. 

Desperabilis, e. Dont on peut desesp^rer. 

I &rYM. DesperOf suff. bilis. 
Desperandus, a, um. Dont on doit d^s- 

p^r. I fixYM. Despero, suff. andus, 
Desperanter, adv. Avec d^sespoir, ou Sans 

espoir. | Etym. Despero, suff. tei: 
Desperate, adv. D*une maniere desesp^ree. 

lEhnrM. DesperatuSj suff. e. 
Desperatio, onis, f. D^espoir. || Audace 

qui nait du d^sespoir. | a-iTYM. Despero, 

suff. io. 
Desperatus, a, um, pp. de Despero. Dont 

on d^sp6re, perdu. || Comp. et Sup. 

usit^. 
DMpemo, is, ere, v. a. D^aigner, m^pri- 

ser fort. | Etym. De, prif. 8°, sperno. 
Despero, are, r^., v. a.etn. et Desperor, 

aris, ari, v. d. Disesp^rer, perdre I'espoir. 

Etym. 2>e, prfcf. S®, spero. 
Despicabilis, e. M^prisable. | ^Itym. Despi- 

cor, suff. bilis. 
Despicatio, onis, f. M^pris (comme action). 

I ^tym. Despicor, suff. io. 

1 Despicatns, a, um. Pere^ d'un pieu. | 
firYM. De, pr^f. i**, spica, suff. atus. 

2 Despicatus, a, um, pp. de Despicor. 
Aetivt. Qui a m^pris^. || PassiYt. Meprise. 
||. ^up. usit*. 

3 Despicatus, lis, m. M^pris qui se mani- 
feete di TexUrieur. | Etym. Despicor j suff. 
u$^ its. 

Despicientia, se, f. M^pris (comme quality). 
I Despicio, suff. entia. 

Desp teio, icis, ezi, ectum, ioere, d. a, 
Regarder d'en haut, et au* fig. Mdpriser 
<dan» son eoeur). || Regarder ailleurs, 6tre 
disirait. fBTTU. De. pr6f. !•, specio* 

Despicor, aris, ari, n. a., intens. de Despi*- 
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cio. Mipriser (en t^moignant son niepris 
ext^rieurement, par des actes; differe en 
cela de despicere). 

7 Despicus, a, um. Actirt. Qui regarde den 
haut. II Passivt. Miprise. | Stym. Des- 
picio. 

Desplendesco, is, ere, v. n. Commencer k 
perdce son ^lat, se ternir. I ^tym. De, 
pr^f. 50, splendesco. 

7 Despoliabulum, i, n. Lieu oix Ton d^pouille ; 
d^pouille, spoliation. 1|! Etym. Despolio, 
suff. hulum. 

Despoliatio, onis, f. Action de d^pouiller, 
dipouillement. | £tym. Despolio, suff. io. 

Despoliator, oris, m. SpoUateur, voleur. I 
Etym. Despolio, suff. m. or. 

Despolio, are,, r^g., t?. a. D^pouiller com- 
pletement. I Etym. De, pr6f. 8«, spolio. 

Despolior, aris, ari. M^me sens que Des- 
polio. 

Despondeo, des, di, sum, dere, v. a. Pro- 
mettre formellement avec id6e de garantie 
(c'est une promesse qui engage judiciaire- 
raent). || Promettre, fiancer. || Ne pas pou- 
Toir compter sur qq. ch. : languir, d^spe- 
rer de. =z Despondere animum, se laisser 
abattre. | ^tym. De, pr6f. ^^, spondeo. 

Desponsatio, onis, f. Fianc^lles. HI Etym. 
Desponso, suff. io. 

Desponsator, oris, 7n. Celui qui fiance. | 
Etym. Desponso, suff. m. or. 

De^ponsio, onis, f. D^sespoir, abattemeut. | 
Etym. Despondeo, suff. io. 

Desponso, are, r^g., v. a. Promettre en 
manage. | Etym. De, pr^f. 8**, sponso. 

Desponsor, oris, m. Celui qui fiance. | 
6tym. Despondeo, suff. m. or. 

Despumatio, onis, f. Action d'oter T^unie, 
refroidissement. [|| Etym. Despumo^ suff. 

10. 

Despumo, are, reg., v. a. Uter recume, 
dcumer; par ext. Rendre lisse, polir. || 
Repandre (jeter comme de lecume). || V. n. 
Perdre son feu, se calmer, se refroidir. | 
Etym. De, prdf. 5o, spuma. 

Despuo, is, ere, v. n. Cracher (sur qqli.), et 
au fig. Conspuer. || V. a. Rejeter avec d^ 
dain, Eloigner de soi. || Conjurer un mal- 
heur (en crachant dans le pli de sa robe). 
I Etym. De, pr^f. !«, spuo. 

7 Desputamentum, i, n. Crachat. J| Etym. 
Despuo, suff. mentum. 

Desputum, i, n. Crachat. | Etym. Despuo. 

Desquamo, are, r^., , v, a. Oter les 
failles; au fig. Peler. | Etym. De, pr6f. 5<», 
squama. 

7 De^tercoro, as, are, v. a. Vider (une fosse). 
I Etym. De, prif, 5°, stercoro. 
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Dest erno, ernU, rav^, ratum, ernere. t?. a. 

Desseller un animal, le ddcharger. JJ Etym. 
Dc, pr6f. 1<>, $terno. 

Desterto. is, ui, ere, v. n. Cesser do ron- 
fler. I Etym. De, prfef. 5°, sterto, 

Bestico, as, are, v. n. Crier comme les 
souris, chicoter. 

Bestillatio, onis, f. Action de tomber 
goutte i. goutte; ^coulement. n Stym. 
Vestillo, suff. to. 

Bestillo, are, r^g., t?. n, Tomber goutte i 
goutte. II R^pandre une odeur. | fixYM. 
De, pr^f. 60, stillo, 

Bestimulo, as, are, r. a. Stimuler viye- 
ment. ||] Etym. De, prif. 8°, stimulo. 

Bestina, sb, f. Soutien, support, appuiu | 
fixYM. Destino. 

Bestinate, adv, Opinidtr^ment. || Comp, 
usit^. U Etym. De$tinaius, suflF. c. 

BestinaUo, onis, f» Action dc fixer, d'arr4- 
ter, de prendre une resolution iramuable; 
d'ovi: Projet, resolution, but. flj ^tym. De- 
stifiOf suflf. to. 

Bestinato, adv, A dessein. I^tym. Desti- 
nattiSf suff. 0. 

Bestinator, oris, m. Celui qui fixe, ddter- 
mine, i qui une chose doit 6tre envoy^e. | 
fixYM. Destino, suff. m. or, 

Bestinatum, i, n. Chose fix^e, arr^tee; 
d'oii : Projet, resolution ; but (qu'on s'^tait 
propose d'atteindre). | fixYM. Destino, 

Bestinatus, a, urn, pp* de 

Bestino, are, r^g., i?. a. Fixer, consolider, 
assujettir. || Fixer, se proposer de, deter- 
miner, elirc. II Fixer, determiner A qui 
Ton doit enroyer, et par ext. Envoyer. || 
Fixer (comme but); d'od : Viser. || Vouloir 
achcter, marchander. HI Exym. De, stano. 

BesUtuo, uis, ui, utum, uere, v. a. fitablir, 
placer dans un but qcq. (mais ensuite 
laisser ce qui a dte place, etabli) ; d'oCi : 
Laisaer seul, abandonner,et employe au fig. 
dit plus que deserere, c'est : Abandonner 
qqn. dans un danger reel ; d'oii : Trahir, 
frustrer. | fixYM. De, pref. 3°, statuo, 

Bestitutio, onis, /". Abandon. || Fraude, 
tromperie, manque de parole. |1 Suppres- 
sion, destitution. | Exym. Destituo, suff. 
to. 

Bestitntor, oris, m. Qui abandonne ou 
trompe. | Exym. Destituo, suff. m. or, 

Bestrangulo, as, are, ». a. Etranglcr; au 
fig. Etouffer. I fixYM. De, pref. S^, st7'an- 
gulo. 

Bestride, adv. Ouvertement. | Exym. De- 
strictus, suff. e. 

Besirictivus, a, urn. Laxatif. | Exym. De- 
stringo, suff. ivus. 
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Bestr ingo, ingis, inzi, ictum, ingere, ix a. 

(De, pref. !<>, stringo) : Cueillir de, faire 
tomber en frottant, nettoyer; au %. Eor 
lever de, retrancher. H Tirer de (une ^pee 
du fourreau). || (De, pref. 4°) : Toucher 1^ 
gerement, effleurer, ou Dechirer k belles 
dents, critiquer severement, denigrer. 7 

Bestructibilis, e et Bestructilis, e. Des- 
tructible, n £xYM. Destruo, suff. bilis e^ 
His, 

Bestructio, onis, f. Destruction, renTerse- 
ment, ruine, et au fig. RenTersement, re- 
futation. I Exym. Destruo, suff. to. 

Bestructive, adv, De maniere A pouvoir 
detruire. Ill Exym. Destructivus, suff. e, 

Bestructivus, a, um. Qui est apte a de- 
truire, qui a la force de detruire. | £xym. 
Destruo, suff. ivus, 

Bestmctor, oris, m. Destructeur. | £1xym« 
Destruo, suff. m. or. 

Bestruo, is, zi» ctum, ere, v, a. Detruire 
qq. ch. de solide ou qui a ete consiruit 
avec art, comme un palais, un edifice, et 
au fig. Detruire, miner, renyerser. f 
Exym. De, pref. S*', struo, 

Besub, prf^, De dessous. | Exym. De, 
pref. 1*», sub, 

1 Besubito, adv. Tout k coup. | £xym. Ik, 
pref. 1°, subito, 

2 Besubito, as, are, v, a. Attaquer tout 4 
coup, a I'improviste. jfi Exym. De, pref. 1", 
subitus, 

Besubulo, as, are, v, a. Percer une route 
en^enlevant le sable, la terre; en piochant. 

I Exym. De, pref. ^, sabulum, 
Besudasco, is, ere, v, n. Commencer a 

suer fortement | Exym. Desudo, suff. 

SCO, 

Besudatio, onis, f, Grande sueur, fatigue* 

peine, m Exym. Desudo, suff. to. 
Besudatus, a, um, pp. de Besudo. Qui a 

coOte beaucoup de peine. || DisUlie. 
Besudo, are, reg., tj. n. (De, pref. 8°, sudo) : 

Suer beaucoup, peiner. |i (De, pref. 1«) : 

V, a. Distiller. 
Besuef acio, acis, eci, actum, aqere, r. a. 

Desaccouiumer, desbabituer. § Exym. Jk- 

suetus, facio. 
Besuefio, passif^e Besuelacio. 
Besue sco, scis, vi, turn, scere, t?. a. 

Commencer k desaccoutumer, desbabituer. 

II V, n, Perdre Ihabitude. | £xym. Di, 
pref. 50, suesco, 

Besuetndo, inis, f. Desuetude, perte d'uQ^ 
habitude. | ]^xym. Desuesco, suff. tudo. 

Besuetus, a, um, pp. de Besuesco. Qui a 
perdu rhabitude, ou Dont on a perdu Iha- 
bitude. Le desuetus a perdu Thabitude 



Digitized by VjOOQIC 



BET 

dHine cboee; le insuetits n'a pas eu cette 
habitude. 

Besago, gis, ctum, gere, t?. a. Sucer. | 
firYM. DCf pr^f. !•, sugo. 

Desnlco, as, are, v, a. Sillonner enti^re- 
ment. | &nrM. De, pr^f. S**, sulco, 

Bemlto, as, are, v. n., intens. de Desilio. 
Sauter en bas. 

Desultor, oris, ni» M. A m. Qui saute d'un 
endroit k un autre; d'oi : Ecuyer volti- 
geur (qui sautait d'un cheval sur un 
autre), et au %. Volage, inconstant. | 
fixYM. Desilio, suff. m. or. 

Desnltorius, a, tun. Relatif aux ^cuyere 
dgsuUoreSf ou 4 ce qui conoerne le passage 
d'une chose i une autre, A la transforma- 
tion des choses. | £ttm. Desultor ^ sufif. 
fU5, et desilio, suff. orius. 

DesnHrix, icis, f. Volage, inconstante. | 
fixYin. Desilio, suff. ria:. 

Desnltura, », /^. Sdence de sauter k bas 
d*un cheval. | 6tym. Desilio, suff. wra. 

De sun, es, foi, esse, v. n. Manquer, ^tre 
de moins, faire dMaut (arec Tid^ acces- 
soire que cette absence dHruit I'int^rit^ 
du tout ou est prdtjudiciable et m6me 
funcste) ; tandis que abesse signifie : ne pas 
^re pr^nt, ^tre absent (sans id^ acces- 
soire) et deesse, manquer (quand on avait 
besoin de la presence d'une personne ou 
d'une chose). | foTM. De, prAf. b^, esse. 

Oesam o, ia, pti, ptum, ere, v. a. Choi- 
sir pour soi, se charger de. | Ettm. De, 
prif. 8o, sumo. 

Desuo, it, ere, v. a. Bien fixer, assujettir. I 
fovM. De, prff. 8®, sua. 

Desnper, adv. IVen haut, de dessus, dessus, 
par-dessus. | Etym. De, pr6f. 1", super. 

Desnr go, gis, rezi, rectum, gere, v. n. Se 
lever, qqf. Se ierer de sa place pour aller 
& la scDe. | fixYM. De, pr^f. 1°, surgo. 

Desurrectio, onis, f. Action de se lerer 
pour aller i la selle.| £tym. Desurgo, 
suff. to. 

Desnrsnm, adv. D'en haut. | ErYM. De, 
prW. 1«, sursum. 

Detectio, onis, f. Action de d^urrir, d^ 
couTerte (comme action), r^vilation. | 
^YM. Detego, suff. to. 

Detector, oris, m. R^vtiateur. | £^rYlI. 
Detego, suff. m. or. 

Detectus, a ran, pp. de 

Dete go, gis, xi, ctum, gere, v. a. D*oou- 
Trir, mettre au jour, et au fig. Decouvrir, 
r^viler, d^roiler. | Etym. De, prW. 5«, 
lego. 

Deten do, die, di, sum, dere, v. a. D*- 
tendre. | fixYM. De, pr6f. 5^, t^ndo. 
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? Detentatio. Voy. Detentio. H ^tym. De- 

tento, suff. to. 
Detentator. Voy. Detentor. | Etym. D^ 

tento, suff. m. or. 
Detentio, onis, f. Action de d^tenir^ d^teur 

tion. I fixYM. Detineo, suff. io. 
Detente, as, atum, are, t?. a., fr^q. de 
• Detineo. Retenir, ditcnir. 
Detentor, oris, m. Detenteur. | Etym. D^- 

ein^o, suff. ra. or. 

1 Detentus, a, um, pp. de Detineo. Rete- 
nu, arr^te (temporairement detourn^ du 
but qu'il veut atteindre par un objet qui 
le charme, bien que ses int^^r^ts puissent 
^tre l^s). 

2 Detentus, us, m. Action de retenir. | 
£h'YM. Detineo, suff. us, Us. 

Detepesco, it, ere, v. n. Commencer A ne plus 

6tre tiWe. | fe-YM. De, pr^f. 5o, tepesco. 
Deter geo, get, si, sum, gere, v. a. Oter de 

en essuyant; d'oA : Nettoyer, essuyer, 

rendre net. || Faire place nette, casser. | 

foYM. De, pr^f. lo, tergeo. 
Deterge, is, ere, v. a. M^me sens. 
Deteri» {porcai), f. pi. Truies maigres. I 

fiTYM. Voy. rac. du suivant. 
Deterior, oris, comp. de Deter (inus.). 

Pire, inferieur (moins bon par rapport k ce 

qui est bon), moins estim^ (tandis que 

pejor signifie pire par rapport k ce qui est 

mauvais). | ^tym. De, pr^f. 2», et rac. tar, 

ter, qu'on trouve dans Ti-Tpdvju), tar-mes, 

ter-ere. 
Deterioro, as, are, v. a^ Rendre moins 

bon, gater, d^t^riorcr. | Etym. Deterior, 
Deterius, comp. adv. Moins bien. | Etym. 

Deterior. 
Determinabilis, e. Qu'on peut borner; flni. 

Ill fiTYM. Deter mino, suff. hilts. 
Determinate, adv. D'une mani^re dHer- 

min^. I fiTYM. Detei'minatus, suff. c. 
Determinatio, onit, f. Action de borner, de 

limiter; terme, limite (comme action). | 

Etym. Determino, suff. to. 
Determinator, orit, m. Celui qui d^iv 

mine, qui limite. | Etym. Determino, 

suff. m. or, 
Determino, are, reg., v. a. Fixer des li- 

mites exactes; determiner, assigner. | 

Etym. De, pr6f. 8°, termino. 
Det ero, erit, rivi, ritum, erere, v. a. [De, 

pref. 6», tero): User par le frottement, 

broyer. || {De, prif. 8«) : Diminuer, ravaler. 
Deterr eo, es, ui, itum, ere, v, a. D^tour- 

ner de, dissuader de. | fciYM. De, pr^f. 9», 

terreo. 
Deterrime, adv. Abominablement. ||| Etym. 

Deterrimus, suff. e. 
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? Deterrimus, a, van, sup. adv, de Hitus. 
Deter. Le pi re, trcs inferieur. 

Detestabilis, e. Detestable, aljominable, fu- 
neste. j| Comp. usite. f Etym. Detestor, 
suff. bills, 

Detestabiliter, adv. D'une maniere detes- 
table, m Etym. Detestabilis^ suff. ter. 

1 Detestatio, onis, f. Imprecation, execra- 
tion, et par ext. Repulsion, refus, i-enon- 
ciation solennelle k qq. ch. (A pour but 
I'eioignement d'un malheur). IJSommation 
faite devant temoins. I Etym. Detestor, 
suff. to. 

2 DetesUtio, onis, f. Castration. | Etym. 
De. pi-ef. 5°, testis, suff. atio. 

Detestator, oris, m. Celui qui deteste, qui 
maudi't. 'I Etym. Detestor, suff. m. or. 

Detestatum, i, n. Sommation faite avec 
temoins. I Ktym. Neut. de 

Dete8tattis,a,uiii,pp. de Detestor. Activt. 
Qui a maudit. || Passivt. Maudit, execre. 

Detestor, aris, ari, u. d. Prendre les dieux 
temoin. 11 Chercher A detoumcr un mal- 
heur en appelant le secours des dieux. || 
Prononcer des imprecations contre qqn.; 
maudire. || Faire une sommation avec 
temoins. || Detestari sacra (sens partic). 
Rcnoncer aux rites sacres de la gens.\\ 
Passivt. tive execre, deteste. | Etym. De 
Set 9. 

Detezo, is, ui, turn, ere, t>. a. Achever un 
tissu. II Tresser (du jon<j, de rosier).J| Au 
fig. Exposer en entier, accoraplir. | Etym. 
De, pref. 7", texo. 

Detineo, es, ui, tentum, tinere, v. a. Retenir 
loin de; retenir qqn. plus longteraps qu'on 
ne devrait le garder (mais souvent avec 
Tagrement du detentus), occuper sans 
interruption (en pari, d'un lieu); charmer, 
captiver, interesser (avec un nom de per- 
sonne). | ^tym. De. pref. 8°, teneo. 

Detondeo, des, di, sum, dere, r. a. Faire 
tomber en tondant, tondre, couper. | Etym. 
De, pref. 1« et 8*, tondeo. 

Detono, as, ui, are, r. n. Tonner fortement, 
eclater, ou Cesser de tonner, se calmer. || 
Activt. Parler d'une voix edatante. | Etym. 
De, pref. 4", tono. 

Detonsio, onis, f. Action de tondre, tonte.i|| 
Etym. DetondeOy suff. io. 

Detonso, as, are, t?. a^ freq. de Detondeo. 
Tondre, couper (les cheveux). 

Detonsus, a, um, pp. de Detondeo. 

Detomo, as, atum, are, v. a. Bien travailler 
au tour; au %. Exprimer eiegamment. | 
^TYM. De, pref. S", torno. 

Detorqueo, ques, si, turn, quere, v. a. 
Tourner d'un autre cdte, detourneK || 
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V. n. Se detouwicr. I Etttm. JSe, putf^^lH^ 
iorqueo. ^ ^ t 

Detorreo, es, ere, t?. a. Bruler enUereio«Dt, 
consumer, f Etym. De, prei^ &», torrtvk 

? Detorsus et DetOrtos, a, um, pp. de 
Detorqueo. 

Detotondi, anc. parf. de Detondeo. 

Detractatio, Detractor. Voy. Detrecta- 
tio, etc 

Detractatus, iis, m. Traite. | Etym. i)«- 
tracto, suff. %i^,us* 

Detractio, onis, f. Action de tirer, d'oter; 
d'oCi : Retranchement, suppression, ei au 
fig. Diffamution. || Evacuation, s^le. H El- 
lipse (t. de rhet.).| Etym. Detraho, suff. mi. 

Detracto, are, v. a., intens. de Detraho. 
Trailer, developper. 

Detractor, oris, m. Detracteur, deprAcia- 
teur. tETYM. Detraho, suff. m. or. 

? Detractus, us, m. (usite k I'abl. sing.). 
Retranchement (comme aote). | Etym. 
Detraho, suff. us, us. 

Detra ho, his, xi, ctum, here, v. a. {De, 
pref. l*, traho) : Tirer k bas, ou Oter de; 
renverser, demolir. || {De, pref. 5«>) : Enle- 
ver qq. ch. h. qqn., lui faire du tort aoit 
dans sa fortune, soit dans sa reputation ; 
d'oCi : Arracher, amoindrir, ravaler, de- 
precicr. || {De, pref. !•) : Evacuer. 

Detrectatio, onis, f. Refus, renonciatioo. | 
Etym. Detrecto, suff. io. 

Detrectator, oris, m. Qui refuse; au fig. 
Detracteur. I Etym. Detrecto, suff. m. or. 

Detrecto, are, i-eg., v. a. Sc refuser k, re- 
fuser; au fig. Denigrer, depreder. \\ De- 
trectare se rapporte non k un riTal, 
comme obtrectare, mais k un ennemi en 
general qu'on hait, pour iequel on a. de 
I'aversion : absolt. fitre detracteur. | 
^TYM. De, pref. 5«. tracto. 

Detrimentalis, e. Qui a rapport k la perl^ 
I ;^TYM. Detrimentum, suff. alis, 

Detrimentosus, a, um. Tres nuisible, tres 
prejudiciable. || Etym. Detrimentum, 
suff. osus. 

Detrimentum, i, n. Rieultat de Tactioa de 
f rotter, d'user; d'oii iDommagc, perte(ma:fe 
pei'te qui nous arrive d'une maniere qcq-; 
tandis que damnum, est la perte dont ^n 
est soi-meme la cause). || DeCaite, desafltre. 
% Etym. Deter o, suff. mentum. 

Detriumpho, as, are,t?. a.Tmmpherconipie- 
tementde. 'J| I^tym. !>«, pref . 8«», triun^^* 

Detru do, dis, si, sum, dere, t?. «. Pon^r 
violemment hors ou dans; d'ou, ; Preci- 
piter, chasser, deioger, et par ^t; avec 
in \ Refomler, ajournei? (Ulegal^iM<mtf^ll 
Etym. De, pref. P et 8», «tifi*>» .A-:f 
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J oois, f^ hAmSa% d'arbres, coupe. 

II Mutilation d'un corps. | Ctym. He- 
sttfL u». 
0, ar«t r^., V. <u Abatire, couper 

(Sparer du tronc)^ et par ext. Mutiler. I 

l>e, pref. 1<», trunco. 
Detmsio, onia, f. Action de pousser vio- 

bofivieni, de jeter daoa. | Btym. Betrudo^ 

suff. to. 
? Detudis, e. Diminu^. | Etym. Detundo. 
Detmn esco, eacia, ui, esoare, v. n. Com- 

meater i ceiaer de se, gonfler, et au fig. 

S'apaiaer, ae calmer. | Etym. De, pr^f. 5^, 

limKSCo. 
DaUOMlo, dia, dare, o. a. Broyer, briaer, 

tfieartrir, froiaaer. | £tym. Dey pref. 8«, 

Dalurbo, ara, r^f., r. a. Renrerser tio- 

lemment, d^Ioger de, et au fi^. Arracher, 

fiira perdre. | fixYM. De, pr^f. 1«, turbo. 
7 Detnrgena, entia, ppr. de DaturgeoOnus.). 

Qui decroft (ni. A m. Qui cease d'etre efifl^) 

(en par], d'un coura d'eau). 
Dtftnrpo, as, ara, v. a. Rendre laid,, d^fi- 

g^urer, et au fig. Souiller, salir. | Etym. 

Dtf, pirtf. 9», turpis, auflF. o. 
7 Devngo, ia, era, r. a. Frotter, oindre (du 

haut en baa). | I^tym. De, pr^f. 1*, 

Uft^O. 

Deniiz, uncia, m. Un douzi^me de moint 

que Tonce, les onze douriAmea de I'once. | 

etym. De, prW. &», uticta. 
Btfu ro, ris, sal, stum, rare, v. a. Br6ler 

entierement, conaumer. {| Bruler (par ie 

froid), iaire p^rir, et par ext Dess^her. I 

I&TYM. De, pr*f. 8°, uro. 
Devs, i, nt. Dieu, diTinit^. jj Dieu (en pari. 

d'un bomme honor^ ou heureux comme 

un dieu). | Etth. ^eo;. 
Oeuteriaa, as, m. Secondaire; sens partic. 

Seeonde cut^. | ^ym. 5cvttpia<. 
Oenterina, a, urn. Secondaire, de deuxidme 

quality. I £^YM. ScuT^ptoc. 
Oeottfronomiimi, ii, n. Deuteronome. 
Daut or, aria, i, v. d. Abuser de. | £tym. 

De, pref. 2«, utor, 
Davagor, aria, ari, v, d, S'ecarter de. | 

6rYM. De, pref. 2«>, vagor. 
Bevastatio, onia, f. D^yaatation. | £tym. 

Devasto, auflF. io, 
Devaatator, oria, m. D^yaatateur. | £tym. 

Devasto, auff. m. or. 
Berasto, as, atom, are, v. a. Rendre 

dtert ce qui ne F^tait pas : D^ vaster; par 

ext. DMruire. | ^h-YM. De pr^ 9», vastus, 

auff. o. 
flerecUo, onis, /: Transport. | Etym. i)«- 

©tf Ao, auff. 10. 
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De^ecto, as, are, o. a. Transporter. | 

Etym. De, pr4f. 1», iwcto. 
Dave ho, bis, xi, ctum, hara, o. a. Trans- 
porter, charrier. I Etym. De, pr6f. 1«, ceAo. 
Devello, ellia, elli (7 ulsi), ulsuin, ellere, 

V, a, Arracher de, ^piler. | Etym. De, 

pr^f. !«, vello, 
Bevelo, as, are, v. a. D^voiJer. | £tym. De, 

prW. 5o, tJ€/o. 
Deveneror, ari, r^g., v. d. {De, prif. 8°): 

V^nirer beaucoup, ou {de, pr^. 9<») : Di- 

toumer par des prierea. 
Deven io, ia, i, turn, ire, v. n. Arriver, se 

rendre dans un lieu (qqf. avec id^e £»to- 

rable, plus souTont d^favorable), et par 

suite : dans un lieu qqf. agr^ble,, plus 

souTt. dana un lieu pemicieux. I Etym. 

De, prif. 3«, venio. 
Devenustatns, a, urn, pp. de Devanusto. 

A qui Ton a enJevi sa beauts, flitri, d^* 

gur^. 
Davenuato, as, are, v. a. Priver de sa 

'beauts ; fl^tnr, d^figurer. | £tym. De, 

pr^f. 5«», vent*sto. 
Deverbero, as, are, v, a. Frapper A ou- 

trance, aasommer de coups. | Etym. De, 

prif. 8*», verbero, 
Deyergentia, », f, Pente, inclinaison. | 

Etym. Devergo, suff. entia, 
Devergo, is, ere, v, n. Incliner, pencher. | 

£tym. De, pr^f. 1% verge. 
Deverro, is, ere, v. a. Enlever en balayant, 

balayer. | 6tym. De, pr^f. Bf, verro. 
Deversito, as, are, v, n., intens. de De- 

▼erto. S'arr^ter. 
Deversitor, oris et Deversor, oris, m. Qui 

loge dana une h6tellerie; hdte. I Etym. 

Deverto, auff. m. or. 
Deversor, aris, ari, i?. d, S'arreter» loger 

en Toyage, deacendre chez qqn.,et par ext. 

Demeurer» r&sider. § Stym. De, iprki. 2®, 

versor. 
Deversoriolum, i, n. Petite hotcilerie. | 

Deversorium, suff. olutn. 
Deversorium, i, n, H6tellerie; logis; asile, 

repaire. || Magaain. | Eiym. Deverto, suff. 

orium, 
Deversorius, a, um. Qui sert k loger. | 

£Itym. Deverto, suff. orius* 
Deverticulum, i, n. Lieu oix le chemin b'^ 

carte, detour, et par ext. Chemin de ser- 

yice. II Lieu situi k c6t^ dune grande 

route oA Ton s'arr^te; d'o6 : Hotellerie, 

auberge, et par ext. Refuge, retraite. || 

Pause (dans le discours). | Etym. Dever- 
to, suff. culum. 
Deverto, tis, ti, sum, tere, ti. a. D^toumer. 

IJS'^Ioigner du chemin (mais pour un mo- 
12. 
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ment, ei non pour en prendre un autre); 
d'oCi : S'^carter de, et au passif ou neutre : 
S^^loigner de la route pour se loger qq. 
part; prendre gite. || Au fig, S'icarter 
(du sujet), feiire une digression. | ^h'YM. 
Dtf, pr^f. 2», verto. 

Deveso or, eris, i, v,d. Dirorer. | Etyu. 
Dfy prif. 8*, vescor. 

Devestio, is, ire, v. a. D^shabiller. | Etym. 
Dtf, pr^f. 5», vestio. 

DeyesUvus, a, um. Nu. | Etym. DevestiOy 
suff. imis* 

DeTexita8,,ati8, f. Pente, inclinaison, pen- 
chant. I Etym. Devexus, suff. tas, 

DeTezns, a, um. Incline, en pente, pencb^; 
au fig. Qui incline, qui decline. || Comp, 
usiti. I Etym. Deoeho. 

DeTictio, onis, /". Victoire, triomphe. | 
^TYM. DevincOy suff. to. 

Devigesco, is, ere, v. n. Commencer A 
perdre sa Tigueur. I ^tym. De^ pr^f. 5®, 
vigesoo, 

Deyin cio, cis, xi, ctum, cire, v. a. Lier, 
attacber (au prop, et au fig.). | Etym. De, 
prif. 8*», vincio, 

Devi nco, ncis, ci> ctum, ncere, v. a. 
Vaincre completement, soumettre, faire 
essuyer une d^faite complete. | Etym. De, 
prif. 8», vinco, 

Devinctio, onis, f. Action de lier. ULien, 
attachement. | £tym. Deoineio, suff. to. 

Devio, as, are, v. n. D^vier. | ^tym. De, 
pref. 2», via. 

DeTirginatio, onit, f. Defloration. | Etym. 
Detnrgino, suff. to. 

Devirgino, as, are, v. a. D^honorer (une 
jeune fille). \\Au passif:Ayoir pasa^ I'age 
de la puberty. | ^tym. De, pr^f. 5®, i?f r^o. 

Devitatio, onis, /l Action d'lriter. | Etym. 
J>^to, suff. to. 

Devito, as, are, v. a. Echapper (en s'eloi- 
gnant), esquiver. 1 £tym. i)e, pr^. 1°, 
vito, 

Devins, a, am. Qui est hors du chemin; 
d'oifii : Lieu ^rt^, ou Personne sortie du 
droit chemin, ^gar^ d^raisonnable. 1 1 Qui 
8*ecarte (du sujet). | Etym. De, pref. 2s 
via, 

Devoco, are, r*g., t>. a. {De, pr^f. 1«, voco) : 
Appeler (soit pour faire descendre, soit 
pour faire sortir) ; d*oCi : Rappeler, inviter, 
et au fig. Faire descendre, ou {de, pr^. 9") : 
Ditoumer (aTec e ou ab); pouBser, con- 
duire k (avec in ou ad). 

Devolo, as, are, v. n. Descendre en Tolant ; 
d'oCi par ext. Descendre rapidem^t, pas- 
ser en courant. | £)tym. De, pi*^. 1», volo. 

BeYol vo, Yis, Ti, at«m, Tare, v. a. {De, 
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pref. 1*, volvo) : Rouler de haut en baa; 
d'ou : Pr^piter, et au fig. {de, pr^. 8°) : 
D^rouler. || Couper et faire tomber. 

Devomo, is, ere, v. a. Voniir. f £tym. De^ 
pr^f. Is vomo. 

Devorabilis, e. Qu'on peut d^Torer, qui 
peut etre d^Tonfe. | Etym. Detoro, suff. 
bilis. 

Devoratio, onis, f. Action d'engloutir, de 
d^vorer. | £tym. Devoro, suff. to. 

Devorator, oris, m. Celui qui d^vcre. fl 
£tym. Devoro, suff. m. or, 

Devoratorius, a, um. Qui sert i d^roror; 
qui detruit. | £)tym. Devoro, suff. oriu$. 

Deyoratriz, icis, f. Celie qui d^truii. | 
Etym. Devoro, suff. rix. 

DoYoro, are, rAg., v. a. {De, pr^. 1°, voro): 
Avaler. i i (De, pr^f. 8°) : Avaler enti^re- 
ment, d^vorer, engloutir, manger, et par 
ext. Ditruire, faire disparattre. || Manger 
(les mots), les mal prononoer ; manger un 
nom, Toublier. || D^vorer im affront, le 
supporter sans rien dire. 

DsYorsorium, DeYorto, etc Voy. OeYer- 
sorinm, etc. 

DeYotamentum, i, n. Malediction. 1 Etym. 
Devoto, suff. mentum. 

DeYotatio, onis, f. Malediction, anath^me. 
I Etym. Devoto, suff. to. 

DeYOte, adv. D^Totement. | £tym. Deco- 
tus, suff. e. 

DeYOtio, onis, f. Action de se d^Touer, de- 
vouement. || Priere ou iniprecation, sorti- 
lege. II DeTotion, piete. I Etym. Devoveo, 
suff. to. 

DeYOto, as, are, v. a., intens. de DeYOYOO. 
Vouer, devouer. || Ensorceler. || In\oquer 
les dieux. 

DeYOtor, oris, m. et DeYOtrix, icis, f. Ce- 
lui, celle ,qui fait des imprecations, qui 
maudit. | Etym. Devoveo, suff. or et rix* 

DoYO Yeo, Yes, Yi, tum, Yere, v. a. Vouer, 
consacrer (de telle maniere que la chose 
consacree soit completement mise A la 
discretion d'kutrui, et cela sane reserxe). || 
Vouer aux dieux infemaux (un coupable) 
pour quMls le punissent; maudire. jjSou- 
mettre A des enchantements. | £1tym. De, 
pref. 8s voveo. 

Deztans, antis, m. Dix douziemee d*un en- 
tier qcq. | Etym.AEK, idee du nombredix. 

Dexter, era, erum ou mieux tra, train. 
Qui est A droite, droit, et au fig. Oppor- 
tun, propice, heureux,(au point de Tue 
des Grecs). || Adroit. | Etym. ae^itepoc. 

Dextera et Daxtra, », f. (s.-ent. truMUs)* 
Main droite. || La main droite (comfl^ 
signe d'amitie, de fideUte), ou Bras (conune 
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Agne de force et de protection). || Dextera 

(s.-ent. pars). Le c6t6 droit. ] firvM. AES, 

id^ de droite. 
Deztere ou Deztre, €uiv. Adroitement. || 

Cotnp. usit^. I Etym. Dexter ^ suflF. e. 
Dezterior, us, comp. de Dexter. Qui est 

plus A droite. 
Dexteritas, atis, f. Dext^rit^, adresse, ha- 

biiet^. II Prosp&rit^. | Etym. Dexter y suff. 

tas. 
Deztimns, a, nm, 5t«p. de Dexter. Qui est 

Je plus i droite. 
DeztralOf is, n. Bracelet (du bras droit). | 

Stym. Dextra, suff. ale, 
Dextraliolum, i, n. Petit bracelet. | Etym. 

DextralCj suff. o/um. 
Bextralis, is, f, Hache, doloire. | £tym. 

Dextra, suff. alts, 
D«xtratio, onis, f. Action de touruer de 

gauche k droite. | tr[\u,Dextra, suff. alio. 
Daxtrocherium , ii, n. Bracelet (pour le 

bras droit). | fh-YM. Dextra, -/eipr suff. 

turn. 
Dextroranm, Dextrorsus et Dextroversum, 

adv. A droite, Ters le c6t^ droit. | £tym. 

DextrOt suff. orsum, arsaSt versum. 
Di, panic, ins^. Vpy. Dis. 
Dia, a, /*. D^esse. | Etym. Dius. 
Diabasis, is, f. Passage. | Ctym. 8t(iea(Ttc. 
Diabathra, orum, n.p/.Pantoufles, sandales 

A Tusage des femmes. | £>rYM. fiid^Bpov. 
Diabathrarius, ii, m. Cordonnier J| £tym. 

Diahathra, suff. an'u^. 
Diabetes, as, m. Siphon. | £2tym. Sia^irnri;. 
. Diabole, es, /: Diabole (fig. de rhct.). | 

fcvM. Bia^Xi^. 
Diabolicns, a, um. Diaboliquc, du diable. | 

firYM. 5ta6o>.ix6;. 
Diabolos, i, m. Le diable, le d^mon. | I^ym. 

8id6o>oc. 
Diacatochia, a, /l Detention. | £tym. Sta- 

Diacatochus, i, m, Detenteur. U Etym. 8ta- 

t Diacherale, is, »t. Sorte de colly re. 

Diacheton. Voy. Dipsacos. 

Diachylon, n., ind^l. Diachylon. | Etym. 

Diachyton, i, n. Vin fait avec des raisins 

sees. I 6tym. ^toC^vrov. 
Diacnns, pour Diaconus ; Diaoo, Diacon, 

onis. M^me sens que Diaconus. 
Diacodion, ii, n. Diacode, m^icament fait 

avec des tStes de paYots. | Etym. Sta 

XCddlSv. 

Di^olea, a, f. Voy. Ghamamelon. 
Diaconatas, ds, m. Diaconai. | Btym. Dto- 
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Diaconioas, a, um. Relatif au diaoonat, au 
service de Tfiglise. | Etym. 8i«xovix6c. 

Diaconissa, a, f^tn. de Diaconus. Diaco- 
nesse. 

Diaconium, ii, n. Diaconat. | Etym. Diaeo- 
nM5, suff. mm. 

Diaconus, i, m. Diacre. | Etym. Sidxovoc. 

Diacope, es, /l Tm^se (t. de gram.). | I&tym. 

SiaxOTCIQ. 

Diacopus, i ou Diacopos, i, m. Br^he faite 

k une digue pour faire un canal. | £rvM. 

8idxoico;. 
Diacrommyon, i, n. Oignon. | Etym. Stdl, 

xp6(i|iuov. 
Diadema, atis, n. Diad^me. | Etym. SidStipiat. 
Diademalis, e. Relatif au diad^me. ffi £h*YM. 

Diadema, suff. a/w. 
Diadematus, a, um. Qui porte un diad^me. 

I ^YM. Diadema, suff. mus. 
Diadochos, i, m. Pierre pr^ieuse semblable 

au b^ryl. | Etym. 8ia6o-/oc. 
Diadota, a, m. Celui qui distribue. | ^ym. 

Diadumenus, a, um. F02/. Diadematus. | 

Etym. 8iaSou|uvoc. 
Diaresis, is, f, Di^r^ (fig. de gram.). | 

Etym. Staipeai?. 
Diata, a, f. R%ime present, di^te.j] Salle 

A manger sur les cdt^s de Vatrium et 

donnant ordint. sur les jardins). || Cabine 

de navire. 6tym. hiwxa, 
Diatarcha, a ou Diatarchus, i, m. Die- 

tarque, chef du service d*un appartement. 

I Etym. SiaiTdp^TX) Siahap'/o;. 
Diatarius, ii, m. Esclave charg^ du service 

de la salle k manger; di^taire. | £tym. 

Diceta, suff. arius. 
Diateta, a, m. Juge, arbitre. | Etym. 8tai- 

Diatetica, a ou Diatetice, es, f. Dihi^ 
tique, science qui gu^rit par les medica- 
ments, le regime : M^ecine, oppos. A cbi- 
rurgie. | Etym. SiaixriTix^. 

Diateticus, a, um. Qui conceme la diit^ 
tique. II Subst. m. M^ecin (oppos. A chi- 
rurgien). | ^tym. 6iaiTT,Tix6;. 

Diatula, a, f. Petit corps de logis, petite 
salle A manger. | £tym. Diceta, suff. 
ula. 

Diaglauc ion ou ium, ii, n. Collyre fait avec 
la plante appel^ glawnum. | fh'YM. 8ia- 
7>atuxtov. 

Diagonalis, e, Diagonicus, a, um, Diago> 
nios, on.. Diagonal, qui va d*un angle A 
Tautre. | Etym. SiaYuvioc. 

Diagrramma, atis, n. Figure, representation. 
U Echelle des tons, f 6tym. 8tdYpot(i|iat. 

T Diagrydion, ii, n. Sue de scammonde. | 
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Etym. Ex grccco 5axpu6iov ccrrruptum 
videtur. 

1 Dialectica, se et Dialectice, es, f. Dia- 
lectique, art de raisonner. | Etym. 6i«),ex- 

TIXIQ. 

2 Dialectica, orum. n.pt. Recherches dialec- 
tiques. 

Dialectice, adv,^ D'apr^s les regies de la 

dialectique. || Etym. DialecticuSj suff. e, 
D\alecticus, a, urn. Rclatif A la dialectique. 

II Subst. tn, Dialecticieii. | Etym. 8ia>.ex- 

Ttxo;. 
Dialectos, i et Dialectus, i, /*. Dialecte, 

langage propre A une contr^e. | ^tym. 

GidXexTo;. 
Dialepidos, f., indecl. Medicament fait avec 

de la limaille de cuivre. ||| fiTYM. Jia>x7it8o;. 
Dialeucos, on. MeI6 do blanc. | Etym. Sia- 

).Euxo;. 
Dialibanum, i, n. Medicament fait avec de 

I'encens. | Etym. 5ia Xi6dvou. 
Dialion, ii, n. Heliotrope, plante. l|j ^tym. 

6ir//i6a>, 6ia)iov. 

1 Dialis, e. De Jupiter. | Etym. Aio;, ou plu- 
tot dius, suff. alts, 

2 Dialis, e. D'un jour. || I)u jour^ de Tair. [|| 
£tym. Diesy suff. alts, 

Dialogista, a9, m. Habile A discuter, logi- 

cien. I Etym. 6ta>oYiaTTi;. 
Dialogus, i, ni. Dialogue, entretien. | Etym. 

6id).oYo;. 
Dialysis, is, f. separation (t. de rhet.). | 

^YM. 8ii>u<xic. 
Dialyton, i, n. Toy. Asyndeton. 
Diamastigosis, is, f. Flagellation. | Etym. 

Diameliton, i, n. Medicament fait avec du 
miel. I fiTYM. Sii {ieXito;. 

1 Diametros, i, f. Diametre. (i Ce qui 
manque pour que la mesure soit com- 
plete; d'oii : Perte. f Etym. 6id{ieTpo«. 

2 Diametros, on. Diametral. | £}tym. 8id- 
|«Tpo;. 

Diamicton, i, n. Murdlle remplie de moel- 
Ions au milieu. | Etym. Sid |j.ixT(tfv. 

Diamoron, i, n. Sirop de mures sauvages. | 
th'YM. 6id (lopciiv. 

Diana, a9, f. Diane. jjLa lune. || La chasse. 
I fiTYM. Rac. Diy div, din, AIF, id^e de 
jour, de divinite, d'ou Aioc, dix>us, dins, 
suff. anus, 

Dianaria [radLc). Armoise, piante. 

Dianium, ii, n. Lieu consacre d Diane. | 
Etym. Diana j suflF. ium. 

Dianome, es, /]. Distribution d'argent (A des 
' ':'' /. I; Etym. Jtavojjn^. 

Diapanton, adv. En tout. | £>rTM. Sid 

ICdvTtDV. 
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Diapasma, atit, n. Poudre o^orante. | 

Stym. 6id:ra<T(xa. 
Diapason, indecl. Octave (t. de musiqur). 

I; Etym. Sid izantav (yopSwv). 
Diapente, adv. Quinte (t. de musique).'! 

fiTYM. Sid neVce. 
Diaphonia, se, f, Discordaaoe, dissonance. | 

£tym. Sia^tDvia. 
Diaphoresis, is, f, Diaphorcse, ^ transpira- 
tion, et par ext. Defaillance. | Etym. 8ta- 

96py)<Ti;. ] 

Diaphoreticns, a, nm. Diaphoretiquc. | 

Etym. Sia^oprjuxo;. 
Diaphragma, atis, n. Le diaphragnne. | 

Stym. Sid^paYjJia. 
Diapsalma, atis, n. Pause dans le chant. | 

fiTYM. Sidi|;a>{xa. 
Diapsoricum, i, n. Remede contre la gale. 

II Sorte de collyre.| Ety'M. Sid ^l^coptxuv. 
Diarium, ii, n. Ration de chaque jour. || 

Relation jour par jour. | Etym. 2>iV5, aufT. 

avium, 
Diarrhodon, n., indecl. Medicament prepare 

avec des roses. | Etym. 5idd^ov. 
Diarrhcna, », f Diarrhee. | Etym. ^d^^ia. 
Dias. Voij. Dyas. 
Diaschisma, atis, n. M. d m. Fragment : 

Moitie de diese. % Etym. Sidtrxiviia. 
Diasmyrnes, indecl., et Diasmyrnum, t, n. 

Medicament prepare avec de la rayrrhe. | 

Etym. Sid ajiuprri;. 
Diaspermaton, i, n. Medicament prepare 

avec des graincs. % 6tym. Std oicEpfidTcov. 
Diastema, atis, n, Intervalle, distance, 

ecart. II Interralle (t. de musique), | ^tym. 

6:d<xT>r){jLa. 
Diastema ticns, a, um. Module (qui par- 
court des intervalles de musique). |£tym. 

Sia(rry){AftTtx6c. 
Diastole, es, f. Division, signe pour sepa- 

rer les mots. || Diastole, allongement d'une 

syllabe breve. || Determination du senad'un 

nom par une epithete. | Etym. SiaerroXiQ. 
Diastylos, on. Aux colonnes espacees. I 

Etym. Sidorv).©;. 
Diasyrmos, i, m. Dechirement, denigre- 

ment, ironie (t. de rhet.). | Etym. Sia- 

<jvp|i6?. 
Diasjrrtice, adv. Ironiquement. | Etym. 

Diasyi'tieus, sufF, e. 
Diasyrticas, a, um. Ironique. |6tym. gw- 

(Tvpnxoc. 
Diatessaron, n., indecl. Interralle de quarte 

(t. de mu8.). I Etym, Siare^adp^v (^o^wv). 
Diathesis, is, f. Maladie (des yeux). | ^ym. 

SidQtat;* 
Diathyra, orum, n. pL Perisijrlas aTance«, 

balustrade, I EanrM-.&dOypov. vy 
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Biathn, adv, Dc jour en jour. | ^tym. Dies, 

suff. atim. 
Diatonia, comme Diatonum, neut, de 

Diatonus. 
Dzatonicus, a, um. Diatonique, qui precede 

en parcourant successivement tous les 

tons. I ^YU. SiaTOvtxo;. 
Diatonus, a, um. Tendu, transversal. i| 

Subst, n. Harmonic diatonique (k sons 

pfeins). I fixYM. iidxovo;. 
Diatretarius, ii, m. Toumeur. | Etym. 
• IHatreta, suff. arius, 
Diatretus, a, um. Toum^, fait au tour. || 

W. pi. Vases faits au tour, d'un travail 

prdcieux. | firYM. fiidxpTrro;. 
Diatriba, ab, f. Ecole, secte. || Entretien, dis- 
cussion. I £Itym. SiaTpi6io. 
lHatrit«BU8, a, um. De trois jours, qui dure 

trqis jours ou revient tous les trois jours. 

I Etym. SiatpiTaTo;. 
Biatritus, i, /. Fievre qui revient tous les 

trois jours; fievre tierce. | Etym. 8id- 

TplTOC- 

Diatyposis, is, f. Description oratoire. | 

Diaula, se, /*. Voy, Nepeta. 

Dia^os, i, m. Double stade, double course. 

I^TYM. 8(avXo<. 
Diazylon, i, n. Diaxylon, plante. | Etym. 

Sid^Xov. 
Diaseugmenon, i, n. Disjonction (t. de rhet.). 

I Etym. 5(eCe\rf(jivov (s.-ent. d^ia)[ia, pro- 
position distincte). 
Diazeuzis, is, f. Memo sens que Diazeug- 

menon. | Etym. SidCeu^K* 
Diazoma, atis, n. Ceinture, cercle de gra- 

dlns, pourtour. |Etym. 6idCa>(Mt* 
TDibalo, as, are, v. a. Dire des niaiseries k 

tort et a travcrs. || Manger sa fortune en 

sottises ou sottement. % Etym. Dis, pr^f. 

2«», halo. 
Bibaphus, a, um. Teint deux fois. || Subst, 

f. Kobe de poui^pre. Etym. Siga^o;. 
Dibrachys {pes). Dibraque, pied de deux 

breves (*"). | Etym. 2i^paxu;. 
Dibuccino, as, are, r. a. R^pandre de tous 

les cot^s. I Etym. i)*s, pref. 2°, buccino. 
Dica, », f. Action judiciaire, proces. | Etym. 

Dicabula ou Dicibula, orum, n. pi. Contes 
pu^rits. I^TYM. Dico, sulT. bulum. 

Dicacitas, atis, f. Causticity, esprit piquant, 
railleur (provient surtout de sentiments 
hostilesj.lfiTYM. DicaXt suff. tas. 

Dieacule, adv, D'une maniere plaisante 
et surtout caustique. | Etym. DicaculuSf 

Sicacalitf, a, um. Un peu bavard.H Assez 
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caustique, piquant. | ^tym. Dicax, euff. 

ulus. 
Dicaeologia, se, f. Justification (t. de rh^t.). 

I Etym. SixaioXoYia. 
Dicatio, onis, f. Declaration pour ctre re- 

connu citoyen d'une ville. || Titre honori- 

fique ; Excellence. | fixYM. Bico 1, suff. 

io. 
Dicaz, acis. Qui aime k parlcr (pour se 

moquer); railleur, plaisant, caustique. || 

Comp. et Sup. usit^s. IJEtym. Bico 2, 

suff. ax. 
Dicdum, Dicedum etDice, Dicebo ct Dicem, 

formes arch, pour Die, Dicam. 
Dichalcon, i, n. Dichalque, quart d'obole. | 

Etym. fii-/a).xov. 
? Dichomenion, ii, rt. Pivoine, plante. | 

Etym. fiixoiirivCa. 
Dichoneutus, a, um. Fondu en deux fois : 

Falsifi^ (en pari, de la monnaie). |Etym. 

Si;, ^(wveuTo;. 
Dichoreus, i, wi. Dichor^, pied compost 

de deux trochdes. [|I Etym. 6i;, yti^v.^'^. 
Dichotomos, on. Coupe en deux (lune dont 

on ne voit que la moitie). % Etym. Si^o- 

Dichronus, a, um. Qui a deux quantitds, 

voyelle longue ou bi*^ve, commune. | 

Etym. 6i-/povo;. 
Dicibilis, e. Qu'on peut dire. I Etym. Dico, 

suff. bilis. 
Dicibula. Toy. Dicabula. 
Dicimonium, ii, n. Manie de parler. | Etym. 

Bico 2, suff. unoniwm. 
Dicis causa ou gratia. Pour la forme. || 

D'apres I'equit^. || Suivant le rite. | Etym. 

5ixTi. 

1 Dice, are, reg., r. a. Faire connaltre, 
publier. || D6dier, consacrer (A une divi- 
nity) pour laquelle res dicata devient la 
propriety, la chose. | Etym. AlK, id6e de 
montrer, ou c?a, da^ (zd. rfa), id^ de 
savoir, d'avoir connaissance de. 

2 Di CO, cis, zi, ctum, cere, r. a. Dire, 
affirmer; designer un objet qui a d6j4 un 
nom par un nouveau terme qui fasse res- 
sortir un de ses attributs (s'emploie de 
preference quand ce terme nouveau est un 
adjectif, tandis que voco s'emploie de pre- 
ference quand ce terme est un nom). || 
Dire, prononcer. || Dire, faii-e connaltre 
par la parole (par exemple : Dieter des con- 
ditions, assigner un jour). || Diixi, reciter, 
parler en public, plaider, et dans ce sens 
il signifie presque toujours : Exprimer et 
exposer les id^s fvcc ordre; prononcer 
un discourB fait avec art, et alors il est 
souvent pris absolument. C'est par ces 
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nuances qu'il differe de fari, avoir la fa- 
cult^ d'^mettre des sons, et de loqui 
(I'oppos. de tacere)y exprimer ses id^es, 
mais dans des entretiens familiers. ||Dire 
(de fairc une chose), c.-A-d. Ordonner, 
avertir, notifier. | Etym. UUtaj pour 6ei- 
xvupit. MSme rac. que dico 1. 

Dicondyli, orum, m. pi. Dolgts reunis par 
une membrane. | fixYM. 5ix6vSv»>o;. 

Dicrota, », f. et Dicrotum, i, n. Navire k 
deux rangs de rames. I £Itym. SixpoToc 
(8txpoToi xcoTiai, double rang de rames). 

Dictabolarium, ii, n. Sarcasme, brocard. | 
Etym. IHctaj pdXXio, suff. arium, 

T Dictamum, ? Dictamus et Dictamnum, i, n.. 
Dictamnus, i, f, Dictame, plante. | ^ym. 

StXTttfJlVOV. 

Dictata, omm, n. pL, part, p, de Dicto. 
Choses dicttes; dict&e, formules, et par 
ext. Instructions, ordres. 

Dictatio, onis, f. Action de dieter, dict^. | 
6tym. Dicto, suff. io. 

Dictatiuncula, », f. Courte dict^. | £>rYM. 
DictatiOf suff. cula. 

Dictator, oris, m. Dictateur; par ext. Ai^ 
bitre souverain. || Gin^ral en chef. I| Celui 
qui dicte^auteur. | Etym. Dtcfo, suff. m.or. 

Dictatorius, a, um. De dictateur, dictato- 
rial. I ^tym. Dictator f suff. ius, 

Dictatriz, icis, f. Souverainc absolue. | 
fixYM. Dicto J suff. rix. 

Dictatura, se, f. Dictature. |1 Action de die- 
ter. I ^TYM. Dicto, suff. ura. 

Dicterium, ii, n. Bon mot, mot piquant, 
sarcasme (qui suppose non seulement de 
Tesprit naturel, mais une certaine Educa- 
tion litt^raire dans la personne qui lance 
ce bon mot). | £Itym. ^etxtifiptov. 

Dictio, onis, /*. Action ou manicre de dire 
et tout ce qui y a rapport : Conversation, 

• expression, reponse, sentence, condamna- 
tion, qqf. Forme d'un mot. | 6tym. Dico, 

suff. 10. 

Dictiosos, a, um. Qui plaisante ou raille 
bien et sou vent, satirique. | Etym. Dic- 
tum, suff. osus. 

Dictito, are, r^., n. t?., fr^g, de Dico 2. Dire 
avec force ou fr^uemment. || Avoir I'habi- 
tude de parler k haute voix, en public, 
exercer la profession d'avocat. 

Dicto, are, r^., r. a., intens. de Dico 2. 
Dire sou ven 1. 1| Dieter (prononcer i haute 
Toix et lentement, en la ripEtant, une 
phrase ou une serie de phrases afin qu'on 
puisse r^rire). || Dieter (des ordres); d*o& : 
Prescrire. 

Dictor, oris, m, Celui qui dit, orateur. | 
£tym. Dico, suff. m. or. 
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Dictnxn, i, n., part. p. de Dice. Chose ' 
dite, mot : bon mot. saillie. || Ordrei sen- 
tence, promesse verbalc; rart. Po^e. || 
Dicto audientetn esse dit plus que ob^ 
dire : c'est Tob^issance passive et aveugle, 
c'est obMr A la parole sans reflexion, sans 
se permettre de contr61er I'ordre donn^ 

Dicturio, is, ire, v, a. et n. Avoir envie, 
Eprouver le bcsoin de parler. | 6tym. 
Dico, suff. urio, 

T Dictus, iis, m. Bon mot. | £^^YM. Dico, 
us, us, 

Didascalice, es, f, Le genre didactique. | 
fiTYM. 2iSa<TxaXixiQ. 

Didascalicus, a, urn. Relatif k rinstruo- 
tion, au genre didactique. | CItym. fit^otf^ 
xacXix6c. 

Di do, dis, didi, ditom, dere, r. a, lU- 
pandre, distribuer, ri&partir. | Ettk, 
Dis, pr6f. 2<>, do, 

Didoros, i, m. De deux palmes. | Ettm. 
Stc, 2(i&pov. 

Didrachma, atis, n., Didrachma, as, f, et 
Didrachmon, i, n. Didrachme, double 
drachme. | ^ym. SC2pa;((&ov. 

Didu CO, cis, xi, ctum, cere, v, a, Diviser 
en plusieurs parties, sEparer, disperser, 
subdiviser.ll D6sunir, dHruire.|| Tranchep. 
II SEparer par la prononciation. || Diducere 
(en pari, d'une arm^) : c*est la Diviser 
en deux ou plusieurs parties, pour torn- 
ber de plusieurs cdtEs sur Tennemi; tan- 
dis que deducere c'est Etendre le front de 
bataille, diminuer la profondeur des 
rangs, mais cependant de manicre que le 
front de bataille soit continu. | Etyu. 
Dis, prif. 1*» et 2«*, duco, 

Didnctio, onis, f. Separation. || fitendne (de 
la respiration) d'une inspiration k une ex- 
piration. I £Itym. Diduco, suff. io, 

Diductus, a, um, pp. de Diduco. 

Diechidnon, i, n. Thiriaque. | ^tym. 8td^ 
4xi8vci5v. [crastinus, 

Diecrastini, adv, Demain.| £ttu. Dtes, 

Diecula, se, f, ,Un petit jour, le court dMai 
d'un jour. | Etym. Dies, suff. cula. 

Diepristine ou Diepristini, adv. La veille. 
I Etym. Dies, pristinus, 

Diequarte, Diequarti, Diequarto, adv. Le 
quatri^me jour (avant ou apres) : II j » 
Quatre jours, ou Dans quatre jours. | 
Etym. Dies, quartus. 

Diequinte, Diequinti, adv. Le cinqui^me 
jour (avant ou apr^). II y a cinq jeor8» 
ou Dans cinq jours. | Etym. Dies, Qtnifr- J 
tus, . .1\'[ 

? Dierecta, Dierecte, adv. Aa diaUel sa 
^bet! I Etym. Dierectus* . aul 
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IKerectoBi a;fiua* Rompu, ^tendu en Tair, 
digne d^etre rampu, pendu, pendard. | 
Etyh. eidLp^)(Toc. 
Di«s, ei, tn, Jour« luxni^, air; par ezt. 
Ctiioat, ciely temperature. || Jour ciTil (de 
Biiiiult A minuit^.H Jour (oppos. i la nuit). 
JiJour, espaee de Trngt-quaire heures, 
joum^ de marche. || Jour fix^, jour (de 
]» Dass«nce, d'un dv^nemfflit m4morabk), 
emploi de la joum^. H Le Jour (person- 
Bifi^. H Dies, et, f. Temps ind^termini, 
dur^, la progression des moments, la 
kmgueur du temps. | £ttm. Aio;. Rac. 
AIF, idfe de jour, d'^clai. 
T DiMcit, t>. impers, Le jour point, c(»n- 

aenee. | Etym. Dies, suff. sco» 
Vmos, is, /l Quart de ton ou demi-ton, en 
musique, diese (dans le syst^me de Pytha- 
gore).C ^YM. 6ce<nc. 
DiespHer, tris, nt. Le p6re du jour, Jupi- 
ter. | Etym. DieSfPcaer, 
Dieseugmenon, i, n. Voy. Diazeugme- 

Aon. 
IKJEunatio, onif , f> Action de repandre, de 
diTuiguer, de diffamer. | £Ityh. Diffamo, 
maS. to. 
Diffamia, 0, f. Perte de la reputation (par 
les bruits que d'autres ont r^pandus). | 
foYM. Dis, pr^f. 2o, /hma, suff. ia. 
DilEuno, are, rig,, v, a. R^pandre des 
bruHs de tous cdt^s. ||Difiamer, temir la 
Imputation. | Etym. DiSj pr^f. 2°, /"ama. 
Diffareatio, onis, /^. Dissolution solennelle 
du mariage appeI6 eonfarreatio. % ^tym. 
Dis, pr^f. I", farretttio. 
Dilferens, entia, ppr, de Differo. Different. 

]| Subst. n. Difference. 
Differenter, adv, Differemmeni. | Etym. 

Differens, suflf. ter. 
Differentia, «, /*. Difference. | ^tym. 2>t/- 

f<?ro, suff. entia, 
Differitas, atis, f. Difference. | ^tym. Dif- 
fero, suff. tas» 
Di ffero, fliBrs, stuli, latum, fferre, v, a, 
{Dis, pref. 2», fero) : Porter de c6tes dif- 
lerents; d'oCi : Separer, disperser; re- 
pandre, dirulguar; mettre en pieces. || 
(Dis, pref. lo) : Porter k un autre endroit, 
transplanter. || Remettre i un temps inde- 
termine une chose qui peut ne pas etre 
fute ( tandis que prcferre signiffe remettre 
i un autre moment une chose qui se fera 
plus tard); differer par ennui. || F. n. 
Differer, etre different, se distinguer. 
DiffirtBS, a, um,'pp. de Differcio. 
Difflbolo, as, are, o. a. Degrafer. i Etym. 

Dis, pret 3"t fibulo. 
Diffidle* cuiv. DifBcilsment. \\ €omp. J)iffi- 
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dlios, Sup, DifflcUlime. | Etym. Di^ci- 
lis, suff. €. 

Diiflcilis, e. DifiScile, penible, laborieuz. || 
Difficile, dur, exigeant, morose, peu trai- 
table. I ^TYM. Dis, pref. 3», facilis, 

Dilficiliter, adv, Voy. Dilfioulter. 

Diiflcul. Voy, Dilficilis. | £tym. Dis, 
pref. 3«, facuL 

DUficnltas, atis, f Difficulte, embarras, 
besoin. || Difficulte, peine, fatigue. H Exi- 
gence, caractei-e morose, diflScile. I^tym. 
Di/fictU, suff. tCLS. 

Difficulter, adv. DifBcilement. \\Comp. Dil- 
ficilius, Sup. Dilflcillime. | Etym. Diffl- 
cul, suff. ter. 

Diifldenter, adv. Ayec defiance, avec crainte. 
II Comp. usite. | Etym. Diffldo, suff. ter. 

Diifidentia, m, f. Manque de confiance, de- 
fiance. % fiTYM. Di/fido, suff. entia. 

Diffidi, parf. de Dilfindo. 

Diffl do, dis, sos sum, dere, v. n. Ne pas 
se fier, se defier, perdre confiance, se de- 
courager. | Etym. Dis, pref. S**, fido. 

Dilfi ndo, ndis, di, ssum, ndere, v. a. 
Fendre, diriser en deux ou plusieurs par- 
ties : partager. || Au fig. Separer, se 
frayer (un passage). || Couper (le jour par 
un somme), se reposer, et par ext. Ajour- 
ner une affaire. I Etym. Dis, pref. !• et 
2% findo. 

Dilfingo, is, ere, v. a. Refaire, renouveler, 
transformer. % Etym. Dis, pref. 1", fingo, 

Dilfissio, onis, f. Prorogation, ajournement. 
Voy. Difflndo. | £tym. Diffindo, suff. to. 

Diiflteor, eris, v. d. Refuser d*avouer, dis- 
convenir. m firYM. Dis, pref. 3», fateor. 

Difflatus, lis, m. Souffle oppose. I ^tym. 
Difflo, suff. us, us. 

Diffletus, a, um, pp. de Tinus. Diffleo. 
Pleure. 

Dilflo, are, reg., v. a. Souffler, disperser 
de differents cdtes (en soufflant). | Etym. 
Dis, pref. 2°, flo. 

Diiflu 0, is, zi, zum, ere, v. n. Ck>uler dans 
tous les sens, se repandre de tous c6tes; 
par ext. Se fondre, decroitre, se perdre, 
disparaitre, deperir. || Dis ajoute au fig. 
une idee ethique defarorable : Tomber poup 
ainsi dire en lambeaux, comme ce qui est 
pourri; diffluere se ditbien d'un homme 
enerve par le luxe et effemine. | £tym. 
Dis, pref. 2», fluo. 

Dilfluus, a, am. Qui se repand de differents 
cdtes. I tn\u. Di/ftuo, suff. utcs. 

DiffluYio, as, are, v. a. Partager, fendre 
en deux. | Etym. Dis, pref. !<>, /luvius. 

Dilfluzio, onis, f. Ecoulement, flux. I Etym. 
Diffluo, suff. io. 
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? Diffors, ortis, f. Refutation, | Etym. Dif- 

fero, 
Diifractus, pp. de 
Diifr ingo, ingis, egi, actum, ingere, t?. a. 

Briser en deux ou plusieurs morceaux^ 

rompre. | 6tym. 2)w, pr6f. 1«» et2«, frango. 

Oiihigio, is, i, ere, v. n. Fuir de tous 

cot^s, en ddsordre. m Etym. Dis, pr^f. 2°, 

Diflfngium, ii, n. Fuiie de tous c6t6s, dis- 
persion (seult. au plur.). IEtym. Diffu>- 
gio, suflF. ium, 

Dilfulguro, as, are, v. n. Faire ^tinceler 
de toutes parts. % Etym. DiSy pr6f. 2«, 
fulguro. 

DiffUlmino, as, are, v. a. Disperser par la 
Ibudre. Q Etym. D«, prif. 2°, fulmino* 

Diflfnxnigo, as, are, v. a. Fumiger de dif- 
f^rents c^t^s. I^tym. DiSj prif. 2«, fu- 
migo, 

Diffundito, as, are, v, a. R^pandre de dif- 
f^rents cdt^ (au fig.). | Etym. DiSy pr^f. 2°, 
fundito. 

DiSa ndo, ndis, di, sum, ndere, v, a, 
Ripandre d'un endroit dans un autre, 
transvaser; ou Repandre de ,tous cot^s, 
^tendre en sens diff^rents; par ext. Di- 
later, ^panouir.l Etym. DiSf pr^f. 1° et 2°, 
fundo. 

Diffuse, adv. Arec ^tendue. || Au loin. || 
Comp, usit^. n Etym. Diffusus, suflF, e, 

Diffusilis, e. Expansible. >| Etym. DiffUndo, 
suflF. His. 

Difftisio, onis, f. Action de repandre ou de 
se repandre de tous c6t^; au fig. Dila- 
tation, 6panouissement. | ^tym. Diffun- 
dOj sufif. to. 

Diffusor, oris, m. Celui qui iransvase. | 
Etym. DiffundOy suff. m. or. 

Diffusus, a, urn, pp. de Diffimdo. 

Digamia, se, f. Bigamie, second manage. | 
Etym. SiYsitta. 

Digamma, n., ind^l., Digammon, i, n., 
et Digammos, i, f. Digamma (lettre de 
I'alphabet Clique). | Etym. 8tYa(t{Aa, Si- 
Ya[JL{jiov. 

Digamus, i, m. Bigame, qui prend deux 
femmes. | £tym. diyaiJioc. 

Digeries, ei, /*. Arrangement, disposition. 
II Digestion. ||i ^ym. Digero, suff. Us. 

Dige ro, ris, ssi, stum, rere, v. a. {DiSy 
pr^. 2«, gero) : Porter ^4 et U, distribuer 
de tous c6tes (comme la nourriture dans 
tous les membres) ; et de ce sens est yenu 
celui de : Dig6rer, faire aboutir, arriyer k 
maturity (pour la vigne et les plantes). || 
R^soudre, dissoudre, affaibUr. || De Tid^ 
de distribution d^coule celle de : Mettre en 
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ordre, distribuer un tout en see parties, 
exposer en detail. f| (i)is, prtf. !•) :Tran*- 
planter, repiquer. 

Digesta, orum, n. pl.y part. p. de Digero. 
Digeste, (nom donn^ par les anciens jiiris- 
consultes k Icurs ouvrages). ||La Bible. 

Digestibilis, e. Digestible. || Digestif. | 
Etym. JHgei'Oy suflf. hilis. 

Digestim, adc. Ayec ordre. IH £h'YM. Dige- 
rOy suflF. im. 

Digestio, onis, f. Action de ranger pat^ 
ordre, classement. || Digestion. || Distribu- 
tion (t. de rhdt.). | Stym. DigerOy sufT. io. 

Digestivus, a, um. Digestif. | Etym. IH^ 
gerOy suflF. ivus. 

Digestorius, a, um. Qui sert i la digestion, 
digestif. II R^lutif. | ^Itym. Digero, boSL 
orius. 

1 Digestus, a, um, pp. de Digero. 

2 Digestus, iis, m. Distribution, admimdtra^ 
tion. II Digestion. £tym. Digero y sufiF. 
uSy us. 

? Digitabulum, i, n. Doigtier, gant. | Etym. 

DigituSy suff. bulum. 
Digitale, is, n. MSme sens. | Etym. Digi- 

iusy suff. ale. 
Digitalis, e. Relatif au doigt, digital, groe 

comme le doigt. | Etym. Digitus, suff. 

alis. 
Digitatos, a, um. Fissip^e (en paH. des 

oiseaux). | I^ym. Digitus, suff. attts, 
Digitellum, i, n. La grande joubarbe. piante. 

IEtym. Digitus, suff. ellum. 
Digiti, orum. Dactyles, pr^tres de Cyb^e. 
Digitulus, i, m. Petit doigt. | Etym. Bigi- 

tusy suff. ulus. 
Digitus, i, m. Doigt (de la main). || Doigt 

(du pied). II Doigt (chez les animaux). )| 

Petite branche d'un arbre. || Le doigt, le 

pouce romain, la seiiieme par tie du pied 

(mesurc de longueur). || Digitxcs Veneris, 

Nymph^, piante. | £tym. SeCxci) : me. 

AlK, id^e de montrer. 
Digladiabilis, e. Opini&tre, acbam^. | ^tm. 

Digladior, suff. hilis. 
Digladior, aris, ari. Combattre (comme un 

gladiateur, dont le mdtier est de donner 

la mort). || Combattre (par la parole); 

s'escrimer, discuter. | Etym. DiSy prtf. 2», 

gladius. 
Diglossos, i, f. Hypoglosse, piante. | I^rm. 

fitYXcoaaoQ. 
Digma, atis, n. Ce qu*on montre, ^chan- 

tillon. I Etym. SeiYita. 
Dignabilis, e. Qu'on pent juger di^gne, 

convenable. | Etym. Dignor, suff. biUs, 
Dignanter, adv. Honorablement. [J Sup. 

usit6. 1 Etym. DignoTy suff. ter. 
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Dignatio, onis, f. ActiTt. Action de recon- 
oaiire qqn., digne de qq. ch., et par suite 
d'^Ter aux honneurs; cas, estime. |) 
Passivt. Action d'etre reconnu digne, con- 
sideration, honneur (qu*on re<joit). | fixYM. 
DignaVf suff. to. 
Oignatus, a, nin, pp. de Dignor. ActiTt. 
Qui a juge digae. || Passivt. Qui a ^t^ 
juge digne. 
Oigne, octo. Dignement, convenablement, 
juLsftement. || Comp. et Sup, usitc. | Etym. 
DignuSf suff. e. 
Dignitas, alls, f. Qualites qui font qu'on 
estdigce, ensemble de qualites estimables; 
•d'oii : M^rite, rang, dignity du rang, gran- 
deur, honneurs, rertu; prix, valeur, beauts 
morale, beauts (des choses). || Dignity, 
bcaute male, ririle (differe de venustaSy 
gcacc, geniillesse, cbarmes de la femine). 
II Convenance. | Etym. Dignus, suflF. tas. 
tDignitosus, a, um. Plain de dignity, dis- 
tingue. I fixYM. Dignitas, suflf. osus. 
Digno, as, alum, are, v. a. Juger digne. || 

Dsugner. | Etym. Dignus, 
Dignor, ari, r6g., t>. d, Juger digne, esti- 
mer. Jl Juger conTenable, daigner. I Etym. 
Dignus. 
Dignoro, as, are, v. a. Marquer 9A ct la 
g>ur reconnaitre (comme un troupeau). | 
Etym. Dis, pr^. 2», meme rac. que gna- 
rusj suff. o, 
IMgnoscentia, », f. Quality de discerner, 
discemement. | Etym. Dignosco, suff. 
fntia, 
IHgnoscibilis, .e. Qu'on peut discerner, 
apercevoir. | Etym. DignoscOj suif. bilis, 
iHgnosco, is, ere, v. a, Connaitre deux 
choses dissemblablesavec leurs differences, 
distinguer une chose d'une autre, discer- 
ner. | Etym. Dis, pr6f. 1«, nosco, 
Dignns, a, um. Digne (d'une recompense 
ou d'un cbatiment), qui m^rite. || Ordint. 
Digne (d'estime), estimable, et par ext. 
Uonnete, juste, convenable, imposant. || 
Digne de, qui r^pond k, est conforme A 
(par exemple : Un fils digne de son pore). 
II Beau^ remarquablc, grand (au fig.) || 
Comp. et Sup, usites. | Etym. AOK, id6e 
de paraitre. 
Oigre dior, deris, ssus sum, di, x>. d, 
Se s^parer. (Se dit ordint. de deux per- 
sonnes qui s'eloignent chacune de son 
cote, ou dont Tune s'^Ioigne de I'autre, 
maisne s'emploie pas avec un nom dc 
choee pour sujet,) 114 1« /^P* S'^carter (de 
,, son. sujet, do son devoir). I £tym. Dis, 
prel'. l^j^radtor. , j 

Bigressio, onis, f, Separation, depart 
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(comme action). |j Digression (t. dc phet.). 

Ij Abandon du devoir. | Etym. Digi-edi, 

suff. io, 
Digressus, us, m. separation, eipignement 

(comme acte). || Digression. I Etym. Di- 

grediy suff. m5, us. 
Diiambus, i, m, Diiambe, double i'ambe. | 

6tym. Sitaji^oc. 
7 Dgoyis, is, m. Jupiter protecteur. | Etym. 

AcO;, AiocJwtio. 
Dijudicatio, onis, f. Jugement, decision. | 

Etym. Dijudico, suff. io. 
Dijudico, are, reg., r. a. Juger (entre plu- 

sieurs choses), et par suite : Discerner, 

distinguer et decider. | Etym. DiSy pi*ef. 2«, 

judico. 
Dijugatio, onis, f. Separation. | Etym. Di- 

jugOy suff. io. 
Dijugo, as, are, v. a. separer (deux choses, 

deux etres qui etaient sous le meme joug). 

Deteler. || ficarter, eloigner. I Etym. Dt>, 

pref. S", jugo. 
Dijungo, Dijunctio. Voy. Disjungo, etc. 
Dilabidus, a, um. Qui est sujet k se dete- 

riorer. | Etym. Dllabor, suff. idus. 
Dila bor, beris, psus sum, bi, v. d. S^cou- 

ler en tons sens, tomber par morceaux, 

et par ext. Se disperser, se dissiper, s'e- 

Tanouir, disparaftre, perir. || Dilabi in, 

Tomber, descend re k. \\ Dilabens oestus. 

Reflux. I ^TYM. DiSy pref. 2° et 1°, labor. 
Dilaceratio, onis, f. Dechirement. | Etym. 

DilacerOy suff. io. 
Dilacero, as, are, i-eg.. r. a. Mettre en 

morceaux; au fig. Dechirer. jII^tym. D15, 

pref. 2«, lacero. 
Dilamino, as, are, v. a. Fendre en deux. | 

fiTYM. DiSj pref. 1°, lamina. 
Dilancinatus, a, um. Dechire, coupe en 

morceaux. !| feTYM. Dis, pref. 2®, land- 

natus, 
Dilanio, are, reg., v. a, Mettre en pieces, 

dechirer (au prop, et au fig.). | Etym. 

DiSy pref. 2«>, lanio. 
Dilapidatio, onis, f. Dilapidation, dissipa- 
tion, m Etym. Dilapido, suff. io. 
Dilapido, as, are, v. a. Frapper de<^ et 

delA avec des pierres, ou comme avec des 

fjierres; au fig. Dilapider, gaspiller. JH 

Etym. Dt5, pref. 2°, lapido. 
Dilapider, aris, ari. Voy. Dilapido. 
Dilapsio, onis, f. Action de tomber en dis- 
solution, decomposition, destruction. | 

fiTYM. DilaboYy suff. to. 
Dilargior, iri, reg., 1?. d. Donner de tous 

cotes, ou Donner beaucoup, prodiguer. || 

Passivt. Etre prodigue. | Stym. Dis, 

pref. t* ou 4», largior. 
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Dilargitio, onis, f. Largesse. I Etym. Di- 

largior, suff. to. 
Dilargitor, oris, m. Cclui qui prodigue, 

fait dea largesses. | Etym. Dilargior, 

suff. m. or. 
Dilargitus, a, um, pp. de Dilargior. Actirt. 

Qui a prodigu*. || Passirt. Proidigu^. 
Dilatatio, onis, f. Extension. | ^tym. Di- 

latOf suff. to. 
Dilatator, oris, m. Celui qui 6tend, dilate; 

au fig. Propagateur. | Etym. Dilato, suff. 

m. or. 
Dilatio, onis, f. D^lai, prolongation, surds, 

ajournement. |Etym. Differo, suff. to. 
Dilato, are, r^., v. a. Elargir dans tous 

les sens, ^tendre, dilater, agrandir. 1 

^tym. Dis, prif. 2«, latus. 
Dilator, oris, m. Celui qui difffere, tempo- 

riseur. | Etym. Differo, suff. m. or. 
Dilatorius, a, um. Dilatoire (t. de droit). | 

fiTYM. DifferOf suff. orius. 
Dilatrator, oris, m. Aboyeur. | Etym. Di- 

latrOj suff. m. or. 
Dilatro, as, are, v. n. Aboyer fort. | Etym. 

2>w, pr*f. 4«», latro. 
Dilaudo, as, are, v. a. Louer en tout point 

et beaucoup. | Etym. Dis, pref. 2» et 4«», 

/aucfo. 
Dilaxo, as, are, v. a. Elargir, agrandir, 

Mendre. I Etym. Dis, pr^. 1» et 2°, 

/OflFO. 

Dilectio, onis, f. Affection, amour. | Etym. 

DiligOy suff. to. , 

Dilector, oris, m. Amant, ami. | Etym. 

Diligo, suff. m. or. 

1 Dilectus, a, um, pp. de Diligo. 

2 Dilectus, iis, m., arcA. pour Delectus. 
Dilemma, atis, n. Dilemme (t. de philoe.). 

I Etym. dOtTipLpia. 

Diligens, entis, ppr. de Diligo, employ^ 
adjectirt. Qui cboisit apres examen entre 
plusieurs objets celui qui convient, et par 
ext. Qui pr^f^re, attach^ k, ami de. UDe 
rid6e d'examen, de choix, rient cclle de : 
Attentif, soigneux, exact. || Rang^, m^ 
nager, ^nome. || Comp. et Sup. usit^s. 

Diligenter, adv. Arec cboix et disceme- 
ment. || Soigneusement. || Comp. et Sup, 
usit^s. I Etym. Diligens, suff. ter. 

Diligentia, », f. Soin, exactitude k faire 
une chose qui int^resse. || Choix, discer- 
nement. Ij Affection. || Ordre, Aconomie. | 
£>rYM. Diligo, suff. eniia. 

Dil igo, igis, exi, ectum, igere, v. a. Don- 
iier k un objet la pr^Arence sur un ou plu- 
sieurs autrcs, apres raflr examen; d'od: 
£lire, aimer (avec choix), estimer, honorer. 

II Avec un nom de chose pour sujet : 
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Aimer, se plaire. jj Dixiser. | £tym. Dis, 

pr^f. 1» et 2?, lego. 
Dilogia, se, f. Ambiguite, double sens. | 

fiTYM. StXoyCa, SflLOfo;. 
Dilophos, on. Qui a une double aigrette. 
Dilorico, as, are, r. a. Ouvrir, dechirer en 

deux le T^tement qui couvre la pgitn^i^. 

I fiTYM. Dis, prif. l®, lorica, 

Diloris, e. Qui a deux bandes distlnctes d« 

couleur. | £}tym. 5C<, lorum, suff. is. 
Dilu ceo, ces. xi, cere, v. n. Briller de 

lout c6ti. II Etre Evident (au fig.). |£tym. 

Dis. pr6f. 2°, ^tic^o. 
Dilu cesco, cescis, xi, cescere, v. n. Com* 

mencer k luire de tous cotes. || Commencer 

k poindre, et au fig. k etre clair, Evident 

I Etym. Dw, prif. 2», lucesco. 
Dilucidatio, onis, f. l&^laircissement, )u- 

mi^re (comme action]. IB £tym. DiluddOf 

suff. to. 
Dilucide, adv. Clairement, et au fig. Di»- 

tinctement. || Comp. et Sup. usit^. I 

fiTYM. Dilucidus, suff. e. 
Diluciditas, atis, /*. Quality de ce qui est 

lumineux, clair, manifeste. | £!tym. DU%h 

cidus, suff. tas. 
Dilucidus, a, um. Qui est tout clair, r*- 

pand la lumiere de tout coti, brillani.|) 

II Au fig. Clair, Evident. || Comp, ualtLl 
'kTYU. Diluceo, sxiS.idus. 

Diluculat, are. t?. impers. U commence k 

faire jour. | Etym. Diluculum. 
Diluculum, i, n. Le point du jour, cripus- 

cule du matin (oppos. k crepusculum). I 

Etym. Diluceo, suff. culum. 
Diludium, ii, n. InterTalles entre les luttes, 

repos accord^ aux athletes. | £tym. Dis, 

pr^f. 2«, ludus, suff. ium, 
Dilu 0, is, i, tum, ere, v. a. Larer k plur 

sieurs fois; d'oi : Ditrempcr, delayer, 

dissoudre, ou au fig, ficlaircir, ezpliquer« 

ou Affaiblir, d6truire. | Etym. i)i5, pr6f. 4"r 

luo. 
Dilute, adv. En dilayant, en larant (i 

grande eau). | Etym. Dilutus, suff. e. 
Dilutum, i, n. La chose d^ayfe; disfiolu- 

tion. I ^TYM. Diluo. 
Dilutus, a, um. LavA k grande eau, d^Iay^ 

dissous. 11 Clair; faible, affaibli, ou Clair, 

Evident. || Qui a bu, ivre. || Comp. ct Svp* 

usitis. I Etym. Diluo. 
Diluvialis, e. D'inondation, de diluge. I 

fiTYM. Diluvium, suff. alts. 
Diluvies, ei, f. Inondation, dibordementi 

submersion. | 6tym. Diluo, suff. i^s. 

1 Diluvio, as, are, t?. a. Inonder, dibord^i 
submerger. I ^TYM, DiZuriwm. ^ 

2 Diluvio, onis, f. et DiluTium, iii «• "*^ 
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datioii, d^bordement, et par ext. les suites 
de Ilnondation : Devastation, ruine. || Le 
d^uge unlTersel. | Etym. DUilo, suff. 
ium. 
INmacha, amm, tn. pi. Dimaques, soldats 
combattant de deux mani^reSy A pied et 
i cheval. | Etym. SCpiaxai. 
DimachflBras, i, m. Qui combat avec deux 

t^keB. I Etym. ti^xnx^, 
Dfmadeo, es, ere, r. n, £tre tr^s humide, 
ou se r^pandre de diffirents cotte. U EtyM. 
Dis^ pr6f. 2» et 4*, madeo, 
JMrnainatio, onis, f. ^coulement de plu- 

sieurs cot^. | Stym. Ditnano, suflf. io, 
Dimano, as, are, v. n. Couler de diff^rents 
c6t^, se r^pandre qk et 14. | Btym. i)«, 
prAf. 2^, mano. 
Dimonsio, onis, f. Dimension, mesure. | 

£tym. Dime tier f suff. io, 
Dimetatns, a, um, pp. de Tinus. Dimetor. 

Ayant mesur^ qi et lA. 
Ifimeter, tra, trum. Dim^tre. Etym. Si';, 

tnetrutn. 
Bimetior, mensus sum, v, d. Mesurer ^ 

et 14. g Etym. Dts, pr^f. 2'*, metior. 
Otsieto, as, are, v. a. Mettre des bornes de 
direra ootfe. i Stym. Dis, pr^f. 2», meta. 
Dimetria, a, f. Vers i'ambiques dimfetres. 

I fovM. Dimeter^ suff. ia. 
Bimicatio, oniB, /I Combat k Tarmc 
blanche; combat, lutte; au fig. Risque 
que Ton court pour une chose. Ij Etym. 
Bimico, suff. io. 
Obnico, are, r^g. (qqf. ui au parf.), v. n. 
Combattre (surtout k Tarme blanche, 
combat o^ les armes brillent de tous 
c6t^). \\Au "fig. Courir le risque de, ris- 
qner. | Stym. Dis, prif. 2°, micare. 
Dimidia, sb, f. {pars). La moitid. 
Bimidiatio, onis, f. Division par la moitid. 

I^tyu. DimidiOf suff. io. 
Dxmidietas, alls, f. La moiti^. | £tym. Di- 

tnidius, suff. tas. 

IKmidio, as, atiiin,are,r.a. Partager en deux. 

I| Diminuer de moiti^. | fovM. Dimidius. 

Bimidimn, ii, n. Moiti^. | Etym. Dimidius, 

Bimidius, a, am. Demi. |i Dinunu6 de moi- 

ti6. 1 ^tym. Dis, pr6f. !•, medius. 
Biminuo, is, ere, r. a- R^duire en petites 
parties, broyer, morceler (different de 
deminuerej oter une ou plusieurs parties 
k un objei, mais de maniere cependant 
que l*objet ne cesse pas d'exister). | Etym. 
Di5, pr6f. 2", minuo. 
ffiminutio, Onis, f. Action de briser, de 
broyer, de mettre en morceaux. | Stym. 
JHminuo, suff. io. 
Bimissio, onis, f. Action d'envoyer de dif- 
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£^rents o6t^, de licencier. || Dimissio sari" 
guinis. Saign^. | £tym. Dimitto, suff. 
to. 

Bimissor, oris, m. Celui qui remet (les 
p^h^s). I Efym. Dimitto, suff. m. or. 

BimissoriflB UtUrae. Lettre de renvd {k un 
tribunal supirieur). | ^tym. Dimitto^ 
suff. orius. 

Bim itto, ittis, isi, issom, ittere, v. a. £n- 
Toyer dans diffdrentes directions, et par 
ext. CongWier, licencier, renroyer. ||D^ 
livrer de, libber, absoudre, et avec un 
nom de chose pour regime : Abandonner, 
Idcher, sacrifier, renoncer k. || Laisser 
apr^s soi, 16guer. | Etym. Dis, pr6f. 2» 
et 40, mitto. 

Bimo veo, ves, vi, turn, yere, v. a. Mou- 
Toir (^ et \k, II MouToir un objet de maniere 
qu'il se s^pare en plusieurs parties jd'oCi: 
S^parer, fendre, diviser. m Etym. JHs, 
prdf. 2°, moveo. 

Bimulgatio, onis, f. Promulgation. | ^hru. 
Dimulgo (inus.), suff. io. 

Bimolgator, oris, m, Promulgateur. | 
Etym. Dimulgo (inus.), suff. m. or. 

Bimus, a, urn. Voy. Bimus. 

Binodo, as, are. Mot mal ^tH pour Be- 
nodo. 

Binoscentia, Binoscibilis, etc. Voy. Di- 
gnoscentia, etc. 

Binosis, is, f. Indignation. I ^Itym. Seivuiai;. 

Bintrio, is, ire, t?. n. Belotter (cri de la be- 
lette). 

Binumeratio, onis, f. Compte exact, di- 
nombrement. || llnumiration (t. de rh6t.). 
I ^TYM. Dinumero, suff. io^ 

Binumero, as, are, r. a. Compter exacte- 
ment, Terser (une somme fix^); £aire le 
d^nombrement. | Etym. DiSy pr6£. Z^ et4«, 
numero. 

Bintunmiom, ii, n. Deux deniers. § Etym. 
5{Cf nummus. 

Biobolaris, e. De deux oboles, qui vaut 
deux oboles. % Etym. fiicoSoXov, suff. aris. 

Biodela, se, f. Plante inconnue. 

DioBcesanus, a, um. Qui appartient k un 
diocese, dioc^sain. | Etym. Dioecesis, suff. 
anus. 

BioBcesis, is, f. fitendue d'un gouvcrne- 
ment, d'une juridiction, d^partement, 
district. || Sens partic. District d'une 
^glise, diocese, paroisse. | Etym. 8io{x>i«5. 

BioBcetes, ao, m. Intendant. | Jc^tym. fitoi- 
xTQTri;. 

Biogmitae, arum, m.pl. Soldats pour la pour- 
suite, arm^ A la l^gere. I £]tym. 5ta»Y{uxai. 

Bionysia, orum, n. pi. Fetes de Bacchus, 
Dionysiaques. | firYM. Dionysus. 
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Dionysiacntt a, um. De Bacchus. fBrvM. 

Dionysus, suff. acus. 
Dionysins lapis. Pierre noire k yeines 

rouges. 
Diopetes, is, m. Grenouille de pluie (on 

croyait que les grenouilles tombaient du 

ciel lorsqu'il pleuvait). | Etym. SioTctnQc, 

qui yient de Fair. 
Dioptra, se, f. Quart de cercle, instrument 

pour mesurer les hauteurs k distance. | 

Etym. 6i6ircp«. 
Dioryz, igis, f. Fosse, canal, tranche. | 

Etym. SibAput 
Diqs balanus, i, m. Marron, chataigne. | 

Etym. Ato;, ^Xavo(. 
Diospneuma, atis, n. Esp^e de romarin, 

plante. | Etym. Ai6c» 7r^eu|Aa. 
Diospyros, i, m. Lithospermum, herbe aux 

perles. | Etym. Atoonvpo;. 
Dicta, se, /". Vase A deux anses (pour le 

vin). I fiTYM. 6ic, deux; oO;, oreille, anse. 
Diox, m, Poisson inconnu. 
Diphryges, is, /". Diphryge, produit obtenu 

par une double calcination. I Etym. di^pvH 

Diphthongos, i et Diphthongus, i, f, Diph- 

tongue (t. de gram.). | Etym. oifOoYTo?. 
Diphyes, is, /*. Pierre pr^ieusc ou plante 

inconnues. § £)tym. Sifvi^;. 
Diplangium, ii, n. Double Tase; vase de 

terre enfennd dans un vase en cuivre. | 

Etym. 6ik>ouv, iffeiov. 
Diplasius, a, um. Double. | Etym. durXdotoc. 
Diplinthius, a, lun. Qui a I'^paisseur de 

deux briques. | Etym. 2uc)iv6to;. 
Diploma, atis, n. Permission par ^rit (en 

double), diplome, brevet. || Autorisation 

de Toyager aux frais de I'EUt. | Etym. 

Diplomarius, ii, m. Porteur d'une autori- 
sation (pour voyager aux frais de I'Etat). 
W Etym. Diploma^ suflf. arius, 

Dipondiarius, Dipondium. Voy. Dupon- 
diarios. 

Dipsacos, i ou Dipsacus, i| f, Chardon k 
carder. I ^TYM. 6t<)Mcxoc. 

Dipsas, adis ou ados, f. Serpent (dont la 
morsure cause une soif morteile). % Etym. 

Dipteros, on. ,Qui a deux ailes, diptere (t. 

d'arcbit.). | Etym. Sinrepo^. 
Diptota, orum, n. pL Mots k deux cas 

seulcment. | ^ym. Siictcotoc. 
DiptOtOt, on. A deux cas seulement. | 

Diptycha, orum, n. pi, Tablettes doubles. 
liDiptyques, tablettes sur lesquclles les 
principaux magistrats de Rome faisaient 
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mettre leur portrait; ces tablettes ^taitu* 

envoy^s en present k des amis le jour 

de Ten tree en charge. | Etym. 8i1tTy9(o^ 

pli^ en deux. 
Dii>tychum, i, n. Coquille des bivaWea.! 

Etym. SmTuyo?. 
Diptychus, a, um. Qui contient des dip- 

tyques. | Etym. diimjxo;. 
Dipyros, on. Deux fois bri^l^. | £tym4 3i- 

Ttvpo;. 
Diqiiadratus, a, um. Carri de tout cote. 9 

Etym. DiSy prif. 2", quadratus. 
Dira, se, f. Pr^age sinistre. | £tym. Dims, 
Diradio, as, are, v. a, Mettre qA et Ii ea 

forme de rayons. | Etym. Dis, prif. 2», 

radio, 
Dirado, ere, v. a. Racier de tous c6t^ ; e&Moer 

qk et \k. U Etym. i>w, prfef. 2p, rado. 
Dirse, arum, /". pi. Furies vengercssea. Il 

Oiseaux de mauvaise augure, presages 

sinistres. 11 Imprecations. I ^TYM. Dims, 
Diraratus, a, um : 1*> pp, de Diraro ; 2<* <i4j. 

Qui a beaucoup sue. 
Diraro, are, v, a. Rendro rare 9A et U, 

^laircir un arbre (en coupant des branches 

(^ et U). I Etym. D/^.pr^f. 2», rarus. 
Dire, adv, Cruellement. | Etym. Dirus, 

suflF. e, 
Directa (s.-ent. ma), adv. Tout droit^ eo 

droite ligne. | Etym, Directus. 
Directarius, ii, m, Celui qui se dirige, se 

glisse, s'introduit dans les maisons (pour 

voler); voleur. | ^tym. Dirigo, 
Directe, adv, Directcment. ]| Dans Tordre 

naturel. |1 Comp. usit^. | Etym. Directus ^ 

suff. e, 
Directiangulus, i, m. A angle droit, rec- 

tangulaire. | £:tym. Directus, angulus. 
Directilineus, a, um. Rectiligne. | Etym. 

DirectuSy linea, 
Directim, adv. Directement. | ^ym. Di- 
rectus, suff. im, 
Directio, onis, f. Action de dinger, de 

mener en droite ligne, alignement, ligne 

droite, envoi direct. || Direction. | Etym. 

Dirigo, suff. io, 
Directo, adv. Tout droit, directement. | 

Etym. Directus, suff. 0. 
Directorius, a, um. Qui scrt k diriger, r^ 

latif k la direction. | £tym. Dirigo, suff. 

mHus. 
Directura, se, f. Ensemble d'actions pour 

aligner. | Etym. Dirigo, suff. ura. ^ 
Directus, a, um : 1** pp, dc Dirigo; ^ a^'« 

Droit, aligns, direct, raide. || Comp, usife* 
Diremi, etarch. Dirempsi, par/'- de Diri^. 
Diremptio, onis, f. Separation (couMne ac- 
tion). I £tym. Dii-imo, euff. io. 
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KrMpttis, i^i in. Rdsultai d« la sdpafar 
tioD, rupture. | Etym. Dirimo^ suff. ti5, 

Direptio, onis, f. Pillage, sac (comme ac- 
tion). I ^TYM. DiripiOy suff. to. 

Oireptor, oris, m. Celui qui pille, pillard. | 
^TM. I>h'ipiOf suff. m. or. 

Direptns, us, m. Pillage, aac (comme r6sul- 
tat de Taction). | fixYM. biripiOy suff. 

Diiibeo, es, ere, v. a. Trier, compter les 
suffrages. || Dietribuer (au fig.). I Etym. 
D£j; pr^. 2", habeo. 
IHribitio, onis, f. Tri, relev^ des votes. || 
Distribution (au fig.). | Stym. Diribeo, 
suff. to. 
Bir£bitor, oris, m. Celui qui compte les 
suffrages. II Distributeur. || Ecuyer tran- 
chant. I 6tyii. Diribeo, suff. m. or. 
ttribitorimn, ii, n. Lieu oCi i'on comptait 
les suffrages, o(i Ton faisait des largesses, 
od se payait la solde. | Etym. Diribeo, 
suff. orium. 
Birigeo, es, ere, v. ^ n. Avoir plusieurs 
membres raides. | Ih-YM. 2>«, pr^f. S**, 
rigeo. 
Bbr igo, igis, exi, ectam, igere, v. a. Ali- 
gner dc tous les c6t6s; qqf. r. n. £tre en 
Ugne droite. || Pousser en ligne droite, 
diriger droit au but; qqf. Mettre en plu- 
sieurs morceaux. II Envoyer, adresser di- 
Tectementqq. ch. k qqn. || Au fig. Diriger, 
disposer, ordonner, conformer. | fexYM. 
THs, prif. 2», rego. 
Olr imo, imis, emi, exnptum ou emtuxn, 
imere, c. a. Diriser une chose pour la 
s^parer en parties; d'oi : Partager (se dit 
surtout quand on veut faire ressortir que 
des liaisons intimes sont d^truites par le 
partage) ; d'oCi au fig. Dteunir, casser, de- 
trulre. || S^parer des armtes (reunics pour 
combattre); d'oii : Terminer (une guerre, 
un combat). iftxYM. Di5, pref. 2», emo. 
Dir ipio, ipis, ipui, eptum, ipere, v. a. Ar- 
racher, tii-er de c6tJ et d'autre, d^hirer, 
met\re en pi^s. || Piller de<jd et dela, sac- 
eager, et au fig. S'arracher, se disputer 4 qui 
aura qq. ch. | Stym. Bis, pr^f. 2«, rapio. 
JKritas, atis, f, Duret^, cruaut^, barbarie 
(avec rid6e de caract^re offensif) ; par 
ext. en pari, des choses : Malheur, catar- 
strophe (qui fond sur vous). | Etym. Dt- 
. ruSf suff. tas. 
]MniiD, adv* D'une mani^re terrible. | Etym. 

Dirus. 
'teru mpo ct Disrn xnpo, mpis, pi, ptnm, 
mpere, o. «. Briser en plusieurs mor- 
ceaux, et au fig. Rompre, d6truire. || ilu 
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passif : Crerer (de rire, de d^t). \\ Au 
pari. p. Bris^, rompu. || Qui a une her- 
nie. II Etym. D«, prJf. 2«, rumpo. 

? Dimncino et Dimncio, as, are, v. a. Sar- 
cler de touscdtes,avec soin. | £)tym. Dis, 
prif. 2° et 4<>, runcino. 

Dim 0, is,^ i, turn, ere, v. a. Renverser de 
plusieurs c6t^s, d^molir, d6truire, ruiner. 
I fiTYM. DiSy pr6f. 2», ruo. 

Diruptio, onis, f. Brisement, rupture, frac- 
ture. Ill Etym. DirumpOy suff. io. 

Diruptus, a, am, pp. de Dimmpo. 

Dims, a, am. Dur (avec Tidee de caractere 
agressif), qui rent nuire aux autrcs, 
farouche, cruel, saurage. || Funeste, fa- 
cheux, de sinistre presage (en pari, des 
choses). II Comp. et Sup. usit^. | Etym. 
AI, id6e de crainte, de terrcur. 

Dimtio, onis, f. Destruction. | IiItym. Di- 
>*wo, suff. io. 

Dimtor, oris, m. Destructeur. | ^tym. Dir 
ruOf suff. m. or. 

1 Dis, pr^fixe. Ne se trouve pas ordint. de- 
vant les voyelles et la lettre h; cependant 
on rencontre cette particule dans disamo 
et dishiascoj et Vs se change en r dans 
diribeo (pour dis habeo)y dirimo (pour 
dis emo) ; devant une consonne, tantot Vs 
s'assimile (devant /"), diffUgio, tantot il se 
retranche (devant b, rf, </, /, m, r, t?), tan- 
tot dis ne subit aucun changement (devant 
c. Pf g, t). II Devant un mot commen(jant 
par s suivi d'une voyelle, Vs reste (excepts 
dans disertus pour dissertus)^ entin, de- 
vant jf qqf. devant r, tant6t on tent dis, 
tantdt di, qqf. les deux [disjungo et di- 
jungo, dirumpo et disrumpo). \\ Cette 
particule marque separation complete soit 
d'un objet d'avec un autre ou d'autres 
objets auxquels il 6tait r6uni et dont il 
faisait partie; soit separation complete, 
division, dissolution des diff^rcntes parties 
d'un objet, de Ik les cas suivants : 1" Se- 
paration d'un objet en deux parties dis- 
tinctes ou division d'une action en deux, 
c.-&-d. rftmise de Texecution k un autre 
moment, ou execution dans uu autre lieix, 
comme diffemrej diffirer, remettre k un 
autre moment ou porter dans un autre 
lieu, transplanter assez souvt. idee simple 
d'eioignement. || 2» Separation: d'un tout 
en ses elements, et par suite: Distri- 
bution, eparpillement, dispersion ou affai- 
blissement, ruine; qqf. cette distribution 
contient I'idee accessoire d'ordre, d'arran- 
gement, qqf. aussi dis est pejoratif. || 
3« Opposition entre Ic compose ot le 
simple, puisque ia separation est opposSe 
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4 la reunion, ou au moins id6e de difif^ 
rence dans la mani^re de faire raction : 
crepiiarct faire entendre un bruit; dis- 
crtpitare, faire entendre un bruit diflf6- 
rent; etre different, en opposition. || 4« Qqf. 
dis est une particule intensiTe et augmeu- 
tatirc et ^uiraut alors 4 varie ac valde, 

2 Dis, ditis. Riche, opulent, fertile. 

3 Dis, daU et abL plur. de Deus. 
Discalceo (oio), as, are, t?. a. D^hausser. 

n Etym. DiSf pr^f. 3°, calceo. 
Discapedino, as, avi, are, v, a. Separer, 

disjoindre. |Etym. Dw, pr^f. 1°, comedo, 
Discarico, as, are, t>. a. D^charger. % Ettm. 

Bis^ pr^f. 3«», carrus, suflf. ico, 
Discaveo, es, ere, t?. n. Se bien garder de. 

% Etym. Dis^ prM. 4'*, caneo, 
Disce do, dis, ssi, ssuin, dere, r. n. (Se 

dit ^galement des choses et des personnes). 

Se siparer, se partager en deux ou plu- 

sieurs groupes; s'^loigner d'une ou de 

plusieurs personnes; d'oA : Divorcer. || Re- 

noncer 4 une chose. 1| S'^Ioigner de Tavis, 

du parti de qqn. pour adopter I'avis, le 

parti d'un autre. ||S'en aller, et par ext. 

Disparaftre. |] Faire abstraction de. | 

IStym. 2)i5, pr^f. !• et 2°, cedo, 
Discentia, n, f, L'action d*apprendre 

(comme quality). | Ety&i. Disco j suff. 

entia, 
Disceptatio, onis, f. Action de discutcr des 

arguments pour arriver 4 une decision, et 
■ par ext. Jugement, sentence. | fixYM. Dis- 

ceptOj suflF. to. 
Disceptatiuncnla, a9, f. Petite discussion. 

I 6tym. DisceptatiOf suflf. cula. 
Disceptator, oris, m. Celui qui discute et 

prononce ; juge, arbitre. | ^tym. Discepto^ 

suff. m. or. 
Disceptatriz, icis, f^i. de Disceptator. 
Oiscepto, are, r^g., r. a. et n. Discuter les 

raisons pour ou contre pour prendre une 

d^ision, ct pser ^xt. Juger, prononcer. H 

fttre en cause, ressortir 4. 1 Etym. Dis, 

pr^f. 2», capto. 
Discementer, adv. Atec discemement. | 

fiTYM. Discernens, suff. ter. 
Discemibilis, e. Qu'on pent discemer. | 

6tym. DiscemOf suff. bilis. 
Discemiculum, i, n. Ce qui sert 4 distxn- 

guer, 4 6tablir une distinction : difference, 

distinction. {] Aiguille de t^te qui servait 4 

siparcr les cheveux. Q foYM. Discerno, 

suff. culum. 
Disc emo, ernis, revi, return, enter e, v. a. 

Diyiser, siparer. || Distinguer, discemer. 

I Etym. DiSy pr^f. !• et 2», cemo. 
Discer po, pis, psi, ptnin, pere, v. a. Dis- 
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perser, d^chirer, morceler, mettre en 
pieces. | ^tym. DiSj pr6f. 2°, carpo. 

Discerptim, adr). S^p^r^ent. | £tym. Di^i 
cerpoy suff. im. 

Discessio, onis, f. Separation, partage. () 
Eloignement, divorce. {| Action de se s6- 
parer de Tavis, du parti de qqn. pour ep 
adopter un autre. || Disparition. | £ttm. 
DiscedOf suff. lo. 

1 ? Discessus, a, um, pp, de Discedo. Qui 
s*est retir^. 

2 Discessus, us, m. Risultat de la separa- 
tion. II Depart, lev^ du camp. | Errif. 
DiscedOf suff. i*5, us. -^ 

Disceus, i, m. M4t^r6 en forme de disque. 

I Etym. 5taxeu«. 
Discibilis, e. Qi^'onpeut apprendre. || Compi 

nsMk. I fovM. DiscOy suff. bilis, 
Discidium, ii, n. R4sultat de Taction de 

s^parer, d^hirement. || Rupture, sckismc. 

I fixYM. DiscindOf suff. ium, 
Discido, is, ere, v. a. Couper en deux, s^ 

parer. | Stym. Dis, pr^f. I", ccedo. 

Discinctus, a, um, pp. de Discingo. 7 

Disci ndo, ndis, di, ssum, ndere» v. a. 
Fendre, dtehirer. | ^tym. Dis, pr4f. 2% 
scindo. 

Discin go, gis, zi, ctum, gore, v. a, Oj^r 
la ceinture, le ceinturon, dormer, d4h 
pouiller. || Au fig. Mettre 4 nu, d^voiler, 
Server, amollir ; d'oii le participe paas^ 
discinctiLS : N^lig6 dans sa tenue, mou, 
nonchalant, rel4ch6. | £tym. Dis, pr4f* 3^ 
cingo. 

Disciplina, a, f. Instruction dans le sens le 
plus etendu de ce mot, easeignemenfc 
th^orique que Ton re9oit; science; habi- 
tudes qui sont le r^ultat de tel ou tel 
enseignement, ensemble d'4tudes. {| Dis- 
cipline, plan, syst^me, secte philosophique. 

II Au plur. Sciences pratiques. | £^mf. 
Discipulus, suff. ina. 

Disciplinabilis, e. Disciplinable, qui peut 

Stre appris ou rMuit en principes. | Ettm. 

DisciplinoTy suff. biUs. 
Disciplinabiliter, adv. Avec m4thode, en 

suivant un plan. | ^tym. Disciplinabiiis^ 

suff. ter. 
Disciplinaris, e. Relatif 4 la discipline^ dia^ 

ciplinaire. | Etym. Disciplina, suff. am. 
Disciplinatio, onis, f. Action de discipliner, 

de former. | 6tym. Disciplinor, suff. io. 
Disciplinor, aris, ari, v. d. Diaciplinen 

amlliorer en disciplinant, former. | Ettm. 

Disciplina. 
Disciplinosus, a, nm. Bien discipline, bictn 

forme, habile. | firvM. Disciplina, suff. 

osus. 
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BiscipnlatoB, us, m. Profession d'^leve, 
claffle, reunion d'il^res. fl Etym. Disci- 
pulus, sufF. atus, 

Dxseipnlas, i, m. et Discipula, as, f. itco- 
lier, ^cohere. || Par ext. Aides, garoons 
qui apprennent un m^er; au plur. Dis- 
ciples. I Etym. Disco. 

Oiscissio,, onis, f. Action de sdparer, divi- 
sion. I Etym. jDisdndo, sufif. io. 

INschi do, dis, si, sum, dere, v. a. [JHs, 
pr^.^Jo, daudo) : Oter d'un lieu pour 
mettre 4 part, ^carter, isoler. m [BiSj 
prtf. 3^ : Ourrir. f (DiSy pr6f. 4°) : Bien 
fiermer, boncfaer herm^iquement. 

Disclusio, onis, f* Separation. | Etym. Dis- 
clttdo, sufF. io, 

Disclusus, a, um, pp. de Discludo. 

Disto, Bcis, did (scitum), score, t>. a. Ap- 
prendre, 6tudier, et par ext. Saroir, Hre 
instniit de. | Stym. Rac. da, dik, idAe 
de montrer, suff. sco. 

Oiscobolus, I, m. Celui qui lance le disque. 
i^TYM. 6taxo66>oc. 

Biscoctus, a, um, pp. de Discoquo. 

IMscoides, es. En forme de disque. | Etym. 

Discolor, oris. Aux couleurs ranges. || 
D'une oouleur diff^rente, et par ext. Op- 
pose, diff^nt. I 6tym. jDw, pr6f . 2°, color. 

Diicslortiis et Discoloms, a, nm. M^e 
sens que Discolor. 

Disconcinnus, a, um. Qui est en disaccord, 
qui ne ra pas avec. | ^Itym. Dis, pr^f. 3», 
ameinntts. 

Disconducit, c. impers. II n'est pas avanta- 
geux. I 6tym. Dis, pr6f. 3», condwcit. 

DisconTeniens, entis. Qui ne ya pas avec, 
n'est pas en harmonic. | Ettw. Dis, 
pr*f. 3^, conwnitfiw. 

UsconTenientia. as, /*. Disconvenance, 
disaccord. | Etym. Disconvenio, suff. 
encia. 

Disconvenio, is, ire, v. n. Ne pas alier avec, 
n'fttre pas en harmonic. i| V. impers. II 
r^pugne. | Stym. Dis, pr^f. 3°, convenio. 

Discooper io, is, ui, turn, ire, v. a. Mettre d 
decouvert. | 6tym. Dt5, pr^f. 3", cooperio. 

Discophoras, i, m. Cehii qui porte les 
mets. I £tym. Surxofopo^ 

Disco quo, quis, zi, ctum, qnere, v. a. 
Faire cuire de ious cdt^s, faire bien cuire, 
laire une decoction. | firvM. Dis, pr6f. 4*», 

CO^ttO. 

Oiscordabilis, e. Qu'on pent concevoir en 
disaccord. I ^TM. Discordo, suff. bilis. 

Discordia, ae, f* Dteunion, disaccord, dis- 
corde. || La Discorde. | ^ttm. IHscors, 
tut. to. 
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Discordialis, e. Reiatif A la discorde, qui 

sert A faire naitre la discorde. I I^tym. 

Discordia, suff. a/i5. 
Discordiosus, a, um. Plein de discorde. | 

Etym. Discordia, suff. 05U5. 
Discordis, e. Voy. Discors. 
Discorditas, atis, f, Discorde, disunion. | 

fiTYM. Discors, suff. tas. 
Discordo, as, avi, are, o. n. fitre en dis- 
corde, en dispute, en lutte; d'oi : fitre 

disparate, diff&rer. | Etym. Discors. 
Discors, ordis. Qui est en disaccord, en 

guerre. |] Qui est disparate, discordant; 

d'oCl : Different. | Etym. Dis, prif. >, 

cor. 
Discrebilis, e. Qu*on peut distinguer, ||t 

fiTYM. Discerno, suff. bilis. 
Discredo, is, ere, v. n. Ne pas croire. | 

Etym. Dis, prif. S**, credo. 
Discrepans, antis, ppr. de Discrepo. Qui 

n*est pas en harmonic, qui diffire. 
Discrepantia, as, f. Disaccord, dissenti- 

ment. | £}tym. Discrepo, suff. antia. 
Discrepito, as, are, t?. n. Etre en disac- 
cord, en opposition. | £tym. Dis, prif. >, 

crepito. 
Discrepo, as, ui, are, n. n. Rendre un son 

different, n'etre pas en harmonic; d'oii : 

Etre en opposition, en disaccord, diffirer. 
I Etym. Dis, prif. 3», crepo. 
Discresco, is, ere, v. n. Croitre beaucoup. 

Hi fiTYM. Dis, prif. 4», cresco. 
Discrete, ad-o. Avec discernement, ou Sipa- 

rement. j| Stym. Discretus, suff. e. 
Discretim, adv. A part, ffi Etym. Discretus, 

suff. im. 
Discretio, onis, /*. Action de trier, triage. || 

Diffirence, distinction. | Etym. Discerno, 

suff. io. 
Discretive, adv. D'une maniire propre k 

demeler, en discernant, en dimilant. I 

fiTYM. Discretivus, suff. e. 
Disoretivus, a, um. Qui est capable, a la 

propriiti de distinguer. I Etym. Discer- 
no, suff. ivus. 
Discretor, oris, m. Celui qui dimele, dis- 

cerne. W Etym. Discerno, suff. m. or. 
Discretorium, ii, n. Ce qui sipare, sicrite, 

sert k sicriter. U £tym. Discerno, suff. 

orium. 
T Discri bo, bis, psi, bere, v. a. Partager, 

diviser entre plusieurs. | Etym. Dis, 

prif. 2", scribo. 
Discrimen, inis, n. (abriviation de Dis- 
cemitnen). Ce qui sert k siparer; d'ou : 
Intervalle, distance; par suite au fig. 

Diffirence, distinction entre deux objets, 
et par mitaph. Le point, le moment di- 
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cisif du danger, le plus fort du p^ril. | 

fixYM. Discerno^ BuflF. men, 
Discriminale, is, n. Aiguille de t6te pour 

s^parer lea cheveux. | Etym. Discrimen^ 

sufl. ale, 
Discriminalis, e. Qui s^pare. I Etym. Dis- 

crimenj suff. alis. 
Discriminatim, adv. S^par^ment. i|| Etym. 

DiscriminOy suflF. im. 
Discriminator, oris, m. el/ Discriminatriz, 

icis, /". Celui, celle qui disceme. jj Accusa- 

teur (qui vous fait courir le risque de la 

Tie). I Etym. Discrimino^ suff. or et rix, 

Voy. Discrimen, 
Discrimino, are, r^g., u. a. Distinguer, dif- 

f^rencier; par ext. Varler, nuancer. | 

Etym. Discrimen, 
Discriminosius, adv. Avec un p6ril encore 

plus grand. % firvM. Discriminose (inus.). 
Discruciatus, iis, m. Crueile torture, tour- 

ment. |Etym. DiscruciOj sufF. us, us. 
Discrucio, are, rcg., i?. a. Tourmenter 

cruellement, torturer. ||| Etym. Dt5,pr6f.4°, 

crucio, 
Discubitio, onis, f. (M. k m, Action de se 

mettre k table) ; lieu oil Ton se met k table ; 

salle k manger. I Etym. Discumbo, suff. 

to. 
Discubitus, tis, m. Action de se mettre k 

table. I Etym. Discumbo^ suff. us, us. 
Discucurri, parf, de Discurro. 
Disculcio. Voy, Discalceo. 
Discu mbo, mbis, bui, bitum, mbere, t?. n. 

Se coucher, se mettre au lit (en pari, de 

plusieurs). || Se coucher pour manger, se 

mettre k table (fait ressortir I'ordre selon 

lequel les convives 6taient places dans les 

festins). % Etym. DiSy pref. 2«, cumbo. 
Discuneatus, a, um. Fendu en deux comme 

avec un coin. | £tym. Dis, pr6f. l", cu- 

neatus, 
Discupio, is, ere, v, a. D^irer vivement. 

I Stym. DiSf prif. 4«», cupio. 
Discurro, is, i (ou cucurri), cursum, cur- 

rare, v, n. Courir de cote et d'autre; 

d'oCi au fig. Se r^pandre (en pari, d'un 

bruit). (I Activt. Parcourir, traiter. [|1 Etym. 

DiSy pr6f. 2«, curro, 
Discursatio, onis, f. Course en sens divers. 

I Etym. Discurso, suff. to. 
Discursator, oris, n. Celui qui court de diff6- 

rentscotte. | Etym. DiscursOj suff. m. or. 
Discursim, adv. En courant de differents 

cotfes. I Etym. Discurro^ suff. im. 
T Discursitatio, onis, f. Action f r^uente de 

courir (jA et la. | Etym. DiscursitOySuS.io. 
Discurso, as, are, v. n. Courir ^d et \k. | 

Etym. Dis, pr6f. ;i», cur so. 



DIS 

Discnrsus, iis, m. Acte de courir (^ et li^ au 
fig. de se r^pandre <^ et \k. || D^marchee, 
brigue. || Discours, entretien. | Etym. 
Discurro, suff. us, us. 

Discus, i, m. Disque, grand palet. || Disque^ 
sorte de tam-tam. || Plateau en forme de 
disque. || Cadran sola! re. | Etym. Siaxo;. 

Discussio, onis, f. Action de secouer, de 
dissiper, de d^truire en secouant, et au 
fig. Action de scrutcr; verification, re- 
cherche, examen. | Etym. Discutiq, suflF. 
to. 

Discussius, comp. adv. deDiscusse (inus.). 
Avec plus de recherche, avec un examen 
plus approfondi. 

Discusser, oris, m. Celui qui v^ifie, re- 
cherche, examine. || V^rificateur, inspec- 
teur (des revenus de I'fitat). y Etym. Dis- 
cutiOy suff. m. or. 

Discussorius, a, um. Qui sert k dissiper, k 
r^soudre, k dissoudre. I Etym. Discutio, 
suff. orius. 

Discu tie, is, ssi, ssum, tere, r. a, Briser 
en secouant, fracasser, dissiper, s^parer, 
et au fig. Dissiper, 6claircir (qq. ch., d*ob- 
scur). II R6soudre (t. de" m6d.). | Etym. 
DiSj pr6f. 2?y quatio. 

Disdiapason, i, n., indecl. Double octave, g 
Etym. 81;, diapason. 

Disemus pes. Pied de deux sjllabes. | 
Etym. 8C(ni{io?. 

Diserctio, onis, f. Partage d*un heritage. | 
Etym. DiSy prk. 2*, erctumj suff. to. 

Diserte, adv. D'une maniere ^loquente, 
nette, precise. ||| Etym. Disertus, suff. e. 

Disertim, adv. M^me sens que Diserte. 

Disertitudo, inis, f. Eloquence. 1 Etym. 
Disertus, suff. tudo. 

Disertus, a, um. Qui sait expliquer qq. ch. 
avec nettete, qui enseigne avec clart^ et 
m^thode, disert (mais qui peut avoir mal- 
gre cela un esprit born6). || Comp. et Sup. 
usit6s. I Etym. Dissero. 

Disglutino, as, are, v. a. Diviser, s^parer 
(ce qui ^tait colle). 1 Etym. Dis, pr^. >, 
glutino. 

Disgredior. Voy. Digredior. 

Disgregatio, onis, f. Separation (de ce qui 
etait uni), disjonction. | Etym. Disgrego, 
suff. to. 

Disgregativus, a, um. Qui est apte k dis- 
joindre. jfl Etym. Disgrego, suff. ivus, 

Disgrego, as, atum, are, v. a, S^parer (oe 
qui etait uni). 1 Etym. Dis, pr6f. >, gre- 
go. 

Disgregus, a, um. Different, dissemblable. 
I Etym. Dis, prif. 3», grex. 

Dishiasco, is, ere, v. n, Commencer i t*enr 
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tr'tforrir; k se fendre. | Stym. Dis, pr^f. 1"? 
ou 2*, hiasco. 
Disfecto, as, are, v. a, Disperser. | Etym. 

Dis, prcf. 2**, jacto, 
Oi^ctas, OS, tn. Dissolution de la ma- 

tiere. | fixYM. Disjicio, suff. U5, w*. 

Oisj icio, icis, eci, ecttun, icere, t\ a, S^ 

parer Tiolemment un objet en deux ou 

plusieurs parties, disperser, dissiper, d^ 

troire. f Ktym. Dis, pr^f. I® ou ^yjacio. 

IMtjugatio, Disjugo. Voy. Dijugatio, etc. 

Oisjuiicte, adv, S^par^ment. | Etym. Dis- 

juncttiSj suff. e. 
Disjiiiictmi, adv. Ed se s^parant. | Etym. 

Disjunctus, suff. im. 
Bisjimctio, onis, /*. Separation, disjonction. 
11 Proposition disjonctire. || Synonymic (t. 
de rh^t.). {| Disjonction (fig. de rh6t.). | 
Etym. Disjungo, suff. to. 
IHtjvncti^as, a, um. Disjonctif (t. de log. 
et de gram.). | ^ym. DisjungOj suff. 
tru5. 
IHsinnctom, i, n. Ce qui est disjoint; pro- 
position disjonctive. | Stym. Disjungo, 
Biiiiinctiis, a, um, pp. de 
Wijnn go, gis.'zi, clum, gere, r. a. Dis- 
joindre, detacher, s^parer (ce qui ^tait 
uni); d*oCl au fig. D^sunir, brouiller. | 
Etym. Dw, pr^f. 3», jungo. 
Difjorgium, ii, n. Vive querelle. | Etym. 

i«, prif. 4f>jjurgium. 
Bitomiu , a , um. ( Ccrcueil ) renfermant 

deux cadavres. | Etym. duKofio^. 
^alatns, a, um, pp. de Dispalor. 
^palesco, iB, ere, v. n. Commencer k se 
r^pandre au loin, i s'ibruiter. i Etym. 
IHipalor^ suff. sco. 
I^palo, as, are, v. a. Arracher du poteau, 

B^parer. | ^tym. Dis. pr^f. 1", palus. 
J^palor, aris, ari, c. d. Errer <;A et lA. | 

^tym. Dt5, pr^f. 2°, pa/or. 
^P ando, ansum et essum, andere, c. a. 
Btendre en tous sens; d'oCi au fig. Ampli- 
fier. I Etym. DlSj pref. 2«, pando. 
^par, aris. Different, in^gal (quant k la 
quality); tandis que impar signifie in^gal 
quant k la quantity ou quant k la force, 
tux moyens. Dans la comparaison avec 
ditpar, on n'indique pas de quel c6td est 
I'avantage. | Etym. Dis^ prif. 3», par. 
^ IHflparasco, is, ere, v. n. Commencer k 
*tre disparate, 6tre disparate. | Etym. 
■Wjpar, suff. SCO* 
l^isparatio, oais, f. Separation. | f Etym. 
pisparOj suff. io. [paro. 

^^jsparatum, i, n. Contraste. | Etym. Dis^ 
^parilis, e. Voy. Dispar. I Etym. Lis, 
prtt 3», parilis. 

Lex. Btfffn. latln-fran^aU, 
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Disparilitas, atis, /*. Difference, in^galit^. | 

Etym. Dispar His, suff. fai\ 
Dispariliter, adr. Diff^remment, in^gale- 

ment. | Etym. Disparilis, suff. ter. 
Disparo, are, r^., r. a. [Dispar) : Rendre 

different, et [dis, pr^f. l« et 2?) : S^parer. \ \ 

V. n. Diff^rer. 
Dispartibilis, e. Qui peut ^tre partag^. | 

fiTYM. DispartiOf suff. bilis. 
Dispartio, Dispartior. Voy. Dispertior. 
Dispatens, entis. Qui s'ourrc de plusieurs 

cAt^. I ^TYM. DiSy pr4f. 2», patens. 
Dispectio, onis, f. Examen attentif. ] ^ym. 

DispiciOf suff. io. 
Dispecto, as, are, v. a. Examiner attentive- 

ment. | Etym. Dis^ pr6f. 2« et 4», specto. 
Dispector, oris, m. Celui qui scrute atten- 

tivement. ^ Stym. DispiciOy suff. m. or. 

1 Dispectus, a, um, pp. de Dispicio. 

2 Dispectus, iis, m. R^sultat d'un examen 
attentif, discernement. ||| ^tym. Dispicio^ 
suff. usy us. 

3 Dispectus, a, um, pp. de Tinus. Dispan- 
go. Fix6 s^par^ment. 

Disp ello, ellis, uli, ulsum, ellere, v. a. Se- 
parer en poussant, disperser, dissiper. |) 
Fendre, ouvrir. | ^tym. Di5, pr^f. 2", 
pello. 

Dispendiosus, a, um. Qui a, renferme, cause 
un grand d^sa vantage; tr^s nuisible, one* 
reux. I Etym. Dispendium, suff ostts. 

Dispendium, ii, n. (oppos. de Compendium). 
Perte eprouv^e par suite du mauvais eni< 
ploi, du gaspillage d*une chose, de son 
bien ; frais cousider^s comme fails en pure 
perte. f Etym. Dis, prcf. 2", pendo, suff. 
ium. 

Dispendo, is, ere, v>. a. Peser avec soin; 
au fig. Tenir occup<^. | ^tym. Dis, pr^f. 4«, 
pendo. 

Dispe nno, nnis, ssum, nnere, v. a. £tendre 
les ailes (comme tes oiseaux qui volcnt). | 
Etym. Dis, pref. 1«, penna. 

Dispensatio, onis, /*. Repartition, distribu- 
tion. II Administration, gestion, fonctions 
d'intendant, d'^conome. f Etym. Dispen- 
so, suff. io. 

Dispensativus, a, um. Qui sert k mettre de 
I*ordre; relatif k I'^conomic politique. | 
Etym. Dispenso, suff. ivus. 

Dispensator, oris, m. Intendant, ^conomej 
intendant d'armde ou de province, fermicr. 
I 6tym. Dispenso, suff. m. or. 

Dispensatorins, a, um. Qui sert k I'admi^ 
nistratiou. | Etym. Dispenso, suff. orius. 

Dispensatriz, icis, f. Intendante, trdso- 
riere. I £:tym. Dispenso, suff. rix. 

Dispenso, are, v. a. et Dispenser, ari. 

13 



Digitized by 



ofegle 



Gofcg 



290 



DIS 



r^. V, d. Partager, r^partir, administrer, 

distribuer, r^gler. ||| Btym. IHSf pr^f. 2*, 

petuo. 
Dispercutio, is, ere, v. a, Fracasser, s^pa- 

rer en frappant. i|| Etym, Dis, prdf. 2°, 

pei'cutio. 
Disperditio, onis, f. Destruction. I Etym. 

Disperdo, suflf. io. 
Disperd o, is, idi, itum, ere, r. a. Perdre 

totalement, aneantir, ruiner. | Etym. Dis, 

pr6f. 4*, perdo. 
Dispereo, is, ii, ire, v, n. P^rir enti^re- 

ment, etre perdu. | fixYM. Dis, pr6f. 4", 

pereo, 
Disper go, gis, si, sum, gere, i\ a. Bi- 

pandre de diffdrents ^coti&s, distribuer, di- 

viser, disperser. | Etym. Dis, prif. 2°, 

spargo» 
Disp emo, emis, return, emere, v. a. Avoir 

un profond m^pris. | Etym. Dis, pr^f. 4°, 

sperno. 
Disperse, adv. En se s^parant, en se dis- 

persant. ||1 ^tym. Dispcrsus, sufF. e. 
Dispersim, adv, M6me sens que Disperse, m 

Etym. Dispergo, suflf. tm. 
Dispersio, onis, f. Dispersion, repartition. I 

fixYM. Dispergo, suff. to. 
7 Dispersus, iis, m. Dispersion, g ^ym. 

Dispergo, suflf. W5, us, 
Dispertio, ire, r6g., i?, a. Pai*tager, r^partir 

entre deux ou plusieurs. | Etym. i)t5, 

pr6f. 2°, partio, 
Dispertior, iris, iri. Voy. Dispertio. 
Dispertitio, onis, f, Partage, repartition. | 

Etym. Dispertio, suflf. to. 
Dispertitivus, a, um. Distributif. f ^^fym. 

Dispertio, suff. tuM5. 
Dispes CO, cis, (cui), turn, cere, r. a. Em- 

mener du paturage, ramener; diviser. | 

fixYM. Dis, pp6f. 3», pasco, 
Dispessus, a, um, pp, de Dispando. 
Dispestus, a, um, pp. de Dispesco. 
Disp icio, icis, ezi, ectum, icere, v. a, 

Promener ses regards de diflf^rents cot^s, 

et par ext. Regarder arec soin, 6tre at- 

tentif ; pen6trer du regard. I Etym. Dis, 

pr^f. 2», specio, 
Dispiter. Voy, Diespiter. 
Displano, as, are, v. a. Aplanir^ nireler. I 

£xYM. Dis, pr6f. 2°, piano, 
Displicatus, a, um, pp, de Displico (inus.). 

Disperse. 
Displicentia, », f,^ D^plaisir, mdcontente- 

ment, digoiit. | Etym. Displiceo, suff. 

entia, 
Displi ceo, ces, cul, citum, cere, v, n, 

D^plaire, dtre mecontent. % Stym. Dis, 

pref. 3", placeo* 

13. 
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Displodo, dis, osi, sum, dere, r. a. Frapper 
de c6te et d'autre, faire beaucoup de bruit^ 
eclater; par ext. au part. p. Ourert, large. 
I 6tym. Dis, pref. 2» et 4», plodo. 

Displuviatus, a, um. Qui verse la pluie de 
deux ou de plusieurs cdt^s. | Etym. Dis, 
pref. l* et 2°, pluxia^ 

Dispoliatio, onis, f. Action de roler com- 
pietement. I Etym. Dispolio, suff. to. 

Dispolio, as, are, v, a, Voler enti^rement. 
IH ^TYM. Dis, pr^f. 4'*, spolio, 

Dispondeus, i, m. Dispond^e, pied de deux 
spondees {"" "', comme: oratdris),'^ 
Etym. SKmovfieio;. 

Dispo no, nis, sui, situm, nere, t>. a. Dis- 
poser arec ordre, arranger, composer, 
etablir (un corps de troupe, des ouvragee 
militaires), poster, et au fig. Disposer, 
repartir, regler, statuer, prendre une deci- 
sion. II Semer avec ordre, planter. | ibtiu. 
Dis, pref. 29, pono, 

Disposite, adv, Avec ordre, d'une maniere 
rlguliere. | 6tym. Dispositus, suff. e, 

Dispositio, onis, f. Disposition reguliAre, 
ordre, arrangement, plan, composition, 
administration, decision, prescription, dis- 
position (d'une loi). I £tym. Dispono, suff. 
to. 

Dispositor, oris, m, Ordonnateur. | I^tm. 
Dispono, suff. m. or. 

Dispositrix, icis, f, Ceile qui dispose avec 
ordre, intendante, ou m^me Femme de 
charge. I Stym. Dispono, suff. rix, 

Dispositura, se, f. Ensemble d'operations 
pour disposer avec ordre. | Etym. Dw- 
pono, suff. ura. 

1 Dispositus, a, um : 1° pp. de Dispono; 
29 adj. Place de distance en distance, 
echelonne. || Cofnp, usite. || Au neut, 
plur, Ordonnances. 

2 Dispositus, iis, m. (usite seult. a KabL 
sing.). Resultat de Taction de disposer 
avec ordre. ||] Btym. Dispono, suff. tts, us, 

Disproflcio, is, ere, v, n. Cesser de pro- 
fiter; d'oCi : Degenerer. | Stym. Dis, 
pref. 3", proficio. 

Dispudet, uit et itum est, ere, v. impers. 
fetre tout honteux. | Etym. Dis, pref. ^, 
pudet, 

Dispulvero, as, are, v, a. Pulveriser. J 
^tym. Dis, pref. 49, pulvero, 

Dispunctio, onis, f. Action de reviser, re- 
glement de compte, et par ext. Examen. 
H fiTYM. Disptmgo, suff. io, 

Dispunctor, oris, m, Examinateur, juge. | 
Etym. Dispungo, suff. m. or, 

Dispun go, gis, xi, ctum, gere, v, a. Comp- 
ter, marquer par des points; d'oA : Revi- 
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ser, examiner. || S^parer par des points, 

s^parer, espacer. || Terminer. 1 Etym. Dis, 

prif- 2», pungo. 
Dispiitabilis, e. Discutable, probl^matique. 

] £Itym. DisputOy suff. bills. 
Oisputatio, onis, f. Evaluation, supputa- 

tion. II Discussion, d^bat. Voy. Diflputo. | 

Ettu. DisputOj suff. io, 
Dispntatiuncula, se, f. Petite discussion, 

petit d^bat. | Ettm. JHsputatio, tuff. 

cuia. 
Oisputative, adv. D*une mani^ propre 4 

discuter^ logique. | £tym. Disputatious, 

suff. e. 
Dispatativus, a, tun. Propre k la discus- 
sion. I £tym. Disputo, suff. ivus. 
Disputator, oris, m, Argumentateur, celui 

qui discute, raisonne. I ^Itym. Dispute, 

suff. m. or. 
Dispntatorie, adv. D'une mani^re qui sert 

4 discuter. | £tym. Dispute, suff. orius 

et «. 
Oisputatriz, ids, f. Celle qui raisonne, dis- 
cute. I Etym. Dispute, suff. rto?. 
Bisputo, are, r^g., v. a. et n. Peser, sup- 

puter. II Discuter (suppose que plusieurs 

personnes ne sout pas du mdme avis), 

combattre les opinions de ses adversaires, 

dibattre. | Etym. Dis, pr^f. 2^, puto. 
JHBqtdro, is, ere, v, a. Examiner attentive- 

ment. | Etym. Dis, pr^f. 4<>, quasro. 
Bisquisitio, onis, f. Enqu^te minutieuse, 

recherche judiciaire. | Etym. Disquiro, 

suff. to. 
Disrado, Disrumpo, etc. Voy. Dirado, Di- 

minpo, etc. 
Dis889pio, Di8S»ptio. Voy. Dissepio, etc. 
Distavior. Voy. DisBuavior. 
Dissec 0, as, ui, turn, are, r. a. Couper en 

deux, mettre en pieces. | ^tym. Dis, pr^. 

l* et 2«, seco. 
Bissectio, onis, f. Action de couper en 

deux, de mettre en pieces. | Stym. Dis- 

seco, suff. to. 
Bisseminatio, onis, f. Action de dissemi- 

ner. | £:tym. Dissemino, suff. to. 
Bissemino, are, r^g., o. a. Diss^miner, 

propager. | ^tym. Dis, pr4f. 2% semino. 
Biasensio, onis, /*. D^unioo, opposition, 

contradiction. | £tym. Dissentio, suff. 

to. 
Bissensns, iis, m. Dissentiment. | Etym. 

Dissentio, suff. ug, uf . 
Bissentaneus, a, am. Oppos^, different. | 

Etym. Dissentio, suff. aneus. 
Bissen tio, lis, si, sum, tire, v. n. £tre 

d'un ay is diff^nt, disputer. |j (Avec un 

nom de chose pour sujet) : Jurer, etre en 
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disaccord. { Etym. Dis, pref. 1« et 2", 

sentio. 
Dissentior, iris, iri, v. d. Meme sens que 

Dissentio. 
Disseparo, as, atum, are, v. a. Soparer 

enti^rement. IH ^tym. Dis, pref. 4«, se- 

paro. 
Dissepiinentum, i, n. Ce qui sert d sepu- 

rer. | Etym. Dissepio, suff. mentum. 
Dissepio, pis, psi, ptum, pire, v. a. Sopa- 
rer en enfermant, en entourant d'une 

haie. ||1 ^tym. Dis, pr6f. 4°, sepio. 
Disseptio, onis, f. Action de soparer, d'en- 

tourer d'une haie. I E^tym. Dissepio, suff. 

to. 
Disseptum, i, n. M. A m. Ce qui est s^par^ ; 

ce qui s6pare , separation. || Le dia- 

phragme.l £!tym. Dissepio^ suff. turn. 
Disseptus, a, um, pp. de Dissepio. Ij D^ 

truit, renTerse. 
Dissereno, as, avi, are, v. impers. S*^lair- 

cir compietement. || F. a. Rendre serein. 

I fiTYM. Dis, prdf. 4°, sereno. 

1 Diss ero, eris, evi, itum, erere, v. a. 
Semer. planter <^ et 14. || R^pandre. g 
Stym. Dis, pref. 2«, sero. 

2 Disser o, is, ui, tum, ere, v. a. et n. 
Traiter un sujet dans tous ses details 
(avec idie d'ordre, d 'arrangement), I'ex- 
poser, le d^velopper : Discourir, disserter. 
HI £tym. Dis, pr^. 2°, sero. 

3 Dissero, as, avi, are, v. a. Ouvrir. | 
^TYM. Dis, pr^f. 3», sero. 

Disserpo, is, ere, t?. n. Se r^pandre <^ et 
14. 1 Etym. Dis, pr^f. 2», serpo. 

Dissertabundus, a, um. Qui dissertc long- 
temps, aime ddisseH^r. % £tym. Disserto, 
suff. hundus. 

Dissertatio, onis, f. Dissertation, discus- 
sion. I Etym. Disserto, suff. io. 

Dissertator, oris, m. Celui qui disserte, 
discute. n Etym. Disserto, suff. m. or. 

Dissertio, onis,f. Voy. Dissertatio. ||! Etym. 
Dissero, suff. to. 

Disserto, as, avi, are, intens. de Dissero. 
Traiter, disserter, discuter. 

7 Dissicio, is, ere (peut-^tre Disjicio), v. a. 
Soparer en coupant, diviser. m Etym. Dis, 
pr6f. 2°, seeo. 

Dissidentia. se, f. Dissidence, difference, f 
Etym. Dissideo, suff. entia. 

Diss ideo, ides, edi, essum, idere, v. n. 
(M. 4 m. Avoir son siege, singer 4 recart). 
Etre s^par^, 61oigni, qqf. inegal. || fetre 
s^pare, d^suni, en opposition, en guerre. 

II Avec un nom de chose pour sujet : Dif- 
ferer, se tenir ^loign^. I Etym. Dis, pr^.3«, 
sedeo. 
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Dissidium, ii, n. M^sintelligence. | ^tym. 
DissideOf suflf, turn. 

Diss ilio, ilit, ilui, ulttim, Hire, v. n. Sauter 
<ji et li, se s^parer, se feudre, plater; au 
fig. Se rompre, crerer. | Etym. DiSf 
pr^f. 2°, salio, 

Dissiiiiilis, e. Dissemblable ; different. H 
Comp. Dissimilior; sup. Dissimlllimus. | 
Etym. Dis, pr6f. 3°, similis. 

Dissimiliter, adv. Diflf^remment. | Etym. 
DissimiliSt suff. ter. 

DiBsimilitudo, inis, f- Dissemblance, diflffe- 
rence. ||| Etym. Dissimilis, suff. tudo. 

Difltimulamenttmi, i, n. Ce qui sert k 
feindre, feinte, ironie.|fiTYM.i)w5imw/o, 
suff. mentum. 

Dissimulanter, adv. Avec dissimulation; 
par ext. En secret, 4 la ddrob^. I Etym. 
Dissimulo, suff. ter. 

Dissimulantia, 8B, f. Dissimulation (comme 
quality). IB fixYM. DissimulOj suff. antia. 

Dissimnlatio, onis, f. Dissimulation (comme 
action). (| Negligence. |1 Ironie(fig.derh^t.). 
Dissimulo, suff. to. 

Dissimulator, oris, m. Celui qui dissimulo. 
II Qui dissimule, dissimule. | Etym. Dissi- 
mulo, suff. m. or. 

Dissimulo, are, r6g., v. a. Cacher les sen- 
timents, les desseins qa'on a, et cela en 
affectant ordinal rement d'autres senti- 
ments, etc. (C'est par cette nuance que ce 
mot diff^re de celare. ne pas laisser Toir 
oe qu'on pense.) |] Ne pas tenir compte, n^- 
gliger. I Etym. Dis, pr6f. 3", simulo. 

Dissipabilis, e. Qui peut se dissiper. IB Etym. 
Dissipo, suff. bilis. 

Dissipatio, onis, f. Action de dissiper, dis- 
persion. II Dispersion, dissipation, gaspil- 
lage. H Dissolution (d'un corps). || Disper- 
sion (fig. de rh6t.). | Etym. Dissipo, suff. 
to. 

Dissipator, oris, m. Dissipateur, destruc- 
teur. I fixYM. Dissipo, suff. m. or. 

Dissipo, are, r^g., v. a. Jeter de diff^rents 
c6t*8, dissiper, disperser, d^truire. || R^ 
pandre ^i et la, semer (un bruit). || R6- 
soudre (t. de m^d.). | Etym. Dis, prif. 2°, 
5tpo, supo, 

Dissitus, a, urn, pp. de Dissero. 

Dissociabilis, e., Qu'on ne peut associer, in- 
compatible. I Etym. Dis, pr6f. 3», soda- 
bilis. 

Dissocialis, e. Qui se separe Cacilement, 
qui ^vite de partidper k, oppos^. | ^tym. 
Dissocio, suff. alis. 

Dissociatio, onis, f. Separation. l| Eloigne- 
ment, antipathie. | Etym. Dissocio, suff. 
to. 
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Dissocio, arci, reg., v. a. Disjoindre, diTiaer, 
d^sunir. IB &rYM. Dis, pr6f. 2«», socio, 

Dissolubilis, e. Qui peut se dissoudre, di- 
visible. II Comp. usite. I fixYM. Dissolvo^ 
suff. bilis. 

Dissoluo, podt., fk>ur Dissolve. 

Dissolute, adv. Sans enchainement. || Mol- 
Icment, lachement. | Etym. Dissolutus, 
suff. e. 

Dissolutio, onis, f. Dissolution, separation, 
destruction, ruine. || Mollesse, affaiblisse- 
ment. || Suppression des liaisons. || Refu- 
tation. I fo-YM. DissolvOf suff. to. 

Dissolutive, adv. De maniere a dissoudre. 
I fiTYM. Dissolutivus, suff. e. 

Dissolutivus, a, um. Propre a dissoudre. | 
fiTYM.'DtS5o/tio, suff. ivus. 

Dissolutor, oris, m. et Dissolntriz, icis, 
f. Celui, celle qui dissout, Qui ditruit, 
destructeur, destructrice. HI Etym. Dis- 
solvo, suff. or, rix. 

Dissolutum, i, n. Dissolution (t. de rhet.). 
I ^TYM. Neut. de 

Dissoiutus, a, um, pp. de Dissolvo. \\Au 
fig. Mou, faible, lache, ou Relach^ daas 
ses moeurs, deprave. 

Dissol vo, vis, vi, utum, vere, v. a. Ddier. 
dissoudre, d6faire, rompre, d6truire cc 
qui 6tait r^uni, compact; payer (une dcttc, 
une indemnity), r^parer (une faute), subir 
(une peine) {j Au fig. Risoudre (une difB- 
cult^), confondre, rifuter. l| R^udre, gue- 
rir (t. de m6d.). || Duller, dilirrer. || i4i* 
passif: S'affaiblir, s'amollir, devenir mou. 
I ^TYM. Dis, pr6f. 2«», so/t?o. 

Dissonantia, », f. Disaccord, difference. | 
6tym. Dissono, suff. antia. 

Dissono, as, are, v. n. Rendre uu son £auu, 
discoiiiant ; d'oCi au fig. fitre en d^sac- 
cord, etre different. | Etym. Dis. pr^f. 3", 

50«0. 

Dissonorus, a, um. Dissonant, y Etyv. 

D«>, l[)ref. 3», sonorus. 
Dissonus, a, um. Dissonant, discordant. II 

Different, et par ext. Hostile, ennemi.l 

J^TYM. Dis, prdf. 3», sonus. 
Dissors, ortis. Qui est exclu du partage.| 

Stym. Dis, pr6f. 3», suff. sors. 
Dissua deo, des, si, sum, dere, v. a. et n. 

Dissuader,detoumer. | firYM. Dis, pr6f.>. 

suadeo. 
Dissuasio, onis, f. Action de dissuader, dt 

detoumer. | ^tym. Dissuadeo, suff. to. 
Dissuasor, oris, m. Celui qui dissuade, dr^ 

tourne. f firYM. Dissuadeo, suff. m- 

or. 
Dissuavior, aris, ari, v. d. Couvrir de bai- 

sers. I firYM. Dis, prif. 4«, suavior. 
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OifSQleo, as, are, r. a. Sillonner en tous 
sena. | firvM. IHs, pr^f. ^, sulco. 

lUssnlciis, i, in. Pore dont les soies sont 
s^r^es 8ur le cou. | fixYM. D*5, pr4f. :2«», 

Dissalto, as, are, v, n., intent, da Blssi* 

lio. Sauter de tous c6t^, s'^laucer aree 

violence ; par ext. Se brwer. 
DisBuo, is, torn, ere, v, a. D^udre; au 

fig. D^ouer. p ihnrM. Dw, pp^f. 3», sua, 
Dissnpatio, Dissupaior, etc. Voy, Disti- 

patio, etc. 
Busyllalms. Vdp. DiByllabus. 
Distab esco, eseis, ai, escere, t?. n, Se 

(oDdre, 8c delayer enti^rement. || Au fig. 

Se oorrompre. I Etym. Dis, prtf. 4», <«- 

IKsta det, sum est, dere, v. impen. S*en- 

Buyer beaucoup. | ^tym. DiSj prW. 4«, 

Uxdet, 
Oistans, antis. Eloign^, distant; au fig. 

DilKrent. || Comp, usMk, | 6tym. Disto. 
IKstantia, ae, f. Distance, ^loignement. || Au 

fig. Difference. | fixTM. DistOy miff, ant/a. 
iifteotas, a, um. DAcouvert. IBtym. Dis, 

prfei. 3*, tego. 
Mkegns, a, um. A deux 6tages. | Etym. 

? Ditteinpero, as, are, v. a, Tremper avec 
«oin, en entier. | Etym. Dis, prdf. 4«, 
t«mp«ro. 

IMittB de, dis, di, turn et sum, dere, v, a. 
Ttodre dans tous les sens; par ext. Tor- 
turer, icarteler. || Tendre, gonfler (les 
mamelles). || Tendre, Atendre 4, pariager 
ort*e, distraire. | Etym. Dis, pr6f. ^' ct 4'*, 
tendo, 

^*rt««uo, is, ere, arch, Voy, Dittendo. 

I^tonsQs. Voy. Distentus 1. 

^^'rttiitio, onis, f. {Distendo, suff. io) : Dis- 
tcDsion, gonflement. || {Distineo, suff. to) : 
Pupations continues. 

Wttento, as, are, intens. de Distendo. 

1 Bifltentiis, a, um, pp. de Distendo. £ten- 
^ tendu, gonfl^. || Pp. de DiBtineo. Oc- 
cup^. Voy, Distineo. || Comp. usit*. 

2 IHstentus, us, m. (usiti seult. k Tabl. 
^i^g.). Distension, tension. | £tyu. Dts- 

tetlrfo, guff. f<5, 2i5. 

^'''^^niiinatio, onis, /I D^imitation, s^- 
raiion. | firYM. Distermino, suff. io, 

'''**«nsMiator, oris, m. Celui qui d*li- 
^'^^j borne. | foYii. DisterminOy suff. m. 
or. 

^^^■^•'■iiiio, are, r^g., v, a. Mettre des 
^rncs cj4 et lA, borner cnti^rement, d^Ii- 
^ter, 8*parer. | fixYii. Dis, prif. «• et 4«', 
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Disterminus, a, um. Tres eloigne. | £tym. 

DiSf pr^f. 1«, t^rmtnu5. 
Dist emo, emis, ravi, ratum, emere, r. a. 

Etendre compl^tement. | Etym. Dis, 

pr^f. 4*», 5t«^o. 
Dist ero, eris, rivi, ritum, erere, v. a, 

Bpoyer, et au fig. Frottcr fortement, ecor- 

cber. I £3tym. Dis, prif. 4«», e^ro. 
Dittichon, i, n. Distique (deux vers for- 

mant un sens). 1 ^ym. Siort^ov. 
Distichum, i, n. Edifice 4 deux Stages. | 

Etym. 6t<TT(xo;. [6i(rri)(o;. 

Distichus, a, um. A deux rangs. | Etym. 
Distillatio, Distillo. Voy. Destillo. 
Distimulo, as, are, v, a. Piquer de<;A et 

de\k; au fig. Ruiner en detail, gaspiller. 

I Etym. Dis, pr^. 2«», stinmlo. 
Distincte, adv, S^par^ment (mais avec ordre 

et ro^thode), clairement, ^l^gamment. || 
Comp. et Sup. usit^. |£tym. Distinc- 
tusj suff. e, 
Distinctio, onis, f, Distinctiott, division, 
separation (arec Tid^ accessoire de m^ 
thode). II Distinction, difference. || Point, 
ponctaation. || Distinction, d^finitiou (fig. 
de rhet.).|| Distinction, ornement^ ^lat. | 
Etym. Distinguo, suff. to. 

1 Distinctus, a, um, pp. de Distinguo. 

2 Distinctus, us, m. (usit^ seult. k I'abl. 
sing.). Caractere distinctif, difference. | 
£tym. Distinguo, suff. us, ia. 

Dist ineo, ines, inui, entum, inere, v. a, 
Tenir une personne Moign^e du but qu^elle 
Teut atteindre par des soins qui la pr^oc- 
cupent (de mani^re que Tesprit, les forces 
se trouTcnt occup^s k deux objets k la lois); 
s^parer, Eloigner du but, entraver, tirailier, 
tourmenter. | Etym. Dis, pr6f. 1», teneo. 

Disiin guo, guis, zi, ctum, guere, v. a. 
S^parer, partager avec ordre, diviser 'avec 
m^thode), et au fig. Distiuguer, discei'uer. 

II Distinguer, nuancer, omer. || Definir. || 
Tenniner, rigler. || Ponctuer. || S^parer 
convenablement les membres de phrase ^ 
(t. de gram.). | ^tym. Dis, pr6f. 2«, (JTiCco. ' 

Distisum, arch, pour Distasum. 
T Distito, as, are, Z^^^. de Disto. 
Disto, as, are,v. n. Etresepare,eioigne. || £!tre 

different, differer. | ^tym. Dis, prif. l°,sto. 
Distor queo, ques, si, turn, quere, v, a. 

Toumer de diffirente cdt^s, tordre; au fig. 

Torturer, tourmenter. I ^tym. Dis, pr^f. 2«, 

torgueo. 
Distortio, onis, f. Distorsion, contorsions a 

droite et k gauche. | £tym. Distorqueo, 

suff. to. 
Distorter, oris, m. Celui qui torture (lea 

)oiB).|£TYM. Distorqueo, suff. m. or. 
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Distortufl, a, urn : lo pp, de Distorqueo ; 

2° ac^. Tordu, contrefait, et au fig. 

Tourment^, tortur^. || Comp, et Sup, 

usit^s. 
Distractio, onis, f. Action de tirer de diff^ 

rents c6t^s. || Separation violente. || Mor- 

cellement, Tente au detail. || Discorde. I 

^TYM. Distraho, suflf. io. 
Distractor, oris, m. Celui qui tire en sens 

divers. II Vendeur au detail. | Etym. Dis- 

trahOf suff. m. or. 

1 Distractus, a, um, pp. de Distraho. || 
Au fig. Sens pariic. Distrait, occupS de 
diff<^rents c6t^. \\ Comp, et Sup, usit^s. 

2 Distractus, iis, m, R6sultat de Taction de 
tirer en sens opposd, resolution d*un con- 
trat. n fixYM. Distraho, suflf. us, us. 

Distra ho, his, zi, ctum, here, v, a. Tirer 
en sens opposes, s^parer violemment, d^- 
chirer, disperser, morceler; au fig. D^u- 
nir, annuler, partager. [1 R^Ier. || S6parer 
en prononi^nt. l| D^biter, Tendre au detail. 
I £tym. IHSf pr^f. 2«, traho. 

Distrains, a, urn, pp. de Disterno. Bien 
itendu, prfepar6 (en pari, d'un lit). 

Distribuo, is, i, turn, ere, v. a, Distribuer; 
r^partir (arec I'id^ accessoire d'ordre, 
d 'arrangement), r^gicr. HI Etym. Dis, 
pr6f. 2°, tribuo. 

Distribute, adv, Avec mHhode, avec ordre. 
ID Etym. Distributus, suflf. e. 

Distributim, adv, Mcme sens que Distri- 
bute. I Etym. Distributus, suflf. im. 

Distributio, onis, f. Distribution, partage, 
dirision. || Distribution (d'un ourrage en 
ses parties). || Morcellement (du d^bit). | 
firYM. Distribuo, suflf. io. 

Distributivus, a, um. Distributif (t. de 
gram.). | Etym. Distribuo, suflf. ivt^. 

Distributor, oris, m. Distributeur, dispen- 
sateur. f Etym. Distribuo, suflf. m. or. 

Districte, Districtim, adv. Strictement, 
rigoureusement. | Etym. Districtus, suflf. 
e et im. 
*Districtio, onis, f. Embarras, diflBcult^. || 
Punition, cha^ment. | £tym. Distringo, 
suflf. to. 

Districtus, a, um : 1» pp. de Distringo; 
2° adj. Severe, rigoureui, inflexible. || 
Comp. et Sup. usit^. 

Distri ngo, ngis, nzi, ctum, ngere, v. a, 
Tirer de deux ou de plusieurs c6t^. || Oc- 
cuper de plusieurs choses d la fois, de 
plusieurs cot^; d'oCi : Embarrasser, entra- 
Ter. II Distringere in. punir s^verement. 
I Etym. Dis, pr^f. I* et 2«, stringo, 

Distrunco, as, are, v, a, Couper en deux. 
I Etym. Dis, prif. 1», ti'unco. 
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Distnrbatio, onis, f. Action de s^parer Tio 
lemment, destruction, dtoolition. | £tym. 
Disturbo, suflf. io. 

Disturbo, are, r^., v. a. S^parer violem- 
ment, disperser ; d^truire, d^molir. | £h'YM. 
Dis, pr^f. 2°, turbo, J<yuXXa6oc. 

Disyllabus, i, m, Dissyllabe. | Etym. $t- 

Ditator, oris, m, Celui qui enrichit. || Etym. 
Dito, suflf. m. or, 

Ditesco, is, ere, v. n. S'enrichir. | Etym. 
Dito, suflf. SCO. 

Dithalassus, a, um. Baign^ par deux mers. 
n Etym. BMXaaatK* 

Dithyrambicus, a, um. Dithyrambique. | 
£:tym. SiOu{>a(i6ix6;. 

Dithyrambios, ii, f, Jusquiame, plante. 

Dithyrambus, i, m. Dithyrambe. | Etym. 

Diti», pour Diviti». 

Ditifico, as, are, v. a. Enrichir. |£tym. 
Dis, suflf. fico. 

Ditio (Dicio), onis, f. (inus. au nomin.) Puis- 
sance, domination, d^pendance, autorit^. § 
Etym. dCxv], suff. io. 

Ditius, comp, adv. Plus richement. || Sup, 
Ditissime. 

Dito, are, r6g., v, a. Enrichir. | Stym. Dis, 
ditis, suff. 0. 

Ditrochnus, i, m.^Ditrocb^, double tro- 
chee. I Etym. fiiTpoxaio;. 

Din, adv, De jour, pendant le jour, jj Lon^- 
temps, pendant longtemps.)} Jam, diu est... 
II y a longtemps. || Comp, Diutius ; Sup. 
Diutissime. | Etym. Dies. 

Dium, ii et Divum, i, n. L'air, le del, le 
grand jour. I £)tym. Dius, divus, 

Diureticus, a, imi. Diur^tique. | £tym. 
5ioupT)Tix6;. 

Diumalis, e. Relatif ii ce qui se faisait peti- 
dant le jour. | £tym. Diurnus, suflf. alts. 

Diurnarius, ii, m, Journaliste. | £)tvm. 
Diurnus, suflf. arius. 

? Diurne, adv. Pendant le jour, chaque 
jour. I Etym. Diurnus, suflf. e. 

Diurno, as, are, v. n. Vivre longtemps. | 
fiTYM. Diurnus, suflf. o. 

Diurnum, i, n. Ration journali^re (d'un es- 
clave), salaire de chaque jour. || Publica- 
tion de ce qui se £ait chaque jour, journal. 
I Etym. Diurnus, suflf. um. 

Diurnus, a, imi. Qui se fait chaque jour, 
joumalier, ou Ce qui se fait pendant le jour, 
de jour. || Qui dure longtemps. | Etym. 
Diu, suflf. mus. 

1 Dius, a, um, pour Divus, a, um. 

2 Dius, ii. Voy. Dens. 

Diuscule, adv. Assez longtemps. | Em. 
Diu, suff. culiis et e. 
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Dhitiiie, adv, Longtemps. | £tym. Diuti- 

nuSy suff. e, 
Ohitinas, a, un. Long, de longue durte. | 

fixYM. l>tw, suff. inu5» 
DiQtale, adv, Peu de temps, quelque temps. 

I Etym. Diu, suflE. ule, 
Diutume, adv. Longtemps. || Comp. et Sup, 

usit^. I fixYM. i>iufMrnw5, suff. e. 
Diutnmitas, atis, f, Longue dur^, lon- 
gueur de temps. I Etym. DiuturnuSf suff. 

tas. 
Oiutumus, a, um. Qui Tit ou dure long- 
temps. II Comp. et Sup, usit^s. | I&tym. 

Dm, suff. rnus. 
DiTa, SB, /". Diesse. W ^tym. Divus, 
DiYagor, aris, ari, ». d, Errer (^i et Id, de 

tous c6Us. I Etym. Dis, prif. 2°, vagor. 
IH^alis, e. Qui tient du diTin. || Imperial. | 

fiTYM. Divus y suff. alls, 
Divarico, as, atum, are, v, a, l^rter (^ 

et lit. II V, n, S'6carter, se fendre. I 6tym. 

DiSy pr^f. 1« et 2", varico. 
DiYello, ellis, elli, qqf. ulsi, ulsnm, ellare, 

V, a. Sdparer Tiolemment deux choses, et 

par ext. D^truire deux objets par suite de 

cette separation violente. || Eloigner, arra- 

cher. I Etym. Dis, pr6f. 1°, vello, 
Dhren do, dis, didi, ditum, dere, v. a, 

Vendrc au detail, k plusieurs. IQ Etym. 

D«, pr6f. 2*, vendo, 
Diventilatus, a, um, pp, de Diventilo 

(inus.). Diss^in^ (par le Tent); diss^- 

min^. 
DWerbero, ard, r^., v, a, (Dw, pr^f. 2°, 

terbero) : S^parer en frappant. || (DiSf 

prtf . 4») : Battre Tiolemment, rouer de 

coups. 
DiYerbium, ii, n. Dialogue. | Etym. Dis, 

pr^. !•, verbum, 
DiYerginm, ii, n. Point de separation.! 

Stym. Dis, prif. 1°, vergo, suff. ium, 
BlTene, adv. Dans une direction diff^rente, 

(^ et U. I) Dans une direction oppos^e, di- 

Tersement, hostilement. || Comp, et Sup, 

usitte. I Etym. Diversus, suff. e, 
Divdrnclinius, a, um. Irregulier, h^t^ro- 

clite (t. de gram.). | Etym. Diversus, 

xX(v«i>, suff. ius, 
DiYersicolor, oris et Diversicolorus, a, 

um. De couleurs diTerses. | £tym. Di- 

versusy color, 
Mversificatus, a, um, pp, de Divertifico 

(inus.). Diversifie. 
Diversitas, atis, f. DiTersite. || Difference, 
oppomtion (entre deux objets qu'on com- 
pare). I Etym. DiversuSy suff. tas, 
Biversivocus, a, um. Qui est appele d'un 
nom different. { Etym. Diversus, voco. 
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Diverso. Voy, Diverse. 

Diversum, i, n. Direction differente ou op- 
posee, difference, partie adverse. | Etym. 
Diversus, 

Diversus, a, um, pp, de Diverto. Toume 
dans differentes directions, place en face, 
et par ext. Indecis, irresolu (entre deux 
choses qui tous occupent, tous attirent). 
II Touml en sens oppose ; d'oii : Contraire, 
hostile, ennemi. || Different, dissemblable. 
II Eloigne, isoie. |1 Les diver sa different 
d'une autre chose, s'en eioignent, prennent 
une direction differente ou meme opposee. 

Diverticulum, i, n. L'endroit oh deux che- 
mins se separent. || Bifurcation de deux 
routes. Voy. Deverticulum. | ^tym. Dis, 
pref. lo, vertOy suff. culum. 

Diver to, tis, ti, sum, tere, v, n. Quitter 
un chemin pour en suivre un autre : Quit- 
ter tout k fait (differe en cela de devertere^ 
s'eioigner d'une route pour qq. temps, 
momentanement); d'oCi au ffg. DiTorcer. | 

Div es, itis. Riche en general (terres, 
argent ou troupeaux). || Ka pari, des 
choses: Riche, precieux. || Comp, Divitior 
ou Ditior; sup. Divitissimus ou Ditissi- 
mus. I Etym. D'apres Varron : Dives a 
divo quiy ut Deus, nihil indigere ri- 
deturf 

Divesco, is, ere, v, n, Voy, Ditesco. 

Divexo, are, reg., v, a, RaTager, devaster 
de tous c6te8. II Vexer, tourmenter, tortu- 
rer. 91 Stym. DiSf pref. 20. vexo, [veho, 

Divezus, a, um. Croise. | I&tym. Dis,prM, h, 

Dividia, », f. Division, discorde. || Souci, 
peine d 'esprit. | ^tym. Divido, suff. ia, 

Dividicula, orum, n, pi, ReserToirs dun 
aqueduc. I ^tym. Divido, suff. culum. 

Divi do, dis, si, sum, dere, v, a, Partager 
entre plusieurs. || Diviser un genre en ses 
differentes cai^eces. || Divisor (de mauiore k 
detruire I'unite du tout), separer, eloi- 
gner et detruire. || De I'idee de separer 
Tient par metaphore celle de Omer, dans 
certaines locutions, comme : une pierre 
predeuse enchass^e dans Tor (puisque le 
tout se trouTe ainsi detruit). Hi Stym. Dis, 
pref. 2", iduo ou fiduo (mot etrusque). 

Dividuitas, atis, f, Partage. ||| Stym. Divi- 
duus, suff. tas, 

Diyidus, a, um. Separe, eloigne, isoie. I 
Etym. Divido, 

Dividuus, a, um. Qui se diTise, divisible, 
divise, partage. l| Dividuum nomen, 
Nom partitif (t. de gram.). | Etym, Divido, 
suff. uus. 

Divigena, se, m. Ne d'un dieu. | Etym. Dt- 
vus, suff. gena. 
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Divina, 8B, f- Deriueresse. I Etym. Diyyinus. 

Divinatio, onis, f* Action de deviner, de 
prMii*e I'avenir, divination, et par ext. 
Pressentiment. || Jugemcnt dans lequel on 
doit d^igner I'accusateur dans un proces. 
{'Sam ex ret futures indiciis et conjee- 
turis judicari debetf et pcene dlTinari, 
quis maxime sit idoneus ad accusan- 
dum,) f Etym. Divino, suff. to. 

Divinator, oris, m, et Divinatriz, icis, f. 
Devin, devineresse, prophfete. | Etym. Di- 
vino j suflf. or et rix. 

Divine, adv. Divinement; par ext. Elxcel- 
lemment, parfaitement. |1 En devinant. | 
£tym. Divinus, suflF. e. 

Divinipotens, entis. Habile k deviner. | 
Etym. DivinOf potens, 

Diviniscient, entis. Qui sait, connaft Tave- 
nir. I fiTYM. Divino, sciens, 

Divinitas, atis, f. Nature divine, caract^re 
divin, divinity, et par ext. Excellence, per- 
fection. II Divination. | Etym. Divinus, 
suff. tas. 

Divinitus, adv. De la part des dieux, par 
une faveur ou une inspiration divine. [| 
Divinement, excellemment. | Etym. Divi- 
nus, suif. tus, 

Divino, are, r^., r. a. Pressentir Tavenir 
par une inspiration divine, proph^tiser. | 
fiTYM. Divinus. 

1 Divinus, a, nm. Divin, relatif k la divi- 
nity, et par ext. Excellent, mcrveilleux, 
auguste, imperial. || Inspire de Dieu, de- 
vin. IH Etym. Divus, suff. inus. 

2 Divinus, i, m. Devin. ||| Etym. Divus, 
sufF. inus. 

Divise et Divisim, adv. En s^parant, par 
division. I £tym. Divisus, suff. e et im. 

Divisibilis, e. Divisible. | Etym. Divido, 
suff. bilis. 

Divisio, onis, f. Division, repartition.! {Dis- 
tribution de vivres. || Division (t. de log. 
et de rhH.), division d'un genre en ses 
diff^i^entes esp^s (diff^re de partitio, 
decomposition d'un tout en ses parties). 
IJDierese (t. de gram.). | fix ym. Divido, 
suff. io. 

Divisor, oris, m. Celui qui divise, qui par- 
tage les terres, ou qui distribue les bul- 
letins de vote. I Etym. Divido, suff. m. 
or. 

Divisura, ee, f. Entaille, incision. | £tym. 
Divido, suff. ura. 

Divisus, lis, m. Division, partage. | Etym. 
Divido, suff. us, its. 

Divitatio, onis, f. Action de s'enrichir. | 
IStym. Divito, suff. io. 

Divitia, ee, f. et ordint. Diviti», arum, f. 
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pi, Biens, richesses en g^n^ral ; richesse 
comme possession et^comme.moyen de sa- 
tisfairc ses d^sirs. jfi Etym. Dives, suff. ia, 

Divitiarium, ii, n. Lieu oCi Ton met les ri- 
chesses, tr^sor. I Etym. Divitice, suff. 
arium. 

Divito, as, are, v. a. Rendre riche. | £tym. 
Dives, suff. 0. 

Divolvo, is, ere, v. a. Rouler qk et \k, de 
tous cot^s, agiter une question dans tous 
les sens, rouler dans son esprit. | Etym. 
Dis, prif. 2", volvo. 

Divorsus, a, urn, arch, pour Diversus. 

Divortium, ii, n. Point de bifurcation. || 
Au fig. Divorce, et par ext. Rupture, 
disaccord, disunion. | £tym. Dis, pr^f. 
1°, verto, suff. ium. 

Divorto, arch, pour Diverto. 

Divulgatio, onis, f. Action de divulguer, de 
vulgariser. ||| Etym. Divulgo, suff. io. 

Divulgo, are, r^g., v. a. Publier de tous 
cdtis, divulguer, rendre public. | Etym. 
Dis, pr^f. 2o, vulgo. 

Divulsio, onis, f. Action de sdparer brus- 
quement, violenunent. | Etym. Divello, 
suff. to. 

Divum. Voy. Dium. 

1 Divus et Dius, a, um. D'une nature di- 
vine, divin. II Divin, ^ sup^rieur, excellent, 
eminent, auguste. | Etym. $io;. 

2 Divus, i, m. et Diva, », f. Dieu,dees8e. || 
Au plur, Les mortels divinises, les dieux. 
I £:tym. dlo;. 

1 Do, das, dedi, datum, dare, v. a. Donner 
(terme general) aiin qu'un autre ait, op- 
pos. A adimere, enlever, et different de 
dedere (terme plus precis), renoncer k 
tous ses droits sur Tobjet donn^ : Faire 
don, livrer entre les mains, et par ext. 
Procurer, accorder, permettre, presenter, 
offrir; conc^der (t. de log.}; donner, attii- 
buer, imputer. || Donner, employer, con- 
sacrer a, et avec se : Se donner k (ordint. 
k des choses passag^res, tandis que se de- 
dere signifie : se donner tout entier k des 
occupations serieuses). || Donner, accorder 
qq. ch. k qqn. pour lui faii*c plaisir, etre 
complaisant. || Donner (un ouvrage), mettre 
au jour; produire, enfanter. || Donner, 
livrer aux autres, raconter, dire. || Mettre 
dans tcl ou tel etat, i*endre. || Donner, Je- 
ter, mettre, comme dans cette phrase : Je 
te ferai donner du nez contre le mur. || 
Donner (son avis), juger, prononcer un 
jugement (t. de droit). || Dare anitnam. 
Expirer. 1 1 Dare nomen. S'eni*61er (au prop, 
et au fig.) II Do, dico, addico (t. de droit): 
do, je donne des juges aux deux parties; 



Digitized by VjOOQIC 



DOC 

(HcOf je proDonce entre elles; addieOf 
j*adjuge. II Dare poenas, fitre puni (paroe 
que le coupable est regard^ comme derant 
un chatiment &Ia soci^t^; lorsqu'il est 
puni, datpcenam, il donne, il paye le ch&- 
timent qu'il m^ritait). | Etym. 86<i>, 6i^{it. 

2 Do, apoc. pour Domtun. 

Do ceo, ces, cni, ctam,cer6, v, a. Instruire 
(abetraction faite du degr^ d'instruction 
de la peraonne qu'on instruit; oppos. k 
emdiref qui suppobe I'ignorance, le 
manque d'inBtruciion dans la personne 
qu'on instruit), et par ext. Faire voir, 
montrer, dtoontrer, et absolt. Enseigner, 
tenir &x>le. || Informer de. i| Surreiller 
Fdtude (d'une piece), f Etym. dak, idee 
de montrer, d*enseigner (sansc. dif, grec 
6t-6acx-<rx(i>, ZMaxta). 

Dochela, a, f. Voy. Ghamnpitys. 

DochmiacuB, a, van. Dochmiaque. | I^tym. 
DochtniuSy suff. acus, 

Bochmina, ii, m. Dochmius, pied form^ 
d*un lambeet d'un critique: rgi-publica?, 
] l^YM. £6x|Aio<. 

Docibilia, e. Qu'on peut instruire facile- 
ment. | £tym. t)oceOt suff. bills. 

Docilia, e. Qui est instruit facilement, qui 
apprend facilement. || Qui s'apprend facile- 
ment^llManiable, flexible, docile. || Comp, 
Dodlior; Sup. Dociliaaimus. I Etym. 
DoceOy suff. His* 

Docilitaa, alia, f. Facility k apprendre. || 
Quality de celui qui est maniable : Dou- 
ceur, bonti. I ^TYM. DociliSf suff. tas. 

Deciliter, adv. En apprenant facilement. | 
fixYM. DociliSf suff. ter, 

Docimen, inia, n. Voy. Documentum. | 
^TTM. Doceo, suff. men, 

Bocis, idia, f. Mit^re en forme de poutre. 
|]&rYM. 60XIC. 

Docte, ado. SaTamment, habilement. || Sa* 
Tamment. prudemment, fineroent. | £tym. 
Doctiis, suff. e, 

Docticanna, a, um. Habile & chanter. | 
fixYM. DoctuSj cano, 

Doctiflcua, a, um. Qui rend savant. | £tym. 
BoctuSy suff. ficus. 

DoGtilotpiaz, acia et Doctiloquoa, a , am. Qui 
parle bien, savanunent. | £iTym. Doctus, 
loqtuix et logutis, 
DocUaonna, a, um. Aux sons harmonieux, 
moduli avec art. | &TYM. DoctuSf so- 
nus. 
Doctito, aa, are, fr^q. de Doceo. 
Doctiuaciile, adv. Atcc un peu plus d*habi- 

let^ I Etym. DocttiS, suff. cuius et e. 
Doctor, oria, m. Celui qui fait profession 
d*eD8^gner une adence, professeur, maitre. 
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|i Celui qui fait repr^nter (une pi^e). | 

Etym. Doceo, suff. m. or, 
Doctrina, », f. Instruction comme ensei- 

gnement transmis et servant d divelopper 

rintelligence de ceux qu'on instruit 

(oppos. souvent k natura, quality inn^s). 

1 1 Instruction acquise par Tenseignement, 

connaissances, art, science. || Systime de 

conduite, doctrine. | ^tym. Doctor, suff. 

ina. 
Doctrinalia, e. Relatif k la science, th^ 

rique. | Etym. Doctrina, suff. alis. 
Doctriz, icia, f. Mattresse, celle qui en- 

seigne. | ^tym. Doceo, suff. rice. 
Doctua, a, um : !<» pp. de Doceo ; 29 a4j. 

Qui a acquis des connaissances, instruit, 

habile, savant. || Prudent, fin, rus^. || Comp. 

et Sup. usit^. 
Docomen, inia, n. Voy. Documentum. | 

Etym. Doceo. suff. men. 
Documentatio, onia, f. Action d*avertir. | 

fiTYM. Documentum, suff. atio. 
Documentum, i, n, Ce qui sert k instruire ; 

le<^n, avertissement, exemple, document, 

preuve judiciaire. | £tym. Doceo, suff. 

mentum. 
7Docua, i, m. Voy. Docia. 
Dodecachronoa, Dodecasyllabua. Voy. par 

Duodeca. 
Dodecatemorion, ii, n. Douzi^me partie 

(d*une consteliation}.| ^Itym. ScoSexanQiJio- 

piov. 
Dodra, », /l Boisson faite de neuf ingr^ 

dients. | Etym. Dodrans. 
DoflraliB, e. De la boisson appel^ dodra. | 

Etym. Dodra, suff. alis. 
Dodrana, aniia, m. Lea neuf douzi^mes ou 

trois quarts d'un tout. || Mesure de neuf 

pouces. I £)tym. De, marquant manque, 

guadrans: un quart en moins de. 
Dodrantalia, a. De la longueur de neuf 

pouces. I Etym. Dodrans, suff. alis. 
Dodrantariua, a, am. Relatif au dodrans. 

I ^tym. Dodrans, suff. arius. 
Doga, ae, f. Sorte de vase, mesure de Ii- 

quides. | 6tym. 6oxtq- 

1 Dogma, atia, n. |Dogme, pr^pte, prin- 
cipe philosophique, maxime. 1 1 Dogme, ar- 
ticle de foi, croyance. || Table de calculs. | 
£tym. ^^[ul. 

2 Dogma, », f. Voy. Dogma, atia. 
Dogmaticua, a, am. Dogmatique, relatif 

aux prindpea philosophiques. | £tym. 

Dogma, suff. icus. 
Dogmatistea, », m. Celui qui itablit une 

doctrine, dogmatiste. | £tym. Dogma, 

suff. istes. 
Dogmatiao, aa, are, v. n. £tablir une doc- 

13. 
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trine. II V, a. Enseigner comme principe 

de foi. HI Etym. Dogma, suflF. i^o. 
Dolabella, », f. Petite dolabre. 1 £'nrM. 

Dolabra, suff. ella. 
Dolabra, », f, Dolabre, outil k deux faces 

servant de hache ou de cognee et de pic 

ou de pioche. jj Couperet (de, boucher).l| 

Houe, instrument aratoire. | Etym. DolOj 

suff. bra, 
Dolabrarius, ii,,9n. Fabricant ou marchand 

dedolabres. | Etym. Dolahraj suff. arius. 
Dolabratus, a, um, pp. de Dolabro. Tra- 

Taill^ airec la dolabre ou fait en forme de 

dolabre. 
Dolamen, inis, n. Action de tailler arec la 

dolabre (mais cette action est considdr^e 

comme devant produire un r^sultat). | 

Etym. Dolo, suff. mefi, 
Dolatilis, e. Qu'on peut travailler arec la 

dolabre. || Traraill^ arec la dolabre. Qj 

fiTYM. Dolo^ suff. His. 
Dolatio, onis, f. Action de tailler avec la 

dolabre. I Etym. DolOy suff. to. 
Dolator, oris, m. OuTrier qui se sert de la 

dolabre, charpentier. | Etym. Dolo, suff. m. 

or. 
Dolatorium, ii, n. M. k m. Instrument qui 

sert ad dolandum : Marteau de tailleur de 

pierres. It fovM. Dolo, suff. orium. [us, 
Dolatus, us, w. Taille. ijj fiTYM.Do?o,8uff.W5, 
DoleariuB. Voy. Doliarius. 
Dolendus, a, um, part, fuu pass, de Do- 

leo. Deplorable. 
Dolentia, 8B, f. Douleur, ^tat douloureux. | 

^TYM. Doleo, suff. entia. 
Dol eo, es, ui, Hum, ere, t>. n. Souffrir 

(physiquement). || Souffrir (moralement), 

itre afflige. || fitre douloureux, causer de 

la douleur (en pari, des ch.). 
Dolesco, is, ere, r. n. Commencer k souf- 
frir, s'affliger. | firYM. Doleo, suff. sco. 
Doliaris, e. De tonneau, et au ffg. Gros 

comme un tonneau. | fiTYM.Do/tUTW, suff. 

aris. 
Doliarium, ii, n. Lieu oii sont les tonneaux, 

cave. I ^TYM. Doliumy suff. avium. 

1 Doliarius et Doleanus, a, um. Relatif au 
tonneau. g Etym. Dolium, suff. aiHus. 

2 Doliarius, ii, m. Fabricant ou Marchand 
de tonneaux. K Etym. Do/turn, suff. atHus. 

Dolichodromos, i, m. Longue carri^. | 

foYM. 8o).iyo5o6jioc. 
Dolidus, a, um. Douloureux. |l@^rTM. DoleOf 

suff. idus. 
Doliolum, i, n. Petit tonneau, baril. | Ettm. 

Bolium, suff. olum. 
Dolito, as, are, v. n., fr^q. de Doleo. £tre 

trcs douloureux. 
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Doliturus, a, um, part. fut. de Doleo. Qui 

s'affligera. 
Dolium, ii, n. Tonneau; par ext. Grand 

Tase pour gardcr le y\Uj Thuile, etc. | 

^TYM. DolOf suff. ium. 

1 Dolo, are, r6g., t?. a. Travailler aTee la 
dolabre, 6quarrir, d^grossir. 

2 Dolo ou Dolon, onis, m. Bdton armd d*un 
fer aigu. ||Canne k 6p^. || Aiguillon de la 
mouche. |j Petite voile. | Etym. ffoXtov. 

Dolor, oris, m. (oppos. de gaudium). Dou- 
leur, ou simplt. D^plaisir qui affecte le 
corps ou I'ame^ douleur physique, afiSic- 
tion, chagrin, et par ext. Irritation, res- 
sentiment. II Sujet de douleur. || Sensibility, 
ton pathfetique (de I'orateur). | Etym. Do- 
leo, suff. m. or. 

Doloriflcus, a, um. Qui cause de la douleur. 
I Etym. Dolor, suff. ficus. 

Dolorosus, a, um. Douloureux. | fh-YM. 
Dolor, suff. osus. 

Dolose, adv. Atoc une grande fourberie. | 
Etym. Dolosus, suff. e. 

Dolositas, atis, /*. Grande fourberie. | Etym. 
Dolosus, suff. tas. 

Dolosus, a, um. Plein de fourberie, artifi- 
cieux, perffde, sans conscience. | Etym. 
Dolus, suff. osus. 

Dolus, i, m. Ruse, dol, tromperic, fourberie, 
perfidie. || (Faute ou crime cach^),mauvaise 
foi. II Objet trompeur, piege. | Etym. o6>.o? : 
rac. AGA, id^ de ruse. 

Doma, atis, n. Toit d'une maison, ddme. | 
Etym. ^S>\ul. 

Domabilif, e. Qui peut 6tre dompt^. | 
fiTYM. Domo, suff. bilis. 

Domator, oris, m. Dompteur. | Etym. 
Domo, suff. m. or. 

Domefactus, a, um. Dompt^. | ^tym. Rac. 
de domo, suff. factus. 

Domesticatim, adv. Par ses propres domes- 
tiques. I £tym. DomesHcus, suff. aiim. 

Domesticatus, iis, m. Voy. Primiceriatos. 

Domestice, adv. A la maison. | £:tym. Do- 
mesticus, suff. e. 

Domestici, onmii m. pi. Tous les membres 
d'une famille habitant la mSme maison 
(amis, clients, affrancliis). || Domestiques, 
esclaves. | Etym. Domesticus. 

Domesticus, a, um. De la maison. || De la 
famille, domestique. || De la patrie, natio- 
nal. II Particulier. | Eh-YM. Domus, suff. 
stis et icus. 

Domi, adv. de lieu (cas locatif). A la mai* 
son, chei Boi, dans sa patrie. | &■«!• 
Domus. 

Domicilium, ii, n. Domicile, habitatiftiii 
demeure, sejour. | Etym. Domm* 
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BomiccBnhmi, ii, n. Repas pris chez soi. | 

fixYM. Domus, coma. 
Domicula, ae, f. Petite maison. | firrif. 

D<mtu5, Buff. cula. 
Domidncuf , i, m. et Domiduca, », /". Qui 
conduit (la xnari^) k la maison de T^poux 
(^pith. de Jupiter et de Junon). | £tym. 
Domus, duco. 
Bomina, 8B, fihn. de Dominus. Maitresse de 
maison; Spouse; matrone, dame (de la 
famille imp^riale). |) Maitresse, souve- 
raine. || MaUresse, amie. 
Dominaedius. Voy. Domnndius. 
Dominani , antis, ppr. de Dominor. Qui 
domine, qui r^gne; au fig. Qui a cours, 
est en vogue. || Comp. usit^. 
Dominanter, adv. En dominant. | Stym. 

DotninanSy suff. ter. 
Dominatio, onis, f. Domination, pouvoir 
absolu. II Au plur, Les Dominations 
(choeur d'anges). | Etym. DominoTy suff. 
to. 
Dominator, orii, m. et Dominatiix , 
icis, f. Blaitre, maitresse; souverain, 
souyeraine. | fixYM. Bominory suff. or et 
ria?. 
Dominatns, ns, m. Voy, Dominatio. 
Bominicalif , e. Relatif 4 ce qui appartient 
au maitre. | £:tym. Dominicus, suff. alls, 
Dominicarias, a, um. Du dimanche. | Etym. 

Dominicus, suff. arius. 
Dominicatus, us, m. Autorit^ du maitre. | 

Etym. DominicuSy suff. atus. 
Dominicus, a, um. Du maitre; par ext. 
Imperial, ou Du Seigneur. || Neut, sing, Le 
recueil des poesies du maitre (de Neron). 
I^TYM. Dominus y suff. icus. 
Dominium, ii, n. Droit de propriety, pro- 
pria. II Banquet. || Au fig, Le pouToir 
supreme, tyrannie. | £tym. DominuSy 
suff. turn, 
Dominor, ari, r^., v, d. £tre le maitre et 
agir en maitre, dominer, r^gner. || 
Passirt. fitre doming, #tre gouvem6. | 
fixYM. Dominus. 
Dominulns, i, m, et Dominula, », f. Petit- 
maitre, petite-maitresse. | ^tym. Domi- 
nus, suff. ulus, 
1 Dominus, i, m. Le maitre de la maison 
et de tout ce qui en depend, le maitre de 
la familia; d*oi^ simplt. Maitre, propria 
taire, chef, arbitre. || Dans les rapports 
politiques : Le maitre (en mauvaise part), 
despote, tyran. || Maitre, ami, ou Amant. || 
Le Maitre supreme, le Seigneur. || Seigneur, 
titre donn& aux empereurs, ou terme de 
politesse pour saluer qqn. | &tym. Do- 
mus, 
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2 Dominus, a, um. Du maitre, du souTe- 
rain. 

Domiporta, a, f. Qui porte sa maison. f 
Etym. Domus y porta. 

Domiseda, », f. Qui reste A la maison, s^ 
dentaire. | ^^tym. DomuSy sedeo. 

Domito, as, are, v, a., fr^q. de Domo. 
Dompter, soumettre. 

Domitor, oris, m. Celui qui dompte, dresse 
les animaux; dompteur, et au fig. Vain- 
queur, celui qui triomphe de. 01 £)tym. 
DomOy suff. m. or. 

Domitrix, icis, f. Celle qui dompte. | £hYM. 
DomOy suff. rioe. 

Domitura, », f. Art de dompter les b^tes 
sauTages, ou Ensemble d'op^rations pour 
arriTer i les dompter. | Etym. Domo, 
suff. ura, 

Domitus, us, m. (usit^ d Tabl. sing.). Ac- 
tion de dompter. | £tym. DomOy suff. tiSy 
us. 

Domna, Domnicus, Domnus. Voy. Domi- 
na, Dominicus, etc. 

Domnndius, ii, m. Maitre dans une mai- 
son (qu*on en soit le propri^taire ou le 
locataire). | ^tym. DomintiSy asdes. 

Domnifunda, », f. et Domnipr»dia, », f. 
Maitresse d'un bien-fonds. | £1tym. Do- 
minoy fundus et prcedium. 

Domnula, », f. Petite femme (t. d'amiti^). 
I Etym. Domina, suff. ula. 

Dom 0, as, ui, itum, are, v. a. Dompter, 
dresser (des animaux), forcer 4 ne plus 
roister. || R^uire, soumettre. | irnu. 

Domuitio, onis, f. Action de retourner chez 
soi. U £tym. DomuSy suff. it et to. 

Domuncula, », f. Petite maison, maison- 
nette. II Cabine (dans un narire). | £tym. 
DomuSy suff. uncula. 

Domus, us, f. Maison, habitation (mais 
principal t. une grande maison, un palais, 
un h6tel), et par ext. La maison, la U^- 
mille (comme forraant une petite soci^ A 
part), puis La patrie, le pays. || Dans un 
sens particulier : £cole philosophique, 
secte. I £tym. 86tuK. 

Domuscula, », f, Voy. Domuncula. 

Domusio, onis, f. Usage de la maison. | 
fepYM. DomuSy suff. usio. 

Domutio, onis, Voy. Domuitio. 

Donabilis, e. Qui m^rite d'dtre offert en pr^ 
sent, ou Qui m^rite de receroir un pr6- 
sent. I Etym. DonOy suff. bilis. 

Donarium, ii, n. Endroit ot Ton oonservait 
les dons, tr^r d'un temple. || Don, of- 
frande faite aux dieux. || Recompense mi- 
litaire. | ^ym. Donum, suff. artum. 
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Donatarius, ii, m. Donataire. | £iTyii. Do- 

nOf suff. arius, 
Donaticus, a, um. Donn£ (comme prix au 

Tainqueur). jj] Etym. Dono, sufif. icus. 
Donatio, onis, f. Donation, action de faii*e 

Tabandon de qq. cb., don, largesse. | £tyii. 

Dono, sufif, to. 
Donatiuncula, ee, f. Petite largesse. | Etym. 

DonatiOf sufif. cu/a. 
Donativum, i, n. Presents faits aux soldats 

par un empereur ou par un prince. | 

^ym. Dono, sufif. ivum. 
Donativus, a, tun. Donnd (par Tempei^eur). 
Donator, oris, m. ct DonaUiz, icis, f. Do- 

nateur, donatrice, ceiui, celle qui donne. 

I 6tym. DonOj suff. or et rix. 
Donaz, acis, m. Sorte de roseau, roseau de 

Cbypre. || Esp^e de poisson. | £)tym. 16- 

Donee, conj, Aussi longtemps que, tant 
que. II^Jusqu'A ce que, jusqu'au moment 
oil. I Etym. Abr^viation de 

Donicum, conj,^ arch, pour Donee. || Adv, 
Seulement. 

Doniler, era, enun. Qui apporte, fait des 
presents, liberal. | Etym. Donum, sufif. 
fer. 

Doniflco, as, are, v. a. Faire des presents. 
I Etym. Donuntj facto. 

Donique, arch, pour Donee 

Done, are, r6g., r. a. Faire don, accoi-der, 
et par ext. Henoncer d ses droits sur une 
chose, faire remise d*une chose, en faire le 
sacrifice; pardonner (en consideration de 
qqn. ou de qq. ch.). || Qratifier, r^mpen- 
ser. II Ce mot fait ressortir la bienveillance 
du donateur pour celui qui re<^it le don. Qj 
Etym. Donum. 

Donum, i, n. Don gratuit fait par bienveil- 
lance, par afifection; d'oi)i : Bienfait, fa- 
veut* : prix ofifert (dans les jeux); offrande. 
I fh-YM. Do. 

Dorca, se, f. et Dorcas, adis, f. Cheyreuil, 
antilope, gazelle. | Etym. 5opxdc. 

Dorcadion, ii, ft. Dictame, plante. | Etym. 
Sopxadtov. [Doricus, sufif. e. 

Dorice, adv. En dialecte dorien. | Etym. 

Dormiendus, a, um, part. fut. pas. de 
Dormio. Qu*il faut employer k dormir. 

Dormio, ire, r^g., r.n. Dormir; au fig. £tre 
inactif . jj Dormir (du sommcil de la mort), 
mourir. | Etym. Rac. dar (sansc. d7'a>), 
idee de dormir. 

Dormisco, is, ere, v. n. S'endormir. | 
Etym. Dormio^ sufif. sco. 

Dormitatio, onis, f. Envie de dormir. | 
Etym. Dormito, sufif. to. 

Donnitator, oris, m. Dormeur, r^veur, 
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somnambule. | Etym. Dormito^ sufif. m. 
or. 

Dormitio, onis, f. Action de dormir, som* 
meil. II Sommeil (de la mort). | Etym. Dor- 
mio, sufif. io. 

Dormito, are, r^., fr^q. de Dormio. Aroir 
souvent envie de dormir, s'endormir, et au 
fig. Ne rien faire, dtre souvent inactif. 

Dormitor, oris, m. Celui qui dort, dor- 
meur. n fiTYM. DormiOf suff. m. or. 

Dormitorius, a, um. Qui sert k dormir, au 
sommeil. | ^tym. Dormio, suff. ortus. 

Dorsualis, e. Du dos, dorsal. || A". pi. Housse. 
I £tym. Dorsum^ suff. alis. 

Dorsuarius, ii, m. Qui porte sur le dos» 
(bdte) de somme. | ^tym. Dorsum, sufif. 
arius. 

Dorsum, i, n. Le dos, toute elevation, ce 
qui ressort; le dos (surtout horizontal), 
dos des animaux (diff^re de tergum, dos 
incline, dos de Thomme); d'oCi : Dorsum 
montiSf le plateau superieur d*une men- 
tague, et tergum montis, versant de la 
montagne. 

Dorsuosus, a, um. Tres saillant. | fh'YM. 
Dorsum, suff. osus. 

Dorsus, i, m.y arch. Voy. Dorsum. 

Dorycnion, ii, n. Plante v^ueneuse incon- 
nue. I £:tym. fiopuxvtov. Sic dictum quod 
lancearum cuspides ea tingebantur in 
prasliis. 

Dorypetron, i, n. Voy. Leontopodium. | 
Etym. dopuTcerpov. 

Doryphorus, i, m. ou Doryferus, i, m. Do- 
ryphore, soldat qui portait une lance. || Sta- 
tue c^iebre de Polycl^te. | ^tym. 6opy- 
96poc. 

Dos, Otis, f* Dot de Tepouse, ran. dc 
r^poux. II Don, quality, m^rite. | £)tym. 
Do. 

Dossuarius. Comme Dorsuarius. 

Dotalis, e. De dot, dotal, donn^ en dot. { 
t.i^u. Dos, suff. alis. 

Dotatus, a, um. Richement dote. | £1tym. 
Dos. suff. atus. 

Doto, are, r^g., p. a. Doter, donner en dot. 
pourvoir de. | Etym. Dos. 

DractB, arum, f. pi. Chiens aux ongles trcs 
larges. 

Drac»na, se, f. Dragon femelle. | Etym. 
Spdxatva. 

Drachma, 8B, /*. Drachme, monnaie grccque. 
KDrachme, poids, tiers d'une once. | £tym. 

8paxR- 

Drachuma, ». Voy. Drachma. 

Draco, onis, m. Dragon, serpent consider^ 
du c6te merveilleux et terrible, serpent 
fabuleux, ou Serpent apprivoise, favori des 
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dames romaines. || Enseigne de cohorte. || 

Poisson de mer fabuleux. || Par simil. 

Vieuz cep tordu comme un serpent. || Vase 

ayant la forme d*un serpent. |i Le Dragon, 

constellation. | £h-YM. Spaxtov. 
Drmconarins, ii, >n. Porte-etendard. | Etym. 

DracOy suff. arius, 
Draconigena, ae, m, N£ d*un dragon. | 

Etym. Ihraco, suff. gena, 
Dracontarium, ii, n. Couronne ayant la 

forme d'un serpent. | fixYM. Draco, suff. 

a»*tt«m. 
Draconteus, a, nm. De serpent. | Etym. 

Draco, suff. eus. 

1 Dracontia, », f. et Dracontium, ii, n, 
Serpenlaire, plante. | £tym. Draco, suff. 
ia et turn. 

2 Dracontia, », f. et Dracontias, a, m. 
Pierre pr^ieuse qui ^tait dans la t^te des 
dragons (d'apres la liable). || Sorte de bl^. { 
Etym. 2paxovxioic. 

Dracontios vitis. Sorte de vigne. 
Dracontium. Foy. Dracontia 1. 
Dracuncnlas, i, m. Petit serpent. || Poisson 

Tenimeux. || Torsade. || Estragon, plante. 

I Etym. Draco, suff. cuius. 
Dragantum, i, n. Voy. Tragacanthe. 

Adragant, plante. | Etym. Vox corrupta 

ex tragacanthe, TpoYaxdbydyi. 
Dragma. Voy, Drachma. . 
Drama, atis, n. Drame. |Etym. 6pd{ia. 
Dramaticus, a, um. Dramatique. | Etym. 

8pa{iacTix6c. [6paneTT];. 

Drapeta, 8B, m. Esclare fugitif. | £tym. 
Draucus, i, m, Dibauch^. | £tym. 6pd(i>? 
Drenso, as, are, v. n. Crier (en pari, du 

cygne). 
Drepanis, is, f, Hirondelle des murailles, 

martinet. | Etym. 6ps7iavt;. 
Drimyphagia, », f* Consommation de mets 

loriR, usage d 'aliments aigres. | Etym. 

Drindio, is, ire, n. Belotter, crier (en pari. 

de la belette). 
Dromas, adis, m. Dromadaire. | Etym. 

Dromeda, ee, f* et Dromedarius, ii, m. 

Dromadaire. 
Dromo, onis, m. Espece de cancre. || Vais- 

seau qui marche bien, brigantin. | £2tym. 

8p6|&ttv. 
Dromonarius, ii, m. Matelot du dromo. | 

forM. Dromo, suff. arius. 
Dromes, i, m. Course. || Stade, lice. | £hTM. 

8(i6fioc. 
Dropacator, oris, m. et Dropadsta, as, m. 

^pilateur. | £^^YM. Dropoco, suff. or et 

i$ia. 
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Dropaco, as, are, r. a. Epiler. | Etym, 

Dropax. 
Drppax, acis, f, Onguent pour ^pilcr. | 

Etym. Sptoico^ et dpcTcco, decerpo. 
Druias, adis, Z'. et Druis, idis, f. Druidesse. 

I Etym. Apvld^, de 6pu;. 
Druidse, arum et Dmides, um, m. pi. 

Druides. | £tym. Aputfixt, de fipu;. 
Drungarius, ii, m. Soldat ou Chef du di-un- 

gus. I Etym. Drungus, suff. arius. 
Drungus, i, m. Corps de troupes, bataillon. 

I Etym. Spovpfo;. 
Drupa (s.-ent. o/ira) et Druppa, », /". Olive 

trop miire. | ^tym. 6pu««a. 
Dryades, um, f. pi. (au sing. Dryas, adis). 

Dryades, nymphesdes bois.l Etym. SpviSe;. 
Dryitis, idis, f, Pierre precieuse inconnue. | 

Etym. fipum;. 
Dryophonen, i, n. Espece de fougcrc (qui 

fait perir les arbres).! Etym. fipvofovov, 

de 6puc et ^ovo;. 
Dryopteris, idis, f. Dryopt^ride, espece de 

fougere. | Etym. Spvoirrepi;. 
Drys, yos, f. (hyphear). Gui du chene. 1 

Etym. Spue, O^lap. 
Dualis, e. De deux. || Subst. Duel (t. de 

gram.), m Etym. Duo, suff. alls. 
7 Dualitas, atis, f. Duality. Q] Stym. DualU, 

suff. ta^. 
Duapondo,. n, pi. indecl. (Qui pese) deux 

livres. | Etym. Duo, pondo. 
Duarius, a, um. De deux, binaire. | Etym. 

Duo, suff. arius, 
Dubenus, i, m., arch, pour Dominus. 
Dubie, adv. D'une maniere douteuse. | 

Etym. Dubius, suff. e. 
Dubietas, atis, f. Doute, hesitation. ||| Etym. 

Dubius, sufiL tas. 
Dubio, as, are. Voy. Dubito. 
Dubiosus, a, um. Plein de doute, douteux. 

I Etym. Dubius, suff. osus, 
Dubitabilis, e. Dont on pent douter. {| 

Activt. Qui pent douter^ qui doute. | Etym. 

Dubito, suff. bilis, 
Dubitanter, adv. En doutant, en hesitant. 

I Etym. Dubitans, suff. ter. 
Dubitatio, onis, f. Action de douter, incer- 
titude, irresolution. || Hesitation, lenteur, 

reflexion, examen. || Dubitation (fig. de 

rhet.). I ^YM. Dubito, suff. to. 
Dubitative, adv, D*une £a<^n dubitatiTe; 

d*une maniere propre k produire le doute. 

I Etym. Dubitativus, suff. e. 
Dubitativus, a, um. Dubitatif (t., de gram.]. 

II Propre d produire le doute. | Etym. Du- 
bito, suff. ivus, 

Dubitator, oris, m. Celui qiu doute. | 
£tym. Dubito, suff. m. or. 
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Dubito, are, r^., r. a. et n. Douter, ^tre 
incertain^ ind^is, balancer A, et par ext. 
Refl^chir, d^liWi-er. || Avec un nom de 
chose pour sujet : ]&tre incertain, peu af- 
fermi. Hj Etym. Dubiits. 

Dubium, ii, neut, de Dubius. Ce qui est 
mis ea doute, la chose douteuse, le doute, 
et par ext. Hesitation k faire une chose. || 
P6ril, danger, malheur. 

Dubius, a, um. Qui ya de deux obi/ka, qui 
h6site entre deux partis k prendre (parce 
que les raisons pour ou contre ne sont pas 
bien claires) ; d'oii : Ind^cis, irr^lu, et 
par ext Qui est en danger. i| En pari, 
des choses : Douteux, Equivoque, et par 
ext. Dangereux, critique. || Qui cause Tem- 
barras du choix. || On emploie dubius, 
quand de deux ou de plusieurs motifs il n'y 
en a pas de determinants pour se didder ; 
ambiguus, quand ces motifs admettent 
une interpretation double; ancepSj quand, 
de plus, il y a danger k prendre un des deux 
partis ; incertuSj quand il y a dcfaut com- 
plet de raisons pour agir. % fixYM. Duo, 
et peut-^tre via, qui prisente deux routes, 
deux moyens, deux raisons. 

Ducalis, e. Ducal, de chef, d'empereur, de 
general, ffi Etym. Dux, suff. alls, 

Ducaliter, adv. Comme il convient k un 
chef, k un gdn^ral. A Stym. Ducalis, suflf. 
te7\ 

Ducator, oris, m. Chef. ||| trrYU, Dux, 8u£f. 
ator, 

Ducatriz, icis, f<^. de Ducator. Conduc- 
trice. 

Diicatus, us, m. Fonctions de general. | 
Etym. Dux, sufF. atus. 

Ducena, sb, f. Grade du ducenarius. 1 
firYM. Duceni. 

Ihicenaria, », f, Fonction du procurateur 
appele ducenarius, | Etym. Ditceni, suff. 
aria, 

1 Ducenarius, a, um. Qui renferme ou con- 
cerne deux cents, relatif k deux cents. || 
Ducenarii procuratores. Intendants qui 
touchaient 200 000 sesterces. | Btym. Du- 
ceni, suflF. arius, 

2 Ducenarius, ii, m. Celui qui commande k 
deux cents hommes ou k deux centuries. I 
Efym. Duceni, suff. arius, 

Duceni, sb, a. Deux cents, au nombre de 

deux cents, par deux cents. 
Ducentesimus, a, um. Deux centieme. || 

Subst. f. La deux centieme partie. | Etym. 

Du^enti, suff. esimus, 
Ducenti, ae, a. Deux cents. |£tym. Duo, 

centum. 
Ducianus, a, um. Qui appartient au chef ou 
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le concerne. || Subst. m. Officier attach^ 
au general. | I&tym. Di4x, suff. anus. 

Du CO, cis, zi, ctum, cere, v. a. Mener, 
conduire. II Duc^c 5tf. Sc transporter, tj 
Mener dans un endroit determine (en pri- 
son, en exil). || Ducere uxorem. Menet 
chez soi celle qu'on prend pour Spouse : 
Se marier. || Mener (4tre k la tete) soH 
comme general (pour des troupes), soit 
comme chef ou comme guide. 1 1 Mener un6 
ligne en longueur, tracer, allonger, et par 
ext. Batir (lorsque la construction est tr^ 
^tendue [comme celle d'un mur]). |i Mener, 
trainer en longueur, prolonger, passer le 
temps, et par ext. Mener ou Prolonger 
pour tromper, leurrer, en trainer, s^duire. 
II Mener ae, faire sortir, faire descendre, 
tirer, et au fig. Tirer (d'une choee), 
prendre de. II Tirer« prendre (de plusieurs 
opinions celle qui semble la meilleure); 
d'oii : Gonclure apr^s miir examen, croire 
(apr^ aroir pes^ toutes les raisons pour 
ou contre). Etym. Dux. 

Ductabilitas, ails, f. £ltat de celui qui ae 
laisse facilement mener; facility k se laia- 
ser leuri*er. | ^Stym. Ducto, suff. bilis et 
tas. 

7 Ductarie, adv. En trainant en longueur. | 
^TYM. Ductarius, suff. e. 

Ductarius, a, um. Qui sert a tirer. | £tym. 
Ducto, suff. arius. 

Ductilis, e. Facile k conduire, a diriger. |i 
Ductile (en pari, des m^taux). | Etym. 
Duco, suff. ilis. 

Ductim, adv. Tout d'un trait, sans respi- 
rer. || £In retirant la noain. Ters soi (quand 
on coupe avec la serpe). | ^Itym. Duco, 
suff. im. 

Ductio, onis, f. Action de conduire, de gui- 
dev.\\Ductionis Jus. Droit de propria 
sur qqn. | Etym. Duco, suff. to. 

Ductito, are, r^g., v. a., fre'q. de Ducto. 
Emmener atec soi. || Prendre pour femme. 
II Au fig. Leurrer, tromper. 

Ducto, are, r^., v. a., intens. de Duco. 
Mener <;k et Ik, conduire. || Commander, 
4tre le chef, guider. || Mener, entrainer, 
tromper. || Juger apres examen, penser. 

Ductor, oris, m. Gonducteur, chef, guide. || 
Gelui qui allonge, traTaille, fa^onne (im 
m^tal ductile). | £h'YM. Duco, suff. m. or, 

1 Ductus, a, um, pp. de Duco. 

2 Ductus, us, m, Conduite, direction || Gon- 
duite, commandement (d'lme armde). || 
Conduite, suite, ^nomie (d*une piece). || 
Construction, trac6 de lignes. || Construc- 
tion (d*un mur. Voy. Duco). || P^riode 
(t. de gram.). | J&tym. 2)uco, suff. us, w. 
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Dudnm, odr. U y a un cei*tain temps; d*oi)i : 

Nagu^re, r^cemment, ou II y a longtemps. 

II Bientdt, k Tinstant m^me, ou Aupara- 

vant, prdcWemmcnt. | Etym. Diu, dum. 
Daella, ae, f, Le tiers d'une once (un double 

sextule). I £h'YM. Dtw. 
Daellator, oris, m. Ouerrier. | I^ym. 

Duello, suff. m. or, 
Daelliciu, a, nm. De la guerre, belliqueux. 

I fixYM. Duellum, suflE. icas. 
Daellis, is, m. Ennemi arm^. | ^ym . Duel- 
lum, suflF. 15. [Duellum. 
Daello, as, are, v. n. Combattre. | Etym. 
Daellum, i, n., arch, pour Bellam. Guerre, 

combat. 
Duicensus, a, tun. Recens^ a^ec un autre. 

1 fixYM. Duis, census. 
Dnidens, Duigee, Duilis, etc. Voy, Bidens, 

BigaB, etc 
Dnis, arch, pour Bis. 
DuitaB, arum, m. pi. HMtiques admettant 

deux divinity, f £tym. Duo. 
Duitas, atis, f. Le nombre deux. I £tym. 

Duo, eixft tas. 
Dnlcacidus, a, nm. Aigre-doux. | fh-YM. 

Dulcis, acid'us. 
Dulcamams, a, nm. Doux-amer. | Etym. 

Dulcis, antarus. 
Dnlcator, oris, m. Celui qui rend doux.| 

Stym. Dulco, suff. m. or. 
1 Dulce, neuu de Dulcis. Doux breurage. || 

Au plur. Dolcia. Choses douces, sucre- 

ries, friandises. 
t Dnlce, adv. Doucement, d'lme maniere 

douce; par ext. Agreablement, heureuse- 

ment. || Comp. et Sup. usit^. | ^tym. 

Dulcis, suff. e. 
Bolcedo, inis, f. Douceur, sareur douce, et 

au fig. Agr^ment, attrait, plaisir. | £>rYM. 

Dulcis, suff. edo. 
Dnlc 68C0, escis, ui, escere, v. n. Commen- 

ccr 4 s'adoucir. { fixYM. Dulcis, suff. sco. 
Dnlciarins, ii, m. Conflseur. | Etym. Dul' 

da, suff. artu5. 
Dnlciculnff, a, nm. Doucet, un peu doux au 

go(it. I ExYM. Dulcis, suff. cuius. 
Dnlcifer, era, erum. Doux, qui (porte) con- 

tient des douceurs. | Exym. Dulcis, suff. 

fer. 
Dnlciflnus, a, nm. Qui coule doucement, ou 

Dont les eaux sont douces. | Exym. Dul- 
cis, ftuo. 
DnlcUoquns, a, nm. Au doux parler; au 

parler harmonieux. | £xym. Dulcis, suff. 

loquus. 
Dnlcimodus, a, nm. Voy. Dulcisonns. 
Dulcinenris, e. Pourvu d'une corde souple. 

I Exym. Dulcis, nervus, suff. is. 
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Dulciola, omm, n. pi. Petites douceurs. | 
Etym. Dulcia, suff. olum. 

Dnlcioreloquus, a, nm. Au doux parler. | 
Etym. Dulcis, os, loquor. 

Dnlcis, e. Doux (au gout), et au fig. Doux, 
aimable, cher, agr^able. ||i fixvM. -j-Xvxu;. 

Dulcisonoms, Dulcisonus et Dnlcimodus. 
Au doux son, qui a le son doux. | ^tym. 
Dulcis, sonorus, sonus, modus. 

Dnlcitas, atis, f. Douceur. || Amabilit^. | 
firYM. Dulcis, suff. tas. 

Dulciter. Voy. Dulce. 

Dulcitudo, inis, f. Quality de ce qui est 
doux, douceur. || Agriment, attrait. || Ab- 
sence d'apret^, douceur, moderation. | 
Dulcis, suff. tudo. 

Dulco, as, are, v. a. Rendre doux. ||| £:tym. 
Dulcis, Bxiil. 0. 

Dulcor, oris, m. Sareur douce. | Etym. 
Dulcis, suff. m. or. 

Dulcoro, as, are, v. a. Adoucir. || Char- 
mer. I^xym. Dulcor. 

Dnlice, adv. Comme un esclare. | Exym. 
SouXixco;. 

1 Dum, conj. Pendant que, tandis que. |j 
Aussi longtemps que, autant de temps 
que. II Jusqu'4 ce que, en attendant que. || 
Pourvu que. 

2 Dum, partic. inseparable qui s'ajoute 4 
des adverbes de temps, A certains mots, 
pour leur donncr plus de force, ou s'em- 
ploie dans certaines phrases imperatives 
pour renforcer I'ordre, la priere. 

Dumalis, e. De buisson, i-elatif aux buis- 
sons; au fig. H^riss^ conmie un buisson. f 
Exym. Dumus, suff. alis. 

Dnmecta, arch, pour Dumeta. 

Dnmesco, is, ere, v. n. Commencer k se 
couvrir de buissons. I Exym. Dumus, suff. 

SCO. 

Dnmetum, i, n. Lieu couvert de ronces et 
d'^pines, couvert de buissons. | £xym. 
Dumus, suff. etum. 

Dumicola, se, m. Habitant des buissons. | 
£)XYM. Dumus, suff. cola. 

Dummetum, Dnmmosus, etc. Voy. Dnme- 
tum, etc. [modo, 

Dummodo, cory . Pourm que. | Etym. Dum, 

Dnmosns, a, nm. Buissonneux, couvert de 
buissons. | £xym. Dumus, suff. osias. 

Dumus, i, m. Buisson. || Auplur. Touffes de 
buissons qui off rent un aspect sauvage. 

Duntaxat ou Dumtazat, adv. Pas plus, 
seulement, dans une juste mesure. || En 
tant que, jusque-lA seulement. || Toutefois, 
s'entend. | Exym. Dum, taxo. 

Duo, SB, 0. Deux (rart. Les deux, sens de 
ambo). I £xYM. 6uo ou Su(i>. 
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Dnodecachronus, a, um et Duodecasemns, 

a, um. Qui a douze tempe. | Etym. S\m»- 

Sexa, xP^^o^t ^(odexdoYjitoc. 
Duodecas, adis, f, Douzaine. | Etym. 6ub>- 

Sexa. 
Duodecemvir, iri, m. Duod^mvir. | £tym. 

6vu>5exa, t>ir. 
Duodecennis, e. Ag^ de douze ans. | Etym. 

Sutt>6exa, annus, suff. is, 
Duodecennium, ii, n. Espace de douze an- 

n^8. 11 Etym. Svct>$£xa, annuSj suflf. ium. 
Duodecies, adn, Douze fois. | ^tym. Suco- 

Sexa, suff. ies, [cem. 

Duodecim, adv. Douze. | Etym. Duo, de- 
Duodecimanus, a, um. Voy. Duodecimus. 
Duodecimo, adv. Pour la douzieme fois. | 

fiTYM. DuodecimuSf suff. o. 
Duodecimus, a, um. Le douzieme. | Etym. 

DuOj decern, suff. imus, 
Duodenarius, a, um. Qui contient le 

nombro douze. | £tym. Duodeni, suff. 

arius. 
Duodeni, a, a. Douze (sens distributif), 

par douze. || Douze (formant un tout). | 

Etym. Duodecim. 
Duodennium, ii, n. Laps de tempa de douze 

aus. I Etym. Duodeni, suff. turn. 
Duodenonaginta, ind^l. 2 6t^ de 90, 

d'oCi 88. 1 Etym. Duo, de, nonaginta. 
Duodeoctoginta, inddcl. Z 6t4s de 80, d'oii 

78. 1 fiTYM. Duo, de, octoginta. 
Duodequadrageni, a, a. Par 40 moins 2, 

par 38, ou au nombre de 38. 1 £:tym. Duo^ 

de, quadrageni. 
Duodequadragesimus, a, um. Trente-hui- 

tieme. | ^tym. Duo, de, quadragesimus. 
Duodequadraginta, ind^l. 2 6tes de 40, 

d'oii 38. 1 Etym. Duo, de, quadraginta. 
Duodequinquageni, », a. Par 50 moins 2, 

par 48, ou au nombre de 48. | ^h-YM. D%U), 

de. quinquageni. 
Duodequinquagesimus, a, um. Quarante- 

huiti6me. I £tym. Duo, de, quinquage- 

simus. 
Duodequinquaginta, ind^. 2 ot^s de 50, 

d'oCi 48. 1 Etym. Dim, de, quinquaginta. 
Ihiodesezagesimus, a, um. Cinquante-hui- 

ti^me. I Etym. Duo, de, sexagesimtis. 
Duodesexaginta, ind^l. 2 6t^s de 60, d'oCi 

58. 1 Etym. Duo, de, sexaginta. 
Duodetricesimus, a, um. Vingt-huitiime. 

I £tym. Duo, de, trices imus. 
Duodetriciens ou cies, adv, Vingt-huit 

fois. I^TYM. Duo, de, triciens?, tricies. 
Duodetriginta, indecl. 2 6t^8 de 30, d'oii 28. 

I ^T\M. Duo, de, triginta, 
Duodeviceni, m, a. Par 18 ou 18 chacun. | 

£tym. DtMf de, viceni. 
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Duodevicesimus, a, um ou Duodeyigasi* 

mu8, a, um. Dix-huiti^me. | Etym. Duo, 

de, vicesimus ou vigesimus. 
Ihiodevigiiiti, indid. 2 6tte de 20, d'o4 18. 

|]^TYM. Duo, de, viginti, 
Duoetvicesimani, a, a. Soldats de la 

vingt-deuxieme l^ion. | Etym. [Duo, et, 

vicesimus, suff. anus. 
Duoetvicesimus, a, um. Vingt-deuxi^me. 

I Etym. Duo, et, vicesimus. 
Duomillesimus, a, um. Un deux milli^me. | 

Etym. Di^o, miilesimus. 
Duonus, arch, pour Bonus. 
Duovir, etc Voy. Duumvir, etc. 
Dupla, m, f' (8.-ent. pecunia). Somme 

double, prix double. |Eiym. Duplus, 
Duplaris, 6 et Duplarius, a, um. Qui a, 

renferme le double. | Etym. Dupla, su£f. 

arw ct arius. 
Duplatim, adv. Doublement, en doublant. 

I Etym. Dupla, suff. im. 

Duplatio, onis, f. Voy. Duplicatio. | ^ym . 
Duplo, suff. to. 

Duplex, icis. Pli4 en deux, double. || Par> 
tag6 en deux, compost de deux parties. || 
Lea deux, en pari, de choses allant par 
deux (les deux yeux, les deux mains). {) 
Double, et par suite : Fort, grossier, gros. 

II Double (au fig.), A double langage, astu- 
cieux, perfide, rusi. ||£tym. Duo, suff. 
plex, 

Duplicarius, ii, m. Soldat A double paye. | 

Etym. Duplex, suff. aHus, 
Duplicatio, onis, f. Action de doubler. || 

Duplique (t. de droit). | £tym. Duplico, 

suff. to. 
Duplicato, adv. Une fois autant, au double. 

I Etym. DupUcatus, suff. o. 
Duplicator, oris, m. Celui qui double. | 

Etym. Duplico, suff. m. or. 
DupUcatus, a, um, pp. de Duplico. 
Duplicitas, atis, f. £tat, quality de ce qui 

est double. | Etym. Duplex, suff. tas. 
Dupliciter, adv. D'une maniere double, 

sous un double point de vue. | Etym. Du* 

plex, suff. ter. 
Duplico, are, r^., v. a. Doubler, augmen- 

ter de moiti^. || Plojer en deux, plier, 

courber. | Etym. Duplex. 
Duplio, onis, m. Le double. | Etym. Dti- 

plus, suff. to. 

1 Duplo, adv. Doublement. | Etym. Duplus. 

suff. o. 

2 Duplo, as^ are, v. a. Rendre double, 
doubler. | Etym. Duplus, suff. o. 

Duplum, i, n. Le double. 1 Etym. Duplus. 
Duplus, a, um. Double. | £:tym. Duo, suff. 
pltcs. 
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Dapondiarins ou Dipondiarius, a, um. De 
deux as, et par cxt. De peu de valeur, m^ 
prisable. | Etym. Duponditis, sufT. auus, 

Dnpondium, ii, n. ou Dnpondius, ii, m. 
ou Dipondium, ii, n. Poids ou Monnaie 
de deux as. || Mesure de deux pieds. U 
^TYM. Duo, pondOf 8u£f. turn. 

Oiirabilia, e. Qui peut se durcir, ou Qui 
peutdurer, durable. It Comp, usit^. I fixYM. 
Duroj suff. bilis. 

Dorabilitas, alia, /l Etat de ce qui est du- 
rable, dur^. 1 Etym. Durabilis, suff. 
tas. 

Ihirabiliter, adv, (mot des plus douteux). 
D'une maniere durable. | m'YM. Durabi- 
Usy suff. ter. 

IhuracinoB, a, um. Dur, en pari, du raisin, 
des fruits k pepins : m. A m. Au dur pe- 
pin. i Etym. Durus, suff. acinus, 

Diu^amen, inia, n. M. k m. R^ultat de Tac- 
tion de durcir : Duret^, congelation ; bois 
dur de la Tigne. | Etym. Duro, suff. men, 

Dnramentam, i, n. Ce qui sert k donner de 
la duret^, de la consistance, de Taffermis- 

* sexnent. II Bois dur de la vigne. | £!tym. 
DurOj suff. Yiientum. 

Dnrateua, a, um et Dureua, a, um. De bois. 
|£1tym. SovpdTEoc. 

Durator, oris, m, et Duratriz, icia, f. Ce- 
lui, celle qui endurcit, qui affermit. % 
foYM. Duro, suff. or et rix, 

Duratas, a, um, pp. de Duro. 

Dure et Duriter, adv, Durement; au fig. 
Lourdement, sans grace. || Durement, p^ 
niblement, et au fig. Arec duret^, s^v^ 
rement, d^faTorablement, malheureuse- 
ment.ll Dure dicere a rapport i la duret^ 
de Texpression; duriter dicere, k la ma- 
niere dure de s*exprimer. || Comp, Duriua ; 
Sup, Duriaaime. i Etym. Durtts, suff. 
eei ter. 

Dureo, ea, ere, t?. n, Etre dur. H Etym. 
Durtts, suff. eo, 

Dur esco^ escis, ui, eacere , r. n. DeTenir 
dur. II Au fig. Prendre un style dur. | 
^ym. Dureo, suff. sco, 

Dureta, 0, f. CuTe de bois. |Etym. (Mot 
espagnol). 

Duricordia, a, f. Durete de cceur. | Etym. 
Durus, suff. cor, suff. ia. 

Duricoriua, a, um. Qui a la peau ou T^corce 
dure. I Etym. Durus, corium, 

Duritas, atis, f. Quality de ce qui est dur; 
au fig. Dureta (de style). || Rudesse de 
mceurs et de maniires. | £tym. Durus, 
suff. las. 

Duriter, adv. Durement. Voy. Dure. | Etym. 
Durus, suff. ter. 
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Duritia, a, f. et Durities, ei, f. Dureta, 
rudesse; vie dure, p^niblc; upret6 (du vin); 
rigucur (du climat); resserreraent (du 
ventre). \\Au fig. Dureti d'inie, severity 
inhumanity. | ^tym. Dttrtts, suff. itia et 
ities. 

Duritiola, ae, f., dim, de Duritia. 

Duritudo, inia, f. Qualite de ce qui est 
dur, dpre ; au fig. Effronterie. | Etym. Du- 
rus. suff. tudo, 

Duriua, a, um. De bois. % £tym. Soupto:. 

Duriuaculua, a, um. Un peu plus dur; au 
fig. Un peu plus m^hant. | Etym. Durus, 
suff. cuius. 

Duro, are, r^g., r. a. Rendre dur, durcir, 
et au fig. Rendre dur, insensible, endur- 
cir; au passif: fttre iuret^re, enracin^, 
s'inT^t^rer. || Supporter avec courage qq. 
ch. de penible, de dur. fl V, n. Se durcir, 
et au fig. S'endurcir; ^ti-e insensible, cruel, 
ou simplt. Patienter, persister, qqf. Se 
prolonger. | Etym. Durus, suff. o, 

Durui, pa?/, de Dureaco. 

Durum. Comme Dure. 

Durua, a, um. Dur au toucher, rude. || Dur, 
dpre au goftt, rude k roreille. || Au fig. 
Dur, grossier, sans art, brut. II Dur (a la 
fatigue), infatigable. || Dur, penible, d^fa- 
vorable, difficile. ]| Dur, severe, rigide, 
<-ruel, insensible, inexorable. Voy, Dirua 
pour la difference entre ces mots. | Stym. 
i Rac. APT, par m^tath. Dur, id6e de bois, 
de qq. ch. de dur, qui resiste. 

Duaaria, orum, n. pi. Fetes en Thonneur 
de Bacchus. I Sty m. Dusares, nom de 
Bacchus chez les Arabes. 

Duaaritia, idia, f. (s.-ent. myrrha). Espece 
de myrrhe ainsi appel^e de Dusarite, con- 
tree de I'Arabie oi croit cette myrrhe. 

Duaiua, ii, m. Lutin, mauvais g^nie. | 
Etym. (Mot gaulois.) 

Dusmoaua, Duum, pour Dumoaua, Duorum. 

Duumvir. Voy. Duumviri. 

Duumviraliciua, a, um. Voy. Duumviralia. 
I Etym. Duumvir alis, suff. icius. 

Duumviralia, e. Relatif aux duumvirs. || 
Subst. m. Qui a ^t^ duumvir. % ^tym. 
Duumviri, suff. alis. 

Duumviralitaa, atia, f. et Duumviratua, iia, 
wi. D uum vi rat, char gede duumvir. I ^tym. 
Duumviralis, suff. tas; duumvir, suff. 
atus. 

Duumviri, um ou orum, m. pi. Duumvirs 
(nom de deux pei*8onnes d'une commission), 
magistrats judiciaires, ou pr^tres, ou com- 
missaires. | Etym. Duo, vir. 

Dux, ucia, m. Celui qui est k la t^te comme 
guide^ general, ou Souverain. 
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Dyas, adis, f* Le nombi*e binaire, le nombre 
deux, m £tym. 6udc. 

Dynamis, idis, /*. Grande quantity. || Carr^ 
d'un nombre. % fixYM. 8uva[j.tc. 

Dynasta ou Dynastes, ae, m. Prince, sei- 
gneur, souverain. || I&tym. JuvdwrriQc* 

Dyodecas, adis, /l Douzaine. | £^tym. 6uo- 
Sexd(;, pour £ci)8exa;. 

Dyonymus, a, um. Qui a deux noms. | 
fixYM. 6u(i)wpL(a. 

Dyscolus, a, um. Chagrin, morose, diflScile. 
|Etym. 5u<yxo).o;. 

Dy^crasia, a, f> Mauvais temperament. | 
Etym. fiuixpaffia. 

Dysenteria, se, f* Dysenterie. | Etym. 8u<i- 
evTepia. 

Dysentericus, a, um. Dysenterique, relatif 
A la dysenterie. |1 Suh^U m. Qui a la dysen- 
teric. I Etym. iuaevrepixo;. 
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Dyseros, oils, m. Malheureux en amour, f 

£tym. $u<Tep(oc. 
Dysqsmos, i, f. Scordium aquaiique, plante. 

HI Etym. 6v(ro<y|MK. 
Dyspepsia, a, /*. Dyspepsie, difficult^ k di- 

gerer, digestion difficile. | Etym. Sucnce- 

Dysphilos ou Dysphilus, i, m. Odieux. | 
fiTYM. 5o<y90LiQc. 

Dysphoricus, a, um. Malheureux. | ^tm. 
8u<T?optx6;, qui exprime IMmpatience. 

Dyspnosa, a. f. Dyspn^, difficult^ de res- 
piration, m Etym. 6u<nrvoia. 

Dyspnoicus, i, m, Atteint de dyspn^l 
6tym. fiuoicvolxo;. 

Dy^ria, a, f» Dysurie, difficult^ d'uriner. || 
Etym. fiv(rovpia. 

Dysuriacus, i, m. Atteint de dysurie. | 
&TYM. Suoovpiaxoc. 
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1 E, cinquUme lettre de Valphahet latin. 
2B,i)r^jp. Voy, Ex. 

3 E, pr^fixe, Voy. Ex. 

4 E, particule affirmative ajout^e A cer- 
tains mots : ecastor, edepol, equidem. 

Ea, adv. Par cet endroit.l^TYM. Is., 
Eadem, adv. Par le m^me chemin. | Etym. 

Idem. 
Eale, es, f. Eal4, rhinoceros & deux comes. 
Eanus, i, m. Voy. Janus. 
Eapropter ou Ea propter. Voy. Propterea. 
Eapse, Eampse, arch, pour Ipsa, Ipsam. 
Earinus, a, um. Qui provient du printemps, 

du printemps, relatif au printemps, piin- 

tanier. 1 Etym. dapivoc- 
Eatenus, adv. Jusqu'A ce point (en pari, du 

lieu); jusqu'4 ce moment, jusque-U (en 

pari, du temps). | Stym. Ea^ tenus. 
Ebeninus, a, um. D'^bine. | Stym. Ebenus, 

suff. inu^. 
Ebenotrichon, i, n. Esp^ce de rue, plante. 

HI Etym. iSsvorpixov. 
?Ebenum, i, n. et Ebenus, i, m. et f. Eb^ 

nier, arbre, et par ext. Bois de rebinier, 

ebene. | Etym. 66evo;. 
Ebibo, is, i, itum, ere, v. a. Boire jusqu'A 

la derniere goutte, ^puiser, sucer, tarir, 

et au fig. Absorber, d^vorer. | Etym. Exj 

pr^f. S**, hibo. 
? Ebiscum. Voy. Hibiscum. 
Ebito, is, ere, v. n. Sortir. i Etym. -Bo?, pp6f. 

1«>, beto. 



Eblandior, iri, reg., v. d. Caresser afin 

d'obtenir, obtenir k force de caresses. || 

Charmer, ou £!tre charmant. 1 Etym. Ea^ 

pr^f. 4<», hlandior. 
Eblanditus, a, um, pp. de Eblandior. Ac- 

tivt. Qui obtient k force de caresses, qui 

s^duit. II Passivt. Obtenu par caresses, s6> 

duit, charm^. 
Eborarius, ii, m. Ouvrier en itoire. | Etym. 

Ebur, suff. arius. 
Eboratus, pour Eburatus. 
Eboreus, a, um. Dlvoire. D ^tym. EbuTy 

suff. eus. , [suff. acus. 

Ebriacus, a, um. Ivre. | Etym. EbriuSy 
Ebriamen, inis, n. Ce qui sert k enivrer : 

Spiritueux. | ilTYM. Ebrio^ suflf. men. 
Ebrietas, atis, f. Ivresse, enthousiaame de 

rhonune ^haufiF^ par le Tin (c*est Tirresse 

de son plus beau c6t6). || Surabondance de 

sue (dans un fruit). Diff^re de Ebriositas. 

Voy. ce mot. ||| ^tym. Ebrius, suff. tas. 
Ebrio, as, are, v. a. Enivrer. | Etym. 

EbritiSf suff. o. 
Ebriolatus et Ebriolus, a, um. Qui a it^ un 

peu enivr6; un pcu ivre. i Etym. Ebrius^ 

suff. olus et atus. 
Ebriositas, atis, f. Habitude de s'enivrer, 

penchant k s'enivrer, iTrognerie. J fiTYM. 

EbriostcSf suff. tas, 
Ebriosus, a, um. Qui a du penchant k s'eni- 

Trer, ivrogne. || Surcharge de sue. || Convp* 

uflit4. 1 fiTYM. Ebrius, suff. ostis. 
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Ebriiis, a, nm. Ivre, enirr^, ou au fig. Ras- 
sasie^ satur^, et en pari, des choses : Sature, 
pin^tr*, abondant. || Relatif k I'ivresse, 
enirrant. | Etym. Ex, pr^f. S®, briay es- 
pece de vase ou de coupe. 

Ebullio, is, ire, r. n. Sortir en bouillon- 
nan t, Jeter des bouillons, bouillonner. || 
V, a, Faire sortir, produire une grande 
quantity de, ou Raconter longuement, 
proner avec emphase. | Etym. Ex, pi^f. !<>, 
builio, 

Ebnllitio, onis, f. Ebullition. | ^tyu. Ebul- 
lio, sufiL to. 

Ebollo, as. Voy, Ebullio. 

Elmlnm, i, n. et Ebvans, i, m. Hieble, 
plante. 

Ebnr, oris, n. Ivoire ; par eit. Objet d'ivoire 
(lyre, chaise curule, etc.), qq. filephant. 

Eburarins, i. Voy. Eborarius. 

Eburatos, a, urn. Orn£ d'ivoii-e. | £hTM. 
Elmr, suflf. atus. 

Ebumeolns, a, am. Orn^ d'une mince 
plaque d*iyoire. | Etym. Eburneus, suff. 
olus, 

Ebamens, a, urn, et po^t. Eburnus, a, am. 
D'iToire, £ait en iToire ; ou filanc commeTi- 
Toire; d'^iphant. | ^Itym. Ebur, suff. 
tieuSj nus. 

Ecanto, as, are, v. a, :^tourdir en chan- 
tant. I ^tym. Ex, pr^f. 3°, canto, 

Ecastor, interj. Par Castor (formule de ser- 
ment famili^re aux femmes). |£hTM. £, 
partic. ins^p.. Castor, 

Eciaadis, e. Ecourt<^ tronqu^. | 6tym. Ex, 
prit. 29 f cattda, suff. is. 

Ecbasis, is, f. Digression. | 6tym. ix6a<TK. 

Ecbola, 88, f. Esp^ de javelot. | £tym. 

Ecbolas, adis, f, Espto de raisin d*%ypte. 

I fiTYM. ix6o><i;? 

Ecca, Eccam, etc, arch» pour Ecce ea, 

Ecce eam, etc. 
Ecce, adv. Void que, roilA que; voici, voilA. 

II Ainsi, par exemple, comme. | Etym. En, 
. ce, ^ [Tpo;. 
Eccentros, on. Excentrique. | Etym. Ixxcv- 
Eccere, adv. VoiU que, yoili. | Etym. Ecce, 

res. 
Eccheoma, atis, ti. Action de rerser. | Etym. 

Eccilla, EcciUam, Eccistam, pour Ecce 

ilia, illam, islam. 
Ecclesia, », f. Assemble, reunion. I| As- 

semblee des chr^tiens, T^glise. | £tym. 

ixxXTjaCa. 
Ecclesiastes, a, m. L'Eccl^siaste, liyre de 

Salomon. | £>rYM. 2xxXYi<Tta(m^c. 
Scclesiasticos, i, m. L*Eccl^siastique, un 
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des liTres de la Bible. || Administratcur 

d'une ^glise. |( Adj. Eccl^siastique, de 

I'Eglise. I Etym. ixxXyidiowrixo;. 
Ecclesiecdicos, i, m. Avocat d'une Eglise. | 

Etym. £xx>7j<Tia, lx8ixoc. 
Ecclesiola, a, f. Petite figlise. I ^tym. Ec- 
clesia, suff. ola. 
Ecdicas, i, m. Avocat (qui defend les int^rets 

d'une vilie municipale). | Etym. lx6ixo;. 
Ecfari, Ecfeminatas, Eclero, etc Voy. Ef- 

fari, etc 
Echea ou Echeia, cram, n. pi. Vases d'ai- 

rain pour renforcer le son, instrument pour 

imiter le tonnerre (dans les theatres). | 

Etym. ^x^\ai. 
Echedermia, », f. Maigreur extreme des 

animaux. | Etym. i^tlt^^id. 
Echeneis, idis, f. R^mora, poisson de mer 

(auquel on attribuait la faculty d'arr^ter 

les Taisseaux).| Stym. i'/evrit;, de l^^, re- 

tenir, et vauc, navire. 
Echidna, a, f, Vipire femelle. | Etym. 

l/i5va. 
Echinatas, a, am. H^riss^ de pointes 

comme un h^risson. | Etym. Echinus, 

suff. atus. 
Echinometra, aram, m.pl. Grands oursins 

de mer. I 6tym. ixiyto^Lfixpai. 
Echinophora, a, f. Conque radite. | Etym. 

i-/ivofopa. 
Echinopus, odis, f. &hinope,chardon, gendt 

ipineux. % ^tym. ixvv67io\j^, 
Echinas, i, m, H^risson ; par ext. Ce qui 

ressemble k un h^risson : Oursin de mer, 

coque de chdtaigne, cuvette en forme 

d'oursin; 4chine, partie de chapiteau, ove 

(t. d'archit.). | £tym. ^xivo;. 
Echion, ii, n. MMicament pr^par^ avec de 

la cendre de vip^re. || Vip^rine, plante. | 

£tym. Ixio^. \fx^^^' 

Echios, ii, f. Vipdrine, plante. ill Etym. 
Echis, is, m, Fausse anchuse, plante. | 

Etym. Jx'C* 
Echites, a, f. Echite, sorte d'agate (ayant 

les taches de la couleuvre). 1 Etym. ix^^^C- 
Echitis, idis. MSme sens que Echites. 
Echo, us, f. £cho, son r^percute. | Etym. 

Echoicus, a, um. D'^cho, qui fait ^cho. | 

flXa>lx6«. 
Ecligma, atis, n. Eclegme ou ^cligme, 

^lectuaire, looch (t. de m^. | Etym. 

ExXaiYiia. 
Ecligmation, ii,n. Mtoe , sens que Ecligma. 
Eclipsis, is, f. Eclipse. | Etym. SxXei^k;. 
EclipUcus, a, am. Relatif atix eclipses, qui 

fait Eclipse. || Ecliptica linea. L'Ecliptique. 

I Etym. ixXtiirnxo^. 
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Ecloga, a, f» Extrait, choix, recueil. || 

Eglogue. I Etym. ixXoyiQ. 
Eclogarii, orum, m. pi, Livres de recueils, 

morceaux choisis. I Etym. Ecloga j suff. 

aritis. 
Eclogarium, ii, n. Recueil de morceaux. | 

fixYM. Ecloga, suff. avium, 
Ec^eles, es. Qui est en dehors du ion. | 

Etym. 2x{i^Xt];. 
Ecnephias, a, m. Vent qui sort des nu^es, 

ouragan. | Etym. ^xvcfiac. 
Econtrario, adv, Au contraire. | Etym. 

Exy pr6f. 50, contrario. 
Ecphora, a, /l Saillie, aTance. | £tym. Ix- 

fopa. 
Ecphrastes, se, m. Commentateur. | £!tym. 

ixspaanfjc. 
Ecpyrosis, is, /*. Embrasement. I Etym. 

ixitvpoxric. 
Ec(luando, adrs, EstK^eque jamais? Yiendra- 

t-il un jour oil? | Etym. Et, quando. 
Eccpiandone, adv, Est-ce que jamais? | 

Rtym. Ef, guantfo, n^. 

1 Ecqui ou Ecquis, a ou a, od et id. Y a-t-il 
quelque?||Y a-t-il qqn. qui?||-4u neut, 
Equid? Arrivera-t-il que? Est-ce que nc 
pas? (on attend ordint. une reponsc n^ 
gative). I ]&TYM. Et, quis? 

2 Ecqui, pour Eccpio. Si par hasard, ou Est- 
ce que? 

Ecquisnam, eccpianam, ecquodnam ou ec- 

quidnam. Voy. Ecquis. % Etym. Et, quis- 

nam, 
Ecquo, cuiv. Oil ne...pas? (avec mouvemt.). 

I^Stym. Etgtiof 
EcsUBis, (Eztasis), is,/: Extase, ^Ut exta- 

tique. I Etym. Ixercaaic. 
Ectasis, is, f. Allongement d'une br^ve, 

ectase. | Etym. Ixxaatc. 
Ecthlipsis, is, f. Ecthlipse, Elision de la 

lettre m & la fin d'un mot. | £)tym. IxOXt- 

Ectomon, i, n. Ell^bore noir, plante. | Etym. 

|XT0|IL0V. 

Ec^roma, atis, n. Avortement (au fig.) | 

Etym. 2xTpio|jia. 
Ectropa, a, f. Lieu od Ton s*arrSte (en se 

d^tournant de sa route), auberge. | £tym. 

£xTp(wrri. 
Ectypus, a, um. ReleT^ en bosse, saillant, 

tail 14 en relief. | Stym. Ixtvtio;. 
Eculeus. Voy» Equuleus. 
Edacitas, , aUs, f. Voracity, appi^tit d^To- 

rant. I Etym. Edax, suff. tas. 
Edax, acis. Qui aime A manger, xorace, 

l^louton; au fig. Rongeur, d^Torant. 1 

Etym. Edo, suff. ax, 
Edeatra, dn, m. Ecuyers tranchants, offi- 
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ciers de bouche, maltres d'hfttel. | £rv]i. 

eSeaxpoi. 
Edecimo et Edecumo, as, atum, are, v. a. 

Choisir, trier. | Stym. -Er,pr^f. 1«, decimo. 
Edento, are, reg., v. a, Arracher les dents. 

I ^TYM. EXf prfef. 29, dens. 
Edentulus, a, um. Vieil 4dent4. | Etym. 

Ex, prfef. 29f denSy suff. ulus, 
Edepol, interj. Par Pollux (formule de scr- 

ment employ^ ordint. par les hommes). 

I Etym. E, partic ins^p., dem, Pollux, 
Edera. Voy, Hedera. 
Edibilis, e. Mangeable. | £:tym. Edo, suff. 

hilis. 
Edi CO, cis, zi, ctum, cere, t>, a, D^couTrir 

qq. ch. d'inconnu, faire savoir par la pa- 
role, d^Iarer; par ext. Proclamer officiel- 

lement, ordonner, publier, Micter. | Ettm . 

Ex, pref. 30, dico. 
EdicUlis, e. Relatif k T^it, MicUl. | ^tym . 

Edictum, suff. alts, 
Edictio, onis, f. Proclamation, ordonnance. 

I Etym. Edico, suff. to. 

Edicto, as, are, r. a,, intens, de Edico. 
Proclamer, ordonner, d^larer. 

Edictum, i, n., part,p, de Edico. Chose pro- 
clam^, ordre, commandement, ordonnance 
d'un magistrat. I| finonc^. 

Edi SCO, scis, dici, scere, v. a, Apprcndre 
&fond,approfondir. || Apprendre par occur. 

II Savoir. flj £tym. Ex, prif. 4°, disco. 
Edisserator. Voy, Edissertator. 

Edisse ro, ris, rui, rtum, rere^ v, a. Ra- 
conter en detail, expliquer. | Etym. £^, 
pr6f. 30, dissero. 

Edissertator, oris, m. Celui qui explique. f 
Etym. Edisserto, suff. m. or. 

Edissertio, onis, f. Explication (d^taill^). f 
£tym. Edissero, suff. io. 

Edisserto, as, are, r^g., intens. de Edis- 
sero. Raconter en detail, d^Telopper, ex- 
pliquer. 

Editicius, a, um. Cr^^s par choix, par 
suite d'une proposition. | £^rYM. Edo, 
suff. ictus. 

EdiUo, onis, f. Action de mettre au jour, 
enfantement, et au fig. ^tion, publica- 
tion; par ext. et souTt. La chose mise au 
jour. II Repr^entation, exhibition de jeux. 
II Narration, r^t. IJChoix, nomination, jj 
Prestation, action de,foumir ou d'acqult- 
ter une redevance. | Etym. Edo, suff. to. 

Editor, oris, m. Celui qui met au jour, 
donne, Mite; dditeur, auteur. || Celui qui 
donne des jeux. | £tym. Edo, suff. m. 
or. 

1 Editus, a, um : I'^pp. de Edo ; 2«> ac^. Haut, 
saillant, elere. (Ne se dit guere que d'un 
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lieu, d'une montagne.) || Comp. et Sup. 
usiti^s. 
SBditns, as, m. (usite seult. k I'abl. sing.). 
Fiente, excrement. | Etym. Edo, suff. us, 
us. 

1 Edo, 68 ou edis, est ou edit, edi, esum, 
esse ou edere, v, a. Manger, consumer. 
\\ Aufig. Consumer, d^Torer. | fovM. 15a). 

2 Edo, dis, didi, ditam, dere, v. a. Mettre 
dehors, faire sortir, rejeter, evacuer. 
II Mettre au jour, produire, faire paraitrc, 
et par ext. Faire voir, exhiber; ex^cuter. 

|( Emettre un son, profdrer, annoncer, pu- 
blier, et en t. de droit : D^igner, fixer, 
produire, choisir, noramer. || Elever, haus- 
ser. I Etym. Ex, pref. 1°, do, [suff. o. 

3 Edo, onis, m. Olouton. | Etym. Edo, 
Edocenter, adv. D'une maniere instructive. 

I Etym. Edocens, suff. tei'. 
Edoc 60, es, ni, turn, ere, v. a, Enseigner 

i fond, instruire enti^rement; montrerau 

grand jour, metti*e en pleine lumi^re. | 

firYM. Ex, prtf. 30, doceo. 
Edolo, are, reg., v, a. Travail ler avec la 

doloire. ddgrossir completement ; au fig. 

composer, ex^uter. | Etym. Ex, pr^f. 3°, 

dolo. 
? Bdomator. Voy, Enodator. 
Edomito, as, are, v. a, Achever de domp- 

ter, dompter enti^rement : Triompher, 

adoucir par la culture. U 6tym. Ex, pref. 

3^, domo, suff. ito. 
Edomo, as, ui, Hum, are, v, a. Meme sens 

que Edomito. 1 ^tym. Ex, prfef. 3o, domo. 
Edor. Voy. Ador. 

Edormio, is, ii ou ivi, itum, ire, v. n. Dor- 
mi r d son aise, k discretion, ou Cesser de 

dormir, se r^veiller. | Etym. Ex, pr^f. B'^, 

dormio. 
Edormisco, is, ere, v. n. Commencer k 

dormir k discretion. || V.a. Dormii*, comme 

dans cette phrase : Dormez votre sommeil. 

I ^tym. Inch, de Edortnio, suff. sco. 
Bduca, se. Voy. Ednsa. 
Educatio, onis, f. Action dc faire croitre, 

nourrir, ^ever; culture, nourriture, et au 

fig. Education. | Etym. Educo, suff.. to. 
Educator, oris, m. Nourricier. || Au fig. 

Precepteur. ^tym. Educo, suff. m. or. 
Edncatriz, icis, f. Nourrici^re. || Au fig. 

Celle qui donne Teducation. | Etym. Edi^ 

CO, suff. rix. 
Edacatus, us, m. (usit^ seult. k I'abl. sing.). 

Education. | £tym. Educo, suff. us, us. 
I Edu CO, cis, zi, ctum, cere, v. a. {E,pThf. 1<>, 

duco) . Tirer de ou hors de, i*etirer, faire 

sortir de, et par ext. Faire surgir de, elever. 
II Eofanter, Clever. || {Ex. pr^f. 4o) : Faire 
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sortir de ... vers soi; d'oCi : Attirer, avoir 
une vertu attractive. || Faire sortir de 
(pour un but determine); d'oCi : Citer 
en justice. || (Ex, pref. 3<») : ^puiser, vider 
enti^rement. || Passer en en tier, employer 
(tout le temps d^ign^). 

2 Educo, are, r^., v. a. Elever, nourrir 
(au prop.) II £lever, instruire, former (au 
fig.). m^lTYM. Educo 1. 

EducUo, onis, f. Action de faire sortir (de). 
II Continuity, prolongement. | Etym. Edu- 
co 1, suff. io. 

Eductor, oris, m. Celui qui fait grandir. 
qui nourrit, k\k\e. | Etym. Educo 1, suff. 
m. or. 

Eductus, a, um, pp. de Educo 1. 

Edulco, as, are, v. a. Rendre doux (ce qui 
ne retait pas), rendi'e agi*^ble. | Etym. 
Ex, pr6f. 2^, dulcis, suff. 0. 

1 Edulia, ium, n. pi. Relatif k la nourri- 
ture; choses bonnes k manger, et princi- 
palt. Mets recherch^s et d^licats. | IIItym. 
Edo 1, suff. ulis. 

2 Edulia et Edulica, », f. Voy. Edusa. 
Edulis, e. Bon k manger, comestible. | ^tym. 

Edo, suff. ulis. 
Edulium, ii, n. Voy. Edulia. 
Eduratus, a, um. Durci. endurci. | £)tym. 

part. p. de 
Eduro, are, i*eg., v. a. Rendre dur (ce qui 

ne I'etait pas), endurcir. || V. n. Durer. ff 

fiTYM. Ex, pr6f. 2o et 4«, durus, suff. o. 
Edurus, a, um, Trte dur. | Etym. Ex, 4f*, 

durus. 
Edusa, a, f. Edusa, divinity qui veillait k 

Talimentation des enfants. 1 Etym. Edo 1. 
Effkbilis, e. Qui peut se dire, ffi Etym. Ef- 

fart, suff. bilis. 
Effacatus, a, um. Epur^, purifie, pur. | 

Etym. Ex, prif. 2", fcex, suff. atus. 
Effafilatus, a, um (peut-ctre orthographe vi- 

cieuse pour Expapillatus). Nu» denude. | 

Etym. Ex, pr6f.2«, filum? 
Effie^men, inis, n. Ce qui sert k raconter; 

d'oii : Paroles, discours. | Etym. Effari, 

suff. men. 
Effarcio, is, ire, v. a. Voy. Effercio. 
Eflfascinatio, onis, f. Fascination, enchante- 

ment. | ^tym. Effascino, suff. io. 
Effiascino, as, are,, v. a. Fasciner, enchanter 

completement. I Etym. Ex, prif. >, fas- 

cino. 
Effatio, onis, /*. Action de parler, de dire, 

de raconter. | Etym. Effor, suff. to. 

1 Effatus, a, um, pp. de Eff^or. Activt. Qui 
a parle. || Passivt. Exprim^ et consacr^ par 
les pri^res des augures. 

2 Effatus, iis, m. Langage, relation, r^cit, 
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paroles, prWiction. | fixYM. EffoVj suflf. 

%AS, us* 
Blfecte, adn, En^r^aliU. || EfBcacement. || 

Comp. usit^. ffi Etym. Effectus^ suflf. e. 
BflFectio, onis, f> Action d'acherer, de par- 

faire, exteution. || Cause efficiente. % Etym. 

Efficio, suflf. to. 
Effectivus, a, um. Eflfectif, pratique. J 1 Qui 

exprime un eflfet (t. de gram.). | Etym. 

Efficio, suflf. irt*5. 
Effector, oris, m. Celui qui est charge 

de faireqq. ch. : artisan, ouTrier, cause, 

auteur. | fixYM. Efficio, suflf. m. or, , 
Effectriz, icis, f^m, de Effector. || Etym. 

Efficio, suflf. rix. [um, 

Effectum, i, «. Eflfet. | Etym. Efficio, suflf. 

1 Effectus, a, um, pp. de Efficio. 

2 Effectus, lis, m. Le r^ultat de Tex^ution, 
ach^vement, realisation, accomplisseinent, 
et par ext. Vertu, force, eflfet, r^ultat, 
consequence. % Stym. Efficio, suflf. us, iis, 

Effecundo, as, are, v, a. Fender, fertili- 
ser, m Etym. Ex, pr6f. 5°, fecundo. 
Effeminate, adv, D'une mani^re eflf^min^e, 

mollement, lacbement. | Etym. Effemina- 

tus, suflf. e, 
Bffeminatio, onis, f. Manque d'^nergie. 

mollcsse, lachet^. | £^^YM. Effemino^ suflf. 

to. 
Effemino, are, r^g., r. a. F^miniser, rendre 

femme; d'oCi : EnerTcr, amollir, rendre 

lache. m Etym. ^'a?, prdf. 2°, femina, suflf. o. 
Efferasco, is, ere, v, n. Commencer i. dtre 

furieux. I Etym. Effei'O, suflf. sco, 
Efferate, adv, D'une manicre farouche. % 

fiTYM. Efferatus, suflf. e, 
Effer cio, cis, tum ou citum, cire, v, a, 

Remplir completement, combler. m ^tym. 

Ex, pr6f. 3'', farcio, 
Effercitus, a, um, pp. de Effercio. 
Efferesco. Voy, Efferasco. 
Efferitas, atis, f. £tat sauvage, rudesse, 

grossieret^, cruaut^. | ^tym. Efferu^, 

suflf. tas, 

1 Effero, fers, eztuli, elatum, efferre, r. a. 
Porter dehors, hors de, faire sortir de, et 
cas partic. Faire sortir. porter dehors (un 
mort de la maison), conduire au tombeau, 
enterrer. || Faire sortir de, faire naftre, 
produire, Clever, lever, et au fig. Grandir, 
louer, cxalter. II Produire au grand jour; 
d'oCi : Exprimer, divulguer, mettre en Evi- 
dence. II Faire sortir (de soi-mdme), ti*ans- 
porter (de colere, d'orgueil, de douleur, de 
joie, etc.). II ^tym. Ex, pr6f. !<>, fero. 

2 Effero, are, r^g., v. a. Faire passer du 
naturel humain k celui de la b^te sauvage; 
rendre sauTage, furieux; abrutir. || Trans- 
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former en animal sauvage. | Etym. Ex, ^pMm 

2<», ferus, suff. o. 
Effertus, a, um, pp. de Effercio. || Sup. 

usite. 
Efferus,a,um. Tr^s farouche, sauvage, cruel, 

trfes furieux. IH Etym. Ex, prif. 4«, ferus, 
Effervens, entis. Bouillonnant. || C(ymp, 

usite. I fiTYM. Efferoeo. 
Effer veo, ves, bui et Efferv o, is, i, ere. 

r. n. Bouillonner, Etre en Ebullition, et au 

fig. Monter comme un liquide qui bout; 

d'oCi : £tre enflammE (par une Tiolente 

passion), et Fourmiller, s'Echapper en foule. 

I Etym. Ex, prEf. Is feroeo. 
Effenresco, is, ere, v. n. Conunencer k 

bouillonner, d, etre enflammS de passion, 
k fourmiller, ou Cesser de bouillonner; 
s*apaiser, se calmer. | Etym. Ex, prW- ©•^ 
ferveo, suflf. sco. 

Effervo, is, ere. Voy. Effierveo. 

Effete, as, are, v. a. Rendre faible, Ian- 
guissant ; aflfaiblir. I £tym. Effetus, suff. o. 

Effetus, a, um. Qui a mis bas, qui a pondu, 
et par ext. ^puisE par Tenfantement, et 
au fig. Faible, languissant. || Comp, usitE. 
B' Etym. Ex, prEf. 2^, fetus. 

Effibulo, are. Voy. Exfibulo. 

Efflcacitas, atis, f EflRcacitE, vertu (qua- 
lity inhErente 4 un sujet). \Efflcacia, ce, 
ne se trouve pas dans les auteurs de I'E- 
poque classique, se rapproche de efficien- 
tia, eflficacitE en tant qu'elle se manifeste.) 
HI Etym. Efficax, suff. tas. 

Efflcaciter, adv. EfiScacement, avec sucoEs. 

II Effectivement. || Comp. Elflcacins; Sup. 
Efficacissime. | Etym. Efficax, suff. ter. 

Efficax, acis. Qui a de Taptitude A produire, 
qui a puissance, vertu pour produire : eflfi- 
cace, agissant, Energique, et en pari, des 
choses : Puissant, efficace. || Comp, et Sup. 
usites. Etym. Efficio, suff. ax. 

Efflciens, entis. Qui produit habituelle- 
ment I'eflfet, efiScient, qui eflfectue (mot du 
langagephiIosophique).|ETYM. part. pr. 
de efficio. 

Efflcienter, adv. D'une maniere habituelle- 
ment eflficace, eflBciente. | Etym. Efflciens, 
suff. ter. 

Efficientia, a, f, Voy. Efflcacitas. | £:tym. 
Efficio suff. entia. 

Ef ficio, is, feci, fectum, ficere, v. a, Pousser 
une entreprise k bout, effectuer, exdcutcr, 
produire, et absolt. Veuir k bout de, rEus- 
sir, ou simplt. Profiter, faire des progrEs. 
II Produire un rEsultat, et par ext, llltablir 
(en discutant), d'oA: Prouver, demontrer. 
I fiTYM. Ex, prEf. 30, facio. 

Efflctio, onis, f. Effiction, representation, 
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tableau (t. de rh^t.). | Etym. Effingo, 

auff. to. 
Elfieri, arch, pour Eifici. 
Elfigia. Voy, Effigies. 
Ettgiatus, us, m. (usite seult. k Tabl. sing.). 

Resultat de Taction de repr^nter, tableau. 

I Etym. EffigiOy suff. aius. 
Effigies, ei, f. Ce qui est fa^onne d*apr^ un 

module, representation, copie, portrait, 

effigie, figure. (Implique presque toujours 

Tidee d'un artiste.) || Fantdme, spectre. | 

Etym. Efflngo, suff. ies. 
Effigio, as, atum, are, v. a. Repr^senter 

en effigie, faire le portrait. | Etym. Effi- 
gies. 
Efftguratio, onis, f. (mot douteux). Proso- 

popee. I fiTYM.^,pref. l*>,figuro, suff. io. 
ElAndo, is, ere, v. a, Fendre. | Etym. 

Sx, prdf. 5°, /Indo. 
Effi ngo, ngis, nzi, ctum, ngere, v. a, Re- 

pr^senter d'apres un modele, exprimer, 

imiter, reproduire, figurer, d^peindre : 

Dicrire. || Essuyer en frottant. | Etym. 

Exj pr^. l'*, fingo. 
Sifirmo, as, are, v. a. Affermir. | Etym. 

Eccy pref. 5°, firmo. 
Efflagitatio, onis, f. Action de demandcr 

d*une maniere pressante. | Etym. Effla- 

gito, suff. to. 
Ettagitatus, us, m. Demande pressante. J| 

fovM. EfflagitOi suff. U5, us, 
Efflagito, are, r^g., v, a. Demander avec 

instance, prier vivement, pressor. | Etym. 

Ex, pr^f. 4«, flagito. 
EHtaminans, antis. Qui jette des flammes, 

qui rayonne. | Stym. Exj pr6f. 1°, ftam- 

mans. 
Efflatus, tis, m. Souffle qu*on expire. | £)tym. 

Efflare^ suff. us, us. 
Elfleo, es, evi, ere, v. a. Pleurer abondam- 

ment. | Etym. Ex, pr6f. 4", fleo. 
Efflicte et EfflicUm, adv. Violemment, 

iperdument. 1 £tym. Effligo, suff. e et 

im. 
Efflicto, as, are, v. a., intens. de Effligo. 

Assommer. 
Mi go, gis, zi, ctum, gere, r. a. Abattre 
Tiolemment, broyer, assommer, Eraser. J. 
Etym. Ex, pr^f. 4o, fligo. 

Efflo, are, r^g., v. n. Etre pouss^ au de- 
hors par le souffle, Stre exhale. || V. a. 
Pousser dehors en soufflant, exbaler. | 
Bfym. Ex, prif. IS /^q. 

Effloreo, es, ere, t;. n. Eire tout en fleurs. 
ffixYM. Ex, pr6f. 49, floreo. 

Effloresco, is, ere, v. n. Entrer en fleurs, 
et au fig. S'epanouir, prosp^rer, briller. | 
Btym. Effloreo f suff. sco. 
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Effluenter, adv. En s'^ulant. | Etym. 
^ffluenSj suff. ter, 

Effluentia, 88, /*. Epanchement, ^oulement. 
I fiTYM. Ejfluo, suff. entia. 

EfiEluo, is, zi, zum, ere, v. n. Couler hors 
de, s'^ouler, et par ext. S'echjipper, tom- 
ber. II Au fig, S*ecouIer, se passer, et 
rart. S'dbruiter. || Sortir (de la m^moire), 
s'oublier, etre oubli^. || F. a, Laisser s'^ 
couler, s'^happer, perdre, rejeter. | Etym. 
Ex, pr^f. lo, fluo. 

Effluus, a, um. Qui s'ecoule. | Etym. Effiuo, 
suff. uus. 

Effluyinm, ii, n, ^Icoutement, ou Endroit oii 
un fleuve, un cours d^eau se d^orge. | 
Etym. Effiuo, suff. ium, 

Efflozio, onis, f. Action de s'^couler. | 
6tym. Effiuo, suff. io, 

Effoco, as, are, v. a. £:touffer. | £tym. Ex^ 
pref. 2», faux. 

Effb die, dis, di, ssum, dere, r. a. Retirer 
de la terre, d^terrer. || Creuser, faire une 
fosse, percer. | Etym. Ex, pr^f. !<>, fodio. 

ElToBcundo, Effoemino, Effoetus. Voy, par 
Effe. 

Effor (inus.), ari, r^., v. d. Exprimer par 
la parole, ^noncer, ^mettre. || ^Imettre une 
proposition (t. de log.). \\ Con sac re r par 
des formules. | Stym. Ex, pr^f. 1°, fari, 

Efforo, as, are, v. a, Percer, trouer. % Etym. 
Ex, pr6f. 50, foro. 

Effossio, onis, f. Action de retirer de la 
terre, de creuser; fouille. | £tym. Effodio, 
suff. to. 

Effo veo, ves, turn, vere, v. a, R^chauffer 
avec soin, ranimer. I Etym. Ex, pr^f. 4°, 
foveo. 

Effiractarins, ii, nt. et Effractor, oris, m. 
Celui qui fait le metier de Toleur avec ef- 
fraction; celui qui vole avec effraction.] 
Effi'ingo, suff. arius et or. 

Effractura, a, f. Effraction, vol avec effrac- 
tion. I fiTYM. EffHngo, suff. ura, 

EiRrenate, adv. D'une maniere effr^n^. || 
Comp, usite. I ^tym. Effrenatus, suff. e. 

Effrenatio, onis, f, D^bordement, emporte- 
ment d6r!§gl^, licence, d^r^glement.in Etym. 
Effreno, suff. io, 

Eff'rendeo, es, ere, v. n, Voy. Frendeo. 

Effx'enis, e et Effrenus, a, um. D6brid6, 
qui n'a plus de frein, et au fig. Effrdn^, 
d^chafn^. | Stym. Ex, pr^f. 2«, frenum, 
suff. us et is. 

Effreno, as, atum, are, v. a, Ddchainer, 
dter le frein. I Stym. Ex, prdf. 2°, frenum, 

Efft>ico, as, atum, are, v. a. Enlever (de) 
en frottant. !|| Etym. Ex, pr6f. 5°, frico. 

Effr ingo, ingis, egi, actum, ingere, v. a. 
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Ell lever en brisant, briscr, enfonccr. | 

Etym. Exj pr^f. 5°, frango, 
Effirond esco, escis, ui, escere, v. n, (usit^ 

seult. au parf.). Pousser des feuilles. | 

fixYM. Ex^ pref. 1«, frondesco, 
Efflrons, ontis. Dont le front ne rougit plus, 

impudent. | fixYM. Ex^ pref. 2o, frons. 
Efflrutico, as, are, r. a, Pousser (des reje- 

tons.des branches), au fig. Produire. \\V,n, 

Etre produit, pousser. 1 Exym. Exy pr^f. 1<», 

fi-utico. 
Effuaia, se, f, Victime ^happ^ des autels. 

I Exym. EffugiOy suff. ia, 
Eff^ gio, gis, gi, gere, v. n. S'enfuir, s'^loi- 

gner en fuyant, s'^happer, et par ext. 

t?. a, fiviter, se soustraire a. J Exym. EXi 

pr^f. 1°, fugio. 
Efhigium, ii, n. Action de fuir, fuite. || 

Moyen de fuir. || Lieu de refuge. | Exym. 

EffugiOj suflE. ium. 
Efhigo, are, r^g., v. a, Mettre en fuite, 

chasser de. |{ Exym. Ex, pr6f. 1«, fugo, 
Effulgeo, ges, bI, gere, r. n. Sortir en bril- 

lant, resplendir, 6clater. ||^u fig. Driller. 

I fixYM. Ex, pr6f. lo, fulgeo. 
Effhlgere, infin, p^\ de Tinus. EffUlgo (arch. 

pour EffUlgeo). 

Efhilguro, as, are, v. n. Lancer des ^claix*s, 
Jeter une rive lueur. l| ^ym. Ex^ pr^. 1", 
fulguro, 

Effiiltus, a, um. pp. de Effulcio (inus). Ap- 
puy^ sur, courb6. 

Effmnigatus, a, um. Chass^ par la fumde. | 
fixYM. Exj pr^f. 1°, fumigatus. 

Effumo, as, are, v, n. Jeter de la fumec. H 
fixYM. Ex, pref. 1", fumo. 

Eflti ndo, ndis, di, sum, ndere, t-. a. He- 
pandFe hors de, fairc sortir en r6p:indant, 
yerser, r^pandre, laisser aller, et en gen. 
Etaler, 6parpiller; au passif. ou r^tl^chi : 
Se r^pandre, se pr^cipiter, se laisser aller, 
se donner carriere. || R^pandre, produire 
abondamment, ou Depenser, gaspiller. 
dissiper. || R^pandrc (un son), prononcer, 
r^viler. | Exym. Ex, pref. l»et Z'>,fimdo. 

Effuse, adt. En se r^pandant a^u dehors, 
en se precipitant. || Avec profusion, en 
abondance, et Avec exc^, immod^r^ment. 

II Arec effusion. | fixYM. Effusus, suff. e, 
Effkisio, onis, f. Effusion, action de rd- 

pandre au dehors, epanchement. || Effusion 
(du coBur). II Profusion, prodigalite, dc- 
penses excessives. | Exym. Effttndo, suff. 
to. 

Efhisor, oris, m. Celui qui r^pand. qui verse 
(le sang). || Celui qui prodigue, dissipateur. 
ifixYM. Effundo, suff. m. 0)\ 

fifftisorie, adv, D'une maniere propre k se 
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r^pandre en foulc, en se repandani en 
foule, en desordre. | Exym. Effiisus, suff. 
oriiis et e. 

Efftisus, a, um : l*" pp. de Effundo ; 2*> adj. 
Large, vaste, decouvert. || Rapide, immo- 
d^re. II Prodigu^, dissip^ (pour les choses) ; 
g^n^reuxy prodigue (pour les personnes). 1 1 
Plein d'effusiou, tendre. || Comp. et Sup, 
usit^. 

EffUUcius, a, um. Dit d*une maniere in- 
consid^i-ee ; imaging, forg^. | Exym. 
Effutio, suff. icius, 

EffUUo, is, itum, ire, o. a. et n. Parler ou 
Dire incontid^r^ent ; faire des conies. | 
fixYii. Ex, prif. !*», futio, 

Egelido, as, are, v. a. Dueler. | Ex vii. 
Ex, pr^. 29, gelidtiis, suff. o, 

Egelidus, a, um.^Tres froid, glace ou D6- 
gourdi, tiede, % Etym. Ex, pr6f. 6®, gelt- 
dus, 

Egelo, as, are, v. a. I%ourdir. | £tym. 
Ex, pr6«. 29, gelu. 

Egens, entis, ppi: de Egeo. Qui manque 
de, est denu6 de, et par ext. Pauvre, indi- 
gent. 11 Qui regrette d'^re privA de, et par 
suite : D^ireux de. || Perplexe. || Comp. et 
Sup, usit^s. 

Egenulus, a, um. Uu peu besoigneux, ne- 
cessiteux. | Exym. Egenus, suff. ultis. 

Egenus, a, um (oppos. de Locuples). Qui 
manque de. ddpourvu de, qui a besoia de, 
et par ext. N^cesaiteux, pauvre. |^ym. 
Egeo. 

Egeo, es, ui, ere, v. n. Mauquer de> et par 
ext. ^tre pauvre, necessiteux. ||£:tie d^si- 
reux de (ce qui manque), avoir besoin de- 
ll Se passer (d'une chose). | Exym. Rac. 
Agh (id. az-da), id^ de d^irer, de con- 
voiter. 

Egeries, ei, /*. Excrement, fumier. |Ettm. 
Eget'o, suff. ies» 

Egermino, as, avi, are, r. n. Genner. | 
Exym. Ex, prdf. 5<», gemUno. 

Ege ro, ris, ssi, stum, rere, r. a. Porter 
hors de, en dehors, enlever de, ou Faire 
sortir de, rejeter; sens partic. Evacuer. 
II Passer, epuiser. ||Au fig. R^pandre au 
dehors, verser, epancher, exhaler. | fixYM. 
Ex, prif. L<», ^ero. 

Egersimou, i, n. Ce qui reveille (Fapp^tit), 
excitant. I fixYM. iYEpat(ioy. 

Egestas, atis, f. Manque de, sentiment dou- 
loureux qu'on eprouve par suite de ceiie 
privation, et par ext. Pauvreti, mis^re 
(mais commc ^tat passager). Son oppose 
est abutidantia. I Exym. E!geo, suff. tas. 

Egestio, onis, f. Action d'emporter dehors, 
d'enlever. || Action de faire sortir, ^vacua- 
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tioD. II Au fig. Profusion. | Etym. EgerOf 
8u£F. to. 

Egestivus, a, um. Laxatif. i £:tym. EgerOf 
suff. ivus. 

Egestuosus, a, um. Tres pauvre, reduit k 
mendier. | Etym. Egestus^ suff. osus. 

1 Egestus, a, um, pp. de Egero. Enlev^, 
emport^. || ETacue. || Perdu, epuisi. 

^Egestus, us, tn. R^ultat de Taction d'en- 
lever. || Action d'evacuer, dejections. | 
Ettm. Ege^'o, suff. us. us. 

Egigno, is, ere, v. a. Engendrer, produire. 
I ^YM. Ex, pr6f, 1°, gigno. 

Egitorus, a, um, part. fut. de Egeo. 

Eglecopala, se, /. Marne coIombiue.| £tym. 
(Mot gauJois.) 

Ego, mei, mihi, me, pron. de la 1" pers. 
Jc, moi. I fixYM. £Yt6. 

Egomet, meimet. Moi-mcme. | Etym. Ego, 
met. [ne. 

Egon' ou Egbne. Qui? moi?| £tym. Ego, 

Egranatus, a, um. %rene. | Eh'VM. Ex, prcf. 
2*', granum, suflf. atus. 

Egr edior, ederis, essus sum, edi, v. d. 
AHer hors de, sortir. || S'ilever. 1) Aller 
hers (du sujet), s'^^arter, faire une di- 
gression. II [Ex, pref. 3") : v. a. Aller depuis 
le point de depart jusqu'au but et le d^pas- 
ser; dipasser, outrepasser, excWer. | ^tym. 
Ex, pr^f. lo, gradior. 

Egregiatus, us, m. Titre d'egregitM. | 
^TYM. Egregitts, suff. atus. 

Egregie, adv. Tout particulierement, sp^- 
datement. || Sup^rieurement, honorable- 
ment, excellemment. | Etym. Egregius, 
suff. e. 

Egregius, a, um. Tire de la foule; decboix, 
d'^lite, et par ext. Excellent, accompli, 
distingue, pa.rfait, reraarquable au milieu 
de choses en soi indifferentes ; tandis que 
eximius signiilc remarquable au milieu 
de personnes ou de cboses toujours Y^jounes 
en soi (eximius poeta serait done un 
DOD-sens, car il y a beaucoup de mauvais 
poetes). f ETYU.Ex,prk(. i^,grex, suff. ius. 

Egressio, onis, f. Sortie (comme action), jj 
Digression. | IStym. Egi'edior, suff. to. 

1 Egressus, a, um,pp. de Egredior. 

^ Egressus, lis, m. R^ultat de Taction de 
sortir de; sortie, depart, debarquement. | 
fcrYM. Egredior, suff. M5, us. 

Egrez, egis. Voy. Egregius. 

Egala, a, f, Sorte de souTre pour blancbir 
la laine. 

Egurgito, as, are, v. a. Jeter dehors. | 
Etym. Ex, prW. 1«», gurges. 

Ehe! Ehem! inter j. exprimant la suT' 
prise, Vetonncment. Ah! hi I tieus! 
Ux, Etfm. latUt-ft'ontaU, 
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Eheu! inter j. exprimant la douleur. Hi- 
laslah! 

Eho! interj. exprimant V^tonnement^ 
Vironie : Ah ! ouais I ou sei'vant d appe- 
ler:Holk\ hot 

Ehodum. Mdme sens que Eho. 

Eia I interj. exprimant la surprise : Ah I 
Voyez done! Vironie, le reproche : Fi 
done! allons done! ou servant d encou- 
rager : Allons ! bon ! courage ! | £tym. eia. 

Eicio. Voy. Ejicio. 

Eii, pour Ei. 

Ejaculo, as, avi, are, r. a. et plus souvt. 
Ejaculor, ari, reg., v. d. Ejaculer, lancer, 
projeter. I Etym. Ex. pr6f. V*,jaculor. 

Ejectamentimi, i, n. Ce qui a iti rejeti. | 
Etym. Ejicio, suff. mentum. 

Ejecticius a, um. Qui a mis bas en rejetant 
le fcetus, qui a avorte. I Etym. pectus, 
suff. icitis. 

Ejectio, onis, f. Action de jeter hors de; 
d'oOi : Evacuation, ou Expulsion. || Luxa- 
tion. I Etym. Ejicio, suff. to. 

Ejectiuncula, a, f. Petite luxation. | Etym. 
Ejectio, suff. cula. 

Ejecto, are, r^g., v. a., intens. de Ejicio. 
Rejeter, vomir. || Chasser, expulser. 

TEjectura, «,/*. Produit de Taction de reje- 
ter. II Resultat de la luxation. | Etym. 
Ejicio, suff. ura. 

1 Ejectus, a, um, pp. de Ejicio. 

2 Ejectus, us, m. Rejet. || Expiration (du 
souffle), n £tym. Ejicio, suff. us, us. 

Ej icio, icis, eci, ectimi, icere, v. a. Jeter 
hors de; vomir, rendre; chasser, exiler. || 
Au fig. Rejeter, mepriser. || Ejicere se. Se 
lancer, se pr^ipiter. || Luxer, demettre. || 
Jeter hors de la mer.faireaborder ou echouer 
(actif), et au passif : fichouer ; au neutre : 
Faire naufrage. || Absolt. Evacuer, avor- 
ter. I fixYM. EXf pref. i°,jacio. 

Ejulatio, onis, f. Action de se lamenter. | 
Etym. E^julor, suff. to. 

Ejulatus, us, m. Plaintes, lamentations, dou- 
leur bruyante. I Etym. Ejulor, su^i.uSiUS. 

Ejulito, as, are, v. n., fr^q. de Ejulo. Se 
lamenter souvent. 

Ejulo, as, are, v. n, Se lamenter bruyam- 
meni en pleurant ou en sanglotant. 

Ejuncesco, is, ere, v. n. Grandir, pousser 
comme un jonc, devenir ilanci conmie un 
jonc, maigrir. | ^tym. Ex, pref. 2°, jun- 
cus. 

Ejuncidus, a, um,. Mince comme un jonc, 
maigre, grele. | Etym. Rad. de Ejuncesco, 
suff. idus. 

Ejuno, interj. Par Junon. | Etym. E, partic. 
insip., Juno. 

14 
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Ejnratio, onis, f. Action de jurer pour re- 
noncer k une chose; d'o4 : Abdication, 
penonciation, abjuration. | fixYM. BJM7-o, 
suff. io^ 

EjaratuB, a, um, pp. de E]uro. Ce qu'on a 
abandonn^, ce 4 quoi Ton a renonc^. 

Ejuro, are, r^g., t?. a. Jurer pour rcnoncer 
a une chose, abdiquer, r^user, renoncer 
i, al/jurer. IEtym. Ex, pp6f. l^Juro. 

Ejuscemodi et Ejusmodi, gfn, De cette 
maniere, de cette nature. | Etym. 75, ce, 
niodus. 

Bjusdemmodi, g^» De la m^me maniere. | 
fixYM. Idenif modus, 

Ela bor, beris, psus sum, bi, v. d, Se glis- 
ser hors de, sortir de, s'dchapper, s'enfuir, 
et par ext. Se tirer d*un danger, dchapper, 
ou Qlisser, s'en aller, se perdre, cesser. || 
Elabi ad. Gliaser d'un endroit rers un 
autre, Atre entrain^ A. | Etym. EjCj prfef. 

10 et 3°, labor. 
Elaboratio, onis, f. Elaboration, travail 

attcntif. I Etym. Elaboro, suff. w. 
Elaboratus, us, m. (usit^ seult. A^l'abl. 

sing.). Mdme sens que Elaboratio.| Etym. 

Elaboro, suflf. W5, us. 
Elaboro, are, r^g., r. n. Travailler avec 

soin, s'occuper soigneusement, s'efforcer. 

11 F. a. ^laborer, produire par le travail, 
perfectionner, polir. 1 fiTYM. Ex, pref, 4'>, 
laboro. 

Elacata, a ou Elacate, es et Elacaten, 

enis, f. Sorte de thon, poisson. | £tym. 

flXaxaTTiv. 
Elactesco, is, ere (mot douteux). Voy. Lac- 

tesco. 
Elaemporia, a, f. Commerce d'huile. | 

fh'YM. iXaie[j.icopia. 
ElaBogamm, i, n. Huile mdUe de garum, 

garum i I'huile. | Etym. i>xiov, y*?©^- 
Elaomeli, n., ind^cl. Qomme de Tolivler. U 

fiTYM. i>ai6|Ae).i. 
Elseomoloche, es, f. Guimauve, plante. | 

Etym. IXaiov, |i.o).6xiQ. 
Elaon, onis, m. Lieu plants d*oliviers. | 

Etym. dXauov. 
Elaothesium, ii, n. Lieu oA Ton serrait 

I'huile (dans les bains). | Stym. i).aio- 

HaiWf de IXaiov, huile, et t(5y)(u, placer. 
t Elambo, is, ere, v. a. L^her entiercment. 

I Etym. Ex, prif. 4o, lambo, 
t Elamentabilis, e. Tr^ lamentable. 1 6rYM. 

Ex, pr^. 4<>, lamentabilis, 
Elangueo, es, ere, v. n. £tre languissant, 

s'dnerTer. I Etym. Ex, prif. 4®, langtceo, 
Elanguesco, escis, gui, guescere, v, n. 
DeTenir languissant, commencer k s'^ner- 
Ter. f Etym. Elangt*€0, sKff. ico. 
14. 
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Elanguidus, a, um. Ti*cs languissant. f 

Etym. Ex, pr^f. 4<', lariguidus. 
Elaphoboscon, i, n. Panais sauragc, hert>c 

medicinale. IB Etym. DatfoSoaiLOv. 
Elapidatus, a, um. Dont on a retir^'les 
pierrcs. I Etym. Ex, prif. 2*, lapis, suff. 
atus. 
Elapsio, onis, f. Action de s'enfuir, fuitc, 

ferasion. | Etym. E labor, suff. io. 
Elapsus, a, um, pp. de Elabor. 
Elaqueo, as, are, v. a. D^livrer des liena. 
reldcher, mettre en liberty. | Etym. Ex. 
pr^f. 2°, laqueus. 
Elargior, iris, iri, v. d. Donner tnbs I&rge- 
ment, faire de grandes largesses. | EfYM. 
Ex, pr6f. 40, largior. 
Elargitor, oris, m. Celui qui fait des iaj^- 

gesses. n Etym. Elargior, suff. m. or. 
Elassesco, cis, cere, v. n. Commencer i ae 
fatiguer completemenl,i s'epuiser.l Etym. 
Ex, pr6f. 4°, lassesco. 

1 Elate, adv. Avec ^I^vation. || Arec oi'gueil. 
II Avecexagiration. | Er^u.Elatus, siiff.e. 

2 Elate, es, f. Sapin,ou Palmier, et par ext. 
Bourgeon de palmier. | Etym. Ddrr^. 

Elaterium, ii, n. Elat^rium, purgatif fait 

aTec des concombres sauvages. | EtYii. 

iXaxTipiov. (tivtj. 

Elatine, es, f. Vekote, plante. 1 Etym. Ua- 

Elatio, onis, f. Action d'^lever, d'em porter. 

II Transport (d'orgueil, d'amiti^). [[ El^ 

vation, noblesse (du style). |1 Exces, ex»- 

g^ration. Etym. Effero, suff. io. 

Elatites, », m. Elatite, pierre precieuse. | 

Etym. fiXaTixYi?. Sic dictus a colore elates 

arboris. ^ 

ElatO, as, are, v. a. Etendre, r^pandre, pro- 
pager. I Etym. Ex, pr^f. l^, latus. 

Elatorie, adv. De maniere 4 exag^rer, avec 
exageration. 1 Etym. Elatus, snff. oritts 
et e. 

Elatro, as, are, v. n. Aboyer fortement. f 
Etym. Ex, pr^f. 4°, latro. 

Elatus, a, um, pp, de Effero. jj Comp. ct 
Sup. usitte. 

Elaudo, as, are, v. a. Combler d'etogea- f 
Etym. Ex, pr^f. 4", laudo. 

Elautus, a, um. Voy. Elotus. 

Elavo, as, are ou Elavo, is, i, ere, lautum 
ou lotum, V. a. Bien laver, enlever en U- 
vant ; au fig. Noyer, perdre dans iro fiau- 
frage. 1| V. n. S'en lever tout entie'ry se 
d^pouiiler, perdre. J|I Etym. Ex, pr^j^^* 
lavo. * ^ 

Elbolus. Voy, Helvolus. . , 

Elecebra. Voy. Eilecebra. ^ ' " ' 

Electarium, ii, n. Electualre, m^dkiament 
I Etym. ixUixc*, suff. avium. ' ■ 
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Bl0Cte, adv, Arec choix, avec disUncUou. I 

^TTM. Electus, suff. e. 
EUctibilis, e et Electilis, 9. Qu'on peui 

choisir, digne d'etre choisi ; choisi, exquis. 

I tirrfu, Eligo, suff. bills et His. 
Electio, onis, f. Actioa de choisir, choix. | 

£tym. EligOf suff. to. 
Elective, ac^o. D*uhe mani^re propre a ex- 
primer un choix. i £tym. EligOj suff. tv^. 
Qecto, as, are, o. a., intens. de Elicio : 

Squire; ou intens. de Eligo : Choisir. 
Elector, oris, m. Celui qui choisi t, ilec- 

teur. I firv'M. jE:/i>o, suff. m, or. 
ElectreuB, a, um. D'ambre. I ^tym. Elec- 

trunif suff. et45. 
Electrifer, era, erum. Qui produit Tambre. 

I fixYM. Electrum, suff. fer, 
Electrinus, a, am. Qui provient de Tambre. 

I &TYU. Electrum, suff. tnu5. 
Qectrix, icis, f, Celle qui choisit. | £Itym. 

Eligo, suff. rto;. 
nectaarium. Fo^^. Electarium. 

1 Electus, a, um, pp. de Eligo. |1 <Su65t. 
m. p?. Les £lu8. 1! A^ pL Morceaux ohoi- 
sis. II Comp, et Sup, usites. 

2 Electus, lis. m. Choix (comme r^suUat 
d'action). | Etym. Eligo, suff. us, us. 

Eleemosyma, a, /: Aumone. | £:tym. dXerr 

(tOOVVT}. 

Eleemosynarius, a, um. Helatif k Paumone, 
doon^ A titre d*aum6ne. | Etym. Eleemo- 
syna, suff. arius. 

Elefas. yoy. Elephas. 

Elegans, (eligans), antis. Qui choisit avec 
soln pour sa table, sa toilette, etc., d'oil: 
Qui a du goiit, connaisseur. || Choisi avec 
soiu, recherche, delicat, ct par ext. Faa- 
tueux, prodigue, et pour les choses : Choisi 
arec soin, exquis, de bon goiit, Elegant, 
gradeux. I| De bon goOt, de bon ton. || 
Honorable, honnete, probe. j| Comp. et 
Sup. wtMks. I Etym. Ex pr^f. 4<», lego. 

Elegantdr, adv. Avec choix, arec goCit; 61e- 
gamment, finement, gracieusement. }| Ho- 
norablement, honn^tement. || Comp. et 
Sup, usit^. p Etym. Eleg^ans, suff. ter. 

Eleganiia, a, f. Choix, recherche, luxe, 
prodigality. || Chpix, bon go&t, ^I^ance, 
grace. |l Honorabilit^ honnete te, probity. | 
BfVif. Ex, pr6f. 4°, lego, suff. antia. 

? Qegatus, i, m. (mot douteux). Sorte de 
poiason inconnu. | j&tym. IXcyTvo^? 

Elegeia. Voy. Elegia. 

Elegi, omm, m. El^gie, vers ^l^giaques ou 
pentametres. 1 Etym. I^f^ot* 

Elegia ou Elegea, », /r El^gie, poeme h\^ 
giaque : muae de 1*41^6. I Etym. i>e- 
Y&iou 
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Elegiacus, a, um. Elegiaque, pentam^trique. 
i fiTYM. Elegia, suff. acu^. 

Elegiarius, a, um. Relatif d I'el^e. ] Etym. 
Elegia, suff. arius. 

Elegidarium, ii, n. et Elegidion, ii, n. 
Petite 616gie. | Etym. iUyifiiov, 0,£Yci5iov. 

Elegion, ii, n. Poeme ^l^iaque, el^gie. | 
fixYM. ^Xeyelov. 

Elego, a^, are, v. a. L^uer A un stran- 
ger. I Etym. Ex, pref. 5^, lego. 

Elegus, a, um. :^i6giaque. | £tym. Deyoc. 

Elelisphacos, i, m Espece de sauge.U! Etym. 

Elementarius, a,,um. Elementaire, relatif 
d I'alphabet. | Etym. Elementum, suff. 
arius. 

Elementicius a, um. Fait d'une maniSre 
Elementaire, primitif. U Etym. Elemen- 
tum, suff. icius. 

Elementum, i, n. L'A, B, C d'une chose; 
ordint. au plur. Priucipes, Elements, ru- 
diments, notions premieres; debuts, par 
ext. Les commeoQants. || Sens partic. Les 
quatre Elements (d'oCi se formaient toutes 
choses : le feu, I'air, I'eau, la terre). | 
£tym. Prononciation des trois le tires /, 
m, n. 

Elenchus, i, m. Table d'un.livre. || Perle 
allongEe comme une poire. ||] Etym. iltyioz. 

Elencticui, a, um. CouTaincant, concluant. 
IB fiTYM. iXeyxTixo;. 

Eleutesco,is, ere, r. n. C^mmenccrildevenir 
mou. I fiTYM. Ex, prEf.2<», lentus, auS.sco. 

Elephantia, 88, et Elephantiasis, is, f. 
Elephantiasis, sorte de lEpre. | Etym. 
2Xe9avTiQioi;. 

Elephantiacus et ElephanUcus, a, um. 
Atteint de la lepre, lepreux. | Etym. iXe^av- 
Tiaxo;. 

Elephantinus, a, um. D'ivoire, d 'elephant. 
I Etym. iXe^d^mvo;. 

Elephantiosis, is. Comme Elephantiasis. 

Elephantiosus. Voy. Elephantiacus. 

Elephantus, i, m. Elephant; f. Femelle de 
reiephant. 1| I voire. || Phoque, monstre 
marin. | Etym. iXe^ac. 

Elephas. antis, m. Elephant. || Elephantia- 
sis. | Etym. dXe^ac. 

1 Eleutheria, se, f. La Liberty. | Etym. 
iXeuOepia. 

2 Eleutheria, oriimi, n. pi. Fetes en Thon- 
neur de la Liberte : Eleutheries. | Etym. 
iXeuOspia. 

Eleutherium, ii, n. Collier, signc de la li- 
berte. I Etym. £Xcu6eptov. 

Eleutherius, a, um. Le Liberateur (Epith. 
de Bacchus). | Etym. iXeuOepto;. 

Elevatio, onis, f. Action d'eiever ou de ra- 
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. baisser : detraction (lig. de rh^t.}. II Ktym. 
Elevo, fluff, io. 

Elevator, oris, m. Celui qui ^l^ve ou sou- 
tient. I Etym. Elevo, suff. m. or. 

Elevi, parf. de Elino. 

Elevies. Voj/, Eluvies. 

Blevo, as, atum, are, r. a. LoTer, soule- 
^er, 6ter, ou Abaisser, rabaisser, amoin- 
drir, adoucir, all^ger, n Etym. Ex. pr6f. 
60, levo, 

Eliacos. Voj/. Heliacus. 

Slices, um, m. pi. Rigoles. | Etym. Elicio. 

Elic io, is, ui, itum, ere, v. a. Attirer hors 
de, engager k sortir, entrainer, amencr A, 
et ayecun nom de chose pour regime : Faire 
sortir de, extraire, provoquer, gagner, 
obtenir. || fivoquer (par des formules), 
attii-er. | CItym. Exy prU. !<>, lacio. 

Eli do, dis, si, sum, dere, v. a. Faire sor- 
tir en frappant, tirer, arracher, et au fig. 
Renvoyer une image, un son. || Enlever 
(une maladie), gu^rir. || Enlever, Miminer, 
supprimer, Alider. || Enlever, ^eraser, bri- 
ser, broyer, accabier. | Etym. Ex. pi-ef. 
1«, lofdo. 

Eligans, Eliganter, etc. Voy. Elegans, etc. 

Eligibilis, e. Qu'on peut choisir, Eligible, 
digne d'Mre choisi. | Etym. EliffOf suff, 
bills. 

El igo, igis, egi, ectum, igere, c. a. Prendre 
parmi plusieurs, choisir, elire, trier, et 
par ex4. Pr6f6rer (eoc marque I'ach^vement 
de Inaction, mais non le but, comme la 
pr^p. de dans deligeret choisir et prendre 
celui ou ce qui parait le mieux convenir 
pour un but d^termin^). | firvM. Exy 
pref. 4<», lego. 

Elimatio, onis, f. Action d'6ter en limant, 
en polissant. || Kclaircissement. | Etym. 
ElhnOf suff. to. 

Elimator, oris, m. Celui qui ote en limant, 
qui efface (au fig.). | Stym. EHmo. suff. ni. 
or, 

Elimino, as, atum, are, v. a. Faire sortir 
horn du seuil (de la maison, de la patric). 
chasser, bannir, et au fig. D6voiler, diTul- 
guer (m. am. Faii^ iranchfr le seuil de 
la maison i un secret, i. des paroles quel- 
conques). || F.n. Sortir. |Etym. Ex, pr6f. 
1°, limen. 
Blimo, are, r^g.. i* a. Enlever avec la lime, 
limer, nettoyer, purifier, perfectionner. || 
Affaiblir, enerver. |Etym. Ea?, pr6f. 5», 
lima. 
Blimpido, as, avi, are, o. a. Rendre lim 
pido (ce qui ne I'^tait pas) : nettoyer soi- 
gneusement. i Btym. KXy pref. 2^ H^n- 
piduSf suff. o. 
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Elingo, is, ere, v, a. Lecher avec soin. | 
Etym. Ex, pr^f. 4°, lingo. 

Elinguatio, osis, f. Action dc couper U 
langue. | Btym. EUnguCt suff. io. 

Elinguis, e. PrivS de la langue, muet, qui 
ne parle pas. |i Qui a perdu la langue. j) 
Qui ne sait pas se servir de la langue, qui 
n*a pas le talent de la parole. || Qui ne 
peut parler, riduit au silence. I I^tym. 
Ex, pref. 2®, lingua, suff. is. 

Elinguo, as, are, v. a. Priver de.la langue. 
couper ou 6ter la langue. | Ety'm. Eir^ 
prif. 2«, lingua. 

El ino, inis, evi, inere, v. a. Salir, souil- 
ler. I Etym. Ex, prif. 5*», litio. 

Bliquamen, inis, n. Ce qui rcsulte de Tac- 
tion de liqu^fier, de soutirer: Jus, sue. | 
^TM. Bliquo, suff. men. 

Eliqnatio, onis, f. Action de liqu^fier, solu- 
tion, dissolution. | Etym. Eliguo, suff. io. 

Eli(iuesco, is, ere, v. n. Commencer d ctre 
liquide, A couler. | Stym. Eliquo, suff. 

SCO, 

1 Eliquinm, ii, n. Ecoulement. | Etym. 
EliquOf suff. turn. 

2 EUquium, ii, n. Eclipse. | Etym. Ej-^ 
pp^f. 4'>, linquo. 

Eliquo, are, r6g., c. a. Rendre liquide, Ii- 

quefier, ^purer, clarifier; faire couler len- 

temeut pour soutirer. || Au fig. Purifier. | 

Etym. Exj pr6f. 4", liquo. 
Elisio, onis, f. Action de faire sortir en 

frappant, de briser. || Elision. 1 &rYM. EH- 

do, suff. io. 
Elisns, a, um, pp. de Elido. 
Elizatim, adv. En faisant bouillir. | ^ym. 

Elixo, suff. tim. 
Elizatura, a, /. Chose qui a lx>uilli? ] Etym. 

Elixo, suff. ura. 
Eli^o, as, atum, are, v. a. Faire bouillir. | 

Etym. Ex, pp6f. I** lix. 
Elionis, a, um, sync, pour Elixatus. Bouiili. 

i|P4n6tr^ d'eau. 
Ellebomm. Voy. Helleborum. 
Ellipsis, is, f. Ellipse. | Etym. iX>ei^. 
Ellum, EUam, pour En ilium, Za illam. 
Elluo, Elluor. Voy. Helluo, etc. 
ElWchnium, ii, n. Lumignon. m^he. f 

Etym. iXXu^vtov. 
Eloco, are, rcg., v, a. Affermer, donner a 

bail. I Etym. Ex, prif. 5«», loco. 
Elocutilis, e. Qu*on peut dire, ^noncer, qui 

a rapport k T^locution. | Etym. Eloguor. 

suff. His. 
Elocutio, onis, f. Action ou manierc df 

s*exprimer, 6nonciation. expression. I| Elo- 
cution (t. et partie de rh^t.). f £tym. EUh 

quor, suff. io. 
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Slociitiimciila, «. f* Petite phrase. |Etym. 

Elocutio, suff. cula. 
BlocvtOriiis, a, uin. Qui sert k T^locutiont 
relatif i l*^Iocuti6n. i Etym. E/o^or, suflf. 
orius. 
Qocutrix, icis, f. Celle qui »'expriine, qui 
port« la parole. | fo-YM. EloquoYt suff. 
rix. 
EXocntns, a, tnn, vp. ^e Eloq«or. Activt, 

Qui a pari*. H PasftiTt. Exprira*. 
Eloglo, are, r. a. Dire en quekjuea mots. | 

Etym. Elogium, 
Elogium, ii, n. D*abord : Sentence courte, 
pens^e que Ton luettalt sar un tombeau, soit 
pour blAmer, soit pour louer. || Plus tard 
ce mot a signifie encore : Clause (d'un tcfir- 
tament), procis-Terbal, arrfet, chef d'accu- 
sation, sommaire, ecriteau (attach^ A la 
porte des cachots). tl Etym. Ex, prif. 1°, 
logus ou logos, Xoyo;. 
Elongatio, onis, f. Eloignement. i Etym. 

Elongo, suff. io. 
Elongo, are, r^g., t?. a. Eloigner. || V. n. 
S^eioigner. | tn^n, Eic, pref. t>r longus, 
Ooqaens, entis. Qui s*exprime, qui parle. 
II Adj, Qui parle avec art. 61oquelit ; 
i'homme eloquens r^unit lea deux id^ 
exprim^es par rhetor et orator; il unit 
la pratique k la thtorie et agit puissam- 
ment sur I'esprit de ses auditeurs. || Comp, 
e^ Sup. usitis. i E>rYM. Eloquor, suff. ens. 
Hoqueatia, «, f. Talent, art de grand 
orateur, Eloquence, | Etym. Eloquor, suff. 
entia. 
doqaentius, Eloquentissim^, comp, eisu}). 
de I'inus. Eloquenter. Plus ^oquemment, 
ti^ ^loquemment. 
Bloqnium, U, n. Expression, parole. || Con- 
versation. II Ordint. Talent de la parole. | 
Etym. Eloquor, suff. turn, 
Eloquo, is, ere et Elo quor, queria, cuius 
sum, qui, v. d, Produire an dehors par la 
parole ce qu'on pense, et le plus souTt. 
Parler axec art, discourir. || Rart. Oon- 
verser-ll&rYM. Ex, prAf. 1», loquor^ 
Elotus, a, um, pp^ de Elavo. 
Elnaoruin (labruxn). Cuve qui sert k later, 
ou ttebord d'un grand vase sur lequel on 
layait. I^TYM. EluOf suff. crum, 
Quceo, ces, xi, cere, r. n. Briller d'un vif 
^at^ et au fig- ^tre ^clatant, briller. || 
Elucet. V. impers. C'est une chose qui pa- 
rait evidente en s'offrant, pOur ainsi dire, 
fi yous sous la forme d'une Vive lumiere 
qui eel aire votrc esprit. | fiTYM. Eoc, pr^f. 
4«, luceo. 
Hucesco,' CIS, cere, r. n. Commencer k 
briller, k luire. |ETYM.£:/tic«'o, suff. sco. 
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Elucido, as, are, v, a. Mettre en pleine lu- 
miere, r^v^ler. | Stym. Ex, prif. 4°, lu- 
cidus. 

Elucifico, as, are, t?. a. Priver de la lu- 
miere, aTeugler. | firvM. Ex, pr6f. 2°, 
liiXy facio. 

Eluctabilis, e. Que Ton peut surmonter en 
faisant des efforts. | Etym. Elucior, suff. 
hilis, 

Eluctatio, onis, f. Effort pour se d^gager. | 
^TYM. Eluctor, suff. to. 

Elucto, as, are et Eluctor, ari, r^g. v>. d. 
Lutter arec Anergic pourse (Imager, sortir 
avec effort, se (rayer avec peine un paa^ 
sage. I ^TYM. Ex, pr^f. 4°, luctor, 

ElucmbraUo, onis, f. ^llucubration, veill^ 
laborieuse, travail attentif ou p^nible. | 
^TYM. ElucubrOf suff. to, 

Elucubratus, a, um, pp. de Elucubro. 
Activt. Qui a beaucoup travaill^. || Passivt. 
Bien travaill^, poli. 

Elucubro, are, reg., v. a. Travailler avec 
soin la nuit, faire k force de veilles, ^lu- 
cubrer, polir. I Etym. Ex, pr^f- 4°, /u- 
cubro. [cubro. 

Elucubror, aris, ari. Meme sens que Elu- 

Elucus, i, m. Qui a les yeux voiles (par la 
boisson], assoupi de boisson. || Engourdis- 
sement. % Etym. ^X^yt). 

Elu do, dis, si, sum, dere, v. a. et n. (Eo:, 
pref.i^*, ludo) : au prop. Terminer lo jeu, 
jouer, se jouer. || {Ex, prM. 5o); Enlever, 
gagner en jouant. j| Tromper, dupcr. || Se 
moquer, railler. jj Eviter, ^luder. 

£lu geo, ges, zi, gere, r. n. et a. Pleurer 
qqn, pendant tout le temps consacre au 
deuil, et par suite, aux temps passes : 
Avoir pleur^, etc.; d'oii : Quitter le deuil. 
I feTYM. Ex, pref. So et 49, lugeo. 

Elumbis, e. firoint^, etau C\^. D^bile, f.'ible, 
enerv^, sana vigueur. || Activt. Qui affai- 
blit, qui 6nerve. | Etym. Ex, prif. 2°, lum- 
bus, suff. is. 

Eluminatus, a, um. Priv^ de la lumiere; 
d'oCi : Qui a M aveugI6, aveugle. J| Etym. 
Ex, pr^f. 2", lumen, suff. atus. 

Eluo, is, i, turn, ere, v. a. Enlever en iar- 
vant, bien laver, nettoyer, et par ext. D^ 
pouiller. \\V. n. fitre d^pouiil^ de tout, 
etre ruin^, se ruiner. Q Stym. Ex, prif.S'^, 
/mo. 

Elusco, are, r^g., v. a. Rendre borgne, 
iborgner. | ^tym. Ex, pr^f. 2°, luscus, 
suff. 0. 

Elusus, a, um, pp. de Elude. Jou^, tromp^, 
d^QU, abusi. II Evit^, kludL 

Elutia, orum, n. pi. Lavures d'or. | Etym. 
Eluo, suff. turn. 
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EluUo, onis, /*. Action de laver, larage. | 

£tym. Eluo, suif. to. 
Elatrio, as, atom, are, v. a. Transvaser ; 

nettoyer. | firvM. Ex, pr^f. I®, Xourpiov. 
Eluvies, ei, f. Ecoulement des eaux sales, 

et uu fig. Honte, opprobre, lie, ignominie. 

||£au d^bord^, torrent: par ext. Lieu 

creus^ par le torrent ; ravin, n ^ym. EluOf 

suff. ies, 
ElnTio, onis, f. Inondation, deluge. I Bttm. 

EluOf suflf. to. 
Eluxarior, aris, ari. Croitre avec excis 

hors de. | firvM. Ex, prif. 1<>, luxurior. 
Elysium, ii, n. L'£lys^, s^jour des justes 

apres la mort. | Etym. 'HXuaiov. 
Elysius, a, urn. De TElys^. | Etym. Ely- 

siunif su£f. im, 
Em, pour Eum, ou interj., pour Hem! 

EhemI 
Emaceratus, a,iim,j}p.de Tinus. Emacero. 

Amaigri, min^, maigre. 
Emac esco, escis, ui, escere, v, n. DeTenir 

tr^s maigre. | fh'YM. Emacio, suff. sco. 
Emacio, as, atum, are, v, a. Amaigrir 
. compl^tement, ^puiser (le sol). | £}tym. 

Exy pr6f. 4°, macio» 
Emacitas, atis, f- Passion, manie d*acheter. 

I Etym. Emax, suff. tas. 
Emacresco, is, ere. Vay. Emacesco. 
Emacror, aris, ari, v, d» £tre tout i fait 

maigre, 6puise (en pari, du sol). I £tym. 

Ex, pr6f. 4°, macer, 
Emaculo, are, r^., v. a. Oter Ies tacheS. 'Jj 

^tym. Ex, pr6f. 5<>, maculo. 
Emanatio, onis, f» Emanation. | Etym. 

Emano, suff. to. 
Emanator, oris, m. Celui qui r^pand. I 

^YM. Emano, suff. m. or, 
Emancipatio, onis, f. Emancipation, action 

d'affranchir; par ext. Alienation, action 

d'ali^ner une propriety. | Etym. Emanci- 

po, suff. to. 
Emancipator, oris, m. Celui qui ^mancipe. 

1 Etym. Emancipo, suff. m. or. 
Emancipo, are, r6g., r. a. Emanciper, affran- 

chir de, ou Assujettir, soumettre A 1 1 Alig- 
ner, cider. I fiTYM. Ex, prif. 6o, mancipo. 
Emanco, as, avi, fire, v. a. Rendre man- 

chot, mutiler. | Etym. Ex, pr^f. 2<», man- 

cus, suff. o. 
Emancupo, etc. Voy, Emancipo, etc. 
Eman eo, es, si, ere, v, n. Rester dehors. 

DRester en dehors de, avoir dipassi le 

terme d'une permission. | Etym Ex, prif. 

1°, maneo, 
Emano, are, r^., v. n- D^couler, sortir de, 

et au fig. Provenir de, tirer son origine 

de. llEmaner, so ripandre au dehors, Mre 
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divulgui, devenir public. || V, a, Paire 

couler. m fiTYM. Ex, prM. 1% mano. 
Emansio, onis, f. Action de dipasser la 

limite d'un congi. ] Etym. Emaneo, suff. 

to. 
Emansor, oris, m. Celui qui dipasse la 

limite d'un cong6. | Etym. Emaneo, suff*^ 

m. or. 
Emarcesco, is, ere, v. n. Commencer 4 ae 

£aner, k se flitrir. | Etym. Ex, pr^. 4fi, 

marcesco. 
Emarcus, i, m. Esp^ de vigne de mMiocre 

quality. I £}tym. (Mot gaulois.) 
Emargino, as, are, v. a. Elargir une plaie. 

I ^TYM. Ex, prhl. 1®, mar go. 
Emascnlator, oris, m. Celui qui rend im- 

puissant, m Etym. Emasculo, suff. m. or. 
Emascnlo, as, are, v. a. Rendre impuis- 

sant, imasculer. | ^h'YM. Ex, prif. 2^, 

masculus. 
Ematnresco, is, ere, tj. n. Murir enti^re- 

ment.ll S'adoucir, se calmer. J Etym. Ema- 

turo, suff,5C0. 
Ematmro, as, are, r. a. Faire m^rir enti^ 

rement. | Etym. Ex, pr^f. 4°, maturo. 
Emax, acis. Qui a la manie d'acheter^ 

acheteur insatiable. | ^ym. Brno, suff. 

ax. 
Embadalis, e. Relatif k Taire. I^tm. Em- 

badum, suff. alls. 
Embadum, i, n. Aire, surface plane. | E>rYM. 

ifi(Soi6ov. 
Embamma, atis, n. Sauce acide, piquante. 

I Etym. !{i6oc|x{ia. 
EmbasicoBtas, a, m^. Corrupteur, d^auchi. 

I Etym. itx^aatxoirn;. 
Embasis, is, f. Lotion. | Etym. e(A6a<n;. 
7 Embater, oris, m. Rainure de baliste. | 

Etym. e(A6aTinp. 
Embates, a, m. Module (t. d'archit.). | 

Etym. ijiSdTYj;. 
Emblema, atis, n. Marqueterie, mosaique, 

et au fig. Pi^es rapportees dans le style. 

I Relief, ornement en saillie. |Etym. I|&- 

6XT)Mia. 
Embola, se, f. Chargement d*un navire. | 

Etym. ijiSoXiQ. 
Emboliaria, a, f. Actrice (dans Ies inter- 

medes). | Etym. Embolium^ suff. aria. 
Embolimaus, a, um. Intercalaire. 1 Etym. 

l(i.6oXi(iaio;. 
Embolimus. M^me sens que Embolimaos. 
Embolium, ii, n, Ce qui est intercal^, bal- 
let. I Etym. 2[i66).iov. 
Embolum, i, n. Eperon de navire, proue. | 

Etym. i{i6o>ov. 
Embolus, i, m. Chevllle, clavette, piston. | 

Etym. 2{i6oXo«. 
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Enhrocha, ae, A Irrigation. 1 Eh'VM. i|&- 

fiaeatiiA, a, mn, pp. de llnus. Emeo. Tra- 
verse. 
Emeditatas, a, nm. £tudi^ avec soin, feiDt. 

I firvM. -Eap, prif. 4«>, meditor. 

Enedallatns, a, um. Dont on a enler^ la 

moelle; au ^^. Sans nerf, sans yig-ueur. | 

Etym. jEt, pr4f. 2», medulla^ auff. am5. 

Emem, pour Emu, eum. 

EmendaJ^ilis, e. Qu'on pent r^parer, corri- 

ger. I £>rYM. EmendOf suff. &t/t5. 
Emendate, odr. Correctement. [j Comp, 

usite. I £tym. Emendatus, suff. ^. 
Emendatio, onis, /l Correction. |l R^pri- 
mande. || Correction (fig. de rhit). | Etym. 
Emcndo, suff. to. 
Emendator, oris, m. et Emendatrix, icis, 
f, Celui, ceJle qui corrige, r^formateur, 
r^formatrice. | Etym. EmendOj suff. or 
et rix. 
Smendatorius, a, um. Qui sert k oorrigcr, 
qui corrige, qui am^liore. | £tym. Emen- 
do^ sufL orius. 
Emendico, as, atom, are, t>. n. Mendier. I 

fixYM. Ex, pr6f. 5<», mendico. 

Emendo, are, r^., r. a, Am^orer, amen- 

der (n^a rapport qu'A la disparition des 

[menda] d^fauts particuliersi; au fig. Cor- 

riger, retoucher (le style). ||Rem6dier A, 

gu^rir ; par ext. Cbitier, punir. L'oppos. de 

emendare est vitiare ; celui de corrigere 

est depraioare, 

Emensns, a, um, pp, de Emetior. Actirt. 

Ayaot mesur^, parcouru. || PassirL Me- 

Bur^, parcourai. 

Ementior, iri, r^., v, d, Mentir hardi- 

ment. || Simuler, et par est. Imiter atec 

Boin qqn., faire ses eJBforts afin de passer 

pour qqn. | ^Stym. EtOj pr^f. 4*', m&ntior, 

fimentum, i, n. Chose pens^ id6e, pens^. 

|£tym. Eminiscor, 
Emercor, ari, reg., v, d. Aciiri. Acheter. || 
Pasaivt. £tre achet^. | Etym. Eoo, pr^. 49, 
mercor, 
Cmereo, ere, r^^-, v- a. Miriter; d*oCi : 
Obtenir, gagner. || Bien m^riter de qqn., 
Tobliger. || Finir son temps (comme sol- 
dat). C'est Tach^Tement de Taction mar- 
quee par mererif (aire son temps, son 
cong6. 1 Etym. Ex, prif. 3°, mereo. 
Emer eor, eris, itus sum, eri. Voy. Erne- 

reo. 
Emer go, gis, si, sum, gere, v. n. Monter 
d'une certaine profondeur A la surface de 
I'eau, sortir de Teau, reparaitre au-dessus 
des eaux; d'oii : Remonter, et par ext. au 
jig. Apparaitre, sauter aux yeux, et Se 
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tircr (d'embarras). || V. a. Vaincre, sur- 
monter (les difficult^s). | Etym. Ex, pr^. 
l®, mergo. 

1 Emeritus, a, um.jstp. de Emtreo. || Subsu 
n. Pension de retraite pour les soldata. 

2 Emeritus, a, um, ^, de Emereor. Qui a 
bien xnkriiA de, qui a oblige || Qui a flni 
le service militaire: d'o& : Qui a flni, qui 
se repose, ou £pui8^, fatigu^. 

Emersns, us, m. Sortie d'un lieu, appari- 
tion. I Stym. Emergo, suff. wt, us. 
Erne tica, », f. Em^ique (aom). | I^ym. 

Kneticus, a, um. £m^tique (adj.), qui fait 

Torair. I £tym. liaTix^c 
Emetior, tiris, nsus sum, tiri, v. d, 
Mesurer compUtement. || Traverser, par» 
courir d'un bout k I'autre. || Mesurer pour 
qqn., mettre de c6t^ pour qqn., donner, 
foOf nir A qqn. | Etym. Ex^ pr6f. 3«, me- 
tior, 
Emeto, is, ere, v, a. Moissotnner beaucoup, 
faire une bonne ricolte. | Etym. Ex^ pref. 
40, meto, 
Emicans, antis, ppr. de Emico. Qui s'6- 

lance. || Comp, usit^. 
Eniicatim, ado. En s'^lan<^t, par bonds. | 

Etym. Emico, suff. im. 
Emicatio, onis, f. Action de s'^lanoer, de 

croitre. HIEtym. Emico, suff. to. 
Emico, as, ui, are, v. n. S'^lancer, jaillir, 
surgir. || S'ilancer avec ^lat, briller, ^a- 
ter. I Etym. Ex, pr^. !<>, mico. 
Emigratio, onis, f. Emigration. | £tym. 

Emigro, suff. to. 
Emigro, are, r^., v, n. £migrer, changer 
de pays, d^minager; au fig. Quitter. || 
F. a. Faire changer de lieu, transporter. 
Sa, pr^. !•», migro. 
Eminatio, onis, f. Menace. | Etym. Emi- 

nor 9 suff. to. 
Eminens, entis, ppr. de Emineo. Etre sail- 
lant, pro^minent, et ordint. dans la direc- 
tion Terticale; d'oili au fig. Eminent, dit- 
tingui.ll Af. plur. Eminentissimes, terme 
honorifique. i| Comp, et Sup, xisiUta. 
Eminentia, », f, Saillie, prodminence, re- 
lief, bosse; par ext. Hauteur, Eminence, 
etau fig. Prominence, superiority. | Etym. 
Emineo, suff. entia, 
Eminentius, comp, ado, de Tinus. Emi- 
nenter. Dans un rang sup^rieur, plus 
distingue. 
Emin eo, es, ui, ere, v. n. Sortir de, etre 
saillaat, ressortir, s'^lerer au-dessus, et 
au fig. S*eiancer, se montrer, paraitre. || 
II S*eiever au-dessus des autres; d'ou : 
Surpasser, exceller. II ^mtVie^ f. impers. 
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Ce qui fait saillie, ct. par suite, se fait re* 
marquer de soi, qui saute aux yeux (dififere 
de apparet , ce qu'on aper(^, en obser- 
Tant). I fixYM. Exi pr^f. 1", mineo. 

Eminiscor, oris, ementus sain, v. d, Ima- 
giner, inventer. || Se rappeler. f Etym. 
Ex., pref. 5®, miniscor (inus.). 

Eminor, aris, ari, v. d. Menacer. | Etym. 
Ex, pref. 5°, minor* 

Eminolui, a, urn. Qui a'aTaiure l^g^rement 
en saillie. | Etym. EmineOf suff. tUus* 

Eminus, adv. De loin (oppos. d conunu^, 
de pres). || Etym. Ex, pref. l^, manus, 

Emiror, aria, ari, r. d. S'Monner beauooup, 
etre tout stupefait. | Etym, Ex, pr^f . 4o, 
miror. 

Emisceo, es, ere, v. a, Meier. | Etym.w^x, 
pr^f. 5°, tnisceo. 

Emissarium, ii, n. Endroit oii un lac ee de- 
charge; par cxt. L'ou"Verturc m^e. | 
Etym. EmittOt suff. arium. 

Emissarios, ii, m, Emissaire, espion. )| Re- 
jeton. I Etym. EmittOy suff. arius* 

Emissicius a, urn. Jet^ en avant, qui es- 
pionne. | Etym. EmittOy sufif. icitis. 

Emisslo, onis, f. Action de lancer ou de 
laisser ^chapper. | Etym. Emitto, sufE. to. 

Emissor, oris, m. Celui qui lance, qui en- 
voie* I Etym. Emitto, suflL m. or. 

Emissus, us, m. Action de lancer. |£tym. 
Emitto, «uff. us, ia. 

Emitesco, is, ere, t>. n. S'adoucir complete* 
meut,mi!irir. | Eti[U.Ex, pr^f.4% mitesco. 

Emi tto, ttis, si, ssum, ttere, r. a. Mettrc 
hors de, faire sortir de; d'oCi par ext. 
Lancer, et au fig. Prof^rer, &ioncer, 
^mettre. {) Pousser au dehors, produire, et 
au fig. Publier, faire paraltre, mettre au 
jour. II Mettre hors (d'un danger), d^i- 
vrer, aflranchir. || Laisser ^happer, lais- 
ser tomber. | £tym. Ex, pref. 1°, mitto. 

Emmanes, is, m. Jusquiame, plante. | 
Etym. 4pi(i«v^4, fou. 

Bmmeles, es. Harmooieux. | Etym. liL\UA-f\^. 

Emmoton, i, n. Garni de charpie. | ^tym. 

2(iL(I0T0C. 

Em 0, is, i, ptum, ere, v. a. Prendre, re- 
cevoir (sens primit. d'apr^ FeStus). || 
Acheter, acqu^rir; corrompre en ache- 
tant k prix d'argent. || Enchirir dans 
une vente. { Etym. Anty idte de prendre. 

Emoderor, aris,ari, v, d. Mod^rer, calmer, 
apaiser. f Ctym. Ex^ pr6f. 5", mode^ 
ror, 

Emodulor, aris, an, r. d. Moduler. | EhnrM. 
Exy pr6f. 5<». modulor. 

Emolimentum, i, n. Ce qui donne beaucoup 
de mal A construire, par ext. Grande 
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construction. || Au fig, Grande difficult^. | 
Etym. Emolior, suif. tnentum. 

Emolior, iris, r^., v.d. {Ex, pref. l«,tno- 
lior) : Entass^r horsde, rejeter ce qui iiaii 
en tas, ^vacuer. || (Ex^ pr^f. 4o) : Entasser. 
soulever (la mer, les flots). || [Ex, pr^f. Ii<») : 
Venir avec peine k bout de, mener k bieii 
une entreprise difficile. 

JtooUesco, if, ere, v. n, Commencer i 
dtre mou, devenir mou. | Etym. Etnoilio, 

suff. SCO. 

Emollio, ire, r^g., v, a. Rendre mou, 

amoUir; au fig. Adoucir, ^uerrer, ^ffu^ 

blir. I fiTYM. Ex, pr6f. 2®, mollis, suff. o. 
Emolo, is, itum, ire, t>. a. Moudre enUk^- 

rement. | Etym. Ex, pref. 4«, fnolo. 
Emolumenticiiis, a, um. Fait d'une ma- 

uiere avantageuse. | Etym. Emoitifn^n- 

turn, suff. icius, 
Emolumentiim, i, n. Ce qui sert 4 nous 

procurer un avantage, mais avantagc qui 

nous arrive sans avoir ^t^ le but de notr^ 

action : Profit, inter^t, succes, riussite. 

{o^^y^.k detrimenium.) | Etym. Emolo t 

suff. mentum. 
Emor ior, eris, (mortnus mm), t>, d, Mou- 

rir completement (par oppos. A une vie 

pass^ dans Tapparenoe de la mort, 4aBS 

le malheur, la servitude); au fig. Dispa- 

rattre, s'efliAcer. || Emohri a qqf. le seas de 

Mourir peu k peu (jusqu'd ce qu'on soit 

completement roort; il peint i'ac^OB pen^ 

dant sa r^lisation). | Etym. JSod, pckU 4% 

morior, 
Emoriri, v. n., arch, pour Emori. 
Emorsus, a, um, pp. de I'idus. Btaordeo. 

Mordu. 
fiaiortualis, e. Relatif k la mort, de mort. 

I Etym. Emortuus, suff. alls. 
Emo veo, ves, vi, tum, vere, v, a. Mou- 

voir hors de, diplaoer, ^ranler, enlever. 

II Eloigner, chasser. ||) Etym. Ex, pi^Sf- iK 

moveo. 
Empetros, i, f. Saxifrage, plante. | Etvm. 

Ijinexpov. 
Emphasis, is, f. Emphase (fig. <ie rh^L^ t 

Etym. I(i9a<n;. 
Emphractus, a, um. Couvert de toue ^6t^. 

ponti. II Subst. n. Sorte de mets cuit a 

P6touff6e. i Etym. lp4»paxToc. 
Emphragma, atis, n. Obstruction (t. dc 

mW.). I Etym. ?|jL9paY(Mt. 
Emphyteuma, atis, n. Soins diligents 4t 

I'emphyt^te au bien-fonds g6r^ par bail. 

I £1tym. i\i.(ff^€\}\uu 
Emphyteusis, is, f. Bail emphyttotique ou 

k long terme (m. k m. avec plantations). 

|£^rYM. liifOteuvtc. 
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Emphytenta, se, m. Emphyt^te, qui a un 

bail emphyt^tique. | Etym. £pifvrreuTr)c. 
Emphyteuticarios et Emphyteuticus, a, 

am. Emphyt^tique. || Subst. m, Voy, 

Emphytenta. 
Empirica, oruin, n. pi. Doctrine empirique. 

I Etym. Empiricus, 
Empirice, es, f. M^ecine empirique (fond^ 

sur Texp^rience. | Etym. epLTcctpixr^. 
Empiricos, i, m. M^ecin empirique. | 

Etym. i^nti^txii. 
Emplastratio, onis, f. Oreffe en ^usson. | 

Etym. Emplasiro^ suff. io, 
Emplastro, as, atom, are, r. a. Greflfer, 

enter en teusson, ^ussonner. | £tym. 

Einplastrum, 
Emplastmm, i, n. Emplatre (t. de m6d.). l| 

Emplatre de cire mis A un arbre grefl^, 

greffe en ^usson, greffe. | Etym. i|xiiXaa- 

TpOV. 

Emplecton, i, n. Voy. Diamicton. I £tym. 

i(is>exTov. 
Empneumatosis, is, f. Gonflemcnt, enflure. 

I Etym. 2|xirvcv(idTb>7tc. 
Emponema, atis, n. Amelioration (d'un 

bien-fonds). | Etym. i|i7r6vvi|xa. 
EBporeUeos, a, um. De commerce. | Etym. 

e|UC0piQfT(XOC< 

Emponui, ii, n. Place du marcb^, marcb^, 

entrepot. | Etym. i|j.K6ptov. 
QnfOTM ou Emporas, i, m. Marchand. f 

Emprosthotonia, a, /: Sorte de t^tanos. | 

Etym. Ituxpo^OovoWft. 
Emprosthotonicus, i, m. Qui est atteint 

du t^tanos. | £)tym. £(iicpoa0oTOvtx6c. 
Empta, », r* Esclave acbet^. | Etym. 

Empticius, a, mn. Procure par achat. I 

Stym. Emptus, suff. icitis. 
Emptio, onis,/. Achat. |l Encherc (dans 

une vente). |Etym. Emo, suff. io. 
Emptito, are, r. a., fr^. de Emo. Acheter 

souYent. 
EmptiTUS, a, um. Qui s'achete. , , Etnptivtcs 

miles. Soldat mercenaire. | ^tym. Emo, 

suff. ivus. 
Emptor, oris, m, Acheteur. || Acheteur Si- 
mula auquel le pere de famille conf^rait 

see droits. || Ench^risseur. | Etym. Emo, 

Buff. m. or. 
Emptriz, icis, f. Acheteuse. | Etym. Emo, 

Buff. rix. 
Cmptorio, is, ire, t?. n. Avoir envie d'ache- 

ler. I fiTYM. Emo, suflf. urio. 
Emptus, a, um, pp, de Emo. 
Empyicus, i, *w. Celui qui cracbe le sang. | 

fevM. £|iicvCx6«. 
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Emtus, Emtio. Voy, par Empt. 

Emugio, is, ire, v. a. Prof^rer en mugis- 

sant. I £tym. Ex, pref. !<>, mugio. 
Emul geo, ges, sum, gere, r. a, Traire, 

tarir. | 6tym. Ex, pref. l**, mulgeo. 
Emunctio, onis, f. Action de se moucher. | 

Etym. Emungo, suflf. io, 
Emunctoria, orum, n. pi, M. a m. Ce qui 

sert A moucher : Mouchettes. | £)tym. 

Emungo, suflf. orius. 
Emunctus, a, um, pp. de Emungo. || Qui a 

le nez fin, qui a du goAt. 
Emundatio, onis, f. Purification. | £:tym. 

Emundo, suflf. io, 
Emundo, as, atum, are, v. a. :^monder. (| 

Nettoyer. ||1 Stym. Ex, pref. 5°, mutuio, 
Emun go, gis, xi, ctum, gere, v, a, Mou- 
cher. II Duper, d^pouiller. jj V.n, Se mou- 
cher. f Etym. Ex, pr^f. S®, mungo. 
Emunio, is, ire, v. a. Bien fortifier ou mu- 

nir. II Bien garnir. | £tym. Ex, pr^f. 4^ 

munio. 
Emusco, as, are, t>. a. D^barrasser de la 

mousse. | Etym. Ex, pr^f. 2^, mus- 

cus. 
Emussitatus, a, um. Tir6 au cordeau. | 

£tym. £107, prif. Io, amussis, suflf. attis. 
Emutatio, onis, f. Changement complet. | 

£tym. Ex, prdf. 4<>, mutatio, 
Emnto, as, atum, are, v, a. Changer com- 

pliiement. | £tym. Ex, jprkl. 4<', muto, 
Bmys, ydis, f, Tortue d'eau douce. | £tym. 

En, cuiv, Voici, voilA, ou Voici que, voil4 

que. II Avec un imp^r. AllonsI Tiens!|| 

Avec interrogation : Comment ? qui ? | 

Etym. ^vi, ^v. 
Enargia, », f. Hypotypose, description 

pleine de vivacity. | Etym. ivapyeia. 
Enaris, e. Sans nez. | £tym. Ex, pr^f. 2^, 

nares, suff. is, 
Enarmonius. Voy. Enharmonius. 
Enarrabilis, e. Qu*on pent dtoire. | £)tym. 

Enarro, suff. &t7t5. 
Enarratio, onis, f. R^cit complet, d^velop- 

pement.jl Enumeration. I^tym. Enarro, 

suff. to. 
Enarratius, comp, adv. de Vinus. Enar- 

rate. Plus en detail. . 
Enarrativus, a, um. Qui sert i d^Tclopper. 

I Etym. Enarro, suff. ivus, 
Enarrator, oris, m. Commentateur, inter- 

prete. | Etym. Enarro, suff. m. or. 
Enarro, are, rig., v. a. Raconter dans 

tous ses details. II Divelopper, expliquer, 

commenter, interpreter. | Etym. Ex, 

pr^f. 40, narro, 
Ena scor, sceris, tus sum,8ci, v. d. Naitre 

14. 
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de, tirer son origiiie de; naltre, pousser, 
8*Wevcr. I Etym. Ex^ pr^f. l®, naseor, 

Enato, as, avi, are, v. n. Parremr ^ sc 
sauTer A la nage, ichapper au naufrage, et 
au fig. Se tirer d'embarras. | ^tym. Ex, 
pr^f. 4*», naeo. 

Enavatus, a, um, pp. de Tinus. Enavo. 
Accompli, achev^, termini. 

Enavigo, are, r*g., ». a. et n. TraTcreer 
en naTiguant, achever une traverse, 
aborder. il ilM fig, £!chapper A, se tirer 
de. I Etym. Exy prdf. 40, navigo, 

Encsenia, omm, n. p^ DMicace (d*un 
temple). | ^tym. iyxama. 

Enosenio, as, are, v. n. Etrenner (un ha- 
bit), prendre un habit neuf. I^ttm. iy- 
xatvia. * 

Encardia, se, f, Espece de turquoise (en 
forme de coeur). | Etym. lyxapfito;. 

Encarpa, omm, n. pi. Festons de fruits. | 
fiTYM. lyxapito;. 

Encathisma, atis, n. Bain dc siege. | £tym. 
iyxdOiTjMi. 

Encaastes, a, tn. Celui qui fait des pein- 
tures encaustiques. I ^TYM. iyxaij<rrrj;. 

Enoaustica, », f. et Encaustice, es, ^. 
Peinture A Tencaustique. | firYM. iy%9.yj<7' 

EncauBticus, a, am. Encaustique (adj.). | 

Encaustum, i, n. Encaustique (nom), sorte 

de peinture. || Encre. | ^tym. Bncaustus. 
Encaustui, a, urn. Feint k Tencaustique. f 

firYM. lyx«u<rroc. 
Encantarium, ii, n. R6Ie estampill^ des 

contributions publiques. | £tym. Encau- 

turn, suff. avium. 
Encaatum, i, n. Estampille faite arec un 

fer cbaud. | firYM. lyxavtrcoc. 
Enchiridion, ii, n. Ce qu*on porte facile- 

ment & la main : Livre portatif, manuel. 

II Lancette. I fiTYM. tntx^liw. 
Enchorius, a, am. Du pays. | Stym. hfyjan- 

pto<. 
Enchase, », f. Orcan^te, plante. | firrif . 

Enchytas, i, m. Sorte de gateau. | firYM. 

Enclima, atii, n. Hauteur du pdle, lati- 
tude. I fiTYM. lYx>i(ia. 

Encliticas, a, am. D'enclitique. || Subst. f. 
Enclitique. | Etym. ^yxhrixoc. 

EncolpisB, aram, m. pi. Vents qui soufSent 
du fond d*un golfe. | firYM. i^^o^^nai. 

Bncomboma, atis, n. Manteau. | firYM. 
2Yx6(A6a>(ia. 

Encomiographas, i, m. Pan^riste. | 
Etym. iYxcDiiioyp^ifo;. 



fiNH 

Encomiologicus, a, am. De pan^gvrique. | 

fiTYM. frxa)a».oXoYtx6c. 
Encyclia, orom, n. p/. Lettrc encyclique, 

cireulaire. | fiTYM. ^Yxux)ia. 
Encyclics, on. Qui embrasse tout, cireu- 
laire, entier. | fiTYM. lyxuxXio;. 
Endo, arch, pour In. 
EndocGBptus, Endogredior, etc. Voy. In- 

coeptns, Ingredior, etc. 
Endromidatus, a, nm. V6tu d*uhe endro- 

mide. ifiTYM. Endromis, suff. atiLS. 
Endromis, idis, f. Endromide, manteau 

dont on se couvrait aprte les exercices 

corporels. | fiTYM. ivipojii'c. 
Enecatriz, icii, f. Celle qui tue. |Etym. 

EnecOf suff. i-ix. 
Ene CO, cas, cni ou cavi, ctnm ou catnm, 

care, v. a. Faire p*rir, tuer; au fig. As- 

sommer, importuner. || fipuiser, paralyser. 

I fiTYM. Ex, pr6f. 4<», neco. 
Enema, atis, n. Clystcrc. | fiTYM. ive(ia. 
Enemion, ii, n. Parot. | firYM. -^ejiiov. 
Energema, atis, n. fitat de celui qui est 

possM^ par un charme. | fiTYM. ivipfrjjia. 
Energia, ae, f. Force, Anergic. | Stym. gvep- 

yeia. 
EnergumennS, a, am. Poss^d^ (du d6mon), 

^nergumene. ||| firYM. £vEpYou|jicvoc. 
Enervatio, onis, f. Action d'inerTer, ^ui* 

semcnt. I firYM. Enervo, suff. to 
Enervis, e. Sans nerf, 6nerv6, langui^eant. 

I fiTYM. Ex, pr6f. 2**, nervus, suff. is. 
Enervo, are, r^g., v. a. Couper les nerfs. 

II fincrver, affaiblir, ipuiser. | firYM. Ex, 
pr^f. 2», nervus. 

Enenrns, a, am. Voy. Bnerris. 

? Engibata, onun, n. pi. (orthographc vi- 
cieuse pour Anchibata). Petites statuettes 
qui, pouss^ par les mouvements de l*ean 
dans un vase, prenaient diff&^ntes posi- 
tions dans le liquide. | fiTYM. k^fk, pirita. 

Engonasi (ou Engonasin), Ind^l. L*Ag«- 
nouill^, Hercule, constellation. | fiTYM. £v 
Yovamv. 

? Engonaton, i, n. Horloge que supportait 
une statue d'Hercule, repr^entfe flichis- 
sant le genou gauche. | Etym. H yovdrwy, 
des genoux. 

Enhamon, i, n. RemWc pour arr^tcr le 
sang. I fiTYM. Ivotipiov. 

Enharmonicns, a, am. Harmonique.| ^t\^. 
lvap(iovtx6;. [harmonicQf. 

Enharmonins, a, am. M^me sens que En- 

Enhydris, idis, f. Couleuvre d*eau. ifirm. 
IvuSpi;. 

Enhydroi, i, f. Pierre pr*cicuse (con tenant 
un liquide). | fiTYM. IvuBpo;. 

Enhydros, i, m. Voy. Enhydris. 
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Enico, pour Eneco. 

Enim, ccmj. plac^ ordint. apr^ un mot. 
l*>Sert k expliquer : Car, en eflfet, k saToir, 
c'est que. 1 1 2o A confirmer : Assur^ment, 
oui, certes. || 3o A faire une objection : 
Mais, dira-tron, mais. 114o A marquer I'in- 
dignation ou Tironie ; Oui, sans doute; 
vraiment. |£tym. JEr, pr^. 1°, nam. 

Enimvero, conj. En effet, en v&rit^, certes. 
il Mais, dira-ihon. ]) Oui, sans doute 
(ironiqueiBent).|]fiTYM. Eniniy tero, 

Eniaus ef Enixus, a, um, pp. de Enitor. 

Eniteo, es, ui, ere, r. n. Driller d'un vif 
eclat, etre beau, et au fig. Briller avec 
^laiy se distinguer. | fixYM. JKx, pr^. 4<>, 
niteo. 

Enitesco, is, ere, v. n. Commenccr k bril- 
ler d'un vif ^lat. |J£tym. Eniteo t suff. 

SCO. 

Eni tor, teris, xus ou sus sum, ti, v. d. 
Neutralt. S'appuyer avec effort, faire des 
efforts pour se d^^ger; avec in et Taccur 
satif : S'^lever en faisant des efforts jusqu'd ; 
tacher de, se d^mener, aspirer i. || Sens 
partic ^ccoucher, mettre bas. || Passivt. 
Naitre, venir au monde. ]| Activt. Traver- 
ser avec effort, gravir avec peine. | £tym. 
EXf yrM. 4°, nitor. 

Eniza et Enisa, », part. p. f. de Enitor. 
Qui a accouche ou mis bas. 

Enize ou Enise, adv. Avec peine, avec 
Anergic, en faisant tous ses efforts. [| Comp. 
Enizins; Sup. Enizissime. | £tym. 
Enixus^ suff. e. 

Eniziiii. Voy. Enize. 

1 Enizus et Eniaus, pp. de Enitor. 

2 Enizus, iis, m. Accouchement. | £)tym. 
Enitor ^ suff. U5, us. 

Ennam, arch, pour Etiamne. 
Enneachordus, a, um. A neuf cordes. | 

£tym. ^yved/opfio^. 
Enneadicus, a, um. Relatif au nombre neuf. 

|£tym. iwedBixo^. 
Enneagonus, a, um. Enn^one, figure k 

neuf angles. | Etym. IwedYcovo;. 
Enneapharmacus, a, um. Compost de neuf 

iogrldients. f Etym. iweo^dptAoxoc. 
Enneaphthongos, on. Qui rend neuf sons. 

ifixYM. ew€<£90onfo«- 
Enneaphyllon, i, n. A neuf feuilles (herbe). 

|]^TYM. ewed^viXXov. 
Eimeas, adis, f. Neuvaine. | £:tym. iwed^. 
^o&a, 86, f' L'ld^f un des &>n8 de I'b^r^ 

aiarque Valentin. |]&tym. Iwoia. 
EnnosigsBus, i, m. Celui qui ^branle la 

terre. § Etym. iwootYatoc. 
Eno, as, avi, are, v. n. Nager jusqu'au 

bord, se sauver A la nage, aborder. || V. a. 
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Traverser k la nage, traverser. | Etym. 

Ex, pr^f. 3°, no. 
Enodate, adv. En faisant disparaitre les 

difficult^, avec clarti. || Comp. et Sup. 

usites. I ^tym. Enodatus, suff. e. 
Enodatio, onis, f. ficlaircissement, expli- 
cation claire, lucidity. | £tym. Enodo, 

suff. io. 
Enodator, oris, m. Celui qui ^laircit, 

explique, interpr^te clairement. | Etym. 

Enodo, suff. m. or. 
Enodis, e. Sans noeuds, uni, souple (en pari. 

des membres), et au fig. Clair, lucide fa- 
cile (en pari, du style). | Etym. EXf prAf. 

29, nodus, suff. is. 
Enodo, are, r^., v. a. Enlever les noeuds, 

d^nouer. || Au fig, ficlaircir qq. ch. d'em- 

brouill6, expliquer, interpreter. | Etym. 

Ex, pr6f. 2o, nodus. 
Enorchis, is, f. Sorte de pierre pr^euse. | 

fixYM. Ivopxi;. 
Enormis, e. Qui sort de ia r^le, ordiat. 

par sa grosseur ou par son ^tendue; d'oCi : 

Enorme, d'une grandeur extraordinaire, 

d^mesurd. || Comp. usit^. H] Stym. Ex, 

pr6f. 1° et 2^, norma, suff. is. 
Enormitas, atis, f. Irregularity, jj £normite, 

grosseur ou proportions d^mesur^es. | 

Etym. Enormis, suff. tas. 
Enormiter, adv. Contre la r^gle, en dehors 

de la r^gle. || Demesurement, d'une m»- 

niere Enorme. % Etym. Enormis, suff. ter. 
Snot esco, escis, ui, escere, r. n. Venir i 

la connaissance de, etre divulgui. || Se 

faire connaitre. |£tym. Ex, prdf. !<>, no- 

tesco. 
Enoto, are, rSg., v. a. Noter, consigner 

dans des notes. i| Etym. Ex, prht. 5<*, noto. 
Enrhythmicus, a, um et Enrhythmos, on. 

Rythme, rythmique. | J^tym. ivfuO|iO(, 

ivpvO|xix6{. 
Ens, entis, ppr. de Sum. Ce qui est, Hre. 
Ensicula, m, f. et Ensiculus, i, m. Petite 

epte. I l&TYM. Ensis, suff. cuius. 
Ensifer, era, enun. Qui porte une iphQ. | 

^TYM. Ensis, suff. fer. 
Ensilia, ium, n. pi, Lieux o& Ton dipoae 

les ep^es. i Etym. Ensis, suff. He. 
Ensipotens, entis, m. Puissant par T^p^e, 

redoutable par le glaive. | Etym. Ensis, 

poteTis. 
Ensis, is, m. Epee. || Fourreau. || Arme en 

gin., et par ext. Combat, guerre. || Pou- 

voir, puissance (obtenue par I'^p^e). |{ 

Orion, constellation. 
Entaticos, i, f. tatyrion, plante. | £ttm. 

ivrotnxo^ 
Entelechia, », f. Continuity d'existence et 
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de mouvement, essence de VAme, | Ettm. 
ivitkiXiioL : ev, tsXo;. lytd, 

Enterocele, es, f, Ent^roc^Ie, espece de 
hernie. ||| 6tym. Ivrepov, xVjXti. 

Enterocelicus, i, m, Afflig^ d'une enUrocele. 
I Etym. Enterocele, suff. icus. 

Entheatus, a, urn. Inspire par une divi- 
nity, m £)tym. EntheuSt suff. atus, 

Bntheca, a, f. D^pdt, magasin; par ext. 
Grenier public. || R68erve d'argent, 

. ipargne. 1 1 Tout le materiel d'une exploi- 
tation, in £tYM. dvOlQXT). 

Entheus, a, um. Inspire ou poss^^ par 
une divinity ; par ext. Plein d'enthou- 
siasme, furieux. | £)tym. lv6eo;. 

Enthymema, atis, n. Reflexion, pens^e, 
sentence. || Enthym^me (t. de log.). | 

Enthymematicas, a, um. Relatif k Tentby- 
m^me. | Etym. evOujiYiiAatixo;. 

Enthymesis, is,/'. Pens^e. I Etym. Iv0v|it)(nc. 

7 Entia, a, f. Substance. U! £tym. Ens, suff. 
ia, 

Enubilo, are, r^., v, a. Dissiper les 
nuages, iclaircir. | Etym. Ex, pr^f. 2°, nw- 
bila. 

Enu bo, bis, psi, ptum, bare, v. n. Se 
marier hors de son rang (en pari, de la 
fenrnie), se m^sallier. {| Se marier. | £tym. 
EXf pr^f. lo, nubo. 

Ennbro, dat. de Enuber (inus.) Qui s'op- 
pose, contraire. 

Enucleate, adv. Clairement, d*une mani^re 
facile 4 comprendre. || Comp. et Sup. 
usit^s. I Etym. EnucleatuSy suff. e. 

Enudeo, are, r^g., v, a. Oter le noyau de 
son ^cale ou Tamande 'du noyau ; d*oi!i au 
fig. ficlaircir, mettre en lumiere, rend re 
clair, Evident. | Etym. EXy pr^f. 2**, nu- 
cleus. 

Enudo, are, r%., v. a. Mettre k nu, d^ 
pouiller, et par ext. Ecorcher. | Etym. Ex, 
prif. 5<», nudo. 

Enumeratio, onis, f. Enumeration, d^nom- 
brement.il Recapitulation (t. de rhit.). | 
Etym. Enumero, suff. to. 

Enumero, are, r^g., v. a. Compter depuis 
le premier jusqu'au dernier, enum^rer, 
faire le d^nombrement. || Ricapituler. | 
fiTYM. EXf pr6f. 30, numero. 

Enunciatio, onis, f. Enonciation, proposi- 
tion, expose d'un jugement, r^cit. || Pro- 
nonciation. U £)tym. Enuncio, suff. to. 

Enunciativus, a, um. Enonciatif. | J^tym. 
Enuncio, suff. ivus. 

Enunciator, oris, m. Celui qui enonce, qui 
expose en detail. | Etym. Enuncio, suff. 
m. or. 
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Enunciatriz, icis, f. Celle qui enonce, qui 

interprete. ||| Stym. Enuncio^ suff. fix. 
Enunciatum, i, n.. part. p. de Ennncio. 

Chose enoncee, proposition. 
Enuncio, are, reg., v. a. Enoncer, expri- 

mer avec soin dans tous les details. || De- 

voiler, publier, ebruiter. | Etym. Ex^ 

pref. 3°, nuncio. 
Enuncupo. Voy. Nuncupo. 
Enunquam. Est-ce que jamais? | Etym. En, 

unquam. 
Enuptio, onis, f. Mariage d'une femme 4 

un homme d'une condition inferieure. | 

Etym. EnuhOy suff. io. 
Enutrio, ire, reg., v. a. Nourrir, eiever com- 

pletement. | Etym. Ex, pref. 3o, nutria. 

1 Eo, is, ii ou ivi, itum, ire, r>. n. Aiier 
(dans un sens general; oppos. k stare, 
rester en place). || Aller vers, sur ou 
contre, venir de. || Aller en, se changer 
en, passer dans tel ou tel etat, aller dans, 
se ranger k une opinion, en venir a. || A)- 
ler, marcher (en pari, des evenements), se 
trouver, etre dans tel ou tel etat. jj Aller, 
s'en aller, disparaitre. || Suivi du supin : 
Aller, se mettre a ou en devoir de (aire 
une chose, avoir la pensee de. || Ire, ordint. 
Iriy employe conune auxiliaire : Aller, 
etre sur le point de. ||Par ext. Se vendre, 
etre vendu. j| A Timper. pour marquer 
rironie ou I'indignation : Qu'il aille ! qu'il 
vienne done I Va, viens done ! | Etym. Im, 
Uvai. 

2 Eo, abl. de Is. Dans le but de, afin de. || 
Pour cela, c'est pourquoi, et avec une 
negation : Eo ... ne. Dans la crainte que^ 
pour que ... ne. 

3 Eo, abl. de Is, pris adverbt. La (avec mou- 
vement); k ce point, a un tel point. || Avec 
un comp. D'autant, en comparaison ; en 
correlation avec quo et un comp. D'autant 
(plus)... que ; plus... plus. 

Eodem, adv. lA mSme (avec mouvement), 
au meme point, au mSme endroit. | Etym. 
Idem. 

Eon, onis, /"., qu'on devrait peut^etre teire 
JEon. Nom donne k un arbre que ni I'eau, 
ni le feu ne pouvaient en tamer; c'eat le 
bois dont fut fait le navire Argo. | Etym. 
aluv. 

Eopse, pour Eo ipso. [ioprf.. 

TEorte et Ehorte, es, f. Jour de fete. | ^ttm. 

Eos, f. (usite seult. au nom.). L'aurore, et 
par ext. Les contrees orientales. | £tym. 

Eons, a, nm. De I'aurore, du matin. ||De 
Torient, oriental. H Subst. L'etoile du ma- 
tin, n £tym. fjcDOC, ibbo;. 
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Eonsque. Jusque-Ia, jusqu'au point. | ^tym. 

Eo, usque. 
Epacta, amm, f. pi. Jours intercalaires, 

ripacte. I Etym. vkuxxolL 
Epagoge, 68, /: Comme Indactio: Induction 

(t. de log.). I Etym. iitotytayfii, 
Epalimma, atis, n. Parfum tr^ commun. 

I Etym. liia>6t{jL(xa. 
Epanadiplosis, is, /: R^p^tition d'un mot 

(t. de rh^t.). | Etym. iTzayoiZii:\wnz, 
Epanalepsis, is, f, Epanalepse, r^p^tition 

d'un mot ou d'une pens^ (t. de r(i6t.). | 

Epanaphora, a, f, Epanaphore, reprise, r^ 

petition d'un mot en t^tc de plUsieurs 

phrases ou de plusieurs membres do 

phrase (t. de rhdt.). | ^tym. eitava^opi. 
Epanodos, i, f. Recapitulation, r^pdtition 

(t. de rh^t.) | Etym. ^ndtvoSo;. 
^panorthosis^is, /*. Correction (%. de rh^t.). 

I Etym. Inav6p6a>mc. 
^laphsresis, is, f. Action d*6ter, d'enle- 

rer. H firactiation r^t^e. m ETym. £7r«9ai- 

pemc. 
Epastas, a, xan^ pp. de Tinus. Epasco. 

Brout^ entfi^rement, dont on s'eat repu. 
I firvM. Ex, pr*f. 3<», pasco. 
Bpendytes, ee, m. V^tement de des9\is. 

surtout. f EtVM. iircviw;;. 
Epanthesis, is, f. Epenthcse, addition d*une 

lettre ou d'uhe sjllabe dans le rorps d'un 

mot. I firi-M. 2ir^v96<n;. 
Epezegesis, is, f. Epex^gesc ou apposition 

(i. de gram.). | Etym. iTce»i^yt)m<;. 
Ephalmator, oris, m. Danseur. I ^tym. 

d^».0|MU, suff. m. or. 
Ephebatus, a, nm. Qui est parrenu k Ta- 

<io4esoeiice. | Etym. EpheduSf suff. atus. 
^pkebenm, 1, n. Pi^ce du gvmnase 06 

8'^»r<;aieni les jeunes gens. | £>rYM. 1^^- 

Bphebia, se, f. Adolescence, jeune age. | 
Bphebicus, a, nm. De jeune homme. | 

fiTYM. i^TjgtXOC. 

Epli^>ittts, E^hebituil. Vay. Ep^^batus, 

Ephoboum. 
^liebiis, i, tn. Adolescent, jeune homme 

(de qtiinze ans eniriron.) | ^tym. I^tj^o;. 
Ephedra, a, /l Pr^le, plante grimpante. || 

Etym. £96690. 
l^hedroB, t, n, M^e sens que Ephedra. I 

Etym. Ifcdpov. 
Ephelia, idis, f, Eph^lie, tacfae de rousseur. 

Ephemeris, idis ou idos (ace. pi. idas), f. 
Journal, liTre de d^penses; calendrier. | 
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Ephemeron, i, n. Iris des bois. | Btym. 

Ephesia, a, f, Armoise, plante. 
Ephippiarius, ii, m. Sellier. m Etym. Ephip- 

pium, suff. arius. 
Ephippiatus, i, m. Cavalier assis sur une 

bousse. I £tym. Ephippium, suff. atus, 
Ephippium, ii, n. Couvertupe de chcTal, 

selle form^e d'une couverture repliee. % 

Etym. ifittitipv. 
Ephodus, i, f. Commencement. | Etym; 

Ephori, orum et um, m. Ephores, magis- 

trats de Sparte. ||) Etym. gtpopoi. 
Epibata, a, m. Soldat de marine; conduc- 

teur de chameaux. IS Etym. £i«6aTTi;. 
Epibole, es, f. fipibole (fig. de rh^t.). | 

Etym. IhiSoXtq. 
Epicedium, ii, n. Chant funebre. | Etym. 

IhixtqSciov. 
Epicertomesis, is, /*. Moquerie. | Etym. 

imxEpTojiTidic. 
Epicherema ou Epichirema, atis, n. Epi- 

ch^r^me, argument syllogistique. ||t Etym. 

^irtxeip'T.u.a. 
Epichysis, is, f. Pot a eau. I Etym. itd- 

Epicitharisma, atis, n. Morceau de musique 

k la fin d'une representation th^Atrale. || 

Etym. eTwxiOiptffpia. 
EpiclintS, arum, f. Secousses obliques de 

tremblements de terre. | Etym. £7iix).ivTai. 
EpicoBnus, a, um. Epicene, qui d^signe 

les deux sexes. I Etym. £irixotvoc> 
Epicopus, a, um. Garni de rames. | Etym. 

£ictxa>7io;. 
Epicrocum, i, n. Robe jaunc safran (robe 

fine). I Etym. dmxpoxov. 
Epicrocus, a, um. Fin, d^Iicat. I Etym. 

Epicrocum. 
Epicureus, a, nm. £picurien, yoluptueux. 
Epicurizo, as, are, t?. n. Virre selon les 

principes d'fipicure. | Etym. 27cixovpt2|a>. 
Epicus, a, um. Epique. ID £tym. £mx6;. 
Epicyclus, i, m. l^picycle (t. d'astron.). % 

Etym. ^tcixuxXo;. 
Epidemetica, orum, n.pl. Logement des sol- 

dats qui arrivent dans une yille. m £!tym. 

ii«fiyipiY)Tix6c. 
Epidemetici, orum, m. pi. Officiers qui dis- 

tribuent les billets de logement. I Etym. 

£in5Y]{JL1QTtx6^ 

Epidemus, a, um. £pid6mique. | Etym. 

Epidermis, idis, f. Epiderme, excoriation 
d'une cicatrice. | £tym. £iciSsp|i.(c. 

Epidicticalis, e. Qui indique. | £^^YM. Epir 
cUcticuSf suff. alls. 
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Epidicticus, a, um. De montre, d'apparat. 

Epidipnis, Idis (ace. pi. idas), f. Dernier 

service, desaert. | firvM. t7ci8ei7tvic. 
Epidizis, is, f, R^p^tition thiatrale. | fixYM. 

2ici8eiCK. 
Epidromm, i, m. Corde coulanie pour 

serrer un filet, Toile de la poupe, piece 

d'un pressoir. ||] fixYM. £7ci8po{io;. 
Epigia, se, f. Sortc de ro^cau rampant. | 

Etym. iTtt-ytia. 
EpigloBsis ou Epiglottis, is, f. Epiglotte. | 

Etym. ^TnyXaiTri;. 
Epigramma, atis, n. Inscription; ^pitaphe; 

petite piece de vers, ^pigramrae. | Etym. 

Epigrammatarius, ii, m. Epigrammatiste. 

I Etym. Epigramma, suff. artu5. 
Epigrammaticus, a, um. D'^pigramme. | 

fixYM. imY(>a|A(iaTtx6;. 
Epigrammation, ii, n. Petite 6pigramme. | 

fixYM. i7ciYpa(A|iaTiov. 
Epigrammatista, se, m. l^pigrammatiste. | 

Etym. ^iYpa|x(iaT{9TY)c. 
Epigrus, i, m^ Clou, cheTille qui sert de 

support. I £)tym. £7r{xou(>o;. 
Epilepsia, m et Epilepsis, is, f, Epilepsie, 

mal caduc, haut mal. | Etym. iiii>Y)4Ka, 

Epilepticus, i, m. Epileptique. 1 Exym. 
Epileos, i, m. Emerillon, oiseau de proie. | 

£xYM. intUtoc. 
Epilogicus, a, um. Relatif 4 la reddition 

des comptes. | Exym. ^kiXoyixo;. 
Epilogus, i, m. ^Ipilogue, piroraison. | 

Exym. ^tiiXoyoc. 
Epimedion, ii, n. ^pimedium, plante as- 

tringente. |i Rampe d'escalier. | 6tym. 

imiiriStov. 
Epimelas, anos, m. Sorte de pierre noi- 

ratre. | fixYM. iicniaa;. 
Epimenia, orum, n.p/. Offrandes ou presents 

menstiels. | Exym. imfUQviac. 
Epimenidius bulbus, i, m. Esp^ d^oignon. 
Epimerismus , i, nt. Epim^risme; rappel 

de la division d'un discours. | Exym. im- 

|Aept<i|i6c. 
Epimetmm, i, n. Surplus de la mesure. | 

Exym. £iit{UTpov. 
Epinephridion, ii, n. Oraisse des reins. | 

fo^M. imveppi^tov. 
Epinicia, orvEm, n. p/. Chants de Tictoire. | 

fixYM. dmvtxia. 
Epinyctis, idis, f, Bouton douloureux qui 

survient la nuit. || Fistule lacrymale. | 

fixYM. dnivuxxC;. 
EpionicQS, a, um. £pionique (t. de mto.). 

I £iTYM. im, Icovtx^c. 
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Epipactis, idis, f. Herbe mMieinafok | £ttx. 

ImnaxTtc. 
Epipedonious, a, um. Qui est sur un 'pkn. 

I £>rYM. Iniitedov, suff. »ct«f. 
Epipedus, a, am. Plan, uni.l^TYv. iti^ 

Epipetron, i, n. Plante qui pousee sur iee 
rochers. | £xym. iinsrrpov. 

1 Epiphania, «, /: Epiphanie, manifertatioa 
de J^us-Christ aux mages. | ^tyu, '£ir- 
fdvcia (i^), apparition. 

2 Epiphania, orum, n. j)2. L'£:piplianJB^ iai 
fSte des Rois. | Exym. 'Ein9d{vua (td). 

Epiphonema, atis, n. Epiphoneme^ eoEoli^ 

mation (fig. de rb^.). | j^tym. icif«awy)|ia. 
Epiphora, se, /". Ecoulement pnodiiijt ytLt 

unc maladie. || Coryza, larmoiement. || ^i- 

phore, r^p^tition du m^e mot 4 ia^ jia d6 

plusieurs membres de phrase^ | Ettm. 

dm^opa. 
Epiplexis, is, f. R^primande (fig. de rh^). 

I Exym. ininh^, 
Epiploce, as, f, Combinaison de plusieurs 

especes de mitres. | Exym. iictxXoiuQ. 
Epirhedium, ti, n. Hamais, courroiM d'ai- 

telage. | Exym. ini, rheda, suff. htm* 
Episcenium. ii, tt. £:tage sup^rieur d'uh 

th^tre. I £xYM. ImcniiQvtov. 
Episcenos, i, f. MSme sens que £pisc0« 

nium. fli Exym. £tct<jxnvoc. 
Episcopalis, e. Episcopal, d^^r^ue. | Jbrru. 

Episcopus, suff. o/tt. 
Episcopaliter, adv, ^iscopalement. | Etrm. 

Episcopalis^ suff. f^r. 
Episcopatus, lis, m. l^lpiscopat. | JOttm. 

EpiscopuSf suff. atU5. 
Episcopus, i, m. Inspecteur (des marehes). 

II flrlque. | J^xym. imcrxoiro;. 
Episcynium, ii, n. Sourcil; au fig. Siv^iU, 

orgueil. | Exym. iiridxuviov (peau du front 

au-desBUs des sourcils). 
Epistalma, atis, n, Mandat de remperour, 

dip^he. I fixYM. imvxoik^a,- [axmrnz, 

Epistates, «, m» Surteillant. |Etym. i^ 
Epistemonicus, a, um. Qui donne ii 

science. | Exym. inioTTii&ovtxoc. 
Epistola, 86, /*. Envoi d'une lettt^ || Lettre, 

missive, d^pdclie. || ObiigatiDn souaonbe* H 

Rescrit de Tempereur. | Ettm. Im^roXn* 
Epistolaris, e. De iettre, ^pistoiaise, || .^»^ 

stolares, turn, m. pi. Les secriiaires 

d'Etat. I Etym. Epistola, suff. aris. 
Epistolarius, a, um. Epistolaire. |i £j»t<<o- 

lariuSy ii, m. Porteur de lettres. | £iTVM. 

Epistola, suff. arius* 
Epistolicus, a, um. Voy. Epistolaris. 
Epistolinm, ii, n. Courte Iettre, billet. || 

Petite piece de vers. | Etym. ^moroXiov. 
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Epistominm, ii, n. Robinet, bonde. | Etym. 

emoToiuQfv. 
Epistrategia, », /*. Epistrat^ie, surinten- 

dance militaire. | Etym. ir:iuxpaxrr(ia. 
^istrategus, i, m. ^Ipistratege, g^n^ral en 

chef, prifet d'une prorince. | £tym. im- 

Epistrophe, es, f. Epistrophei tcrminaison 
semblable de plusieurs phrases. | Ettm. 

TEpistula. Voy. Epistola. 

E^tylimn, ii, n. J^istyle, architraTe (t. 

d'archit.). | Etym. 4m<m;Xiov. 
Episynaloephe, es, f, Ck)nune Synalosphe. 

|£^TYM. imowoXot^. 
Epitaphista, sb^ m, Faiseur d'^pitaphes. | 

Etym. cmTeif>t«TTK* 
Epitaphiam, ii, n. Epitaphe, inscription 

tumulaire. | £>rYM. imrdfiov. 
Epitaphius, ii, m. Oraison, discours fun^bre, 

^itaphe. | £tym. imTd^to;. 
Epitasis, is, /: Epitase, noeud d'un drame. 

I Rtym. liRToat;. 
Epithalamium, ii, n. Chant nuptial, ^pi- 

thalame. | £^^YM. iictOaXd(uov. [^mdiQXY]. 
Epitheca, e, /^. Surcroit, surplus. | Etym. 
^ithema, atii, n. fipi theme, topique (t. de 

inM.). I Etym. iniOstia. 
^uthematium, ii, n. Petit ^pitheroe. i| 

Stym. itci6c(Mtnov. 
Epiiherapeniis, is, /: Aggrayation (fig. de 

rfa^t.). I £tym. ^TitOcpdmuaic. 
EpHheton, i, n. £pithete. |Etym. <ic(Ostov. 
Epithymon, i, n. Epithym, fleur du thym. 

I mYU^ iniOuftov. 
Epttimesis. is, f. Reproche^ blime (t. de 

rhH.). I Etym. iint(|iT)<Tic. 
Epitimia, se, f. Honneur, consideration?; 

peut-etre : Reproche, blAme. | £tym. im- 

Tt|ua. 
Epitogium, ii, n. £pitoge, r^tement A 

mettre par-<iessus la toge. | Etym. tni, 

toga, suff. turn. [Epitome. 

Epitoma, as, f, et Epitoma, atis, n. Voy. 
^itomatos, a, unr, pp, de Epitomo. 
Epitome, es ou Epitoma, e, f, ou Epitoma, 

atis, n. Extrait, abr^6. | Etym. imro^Lri, 
Epitomo, as, avi, atom, are, v. a. Mettre 

en abrig^. | Etym. Epitome. 
? Epitoninm, ii, n. Fo^. Epistominm. | 

^tym. IntTovtov. 
Epitozis, is, f, Partie de la catapulte oCi se 

place le trait, entaille de Tare pour rece- 

Toir la fleche. | Etym. Iicuo^k. 
Epitrapenus, a, um. Qu'on met sur la 

table. I Etym. iiax^cnciJ^wi, 
Epitritus, a, am. Epitrite, qui a un tiers 

en 8U8. 1 Btym. inir^xoQ. 
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Epitrochasmos, i, m. Exposition rapide et 
TiTe (t. de rh*t.). | Stym. iinxpoxoL(j\L6c. 

Epitrope, es, f. £pitrope, concession ou 
permission (fig. dc rh*t.). | ^tym. iniTpoirri. 

Epitropos ou Epitropus, i, m. Intendant, 

, administrateur, g^rant. | Etym. iitiTpoTtoc. 

Epitynmi, i, n. Mets pr^par^ ayec des 
olives confites. | ^ym. imTupcv. 

Epiurus, i, m. Piquet, cheville. | Etym. 

Epizenzis, is, f. Repetition, immediate du 

m^me mot (t. de rhet.). I Etym. ftitii;cv^;. 
Epizygis, idis, f. Attache pour fixer la 

corde de la catapulte. | Etym. tmi;uY(;. 
Epodes, um, m. pi. Sorte de poissons de mer 

inconnus. 
EpodOB, i, m, £pode, pidce compos^e de vers 

altemativemcnt grands et petits. | £!tym. 

Epogodous namems. Nombre auquel on a 
ajoute le huiti^me. | Etym. jnoySoo^. 

7 Epol. Voy, Edepol. 

7 Epolones, um ou Epoloni, orum, arch, 
pour Epulones. 

7 Epomphalion, ii, n. EmpUtre sur T^pi- 
gastre. | ^tym. Iiroji^iov. Hko^. 

Epops, opis, m. Huppe, oiseau. | Etym. 

Epoptes, as, m. Epopte, initio du plus haut 
degre, ou maltre dcs ceremonies aux 
mysteres d'fileusis. | Etym. Ihouttjc. 

Eporedise, arum, nupL Excellents caTaliers. 
I^YM. (Mot gaulois.) 

Epos, n. (usite seult. au nom. et A Tacc.). 
Epopee, poime epique. | £!tym. Iitoc. 

Epo to, tas, tavi, tum, tare, v, a, Boire en> 
tierement, avaler, et au fig. Engloutir. || 
S'imbiber, s'impregner. | Etym. Em, 
pref. 3°, poto. 

Epula, a, f.y pour Edipula. D'abord Ali- 
ments, mets, nourriture, puis au plur. Re- 
pas frugal ou somptueux, le plus souvt. 
Grand banquet dans une maison particu- 
liere (bien quHl designe aussi un repas 
public ; differe de daps, banquet religieux 
en rhonneur des dieux, ou grand festin, 
mais presque toujours public).! ^tym. 
Edo. 

Epul», arum, f. pi. Voy. Epulum. 

Epularii, e. De repas, de festin, de table. 
\\EpulareSf iuniy ^m. pi. ConTires (des 
festins sacres). | Etym. Epulum, suff. 
arts. 

Epulatio, onii, f. Festin, repas, gala. | 
Etym. Epulor, su£f. alio. 

1 Epulatus, a, um, pp. de Epulor. Actirt. 
Qui a pris son repas, qui a mangi. || 
Passivt. Mange. 

2 Epulatus, lis, m. Comme Epulatio. 
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1 Epulo, as, are, v., n. Comme Epnlor. 

2 Epulo, onifl, m. Epulon, pr^tre qui pr^i- 
(lait au festin des sacrifices. || Qui prend 
part a un repas, conriTe. | £!tym. Epu- 
lutJif suff. 0. 

Epulor, aris, ari, atos sum, r. d. Manger, 
prendre son repas. || Faire bonne ciiere. 
II ATec Tacc. Manger (qq. ch.). f Etym. 
Epulum, 

Epulum, i, n. (sans pluriel.;, pour Edipu- 
lam. Aliments, nourriture. || Argent d^ 
pens^ pour un festin. |1 Ordint. Repas poli- 
tique donn^ au peuple romain dans le 
forum pour fdter un ^T^nement. |Etym. 
Edo^ sufl. pulum pour bulum, 

Equa, 8B, f^m. de Equus. Jument, caxale. 

Equaria, a, f. Haras. I fiTYM. Equus ^ suff. 
aria, 

Equarius, a, um. De cheval.H Subst. m. Celui 
Qui soigne les cheTaux, Talet d'^urie. | 
Etym. Equus. suff. arius, 

Eques, itis, m. Celui qui Ta k cheyal, ca- 
valier; chez les Romains : CheTalier, et 
par ext. La cavalerie, I'ordre des cheva- 
liers dans le sens collectif. || Cheval et son 
cavalier. I Etym. ^guu^, suff. tt. 

Equester (rart. iris), iris. Qui se tient 
a cheval. |1 De cheval, de la cavalerie, ou 
Des chevaliers, del'ordre ^questre. | ^tym. 
EquuSf suflf. ster et stris, 

Equestria, iom, n. pi. Lieu, bancs r^serv^ 
aux chevaliers dans le theatre. | Etym. 
EquestriSy suflf. ium. 

Equidem, adv. Et k la v^rit^, sans doute, 
assur^ment, ou Sans doute (pour faire une 
concession). | Etym. Et, quidem. 

Equifems, i, m. Cheval sauvage. | Etym. 
EquuSy suff. ferus. 

Equile, is, n. Lieu ou sont les chevaux, 
^urie. I £)tym. Equus, suff. He, 

Equimentum, i, n. Moyen, et par suite: 
Prix pour la saillie d*une jument. I &tym. 
EquuSy suff. mentum. 

Equimolgus, i ou Equimulga, e, m. Qui 
trait les juments. | Etym. Equa, mulgeo. 

Equinus, a, xan.. Chevalin, qui provient du 
cheval ou de la jument. | £)tym. Equus, 
suff. inus. 

Equio, is, ire, v. n. £)tre en chaleur (en pari, 
des juments). | £^tym. Equa. 

Equiria, ium ou iorum, n. pi. Courses de 
chevaux (institu6es par Romulus). | Etym. 
Equus, ire, suff. ium. 

Equirine, inter j. Par Quirinus 1 1 I^tym. E, 
partic. insip., Quirinus. 

Equisetis, is, f., Equisetum, i et EquisaB- 
tum, i, n. Hippuris, pr^e des bois, plante. 
I £tym. Equus, seta. 
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Eqniso, onis, m. Qui dresse les chevaux, 
Acuyer. || Equiso nauticus, HAleur. | 
fiTYM. Equus. 

Equitabilis, e. Qu*on peut traverser k che- 
val, favorable k la cavalerie. | Etym. 
Equito, suff. bilis. 

Equitatio, onis, f. Action de monter a che- 
val, ^uitation, exercice du cheval. f £2TYif . 
Equito, suff. to. 

1 Equitatus, a, um, pp. de Equito (sens 
passif). 

2 Equitatus, us, m. Action de monter, d'al- 
ler k cheval. (| Cavalerie, ordre des cheTa> 
Iters. I Etym. EquitOy suff. us, its. 

3 Equitatus, us, m. Hennissement des ca- 
vales. I Etym. Equio, suff. atus. 

Equitiarius, ii, m. Inspecteur des haras. | 
Etym. Equitium. suff. aritts. 

Equitium, ii, n. Endroit oil Ton conduit les 
chevaux ; par ext. Haras. | Etym. Equus. 
it, suff. ium. 

Equito, are, r^., v.. n. Aller k cheval, et 
par ext. Servir dans la cavalerie. 1 1 Galo- 
per (en pari, du cheval), et au fig. S*em- 
porter, se donner carriere. || Au passif: 
'kice traverse par la cavalerie, par les 
chevaux. | Etym. Equus, suff. it. 

Equula, m, f. Pouliche, jeune cavale. | 
Etym. Equus, suff. ula. 

Equuleus, i, m. Che valet (instrument de 
torture). || Poulain, jeune cheval. | ^XrYM, 
Equulus, suff. eus. 

Equulus, i, m. Poulain, jeune cheval. | 
Etym. Equus, suff. ulus. 

Equus, i, m. Cheval (expression «g^nerale) ; 
sens partic. Cheval de cavalerie, ou (A Rome) 
Cheval de chevalier. || ^^uti^ fluviatiliSj 
Cheval de fleuve, hippopotame. || P^gase, 
constellation. || Cheval, b^lier, machine dc 
guerre. | ^tym. Txxoc, Pour tmco;. 

Er, ens, m. Hirisson. | Etym. x^p. 

Era. Voy. Hera. 

Eradicatio, onis, f. A^^tion de d^radner. | 
Etym. Eradico, suff. to. 

Eradicitus, adv. Depuis la rarine, radica- 
lement, de fond en comble. | Etym. Era- 
dico, suff. itus. 

Eradico, are, r^g., v. a. D^aciner, et au 
fig. Ruiner de fbnd en comble, an^ntir. | 
£)tym. Ex, pr4f. 2^, radix. 

Era do, dis, si, sum, dere, v. a. Enlever en 
raclant; d'oii au fig. Supprimer, d^truire- 
I £^TYM. Ex, pr^. 5*», rado. 

Eranthemon, i, n. Comme Anthemis : Ca- 
momille, plante. | £tym. i{>av6s(iov. 

Eranus, i, m. Cotisation. | ^tym. Ipavoc. 

Erastes, «, m. Amant. | Etym. ipaoTvif- 

Ercisco, erctum. Voy. Hercisco, etc 
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Brectios, cornp* adv, de Tinus. Ereote. 
(Qui va) la tSte plus haute; avec plus 
d'assurance. 

Erectio^ onis, /". Action d'^lever, d'^riger, 
de dresser. | Etym. Erigo, suff. to, 

Erectas, a, urn, pp, de Erigo. |i Au fig. 
^ler^y aux nobles sentiments. || Qui tient 
la tete haute, altier, hautain. || Dress6, 
attentif, en dveil. || Hardi ; rassur^, sans 
crainte. 

Eremigo, are, v. a. Franchir en ramant, 
en naTiguant, lend re les eaux ayec les 
raxnes. |£tym. Exj pr^f. 1°, remigq, 

Eremita, a, m. Ermite, solitaire. | Etym. 

Eremitis, idis, f. D'ermite. | Etym. lpv)|jLiTic. 

Eramodiciiim, ii, n. Jugement, et par ext. 
Condamnation par d^faut. | ^ym. ipy)(io- 
Sixiov. 

Eremms, i,,m. ou Erema, orum, n. pi, 
D^rt. I Etym. Spiot^oc. 

Erep o, is, si, ere, v. n. {Ex, pr^f. 1<>, repo) : 
Sortir en rampant, s'dlever en rampant, 
insensiblement. || V. a. Parcourir en 
rampant; {ex, pr^f. 4°) : Traverser p^ni- 
blement. 

Erepticiiis,a,iiiii. Fait, gagn^ en enlevant. 
I Etym. Mrtpo, sufif. idtis, 

Ereptio, onis, f. Action d'enlerer, spolia- 
tion, vol. i Etym. Eripio, suff. to. 

&*Bp6o^ as, are, u. n., intens, de Erepo. 
Se d^gager difficilement de. 

Ereptor, oris, m. Spoliateur, Toleur. | 
Etym. Eripio, suff. m. or. 

? Eraptoritis, a, mn. Relatif d la spoliation, 
au to], qui pent etre enlev^. | Etym. Eri- 
pio, suff. oirius* 

Eretrici, omm ou Eretriaci, orum, m. pi. 
Phiiosophe de Ja secte er^trienne (d'fir^ 
trie, viJle de TEub^). | Ktym. Eretria, 
suff. icus. 

Erga, pr^, qui r^git lace En face de. || A 
regard de, enTers, ou Contre. || En vers, au 
sujet de, conoernant. 

Ergasterium, ii, n. Atelier. | ^tym. ep^a- 

OTviptOV. 

Ergasticus, a, am. Qui enseigne les regies. 
i Eytm. ^owmxoc. 

Ergastularis, e. Relatif aux prisons d'es- 
claves, aux maisons de detention pour 
dettes. I Etym. Ergastulum, suff. aris. 

Ergastularios, a, am. Relatif aux prisons 
d'esclaTes. |liSu65t. m. Ge6lier d'une pri- 
son d'esclaves. I £:tym. Ergastulum, suff. 
arius. 

Ergastulom, i, n. Atelier ou Maison de 
force pour les esclaxes : prison priT^ 
pour les d^biteurs recalcitrants. || Au 
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plur. Esclaves ou D^bitcurs detenus. | 

Etym. Rac. de dpya2;o{iai. 
Ergastalos, i. m. Esclave detenu, ou Geo- 

lier. I Etym.Voj. Ergastulum. 
Ergata, e, m. Cabestan. | Etym. ipyaTric. 

1 Ergo, prep, qui Teut son complement au 
g^n. et se place apres lui. A cause de. en 
Thonneur de, pour. 

2 Ergo, conj. Ainsi done, par consequent, 
aussi, done. || Done (pour reprendre une 
id^e intcrrompue). || Qui, cei'tes. || Alors 
done! eh bien! (dans les interrogations 
et les commandements). 

Ergolabas, i, m. Entrepreneur, celui qui 
entreprend un ouvrage i forfait. | Etym. 
spyoXd^oc. 

Ergon! pour Ergon e. 

EricaBas, a, um. De bruvfere. | Etym. Erice, 
suff. eus. 

Erice, es, f. Bruy^re. | Stym. ipixii. 

Ericias, ii, m. Fait comme un hdrisson; 
d'oCi : H^risson, animal, et H^pisson, poutre 
arm^e de pointes pour d^fendre une porte. 
I Etym. Er, suff. ictus. 

Erigeron, ontis, m. S^nei^n, plante. | 
Etym. Tipiyeptov. 

7 Erigidas, a, um. Tr^s raide. | Etym. Ex, 
pr^f. 49, rigidus. 

Er igo, igis, exi, ectum, igere, ». a. Ele- 
ver, dresser; d'oii : Eriger, construire, et 
au fig. Relever de I'abattcment, ranimer, 
rendre la confiance. || Exciter (les esprils), 
faire r^volter. || Ranimer (I'attention), 
^veiller, rendre attentif. % ^tym. Ex, 
pr^f. !•, rego. 

Erinaceus, i, m. M. A m. Qui ressemble au 
herisson; par ext. Le h^risson m6me. | 
Etym. Er, suff. inus et aceus. 

Erineos, i, f. Figuier sauvage. | Etym. Ipi- 
veoc, ipivo;. 

Erinnys, yos, /'. Erinnys, Tune des Furies, et 
au fig. Furie, fleau, rage, fureur. | Etym. 
'Epiwu;. 

? Erinus, a, am. De figuier sauvage. % Etym. 
ipivo;. 

Eriophoros, i, m. Sorte d'oignon cotonneux. 
I Etym. epiofopo;. 

Eriozylon, i, n. M. k m. Laine d'arbre : 
Coton. I Etym. ^p:6$u).ov. 

Eriphia, aB, f. Sorte de renoncule. ||1 Etym. 
ipt^eia. 

Er ipio, ipis, ipui, eptum, ipere, v. a. 
(Ex, pr^f. 1°, rapio) : Faire sortir brus- 
quement de, arracher, ravir, extorquer; 
par ext. Obtenir de force. || [Ex, prof. 4") : 
Arracher avec peine de. affranchir (en fai- 
sant tous ses efforts), soustraire a. || Ra-vir 
(4 la vie). 
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Erisisceptnun. Vop. Erysisceptniiii. 
Erisma, », f. ou Erisma, matis, n. tiai, 
appui, souiien, arc-boutant. | Etym. 

? Eristalis, is, f, Pierre pr^euse incon- 
nue. 

Erithace, es, /l Nourriture des abeilles, 
gomme dont elles enduisent leurs ruches. | 
£:tym. IpiOdxT). 

Erithacus, i, m. Rouge-gorge, oiseau. | 
£tym. £p{6ocxoc. 

Erithales, is, n. Joubarbe. | £tym. ipiOoXe;. 

Eritudo. Vby. Heritudo. 

Erivo, as, are, v. a. Faire couler par des 
rigoles. I 6tym. Ex, prif. 1°, Wt?t«. 

Emeum ou Herneom, i, n. Qateau cuit 
dans de la poterie. U Etym. Placenta coda 
in hirnea fictilu 

Bro, onis, m. Voy, JEro. 

Ero do, dis, si, sum, dare, v. a. Rongercom- 
plfctement, corroder. | £tym. Ex, pr6f. 3°, 
rodo. 

Erogatio, onis, f. Frais, dipenses (pu- 
bliques). l| Dissipation, distribution. | 
Abrogation (d'une loi). | £tyu. Erogo, 
suff. to. 

Erogator, oris, m. Celui qui distribue la 
paye et les vivres aux soldats, distribu- 
teur. II Erogator virginis. Qui donne 
une fiUe en mariage. | £)tym. Erogo, 
suff. m. or. 

Brogatorios, a, um. Qui sert k la distribu- 
tion. I £tym. Erogo, sufif. ortu5. 

Erogito, as, are, v. a., fr^q, de Erogo. 
Demander souvent, avec instance. 

Brogo, are, r^g., ©. a. Fournir pour des 
d^penses publiques, et en g^n. Fournir, 
ddpenser. || Donner par testament, || Sacri- 
fier, abandonner. || Demander instamment, 
et par ext. Fl^hirpar ses prieres. |j Etym. 
Ex, prif. 40, rogo, 

Brosio, onis, f. Erosion, action de ronger. 
* I £^TYM. Erode, sufL to. 

7 Erotema, atis, n. Interrogation (fig. de 
rhdt.). I fiTYM. IpcuTTjjia. 

Eroticus, a, um. Erotique. | Etym. £po>Ttx6c. 

ErotopsBgnion, ii, n. Jeux de Tamour, pe- 
tit poeme. | Etym. ipwronaiyviov. 

TErotylus ou Erotylos, i, f. Pierre pre- 
cieuse inconnue. IEtym. ipcoxuXo;. 

Errabilis, e. Qui erre facilement. | £tym. 
Erro, suflF. bilis, 

Er^abundus, a, um. En-ant, Tagabond. jH 
Etym. Erro, suff. hundus, 

Brrans, antis, ppr. de Erro. Errant, qui 
s'^are; au fig. Mobile, flottant. 

Errantia, se, f. ^arement. |Etym. Erro, 
fluff, antia. 
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7 Erraticios, a, um. Sujet 4 errer, fait par 

erreur. | 6tym. Erro, 8u£F. idus. 
Erraticus, a, um. Qui court k rave&turay 

errant. || Rampant, grimpant (pour lea 

plantes). | Etym. Erro^ suff. atm et tcu5. 
Erratilis, e. Qui pent errer, errant. | Ettm* 

Erro, suff. His. 
Erratio, onis, A Action d'errer, de s'^aror, 

et au fig. Egarament, erreur. I Ettm. 

Erro, suff. to. 
? Errativus. a, um. Qui peut induire en 

erreur. | Etym. Erro, suff. tm<«. 
Erratriz, icis, /*. Errante. | Etym. Erro, 

suff. rix. 
Erratum, i, n. Ce en quoi on se trompa, 

faute, erreur. | ^tym. Erro, 
Erratus, us, m. Action d'errer, de s*^garer, 

et au fig. de se tromper. | JBtym. Erro, 

suff. us, us. 

1 Erro, are, r6g., t>. n. Errer, sorUr du boo 
chemin, s'^garer, laire fausse route, et au 
fig. £tre dans Terreur : p^her par erreur 
(c'eet un acte inTolontaire). || K a. Par- 
courir sans avoir un but d^termin^, et au 
fig. Se iq^prendre, confondre. | j^ym. 

2 Erro, onis,, m. Celui qui erre, Tagabond. || 
Plan^te. | Etym. Erro^ suff. o. 

Error, oris, m. Action d'errer, de s'^carier 
du bon chemin; d*oi!i: Course k Taren- 
ture, ^cart, chemin fait sans but d^ternun^ 
ou qui ^loigne du but, et au fig. l^loifnie- 
ment de la v^rit^, erreur, m^prise, illu- 
sion ; par ext. Folie, d^ire. || Errcw7^ faute 
de grammaire. || Faute, manquament. || 
Fraude. | 6tym. Erro, suff. m. or. 

Erubescendus, a, um. Dont on doit rou- 
gir. I £tym. Part.fut.passiC de erubesc^- 

Erubescentia, a, f. Rongeur, honte. | £tym. 
Eru^esco, suff. enUa^ 

ErubescibiUs, e. Qui peut faire rougir. | 
Etym. Erubesco, suff. hilis. 

Erub esco, escis, ui, escere, v. n. Devenir 
tout rouge; d'oi^ : Rougir de honte. || 
F. a, Rougir de qq. ch., ou R^v^rer, rea- 
pecter. | Etym. Ex, pr6£. 4°, rubesco, 

Enica, a, f. Chenille. || Roquette, plante. 

Eructans, antis, ppr, de Eructo. || Plur. 
pris neutralt. Qui sont vomis. 

Eructatio, onis, /I Action de vomir, de re- 
jeier. | £:tym. Eructo, suff. to. 

Eructo, as, avi, are, intens. de £rugo« 
r. n. Roter. || F. n. et a. Vomir. || F. a. 
Rejeter, lancer, et au fig. Vomir (des pa- 
roles) ; nk)\, Profirer (en bonne part), ex- 
primer. 

YEructuatio, onis, /*. Comme Eructatio. | 
£!tym. Eructuo, suff. to. 
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TEmctno, as, are, v. n. eta. CommeErnoto. 

Emctns, a,Qm,pp.deEnigo. |i Aufig.Algri. 

firndero, as, are, v. a. Enlever les d6- 
combres, et au fig. Nettoyer, purger. | 
^rvM. Ex, pr^f. 2o, rudus. 

&udibilis, e. Qu'on peut instruire. | £ttm. 
Brudio, suff. hilis. 

Erodio, ire, r^g., o. a. D^grossir, fa<^n- 
ner par rinstruction, instruire. (Suppose 
absence complete d'instruction dans la 
personne qu'on instruit.)!) Informer (qqn. 
qui ignorait). || Perfectionner. | Etym. Ex, 
pptf. 2<», rudis, 

Enidite, adv. En homme ^rudit, saTam- 
ment. || Comp. et Sup. usit^s. | 6tyh. 
ErtuiiiuSt suff. e. 

Emditio, onis, f. Action d'instruire, de 
d^grossir, d^enlerer la rudesse intellec- 
iuelle, ou R^ultat de cette action; in- 
struction dans un sens beaucoup plus 
gkahnl que doctrina : Lumieres, con- 
naissances (qui influent sur le perfection- 
nement de l*esprit). | ^ttm. Erudio, suff. 
to. 

EmdHor, oris, m. et Erudiiriz, ids, f, Ce- 
lui. ceile qui enseigne, maitre, institu- 
ieur, mattreBse, institutrice. | Etym. Eru- 
dio, suff. or et rix, 

Emditiihis, a, um. Un peu d^rossi, demi- 
saTant. | ^ym. Eriulitt&s, suff. ulus. 

1 Eniditiis, a, mn, pp. de Erudio. 

SEmditos, us, m. SaToir, instruction.! 
6tym. ErudiOf suflf. us, us. 

Em^tio, onis, f. Action d'e£^cer les rides. 
I BrYif . Erugo !<*, suff. io. 

1 Emgo, as, are, v. a. Effacer les rides. | 
^Yif. Ex, pr^f. 20, ruga. 

2 Emgo, is, ere, v. n. Roter. || Sortir avec 
force. I fixYM. ipevY<<>. 

Emmna. Voy. JErumna. 

Er umpo, umpis, upi, upturn, umpere, v. a. 
Faire sortir avec force, lancer Tiolem- 
ment, et par ezt. Briser, d^hirer (en sor- 
tant). II F. n. Sortir a^ec impetuosity, 
Plater, aboutir. || Briser (la terre) pour 
sortir, percer (les gencires, en pari, des 
dents); d'oii : Sortir de terre, pousser, nai- 
tre, percer. | fixYM. Ex, pn&f. I® et 4». 

Emnco, as, are, v. a. Oter en sarclant, arra- 
cher (lee mauTaises berbes). | Etym. Ex, 
prftf.S®, runco. 

EniOi is, i, turn, ere, v. a. {Ex, pr^f. l<*, 
ruo): Pousser hors de, tirer en creusant, 
d^terrer, eztraire, et Arracber, d^raciner, 
d^truire, et au fig. Tirer de; d'od: Mettre 
au jour, dicouvrir ; («c, prW. 3<» et 49) : 
TrouTer en fouillant, et {ex, pr^f. S^): 
Ruiner, an^ntir, bouleTerser. 
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Emptio, onis, f. Sortie imp^tueuse, irrup- 
tion. II Pousse (des plantes, en brisant la 
terre), Eruption cutan^e, ^closion (des oeufs, 
en brisant la coque), et au fig. Diborder 
ment. | Stym. Erumpo, suff. io. 

Emptor, oris, m. Celui qui fait irruption, 
^aireur. | Etym. Erumpo, suff. m. or. 

Emscus, i, m. Ronce. 

Ervilia, ae, /*. et Enrum, i, n. Ers, plante 
l^umineuse. | Etym. 2po6oc. 

Erynge, es, f. et Eryngium, ii, n. Herbe 4 
cent t^tes, panicaud, barbe de bouc, Eryn- 
gium, plante. | ^tym. ^pOfpj, ^pvfTJo^'- 

Erysimum, i, n. Cresson d 'hirer. | Etym. 
ipuot(&ov. 

Erysipelas, atis, n. J^r^sipEle. | ^^fym. ipv- 

Erysisceptrum, i, n. Arbuste Epineuz et 

odorant. | £!tym. ^puaCtnciQirrpov. 
Erysithales, is, f. Erysithale, plante m^- 

cinale k fleur jaune tirant sur le rouge. | 

fiTYM. ipycnOaXTjc. 
Erythace. Voy. Erithace. 
Erythinus, i, m. Rouget, poisson de mer. | 

Etym. £pwOTvoc. [Opato;. 

Erythraus, a, um. Rouge. | I^tym. ^p\>- 
Erythraicon, i, n. Satyrion k decree rouge, 

plante. | £)tym. lp\>6paTxov. 
Erythranum, i, n. Lierre d baies rouges. | 

Ktym. IpvOpavov. 
Ersrthrocomos, on. Qui a un feuillage 

rouge. I ETYM. £pvi6p6xo(jio;. 
Erythrodanus, i, f. Oarance. |0&tym. 2pu- 

6p68avoc. 
Erythros, on. Rouge, f ^tym. ipuOpo;. 
Esca, SB, f. Nourriture (mais surtout nour- 

riture prdpar^) ; au fig. Ce qui alimente, 

aliment, (j Amorce (au prop, et au fig.), jj 

Medicament. | Etym. Edo. 
Escalis, e. Qui peut servir pour la nourri- 
ture. II Qui peut servir d'amorce. | Etym. 

Esca, suff. alls. 
Escarius, a, um. Relatif k la nourriture. II 

D'amorce.Jl Etym. Esca, suff. arius. 
Escatilis, e. Qui peut Stre mangd, bon pour 

nourrir. | Stym. Esco, suff. His. 
Escen do, dis, di, sum, dere, v. a. et n. 

Monter (vers un lieu plus Elevd que 

d'autres), ou Monter avec peine, en fai- 

sant des efforts. || Ddbarquer. | Etym. 

Ex, pr^f. 1<» et 4°, scando. 
Escensus, us, m. Escalade, assaut. | ]&tym. 

Escendo, suff. us, us. 
Eschara, aB, f. Escarre, create (t. de m^.). 

II Base d'une machine de guerre. | £>rYM. 

Escharosis, is, f. Formation d'une escarre. 

|£tYM. i(TX^p<i>(XlC. 
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Escharoticns, i, m, ^Escarotique, qui pro- 
duit une escarre. B Etym. e(rxapa)Tix6c. 

Eschatocolion, ii, n. Le dernier Ters. | 
£)tym. l«T-/aTo;, x(i5Xo;. 

Escifer, era, enun. Qui porte les mets. qui 
porte k manger. I fixYM. Esca, suflf. fer. 

Eflco, as, are, v, a. Manj^^er. | Etym. Esca. 

Esculenta, orum, n. pL Comestibles, inets 
d^icats et recheixhds. | Etym. Esca^ suff. 
ulentu^. 

Esculentia, se, f, Mets savoureux. || Embon- 
point produit par la bonne chire. | ^tym. 
Esculentus, suff. ta. 

Esculentus, a, um. Bon A manger, comes- 
tible, substantiel, fortifiant. || Mang^. || Qui 
sent, aime la bonne chere. | Etym. Esca, 
suff. ulentus, 

Escnletmn, etc. Voy, par JEsc. 

Esito, are, v. a., intens. de Edo. Manger 
souTcnt. 

Esor, oris, m. Celui qui mange, mangeur. | 
fiTYM. BdOy suff. m. or. 

Esoz, ocis, m. Brochet du Rhin. i 6rYM. i<ro(. 

Esseda, », /". Fo^/. Essedum. 

Essedaria, ap, /". Femme qui conduit un es- 
sedum. I Etym. Esseda^ suff. aria. 

Essedarios, ii, m. Soldat ou Gladi&teur 
combattant sur un char. | £h^YM. Esseda j 
suff. artu^. 

Essedum, i, n. Char de combat k deux 
roues (chez les Bretons) : les Romains 
Tadopterent k cause de sa c^l^riti; char 
rapide de luxe ou de Toyage. | ^ym. 
(Mot gaulois.) 

7 Essendi, gSrondif de Sum. 

Essentia, e, f. Essence d'une chose. | Etym. 
Esse^ suff. entia. 

Essentialiter, adv. Essentiellement. | Etym. 
Essentia, suff. alts et t^r. 

Essum, 5up. fort rare de Edo. 

1 Esto {imp^. de Sum, employ^ pour 
marquer une concession) : Soit; je le teuz 
bien. 

2 Esto, imp^. de Edo. 
Estod, arch, pour Esto. 

Estriz, icis, f. Mangeuse. | ^ym. Edo, 

suff. lix. 
Esudatus, a, um, pp. de Tinus. Esudo. 

Rendu par la sueur, par suintement. 
Esurialis, e. Relatif k la faim, ou plut6t 

De faim. (Plaute donne ce nom aux jours 

oil les parasites ne sont invites k diner 

par personne). | £!tym. Esuries, suff. 

alis. 
Esurienter, adv. En affami. | £:tym. Est^ 

rienSj suff. ter. 
Esuries, ei, f. Faim, appitit. { £:tym. Estt- 

riOf suff. ies. 
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Esurigo, inis, f. Ce qui voui fait aToir 
faim. B Etym. Eswies, suff. igo. 

1 Esurio, ris, rii. Hum, ire, v. tu et a. 
Avoir en vie de manger, avoir besoln de 
se nourrir. || V. a. Avoir faim, soif de. | 
Etym. Edo, suff. urio* 

2 Esurio, onis, m. Fam^Iique. | fiTYif. 
Esurio, suff. c. 

Esuntio, onis, f. D^r,,be6oiii dc n;ianger. 

I Etym. Esurio, suff. iq. 
Esuritor, oris, m. Uomme affam^. | £tym. 

Esurio, suff. m. or. 

1 Esus, a, xan,pp. de Edo. Passivt. Alange^ 
il Activt. Qui a mang^. 

2 Esus, us, m. Action 4e manger; le.^a^ 
ger. I £tym. Edo, suff. us,iis. 

Et, conj. Sert : 1° A Her deux propositions 
ou deux sujets, deux i^mes, en g^. 
deux mots qui jouent le meme role dans 
une phrase : Et, ainsi que. |12<' A att^r^ 
Tattentionsur un mot : Meme, et, et sur- 
tout. ||3<> A suivre un raisonnement ; Or; 
ou k re8ti*eiadre la pens^ : Mais cep«i>- 
dant; ou k tirer une cons^uence :. Eit 
dans ce cas. || 4^ A marquer un r^pg^ 
d'^galit^ ou d 'opposition apres certi^ins 
adjectifs et adverbes tels que. aUus, iflem, 
wgue, aliter; alors cette particule ae tra- 
duit par que : le mSme que, autrement 
que. |J5o A afflrmer : En v^rit^ cerlea. || 
6° A montrer que deux actions se font en 
mSme tempe : Ea meme temps^ ausai^t. 

|£:tym. {tu . ,! 

Eta, n. , ind^I. Eta, cinqui^me lettire de 

I'alphabet grec.|fiTYM. Tita. 
Etenim ou Et enim, conj. Et en effet, k 

savoir, c'est que. jj Eu outre, d'ailleurs. , 
Etesiacus, a, um. Relatif aux vents ^t^ 

siens. | Etym. ivnouxxoz. 
Etesias, arum, m. Vente ^t^siens. | frYif . 

Etesius, a, um. Et^ien. | £tym. e-n^oMK. 

Ethica, a, f. etEthioe, es, f. ^thique, jar- 
tie de la philosophic traitant de la morale. 
I Etym. ^OixiQ. 

Ethicus, a, um. Etbique, moral. I ^ym. 
ijOixoc. ^ ,, 

Ethnicalis, e. Relatif aux pai'ens, |>faen. f 
Etym. Ethnicus, suff. alis. 

Ethnice* adv. En paien.|£TYM. Ethn%<;ni^, 
suff. e. . [edYixo^. 

1 Ethnicus, a, um. De paien. | %,XM. 

2 EthnicuSt i, ntr Paien; au plur. 'jLes 
Gentils. I £!tym. eOvixoc. , 

Ethologia, «, fn Ethologie, pclntu^ des 

moeurs. I Etym. fjOoXoywu 
Ethologus, i, m. Ethologue, oomMien. | 

Etym. fiOoXoYo;. 
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EthopoBia, 8^, f, £thopee (fig. de rh^t.). 

portrait. | Etym. ^6<wroiia. 
Ethos, n., pi. Ethe. Mceurs, peinture des 

mcBurs. I £>rYM. 'vjOoc. 
JBtiam, ctdv. Mdme, et m^me, encore, de 

nouveau. ||Oui, assuriment, prccis^ment. 

II Eh bien! Eh quoit dans lee interroga- 
tions. I ]&TYii. Et, jam, 
Etiamdnm, adv. Mclme maintenant, encore 

a present | £tym. Etiam, dum, 
Etiamnum et Etiamnunc, adv. Encore 

maintenant. || Encore, en outre. U Etym. 

Etiam, num. et nunc. 
Etiamsi et Etiam si, conj, Quand mSme, 

bien que, lore meme que. 
Etiamtmn et Etiamtunc, conj. Mors 

m^me, encore. | Etym. Etiam, turn ct 

tunc. 
Etsi, conj' Lors mSme que, bien que. || 

N^nmoins, d'ailleurs. | Etym. Et, si. 
Etymologia, se, f. Etymologie, sens primi- 

tif et Terita1)le d'un mot. | Etym. £TU(io- 

XoyCa. 
Etymologice, es, f. Lai science ^tymolo- 

gique. I £tym. iTV(io)oYtx^. 
Eiymologicus, a, am. 6tymologique. I 

Etym. frniiJioXoYixo;. 
Etymon,!, n. Etymologie. | Etym. etyfjiov. 
Eu, inter j. Bien! tres bien I bravo! | Etym. 

Enbages, urn, m. pi. Eubages, derins des 

Oaulois. 
Eabolion, ii, n. Dictame, plante. 
Eacharis, itis. Oracieux, ^I^ant. | Etym. 

Eacharistia, a, f, Remercfment. || Le sacre- 

ment de TEucharistie. | Etym. guyapiaria. 
Bacbaristicon, i, n. Remerciment. | Etym. 

tuya^KTTtxov. 
EachetaB, amm, m. pi. Euch^tes, sorte 

d'h^r^tiques. | Etym. cOxtj, suff. rrj^. 
Eacnemos, on. Qui a de belles jambes. 

^YM. eOxvd|jloc. 
Badiaos, i, m. Canute de seringue. | 

Etym. eO^taio;. 
Eagalacton, i, n. Plante qui donne du lait 

aux nourrices. | £tym. eirfoXaxTov. 
Enge, interj. Bien! tres bien! courage! || 

Pris substantivt. Des bravos. | Etym. 

Eogenins, a, am. De naissance illustre. | 

Etym. euY^toc. 
Engepas. Comme Eage. 
Eolalas, i, m. Qui parte bien ; bavard. | 

Etym. tuXocXo;. 
Enmeces, is, m. Sorte de baume dont la 

plante est ^dlevee. j| Pierre pr^ieuse 

obbngue. | Etym. cO|&iqxvk? 
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Eametria, a, f. Sym^trie, proportion.! 

Etym. eu(UTpia. 
? Eumithres, a, m. Pierre pr^ieuse incon- 

nue. I Etym. Rac. Eu et MiepTi;? 
Eondas, a, um, part, fut.passifde Eo. Par 

oCi Ton doit aller, qu'on doit parcourir. 
Euneos. Voy. Eureos. 
Eunachinus, a, am. D'eunuque. | Etym. 

Eunuchust suff. inus. 
Eannchion, ii, n. Sorte de laitue (planto 

anti-aphrodisiaque). | Etym. euvouyiov. 
Eanachismus, i, m. Castration. | Etym. 

c0vouxiT{x6c. 
Eanuchizatus, a, um, pp. de EUnuchiso 

(inus.). Rendu eunuque. 
Eanacho, as, atam, are, v. a. Rendre 

eunuque, d^pouiller de la Tirilit^. | £Itym. 

Eunuchus. 
Eunuchus, i, m. Eunuque. I Etym. eOvouxo;. 
Eaonymos, i, f. Fusain, arbrisseau. | Etym. 

eu(i>vv(io;. 
Eapatoria herba, f. Aigremoine, plante 

appel^e ainsi de Mithridate Eupator. 
Eupelios, ii, f. Sorte de laurier. | Etym. 

Eupetalos, i, f. Laurier k grandes feuilles. 

11 Pierre pnkieuse. ||| fiTYM. eimcTaXo;. 
Eaphonia, a, f. Euphonie. I £tym. eO^cdvia. 
Eaphorbia, a, f. (eO^op^Ca) et Euphorbium, 

ii, n. (eOfop^iov). Euphorbe, plante grasse 

(bonne pour les yeux). 
Euphron, onis. Bien intentionn6. || £Itym. 

riifpcov. 
Eajphrosynam, i, n. Buglosse, plante. | 

Etym. evfp6auvov. 
Eaplea, a f. Plante incounue. | Etym. 

Peut^tre Euclea, euxXeta. 
Euplocamas. i, m. Qui a les cheveux bien 

boucl^. I Etym. e{mX6xa(io;. 
Eaporia, a, f. Abondance. | Etym. eOiropCa. 
Euporas, i, m. Riche, abondant. | Etym. 

evnopo^. 
Eupteron, i, n. Polytric, plante capillaire. | 

Etym. euirrepov. 
Eura, arum, f. pi. Extrdmit^s de Tessieu, ou 

Ferrements qui emp^chent la roue de tou- 
cher k Tessieu. 1 Etym. eupai. 
Eareos, i, m. Sorte de pierre pr6cieuse. 
Earinas, a, um. D*est. | £tym. eOpivoc. 
Euripice, es, f, Sorte de jonc. | £tym. ev- 

piirtxT). 
Euripus, i, m. Detroit. || Canal, aqueduc. || 

Foss^ plein d'eau qui entoure le cirque. | 

Etym. eupiTro^. 
Euroaquilo, onis, m. Vent du nord-est. g 

£:tym. Eurus, aquito. 
Euroauster, tri, m. Vent du sud-est. | 

&TYM. EuruSi austert 
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? Eurocercias, m, m. Vent du nord-c«t. 

Eurouotus, i, m. Vent du sud-est. I Etym. 
Eurus, notus, 

EuroUas, SB, m. Pierre pr^ieuse inconnue. 
I 6tym. eOpci;, situs. Sic dictus quia situ 
videtur operire nigritiam. (Plinb.) 

Eurous, a, um. De I'Eurus, du lerant, 
orient. | fixYM. Eurus. 

Eurus, i, m. Eurus, vent du sud-est. || Vent 
d*est. II Le levant. || Vent (en g^niral). | 
fixYM. eupo;. 

Eurythmia, 88. /*. Eurythmie (t. d'archit.). |i 
Sym6trie. | etym. EupuOjjLta. 

Eosoheme, adv. Bien, avec gdke, ^l^gam- 
ment. | Etym. eOff'/T^jiM?. 

Eusebes, is et etis (s^-ent. lapis). Pierre in- 
connue. 

Enstomachufl, a, um. Stomachique. | Etym* 

7 Eustomus, i, m. Qui prononce de bonnes 

paroles. | Etym. Eu<rro(io;. 
?Eu8tyl08, on. Qui a des colonnes disposes 

8}'ni£triqueraent. | Etym. cu<mj>o;. 
Eutheriston, i, n. Sorte de baume (m. A m. 

Qu'on cueille facilement). | Etym. EuO^pi- 

OTOV. 

Euthia, 88, f. Ligne droite. | £tym. eOOcTa. 

Enthygrammum, i, n. Regie, guerre. | 
fiTYM. e<f6uYpa(i{A0v. 

Euzomon, i. n. Graine de roquett^, roquette, 
plante. jjj Etym. cuCwpiov. 

Evacuatio, onis, f. ^ivacuation (au^fig.), 
suppression, affiublissement. | Etym. 
EvacuOf suff. to. 

Evacuator, oris, m. Celui qui rend vide, 
destructeur. | Etym. EvacuOj su£f. m. or- 

Eracuatus, a, um, pp. de Eracuo. 

Eracuo, as, atum, are, v. a. Vider. ||^u 
fig. A£faiblir, an^antir. i|| Etym. Ex, 
prif. 40, vacuo. 

Erado, dis, si, sum, dere, v. n. (£iv, 
pr^. 1°, vado): Sortir de, se prteipiter 
hors de, se sauver, s'^vader, et arec ad 
ou in marquant rapport arec le but du 
mouvement (souvent avec le sens de bas 
en haut) : Parvenir (au faite des honneurs), 
aboutir 2^; absolt. {ex, pr^f. 3<>) : Se r^- 
liser, s'accomplir. || {Ex, prif. 2<»). Passer 
d*un itat k un autre, devenir. || V. a. Fran- 
chir, traverser, passer (en sortant de}, et 
au fig. £!chapper a, dviter. 

Evagatio, onis, f. Action d'errer. | Etym. 
Evagor, sufiF. to. 

Evaginatio, onis, f. Action de drainer. | 
fiTYM. Evagino, suff. to. 

Evagino, as, atum, are, v. a. Tirer de sa 
gaine, du fourreau, d^iner. | Ettm. Bx^ 
pr6f. 1<», vagina. 
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Evagor, ari, r^g.. v. d. Errer <;k et 1&, se 
r^pandre, se propager au loin, et au &g, 
S'^carter de, se donner carriere. || Aciirt. 
Franchir en s'^garant, s'^garer hors de. 
I fiTYM. Ex, prif. ^, vagor. 

Eval esco, escis, ui, escere, v. n. Commea- 
cer A prendi*e de la force, k se bien porter, 
et par ext. Avoir la force; pouvoir. || 
Prendre de la force, de la consistanGe, 
pr^valoir. ]j Valoir, coAter. | I^tym. Ex, 
prdf. 3°, valesco. 

1 Erallo, as, avi, are, v. a. Mettre hors 
(des retranchements), chasser. | Etym. 
Ex, pr*f. 1°, vallum. 

2 Evallo, is, ere, v. a. Faire sortir du van, 
rejeter en vannant, vanner. | Eta'M. JS^, 
piif. 1®, valliM. 

Evan esco, escis, ui, (itumT), escere, v. n. 
S'6vanouir, disparaltre; par ext. Devenir 
nul, sans effet, et au fig. S'effacer, deve- 
nir sans effet, se perdre. i ^Itym. Ex. 
pr6f. Qp,vanesco. 

Evangelicus, a, um. Evang^Iique. |E>rYM. 

Evangelista, 88, m. Evang^liste. | £^rYM. 
tuaYYeXionfi^. 

Evangelinm, ii, n. La bonne nouvelle, 
I'Evangile. | Etym. euatYyeXiov. 

Evangelizator, oris, m. Celui qui pr^che 
rfivangile. | ETYM.^iJan^e/i>o,8uff.m.or. 

Evangeliso, as, are, v. n. Prkher T^ran- 
gile. II V. a. Pr^cher, annoncer. | Ettm. 
eufltYYeXiCw- 

Evanidus, a, um. Qui s'^vanouit, disparait, 
se dissipe; d'oCi par ext. Languissant, 
sans force. | £:tym. Rac. de evanesce, 
suff. idus. 

Evaniturus, a, um, part. fut. de Evanesco. 

Evanno, is, ere, v. a. Faire sortir du van, 
rejeter en vannant. | £:tym. Ex, pr^ 1% 
vannus, 

Evans, antis. Qui cil^bre les mjst^res de 
Bacchus, transports des fureurs de Bac- 
chus, qui est en d^Iire. Etym. Evan, un 
des surnoms de Bacchus. 

EvaporaUo, onis, f. l^vaporation. | Etym. 
Evaporo, suff. to. 

Evaporativus, a, um. Qui sert k ivaporer, 
qui produit T^vaporation. | ^ym. Eva- 
poro, suff. ivus. 

Evaporo, as, are, t?. a. Evaporer; d'o^ au 
fig. Laisser percer, communiquer, etlU- 
duire en vapeurs, faire ^vanouir. | Etym. 
Ex, pr6f. lo et 3°, vaporo. 

Evasio, onis, f. £:vasion. | I^ym. Evade, 
suff. to. 

Evasto, as, are, v. a. Ravager entiiremeat, 
divaster. || £2tym. Ex, prW. 3% vasto. 



Digitized by VjOOQIC 



EVE 

SraoE, inter j. Ah \ ah! (dzclamatioii de joie). j 
Breetio, oilis, f. Action de B'^lever dans les 
airs. II Permission de se faire transporter 
fhms fes Tmiures et aux frais de I'Etat. f 
Btyii. EvehOy stiff, to. 

1 Evectin, a, um, 77p. de Erebo. Transports, 
<m {ex, pr4f. 3») : Qui s'est avancS jus- 
qa'au bout, qui a dSpassi. || £lleTd, par- 
▼enu (ayec mouvement de bas en haut). 

2 Sveetus, us, m. Transport. || Action d'Sle- 
▼er. I Ettm. EvehOj suff. t4«, u$. 

Ere ho, his, », ctam, here, t?. a. Trans- 
porter (sur un vSbicule qcq., roiture, vais- 
■eau ou cheTal, etc.), enlever. || Clever, 
porter (au prop, et au fig.) avec I'id^ ac- 
oessbire de bas en haut, pofier (au falte 
des honneurs). ^ever (au rangdesdieux). 
I Etym. Eso, pr*f. 1«, veho. 

Brelatus. Voy. Eventilatns. 

Bt ello, ellis, elU ou nisi, nlsmn, ellere, 
t?. a. [Ex, pr^. 1«, vello): Arracher de, 
diraciner, au prop, et au fig. An^ntir. {| 
(&, pr^ 4*): Dilivrer, d^ager (atec 
soins, souci ou efforts de I'auteur de Inac- 
tion). 

Ere nio, nis, ni, ntam, nira, t. n. Venir 
hors de, sortir de (se dit au fig. de ce qui 
ressort dhine cause, des ir^nements heu- 
reux ou de ceux qui ne le sont pas) : 
Arriter, ^hoir. || V. impetus. 11 arrive. | 
i>rVM. Ex, prM. 1«, venio. 

Erantilo, as, atmn, are, v. a, Paire sortir 
en Yannant, vanner, disperser au rent, 
secouer i Tair, et au fig. Dissiper. | I^tym. 
Exj pr*f. 1*>, ventilo. 

Eirentmn, i, tt., part. p. de Evenio. Ce qui 
arriTe (^r^nement heureux ou qui ne I'est 
pas), ce qui ressort d'une cause, effet. 

Ereutura, omm, n. pi., part. fut. de Eva- 
nio. Ce qui doit arriver, I'avenir. 

Brentiis, us, m. ^T^nement, r^ultat, d^ 
nonement heureux ou malheureux. {| R6- 
suHat, effet (oppos. k cause), ff Etym. 
Evenio, suff. t4s, us. 

Erarbaro, ara, r^g., v. a. Battre k coups 
redoubl^, et au fig. Prapper (TespiHt), 
exciter, aiguillonner, ou Importuner. f 
fcrrif . Ex, pr*f. 3° et 4«, verbero. 

Erarganans, a, urn. Qui est bien joint. |) 
£tym. fOepYT^c, suff. aneus. Peut^tre 
faui-il fire energanece, de ivepyri?, efficax. 

Erargo, is, are, v. a. Incliner pour feire 
sortir de, Terser de. | Atym. Ex, pr^f. 1°, 
vergo. 

fttrame, (Exvarr»),anim, f.pl. Purification 
de la maison d'un mort. | ^tym. Ever- 
to. 

Ernriatar, oris, m, Celui qui est charge 
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de purifier la maison d'un mort. | Etym. 

Everro, suff. atoi'. 
EYerriculom, i, n. M. d ra. Ce qui sert k 

balajer (le poisson) : Filet de p^he, nasse. 

I 6tym. Everro, suff. culum. 
Ever ro, ris, ri, sum, rere, v. a. Oter en 

balayant, balayer, nettoyer, et au fig. D^ 

pouiller, ^plucher. | fixYM. Ex, pr4f. 5<», 

vei-ro. 
Eyersio, onis, f. Action de ren terser, ren- 

Tcrsement, bouleversement. || Action de 

ren Terser, de balayer hors de, d'expulser, 

de d^poss&der. | Etym. Everto, suff. to. 
Eversor, oris, m. Destructeur (au prop, et 

au fig.). II Dissipateur, spoliateur, concus- 

sionnaire. | Etym. Everto, suff. m. or. 
Erersus, pp. de Everro ou de Everto. 
Ever to, Us, ti, sum, tere, v. a. Toumer 

sens dessus dessous, bouleterser de fond 

en comble, an^ntir en reuTei^sant, abattre, 

d^truire, miner. || ReuTerser, d^possMer, 

expulser. I^TYM. Ex, prSf. 8<»etlo, verto. 
Evestigatus, a, um, pp. de I'inus. Eves- 

tigo. (Ex, pr^f. 4°) : Trour*, dAcouTert k 

force de recherches; par ext. {ex, pr6f. 1, 

en dehors de, vestigium) : Qui n'a pas 

encore M cherchS. 
Evastigio, adv. De ce pas, k Tinstant. | 

Ex, pr*f. lo, vestigium. 
Evexus, a, um, pp. de Eveho. 
Evibro, as, are, v. a. Lancer au loin 

et au fig. Paire vibrer, exciter, animer. | 

fixYM. Ex, prif. 1«, vibro. 
Evictio, onis, f. ^Tiction, restitution au 

T^ritable propri^taire. ||i ^tym. Evinco, 

suff. io. 
Evidans, antis. Qui frappe les regards, qui 

se Toit de soi-mSme, drident; par ext. 

Digne de foi. || Comp. et Sup. usit^s. | 

Etym. Ex, pr6f. 1°, video. 
Evidenter, adv. ^videmment, manifeste- 

ment. |l Comp. Evidentius; Sup. Evideu- 

tissime. | 6tym. Evidens, suff. ter. 
Evidentia, e, f. Evidence, dart*. || Hypo- 

typose (fig. de rh6t.). m Etym. Ex, pr^f. 1°, 

video, suff. entia. 
Evigesco, cis, cere, v. n. Perdre sa vi- 

gueur. I 6tym. Ex, prfef. 29, vigesco. 
Erigilantar, adv. Atcc Tigilance. | ^tym. 

E*yigilans, suff. ter. 
Evigilatio, onis, f. R^Tcil. | Etym. Evigi- 

lo, suff. to. 
Evigilo, are, v. n. S'iveiller, ^tre dveilld, 

et par ext. au fig." Travailler avec soin, 

veiller, s'appliquer. || V, a. Passer (la 

nuit) en veillant, ou Passer les nuits k 

travailler, k ^laborer, ^laborer, mCirir. | 

&rYM. Ex, pr6f. 4<», vigilo. 



Digitized by 



GcWsle 



'gi 



336 EVO ^ 

Erigoratus, a, um. Enerv^, sans force, 
aUtardi. \l fixYM. Ex, pr^f. 2o, vigor, 
, suff. atus. 

Evil esco, escis, ui, escere, r. n. Se d^pre- 
cier (en pari, d'une chose qui arait de la 
raleur). | Etym. J?a7. pref. Z**, vilis, suff. sco. 

Evin cio, cis, zi, ctum, cire, r. a. Entou- 
rer avec soin, ceindre. | Etym. Ex, pref. 
40, vincio. 

Erinco, ncis, ci, ctum, nc6re,u. a. Vaincre 
compl^tement ; au fig. Fl^chir (d force de 
pri^res), et par ext. Vaincre, convaincre, 
d*montrer,ou Vaincre. avoir gain de cause, 
4vincer , recouvrer, ou Deposseder k la 
suite d*un proces. (Ce mot fait ressortir 
I'effort du rainqueur ou la resistance opi- 
nidtre du raincu.) U Etym. Ex, pref. 4°, 
vinco. 

Eviolo, as, avi, are, r. a. (mot douteux 
que d'autres renoplaceut dans cette phrase : 
Quod nolitn nostros eTiolasse Deos, par 
Evoltdsse, de Evolve). Outrager. 

Eviratio, onis, f. Castration ; au fig. Action 
d'arracher (la barbe). | Etym. Eviro, suff. 
to. 

Eviresco, cis, cere, r. n, D'apres les uns 
(ex, prifef. 5*, viresco) comme viresco : 
DeTenip rert; d'apres les autres {ex, 
pr^f. 2°) nirorem amittet'e : Pdlir. 

Eviro, are, r^g., v, a, PrKer de la Tirilit^; 
d'oii par ext Ener^er^ ^puiser. I Etym. 
Ex pr^f. 2^, rir. 

Eviscero, as, atum, are, v. a. Eventrer, 
d^pecer, vider; d'oCi par ext. au part. p. 
D&harnd comme un squelette. || Au fig. 
Amaigrir. I foYM. Ex^ pref. 2<*, viscus. 

Evitabilis, e. Qu'on pent eviter. | ^tym. 
Evito, suff. bilis. 

Bvitatio, onis, f. Action d'^vit^r. |Etym. 
EmtOf suff. io. 

1 Evito, are, r^g., t. a, £)cliapper de, se 
soustraire i, Writer, fuir. | Etym. Ex^ 
pr6f. 1° ou 50, vito, 

7 2 Evito, as, avi, are, t. a. Privei- de la 
Tie, tuer. | Etym. EXy pr^f. 2^, Kita. 

Evocatio, onis, /'. Action d'dToquer; evo- 
cation. II Citation en justice. || Levee en 
masse. | Etym. Evoco, suff. io. 

7 Evocativus, a, um. propre k appeler aux 
armes, qui sert d Tappet aux armes. | 
Etym. Evoco, suff. ivus. 

Evocator, oris, m. Celui qui appelle aux 
armes, celui qui fait une lev6e en masse. 
I Etym. Evoco, suff. m. or. 

Evocatorius, a, um. Qui sert {ad evpcan- 
dum) k appeller, qui mande. | Etym. 
Evoco, suff. oiHus, 

Evoco, are, r^.. v. a. Appeler (de I'endroit 



01^ i'on ae troure qqn., qq. ofa*), fauw 
^Toquer, faire sortir, et sens partie. Appd> 
ler aux armes, faire une leT^. || Citer en 
justice, assigner. || Appeler de. faire Tenir. 
inviter, provoquer, et au fig* Exciter, 
attirer. | Etym. Ex, prif. l", vo€(K 

Evoe, interj,, ou Euhoe. Cri des Bacchan- 
tes. I Etym. eOoT. 

Evolaticus, a, um. Volage. | Etym. EvolOy 
suff. icus*. 

Evolito, as, are, v. n., fr4q. de Evolo. Vo- 
leter hors de, ou en s'eleTant. 

Evolo, are, r^., v.n. Sortir en volant ; d'oi&ic 
S'^happer, ou Accourir pr^piiamment. 
II Voler de bas en haut, s'enTofer, prendre 
son essor (au prop, et au fig.)- iJVolei- loin 
de; d*oii par ext. Disparaitre, ^cha^^r 
aux regards. I Etym. Ex^ pr^f. i^, volo. 

Evolute, adv. En debrouillant, clairement, 
avec detail. | Etym. Evoluius, suff. ^ 

Evolutio, onis, /*. Action de d^rouler (un 
manuscrit)^ et, par suite, de pai*oourir, de 
lire. II Action de d^velopper, de router 
dans son esprit. | Etym. Evolve, suff. io. 

Evol vo, vis, vi, utum, vere, v. ^o. {Eo^ 
pr6f. Io, volvo): Rouler hors de, d6pIoyer; 
et au passif : Se rouler, se r^ndre. HD^ 
plier (une ^toffe), d^rouier (un manuscrit), 
et par ext. Lire ou parcounr un liTre. d 
Rouler hors de, detacher, dipouiller (qqn. 
de ses v^tements, ou au fig. d'un butin). |{ 
{Ex, pr^f. 3° et 4°) : Dirouler,dtodler, ou 
Deveiopper, raconter avec detail. )j Ddrou* 
ler, rouler dans son esprit. 

Evomo, is, ui, itum, ere, v, n. {.Ea:, prel. l^ 
et 40, vonio) : Vomir avec effort ou en abon- 
dance,ll(^«7,pr^f. 3°) : r. a. Vomir entidr&- 
ment. 

Evonymos, i, /'.ou Euonymus, i, f. Fusain, 
arbrisseau. | Etym. evMvui&oc. 

Evulgo, are, r^g., v. a, Divulguer au loin, 
publier. | Etym. Ex, pref. 1°, vulgo. 

Evulsio, onis, f. Action d'arracher, de d6- 
truire. || Etym. Evello, suff. io. 

1 £z (devant les voyelles et les consonnee)t 
E (devant les consonnes), pr^, qui rAgit 
Tabl. EUe exprime : 1^ La sortie d'un lieUr 
et par suite: L'^Ioignement de ce lieu; qqt 
avec le mouvemeni de haut en bas, sou- 
vent avec mouvement de baa en haut, et 
par ext. de Tidde de sortie, celle d*origine / 
ou de provenance : De, hors de, de deesus^ 
du fond de, venant de. || 2<* Le passage 
d'un ^tat k un autre : De (comme dans 
cette phi-ase : i)'ignorant deveoir Bavafitf> ' 
1 1 3*^ La cause, le motif, ou la cons^ueace 
d'une action : Pe, k cause de, par suite 
de; ou : De, d'apr^, aelon. || 4« La mati^ 
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icm le melange dont une chose est falte : 
De, aTec. |i5o Le point, le lieu, le milieu, 
ou r^poque d'oii proTient une action : Du 
o&U de, par; d*entre, du milieu de : de- 
puis, k partir de, et autres expressions 
analogues. 
2 £z, pr^fiase. Ne change pas derant c, p, q, 
s^ tj et derant les Toyelles : Vx s'assimile 
decant f, except^ dans exfibulo, exforni- 
coTf exfoliOj exfundatust et tombe presque 
toujours derant b, d, g, j, l, m, n, r et ». 
n marque le mouvement par lequel une 
personne ou une chose sort de Tendroit oCi 
elle 86 trouvait : de cette id^ de sorUe 
d^coule celle d'origine, d'^loignement (et 
cet ^loignement.peut alter jusqu'd la n^a- 
tion du simple) ou de changement d^^tat. 
Cette particule marque en outre Texten- 
mon, I'ach^Tement de Taction, etc.; deU les 
diff^rents sens suirants : Jo Hors de, id^ 
de sortir, defaire sortir de, d 'Eloigner, qqf. 
aTec id^ de mouvement de haut en bas 
(▼07. 80), mais comme laplupart des choses 
en sortant de la terre,de8 eaux,prenn6nt une 
direction rerticale , ex est sourent oppos^ A 
d€ et sert k marquer le mouvement de bas 
en haut. De plus, de I'idie de sortie vient 
celle de provenance, de point de depart, 
de mod^e ou de moyen qui sert A faire 
Inaction. \\29 Idte de sortir d'un ^tat pour 
passer dans un autre, et cela de deux ma- 
ni^res : tant6t ex est en composition avec 
le mot indiquant, pour ainsi dire, I'^tat 
qu'on abandonne : erudio (e, rtuiis)^ in- 
struire une personne ignorante (rt$dis)f la 
£aire passer de I'ignorance A la connais- 
sance d'une chose; eviscero (e, visctM), 
dter les entrailles, dventrer; tant6t ex est 
^31 composition avec le mot indiquant 
r^tat dans lequel on passe : effemino [ex, 
femina), faire que qq. ch. qui ^tait du 
g^re masculin devienne du sexe f^minin. 
II 3*> A ridte de sortie et d'Sloignement se 
joint trto souvent Tidte accessoire d 'exten- 
sion, d'achivement de Taction, de r^ultat 
obtenu : rart. avec Tid^ pejorative du 
simple. II 40 De Tid^ d'ach^vement de Tac- 
tion derive celle de but qu'on veut at- 
teindre, de soin, d'effort, d'intensitS dans 
Taction, de fatigue de la part du sujet; la 
particule ex signifie aiors (en composition 
avec un verbe) : avec soin ou avec peine; 
en composition avec un adjectif, elle lui 
donne le sens du superlatif; edurus (e, 
durus)t qu'on a rendu ou qui est enti^re- 
ment, compl6temcnt dur. || &> Le pr^fixe 
ex est qqf. expl^tif, et la difference entre 
le simple et le compos^ n'est pas sensible, 
leg. J6i$m, ladn/hmfais. 
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ou il ajoute A la signification du simple 
TidSe de but, d'dter ou de faire sortir, 
d'obtenir en faisant Taction marquee par 
le verbe : ege^'tnino a le m^me-sens que 
germino, a moins qu'on ne veuille peut- 
etre attirer Tattention sur la direction ver- 
ticale marquee par ex 1 : eluo, enlever en 
lavant; expalpOy obtenir par des ca- 
resses. \\6^ Qqf. aussi ex est A la fois in- 
tensif et n^gatif dans le m^me mot : e^er* 
vesco, bouillonner, ou cesser de bouil- 
lonner, et au fig. Hre enflamm^ de colore, 
ou se calmer; elevo, Clever ou abaisser; 
egeliduSt tr^s froid, ou qui n'est plus 
froid, tiede. ||7o Dans quelques mots ex 
marque la renonciation A une chose: <;u« 
ratio, n'est pas simplement le serment, 
mais le serment par lequel on renonce A 
une chose; ce mot signifiera done: Re« 
nonciation , recusation. j| 8° Enfin dans un 
assez grand nombre de mots ex n'indique 
plus le mouvement de bas en haut, mais 
celui de haut en bas, de fond en comble: 
evertOf tourner sens dessus dessous, ren- 
verser de fond en comble, etc. g ^tym. 4x. 

Ezabundo, as, are, r. n. Nager dans Ta^ 
bondance, regorger. | ^tym. Ex, pr^f. 3°, 
abundo, 

Ezabusus, a, urn, pp. de Tinus. Ezabutor. 
Qui a use et abusA. 

Ezacerbatio, onis, f. Action d'irriter, d'ai>> 
grir. I fixYM. ExacerhOy suff. io. 

Ezacerbatriz, icis, f* Celle qui irrite. g 
6tym. ExacerbOf suff. rix, 

Ezacerbesco, is, ere, v.^n. Commencer A 
s'irriter, A e'aigrir. g Etym. Exacerbo, 

suff. SCO, 

Exacerbo, are, rAg., v. a. Irriter, enveni- 

mer,aigrir. |! Aggraver (une peine). | fix ym. 

Ex, prAf. 30, acerbo, 
Ezacervans, antis. Qui s'entasse sans cesse, 

qui s'accumule. g Etym. Part. p. de Tinus. 

exacervo. 
Ezac esco, escis, oi, escere, v. n. Devenir 

tr^s aigre. g Etym. Ex, prAf. 3°, acesco. 
Exacisclo. Voy, Ezasciclo. 
7 Exacon, i, n. Plante purgative, g I&tym. 

(Mot gaulois.) 
Ezacte, adv. Jusqu'au bout, avec soin, avec 

cpri-ection. || Comp, et Sup. usitAs. g 

Etym. Exactus, suff. e. 
Ezactio, onis, f. [Exigo, suff. to) : Action 

de pousser hors de, expulsion, bannisse- 

ment. || Action d'exiger, reclamation d'une 

dette, perception de droits. || (Ex, prAf. 3o): 

AchAvement, perfection. 
Exactor, oris. m. Celui qui expulse, qui 

bannit. ll Celui qui edge. || Celui qui con« 

15 
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tr61e, contrtleur.JlCelul qui peiKjmt, pftr- 
cepteur. || Celui qui tmA^tc ou ^zamiBe, 
critique, auteur. | Btym. £^5-0, suff. m. 

Bxactrix. IcIb, r Celle qui exige-lETTM. 
ExigOf suff. rta?. 

1 Exactus, tt, urn, pp. de E»go. 

2 Ezactus, lis, m. Actiofn de se difwpe de, 
d^bit, vente-ifirifM. Rj^iffo, suff. tw, vs. 

Bxacuo, is, i, turn, era, v. a. Ken aigui- 
ser, cffiler a^ec soin; au fig. Animer, 
exciter, enflammer. | Etym. Boo, pWsf. 4<», 

Bxacutio, onis, /. Action d'aiguiser, deffi- 

ler. m&YM. EosacuOy suff. to. 
Exadversum, Exadvorwum et Exadvenas, 
adv, Vis-i-TiB, en face* | EtYH. Bco, 
prif. 50, adversum et adf>er$%^ 
Bxadvocatus, 1, m. Ex^rocat, ancien avo- 

cat.|foTM. Ejj, pr6f. 2o, ad^oeam^. 
Exadvorsnm. Voy, Bxadvertum. 
Exndiflcatio, onis, T- Construction ou Ach6- 
rement de la construottott d'un ^^^^ 
(au prop.) It Construction (au n^.)4^TtM. 
Ex, pr^f. 1*» et 30, cedificaHo. 
Bxadiflco, are, r*g., v. a. (S», prA^ 80, 
cedifico) : Acherer une construcilon ; d oa 
au fig. Perfectionner, mettre la deuiiftme 
main A. || [Ex, pr«. !•) : Faire aortir de la 
maison, chasser. _ 

Bxaequatio, onis, f. Action de midre unJ. || 
Surface plane; d'od: M6rae niveau, (Sga- 
litA, et au fig. ParalWle, oomparaiwm, |. 
fixYM. Excequo, suff. to. 
Exaequo, are, r^., t>. a. M^re sur U 
m^me Hgne, M^r; d'oft t Mettare de^ 
Teau, ^(raliser, faire aller de pair, pendre 
uni. II figaler, *tre ^al. | firYM. Bin, pr^f. 
I®, aequo, 
BxJBstuatio, onis, f. Bouillonnement, tio- ■ 
lente agitation, et au fig. Violente agita- 5 
tion (del'&me). I Stym. Excestuo, suff. to. 
Bxastuo, as, avi, are, r. n. Sortir en 
bouillonnant, boujllonner; au fig. Etre 
Tiolemment agitfe, fttr6 enflamm*.|lMoin8 
souvent : Etre 6chauff(S, brttler. J] T^. a. 
Rejeter en bouillonnant. | ETYM. Bco, 
prM. 1°, oestuo. 
? Exagella, SB, f> Petat moyen de contrdle. 
Exaggeranter, adv. D'une mani^re exa- 

g6r^e. ifiTYM. Exaggerdns, suff. ,^^- 
Exaggeratio, onis, f. Action d'amontiefer, 
d'entasser, d'accumuler, et par cxt. d'ele- 
Tcr; d'oi au fig. ElAration (d'ame, de sen- 
timents). II Amplification (t. de rh*t.).| 
fixYM. Exaggeroj suff. io. 
7Exaggerator, oris, m. Exag^rateur. | 
Etym. Exagg^o, suff. or. 
15. 
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Exaggero, are, r^., ». a. Entesaer, aoBKm- 
celer, remblayer (im chemin), ^eTer, ^t 
au fiig. Rehausser, axugirep, exaiter, wan. 
plifiep. I fixYM. Ex, pr6f. 1« et 3°, aggero. 

Exagitator, oris, m. Celui qui poureuH ^u 
combat k outrtnce. | Etym. ^soagilQi 
suff. m. or. 

Exagito. are, r&g., v.a.[E!c^ pr6f. 1», a^*«o).- 
Pousser hors de, chasser, poursui^rej et 
au fig. PoursuiTre^UCfiB, pr^ *»): A.tt^ 
quer avec Yioleoce, eombattre k «tttra»ce. 
II {EXy pr^f. 30) : Agiter, remuer (ua tout), 
et au fig. Inqui^ter, tourmenter, extater., 
II Irriter, aigrir, envenimer. || Agiter A^ne 
question), traiter, discuter. 

Exaginm, ii, n. Pesage, balance^ | Wi^rn. 

Exagoga, m et Exagoge, es, f* Transport (de 

raarchandiees hors d'un pays), cargaiaonirl 

£tym. «5«Y««>Trt. ^ '. 

Exalb e8C0,escis,ui,eicere, o. n. Dei^r 

blanc, oommencer k blanchir, k p&lir. | 

fixYM. Eos, pp6f. 5», albesco. 
Exalbidus, a, «m. Blanch&tre. | Etym. ^, 

pr*f.5», albidus. 
Exalbo, as, atnia, are. r. a. Blwichir, 

rendre Wane I^TYM. Ex, pr6f. 29^atims. 
Exalbnrnatus, a, um. Dont on a 6t^ I'au- 

bier. | fcrYii. Ex, prW. 2f>,^lburfmm. 
BxalUtlo, onU, f* Orgueil. | Etym- ExaUo, 

suff. to. 1 ., r 

Exalto, are, r6g., t). a. Rendre 6Wvf ou 
profond,61ever, exhausser (au prop, et au 
fig.), ou Creuser. I fixYM. JEjc, pref. ^, 
altus» 

BuavmiAatiu, a, um. Qui rapfpelU la cour 
letur de I'alun, qui contient de Falun, | 
ErrM. Ex, prif. 5S alumeth suff. at^. 

Bxamlno, ire, r^., i>. n. et a. Sortir et aUer 
de c6ik et d'autre, et au fig. Aller <ji et 
\k pour briguer, pour chercher, ppurpbte- 
nir qq. ch. | ExY y. Ex, pr^f . I', anibio. 

Examen, inis, n., pour Bxagnen. (Sx, 
pr6f. 1«, agmen): Troupe (d'abeiUee) con- 
duilc hors de la ruche, esaaim : troupe en 
marche, foule en mouTement. II Au p9- 
(De emgo, suff. men) : Coutr61e, ^reuTC* 
©xamen.llLanguette, aiguille qui ae meat 
dans le chAssis d*une bailee et marque 
r^uilibre lorsqu'elle ne penche m dun 
c6t6, ni de I'autre. 

Examinate, adv. Avec attention, aprfcs mflr 
examen-HComp. u8it^.|ETYM. Exam^ 
natus, suff. e. 

SzaminaUo, onU, f. Action de peaer, pe- 
sage, fequilibre, ou au fig. Recherche, 
examen. | ^tym. Examino, suff. to. 

Bxaminator, oria, w. Celui qui pise (w 
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^Kip, et au iLg.)f examinateur. fl firvM. 

ExaminOf suff. m, or, 
Ezamiiiatorias, a, mo. Qui sert k rezamen, 

& Faction d'^rouTer. f Ettu. EocaminOf 

suff.oWuf. 
BitaiiQO, are, r^g., r. n. Essaimer, former 

un essaim. || Peser, mettre en ^uilibre, 

et au fig. Peser, examiner, appr^oier. | 

Etym. Eiffamen, 
Examplexor, aris, ari, v. d. Embrasser 

arcc effusion. | fiTYii. Ea, pr^f. 3«>, ani' 

plexor. 
Eumurco, as, are, ^. a, Enlerer le marc 

d'huile, d^graisser, clarifier. | fixYM. J5r, 

pr^f. 2o, amurca* 
Exanmssim, adx>. D'apr^ lar^le, i'^uerre; 

d*oii : R^uli^rement, exactement. | ^ym. 

Exy pr*/. 1«, amu$si9, 
Izancillatiis, a, am. Asservi, rendu esclaTe. 

I Etym. Exj pr^. 2«>, ancilla, suff. atus. 
IsaBclo. Vof/. Ezantlo. 
Izanimabiliter, adv. De mani^re k pouvoir 

perdre Je souffle, la respiration. | £tym. 

Exanimo^ suff. bills et ter. 
Sxanimalis, e. Relatif k ce qui tous prive 

du souffle, de la Tie. || Qui a perdu la Tie. 

I^YH. Exanimo et exanimtis, suff. 

alis- 
Ezaniiiiatio, onis, f. Suffocation, et au fig. 

6pouTante, effroi qui suffoque. | £tym. 

Exanimo, suff. to. 
Ezammis, e et ExanimuB, a, nm. Qui a 

perdu la Vie, mort, et au fig. Tout effray^, 

tout tremblant. | 6tym. Ex, pr^f. 2**, 

anima, suff. is et us, 
Exanimo, are, r^g., v, a. Oter Tair. || Oter 

la respiration, essouffler. || Oter la Tie, 

tuer, et au fig. Faire mourir (de douleur, 

d'inqui^tude, d*effroi, etc.)*|&TYM. EXf 

pr^. go, anima. 
Exanimus. Voy. Exanimii. 
Exante. Voy, Ante. 
Exantbema, atis, n. Pustule, exanth^e. | 

Etym. m^Ar^Lx. 
Exantlo, are, r^., ». a. Puiser entierement, 

^puiser; au fig. ^puiser (le malheur), sup- 
porter jusqu'au bout. | £!tym. i^oMxyjiia. 
Exaperio, is, ire, v. a. D^brouiller aTec 

aoin, expliquer clairement. | £:tym. Ex, 

prfef. 4*, aperio, 
Exapto, as, are, v. a. Adapter, attacher. | 

Etym. Ex,^Tit 5o, apto, 
BxepCns, a, no^ pp. de Tinus. &apo. 

Adapt^, attach^. 
ExatfHesce, is, ere, v. n. Be fondre en eati. 

I BTTHf . Ex, pr^. 2», aqua, suff. sco. 
Exarafia, 0>ni8, f. Action de faire sortir de 

terre> de rdi^mtr en labourant, et au fig. 
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Action de mettre au jour ult ouTrage, de 
le composer, et par ext. Ecrit, outrage. | 
fixYM. Exaro, suff. io. 

Exarchos, i, m. Exarque, repr^ntant des 
empereurs grecs en Italic; par ext. Chef 
qcq. I fo-YM. l5apx<K. 

Exardeo, es, ere, t. n. £tre ardent, i £tym. 
Ex, pr^ 5<», ardeo. 

Exar desco, deecis, si, descere, v. n. Com- 
mencer k s'enflammer, k s'ailumer, k hnlr- 
ler, et au fig. S'allumer, s'Schauffer, so 
passionner, doTcnir Tiolent; par ext. De- 
Tenir exorbitant (en pari, du prix). | 
£h^M. Exardeo, suff* sco. 

Exareflo, is, ieri, v. pass. £tre entiere- 
ment s^h^. I £tym. Ex, pr6f. 3°, arefio. 

Exareno, as, are, v. a. Oter le sable. | 
£:tym. Ex, pr^f. 2°, arena. 

Exar esco, escis, ui, escere, v. n. Se des- 
sicher entidrement, et au fig. S'^pulser, 
en Stre fait de. i ^ym. Ex, pr^. 3^, 
aresco. 

Exaridus, a, nm. £)nti^rement desskhS.| 
£tym. Ex, pref. 4o, aridus. 

Exarmo, are, r^., o. a. D^sarmer, dter les 
armes; les agr^s (d'un nayire), et au fig. 
D^sarmer, fl^hir, apaiser. | ^tym. Ex, 
pr^ 2°, arma. 

Exaro, are, r^., v. a. {Ex, pr^f. I*, aro) : 
Faire sortir de terre en labourant, et par 
ext. R^lter, retirer de son labour. || {Ex, 
pr^f. 3<»): CultiTer A fond, sillonner; au fig. 
rider (le front), et par ext ficrire (sur dea 
tablettes). 

Exarticnlatns, a, urn. D^sarticul^. I Etym. 
Ex, pr6f. 2o, articulus, suff. atus. 

Exasoiatns, a, nm, pp. de Tinus. Exascio. 
£bauch^, d^grossi (aTec la hache). 

Exasciclo, as, are, v. a., pour Exascicnlo. 
D^rossir aTec une petite hache. ||| £tyh« 
Ex, prif. 1^, asciculus. 

Exasperatio, onis, f. Action de rendre rude, 
raboteux; irritation. H Stym. Exaspero, 
suff. io. 

Exasperatrix, icis, f. Celle qui irrite. g 
Stym. Exaspero, suff. rix. 

Exaspero, are, rig., x>. a. {Ex, pr4f. 2«, 
asper) : Rendre rude, raboteux ; irriter 
(la gorge) (t. de m£d.), et au fig. Irriter, 
aigrir, exasp^rer. || {Ex, prdf. 6o) : Faire dis- 
paraftre les irr^ulariUs, affiler, aiguiser. 

Exanctoritas, atis, f. Licenciement (des 
troupes), n Etym. Exauctoro, suff. tas. 

Exauctoro, are, r^., v. a. {Ex, pr6f. 2°, 
auctoramentum) : MiTrer de I'obligation 
militaire, licencier (des troupes), et dans 
un autre sens {ex, pr6f. 2°, auctoritas?) i 
PriTer de son grade, desUtuer, reformer. 
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Ezaudibilis, e. Digne d'etre 6cout6, et, par 

suite, exaucd. | Etym. Exaudio, suff. bi- 

lis. 
Exaudio, ire, r^g., r. a. Entendre de, 6cou- 

ter (faTorablement), accueillir, exaucer. || 

Ecouter, ob^ir. || Entendre, ^couter, saisir, 

comprendre. % fixYM. Ex, prif. 1°, audio. 
Exauditio, onis, f. Action d'^couter, d*exau- 

cer. I £>rYM. Exaudio, suff. to. 
Ezauditor, oris, m. Celui qui 4coute, 

exauce. | 6tym. Exaudio, suff. m. or. 
Exaugeo, es, ere, v, a. Augmenter consi- 

ddrablement. | Etym. jB'o;, pr^f. 3°, augeo. 
Ezauguratio, onis, f. Action de rendre pro- 
fane ce qui ^tait sacr^. | ^jTYM. Exavr 

guro, suff. to. 
Ezauguro, are, v. a. D^pouiller de son ca- 

racfere sacrd. ifl fijYM. Ex, prfef. 2», au- 

guro. 
Eiaaratas, a, um. Dor^. | ^^tym. Ex, 

pr*f. 50, auratus. 
Ezauspico, as, are, v. n. Inaugurer au 

sortir de. | Etym. Ex, pr6f. 1<», auspico, 
Eiballisto, as, are, v. a. Renrerser d'un 

coup de baliste.|ETYM. Ex, pr^f. I®, 6a/- 

lista. 
Ezbibo. Vo}/, Ebibo. 
Ezbola, 88, f, Toute arme de trait. B Etym. 

7Exbua, 8B, /I Ceile qui a beaucoup bu. B 

]6tym. Exbibo. 
?Exbueres ou Ezbures, f. pL Erentrtes. 
Excttcator, oris, m. Celui qui areugle (au 

fig.). ifiTYM. Excasco, suff. m. or, 
EzcsBCO, are, r^., r. a. Aveugler, prirer 

de la Tue, ou au fig. ATeugler, obscurcir. 

II Enlever les oeilletons (de la vigne, etc.). 

II Obstruer. | Etym. Ex, pr^f. 2p, cascus, 

suff. 0. 
Ezcalceo, as, alum, are, v. a. Oter la 

chaussure, d^hausser. f Ctym. Ex, 

prif. 2°, calceus. 
Excalceor, aris, ari. MSme sens que Ezcal- 
ceo. 
Excalceus, a, nm. D^auss^. | Etym. Ex, 

prif. 5^>, calceus, 
Ezcalcio. Voy, Ezcalceo. 
Ezoaldatio, onis, f. Action de se baigner 

dans Teau chaude, ti^e; bain chaud. I 

fiTYM. Excaldo, suff. to. 
Ezcaldo, as, atnm, are, v. a. Baigner, 

mettre dans Teau chaude. U £tym. Ex, 

prM. 2o, caldus, 
Ezcalesco. is, ere, r. n. S'^hauffer forte- 
men t. I Etym. ^a?, pr6f. 3°, calesco. 
Ezcalfacio (calefacio), acts, actum, acere, 

V. n. Cbauffer fortement. 1 Etym. Ex, 

prAf. 30, caifacio. 
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EzcallacUo, onis, f» Action de chauffer for- 
tement. I Etym. Excal facto, suff. to. 

Ezcallactorius, a, nm. Qui sert A chauffer, 
qui ^hauffe. | firYM. Excalfacio, suff. 
orti«. 

Ezcalflo, fis, fieri, passif de Ezcalfacio. 
fitre fortement chauff^. 

Ezcandef acio, acis, eci, acere, 0. a, 
^chauffer, faire chauffer; faire hausser (le 
prix des denr^es). | Stym. Ex, pr^f. 3®, 
candefacio, 

Ezcandescentia, se, f* Emportement, irri- 
tation, colore. I £]tym. Excandesco, suff. 
entia. 

Ezcand esco, escis, ui, escere, v, n. S'en- 
flammer (au prop, et au fig.), derenir tout 
rouge de colore. || S'enflammer, s'irriter 
(en pari, d'une plaie). ||| Etym. Ex, pr^. 3<>, 
candesco. 

TEzcantassii, arch,, pour Ezcantaverit. 

Ezcanto, are, r^., r. a. Attirer (de) par 
ses enchantements, et en g^n. Faire sor- 
tir. I fiTYM. Ex, prAf. 1«, canto, 

Ezcapio. Voy, Ezcipio. 

Ezcamiflco, as, atum, are, t?. a. D^hirer, 
mettre en pi^s, et au fig. Prendre plai- 
sir k torturer, tourmenter. | firYM. Ex, 
pr^f. 40, camifico, 

Ezcastratus, a, urn, pp, de I'inus. Ezcas- 
tro. Qui a ^t^ priT^ de la virility ; par 
ext. fimondA, 6corc^. 

Ezcaudico, as, are, v, a, Essoucher; au 
fig. Extirper. II D^chausser. I fiTYM. Ex, 
pr^f. 29, caudex, 

Ezcavatio, onis, f, Carit^, excaration. f 
£tym. Excavo, suff. to. 

Ezcavo, as, atum, are, r. a. Creuser, 
trouer. B ^tym. Ex, prif. S**, cavo, 

Ezce do, dis, ssi, ssum, dere, r. n. Aller, 
marcher hors de, sortir de, passer d'un 
^tat dans un autre, comme : Sortir de I'en- 
fance, et absolt. (sens partic) Sortir (de 
la Tie), mourir; au fig. Sortir (de son su- 
jet), s'en ^rter, faire une digression. || 
S'avancer en dehors, 5tre en saillie, d^ 
passer, surpasser. || V, a, ExoSder, depas- 
ser, surpasser, fitre sup^rieur. | fixYM. 
Ex, pr^f. 10 et 29, cedo. 

Ezcellens, entis, ppr, de Ezcello. Qui s'^ 
l^ve hors de ou rers les airs; Merh, et au 
fig. Excellent, Eminent, sup^rieur. || Comp, 
et Sup. usit^. 

Ezcellenter, adv. D^une mani^re Mev^, 
^minente, sup^rieure. || Comp. et Sup. 
usit^s. B fcrvM. Excellens, suff. ter. 

Ezcellentia, m, f, ^l^tation, excellence, su- 
periority. B fiTYM. Excello, suff. entia, 

Ezcelleo, es, ereetEzcel lo, lis, lui, (ram), 
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lare, t?. o. flerep. || F. n. S'^lerer, 4tre 
^leT^ au-dessus, etre sup^rieur, surpasser, 
Temporter. | fixYM. Ex^ pr^f. !<>, cello. 

Excelse, adv. En haut, haul, et au fig. D'une 
mani^ ^lev^ li Comp. EzceUius ; Sup. 
Excalgiggime. | Etym. Bkccelsus, su^. e. 

Ezcelsitas, atis, f. El^Taiion, hauteur, et 
au fig. ^l&xation (d'ame), grandeur (d'4me). 
I Etym. Excelsus, euff. ias. 

EEcelsum, i, neut. de Ezcelsos. Ce qui est 
^ler^ : Lieu ou Rang kXe^k. 

Czcelftos, a, um. Haut, ^levS (ordint. d'une 
^J^yation qui ^nne), et au fig. ^leT^, su- 
blime, puissant. || Suhst. m. Le Tr^s- 
Haut. II Con^. et Sup. usit^s. I ^tym. 
ExceUo. 

Szc6ii^ciiliim, i, n. Ce qui sert & prendre 
de, i nwevoir; receptacle, moyen de rece- 
Toir. I Etym. Excepto, suff. culum. 

BKC^ptir.ing, a, am. De la cat^gorie des 
choses mises au rebut. B I^tym. Excipio, 
suff. i^us. 

EzceptiOi oiiis, f. Action de prendre pour 
mettre k part, exception, reserve. || Condi- 
tioa> stipulatjQQ* U Exception l^Ie (t. de 
droit)..|fiTYM. Excipio^ Suff. io. 

fiscepUmoala, 9, f> Petite restriction, pe- 
tite exception. Ij Etym. Exceptio, suff. 

Excapto, aa, are» Vf a., intens. de Ezoi* 

pio. Prendre de, retirer, recueilli^. 
Ezcapior,, Opria, m* Celui qui met <le c^t^ 

\(ce 4^ui}iki estdict^) : Qreffier, secretaire* 

I feTYM. ExcipiOf suff. m. <w. 
* Bzcaptoriua, a> uqi. Qui sert A receroir. || 

Subst. n. Ce qui sert i receyoir. | Stym. 

EsQdpiOt suff. pnw5. 
Ezcerebcatiia, a, am. Qui a perdu le ^ens. 

I&tym. ^, pr^Jf. 2Pj, cer«6rt^m, syff. 

Excerabro, aa, atom, are, t>. a. Faire sau- 
ter la cervelle, casser la t^te. I £h'YM. Exy 
prif. 2°, cerebrum. 

Ex cemo, cemia, crevi, cretom, cemere, 
V. a. Siparer de, trier; cribler. || Rendi-e 
par ^yacuation. I fixYM. £"07, pr6f. !<>, 
cerno. 

Excer po, pia, psi, ptum, pere, r. a. Choi- 
sir de, extraire, mettre de c6t6, et par 
est. Retrancher, soustraire, excepter. | 
6tym. Ex, prAf. 1°, carpo. 

Excarptim, adv. En prenant ^ et 1&. Qj 
£tym. Exerpo, suff. im. 

Excerptio, onis, f. Choix, extrait. | £}rYM. 
ExcerpOt suff. io. 

Excervicatio, onis, f. OpiniitretS, obstina- 
tion. I fixYM. Ex, pr^f. 3®, cen?u;atM5, 
suff. to. 
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Excasaua, iia, m. Action de sortir, retraite. 
II Action de s'arancer, saillie. || Action de 
s'^carter du sujet, digression. || Action de 
sortir (de la rigle), 6art, laute. | £)tym. 
ExcedOy suff. us, us. 

Excetra, as, f. L'hydre de Leme. 

Exchalceo, aa, are, v. a. D^pouiller de son 
argent (jeu de mot avec excalceo). | Etym. 

Excidio, onia, f. Action de renverser, des- 
truction. I £!ttm. Excido 2, suff. io. 

1 Excidium, ii, n. Chute |j Coucher du soleil. 
I l^TYM. Excido I, suff. mm. 

2 Excidium, ii, n. Voy. Exscidium. 

1 Exci do, dis, di, dare, v. n. Tomber de, 
sortir, 6chapper, gUsser, et par ext. fetre 
perdu, s*6Tanouir, p6rir, mourir. || Sortir 
(de Tesprit), tomber dans Toubli; qqf. 
Perdre la m^moire. || Tomber de, etre 
d^chu, Atre frustr^. || Excidere in (avec 
Tacc), Tomber en, finir en. ||S'^rter 
(d'une opinion). |£tym. Ex, pr^. 1% cado. 

2 Exci do, dis, di, sum, dare, v. a. Detacher 
(de) en coupant; d'oCl : Abattre, couper, 
dter la ririlit^, et par ext. Renverser, d^ 
truire (par des coups r^p^t^s), tandis que 
exscindere signifie renverser d'un seul 
CQup ; au fig. Arracher, retrancher, an^an- 
tir. II Extraire en creusant ou par inci- 
sion, creuser. Uj ^tym. Ex, pr^f. 1^ et 5o, 
ccedo. 

Excieo, Excindo. Voy. Excio, Exscindo. 

Excio, bre, v. a. Faire sortir de, appeler, 
convoquer, et au fig. Faire sortir, faire 
naltre, exciter, produire. | ^ym. Ex, 
pr6f. Io, cto; 

Exc ipio, ipis, erpi, apium, ipera, v. a. 
Prendre de, retirer, 6ter d'un tout qq. ch., 
retrancher pour mettre A part, excepter, 
£aire une r^rve k Tavance, et par suite : 
, D^igner formi^llement, stipuler spc.iale- 
ment (dans un trait^). || Prendre, recevoir 
aj^pr^ de soi ce qui vient de qq. endroit; 
d'oil en bonne part : Accueillir favorable- 
, ment (un %al), hdberger (un ami), et en 
mauvaise part : Ouetter, prendre par ruse 
ou par violence, surprendre, arr^ter, ma!- 
triser. || Recevoir, supporter, essuyer, sou- 
tenir (souvent avec Tid^ accessoire que ce 
qui est exceptum ^tait destine k un autre 
que celui qui re^it, supporte, etc.). || Re- 
cevoir, apprendre (se dit d'un secret, de 
paroles que Toll accueille vivement, sou- 
vent pour en tirer profit). |1 Prendre (rang) 
k la suite de, succMer, continuer : prendre 
(la parole) ensuite, r^pondre, qqf. Inter- 
rompre. | 6tym. Ex, pr^f. 1<>, capio. 

Excipula, orum, n. pi. Tout ce qui sert k 
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receroir (un liquide) : Vase, basslti ; ou k 

prendre (le poisson) : Filets, nasse, etc. | 

^YM. EmcipiOy sufT. ulum. 
Bzcipnnm, i, n. Ce qui est re^u d^un autre, 

de seconde main. | ^ym. Excipio, sufif. 

uum. 
Ezcisatns, a, nm. Coup^. | firYii. Excisus, 

• suff. atus. 

Excisio, onis, f, Coupure, entaille; mine, 
- renrersement, destruction. | ^ym. Efccv- 

do 2, 8u£f. to. 
Ezoisdr, oris, m. Celui qui coupe, ffi Sttm. 

Excido 2, suff. m. or. 
Excisorins, a, nm. Qui sert k couper, k en- 

• tailler. | Etym. Excido ^ suff. on'ta. 
Excisus, a, um, pp. de Excido. 
Excitabilis, e. Qui peut exciter, r^vdller. | 

Etym. Excito, suff. bilis. 

Excitatio, onis, /l Action d*excitcr, de r^ 
veiller. | ^tym. ExcitOj suff. to. 

ExcitatiuSy comp, adv, de Tinus. Bxcitate. 
Plus Tivement. 

Cxcitator, oris, m. Celui qui excite, r^ 
Teille, anime. | Ettm. Excito, suff. m. or. 

Ezciio, are, vhg., v. a., intens. de Excio. 
Faire sortir de, chasser, faire quitter une 
place : faire lercr (le gibier). |1 Faire sortir 

' de (avec mourement de has en haut): 
Construire, b&tir, Mger. || Faire nattre, 
produire (un t^moin). || Faire sortir de, 
^veiller, r^veiller, et au fig. Animer, sti- 
muler, faire sortir qqn. de son apathie, 
Chauffer, exciter qqn. qui est abattu ou 
agit mollement, rdveillcr Tardeur, rallumer : 
c'est dans ce sens I'oppos^ de sedare, \\ 
Avec un regime de chose: Faire naltre, 

• donner du relief, du montant, relerer. 

1 Excltus, a, um et Excitns, pp. de Excieo 
et Excio. Tir^ de, pouss^ hors de, appelS. 
11 Agit^, excite, soulerd. 

2 Excltus, lis, m. Action de faire Tenir, appel. 
I fixYM. Excio, suff. uSy us, 

Exclamatio, onis, f. Eclats de toIx, cris. j| 
Exclamation, paroles prononc^s k haute 
Toix. II Exclamation (fig. de rh^t.). | ]^^rYM. 
Exclamo, suff, to. 

Exclamo, are, r^g., v, n. Parler k haute 
Toix, s^^rier, se r^rier, et par ext. Ma- 
nifester son approbation par des acclama- 
tions. || Faire du bruit, retentir. || V. a. 
Appeler k haute Toix, acclamer. d^lamer, 
publier. | fixYM. Ex, pr6f . 4<», clamo. 

Exclaro,, as, are, r. a. Rendre clair, fai- 
rer. I Etym. Ex, pr^. 2«», clarus. 

Exclu do, dis, si, snm, dere, v, a. {Ex, 
priL lo, cludo) : Eloigner en fermant (la 
porte), tenir k T^rt, Eloigner, oxclure. || 
Fermer la porte aprte avoir fait sortir, 
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diasser; sens partic Faire ^Of«. || {Bxt 
pr^f. 9>) : Fermer (un lirreapr^s I'avoirlu), 
fermer une demiire fois. 

Exclusio, onis, f. Action de chasser, d'ez- 
dure, exclusion. | ^ym. ExdtAdo^ euff. 
io. 

Exolnsor, oris, m. Celui qui chasae. || Cdui 
qui fait ressortir en dehors, qui rMfe en 
bosse, ciseleur. | Etym. Exeludo, suff. m.. 
or. 

Exclnsorins, a, nm. Qui eert k cbaeser, 4 
exclure, exclusif. ffl tnmu. Exclude, suff. 
orius. » 

Bzooctio, onis, f. Action de cuire, cuisson. 
I Stym. Excoquo, suff. to. 

Excodico. Voy. Excaudico. 

Excegitatio, onis, f* Action d'imaginerf 
dlnrenter ; imagination, fiction, invention. 
I Stym. Excogito, suff. to. 

Excogitator, oris, m, Celui qui imagine^ 
invente. | Etym. Excogito, suff. m. or. 

Excogito, are, r^g., v. a, et n. Faire sor- 
tir de, produire par la pens^, inventcr, 
imaginer, avoir l*id^ de (mais inrenter 
qq. ch. qui exietait, quoique rest^ inconnu 
ou cachi). Different de commtntsct, in- 
venter ce qui n'existait pas. | Etym. Bx^ 
pr^f. lo, cogito, 

Excogo, is,, ere, v. a. Obliger, contraindre^ 
forcer. H] Etym. Ex, pr^. 5^, cogo. 

Excolidns, a, nm. Qui n'est plus cuhiT&. | 
Ettm. Ex, pr^f. 2», colo, euff. idus, 

1 Ex colo, colls, eolni, cnlinm, colore, 
V. a. Cultiver avec soin, bien travailier, 
donner la culture, pdir, perfectionner. jf ' 
Oraer, parer, embellir. || Honorer, respec- 
ter, v4n^rer. || Habiter. | £tym. Bx^ pM. 
49, colo. 

2 Excolo, as, are, «. «. Filtrer, oUrifier. | 
Ktym. Ex, pr*f. I©, colum, 

Excomedo, is, ere, t>, a. Manger enti^n>* 

mcnt. I ETYM. Ex, prAf. 3», comedo. 
Excomite, m. Celui qui a bik comes-, ex- 

comte. I 6tym. Ex, pref. 2«>, cofMs, 
Excommunicatio, onis, f. Excommunication. 

I £tym. Excommunico, suff. to. 
Excommnnico, are, r^g., v. a. Exooomni- 

nier. | £Itym. Ex, pr6f. 29, communico. 
Excondo, dis, di, dere, v. a. Manifester, 

ddvoiler ce qui itait cach^. | E^tym. Ex, 

pr6f. 2o, condo. 
Excongruns, a, nm. Qui ne oonvient plua. 

I fiTYM. Ex, pr^. 20, congruus. 
Exconsularis, is, m. Qui a kik consulaire. | 

fiTYM. Ex, pr^f. 2o, consularis. 
Exconsnle, m. Ex-consul. | £>rYM. £^ 

prif. 29, consul. 
Exco quo, quis, xi, ctnm, qnere,v. a.(£r. 
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prdf. 3») I Faire cuire enti^rement, faire 
: fondre; d'oii par ext. Dess^her, bHiler. || 

Dig^rer, et au fig. Ruminer, milkrir (un 

projct). II (Ex, pref. ^) : EnleTer par la 
- cuisBon, purifier. 
Bxoorio, as, are, v. a. Ecorcher; par ext. 

ficorccr. | ^tym. Ex, pr^f. 2'>, corium. 
BKComis, e. Privd de see cornea. | ^ym. 

Ex, pp6f. 29, cornu, suff. is. 
Ezcors, ordis. Priv6 de Tintelligence et de 

la raison; insensA, | fixYM. Ex, prfef. 2o, 

ear. 

1 Ezcremeniniii, i, n. Ce qui proTient de 
Taction de cribler. criblure. || Excretion. 
II Excrement. | Etym. Excerno, suff. 
tnentum, 

2 Ezcrementnm, i, n. Ce qui croit en de- 
hors, excroissance. | £!tym. Exci'esco, 
suff. mentum, 

Bzcremo, as, are, v. a. BHiler enti^rement. 
I fixYM. Ex, pr^f. 3s cremo. 

Ezcreo. Voy. Exscreo. 

Ezcre sco, scis, vi, turn, scare, v. n. {Ex, 
pr^f. 1», cresco) : Croitre en dehors, sur- 
croltre (en pari, de la chair) ; d'oCi excres- 
centia,n. pL Excroissances.JI (Eic, prAf.3«) : 
Crottre beaucoup, prendre un grand d^ 
Teloppement (au prop, et au fig.). 

Excreta, orum, n.pl., part. p. de Excerno. 
Criblures, balles (de froment). 

Bxomciabilis, e. Qui m^rite d'etre tortur^, 
tourment^. |l Actirt. Qui pent tourmenter. 
I ^YM. Excrucio, suff. bilis. 

Excmciatio, onis,/. Tourmcnt, torture 
(comme action). | Etym. Excrucio, suff. 
to. 

Excmciatns, us, m. Tourment, torture 
(comme rteultat de excruciatio), | fixYM. 
Excrucio, suff. us, us. 

Excmcio, are, rig., v. a. Torturer, faire 
souffrir cruellement, et au fig. Causer ime 
douleur tris Tire. || Tuer (le temps). I 
£tym. Ex, pr6f. 3«, crudo. 

Excubatio, onis, f. Action de faire faction, 
. et par ext. de veiller; Vigilance, i fixYM. 
Excubo, suff. io. 

Excubin, arum, A P^- Action de coucher hors 
de chez soi. || Garde (subst. f.), et par 
ext. Les sentinelles qui montaient ordint. 
la garde derant les tentes des officiers su- 
pdrieups ou qu*on employait qqf . k d'autres 
usages, tandis que les vigilice ^taient les 
sentinelles de nuit (de 6 heures du soir k 
6 heures du matin); on relevait celles-ci 
toutes les trois heures. | fixYM. Excubo, 

suff. ia, * , I. u 

Excnbicnlarius, ii, m. Ex-valet de chambre. 
IStym. Ev, pr^f. 2°, cubiculcvrius. 
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Exonbitor, oris^ m. Sentinelle, celui qui 
monte la garde, qui garde (le jour ou la 
nuit). I ^XYU. Excubo, suff. m. or. 

Excnbitorinm, ii, n. Corps de garde. | 
£xYM. Exctcbo, suff. orium. 

Excnbitos, us, m. Garde, faction. | I^ym* 
Excubo, suff. us, Us. 

Excubo, as, ui, itum, are, v. n. Passer la 
nuit hors de chez soi. i| Monter la garde, 
faire le guet, garder, Teiller, et au fig. 
Veiller, #tre attentif, avoir Toeil ouvert, 
se pr^occuper. | £xym. Ex, pr6f^ \^, cubo. 

Excudo, dis, di, sum, dere, v. a. Faire 
sortir en frappant; d'oCi par ext. Forger, 
fabriquer, produire A I'aide de Tart, com- 
poser. II Faire ^lore. U fixYM. Ex, pr6f. 4o 
et 5°, cudo. 

Exculcator, oris, m. Soldat qu'on enroyait 
en arant pour dicouYrir la trace des en- 
nemis, 6claireur.| Bxym. Exculco, suff. m. 
or. 

Exculco, as, atum, are, v. a. {Ex, pr^. Ss 
calco) : Faire sortir en foulant auz pieds. 
II {Ex, prhf. 40) : Fouler, presser, rendre 
solide en foulant aux pieds. 

Excultor, oris, m. Celui qui cultire.l Exym. 
Excolo, suff. m. or. 

Bxcultus, a, um, pp. de Excolo. Mtoes 
sens, et au fig. Cultiv^ par T^tude, poli, 
polic^. 

Excuneatus, a, um. Chass^ de son si^ au 
th^tre. I Exym. Ex, pr^. fP, cuneus, 
suff. atus. , 

Excuratua, a, um. Bien soign^. % Etym. 
Ex, pr6f. 4«», euro, suff. atus. 

Excurio, as, are, v. a. Chasser du s^nat. | 
Exym. Ex, pr6f. 2'>, curia. 

Excur ro, ris, ri (et arch, cucurri), sum, 
rere, v. n. Courir hors, sortir en courant, 
pousser hors, sortir; faire une sortie, 
faire irruption; au fig. Se donner carricre. 
llS'avancer en dehors, dSpasser, faire 
saillie. \\V. a. S'avancer en dehors de, 
laisser de c6t*, omettre, passer sous si- 
lence. II fichoir. U fixYM. Bo?, prfef. 10, cwrro. 

Excursatio, onis, f. Irruption, incursion 
(comme action). | fixYM. Excurso, suff. 
to. 

Bxcursaior, oris, m. Eclaireur. | Exym. 
Excurso, suff. m. or. 

? Excursatus, us, m. Irruption, incursion. || 
Exym. Excurso, suff. us, us. 

Excursio, onis, f. Excursion, royage, pro- 
menade. II Excursion, sortie, invasion, ou 
seult. Sortie pour attaquer, attaque. || 
Evolutions (d'un orateur k la tribune). || 
Digression (t. de rh6t.). | fixYM. Excurro, 
suff. to. 
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Ekcutso, as, are, v. n., intens. de Excnrro. 
Sortir souvent. 

Bzcnrsor, oris, m. ^I^laireur, tirailleur, ou 
Emissaire, espioD. | ^ym. ExcurrOf suff. 
m. or. 

Ezcnrsus, us, tn, Cottrse au dehors, sortie* 
excursion, attaque, irruption, fl Saillie. || 
ficart, digression; incartade. ||| Etym. Ex- 
curro, Buff. us, us. 

Ezcusabilis, e. Excusable, pardonnable. || 
Comp. usitfe. n Etym. Excuso, suff. Hlit, 

Ezcusabiliter, adv. D'une mani^re excu- 
sable. II Comp. Excusabilius. |Q J&tym. Ex- 
cusabiliSf suff. ter. 

Ezcusabundus, a, am. Qui cherche toujours 
d s'excuser. | ]^Yif. Excuso, suff. hun- 
dus. 

Ezcusamentnm, i, n. Moyen de s'excuser, 
ce qui sert k s'excuser, excuse. | £2tym. 
ExcusOj suff. mentum. 

Excusate, adv. D'une mani^re excusable. Uj 
fixYM. Excusatus, suff. e. 

Ezcusatio, onis, f. Action d'excuser ou de 
s'excuser ; justification^pr^texte. || Exemp- 
tion, dispense. | Etym. Excuso, suff. to. 

Ezcusatinncula, «, f. Petite excuse. | 
£tym. Excusatio, suff. cula. 

Ezcusator, oris, 971. Celui qui excuse. | 
Etym. Excuso, suff. m. or. 

Ezcuso, are, r^g., v. a. Mettre hors de 
cause, excuser, justifter, et par ext. Dis- 
penser de, et arec Se*. Se r^user. || Donner 
pour se mettre hors de cause, potu* ex- 
cuse, s'excuser, prMexter^ mettre en avant. 
II Mettre hors de cause, pr^senrer, mettre 
k I'abri, prot^ger. | fo-YM. Ex^ pr6f. 1«, 
causa. 

Ezcusor, oris, m. Celui qui fait sortir en 
frappant, qui forg^, fat^nne: fondeur, 
chaudronnier. | £:tyu. Exeudo, suff. m. 
or. 

Excusse, adv. En ]an<;ant aTec force, n 
Etym. Excu^si^, suff. e. 

Ezpussio, onis, f. Action de secouer. | 
Etym. Excutio, suff. to. 

Ezcossorius, a^ um. Relatif k Taction de 
secouer, ou Qui sert k secouer, k tamiser. 
I £tym. Excutio, suff. orius. 

1 Excussits, a, um, pp. de Excittio. || Au 
fig. Priv6, d6pouiil6 de, ruin^. 

2 Excussus, us, m. Action de secouer, de 
Jeter, jet, secouement. ff £tym. Excutio, 
suff. us, us. 

Ezcusus, a, am, pp. de Ezcudo. 

Ezcu tio, lis, ssi, ssum, tere, v. a. [Ex, 
pref. l'>,quatio) -. Faire tomber de (en se- 
coaant); d'oCi : Renverser. || Faire sortir; 
d'oCi : Provoquer, arracher, exciter. || Faire 
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sortir de (pour lancer) ; d'oA : Jeter, dte>- 
cher. 1 1 Secouer pour faire sortir; d*o6 : 
Chasser, bannir, et par ext. J^Ioigner de. I| 
[Ex, prif. 4») : Secouer pour faire sortir 
une chose cach^, sciniter arec soin, rechep- 
cher, vWfier, examiner, approfondir. || 
Secotrer, agiter. 

Ezdispensator, oris, m. Ex-tr^rier. | 
fiTYM. Ex, pr^. 2®, dispensator. 

Ezdorsuo, as, are, v. a. Enleyer le do% 
Shiner. Q 6tym. Ex, pref. 2<», dorsum, 

Ezduce, tn. Ex-gAn^ral. | ^tym. Ex, prfef. 29, 
dux. 

Exdat», arum, f. pi. D^pouilles. ||| ifetru. 

Exebenus, i, f. Pierre qui sert k polir Tor. 
I £ttm. dU^evo;. 

Exeeror, Exeeratio, etc. Voy. Bxsecror, etc 

Ex edo, edis ou es, edit ou est, edi, esam, 
edere ou esse, v. a. Manger, ronger pen i 
pen, miner; au fig. Ruiner,gruger.jl Ron- 
ger, miner (I'&m^, consumer. | Etym. 
Ex, pr^. 3», edo. 

Bxedra, », f. Salle de r^nioD, de r^em- 
tion. II Chambre (dans un i»mple). jj^no- 
M^.JI^TYM. i^Jpa. 

Exedrium, ii, n» Petite salle de reunion. | 
6tym. i^ptov. 

Bxednm, i, n. Plante ihconnue. 

BxeduratuSj. a, um. Qui a perdu sa grande 
duret*. I Etym. Ex, prif. g», edurus, 
suff. atus. 

Exegetice, es, f* Art de l^nterprStation. | 

Exemplar, aris, n. Original, type (qu'on 
imite, qu'on reproduit; ce t^rpe n'existe 
que pour etre imit^). || Manuscrit original^ 
ou Copie de ce manuscrit qui reproduit 
exactement I'original; exemplaire; d'oCi 
au fig. Reproduction exacte. | £tym. 
Bxemplum, suff. ar, 

Exemplare, is, n. et Exemplarium, ii, n., 
arch, pour Exemplar. 

Exemplaris, e. Fait d'aprte un modde^ 
exemplaire. || Subst. m. pi. Elxemplaires. 
Ill Etym. Exemplar. 

Exemplo, as, are, v. a. Donner pour 
exemple. 9| Etym. Exemplum, 

Exemplum, i, n. £chantillon. || Mod^e, 
exemple (qu'on peut imiter ou non, selon 
qu'il est bon ou maurais). || Exemple, 
comparaison, preure. || Exemple, mani^re, 
habitude, formule, contenu (d'une lettre), 
teneur (d'un ^rit). || Exemple, comme 
dans cette phrase : Faire un exemple; 
(intliger) une punition exemplaire. || Exem- 
plaire, repi*oduction, copie, double. | 
Etym. Eximo. 
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{^^piiliA, 64. Qu'on peut 6ter. f fixxM. 

Rffimo^ suffl iliSm 
Szemptio, onis, f. Action d'6ter. [| AcUon 
; d'empecber qqn. ^e compar^tre (en jus- 

ticeg . 1 fix ym . Eximo, siSe. io, 
]^emptor, oris, m. Celui qui 6t^ qui tire 

(les pierres), carrier. | JBxym. Mximo, 

8uJQf..ni* or. : 
Ezempius, us, m, itetranohement. U ^xym. 

^ExUno^ BuS. t^p us. .c 
^^inte^o^ are, Jcig,, i\ a. Oteo les intes> 

iiBS, ^ventrer; d'oCi au fig. VLder, ^iser.- 

II Arracher les entrailles, torturer. | Exym . 

£100, l8, ii ou iri, itum, ire, v. n. (Eoc, 
pff6L; 1°, €0) : Sortir de, a*elancer de. |l 
Soriir d'un lieu; sens partic. S'expatri«r, 
^tre banni^en gin. Sortir de (au prQp.et 
^aH.4g4- II {^f indiquant direction verti* 

; cale}; S'SleTer en sortant, grandir, xnonter. 
, It Sortir de (atec id^ accessoire de se 
.rendre vers qqn, ou qq. ch.)^ aboutir k, 
finir en, se prolonger, s'etendre rersou 
jusqu'Af qqf. absolt. Sortir pour la guerre, 
&ire une expedition * (t. milit.}. || F. a. 
D^passer en sortant, ezc^er, ou Echapper, 
esqulTer. 

^eciuisB, etc. Voy. Ezsequia, etc 

Exer ceo, ces, cui« citom, cere, v. a. Ne 
pas donner de relacbe, poursuiTre sana 
cesse, persecuter. j| IVavailler sans re- 
Idche, cultirer, exploiter, faire valoir. || 
Faire traTailler (le corps ou Tesprit), 
exercer. || Exercer une profession, prati- 
quer,; nourrir (dee inimiti6s); user de. |t 
T^. ti, S^exercer. I fervM . Ex, pr6f. 4S 
arceOf ou i{ et SpTov. 

Bzercibilis, e. Qu'on pent pratiquer, pra- 
, iicable.|£xYM. ExerceOy su£F. bilis. 

ExerpitaBientuin, i> n. Ce qui sert k exer- 
cer, exercice. 1 £xyii. Exercito, suit. 

Exercitatio, onis, f. MouToxnent, exercice 
. (du^ corpe ou de Tesprit), et par ext Habi- 
tude acquise par Texercice, la pratique., | 
Exym. ExercitOy suflf. to. 

E^amsitatins^ ExercitatiMime, coni^, et 
sup, adv.. de I'inus. Ezercitate. D'une 
masiy^ plus exercee, trds exerc^. 

^ercitativ^a, a, um. Propre A exercer. 
jityiu. ExercitOy suff. icus. 

fiLarciiator, oris, m. Celui qui exerte; 

\ .naltre des athletes, gymnaste. | Exym. 

^ ExcrcitOj suff. m. or, 

Ezercitatorius, a, um. Qui sert A I'exeroice 

Vjdu cheyal). | £xym. Exercito, suff. otitis. 

^eicii^alrix^ icis, f. La gynmastique, | 
ElxYM. Exerdto, suff. rix. . 



Exercitie, oiiia, f. Actirit^, action de 
s'exercer, exercice, et par ext. Pratique. | 
Exym. EooerceOf suff. to. 

Ezercitium, ii, n. Exercice, manoeuvre des 
troupes. II Exercice, et par ext. Pratique. | 
iSlxYM. Exerceo, suff. turn. 

Ezercitius, comp. adv. de Tinus. Ezercite. 
Arec plus d'exercice* 

Ezercito, as, are, v. a., fr^g. de Ezerceo. 
Exercer souvent. 

Eiercitor, oris, m, Celui qui exerce, ma!tre 
d'exercice. || Celui qui exerce (une profes- 
sion). I Exym. Exerceo, suff. m. or. 

Ezercitorius, a, um. Qui sert {ad exercen- 
dtcm) ; d'exercice, ouQui sert a une profes- 
sion. |£h'YM. Ex&rceo, suff. oriu5. 

Ezercitualis, e. Relatif A I'armee. | Exym. 
Exerciti4S, suff. alts, 

1 Ezercitus, a, um : !<> pp. de Ezerceo ; 
29 iidj. P^nible, laborieux. || Comp. et 
iStfp. usitis. 

2 Exercitus, us, m. Arm^ (maxs regardSe 
comme une masse de troupes bien exer- 
c^s). Ce mot pent comprendre les fantas- 
sins, les caTaliers, les matelote: par ext. 
Foule, midtitude, comme en fran^is : Ila 
etaient toute une arm^. || Centuries allant 
voter en armes hors de Rome. || ? Exerpioe* 
et au fig. Tourment. I &XYM. Exeroso, 
suff. uSt us, 

Exero, Exertor. Voy. Exsero, etc 

Exerro, as, are, v.n. Errer en dehors du 
bon chemin. | fixYM. Ex, pi^f . !<>, erro, 

Exesor, oris, m. Celui qui ronge.i£xYM. 
Exedo, suff. m. or. 

Exesto. Loin d'ici (formule dans lea sacri- 
fices). I fixYM. Ex, pr6f. lo, esto. 

ExfibolOi as, are, v. a. D^grafer. | ^ym. 
Ex, prif. 2o, fibula. 

ExIoUo, as, are, r6g., t>. a. Effeuiller.lB 
fixYM. Ex, pr6f. 29, folium. 

Exfornicor. Voy, Fornicor. 

Exfundatus, a, am. Renvers^ de fond encom- 
blclfixYM. jEj7. ]^r^.8'',fundus, suff. atus. 

Exgladiatore, m. Exrgladiateur. IE ^ym. 
Ex, pr^. 20, gladiator. 

Exhalatio, onis, f. Exhalaison. i|| £xym. 
Exhalo, suff. to. 

ExhalatoSy us m. (usit^ seult. A Tabl. sing.). 
Exhalaison. I fix YM.JKrAa/o, suff. tcs, Us. 

Exhalo, are, r6g., v. a. Exhaler, rendre. |i 
V. n. fitre rempli (d'une vapeur). | Exym. 
Ex, pr^f. 1°, halo. 

Exhau rio, ris, si, stam,rire, v, a, {Ex, prfcf. 
1» et b^,haurio) : Retirer en puisant; pui- 
ser, pomper. j| {Ex, pr6f. 3®) : fipuiser, vi- 
der, d^peupler; au fig. Ruiner, 4puiser. || 
£puiser,ex6cuteri ou Souffrir jusqu'au bout. 

15. 
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Exhaastio, oniB,f. Action d'ipuiser. B ^tm. 
Eoshaurio, suff. to. 

Exhausto, as, are, intens, de Ezhanrio. 

Ezhaustufl, a, urn, pp. de Ezhanrio. H^iu 
fig, Fatigufe, ext^nu^. 

Ezhedra. Voy, Exedra. 

Ezherbo, as, are, v. a. D^barrasser des 
(mauYaises) hcrbes. ffl fixYM. Ex, pr6f, 2°, 
herha. 

Ezheredaiio, onis, f. Exhortation, action 
de dOshOriter. | ^ym. Exkeredo, sufF. io. 

Ezheredator, oris, m. Celui qui d^hOrite. 
I fixYM. EjcheredOy suff. m. or. 

Ezheredito, as, avi, are, v, a, D^hOriter. 
I^TYM. Frfeq. de 

Ezheredo, are, r%., r. a. DOshiriter. | 
ftrYM. Exheresy suff. o. 

Ezheres, edis. DtehdritO. | ^rru. i^o?, 
prfef. 8«, heres. 

Exhibeo, es, oi. Hum, ere, r. a, AToir au 
dehors, faire Toir, montrer, exhiber; par 
ext. Faire comparaitre en justice, et au 
fig. Montrer, feii-e preure de. || Mettre 
dans tel Otat, effectuer, r&iliser. ||Foumir, 
donner, occasionner, reprisenter. || Nfel. 
Entretenir, nourrir, soutenir. | ftTYM-Eh?, 
prOf. !«, habeo. 

Exhibitio, onis, f. Montre, exhibition, re- 
presentation. II Entretien, nourriture. | 
fixYM. Exhibeo, suff. to. 

Exhibitor, oris, m, Celui qui montre, pro- 
duit, reprOsente, donne. | Stym. Exhibeo, 
suff. m. or. 

Exhibitorius, a, um. Exhibitoire. | Stym. 
Exhibeo, suff. ont«5. 

Exhilaratio, onis, f. Action d'^ayer. B 
fixYM. Exhilaro, suff. to. 

Exhilaro, as, are, v. a. Rendre gai, %ayer, 
ricrter; au fig. Animer, rendre agrilable 
(A voir). I &rYM. ^o?, prOf. 2", hilarus. 

E^iinc, adv, A partir de ce moment, en- 
suite, I fixYM. Ex, prOf. lo, hinc. 

Exhonoro, as, are, r. a. Dishonorer, insni- 
ter. I fixYM. Ex, pr*f. 2^, Aowor. 

Exhorreo, es, ni, ere, v. n. Frissonner 
d^horreur. || F. a. Redouter vivement. | 

• ftxYM. Ex, pr^f. 40, horreo, [horreo. 

Exhorresco, is, ere. Mdme sens que Ex- 

Exhortamen, inis et Exhort amentnm, i, n. 
Exhortation, moyen d'exhorter. I fixYM. 
Exhortor, suff. men et mentton. 

Exhortatio, onis, f. Exhortation (comme 
action), encouragement. | ^xym. Exhor- 
tor, suff. to. 

Exhortativus, a, um. Propre A exhorter. | 
£xYM. Exhortor, suff. tru5. 

Exhortatorius, a, um. Qui sert^ exhorter. 
I fixYM. Exhortor, suff. orius. 
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Exhorto, as, are et Exhortor, arf, rig^ 
V, a, et d, Exhorter, encourager k. | 
foYM. ^07, prOf. 5», hortor, 

Exhumoro, as, are, v. a. DObarrasser des 
mauraisee humeurs. | fixYM. Ex, pp6f. 2», 
humor, 

Exhydrise, amm, m. pi. Vents plurieuz. | 
fixYM. i|u8pCat. 

Exibilo, Exicco. Fby. Exsibilo, etc 

Exies, et, pour Exibis, ibit. 

Exignesco, is, ere, v. n. S^embraserf | 
Btym. Ex, prdf. 5°, ignesco. 

Ex igo, igis, egi, actum, igere, t?. a. (£b?, 
prif. lo, a^o) : Conduire hors, pousaer 
hors, renvoyer, bannir, chasser; ripu- 
dier. || Conduire hors (du pays, de chez soi); 
exporter ou ^uler, rendre. || Conduire, 
pousser, enfoncer, percer, et au fig. Pous- 
ser, entaratner, stimuler. || Conduire hors 
de, emporter, faire payer, lever un imp6t, 
et (la personne qui paye Timpdt 6tant dana 
Tobligation de payer, ce verbe a souvent 
le sens de) Exiger, requ^rir, faire valoir 
ses droits avec I'appui de Tautorit^. || {Ex, 
pr^. 1°, d'apres). Peeer, appr^ier, juger, 
contr61er. j| {Ex, prM. 3«) : Ex^uter enti^ 
rement, achever, traverser. || S'entretenir, 
discourir, discuter. 

Exigue, adv. D'une mani^re chMive, 4Di8^ 
rable ; bien petitement, chichement, bri^ 
vement. I fixYM. Exiguus, suff. e. 

Exiguitas, atis, f. Exiguity, modicit^, pau- 
vret*, trop petite quantiti^, | fixYM. Exi- 
guus, suff. tas, 

Exiguo, adv. Peu.|]^xYM.JS^(^uu5, 8uff.o. 

Exiguus, a, um. {Exigo, suff. uu^)i Pes^ 
tout juste, ou (de ex, egeo) : Ch^tif, mo- 
dique, miserable, insignifiant; petit dans 
toutes lea dimensions. (Contient presque 
toujours une idte acoessoire de m^pris, 
c'est ce qu'il y a de pitoyable dans la peti- 
tesse; oppos. k immensu^.) \\ Subst.^n. 
Une toute petite quantity, un peu de, et 
adverbt. Bien faiblement 

Exile, adv. Faiblement. HI 6xym. Exilis. 

Exilis, e. Qui n'a pas de flancs; d'od : 
Gr^Ie, ch6tif, qui manque de force dans 
sa constitution, et par ext. Petit. || Comp. 
usiti. I fixYM. Ex, pi'df. 29, He, flancs. 

Exilitas, atis, f. T^nuit^, faiblesse de con- 
stitution, maigreur; petitesse. | fixTM. 
Exilis, suff. tas. 

Exiliter, adv. Faiblement, bri^vement, pe- 
titement. 11 Comp. Exilius. | fixYM. Exi- 
lis, suff. ter. 

Eximie, adv. Sup^leuren^ent, excell^in- 
ment; merveilleusement, magnifiquem^ii 
I £xYM. Eximius, suff. e. 
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BziBiietas, aitis^ f. Superiority, ezceUenoe«| 
fe-YM. Eximius, suff. t<is. 

Bzimius, a, um. Choiai, r^rv^ (pour le 
sacrifice). 11 Ce qui excelle au milieu de 
choses de xaleur : Distingu6, excellent, 
Eminent, sup^eur, rare; dansce sens, il 
ne ae dit que de choses toujours boxmei em 
eoi. Voy, Egregius. I| Excepts, privil^^. 
I £tym. EximOf suff. ius. 

Ez imo, imia, ami, emptmn, imare, v, a» 
Prendre de, retirer de, enlerer, retran- 
cher. II Enlerer, soustraire i, d<^liTrer de. 
^ EoIeTer, retrancher, par ext. Faire 
perdre (le temps). 1 &tym. Ex^ prif. 1°, 

1 Sximpero, aa, are, v. n. Commander en 

. Bouverain maitre. | fixYM. EXf pr^f. 5®, 
imp&ro. 
£zin, rare en prose. Voy. Ezinde. 

Exinanio, ia, ire, v, a. Rendre Tide, vider; 
au fig. fipuiser, dHruire, rendre Tain, 

. . inutile. | Etym. Ex, pr6f. 2°, inanis. 

lE^inanitio, onia, f. Action de Tider ; d'oCi : 
£Tacuation; a a fig. iSpuLsement ; et de 
ndte de Tide d^coule celle de : Destruction, 
an^antissement.i £TYM.£innanu),8uff. to. 

Ezinde, adv. De ce lien (rapport de lieu), 
de \k. II D^ lors, ensuite (rapport de 
iemps). II De U, de cette chose, par conse- 
quent (rapport de consequence). 1 £tym. 
Ex, preL 1°, inde. 

Ezinfulo, aa, are, v. a. D^gamir des bandee, 
mettre k nu, d^couTrir. | Etym. Ex, 
pr^f. 2«», infula, 

Eunaperato, ado. D*une maniere inatten- 
due. n fixYM. Ex, pr^f. 5°, insperato. 

Eziatimabilia, e. Qu'on pent appr^cier ou 
croire ; probable, Traisemblable. | £!xym. 
Existimo, suff. bilis* 

Eziatimatio, onia, /*. Appreciation, opinion 
(priT^e). II Estime, consideration, bonne 
renommee. | 6xym. Existimo, suff, to. 

Eziatimator, oria, m. Appreciateur, con- 
naisseur, celui qui juge le vrai et le faux; 
juge. I Etym. Existimo, suff. m. or. 

Ezi^imo, (arch. Eidstumo), are, r^g., v. a. 
Apprecier les qualites bonnes ou mau- 
Taisea d'une chose ; par ext, Se faire une 
opinion morale sur la Taleur d'une chose : 
penaer, estimer, exprimer son opinion; 
prononcer, juger aprls examen. (Differe de 
testimare, eTaluer une chose en cuiYre, 
ces, estimer [au prop, et au fig.] qq. ch. 
aelon son prix, comme fait le commissaire- 
prijKur.) I ^Stym. Ex, pref. 1°, d'apres, 
Ofstimo. 

Eziato. Voy. Ezaiato. 

BsitiabilU, a. Qui peut etre funeate, pef- 
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nicleux^ fatal. | fiTYU. Eantium, wM, 
hilis. 

Ezitiabilitar, adv. D'lme maniere qui peut 
etre fatale. | ^tym. Exiiiahilis, suff. ter. 

Ezitialia, a. Qui est funeste, qui amene la 
perte, pernicieux, fatal, mortel. | Etym. 
Exitium, suff. alts. 

Ezitialiter, adv. D*une maniere funeate, 
fatale. | £^rYM. Exitialis, suff. ter. 

Ezitio, onia, f. Sortie. | Etym. Exeo, auff. 
to. 

Exitiose, adv. D*une maniere tres funeste. 
II ^up. usite. ifixYM. Exitiosus, suff. e. 

Ezitiosua, a, um. Tres funeste, tres perni- 
cieux, mortel, fatal. | Exym. Exitium, 
suff. ostu. 

Exitium, ii, n. D'abord : Sortie, issue ; puis, 
d'apres Festus, il n'eut plus que le sena 
de pessimus exitus : Mort Tiolente (que 
ce soit une peraonne qui tous tue ou que 
Tous perissiez par accident); par ext. 
Perte, reuTersement, mine. | Efym. Exeo, 
suff. turn. 

Exitua, ua, m. Sortie, issue, chemin pour 
sortir; par ext. Sortie de la Tie, fin, mort 
(mais mort naturelle). || Fin, resultat, de- 
nouement, conclusion, effet, ou But. II Desi- 
nence (t. de gram.). | £tym. Exeo, suff. 
us, us. 

Exjuro, aa, are, v. n. Protester aTec force 
contre qq. ch. S ^ym. £"07, pref. 7°, jura, 

Exlaudo, aa, ara, v. a. Louer aTec exces. 
i ftxYM. Ex, pref. 3*>, laudo. 

Exleoebra, m, f. Ce qui sert k attirer, 
charme, seduction. | Exym. Elicio, suff. 
bra. 

Exlex, egia. {Ex, pref. !<>, lex] : Qui est en 
dehors de la loi, ou (ex, pref. 29) : Qui ne 
reconnait aucune loi, qui n'a pas de frein, 
licencieux. 

Ezliberto, m. Ancien affranchi. | Exym. JSgo, 
pref. 29, libertus. 

Exlinaariua, a, nm. Compose de lignea. | 
fixYM. Ex, pref. l«, linea, suff. arius. 

Ezmagiatro, m. Ex-maitre. | £)xym. Ex, 
pref. 29, magister. 

Ennas, aria, m. M. k m. Ex-male : Chatre. 
HI fixYM. Ex, pref. 2o, »MW. 

Exmedico, m. Ex-medecin. £)xym. Eao^ 
pref. 2°, medicus. 

Exnotario, m. Ex-scribe. | £xym. Bx, 
pref. 29, notarius. 

Exnuno, adv. Dks k present. | Etym. Bx, 
pref. 1^, nunc. 

Exobrutus, a, um, pp. de Tinus. Exobrno. 

Deten-e. 

SiobBacro, aa, ara, v. a. Prier instamm«at. 
I &TM. Ex, pref. 40, obsecro. 
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fizochadiam, ii, n. Hemorroides. | £ttm. 

45ox*5iov. 
Ezochas, adis, f, M^me sens que Ezocha- 

dium. i Etym. £(oxok. 
£zoc(Btu8, i, m, Amphibie, poisson de mer 

inconnu. | £)TYM.i^(uxoiTO<. 
Exoctdatus, a, iiiii,pp. de. 
Exoculo, as, are, v. a. Priver de la vue, 

arracher les yeux. | fixYM. Ex, prif. 2o, 

EzodiariuB, ii, m. Acteur d'exodes, bouffon. 
I fixYM. Exodium, suff. arius, 

Ezodium, ii, n. Terme, fin. |; Petite pi^ 
comique A la fin d*un spectacle. | ]^ym. 
i|66iov. 

Ezodua, i, /". Exode, sortie d^figypte. | 
£tym. Slio5o{. 

Ezoleo, 68, ere, v. n. Cesser de crottre. | 
firYM. Exy prif. 2°, o/eo. 

Ezol esco, escis, evi, etuin, escere, v. n. 
Commencer 4 cesser de grandir, terminer 
sa croissance. || Vieillir, se d^naturer en 
Tieillissant, d^^pirir, se passer, tomber en 
d^su^tude. I Etym. Exoleo, suff. sco. 

Ezoletoa, a, um, pp, de Ezolesco. || Subsu 
m, Jeune d^bauch^, mignon. 

Ezomis, idis, f. Exomide, tunique (qui 
laissait les ^paules 2^ d^uvert) port^ 
par les acteurs comiques. | firYii. lita- 

Exomologesis, is, f. Confession, aveu 
d'une foute. { £tym. llo\Lo\6yri9\Q. 

fizoneratio, onis, f. D^harge. || Rabais. | 
ETYM. Exonero, suff. to. 

Exonerator, oris, m, Celui qui d^charge. | 
fixYM. ExonerOy suff. m. or. 

Exonero, are, r6g., t>. a. D^harger, et au 
fig. D^gager, d^lirrer. || Emmener ou Enle- 
Yer pour d^ncombrer. | ^tym. Exy 
prif. 29, onero, 

Exoperor, aris, ari, t?. d. (Ex, prif. 4°, 
operor) : Travaillcr avec ardeur, ou {ex, 
pr6f. 3®) : Acherer un ouvrage. 

Ezopino, as, avi, are ou Exopinisco, is, 
ere, v. n. Penser d'apr^ un autre. | £iTYM. 
Ex, d'apr^s, opinor. 

Exoptabilis, e. Tr^s desirable. | Ctym. 
Exopto, suff. bilis, 

Exopto, are, r^g., r. a. Choisir de. |i DSsirer 
ardemment, attendre avec impatience, sou- 
baiter. I fixYM. Ex, pr4f. l** et 49, opto. 

Exorabilis, e. Neutralt. Qu'on peut flSchir, 
qu*on peut gagner. || Activt. Qui peut fl^ 
chir. II Comp. usit^.f I^ym. Exoro, suff. 
bilis. 

Exorabula, orom, n. pi. Movens pour fl6- 
chir, motifs qui toucbent. | Etym. Exoro, 
auff. bulunu 
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Exoratio, onis, f. Action de fl^cfain f fixuf • 

Exoro, suff. io. 
Exorator, oris, m. Celui quiil^it«|^£TTif«: 

Exoro, suff. m. or. > 

Exoratrix, icis, f. Celle qui floohit. i-JBnrii^ 

Exoro, suff. rix. '\ 

Exorbitatio, onxs, A Action de^ s'^oaEter de 

la trace; Scart, deviation. | £xym, Eicetr- 

bito, suff. io. 
Exorbitator, oris, m. Celui qui fait dinner. 

I fixYM. Exorbito, suff. vy, or. . ! 
Exorbito, are, r6g„ t». w. S'6car4er :de r^ 

trace, d^vier, s'iloigner. || V. a. Faire <li- 

vier. |6xYM. -Ba;, pr^f. 1°, orbiuu 
Exorcismus, i, m. Exorcisme. | Extm. ^(op- 

xi9(l6;. 
Exorcista, », m. Celui qui exorcise, qui 

cbaase le ddmon. | Exym. l{opxurrnc* 
Exorcize, as, are, reg,, v. a. ExordMic^ 

chasser le d^mon. | Exym. d^xi^ctf. 
Exor dior,diri8, sus sum, diri, v. d. Comment . 

cer i ourdir, tramer, et au fig. Tramer, 

m^iter; en gkn. Commenc^, et senlB 

partic. Commencer k parler. | Exym. Bob, . 

pr^f. 5°, ordior. 
Exordium, ii, n. Commencement d'on i^mXf 

ourdissage; au fig. Origine, soAiroe.. || 

Commencement d*un diacours, exorde ; par 

ext. Essai, traits, dcrit I Exym. Ecor* 

dior, suff. ium. 
Exoriens, eutis (s.-ent. sol). Le lerant. 
Exor ior, oris, tus sum, iri, r. <f. Se le*- 

Ter, naitre, tirer son origine, proTenir d^ ' 

prendre sa source (en parL d'un flauye)» 

6clater (en pari. d*une sedition). |Ettm. 

Ex, pr6f. Io, orior. 
Exormiston, i, n. Grand poisson, aorte de 

murene. I fixYM. iiopjjitffTov. 
Exornatio, onis, f. Ornemant, ea^)dliei6- ~ 

ment. || Omements oratoires; amj^Ufiisa- 

tion. II Le genre d6monstrati(. f Etym., '^ 

Exorno, suff, to. ;^ 

Exomator, oris, m. Celui qui ome. %ui- 

embellit. Exym. Exorno, suff. m.. 

or. , .yT 

Ezomo, are, r^., v, a. Omar compl^temcpt , 
ou arec soin, ^uiper compl6tement,i4itT}K3 
poser, orner, faire toilette, pourvw. ^rttq 
qq.ch. qui sert k orner ou i ^uiper)« Jt^D^.^^ 
pouiller de ses omements. | tiyu. 4^i /..f 
pref. 6», omo. , , 

Ezoro, are, r^g., v, a. Prier ayec instanee^ ^ 
et par ext. Apaiser, fl^chir, d&sarmer.p|ir 
ses pri^res, ou Obtenir en priant instam- 
ment. || Plaider (une cause). | firvM. Ex, 
prdf. 49 et 3<», oro. 

Ezors. Voy. Ezsors. 

Ezorsa, orum, n. pi., part. p. de Ezordior. 
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XesT QomuieDcements, les pr^liminaires, 
priambule; par ext. Entreprisc. 

I Jsorsns, t, urn, pp. de Ezordior. Actlvt. 
Qui a commence. || Passivt. Commence. 

S£zorsu8, ^, m. D^but, exorde.| £tym. 
ExordioTf suff. %is, us. 

Ezortrnu, a, urn. Relatif au leTer (des 
Mtr«8)y et par ext. SituS rers Torient. || 
Subst. n. pL La partie orientale. | Etym. 
Exorior, suff. wus. 

Ezortns, us, m. Commencement, source 
(d*un courd d*eau), lerer (d'un a8tre).||} 
J^YM. Bxoriorj suff. us^ us. 

Ezos, ossis. D^pourru d'os, sans os. | Etym. 
E^ ^pM. So, 05. 

Ezosculatio, onis, f. Baiser tendre, ca- 
i^se. I Etym. Exosculor, suff. to. 

Ezoscnlatus, a, am, i^p. de Exosculor. Actirt. 
Qui a embrass^ tendrement; par ext. Qui 
a admir^. || Passiyt. Couvert de baisers. 

Ezoftcnlor, ari, r^g., v. d. Baiser tendre- 
ment, et au fig. Louer, admirer. % Ety&t. 
Bx, prtf. 30 et 40, osculor.^ 

bossatim, tidto. Sans os. Etym. Exosso, 
suff. im, 

Ezotsis. Voy. Exds. 

Ezosao, as, atnm, are, v. a. Dosser, en- 
leTer les ardtes. I Etym. Ex, pr^. 2°, os. 

Ezostra, 0, f. Pont suspendu qu'on abattait 
sur les murs d'une ville assi^g^e. || Ma- 
chine pirotante qui faisait tourner la scene. 

I^TYM. i^cocTpa. 

Ezosus, a, urn. Actirt. Qui hait. I| Passivt. 
Qui est hal. | Etym. Ex. pr^f. 2f* et 4% 

09US> 

Ezotericns, a, um. Propre k dtre r^pandu 
au dehors ou parmi le rulgaire; commun, 
triTial. | Efym. elcorepixo^. 

EzoUcus, a,iim.Exotique,^tranger. | ^ym. 

Ezpv dans certains mots. Voy. par Ezsp. 

Ei^Uiatus, a, am. D^pouill^ de son man- 

teau. I £tym. Ex, pr^f. 2», pallium, suff. 

EzpaUidas, a, am. Tr^ pale. U £tym. Ex, 

ipt^ 4f*, pallidus, 
Ezptlloi, parf. des inus. Expallesco et Ez- 

paQeo, V. n. Derenir tr^ pdle. || V. a. Au 

fiff* /Cndsdre Tirement, redouter. 
Ezpftifiio,as, are, V. a. Chasser en frappant 

(aTec la naain). | fo-YM. Ex, pr6f. l^ ou5S 

p^amd. 
IBxpi^po, as, are, v. a., et Ezpalpor, aris, 

art^.i?* d. Cfekresscr pour obtenir, et par 

eitt^ Obt^o' par des caresses. | firYM. 

Ex, pr^f. 50, palpQ. 
Bzpan do.dis, di,8am (qqr.pa88am),dere, 

V. a. Btendre de 01^ bors. de, staler, et 
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au fig. D^velopper, expliquer. m Etym. Ex, 
pr^f. lo, pando. 

Ezpansio, onis, f. Extension, expansion.! 
Etym. Expando, suff. to. 

Ezpapillatus, a, am. Nu jusqu'au sein.| 
Etym. Ex, pr^f. 1°, depuis, A partir de, 
papilla, suff. atus. 

^xpars. Voy. Ezpers. 

Expartus, a, am. Delirr^ de I'accouchement, 
qui a mis bas. | £tym. Ex, pr^. 2^, par- 
tus. 

Ezpato, as, are, v. n. Se produire en pu- 
blic. I ^ym. Ex, pr^f. !•, pateo. 

Ezpatricio, m. et &patricius, ii, m. Ex- 
patrice. | Stym. Ex, pr6f. 29, patricius. 

Ezpatro, as, avi, are, v. a. Aikmger, com- 
pl^tement, dissiper en debauches. I Etym. 
Ex, prdf. 3°, patro. 

Ezpausatus, a, am, pp. de Tinus. E^aaso. 
D61ass^, repose. 

Ezpavelacio, is, ere, v. a. EpouYanter. | 
Etym. Ex, pr6f. 4°, pavefacio. 

Ezpaveo, es, ere, v. n. Etre tr^ effray^. 
|I Actirt. Craindre Tirement, redouter. | 
Etym. Ex, pr^. 4®, pax>eo. 

Ezpav esco, escis, i, escere, tnoTi. de Ez- 
paveo. 

Ezpavidus, a, am. Trte effray^, ^pourant^. 
id Etym. Ex, prdf. 4°, paxddus. 

Expecto. Voy. Ezspecio. 

Ezpectoro, as, are, i?. a. Chasser du coeur, 
bannir. | Stym. Ex, pr6f. l®, pectus. 

Ezpeculiatus, a. am. D^pouill^ de son ar- 
gent, T0I6. I Etym. Ex, pr6f. 2p, pecu- 
Hum, suff. at^AS. 

Ezpedio, ire, r^., v. a. {Ex, pr^. 1°, pes) : 
Tirer de devant les pieds ce qui g^ne; 
d'oiZi : D^ger, d^bari^^tsser, et au fig. 
Tirer d'embarras. || {Ex, pr6f. 49) : D6m6- 
ler, d^brouiller (implique I'id^ d'une 
chose difficile et compliqu^ et laisse en- 
tendre les efforts de celui qui veut sortir 
d'embarras), expliquer, exposer, raconter 
(qq. ch. de difflcUe k d^brouiller) ; qqf. 
Mener k fin, terminer. || D^baller, et par 
ext. Disposer, preparer, procurer, ou Se 
procurer. || Aller en expMition (sens rare). 
II Expedit, V. impers. II est avantageux, 
utile, k propose il importe. 

Expedite, adv. D'une mani^e d^ag^ ; ai- 

. s^ment, facUement. || Vite, promptement. 
\\ Comp. et Sup. usit^s. | Etym. Expedi- 
ius, suff. e. 

Ezpeditio, onis, f. Action de d^gager (une 
(fiscussion) ; d'expliquer, d'exposer (qq. ch. 
d'embrouiil6) ; de disposer, de preparer; 
d'oCi : Disposition, preparatifs, et en partie. 
Pr^paratifs de guerre, et par ext. ExpWr 
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tion, campagne. | Etym. Expedio, fluff, 
to. 

Ezpeditionalis , e. D'exp^ition. g£!TTH. 
Expedition suff. alis, 

Expeditus, a, urn : 1<» pp. de Expedio; 
2° adj. D^barrass^, <i6gag6; peu embar- 
rasse, arm^ h. la I^re. || En pari, des 
choses : Peu embarraBsant, sans embar- 
ras, facile, commode, rapide, qu'on se pro- 
cure fecilement, tout pret, qui est sous la 
main. || Comp, et Sup, usit^s. 

Exp ello, ellis, uli, ulsum, ellere, v, a. 
Pousser hors dc ou loin de, chasser, lan- 
cer. II Repousser, bannir (au prop, et au 
fig.), ou D^gager de, tirer de. || Exdure, 
ne pas admettre. || Avec rapport k un 
but : Expoaer, mettre dehors. | fixYM. 
Ex^ prM. 1«>, pellOi 

Expen do, dif , di, Sam, dere, v, a. Peser 
ayec soin, et au fig. Examiner. || Payer, 
solder, d^penser, et au fig. Payer, subir 
(une peine), expier. I Etym. Ex, prif. 49, 
pendo. 

Expensa, ,», f. Argent d^pensS, d^pense, 
frais. I Etym. Expensus, suff. a. 

Expense, adv,^ A grands frais; fortement, 
beaucoup. | Etym. ExpensttSf suff. e, 

Expensio, onis, /l D^pense, frais. | Etym. 
Expendo, suff. to. 

Expense, as, avi, are, v. a., intens. de 
Expendo. Peser, compenser. || Payer, 
compter, supputer. 

Expensum, i, n.tpart, p. de Expendo. 
Chose dSpens^ ; dlpense,d^boar8^. 1 1 Chose 
examine, pes^; obserration. 

Expensus, a, urn, pp. de Expendo. 

Expergef acio, acts, eci, actum, acere, v. a. 
Eveiller; au fig. Riveilier, tirer qqn. de 
son engourdissement, de sa torpeur. | 
fiTYM. Expergo, facto. 

Expergefactio, onis, f. R^veil. | £^^YM. 
EocpergefaciOf suff. io. 

Expergefio, passif de Expergefacio. 

Expergiflco, as, are, v. a. R^Teiller; ani- 
mer, exciter. | Etym. Rac. de expergo, 
suff. fico. 

Expergificus, a, am. Qui reveille, anime, 
excite, g Stym. Expergefacio. 

Expergisco, is, ere, v. n. S'^Teiller. | I^tym. 
Expergo, suff. sco, 

Exper giscor, gisceris, rectus sum, gisci, 
V. d. Se r^veiller, et au fig. Sortir de son 
engourdissement, de son apathie, donner 
eigne de Tie. | ^^tym. Expergo, suff. 

SCO. 

Expergite, adv. D*unemaniireanim^ tlTe. 

. I fiTYM. Exper gitus, suff. e. 

Exper go, gis, gitum ou rectum, gere, 
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r. a. lUTeiller, animer, exciter, | ^ttv. 
Ex, pref. I®, (mpxcA- 

Experiens, entis, ppr. de Experion Cehij^ 
qui essaie, fait Texp^rience de. \\ Adj. I«a- 
borieux, aotif; par ext. Qui a i'hab^tialtf 
de; d'oii: Habile dans une chose parTfiKLr 
bitude, par la pratique, ou Patient, qui 
endure patiemment. .^a 

Experientia, », f. £preuTe, essai, exp^ 
Hence, effort, et par ext. Habileti6^ (qotf 
donne la pratique). ||,R&firultat, e^et rkiul- 
tant de T^preuTe. | Etym. Experior, zuMl 
entia. 

Experimentnm, i, n. Ce qui eert k faite un^ 
essai, exp^ienoe. | j Preure, indice. | £ttic« 
Experior, suff. mentv/m. 

Exper ior, iris,tus sum, iri, v. <f. Easayer 
(pour soi), mettre k I'SpreuTe, tenter^ i^icH 
quer, faire une tentatiTe.. H fiproufer, s«i- 
tir (par Texp^rience, par robserration gcd 
en a M faite). || Sens partic Atoir reooors 
k la justice pour faire valoir ses droits* | 
6tym. Ex, pr^f. 3» et 4», icetpott. 

Experjuro, as, are, v. n. Jurer foriemcnC; 
I fiTYM. Ex, pr^ 4° ou 5®, perjfiro. - 

Experrectus, a, um, pp. de Expergiscor. 

Expers, ertis. En dehors des parts; qvd ne 
partage pas, qui n'a pas en partage, d6- 
pouTTU de. I ^TYM. Ex, pref. 2^, pars. 

Experte, adv. Ayec experience. | Etym. -ffic- 
pertus, suff. e, 

Expertio, puis, f. Action d*^prouTer, d'es- 
sayer. | Etym. Experior, suff. to. 

Expertus, a, um, pp. de Experior. Actirt. 
Qui a ^prouT^, essay^. jj Passivt. Essaye, 
^prouTd, reconnu. jj Sup. usit^« 

Expetibilis, e. Tres desirable. | £^^YM. Ex- 
peto, suff. bilis. 

Expetisso, is, ere, v. a. Faire conmie si 
Ton d^sirait TiTement; imiter ceux qui 
d^irent vivement. n Etym. Expeto, suff. 
isso. 

Expetitor, oris, m. Celui qui desire TiTe- 
ment. I £tym. Expeto, suff. m. or, 

Expeto, is, ii ou ivi, itum, ere, v. a. Dtei* 
rer vivement, convoiter (fait ressortir le 
motif louable du d^ir et la valeur de Tob- 
jet convoit^), rechercher, convoiter. || R^ 
clamer, revendiquer. || Chercher k aller 
vers, k se rendre dans ; par ext., ordint. 
avec in : Menacer, tomber sur. |]^tm. 
Ex, pr^ 4°, peto. 

Expiamentum, i, n. Ce qui sert A expier, ex- 
piation. I £tym. Expio, suff. mentum. 

Expiatio, onis, f. Action d'expier, expiation. 
I Efym. Expio, suff. to. 

Expiator, oris, m. Celui qui expie.l Etym. 
Expio, suff. m. or. 
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t^pfatonns, a, um. EiplAtoire. { itrvu, 

Expio, suff. orins, 
Iniatrix, ieit, /: Celle qui ezpie. | RrYM. 

Bxpi&f Buff« rto;. 

1 Ezpiatns, a, am, pp, de Etpio. 

2 Bzpiatas, us, m. Expiation. | ]^tm. £^- 
pto, auff. i«Xy til. 

Ezpilatio, onis, f. Action de pilleri pillage. 
|£tym. ExpilOf suff. io. 

Bqiilator, 9118, m. Celui qui pille, pillard, 
Toleur. I Etym. Expilo^ suff. m. or. 

Eipilo, are, r^., v* a* (£^t pt^^ 3<», pt/o) : 
Filler compl^tement, ou {ex, pr^. 5<^) : En- 
leTer en pUlant, d^pomller. 

Eapi ago, ngia, nxi, ctnm, ngere, v. a. 
Peindre, dicorep axec soin. I| D^peindre/ 
dkrire. |£^^Ylf * JZct, prtL 4» ou S®, pingo. 

Ezpinso, is, ere, r. a. Filer. | £ttm. Etc, 
pr^f. 50, pinso. 

G:qiio, are, r^., v. a. D^toumer par des 

* expiations, apaiser, conjurer. || Purifier 
par des expiations. || Expier, racheter. | 
fixYM. Ex^ pr^f. !•, pio, 

Exjnscor, ari, r^g., u. rf. P^her; au fig. 
Se donner du mal pour surprendre, de- 
CGu^rir qq. eh. de secret. ] £>rTM. BXf 
ppfct 4», piscor, 

Eaplanati il iB, e. Qui peut £tre ^lair^, rendu 
dnr ; intelligible. | Etym. Explano, suff. 
bilis. 

Bzplanate, adv. D'une maui^re claire, fa- 
cile A comprendre. II Comp. £zplanatiaa. ]|| 
]&rYM. Eccplanatus, suff. e. 

Ekplanatio, enia, f. Explication, ^claireis- 
sement. || Clarti du style, netteti de pro- 
nonciation. || Hypotypose (fig. de rh^t.). | 
^Yu. Explano, suff. to. 

Explanator, oris, m. Celui qui explique, 
commente; interpr^ commentateur. | 
£tym. ExplanOy suff. m. or, 

E^laoatorias, a, am. Qui sert k expliquer, 
cxplicatif. fl Etym. Explano, suff. orius. 

Eiplano,,are, r^g., t?. a. (Ex, pr^f. 3s pla- 
nus) '. Etendre en surface. t| {Ex, prM. 2") : 
Rendre uni, aphmir, et sui'tout dans les 
bons auteurs : Rendre intelligible qq. ch. 
qni ne I'Mait pas sufflsamment, qui ^tait 
obscur; expliquer. || Prononcer d'une ma- 
niere distincte. 

Explanto, as, are, o. a. DSraciner, arracher. 
|6tym. Ex, -prki. 2?, planto. 

Explementum, i, n. Ce qui sert k remplir 
(I'eetomae), et au fig. Eemplissage (en 
part, du style). | £tym. Expleo, suff. 
mentum. 

Explendesco. Voy. Szsplendesco. 

Sipl eo, es, evi, etum, ere, v. a. {Ex, 
pr6L 2«>, nUoi, ou pleo, inus.) : Remplir, 
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combler; au fig. Rassasier, assouTir, con- 
tenter. II {Ex, pr^. 3«) : Remplir jusqu'au 
bout, mettre le comble k, completer. || 
Remplir en mettant k la place de, rem- 
placer, compenser, r^compenser. || Remplir 

^ (un devoir, une charge). j| (Ex, prif. 6°) : 
D^mplir, diminuer. 

Espletio, onis, f. Action de remplir, de con- 
tenter, de terminer ; satisfaction : accom- 
plissement (des temps). | ih"YM. Expleo, 
suff. to. 

EzpletlTus, a, am. ExpUtif. | ^yu. Ex- 
pleo, suff. ivus. 

Ezpletos, a um, pp. de Ezpleo. 

EzpUcabili8,,e. Qui peut Stre expliqu^, ex- 
plicable. I E>rYM. Explico, suff. bilis. 

Ezplicabiliter, ado. D'une mani^re expli- 
cable. I 6tym. Explicabilis, suff. ter. 

Bzplicanter et Explicate, adv. Clairement, 
distinctement. | fixYM. Explico, suff. ter, 
et explicates, suff. e. 

£zplicatio, onis, f. Action de diplier, de 
d^rouler, et au fig. Explication, ^laircis- 
sement, exposition, d^veloppement. jj Lib^ 
ration, payement. | Etym. Explico, suff. 
io. 

ExplicatOT, oris, m. Celui qui explique, 
interpr^te. ifixYM. Eocplico, suff. m. or. 

Explicatriz, icis, f. Celle qui explique, in- 
terprite. ||| Etym. Explico, suff. rix. 

1 Explicatus et Ezplicitus, a, um, pp. de 
Explico. 

2 Explicatus, iis, m. Action de d^loyer. || 
Explication. | £tym. Explico, suff. us, us> 

Explicit. Mot mis k la fin d'un livre comme 
le mot francos : Fin ; le lirre finit. 

Explico, as, ui, atom ou itum, are, v. a. 
{Ex, prfef. 2«, plico) : D^ployer, d^plier, 
dealer, staler, d^relopper, et au fig. Ex- 
pliquer, ^clairdr, interpreter (une pens^ 
qui n'a pas kii assez explicitement d^re^ 
loppfe, ou mdme qui n'a pas M exprim^e), 
detainer, raconter en detail. || D^barrasser 
(des plis),. dSbrouiller, dilivrer. || {Ex, 
pr6f. 3") : Mener k fin, effectuer, acheTer, 
accomplir. || F. n. Se d^ployer. 

Explo do, dis, si, sum, dare, v. a. Faire 
sortir de en retentissant, rejeter avec 
bruit. II Rejeter, repousser; oppos. de 
applaudo : Huer, siffler (un acteur, une 
piice), et par ext. Dteapprourer, condam- 
ner. I Etym. Ex, pr^f. 5°, plodo. 

Exploranter et Explorate, adv. Arec con- 
naissance de cause, avec assurance. | ferYM* 
Exploro, suff. ter, et exploratus, suff. c. 

Exploratio, onis, f. Obsenration, recherche, 
examen. || Exploration ; reconnaissance mi- 
litaire. | Etym. Exploro, suff. io. 
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Explorator, oris, m, Obserrateur, explora- 
teur; ^laireuF) espion. | £tym. Exploro, 
sufiF. m. or. 

Ezploratorius, a, urn. Qui sert d robserva- 
tion, d'obaervation. I 6tym. Ea:ploro,6\ift. 
orius. 

Ezploratus, a, urn, pp. de Ezploro. j| Comp, 
et Sup. usit^. 

Ezploro, are, rkg., v. a. ObserTer, exami- 
ner, approfondir ; explorer, et 6pier, fiaire 
une reconnaissance (t. milit.). i| Faire Tes- 
sai de, dprourer. || Arch. Se lamenter. 

Explosio, onis, f. Action de rejeter; rejet, 
mauTais accueil. | £!tym. Explodo, sufL 
to. 

Ezpolio, ire, r^., v. a. Polir, lustrer, et 
au fig. Embellir, perfectionner, polir. | 
6tym. Ex, prW. 4», polio. 

Ezpolitio, onis, f. Action de polir, de lus- 
trer, et au fig. Omement, fini (du style). || 
Amplification (t. de rh^t.). 1 £tym. Expo- 
Ho, suff. to. 

Ezpompo, as, are, v. a. Accompagner au 
dehors, arec pompe, en foule. | Etym . Ex, 
pr^f. 1», pompa. 

Expo no, nis, sui, situm, nere, v. a. Mettre 
hors; d'oii par ext. Exposer (un enfant), 
abandonner; sens partic. Mettre hor8(d'un 
naTire), d^barquer. || Mettre au dehors, en 
Tue, exposer, Italer; par ext. Exposer (sa 
Tie, une somme d'argent), et au fig. £x- 
pliquer, d^montrer, raconter, presenter 
qq. ch. arec ordre et lucidity pour 
qu'on le comprenne facilement. Q £tym. 
EXf pr^f. 1», pono. 

T Ezpopnlatio, onis, f. D^g&t, ravage. | 
fixYM. Exy pr^f. 5°, populatio. 

Ezpopulator, oris, m. D^vastateur. | £^^Y1I. 
£"0?, pr6f. 5° populator. 

Exporge, pour Ezporrige. 

Exporr igo, igis, ezi, ectnm, igere, v. a. 
Tendre au dehors, au loin, ^tendre, allon- 
ger, diployer; au fig. DMder (le front). 
I irryu.Ex, pr^f. !«• et 3°, porrigo. 

Exportatio, onis, f. Exportation. || Exil. | 
Etym. ExportOy suff. to. 

£]roortator, oris, m. Celui qui exporte. | 
£TYM. ExportOf suff. m. or. 

Exporto, are, r^., v. a. Porter au dehors, 
transporter hors de, exporter. || Bannir, 
exiler. | SItym. Ex, prW. I", porto. 

Exposco, is, ere, poposu, v, a. Demander 
arec instance, solHciter riyement. || R6- 
damer, exiger. | EtYM. Ex, prdf. 49, 
posco. 

E^posite, adv. Atoc ordre et clart^ d'une 
mani^re comprehensible. | Etym. Expo- 
iitiM^ suff. e. 
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Expositicius, a, van. De la cate|;Qrie d^- 
choses exposdes, abandoun^, If^^jVM* 
Expositus, suff. ictus. , r 

Expositio, onis, f. Action d'exppser, ^*aban«, 
donner ; exposition, abandon. I| Exposition, 
expose (du sujet); explication, 6claircis9e- 
ment. || Majeure d'un sylJogisme.ll Pardqn. 
I ETYM. Expono, suff. to. 

EnpositiuncuU, »» f. Court expos^. | 
ETYM. Expositio, suff. uncula* 

Expositor, oris, tn. Celui qui expose,. in- 
terprite. | Etym. Expono, suff. m. or, 

Expositum, i, n., p^rt. p. 4e fizpoi|0. 
Majeure d'un syllogisme. 

Expositns, a, nm, pp. de Expono. M^me 
sens, et de plus : Exposd k, en butte 4; U 
Etendu (en pari, d'un pays), ouTert (en 
pari, d'une porte). )| AiQce8sibie„ affable.^ 1{ 
Commun, banal. . 

Expostulatio, onis, f. Demande presaante. U 
ViTe reclamation; par ext. grief. 1£ttM. 
Expostulo, suff. to. 

Expostulatns, ns, tfi' Vive reckmatioo; 
grief, plainte. | Stym. Expostulo, B\sfL 
us, us. .''-'"■ 

Expostulo, are, reg., r. a. Demander avec 
instance, arec chaleur, reclamer, exiger; 
qqf. Interroger vivement. || Reclamer^ 
adresser des plaintes, demander r^para^ 
tion. II R^clamer qqn. (pour le faire punir). 

I fiTYM. Ex, pref. 40, postulo. 
LjLpoUxB, a, nm. Bu en entier ; au fig. 1^^- 

pense en entier (ordint. en oi'gies). | 
fixYM. £!», pref. 3°, pott«5. 

Expraelectp, m. et Expraafectus, i, nu Bx- 
prefet. |Etym. Ex, pref. 2«, prcefecttis. 

E^qprseposito, m. et Exprapositus, ,i, m. 
Ex-chef, ex-pr^pose. I fixYM. Ex,,prH>'^ 
proppositus. , \ 

Expresse, adv. En pressant, et au Ag. ^e^ 
tement, clairement. j| D'une . maniex-e ex- 
pressive, signifiicatiTe,^ en termes dalr^ 
nets. I fiTYM. Expressus, suff. e. 

Expressim, adv. ExpressSment. | S^tym. 
Expressus, suff. tm. 

Expressio, onis, f. Action de presser, de 
faire sortir en pressant, d'exprimer. [| Ac- 
tion de faire sortir dans une direction 
yerticale, ascension de Teau. U Bossages, 
saillies (t. d'archit.),|| Prononciati(m dii- 
tincte. 1 1 Expression (des pensees). | ptxyii. 
Exprimo, suff. to. 

Expressor, oris, m. Celui qui exprlme,,^yi 
emet, rend une pensee. | finrM. Exm^fid, 
suff. m. or. .' .1 

1 Expressns, a, nm, pp* de Eb^rini^. 

II Cowip. usite. '" 

2 E^ressus, us, m. R^sultat de ractioix^cie 
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bare sortir dans une direction rerticale; 
d'oii : ABcension de I'eau (dans les aque- 
dues). I &YM. Exprimo, suff. us, us. 

Ezpr hno, imis, essi, essmn, imere, v. a, 
(Ex, pr^. 1®, horede, premo) : Faire sortir 
en pressant, exprimer, extraire. || (Ex^yr^t. 
V>, direction Terticale) : Faire monter, 
^Ter par la pression. |1 {Ex, pr^f. 1°, au 
dehors) : Faire ressortir. iK^a?, pr^f. K 
d*aprte) : Reproduire, imiter, rcpr^senter, 
ct par eit. Interpreter, traduire. || {Ex, 
pr6f. S'*) : Presser fortement. || {Ex, pr^f. 
4<*) : Enoncer clairement, avec ordre ; ra- 
conter avec clarti, declarer express^ment; 
pr&iscr. || Prononcer clairement. 

Enrobrabilis, e. BUmable. reprehensible. 
Etym. Exprobro, sufif. bilis. 

Ezprobratio, onis, A Blame, reproche. | 
Etym. Exprobro, sufif. to. 

Ezprobrator, .oris, m. Celui qui fait des 
repfoches. § Etym. Exprobro, suff. m. or. 

Ej^robratriz, icis, f. Celle qui fait des 
reproches. U 6tym. Ejcprobro, suff. rix. 

Exprobro, are, r^g., v. a. Adresser un re- 
proche i qqn. pour Toutrager ou le cou- 
\rir de honte, reprocher, insulter. J! fixYM. 
Ex, pref. 49, probrum. 

EzpromiBBor, oris, m. Garant, r^pondant, 
caution. I fixYM. Expromitto, suff. m. 
or. 

Expromitto, is, ere, v. a. {Ex, pr^f. 5o, 
promkto) : Promettre. |! {Ex, prdf. 3<») : 
Se porter garant, promettre de payer. 

Eiproni 0, is, psi, ptum, ere, v. a. (Ex, 
pref. lo, promo) : Tirer de, faire sortir 
de, ct au fig. Produirc, montrer. || (Ex, 
pref. 1» et 49) : Raconter, reTeier, declarer. 

Eq)rompto, as, are, v. a., intens. de Ex- 
promo. Tirer de. 

E^roperatQS, a, um, pp. de Tinus. Ezpro- 
pero. Tr^ hate. 

Exprozimis (s.-ent. viri), m. pi. Ceux qui 
ontexerce le proximat. | Stym. Ex,proxi- 
nUs. 

Enudet, v. impers. fttre trfes honteux. I 
Etym. Ex, pref. 3*>, pitclet, 

Ezpndoratus, a, tun. Qui a perdu toute 
pudeur, ehonte. | ^tym. Exy pref. 29, pu- 
dor, suff. atus. 

Expngnabilis, e. Prenable, qui peut etre 
pris d'assaut, qu*on peut vaincre, domp- 
ter. I Etym. Expugno, sufif. bilis. 

Expngnantior. Comme Ezpugnacior. Voy. 
Expngnaz. 

^ngnassere, anc. inf. fut. de Expugno. 

upngnatio, onis, f. Action de prendre 
(d'assaut). | Stym. Expugno, sufif. io. 

Ezpngnator, oris, m. Celui qui prend d'as- 
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saut, de force. | Stym. Expugno, suff. m. 
or. 

Expugnatorius, a, um. Propre i prendre 
d'assaut. i contraindre, qui contraint. | 
Etym. Esvpugno, suff. orius. 

Expugnatrix, icis, /. Celle qui prend d'as- 
saut, de force. I Etym. Expugno, suff. 
rix. 

Expugnaz, ^cis. Qui triomphe facilement, 
qui a une grande eflBcacite (en pari, des 
plantes). | Etym. Expugno, suflF. ax. 

Expugno, are, reg., v. a. Enlever, raincre 
en combattant, prendre d'assaut, sou- 
mettre. || Attaquer Tigoureusement pour 
prendre, extorquer, arracher, venir k bout 
de, reussir i faire qq. ch. I^tym. Ex, 
pref. 40, pugno, 

Expulsim, adx>. En Ian<^nt (la balle). | 
Etym. Expello, suff. im. 

Ezpulsio, onis, f. Expulsion, bannissement. 
I^TYM. Expello, suff. io. 

Ezpulsiyus, a, um. Expulsif. 1 ^ym. Ex- 
pello, suff. ivus. 

Ezpulso, are, reg., v. a., intens. de Ex- 
pello. Renvoyer souvent (la balle). 

Expulsor, oris, m. Celui qui expulse, qui 
chasse. | ^tym. Expello, suff. m. or. 

Expultriz, icis, f. Celle qui expulse, qui 
chasse. ] Etym. Expello, suff. rix. 

Expumico, as, are, v. a. Enlerer avec la 
pierre ponce ; au fig. Purifier de. | Etym. 
Ex, pref. 50, pumico. 

Expunctio, onis, f. Fin, achevement. g| 
Etym. Expungo, suff. io. 

Expunctor, oris, m. Celui qui efface ou qui 
▼erifie, qui contr61e. ||| Etym. Expungo, 
suff. m. or. 

Expun go, gis, xi, ctum, gere, v. a. (Ex, 
pref. 3°, pungo) : Noter, marquer (par 
des points), verifier, contr61er : marquer 
dans un but qcq., et par ext. Achever de 
verifier, ou simplt. Terminer, accomplir. 
\\{Ex, pref. 50) : Enlever, effacer, rayer. || 
Epiler, raser. 

Expurgatio, onis, /". Action de se justifier, 
justification. | Etym. Expurgo, suff. io. 

Expurgo, are, reg., v. a. Enlever en net- 
toyant, nettoyer, purger, et au fig. Justi- 
fier, disculper. g Etym. Ex, pref. h'*,purgo, 

? Ezputesco, is, ere, v. n. Se pourrir. 

Exputo, are, reg., t?. a. {Ex, pref. 5°, pt«- 
io) : Enlever en coupant, tailler, dmonder. 
II {Ex, pref. 4°) : Peser avec soin, appro- 
fondir. 

Exputresco, Exqu»ro. Voy. Exputesco, 
Exquiro. 

ExqusBstore, m. Ex-questeur. 1 6tym. Ex,. 
pref. 29, qucestor. 
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Ezqui ro, ris, sivi, situm, rere, i?. a, Cher- 
cher a^ec soin, rechercher avec ardeur, 
et par ezt. Chercher k obtenir ou k sayoir ; 
d'oii : Interroger, 8*enqu6rir. || Faire avouer 
(par la question, par la torture) (t. de 
droit), n Etym. Ex, pr^f. 4°, qtujero. 

Exquisite, adv. D'une mani^re recherche, 
avec recherche, avec grand SQJn; par cxt. 
D'une mani^re distingu^e ou toute parti- 
culi^re. II Comp, et Sup, nsiikB. | Ettm. 
ExquisiiuSt suff. e. 

Exquisitim, adx), Comme Exquisite, fl 
fixYM. Exquisitus, suff. tm. 

Exquisitus, ,a, um : I*" pp. de Exquiro; 
2° a(^. Recherche, raffing exquis. ;| Comp, 
et Sup. usites. 

Exradicatus. Voy. Eradicatns. [rex, 

Exrege, m. Ex-roi. |B Etym. Ex, pr^f. 29, 

Exrogo, as, are, v. a. Abroger. | fixYM. 
Ex, pr6f. 29, rogo, 

Exsacrifico, as, are, v. a. Sacrifier. | ^tym. 
Ex, pr^f. 5°, sacrifico, 

ExsaBvio, is, ire, o. n. Se calmer, s'apaiser. 
n Etym. Ex, pr^f. 29, scevio. 

Exsanguinatus, a, um. Devenu, rendu ex- 
sangue, qui n'a plus de sang, an^mique. 
I Etym. Exsanguis, suff. mu5 et atus. 

Exsanguis, e. Qui n'a plus de sang, mort; 
par ext. Pdle comme un mort, bl^me, li- 
vide; ou au fig. Sans force, sans vigueur, 
d^charn^. |1 Activt. Qui rend pAIe, bl^e. 
I Etym. Ex, pr6f. 29, sanguis, 

Exsanio, as, are, v. a. Faire suppurer; 
d'od par ext. Exprimer, extraire. | £Itym. 
Ex, pr6f. 1°, sanies. 

Exsarcio, cis, si, citum, cire, v. a. Re- 
mettre en bon 4tat, raccomxnoder, et au 
fig. Indenmiser, d^dommager. | £iTYM. 
Ex, pr^f. 50, sarcio, 

Exsatio, as, atum, are, v. a. Rassasier, 
assouTir. % Etym. Ex, prdf. 5°, satio. 

Exsaturabilis, e. Qu'on peut assourir, ras- 
sasier, saturer. 1 £tym. Exsaturo, suff. 
bilis. 

Exsaturo, as, atum, ^e, v. a. Saturer, 
assouTir, rassasiei*. | Etym. Ex, prdf. 5°, 
saturo. 

Exscalpo. Voy. Exsculpo. 

Ex8cendo,is, ere, r.n. Descend re; particult. 
D^barquer. | ^tym. Ex, pr6f. 1°, scando. 

Exscensio, onis, f. Descente, d^barque- 
ment. | £Itym. Exscendo, suff. io. 

Exscensus, us, m. M6me sens que Exscen- 
sio. I £:tym. Exscendo, suff. us, Us. 

Exscidium, ii, n. Ruine, an^antissement, 
destruction. | I^tym. Exscindo, suff. turn. 

Exsc indo, indis, idi, issum, indere, v. a. 
Fendre, briser. j | Ditruire, an^antir (mais 
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d'un seul coup). | Stym. Ex, pr^f. 5<», 
scindo. 

Exscisatus ou Exscissatus, a, um, i>p. de 
Tinus. Excisso. D^chir^, arrach^. 

Exscissus, a, um. Voy. Excisus. 

Exscreabilis, e. Qu'on peut cracher, expec- 
torer. | ^tym. Exscreo, suff. bilis. 

Exscreatio, onis, f. Crachement, expecto- 
ration. I J^TYM. Exscreo, suff. to. 

Exscreatus, us, m, Crachat. | Etym. Ex- 
screo, suff. t*^, its, 

Exscreo, as, are, v. a. Rejeter en crach&nt, 
expectorer. | firYM. Ex, pr6f. Io, screo. 

Exscri bo, bis, psi, ptum, bere, v. a. Co- 
pier d'apr^, transcrire, et par ext. Imiter. 
I ^TYM. Ex, ppif. lo, scribo. 

Exsculp 0, is, si, tum, ere, v. a. Extraire 
en creusant, et par ext. Obtenir de force, 
arracher. 1 1 Tailler, ciseler, grarer, eculp- 
ter. ||Effacer.|fiTYM. Ex, pr4f. !<> et 5®, 
sculpo. 

Exsecatio, onis, f. Action d'enlever en cou- 
pant. I £tym. Exseco, suff. io. 

Euec 0, as ui, (arch, avi), tum, are, o. a. 
Enle^er en coupant, couper, et par ext. 
D^pouiller de; sens partic. Chdtrer. | 
6tym. Ex, prif. 5°, seco. 

Exsecrabilis, e. PassiTt. Exterable, digne 
d'etre maudit. ! | ActiTt. Qui ex^cre, qui 
maudit. 1 1 Comp. usit^. U £tym. Exsecror^ 
suff. bilis. 

Exsecrabilitas, atis, f. MalMiction. | firvM. 
Exsecrabilis, suff. tas. 

7Exsecrabillter, adv. Avec ex^ation. [) 
Comp. Exsecrabilius. | £)tym. Exsecra- 
bilis, suff. ter. 

Exsecramentum, i, n. Ce qui sert d mau- 
dire, impr^tion. | ^tym. Exsecror, suff. 
mentum. 

Exsecrandus, a, um, part. fUt, passifdt 
Exsecror. Qu'on doit exScrer. 

Exsecratio, onis, f. Action de maudire, 
imprecation (a piour but la punition d'un 
coupable). | ^tym. Exsecror, suff. io. 

Exsecrator, oris, m. Celui qui execre, qui 
maudit. | £:tym. Exsecror, suff. or. 

Exsecratus, a, um, pp. de Exsecror. 
Passivt. Maudit, ex^cn^. j | ActiTt. Qui a 
maudit. 

Exsecro, as, are, v. a., Exsecror, ari,r^., 
V. d. Charger d'impr^tions, vouer aux 
dieux infemaux, dire d'une personne s 
sacer esto; par ext. Ex^er. i) Jurer atec 
imprecations. | ^tym. Ex, pr^f. 2°, sacro* 

Exsectio, onis, f. Action de couper, ampu- 
tation. I Etym. Exseco, suff. to. 

Exsector, oris, m. Celui qui coupe, qui 
ampute. | £)tym. Exseco, suff. or. 
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Bkieccqtio^ bnit, f. Execution (d'un anr^t), 
poursuite judiciaire. 1 1 Execution, achive- 

• maai. \\ Ponroir exktatiij admitilsiralioii. 
II D^Teloppemeot, axpoeitkm; |£ttm. Ex- 
seqfwr, 9uS, iei 

fiDocutoIr, oris, m. Qui poovsuit ou se 
Tenge^qui acoomplit^ execute. ftExicuteur, 
greffier. | BtYm. Bscstguor, suff. or. 

EzsecntBf , «i nm, 133). de Bzseqiior. Actiyt. 

• Qui & ez^cut&r tcai t^y d^velopp^ ) ) Passivt . 
Ex^ut^, accompli. 

BiMBBUs, a, nm. PriT^ de sens. H 6tym. 

Ea^ prfef. 2f^, setuusi 
tueqniae, anun, /^p/. Fim^uilles, suriout 

Convoi foo^bfe, et par «xt. Restes, d^ 

pouillemor4dle^£!TYM4£^5«9Uor,suff.uF. 
Eneqaialis, Oi De Itin^ailles. | £:ttm. 

£l!C509tuar, suff. a^ts< 
^Eseqnior, aris, ari, r. rf. C^I^brer lea fu- 

nteailles. | Etym. Eooseguuje. 
Ezseqaium, ii, n. Repas funebre; obs^ues. 

I^h^m. Exseguor, Buf[, ium. 
Bne qnor, cpteris, eutns sum, qni, 0. d. 

{Bx, pr6f. *», seqtwr) t Suirre jusqu'au 

bout; d'oii par ext. PoursuiTre, acherer, 
' exkuter, aocompagiMr, faire cortege. |1 

{Ex, pr^f. 40) : Suivre Bans relAche, a'at- 

tacher, et par ext. Rechercheri s'enqu^r. 

II Traiter ssa long, d^relopper, toum^rer. 

IJEndurer, essiiyer, supporter. || V. pass. 

Eire poureuiTi, ez^ut^. 
biercio. Vcy. Extordo. 
Exser 0, is, ui, tarn, are, v, a, Tirer de- 

hors, maiire & d4oouTert (son bras, sa 

main, etc. , en lea tirant de dessous un t^ 

tement); par ext. Mettre au jour, produire. 

tlhrvM. JSiF, prAf. I^,s0ro, 
Bsaerte, cuit?. A d^urert, d'une maniire 

▼isible, librement. !| Comp, eiSup, usit^s. 

Il^mi. Sdcsertus, aoff. €. 
Suerto, as, atom, are, t?. a., intens. de 

fixsaro. Tirer, mettre k 4touTert, laisser 

'Toir* 
Eztilnlo, as, avi, are, e. a. et n. {Ex, 

pi^* 4», sUnlo) : Rendre en sifflant. || 

K <u Souffler hors de, transporter en 

■wfflaiit. II Transporteif pa» le tent. || [EXy 

Prtf. 4o) : Siffler, huer, 
Exsiccesco, is, ere, v. n. inch, de Ezsicco. 

ConnosexMer k sScher, k se deas^er eu- 

tierement. 
Euicoo, are, r^g., t?. a, S^cher enti^re- 

nent, d^s^her; d'oti par ext. Vider en- 

ti^ment, ipuisar. | ti^rvii. Ex, pr6f. 3<>, 

ticca. 
Bxsico. Voy, Bxaaco. 
Suigailer, ieri, m* Ex-porte-enseigne. | 

"^-nu. Ex, ^M.2f>, signifer. 
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Bzsigno, are, r6g., r>, a. Prendre note de. 

I Etym. Ex, prfef. 5<», signo. 
Bzsilica causa, f* Action contre un exil^. | 

Etym. Exul, suff. ica. 
Ezsilio, is, ii ou ui, ire, v, n. Sauter hors 

de, s'ilancerau dehors ou en droite ligne; 

d*oi!i : S'felancer, jaillir; bondir (de joie). | 

firYM. Ex, pr6f. 1», salio. 
Ezsiliiim, ii, n, Exil, bannissement. [lExil, 

lieu d'exij. || Au plur, pour Eznles. 

Exilfes. I ^TYM. Exsul, suff. ium, 
Exsimnlo, as, are, v. a. Comme Simalo. % 

Etym. Ex, pr^f. 5<», simulo. 
Ezsinceratus, a, um. Ait^r^.l^TYM. Ex, 

pr6f. 2o, sincerus, suff. atus, 
Ezsinuo, as, atum, are, t?. a, i^tendre, d^ 

ployer, | Etym. Ex, pr^f. S®, sinuo. 
Ezs isto, istis, titi, (titum?), istere, r. n. 

Parattre (en sortant de), sortir de, s'AIe- 

ver; par ext. R^ulter de. || Devenir (mais 

deyenir promptement, tout d'un coup; 

oppos. k evadere, devenir lentement, peu 

k peu). ( I Commencement de Taction d'ltre 

{esse) : Exister, ^tre. | Etym. Ex, pr^f. 1°, 

sisto. 
Exsolesco, is, ere, v. n., inch, de I'inus. 

Ezsoleo. Commencer k se d^shabituer. | 

£tym. Ex, pr^f. 2^, soleo, suff. sco. 
Exsoluiio, onis, f. Solde complHe, paye- 

ment integral ; d*oi!i : Acquittement, et 

au fig. Accomplissement J'unvoeu. | Etym. 

Exsolvo, suff. to. 
Ezsol vo, Tis, vi, utum, vere, v. a. D^lier, 

sAparer, dissoudre, et au fig. D^gager, 

d^livrer, affiranchir. || Payer int^gralement, 

acquitter, et au fig. Accomplir (un tobu). 

I i Faire disparaitre, faire qu'une chose ne 

soit plus; d'oti : Bannir (les craintes); 

(aire lever (un si^ge). | £^rYM. Ex, pr6f. 3°, 

fO/00. 
Ezsomnio, as, are, v. a. l^yeiller. | £tym. 

Ex, pr6f. 2o, somnut. 
Ezsomnis, e. PrivS de sommeil, qui veille 

toujours; rigilant; qui sort du sommeil 

et ne veut pas dormir, tandis quo insom- 

nis signifie : ^ qui ne peut pas dormir. 

I fiTYM. Ex, pr^f. 2°, somnus, suff. 

is. 
Exsoiio, as, ui, are, v. n. R^sonner, faire 

du bruit. | Etym. Ex, pr6f. 5®, sano. 
Exsorbeo, es, ui, ere, v. a. Boire en en> 

tier, absorber, faire disparaitre, enlever. 

I 6tym. Ex, pr6f. 3°, sorbeo. 
Exsordesco, is, ere, v. n. Se salir; au fig. 

S'avilir. I ^tym. Ex, pr^f. 29, sordes, 

suff. SCO. 
Ezsors, ortis. En dehors du sort, du par 

tage par le sort, et par ext. Qui ne prend 
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pas part k ; d*oii : Exclu, exempt. | £^rYM. 
fir, prfef. lo, SOTS. 

Ezspatior, ari, rkg.j v. d, {EoOf pr^. l^, 
spaiior) : Sortir de la carri^re, s'tearter, 
faire un ^cart, se donner carri^re. 1| {Ex, 
pr^f. 3°) : S'^tendre, se r^pandre. 

Ezspectabilis, e. Qu'on peut ou doit at- 
tendre, qui peut etre Tobjet de I'attente. 
I £tym. Exspecto, 8u£f. bilis, 

Ezspectatio, onis, f. Sens propre : Action 
de regarder dans le lointain ; plus tard : 
Attente comme rceu ou crainte; d'oi^ : 
Attente, d^ir, curiosity, impatience. | 
£tym. Exspecto, suff. to. 

Ezspectaior, oris, m. Celui qui attend. | 
£tym. ExspectOf su£f. or, 

Ezspectatriz, ids, f, Celle qui attend. | 
Etym. Exspecto, suff. rix. 

Exspecto, are, r6g., v. a. (Sens propre: Re- 
garder d'un endroit au loin, et sens fig. 
qu'il a seul gard^) : Attendre tranquille- 
ment, d^sirer, compter sur, ou Craindre, 
pressentir. 1 1 Arec un nom de chose pour 
sujet : Attendre, ayoir besoin, demander, 
ou Attendre, £tre r^serv^ &. | fiTYM. Ex, 
pr^f. l^fSpecto. 

Exsper go, gis, sum, gere, v. a. R^pandre 
hors de ou au dehors. || Disperser, dissi- 
per. I fixYM. Ex, pr6f. I®, spargo, 

Ezspersug, a, iuii» pp. de Exspergo. Arro- 
se, inondi. 

Exspes (usit^ seult* au nom.). En dehors 
de toute esp^rance, sans esp^rance. | 
fixYM. Ex, pr6f. l^,.sp€S, 

Exspiratio, onis, f, Ezhalaison. || Action 
d'exhaler. | £tym . Etespiro, suff. to. 

Exapiro, are, r^., r. a. Rejeter en souf- 
flant, exhaler, rendre. || V, n. Exhaler (le 
dernier souffle), mourir, expirer. 1 1 S'ex- 
haler, s'^chapper. || Etre expir^ (en pari, 
des d^la^s accord^is), Stre p^rimi (t. de 
droit). I Etym. Etc, pr^f. 5s 5ptro. 

Exaplendesco, is, ere, v. n. Commencer k 
^tre tr^s brillant, luire, et au fig. Com- 
mencer k briller, k se distinguer. | £tyii. 
Ejc, pr6f. 3», splendesco. [Exspolio, 

Exspoiia, onun, n. pL D^pouilles. | Etym. 

Exspoliatio, onis, /l Spoliation, vol. |£tym. 
Exspolio, suff. to. 

Exspoliator, oris, m. Spoliateur, voleur.| 
^TYM. Exspolio, suff. or. 

Exspolio, as, are, r6g., v, a, D^pouiller 
cMompl^tement, voler, spolier, prirer de. t 
Etym. Ex, prfef. S^, spolio, 

Exspolior, aris, ari, v. d, Mdme sens que 
Exspolio. 

Exspretns, a, um, pp. de Tinus. Exspemo. 
Rejet6, exclu a^ec m^pris. 
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Exspuitio, onis, f. Crachement. | I^tym. 
Exspuo, suff. to. 

Exspumo, as, are, v. n. Suppurer. | Etym. 
Ex, pr4f. lo, spumo. 

Exspu 0, is, i, turn, ere, v. n. {Ex, pr^. 1«, 
spuo) : Cracher hors de. \\V, a, Rejeter, 
en crachant, et en g^n. Rejeter, d^gorger; 
au fig. Rejeter, chasser, bannir. 

Exstantia, », f. Saillie, ayance, proimi- 
nence. |] Gonfiement. % £!tym. Exsto, suff. 
antia, 

Exstasis. Voy, Ectasis. 

Exstatnrus, a, am, part, fut. actifde Exsto. 

Exstemo, are, r^., v. a. Troubler Tixe- 
ment, ^pouTanter,constemer, mettrehors 
de soi. I fiTYM. Ex, pr6f. S^, stemo. 

ExstiUesco, is, ere, r. n. inch, de 

ExstiUo, as> are, v^ n. Couler (de} goutted 
goutte, d^outter. I Etym. Ex, pr&f. !<>, 
s(t7;o. 

Exstimdlator, oris, m.Instigateur. | &tm. 
Exstimulo, suff. or. 

Exstimolo, are, r^g., v. a. Piquer avec 
raiguillon, et au fig. Aiguillonner, stimu- 
ler. I Etym. Ex, pr^f. 5s stimiUo. 

Exstinctio, onis, f. Extinction, mort, des- 
truction, an6antissement(. | £']^VH« ^ctin- 
gfAO, suff. to. ^ 

Exstinctor, oris, m» Ceiui qui ^teint. j | JDes- 
tructeur. | Etym. JS^ttn^t^o^ suff. or* 

1 Exstinctus, a, am, pp^. de Exstingao. 

2 Exstinctas, as, m. (usit^ seult. k Tabl.). 
Action ou plut5t Rteultat de Taction d'e- 
teindre. | £tym. Exstingtu), suff. us, 

Exstingoibilis, e. Qu'on peut 6teindre, d^ 
truire. | £tym. Exstinguo, suff. &t7t^. 

Exstin gao, gais, xi, ctum, gaere, v. a. 
{Ex, prif. 5«, sting%to) : fiteindre, et par 
ext. Dess^cher, tarir; au fig. Eteindre, 
calmer, apaiser. || {Ex, prM. 3«) : An^an- 
tir, d^truire (rappelle Tid^ du feu), faire 
mourir, faire disparaltre, et en terme de 
droit : Annuler. 

Exstin xem, xit, xsti, sync, de ExsUnxis- 
sem, xerit, xisti. 

Exstirpatip, onis, f. Extirpation, d^racine- 
ment. IEtym. Eoostirpo, suff. to. 

Exstirpo, are, r^., v. a. D^raciner; par 
ext. Arracher, extirper, d^truire. IJD^giiP- 
nir, d^barrasser. | £tym. Ex, prdf. 1^ 
ou 80, stirps. 

Exst 0, as, iti, (atam?), are, v. n. Faire 
saillie, ^tre pro^minent; d*oik : fitre ri- 
sible, apparaftre, ressortir. || Exister, 
mais de maniire que la chose puisse dtre 
Tue facilement, ou mSme Stre montrte 
(par ext. pour rappeler un souvenir); res- 
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tep, demeurer, surTiTre, ] Stym. Ex^ 
prAf., 1«, sto. 

Ezstmctio, onis, f. Action d'dlever, con- 
struction. || Action de disposer (axec art), 
Boin du corps, ornement, toilette. | Ettm. 
Exstruo, suff. to, 

£z8tractoriQ8, a, urn. Qui sert A construire, 
4 Mifier. | Ettm. Exstriu)^ suff. orius. 

lEzsiructQS, us, m. (usitd seult. k Tabl. 
sing.). Structure. | Stym. Exstruo^ suff. 

U5, us. 

Ez truso, is, xi, ctum, ere, v. a. filever 

perpendiculairement en tas, amonceler, en- 

tasser. || £leTer (bien haut), construire. || 

Au fig, Construire, composer, disposer 

aTec art. | Etym. Ex, pr^f. 1* et S®, struo, 
Ezsnccidns, a, um. Qui n*a pas de sue, des- 

s^ch^ (d un assez haut degrA). | Etym. 

Exsucco, suff. idi4S. 
Ezsucco, as, atum, are, v. a. Extraire le 

sue. I £Jtym. Exy pr^f. 2*>, succt^, 
Ezsnccus, a^ tun. Qui n'a pas de sue, des- 

sAch& I £tym. Ex, pr6f. 29, succus, 
Ezsuctus, a, am, pp. de Exsngo. || Camp, 

usit^. 
Ezsadatio, onis, f. Transpiration. | 6tym. 

Exsudo, suff. to. 
Ezsudo, are, r^g., v. n. (£!»?, pr^f. 3<>, su- 

do) : S'Araporer enti^rement. [ ) {Ex, prif. 

5«) : V. a, Rendre par suintement, goutte 

d goutte, et au fig. {ex, prif. 4®) : Suer 

par suite des efforts faits pour ez^uter 

qq. ch.; faire arec effort. 
Ezsulfio, as, atmn, are, v. a. Rejeter en 

BoufiBant, ou Eloigner de en souflBant. m 

fiTYM. Ex, pr^f. 5« et !<>, sufflo. 
Ezsngeo, es, ere, r. a., arch., et Ezsu go, 

gis, zi, ctum, gere, v, a. Sucer entidre- 

ment; d'oii : Absorber, Apuiser, tarir. | 

Stym. Ex, pr^f. 3<», sugo. 
Ezsul, nils, m. et f. Qui a ^iA Aloign^ de la 

patrie ; banni, ezil6, proscrit; moins souvt. 

Qui s'est expatri^. II Vagabond. I Etym. 

JEx, pr6f. lo, solum. 
Ezsnlaris, e. D'exilA, ou D'ezil. | Etym. 

Exsul, suff. aris. 
Ezsulatio, onis, f. Action d'etre exilA, exil, 

bannissement. I ^h-YM. Exsulo, suff. io. 
Ezsulatus, us, m. {Exsulo, suff. us, us) : 

Risultat de Taction d'aToir M exilA, exil, 

oa (exul, suff. attiSt us) : Condition, ^tat 

de I'exil^; parext. Exil. 
Exsulo, are, r^., v. n. fitre banni, exilA, 

proscrit. (jViTise dans rexil«|| V. a. Exi- 

ler. I £tym. ExsuL 
Exsultabundus, a, um. Qui saute vivement, 

transporte de joie. | &TYM. gxsulto, suff. 

bundus* 
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Exsultans, antis, ppr. de Exsulto. Bond is* 
sant, qui saute, jaillit ; d'oii par ext. Fou- 
gueux, impAtueux, triomphant, transport 
i& de joie, fler ou ivre (d'un suoc^s). |l {Ex, 
hors de): Sans mesure, saccade, sautil- 
lant (en pari, du style). || Sup. usit^. 

Exsultanter, adv. En bondissant. arec des 
transports de joie. |]^u fig. D'une ma- 
niire sautillante, c'est-&-dire libre, qui 
n'a pas ^t^ retouch^ (en pari, de la com- 
position), li Comp. uaiti. | ^tym. Exsul- 
tans, suff. ter. 

Exsultantia, as, f. M. k m. £tat de ce qui 
saute hors de : D^bordement (du Nil), jj 
Aufig. Dibordement, violence de la dou- 
leur, atteinte. || Arrogance, fiert^, inso- 
lence (comme quality, comme ^tat). ||| Etym. 
Exsulto, suff. antia. 

Exsultatio, onis, f. Action de bondir, bond, 
saut; au fig. Transports. || Fiert^, ari'O- 
gance, insolence, f I^t^m. Exsulto, suff. io. 

Exsultim, adv. En bondissant. 

Exsulto, as, avi, are, v. n., intens. de Ex- 
silio. Bondir, sauter, s'^lancer; po^t. 
Bouillir, jeter des bouillons. || Au fig 
S'abandonner compl^tement k sa joie, 4tre 
transports d^une (passion yiye), triom- 
pher, se livrer (dans I'ivresse de la joie) 
k des explosions qui approchent de Tin- 
conrenance. || Se donner librement car- 
ri^re. | [ fetre fier, s'enorgueillir. 

? Exsum, exesse. £)tre dehors, sortir. | 
Etym. Ex, pr6f. l©, sum. 

Exsuo. Voy. Exuo. 

Exsuperabilis, e. Qu'on peut vaincre, sur- 
monter. || Activt. Qui peut vaincre. | 
Stym. Exsupero, suff. Mlis. 

Exsuperans, antis, ppr. de Exsupero. Qui 
surpasses triomphe de; par ext. Qui est 
sup^eur; d'oA : Remarquable. |1 Comp. 
et Sup. usitte. 

Exsuperantia, as, f. Superiority. ||| £tym. 
Exsupero, suff. antia. 

Exsuperatio, onis, f. Hyperbole (fig. de 
rhet.). IB ^tym. Exsupero, suff. io. 

Exsuperator, oris, m. Yainqueur, triom- 
phateur. | Etym. Exsupero, suff. or. 

Exsuperatorius, a, um. De triomphateur, 
de vainqueur. ||| £tym. Exsuperator, 
suff. ius. 

Exsupero, are, rSg., v. n. {Ex, pr^f. 1°, sw- 
per) : S'^eyer au-dessus, dSpasser, et au fig. 
£tre supSrieur, Temporter sur qqn. || {Ex, 
pr6f. d9) : V, a. DSpasser en hauteur, fran- 
chir en montant, exc^er, et au fig. Sur- 
passer, triompher de, vaincre. HD^passer 
(en pari, du temps), surviyre k. 

TEssnppuro, as, are, v. a. M. k m. Faire 



Digitized by VjOOQIC 



358 



EXT 



suppurer; au fig. D^batrasder, purger (uh 
Etat de gens qui sont comme le pus, la 
lie de la eocikik), 1 Etym. EoOf pi^f. 5<>, 
supptMTO, 

Exsurdo, as, atum, are, iy, a. Rendre 
sourd; d'oCi au fig. Rompre la tdte. [j 
Faire par le bruit (d'un ias^ument) qu'un 
autre ne soit pas entendu ; «ourrir, domi^ 
ner. j) Emousser {\t palais), rendre insen- 
sible. i^TYM. EXf pr4f. 29, surdtcs. 

Ezsur go, gis, rezi, rectum, gere, v, n. 
Se mettre debout, se leTer, et au fig. 
S*ileTer, grandir, se ranimer. || Arec un 
sujet de chose : S'^Ierer, pousser. | J^ttm. 
Bx, prif. 1«, surge, 

EiBuscitatio, oois, f. Action d'^eiller, de 
p&veiller Tattention. | Etym. Exsuscito, 
suf!. to. 

Bzsuscito, as, avi, are, v. a, Ereiller, r^ 
Teiller, et au fig. R^Teiller, exciter. ||R^ 
Teiller, ranimer (le feu), allumer. | Ettm. 
Ex, pr^f. 1», suscUo. 

Ezta, orum (qqf. um), n. pi. Yisc^res sup^ 
rieurs ; parties nobles de la Tictime.(Sedit 
le plus souTt. en pari, des animauz donl 
on consultait les entrailles, eomme ilia se 
dit le plus souTt. en pari, de rhomme.) 

Eztabui, parf, de Tinus. Eztabesco. Se 
deas^her, devenir maigre, ei au fig. (ex, 
pr^f. 39) : Disparaitre, s^^vanouir. 

Eztae, arum, f. pi. Comme Ezta. 

Eztalis, is, m. Rectum, partie du gros in- 
testin. I Etyu. Exta, 8u£f. cdi$. 

Eztar, aria, n. Chaudi^re pour cuire les 
[exta) entrailles des Ticiimes. | £tym. 
Exia, sufT. ar, 

Eztaris, e. Relatif auz entrailles. | Etym. 
ExtOy suff. aris, 

Eztemplo, adv., contr. de Eitempulo. Sur- 
le-champ, A I'instant m^me, aussiftdt. 

Eztemporalis, e. Qui se £ait A Tinstant 
meme; d'od : Sans pr^pafation, impro- 
vise, ou activt. Qui improvise. | Etym. 
Ex, pref. lo, tetnpus, suff. alis. 

Eztemporalitas, atis, f. Quality, talent 
d'improvisation. | £tym. ExtemporeUis, 
suff. tas. 

Eztemporaliter, adv. Sans mMitaiion, 
sans preparation. | Ettm. Extemparaiis, 
suff. ter, 

Ezteiiiporanetts, a, um. Qui appartient A 
I'improvisation. | ^tym. Ex, pr*f. 1<>, 
tempus, suff. aneus. 

Eztempulo, adr>., arch. Comme Bztemplo. 
I Etym. Ex, prif. \9, rac. de tempus, 
suff. ulus et o. 

Ezten do, dis, di, sum ou turn, dere, v. a 
£tendre, ^largir, agrandir, d^ployer, ita. 



EXT 

ler, et par eit. Etc*ndre, poiisseren avaii^; 
diriger au loin, dresser, et (en pari. du„ 
temps) Etendre la durie ; d*oii : Prolong 
ger, reculer; au fig. Agrandir; augm^- 
ter, accroltre. |f 6tendre (A terre), renreiv 
ser, coucher (A terre); au passif : fttre 6lat^, 
renvers^. |1 Extendo in, ad. Etendre jas- 
qu'A, comprendre dans. | £tym. Sx^ 
prAf. lo et 3», tendb. 

Eztensio, onis, f. Extension ; par ezt. Dif- 
fusion. I Stym* Extendo, suff. io. ' 

Extensipes, edis, m. Molosse, pied de trots 
longues (comme : ioctBmplS). | firYM, Bx- 
tensus, suff. pes. 

Eztensius, comp. adv. de IMnus. Exteiifte. 
D'une maniere plus itendue. 

Eztensivus, a, um. Qui pent itendre (la iii- 
gnification), ou Qui est susceptible d'l^^ 
tension. | ^ym. Extendo, suff. ivus. 

Eztensus. Voy. Eztentut. 

Eztentio, Extentius. Voy. Extensio, efc. 

1 Extento, as, atum, are, v. a., intens. de 
Extendo. Tendre avec force. 

2 Extento, as, atum, are, v. n. Essajer <l)e« 
faire une tentative. | ]^ym. Ex, pr^t 5*, 
tento. 

i Extentus, a, um, pp. de Extendo. |1 a4j. 
Vaste, spacieux; qui se prolonge (en paH.- 
du chant); indues, c.-A-d. Forc^ (en 
pari, des marches). || Comp. et Sup. ceSI* 
tes. 

2 Extentus, &8, m. fitendue, contimiHi, 
side. I Etym. Extendo, suff. us. Us. 

Extennatio, onis, f. Action de rendre faiM^, 
ttinu, r^uit, mince. || Action d*61aguer, 
de tailler.ll Rarefaction (de rair).flAtt^ 
nuation, expression affaibhe d'une chose 
(fig. de rhH.). | Etym. Extenuo, suff. io. 

Extenuatorius, a, um. Qui rend faible, d^ 
bilite. I £:tym. Extenuo, suff. orius. 

Extenuatrix, ieis, f. Celle qui affaiblit.| 
£!tym. Extenuo, suff. rix. 

Eitenuatus, a, um, pp. de Extenuo. || A4j. 
Simple (en pari, du style). || Sup. usit^. 

Extenuo, are, rbg., v. a. Rendre t^u; 
d'oCi : Amincir, affaibUr;,au Hg. Rabais- 
ser, diminuer, alUger. | Etym. Ex, prtf. 
29, tenuis. 

Eiter et Exterus, a, um. En dehors, ex- 
tArieur exteme, stranger. || Subst. #i. 
fitranger (regardA seulement comme Maf 
hors de son pays; mais ne se dtt qiie dte 
personnes et fait ressortir les qualitAs'iliHA;^ 
rentes A celui qlii est stranger ; c*est uiie^ 
pression politique) . | £t YM. Ex, au MMtkl 

Exterebro, as, are, v. a. {Bx, pr^if. (^, 
terebro) : Faire sortir, retiwr en p^v^iit 
\\(Ex, pref. 4®) : Extorquer (au>flcf.)i '^ 
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Ester geo* ges, si, sum, gere, r. a. £s- 

auyer. | 6tym. Ex, pref. 5% tergeo. 
Estergq, is, ere, t?. a. Mexne sens que 

Extergeo. 
Eiteirior, us, comp. de Exter ou de Ezte- 

rus. Plus au dehors; par ext. Exteroe, 

^xtex^ur. (N'a presque que la signification 

du positif; oppos. k interior,) 
Ezterius, comp. adv. de Ezter. Exterieu- 

rofiexxt, au dehors. 
Ezterminatio, onis, f* Action de chasser 

hors (d^ frontieres d*un pays) ; d*o£i : 

£ziV bannissement. {) Extermination. 1 

fh'TBf . ExterminOj suff. io. 
Exterminator, oris, m, Celui qui bannit. |t 

Celui qui extermine, IJ&tym. Extermino, 

9up. or. 
EirtArminiuin, ii, n. Extermination, ruine. 

I Etym . Extermino, auff. mm. 
Eztermino, are, r^,, v. a. Pousaer, chasser 

au del4 des frontieres, chasser, banniri et 

par ext. Rejeter, ^liminer. || Detruire, 

externiiner. | Etym. Ex^ pr6f. 1°, termi- 

Extermi^us, a, um. (Chass^) en dehors des 
frontidres (d'un pays) ; d*oCi : Banni. | 
£tym. Eud, pr^f. Is temiimis. 

Eztemaiio, onis, t; Action de mettre de- 
hors, d'^oigner. | Etym. Externo, suff. io. 

Ezter^Oy as, are, v. a. Rendre stranger; 
d'oCi : Rejeter, Eloigner, d^sh^riter, Sure 
pecdre la raison, rendre insens^. U £:tym. 
Extemtt^ suff. o. 

jBxteraus, a, um. Se dit des personnes et 
des cboses : Du dehors, exteme, exterieur. 
II Qui vient d'un pays Stranger, imports, 
exotique, Stranger, (j Digne d'un stranger, 
et par suite : Hostile, ennemi. 1 Etym. 
Exter. 

Ext ero, eris, rivi, ritnm, erere, v. a. 
Paire sortir en broyant; broyer, 6cra8er. ll 
Enlcyer, user en frottant ; retrancher, sup- 
primer. I Etym. Exy pr^f. 5°, tero. , 

1 Ezterraneus, a, am. Stranger. U Etym. 
Ex, prif. lo, terra, suff. aneus. 

2 Exterraneus, a, um. JetS (sur la terre) au 
monde arant Je terme par suite de frayeur. 
|£tym. Ex, terra, ou exterreo, suff. 
aneus. Quod mater exterrita alvo 
^it. (Fbstus.) 

Exterr eo, es, ui, itum, ere, v. a. Frapper 

de terreur, epouxanter. I Etym. Ex, 

pr^f. 3°, terreo. 
Exterritus, a, um, pp. de Exterreo. 
lExtersus, a, um, pp. de Extergeo. li^lu 

fig. Pillh, d^pouiU^. 
.^lixtersns, iis, m. Action d'essuyer. 1 

£tym. £^t^^o, suff. us, us. 
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Exterus. Voy. Exter. 

Extexo, is, ere, v. a. D^faire le tissu; d'oA : 
Decoudre, et au fig. D^pouiller, I £tym. 
Ex, pr^f. 29, texo. 

Extillo. Voy. Exstillo. 

Extim eo, es, ui, ere, t?. a. Redouter -rive- 
ment. | Etym. Ex, ptkt 3°, timeo. 

Extim esco, escis, ui, escere, v. n. Com- 
mencer ik oraindre vivement, k ^tre 6pou- 
vant6. jj V. a. Commencer k redouter. | 
fiTYM. Extimeo, suff. sco. 

Extimulo. Voy. Exstimulo. 

Extimus, a, um, superl. de Exter. Le plus 
en dehors, le plus ^loign^, qui est au 
bout, k I'extrdme limite. || Repouss^ bien 
loin, chass^ (ue s'emploie que dans le sens 
local). 

Extinguo, Extirpo. Voy. par Exst. > 

Extispex, icis, m. Celui qui obserrait les 
entrailles des tictimes (pour en tirer des 
pr^ges). 1 £tym. Exta, suff. spex. 

Extispicium, ii, n. Observation des en- 
trailles des victimes. | iSTYM. Extispex, 
suff. ium, 

Extispicus, i, m. Comme Extispex. 

Exto. Voy. Exsto. 

ExtoUentia, », f. Arrogance, orgueil, fierte. 

I £tym. Extollo, suff. entia. 

Ext olio, ollis, uli, oUere, v. a. {Ex, 
pr^f. lo, direction verticale, tollo) : Lever 
en haut; d'oil : Hausser, relever; faire 
pousser, grandir, Clever (un enfant), ou 
£!lever, construire, et au fig. Exalter, 
rehausser, faire valoir; amplifier, exag^rer^ 
ranimer (le courage), exalter (les esprits). 
\\[Ex, pr6f. 1°, hors de) : Mettre dehors. 

II (Ex, pr^f. 3°) : Diff6rer, ajoumer. 
Extensor, oris, m. Ex-barbier. | Etym. 

Ex, prif. 2», tonsor. 
Extorpui, parf. de Extorpeo ou Extor- 

pesco (inus.). Rester engourdi. 
Extor queo, ques, si, tum, quere, r. a. 

Enlever en tordant, arracher. I| 4** /^» 

Arracher par la violence, extorquer, ravir 

de force, disloquer, et par ext. Torturer. 

I fiTYM. Ex, prfef. 5°, tor queo. 
Exterreo, es, ere, v. a. BHiler fortement. 

I Stym. Ex, pr6f, 3» et 4», torreo. 
Extorris, e. Exil6. (Fait surtout ressortir 

le malheur de Thomme oblig^ de vivre loin 

de sa patrie.) fl ^tym. Ex, pr6f. 1», terra, 

suff. is. 
Extortor, oris, m. Celui qui extorque. | 

fiTYM. Extorqueo, suff. or. 
Extortus, a, um, pp. de Extorqueo. 
1 Extra, adv. (pour Extera, s.-ent. parte), 

V* Rapport de lieu : Au dehors, k I'exti- 

rieur. \\2^ Rapport avec les personnes ou 
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les choses : Excepte, hormis. I| En outre, 
de plus. 

2 Extra, pr^p* qui r^git I'acc. Hors de, en 
dehors de, outre, jj Excepts, hormis. 

Eztraclusus, pp. de Tinus. Eztracludo. 
Renferm^, compris, plac6 en dehors de; 
d'oii : Non compris. 

Eztractorius, a, um. Qui sert k extraire. | 
fixYM. ExtrahOy sufif. ortU5. 

Extra ho, his. xi, ctum, here, v, a. {Ex, 
prM. 1° et 5°, traho) : Faire sortir de (en 
tirant), extraire, ou simplt. Faire sortir, 
tirer de: par ext. D^ivrer (d'un mal);aTec 
in acitfm: Faire sortir (Vennemi du camp) 
pour le combat ; d'oCi : Forcer (k combat- 
tre). II Tirer, produire au grand jour (avec 
rapport au but) ; qqf . Pousser (aux hon- 
neurs), faire rdussir. \\{Ext pr^f. 3°): 
Tirer, trainer en longueur, diff^rer, ajour- 
ner; d'oCi : Passer le temps (en d^lais), pro- 
longer le temps (par une occupation qcq.). 

Extramundanus, a, um. Surhumain, sur- 
naturel. 1 £tym. Extra, mundus, suff. 
anus. 

Extramuranus, a, um. Qui est en dehors 
des murs. | £tym. Extra, murus, su£f. 
anus, 

Extranaturalis, e. En dehors des choses 
naturelles, sumaturel. U Etym. Extra, 
naturalis. 

Extranee, adv, D*une mani^re ^trangere, 
impropre. U] fixYM. Extraneus, suff. e. 

Extraneo, as, avi, are, t?. a. Rendre etran 
ger, traiter en Stranger; ou comme Ex- 
temo. Voy, ce mot. I i:xYM. Extraneus, 
suff. 0. 

Extraneus, a, um. Etranger, du dehors. || 
Qui n'est pas de la famille ou du pays de 
qqn. || Subst, m. Un Stranger. | ExYU. 
Extra, suff. anetts. 

Extraordiharius, a, um. En dehors de Tor- 
dinaire, de la r^le, de la coutume ; extra- 
ordinaire, exceptionnel. | £xym. Extra, 
ordinarius. 

Extraquam. A moins que, excepts si. | £xym. 
Extra, quam, 

Extrarius, a, um. Tout ce qui n'est pas 
nous, qui est en dehors de nous ; Stranger, 
ext^rieur. I Exym. Extra, suff. arius, 

Extremitas, atis, f. Extrdmit^, bout. || Es- 
pace compris k la surface entre les extr^ 
mit^s, surface (d'un corps), circonf^rence 
(d'un cercle). | Exym. Extremus, suff. tas, 

1 Extreme, adv. Enfin, en dernier lieu. | 
fixYM. Extremus, suff. o. 

2 Extremo, is, ere, v. a. Voy. Tremo. 
lExtremum, neut. de Extremus. Enfin, k 

la fin. II Pour la derni^re fois. 
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2 Extremum, i, n. Ce qui est k reztrimit^ 
(en pari, du lieu et du temps): Extr^mit^. 
bout, terme ; sens partic. Terme (de la vie), 
le moment supreme, la mort. || Point ex- 
trtoe, parti extreme. | fixYM. Extremus. 

Extremus, a, um, super I. de Exter, Ce 
qui est k Textr^mit^ d'un tout continu. 
plac6 au bout (ce mot d^igne les parties 
ext^rieures d'une chose, en se dingeani 
du centre vers les extr^mit^; oppoa. k 
medius) ; d'oii les deux sens : Qui est au 
plus bas, ou au plus haut degr^ supreme 
ou infime (selon le sens) : Eixtr^e, der- 
nier; ddsesp^r^-IICowip. et Sup, usit^ 

Extrico, are, r^g., t?. a. Dto^er, debarraa- 
ser, d^gager, tirer difficilement (d'une 
difficult^). II D^fricher (la terre). | Btym. 
Ex, pr^f. 2^, tricce. 

Extricor, aris, ari. M^e sens quo Extrico. 

7 Extrilidus, a, um, Intr^pide.|fixYM. Ex* 
tra, lasdo? 

Extnnsecus, adv. De I'ext^rieur. || Ext^ 
rieurement , et au fig. Hors dc propos. || 
En outre. | Exym. Extra, secus. 

Extrp, as, are, v, n. Sortir. l|r,a.Franchir. 
I Exym. Extra. 

Extrorsum, adv. Au dehors (aTec mouTe- 
ment). D Exym. Extra, suff. orsum. 

Extru do, dis, di, sum, dere.r. a. Chaaser. 
pousser dehors avec violence, repousser 
avec force, Eloigner, et par ext. Pousser 
en avant, projeter. I Exym. Ex, pr6f. 4«, 
trudo. [Ex«t. 

Extruo, et quelques mots semblables. P'by* 

Extuberascens, entis, ppr. de I'inus. Bx- 
tuberasco. Qui commence k se gonfler, k 
faire saillie, k s'^lerer au-dessus. 

Extuberatio, onis, f. Gonflement, enflure, 
tumeur. || Exym. Extubero, suff. io. 

Extubero, are, r^., v. n. Se gonfler, s'en- 
fler. II Faire saillie, ^tre saillant. || V. a. 
Faire enfler, bomber, ^lerer. n Exym. Ex, 
pr4f. 1», tu:ber. 

Extumeo, es, ere, v. n. Etre enfle. | Ettm. 
Ex, pr^f. 1° ou 50, tumeo. 

Extum esco, escis, ui, escere, c.n., inch. 
de Extumeo. Commencer k s'enfler. 

Extumidus, a, um. Gonfl6, bomb^; par ext. 
Qui s'^l^ve. I fixYM. Extumeo, suff. idus. 

Extunc, adv. D^s lors, k partir de ce mo- 
ment. I fixYM. Ex, pr^ 10, tunc. 

Extu udo, ndis, di,(sum), ndero.r. a. Faire 
sortir en frappant, fa<;onner, produire axec 
effort (au prop, et au fig.); par ext. Pro- 
duire, obtenir par violence ou au prix de 
nombreux efforts, provoquer. || PouMer 
violenunent au dehors,' chasser.lBTTM. 
EoBf pr^. 4» mmfo. 
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S^vurbo, are, r^., r.. a. Faire sortir de 

fcrce/ irepousser, bannfr. (| BouleTcrser, 

Jeter dans le trouble. I 6tym. J?a7, pr^f. 

'4*>et3^ turbo. 

Extussio, is, Hum, ire, r. a. Faire sofilr 

;<ic, rejeter en toussant. J fixYM. JS'a;, pr6f. 

' ^«, m55to. 

Extiberanter, tfffc. Atcc abondance. fl 

Etym. £'jc2i6e7*«n5, suff. t^r. 
Exuberantia, ae, /*. Exuberance, abondance 

(comme qualit^). JjEtym. Exuhero, suff. 

nntia. 
Exnberath), onis, /. Bxc^s, exuberance 

Ccomme action). IEtym. Exubero, suff. 

to. 
Exubero, as, avi, are, v* n. D^border, 

regorger au dehors, 6tre en abondance, 

abonder. || V, a. Fournir, produire en 

abondance. If Etym. £!r, prdf. 1", ubero. 
Eztxcctis, Ezuctus, Exude, Eiugo, Ezul, etc 

Voj/. par Ezs. 
Eznlceratio, onis, f. Ulceration; au flg. 

Action d'uriter, d'aigrir. | fixYM. Exul- 

cerofj suff. to. 
Ezulceratorius, a, um. Propre h, exulc^rer, 

a irriter. | Sttm. Exulcero, suff. oriiis, 
Eznlceratriz, ids, f. Qui exulcdre. | Etym. 

Exulcero, suff. rix* 
Exulcero, are, r^g^ v. a, Exulcerer, et au 

flg. Irriter, aigrir. | Etym. Ex, pr^f. 3% 

ulcey'Q, 
Ex^Intatus, a, um. Appeie par des hurle- 

mentSy bu Qu'on a ^it retentir de burle- 

mdlts. I Etym. Part. p. de 
Exululo', as, atum, are, v. n. Pousser des 

hiirlements contimis. | firYM. Ex, prdf. S'^, 

ululo. 
Exundatio, onis, f. Action de deborder, 

debordement. I Stym. Exundo, suff. to. 
Exundo, as, avi, are, v. n. Couler au de- 
hors ou hors de, dfiborder; par ext. 8*6- 

lancer en foule, jaillir, et au fig, v, a* 
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Faire deborder, ^pancher (au dehors), 
rejeter. | Etym, Ex, pr^f. 1«, undo. 

IBxan go, gis, ctum, gere, r. a. Se parfu- 
mer, d^penser en parfums. | £tym. Ex, 
ungo. 

Exunguis, e. Qui n'a pas d'ongles. ||| Etym. 
Ex, pref. 2°, unguis. 

Exungulo, as, avi, are, r. n. Perdre ses 
soles (en pari, d'un cheval), etre dessoie. 
IEtym. Ex, pr^f. 2°, ungula. 

Exuo, is, i, turn, ere, v. a. Depouiller (d'un 
vetement), mettre i nu, k decouvert, et au 
fig. Ddposseder, 6ter, rarir. || Se d^pouiller 
d'un vetement, et par ext. Se debarrasser, 
quitter, et au fig. Abandoaner, renoncer, 
abdiquer. llDepouiller (d'une partie du 
vetement); d'oCi: Oter, detacher, retii*er, 
enlevcr. | £tym. ixSuco. 

TExurgeo, es, ere, v. a. Pressurer. | Etym. 
Ex, pref. 30, urgeo. 

Exu ro, ris, ssi, sttmi, rere, v. a. {Ex, 
pref. 5°, uro) : Faire sortir en brulant. || 
\Ex, pref. 3°) : Bruler entierement ; d'oi 
par ext. Bruler, dessecher, consumer, et 
au fig. Brilller, enflanuner. 

Exustio, onis, f. Action de bruler entiere- 
ment, combustion. || Embrasement, yive 
chaleur. I Etym. Exuro, suff. io. 

Exustus, a, um, pp. de Exuro. 

Exutus, a, um, pp. de Exuo. 

ExuviaSi arum, f. pi. Tout ce qu'on enieve 
du corps de celui qu'on a pris ou tu6; 
par ext. Depouilles, butin fait sur Tenne- 
mi. II Depouille (d'un animal), peau« | 
6tym. Exuo. 

Exvaporo. Voy. Evaporo. 

Exveho. Voj/f Eveho. 

Exverrae. Voy. Everr», 

Exvibrisso, as, are, v. n. Faire des rou- 
lades. I 6tym. Ex, pref- 5°, vibrisso. 

Exvicario, m. Ex-rempla<}ant.| Etym. Ex, 
pref. 2», vicarius. 



F, sixihn^ lettre de Valphabet latin. 
Faba,^ «, f. Fhre, ligumc ; par ext. Objets 

rea»emblabt k une fere. ||Nom commun i 

pjuiietiis ;graine8 ou gousses. 
Faba(!^i^ja, um. Qui contient de la fere, 

q\^ Wssaqable k une f^re. ] £tym. Faba, 

FablS^, a,, um. Qui est fait arec des feres. 
it.rYM.^ Fabd, suff. icius. 

Ltx. BL^m. fo«fi-/r(Nifo<«. 



Fabaginus, a, um. Qui rappelle ce qui pro- 

vient de la fere. H Etym. Faba, ago, suff. 

inus. 
Fabalis, e. De feves. || N. pi. Tiges de feves. 

I fiTYM. Faba, suff. alis. 
Fabarius, a, um. Relatif aux feres. || 

Subst. f. Marchande de feres. U £tym. 

Faba, suff. arius. 
Fabatarium, ii, n. Grand rase o\!i Ton meV- 

16 
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iait les f^res. | Ettm. FabatuSf suff. 
avium. 

Fabatus, a, um. De f^res. I ^Itym. Faba, 
suff. atus. 

Fabella, s, f. Historiette, petit r^it, anec- 
dote, conte, fable; par ext. Petite pi^ce 
de th^dtre. | Etym. Fahula, suff. ella. 

1 Faber, bri, m. Celui qui travaille les 
corps durs (m^taux, pierre, ou bois). 
(C'est Tadjectif qui sert k pr^ciser la pro- 
fession : serrurier, fondeur, charpentier.) 
Employ^ seul, il ddsigne ordint. Unforge- 
ron, un serrurier. || Au fig. OuTrier, arti- 
san, auteur, cr^teur. ] Ettm. Rac. de 
faciOf suff. btr. 

2 Faber, bii, m. Dor^, poisson de mer. 

3 Faber, bra, brum. Qui conceme le tra- 
vail des corps durs. ||^w fig. Fait avec 
art, menreilleusement traraill^ ; artifi- 
cieux. II Sup. usit^. | Stym. Rac. de 
faciOj suff. ber. 

Fabre, adv. Artistement, avec art, avec ha- 
bilet^. II Sup. Faberrime. | ^tym. Faber, 
suff. e. 

Fabref acio, acis, eci, actum, acere, v. a. 
Faire avec art. || Au jpassif: Fabrefio. 
fttre fait avec art. | Etym. Fabre, fa- 
do. 

Fabrica, a, f. Atelier oA Ton travaille les 
corps durs, ou L'art meme qui a pour objet 
des ouvrages A marteau, d'oii: Fabrica- 
tion, confection, mise en oeuvre. || Archi- 
tecture. II Edifice, biltiment. || Au fig. 
Machination, fourberie. | ^tym. Fab&t; 
suff. tea. 

Fabricatio, onis, f. Fabrication, construc- 
tion, facjon, travail. | ^tym. Fabricor, 
suff. to. 

Fabricator, oris, m. Fabricateur, construc- 
ieur. II Au /i^. Inventeur, auteur. j| Etym. 
FabricoVy suff. m. or. 

Fabricatrix, icis, f. Celle qui fabrique, qui 
produit (au prop, et au fig.). 1 Etym. Fa- 
bricoTj suff. rix. 

Fabricatura, se, f. Ensemble d'op^rations 
pour arriver k faire qq. ch. HR^sultat de 
la fabricatio; ouvrage fait k la main. | 
6tym. Fabricor, suff. ura. 

Fabricatus, us, m. (usit6 seult. k Tabl. 
sing.). Moyen, travail ; expedient. | Stym. 
Fabricm'j suff. us, us. 

Fabricenses, ium, m. pi. Fabricants 
d'armes. | Etym. Fabrica, suff. ensis. 

Fabrico, are, t?. a., et Fabricor, ari, r6g., 
V. d. Fabriquer, construire, fa^onner, 
faire, et au fig. Former, facjonner, in- 
struire. || Inventer, trouver, machiner, 
forger. | Etym. Fabrica. 
16. 
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Fabricula, se, f. Petite fabrique. | Etyic. 

Fabrica, suff. ula. 
Fabrificatio, onis, f. Action de fabriquer, 

ou Ouvrage fabriqui. | Etym. Fabre, 

suff. ficus et atio. 
Fabrilia, ium, n. pi. Outils ou Travaux de 

forgeron.|ETYM. Faber, suff. ills. 
Fabrilis, e. De forgeron, ou De forge, et par 

ext. D'ouvrier, d'artisan. | ^tym. Faber, 

suff. ilis. 
Fabriliter, adv. Avec art, en artiste. | 

£tym. Fabrilis, suff. ter. 
Fabrio, is, ivi, ire, v. a. Fabriquer. | Etym. 

Faber, 

1 Fabula, a, f. Tout ce qui est dit pour at- 
tirer et captiver Tattention soit au point 
de vue du sentiment, soit au point de vue 
de I'int^r^t du r^it; d*oii : Fable, conte. 
apologue, bruit public, piece de tbMtre, 
po^me (en g^n.). || Fable, histoire, conte, 
mensonge (comme dans cette phrase: 
Quelle histoire nous contes-tu U?) )) Fable, 
mythologie. || Fable, mythe, objet sans 
r^lit^, fantime. Q Stym. FatH, suff. ula, 
ou peut-^tre suff. bula, mdme sens que 
bulum. 

2 Fabula, a, f. Petite ffeve. | Etym. Faba, 
suff. ula. 

Fabularis, e. Qui appartient k la fable, k la 

mythologie, fabuleux. | Etym. Fabula, 

suff. aris. 
Fabulatio, onis, f. Entretien ; rdcit. | Etym. 

Fabulor, suff. to. 
Fabulator, oris, m. Conteur; faiseur de 

contes. II Fabuliste. m I^ym. Fabulor, 

suff. m. or. 
Fabulis, e. Voy. Fabalis. 

1 Fabulo, onis, m. Diseur de riens. || Fa- 
buliste. 1 Etym. Fabula, suff. o. 

2 Fabulo, as, are et Fabulor, ari, r%., 
o. d. Bavarder sans n^essit^, dire des . 
riens : converser. (Fait ressortir le dfeir 
inmioddr^ de parler et la futility de TeD- 
tretien.) || Faire des contes, mentir. || V.a. 
Dire. |£!tym. Fabula. 

Fabulose, adv. D^une mani^re fabuleuse, 

mensong^re. || Comp. et Sup. usit^. | 

^TYM. Fabulosus, suff. e. 
Fabulositas, atis, f. Hablerie, penchant i 

raconter des choses fabuleuses. | £>rYM. 

Fabulosus, suff. tas. 
Fabulosus, a, um. Fabuleux (qui n'est que 

fables), ou Dont on raconte beaucoup de 

fables, extraordinaire, mensonger.il Comp. 

et Sup. usit^. I Etym. FabiUa, suff. 

osus. 
Fabulus, i, m. Petite f6ve. | Etym. FabOj 

suff. ulus. 
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Facdum, imp^r. de Facio, et dam. | £Itym. 
FaCf dum, 

Facella, se, f. Petite torche. i fixYw. Fax, 
siiff. ella. 

Facesis ou Facsis, pour Fac si vis. 

Facesso, is, i ou ivi, itum, ere, i>. a, Faire, 
ex^uter, et par ext. Causer, susciter; 
cr^r. IIArch. Eloigner, ^carter, chasser. 
i[ V, n- S'^loigner, partir, s'en aller. I 
Etym. Facio, auff. esso (comme mo), 
form^ de facio, comme lacesso de lacio, 
etc. 

Facete, adv. Avec humour, d*une mani^ 
enjou^, plaisante; drolement, spirituel- 
Jement, finement. || Tr^ bien, parfaite- 
ment. [j Comp. Facetius ; Sup. Facetis- 
sime. I £)TYif. Facetus^ su£f. e. 

Facetia, m f., eC ordinti Facetiae, arum, 
f. pi. Humour, enjouemeat, trait d'esprit, 
mot plaisant, fac^tie, finesse, plaisan- 
terie. (Ne renferme rien d'acerbe, de 
biessant en soi.) | Etyu. Facettis, suif. ia. 

Facetior, aris, an, v. d. Plaisanter. H Etym. 
Facetice. 

Faceto, as, are, r. a. Rendre Elegant, joli, 
orner, embellir. | Etym. FacetuSy suff. o. 

Facetos, a, urn. Bien fait, dl^gant, joli, 
d^licat, gracieux, et au fig. Poli, a£^ble, 
qui cherche k se montrer complaisant. || 
En pari, de I'esprit, du caracWsrc : Gra- 
cieux, divertissant, enjou^, badin, fac^ 
tieux, plein d'humour. || Comp, et Sup. 
usit^. I £h'YM. Facto, ou, d'apr^s Yanicek, 
rac. de fax^ *A, id^e de lumi^e. 

Fades, ei, f. Toute la forme ext^rieure d'un 
corps; figure, face, apparence, aspect; par 
ext. Image, £ant6me. || Face, espece, genre. 
1 1 Appliqu^ d Thomme, fades d^igne la 
partie ant^rieure de la t!^te, tout le yisage 
conmie forme; face, figure, Tisage (tandis 
que OS et rmltus n'ont ce sens que par 
synecdoque); par ext. Beauts. | fiTYM. 
Mdmc racine que fax, d'apr^s Yanicek, 
su£f. ies; rac 4>AN, id^ de montrer, de 
paraitre. 

Facile, adt>. Facilement, sans peine. || Fact- 
lament, yolontiers. || Facilement, sans con- 
teste. II Facilement, k Taise, trto bien. jj 
Fadlement, heureusement. || Comp. Faci- 
lius; Sup. Facillime. 1 &YM. Fadlis, 
suff. e. 

Facilis, e. Facile, qui se fait sans peine, ais6. 
1 1 Facile, qui c^e facilement, qu'on pent 
manier ais^ent; au fig. Souple, docile. || 
Facile, qui rous pcrmet d'etre k Totre 
aiae; qui s'accomplit heureusement, pros- 
p^re, heureux. || Facile, qu*on obtient faci- 
lement, qui coOte peu, k la port^ de tous. 
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II Facile d, prompt k ou dispose k. % Facile 
dans Ies relations, qui se met sur le meme 
pied que ses ^gaux et ne veut avoir aucun 
privilege; bon, doux, bienveillant. | Comp. 
Facilior; Sup. FacilUmus. i Etym. 
Facio, suff. ilis. 

Facilitas, atis, f. Facility; souplesse, fiexi- 
bilit^. II Facility, aptitude {k fiaireqq. ch.) ; 
sens partie. Facility k parler, talent de la 
parole. || Facility, liberty, permission de 
faire. j) Facility (de caractere),bienveillance, 
bont^, douceur [voy. Facilis), et en mau- 
vaise part : Faiblesse, moUesse. || Qqf. 
Croissance facile d'un arbre. | fiTYM. Fa- 
ciliSf suff. tas, 

Faciliter. Voy. Facile. 

Facinorosus, a, um. SouilU de crimes, 
plein de sc^l^ratesse. || Comp. et Sup. 
usit6s. I Etym. Facinus, suff. osus. 

Facinus, oris, n. Action extraordinaire 
(bonne ou mauvaise); d'oCi qqf. Chef- 
d'oeuvre, belle action; mais plus souvt. 
Crime, forfait, attentat. | ^tym. Facio. 

Facie, acis, eci, actum, acere, v. a., qqf. 
n. Faire, ex^cuter, accomplir; facere ut, 
faire que, en sorte que. || Faire qq. ch. qui 
doit rester, qui dure, faire avec art, souvt. 
Cr^er, composer, produire. || Faire, ^(re 
cause (dresser des embillches, causer de la 
terreur, etc.). || Faire, d^larer, noramer, 
rendre (faire un consul, nommer un ma- 
gistral). 1 1 Faire (une supposition), sup- 
poser, fkire semblant. || Faire (tel ou tel 
cas), estimer, apprecier, priser. || Faire (un 
metier) ; reniplir (des fonctions) ; exercer, 
pratiquer.il Faire (pour soi), se procurer. 
II Faire (une perte), ^prouver un dommage, 
se trouver dans tel ou tel £tat. || Faire 
avec: Hre de telle ou telle opinion, de tel 
ou tel parti. || Faire, agir, ^tre apte &, bon 
pour, convenir, et (t. de mM.) Etre salu- 
taire, souverain.|l Faire (prendre telle ou 
telle forme). La difference entre facere et 
agere consiste en ce que dans le premier 
on a surtout en vue le r^ultat de Tacti- 
vite d^ploy^, de Taction, tandis que dans 
le deuxi^me,^ c'est Tactivit^ mdme qu'ou 
considfere. | Etym. Rac. Dha-k = fa-c, 
id^ d'^tablir, de poser (sansc. dha). 

Facior, eris, anc. passifde Facio, pour Fio. 

Facteon. Comme Faciendum. 

Facticius, a, um. De la categorie des 
choses fai^nn^es, forgoes; factice, artifi- 
ciel, faux. | Etym. Facio, suff. icit$s. 

Factio, onis, f. Action de faire, pouvoir de 
faire. II Pouvoir, puissance. || Association, 
corporation, classe, troupe, et au point de 
vue politique : Faction, cabale, reunion 
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d'hommes qui se servent de tous les 
moyens pour r^ussir et nuire aux autres. 
(La f actio est toujours en opposition avec 
I'int^r6t g^n6ral, ce en quoi ce mot diff^re 
de parSf partes, qui repr^nte souvent 
un int^ret l^itime.)|| Faction du cirque. 

I fixYM. Facio, suff. io. 
Factionarius, ii, tn. Chef d'une faction du 

cirque. HI ^tym. Factio, suff. arins. 
Factiose, adv, ATec I'appui de toute une 

faction. % fixYM. Factiosus, suff. e. 
Factiosus, a, um. Tr^s actif. || Tr^ puis- 
sant. II Le plus souvt. Factieux, ambi- 

tieux, et subst. m. Chef de parti.|| Comp, 

et Sup, usit^s. I fixYM. Factio, suflf. 

osus. 
Factitamenta, orum, n. pL (Eurres. i 

fixYM. Factito, suff. mentum, 
Factitatio, onis, f. Action de faire, de pra- 

tiquer. lH fixYM. Factito, suff. to. 
Factitator, oris, m. Auteur, artisan. I 

Fi YM. Faciito, suff. m. or. 
Faotito, are, r6g., fr^q. de Facio. Faire 

souvent, pratiquer, exercer. || Faire, crter, 

produire. 
Facto, as, are, t>. a., intens, de Facio. 

Faire habituellement. 
Factor, oris, m. Celui qui fait; auteur, 

cr^teur ; sens partic. Le Crteteur,Dieu. 

II Celui qui exteute, qui accomplit, agent, 
girant. IIFabricateur; sens partic. Fabri- 
cant (d'huile). || Celui qui renvoie la balle 
au jeu de paume. I Stym. Facio, suff. m. 
or. 

Factorium, ii, n, Endi*oit oCi Ton met (les 
olives) pour en exprimer I'huile. | fixYM. 
Facio, suff. orium. 

Factum, i, n., part, p, de Facio. La chose 
faite, fait, acte (souvent en opposition d 
verba), et assez souvent au plur. Hauts 
faits, exploits, travaux, belles actions. || 
Qqf. comme Factus : Tour de pressoir. || 
Bonum factum, Salut k tous (formule 
en t^te des Mits). 

Factura, se, f. Ensemble d*op^rations pour 
faire une chose, main-d'ceuvre, fabrication, 
ou Ouvrage exdcuti, ceurre. ||| 6tym. Fa- 
cio, suff. ura. 

1 Factus, a, um, pp, de Facio. 

2 Factus, us, m. Construction. |) Tour de 
pressoir. I Exym. Facio, suff. us, us. 

Facul, adv. Facile, facilement. | £:xym. Fa- 
cio. 

Facula, 8B, f. Petite torche, au fig. Une 
lueur. ffi fixYM. Fax, suff. ula. 

Facularius, ii, m. Porte-flambeau. | Exym. 
Facula, suff. arius. 

Facultas, atis, f. Faculty, moyen, possibi- 
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lit^. II Faculty, propri^t^, pouvoir, capacity, 
talent. (] Grande provision, abondance, et 
par ext. Ressources n^cessaires aux be- 
soins de la vie;^ d'oii : Ressources, pi- 
chesses, biens. | Exym. Facul, suff. tas. 

Facultatula, », /". Petites, faibles ressources. 
I fixYM. Facultas, suff. lUa. 

Faculter, adv. Voy. Facile. Exym. Facul, 
suff. ter. 

Facunde, adv. Eloquemment. || Comp. 
Facundius; ^Sup. Facundissime. Uj^xym. 
Facundus, suff. e. 

Facundia, 9, f. Action de parler, parole, et 
ordint. Facility de parole, faconde, Elo- 
quence (don naturel), talent de parler 
agr6ablement. % Etyu. Facundus, suff. ia. 

Facundiosus, a, um. Pleiu d'eloquence. i 
EXYM. Facundia, suff. osus. 

Facunditas, atis, f. Facility d*(^locution 
(comme quality). | £:xym. Facundus, suff. 
tas. 

Facundus, a, um. Qui parle facilement et 
agr^blement, Eloquent. 1 1 Comp. et Sup. 
usitEs. I £)XYM. Fari, suff. cundus. 

Facaceus, a, um. Qui contient de la lie. | 
ixYM. Fofx, suff. aceus. 

F»carius et Facatus, a, um. Dc lie, de 
marc de raisin. | £)xym. Fcex, suff. arius 
et atus. 

Facinius et Facinus, a, um. Qui provient, 
qui tient du marc de raisin. I £xym. Fcex^ 
suff. inus et ius. 

Facosus, a, um. Plein de lie. I fixYM. Fcex^ 
suff. osus. 

Facula, et^sync. Facia, a, f. Sorte de sau- 
mure. ||| Exym. Fasx, suff. uJa. 

Faculentia, a, f. Lie, bourbe. Ij £xym. 
Fasculentus, suff. ia. 

Faculentus, a, um. Qui sent la lie, qui est 
imprEgnE de bourbe; vaseux, Epais. || 
Au fig. Qui sent la lie, c'est^^-dire Ti- 
yresse ; d'ivresse. || Comp. et Sup. usitEs. 
I fixYM. Fasxj suff. ulentus. 

Fanum. Voy. Fenum. 

Fax, facis, f. Lie, d6p6t, bourbe, ordures, 
et au fig. Lie, rebut, fange. || Saumure. || 
Fard. | fixYM. Rac. de facio, d'aprds 
Vanicek. 

Fageus, a, um. Qui est en hEtre, de hEtre. 
I fixYM. Fagus, suff. eus. 

Fagineus et Faginus, a, um. De hetre, qui 
provient du hetre. ||| Exym. Faginus, suff. 
eus, et fagi^, suff. inus. 

Faginus, i, f HEtre. W Exym. ^yiyivoc. 

Fagus, i et Fagus, va, f. HEtre. | ^tm. 
friYo;. 

Fagutal, alis, n. Fagutal, bois dehEtres sur 
le mout Esquilin. | Exym. Fagus, suff. al. 
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Fagntalis, e. Du Fagutal. | 6tym. FagutaL 

Falacer, oris, m. Flamine du dieu Falacer. 

False, arum, /*. p/. ^chafaudage de planches. 

II Tours (pour les sieges ou dans le cirque 

pour les exercices militaires). | Etyu. 

Falarica, aB, f^ Falarique (long jarelot en- 
duit de poiz et garni de filasse). % Ettm. 

Faloe. 
Falcarius, ii, m, Fabricant de faux, tail- 

landier. I RPYM. l^aZjp, suflf. arius, 
Falcastrum, i, n, Esp^ce de faux; serpe, 

faucille. | fixYM. Falx, sufT. astrum. 
Falcatos, a, um. Recourb^comme une faux, 

ou Muni de faux. | Etym. Falx^ suff.^ews. 
Falcicula, », f. Petite faux. | Etym. Falx, 

suff. cula, 
Falciler, era, erum ou Falciger, era, 

emm. Qui porte une faux; d'oii : Arm^ 

d'une faux. | Etym. Falx, suflf. psr et ger, 
Falcipedius, a, am. Qui a les jambes ar- 

qu^ea (en forme de faux). | Etym. Falx, 

pes, sufiF. ius. 
Falco, onis, m. Faucon, oiseau. || Qui a les 

orteils recourb^s. I Etym. (poXxwv. Voy* 

Falz. 
Falcula, ae, /I Petite faux, faucille, serpe. || 

Serre, griffe. I Etym. Falx, suff. ula. 
Falere, is, n. Pilier, mur. 1|| Etym. Fake 

ou ^Xvipoc, blanc k cause de la blancheur 

de la pierre. (TurnSbe.) 
Falemus, a, um. De Falerne. 
Fali8caB,arum, f.pl, Mangeoires,cr^he8,ra- 

teliers (en usage chez les Falisques). ||| 

fiTYM. FaliscL 
Falla, 8B, /". Tromperie. I Etym. Fallo, 
Fallacia, as, /". Tromperie, ruse, rouerie, 

artifice, supercherie. || M6prise. || Enchan- 

tement, prestige. | Etym. Fallax^ suflf. ia. 
Fallacies, ei, f* M^me sens que Fallacia. | 

Etym. Fallax^ suflf. ies* 
Fallaciloquentia, a, f. Langage trompeur. 

I Etym. Fallaciloquv^, suflf. entia. 
Fallaciloquus, a, um. Qui dit des paroles 

trompeuscs, qui trompe par ses paroles. IH 

fiTYM. Fallax, suff. loquus. 
Fallaciosus, a, um. Fallacieux, plein de 

tromperie. | Etym. Fallacia, suflf. osus. 
FallaciUs, atis, f. Tromperie. | ^tym. Fal- 

laxj suflf. tas, 
Fallaciter, adn, D'une maniere trompeuse, 

fallacieusement, perfidement, avec artifice. 

II D'une manifere erronee. || Sup, Falla- 
cissime. | £tym. Fallax, suflf. («*. 

Fallaz, acis. Port^ k tromper, faux, per- 
fide; qui pent induire en erreur, captieux. 
11 Comp. et Sup. usit^s. | Stym. Fallo, 
suflf. ax^ 
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Fallenter, adv. Par tromperie. | Etym. 
Fallens, suflf. ter, 

Fallo, is, lefelli, falsum, lallere, t?. a., 
qqf. n. Tromper, donner une fausse id6e, 
faire prendre le faux pour le vrai; d'oii : 
Induire en erreur, duper, et par ext. Ca- 
cher, dissimuler, feindre (pour tromper), 
tromper. || Tromper (I'attente de qqn.), 
trahir, etre parjure. || £)chapper en trom- 
pant, en mettant en d^faut autrui, echap- 
per aux sens, se dirober; etre invisible, 
cachd, inconnu. ||| Etym. (7(pd»a>. 

Falsarius, ii, m. Faussaire. HI £tym. Fal- 
suSy suff. arius, 

Falsatio, onis, f. Falsification. | Etym. 
FalsoTt suff. to. 

False et False, adv, Faussement, sans fon- 
dement, sans droit, injustement. (Le 
premier est vieilli et rare.) {| Sup, Falsis- 
sime. 1 1 Etym. Falsus, suff. e et o. 

Falsidicentia, », f. Mensonge, calomnie. | 
Etym. FalsidicuSf suff. entia, 

Falsidicus, a, um. Qui dit des choses 
fausses, menteur, calonmiateur.JU^TYM. 
Falsus, suff. dicus, 

Falsiflcus, a, um. Foiu'be, perfide. HI £)tym. 
Falsus, suff. ficus. 

Falsijurius, a, um. Parjure. | ^tym. Fal- 
sus, juro, 

Falsiloquaz, acis. Port^ k mentir, impos- 
teur. I Etym. Falsus, loquoVf suff. ax, 

Falsiloquium, ii, n. Mensonge, imposture. 
II Etym. Falsiloquus, suff. ium, 

Falsiloquus, a, um. Menteur, imposteur. | 
Etym. Falsus, suff. loquus, 

Falsimonia, as, f, Mensonge. m £)tym. Fal- 
sus, auS,monia. 

Falsiparens, entis. Dont le p^rc est sup- 
pose. Hi fiTYM. Falsus, parens, 

Falsitas, atis, f, Fausset^, piensonge, im- 
posture (comme quaiit^). ||| Etym. Falsus, 
suff. tas, 

Falsitestis, is, m. Faux t^moin. | Etym. 
Falsus, testis, 

1 False. Voy. False. 

2 False, as, atum, are, v* a,, intens, de 
Fallo. Falsifier, alt^rer. 

Falsimi, i, neut. de Falsus. Le faux, I'er- 
reur; par ext. Fiction, mensonge. || Faux, 
acte £alsifi6. | Adv, Avec fausset^, fausse- 
ment. 

Falsus, a, um, pp, de Fallo. PassiTt. 
Tromp^, qui est dans I'erreur, ou activt. 
Qui trompe, induit en erreur. || AcO- 
Falsifi^, faux, feint, suppose, mensonger, 
imaginaire. |1 Comp. e^ Sup, usit^. 

Falx, alcis, f. Faux, serpe; arme en forme 
de faux ou recourb^ conuue une faux : 
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faux de guerre, glaixe recourb^, cime- 
terre, coutelas de gladiateur, outil pour 
iquarrir le bois. | Etym. Rac. Bhalk, 
falc ; d'oCi grec ^).xti;, ^oXxo^t id^ de 
qq. ch. d'arque, de courW. 

Fama, 9, f. Rcnomm^e, bruit public, nou- 
Telle (mais nouvelle qui se r^pand ouver- 
temeut dans ie public), et par ext. Tradi- 
tion, croyance g^n^rale. || Bruit dont on 
est Tobjet; d'oCi : Renom, reputation 
bonne ou nxaux>aisef estime publique ou 
mauTais renom. % Etym. ^r^piTi* 

Famatus, a, urn. Mai fam6, AhcnL | £)tym. 
Fama, suflF. atus. 

Famel, primit, de Famulus, f £tym. (Mot 
osque.) 

Famelice, adv. En affam^. I Etym. Fame- 
lictts, suff. e. 

Famelicosus, a, urn. Tr^s affam^. | Etym. 
Famelicus, suff. osus. 

Famelicus, a, urn. Famelique, affam^. | 
^tym. Fames, suff. icus, 

Famella, », /*., dim. de Fama. | Etym. 
Fama, suff. ella* 

Famen, inis, n. Parole. | Etym. Fart, suff. 
men. 

Fames, is, f. Faim; par ext. Di6te, et au 
fig. Violent d^ir, passion, soif. |J Pauvret^ 
(du style). || La Faim, d^esse. | Etym. 9a- 
■ycTv : rac. <I>Ar, id^e de manger. 

Famescens, entis. Qui commence k aroir 
faim. Hi £tym. Fames ^ suff. sco. 

Famex. Voy, Famix. 

Famicalis, e. Relatif aux abcte. | Etym. 
Famix J suff. alls. 

Famicosus, a, um, peut^tre pour Fameli- 
cosus. Qui a besoin d'engrais (en pari. 

- de la terre), ou plut6t Mar6cageux, aride 
(terrain dont les habitants sont affam^s 
parce qu'il ne pent les nourrir). 

Famiger, eri, m, Porteur de nouYelles. | 
fiTYM. Fama, suff. gei', 

Famigerabilis, e. Qui pent faire courir des 
bruits, illustre, en vogue. I Etym. Fami- 
gero, suff. bilis, 

Famigeratio, onis, f. Bruit public. | Etym. 
FamigerOj suff. io. 

Famigerator, oris, m. Colporteur de nou- 
velles. i Etym. Famigero, suff. m. or, 

Famigero, as, atum, are, v>, a, Colporter, 
faire courir des bruits. I Etym. Fama, 
gero, 

Familia, 9, f. Famille (comprenant les 
maltres et les esclaxes), maison, esclaves. 
II Au point de Tue politique : Famille, 
comme faisant partie d'une gens ou d'une 
civitas, lign^e, maison; par ext. Troupe 
de gens Tivant enfemble conmie ceux 
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d*une m^me familia, \\ &ole de philoeo* 
phie, secte. ||Bien d'une famille, h^itage. 

I fiTYM. Famel, suff. ia, 
Familiaresco, is, ere, r. n. Se familiariser. 

II Etym. Familiaris, suff. sco. 

1 Familiaris, e. Relatif k la familia, aux 
gens de la maison, de la famille, de la 
parents, domestique, et par ext. Familier. 
amical, intime, ou Familier, ordinain*. 
habituel, habitu6. | ]^>rYM. Familia, suff. 
aris, 

2 Familiaris, is, m, Serviteur, domestique, 
esclave. jj Familier, ami. | £)tym. Familia. 
suff. aris, 

Familiaritas, atis, f. Familiarity, amitie. 
liaison, et sens concret : Familier, ami. || 
Habitude. | ^tym. Familiaris, suff. tas 

Familiariter, adv. Par families. || Familie- 
rement, amicalement, intimement. (j Fa- 
mili^rement, habituellement, et par ext. 
Enti^rement, k fond. | Etym. Familiaris, 
suff. ter, 

Familias, anc. g^. de Familia (usite dans 
Paterfamilias, le chef de la famille, et 
Materfamiii^s, titre des matrones ma- 
ri^es par coemption). 

Familiola, », f. Petite famille. | &tym. Fa- 
milia, suff. ola. 

Famino, anc. tmp^r./M«.dcFari. Parle, dis. 

Famix, icis, m. Sorte d'abc^s. | £tym. 9viia. 

T Famose, adv, Avec gloire, avec ^clat. || 
Comp, usite. % ^TYM. Famosus, suff. e. 

Famositas, atis, f, D^shonneur, infamie. } 
^TYM. Famosus, suff. tas, 

Famosus, a, um. Dont les bruits publics 
s'occupent beaucoup, dont on parle beau- 
coup, et le plus souvt. en mauTaise part : 
Diffame, perdu d'honneur, d^shonore, ou 
activt. Diffamatoire, qui d^sbonore. || Sup. 
usite. I^TYM. Fama, suff. osus. 

Famul, abreviation de Famulus. 

Famula, », f^, de Famulus. Servantc. 
suivante; au fig. Servante, esclave. 

Famulabundus, a, um. Porte k servir, sor- 
vile, obsequieux. JlfiTYM. Famulor, suff. 
bundus, 

Famulanter, adv, Humblcment, d'une ma- 
nicre soumise. | 6tym. Famulans, suff 
ter. 

Famularis, e. D'esclave, de serviteur. | 
Etym. Famulus, suff. aris. 

Famulatio, onis, f. Le domestique, les es- 
claves, les serviteurs. | ^tym. Famulor, 
suff. io. 

Famulatorie, adv. Servilement. || Etym. 
Famulatorlus, suff. e. 

Famulatorius, a, um. Servile. { ^tym. Fa- 
mulor, suff. orius. 
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Famnlatrix, icis, f. Servante; esclave. | 

fixYM. FamuloVt suff. rix. 
Famulatns, us, m. Servitude, esclavage. | 

fixYM. Famulus, suff. atus, us, 
Famulitas, atis, f, Etat de celui qui est 
esclave, servitude. | fixYM. Famulus, suff. 
tas. 
FamuUtium, ii, w. Service (chez un maitre), 
esclavage. (1 Gens qui suivent un maitre 
pour le servir. | Etym. Famulus, suff. it 
et turn. 
Famulo, as, are, t>. a. Traiter en esclave. | 

fovM. Famulus. 
Famulor, ari, r6g., v. d. Servir, etre do- 
mestique, 6tre aux ordres de qqn. | Etym. 
Famulus. 
Famulus, i, m, Esclave commc faisant par- 
tie de la famille; serviteur; prdtre (d'une 
divinit^); dieu subordonn^ k un autre 
dieu. I| G^nie (d'un lieu). || ^tym. Famul, 
famelj suff. t«. 
Fanatice, adv. En furieux. I Etym. Fana- 

ticus, e. 
Fanaticus, a, uin. De temple. (Se disait au 
prop, des pretres d'Isis, de Bellone et de 
CybMe,et par ext. de ceux qui circa fana 
bacckari et vaticinari solent.) || Inspire, 
qui proph^tise, en d61ire, furieux. \\ Fana- 
tique, superstitieux. |1 Fanatica arbor. 
Arbre frappe de la foudre {quasi numine 
a/^<ua). I Etym. Fanum, suff. atus et 
t'cus. 
Fandus, a, um, part. fut. de Fari. Qui doit 
^tre dit •, dont on peut parler, et par ext. 
Permis, juste. 
Fano, as, are, v. a.Consacrcr un temple en 
r^citant Its formules de cons^ration. | 
fixYM. Fanum. 
FanUsma, atis. Voy. Phantasma. 
Fanulum, i, n. Petit temple. | Etym. Fa- 
num, suff. ulum. 
Fanum, i, n. Lieu consacr6 oh une divinity 
rendait ses oracles; d'oii : Fanaticus, 
proph^tisant; par ext. Temple, ffi ^tym. 
Fari. 
Far, f arris, n. B16, froment. || Epeautre. || 

Oruau. 
Farcimen, inis, n. Farce, boudin, andouille, 

saucisse. | Etym. Farcio, suff. men, 
Farciminosus, a, um. Gravement atteint du 
farcin. | Etym. Farciminum, suff. osus. 
Farciminum, i, n. Farcin, maladie des 

chevaux. { ^tym. Farcio. 
Farcino, as, atum, are, r. a. Bourrer, far- 

cir. I ^tym. Farcio. 
Farcio, cis, si, turn et ctum, cire, x>. a. 
Farcir, bourrer, remplir, garnir. \\ Bour- 
rer, enfoncer, et par ext. Engi-aissec, ap- 
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p&ter (bestiaux ou rolaille). | £tym. 9p^- 

W(Jlt. 

Farfams, i, m., Farfugium, ii, n. et Far- 

lenum, i, n. Tussilage, plante. 
Farina, m, f. Toute esp^ce de farine, mais 
particult. Farine dc bl6. |1 Poudre fari- 

neuse. | Etym. Far, suff. ina. 
Farinaceus, a, um. Qui ressemble i^,de la 

iarine, qui contient de la farine. | Etym. 

Farina, suff. aceus. 
Farinarium, ii, n. Grenier k farine. | Etym. 

Farina, suff. arium. 
Farinarius, a, um. De farine. HI Stym. Fa- 
rina, suff. arius. 
?Farinosus, a, um. Farineux. I Etym. Fa-^ 

rina, suff. osus. 
Farinula, », f. Fleur de farine. | Etym. 

Farina, suff. ula. 
Farinulentus, a, um. Qui sent la farine, 

impregn6 de farine. | 6tym. FaiHna, suff. 

ulentus. 
Fario, onis, m. Truite. 
T Farior, aris, ari, v. d. Dire, arch, pour Fari. 

ou Fariatur est pour, Fari iatur. Aller, 

vcnir dire, d^larer. IEtym. Fari, ire. 
Fameus, a, um. Fait en fr^ne. Hj Stym. 

Farnus, suff. eus. 
? Farnus, i, f. Fr^ne. ID ^tym. Frcucinus. 
Farraceus, a, um. Qui ressemble au bl^, ou 

qui en contient. ||| Stym. Far, suff. aceus. 
Farracius, a, um. De bl*, de froment. | 

Etym. Far, suff. acius. 
Farraginaria, orum, n. pi. et Farrago, 

inis, f. Melange de divers grains qu'on 

donne aux bestiaux; au fig. Melange, fa- 

tras, mac^doine, farrago. HI ^tym. Far, 

ago. 
Farrarium, ii, n. Endroit ou Ton porre le 

bl^; gi-ange, grenier a bl6.||!ETYW. Far, 

suff. arium. 
Farrarius, a, um. De bl^, relatif au bl^. i 

Etym. Far, suff. arius. 
Farratus et Farrearius, a, um. Relatif au 

h\h, qui sert pour le bl*, A faire cuire la 

bouillie de bl6. | Etym. Far, suff. atus et 

arius. 
Farreus, a, um. De hU, de froment. | Etym. 

Far, suff. eus. 
Farriculum, i, n. Petit gateau de froment. 

I 6tym. Far, suff. culum, 
Farsilis, e. Qu'on peut bourrer, engraisser. 

I Etym. Farcio, suff. His. [Fartus. 

Farsura, Farsa, », Farsus. Voy. Fartura, 
Farticulum. Voy. Fartum. i Etym. Far- 

tum, suff. culum. 
Fartilis, e. Qu'on peut engraisser, et par 

ext. Engraiss^, farci. % Etym. Farcio, 

suff. t7t5. 
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Fartim, adv. En bourrant, en remplissant. 
I fixYM. FarciOf auff. im. 

Fartor, oris, m. et Fartriz, icis, f, Celui, 
celle qui engraisse des Tolallles. || Charcu- 
tier. IjEsdave nomenclateur (qui murmu- 
rait d Toreille du candidal les noms de tous 
ceux qu'on rencontrait). ifixYM, Farcio, 
suff. or et rix. 

Fartum, i, n., part, p. de Farcio. Ce qui 
remplit etfarcit, le contenu; d'oii: Farce, 
hachis. 

Fartura, », /". Ensemb'e d'op^rations pour 
engraisser la Tolaille. || Action de farcir. l| 
Remplissage, blocage. | £tym. Farcio^ 
suflF. ura, 

1 Fartus et Farctus, a, um, jpp. de Far- 
cio. 

2 Fartus, iis, m. Farce, bacbis. I £)tym. 
Farcio, suff. u«, ti*. 

Fas, n., ind^cl. Le droit divin; les prescrip- 
tions des lois diTines ou naturelles for- 
mulas par la religion ou d^montrees par 
la conscience; qqf. Le destin. || Fas est, II 
est possible, on pent (d'apris la loi diTine 
ou naturelle). (Oppos. k oportet, il faut 
moralement ; tandis que licet, il est permis, 
est oppos. k posse^ pouToir pbysiquement.) 
II Jour faste. | fixYM. Fari, 

Fascea, Fasceatim. Voy. Fascia, etc. 

Fascia, », /*. Mot g^n^ral pour d^gner les 
rubans; bandage, bandeau (pour le front, 
pour les seins, pour les jambes). || Par ezt. 
Natte de jonc. || Bande de fer & une porte. 1 1 
Bande, fasce (t. d'arcbit.). ||, Bande de 
nuages. || Zone. || Zodiaque. ||| Exym. Fas- 
ciSf suff. ia, 

Fasciatim. Par bandes. | Exym. Fascia, 
suff. atim. 

Fascicularia, onun, n. pL Ce qui est r^uni 
en botte, en faisceau, et qu'on porte; d'oii: 
Charge port^e par les soldats. fixYM. 
Fasciculus, suff. arium. 

Fasciculus, i, m. Petite botte, petit paquet. 
HI fixYM. Fascis, suff. cultts, 

Fasciger, era, erum. Qui porte des fais- 
ceaux. 1 6xYM. Fascis ^ suff. ger. 

Fascina, », f. Fascine, fagot, | fixYM. Fas- 
cis, suff. ina, 

Fascinatio, onis, f. Fascination, enchante- 
ment, charme. I fixYM. Fascino, suff. to. 

Fascinator, oris, m. Fascinateur, enchan- 
teur. I Exym. Fascino, suff. m. or. 

Fascinatorius, a, um. Qui sert A fasciner, 
qui peut fasciner. ||| Exym. Fascino^ suff. 
orius, ' 

Fascino, as, atum, are, v. a, Faire des 
enchantements, charmer^ fasciner. | £xym. 
Fascinum, 

\ 
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Fascinum, i, n. Enchantement, charme. f 
6xYM. ^oxavo;. 

Fascio, as, ,are, p. a. Lier, entourer de 
bandes. | Exym. Fascia. 

Fasciola, », f. Bandelette, petite bande. || 
Petit bandage, maillot, bande (pour les 
jambes). ||| fixYM. Fascia^ suff. pla. 

Fasciolus, i, m. Petite bande. | Exym. Fcls- 
cia, suff. olus, 

Fascis, is, m. Faisceau, botte, paquet, et 
au fig. Faisceau, groupe. || Au plur, 
Faisceaux de Terges surmont^ d'un fer 
de hache que portaient les licteurs devant 
les premiers magistrats, et par ext.^ Hon- 
neurs, dignit^s, ordint. Consulat. |Exym. 
fdxeXo;, 

Faselus, i. Voy. Phaselus. 

Fassus, a, um, pp, de Fateor. Actlvt. Qui 
a avou^. II PassiTt. Avou^ r^vel^. 

Fasti, orum, m. pL Fastes, calendrier re- 
main. II Annales, fastes consulaires. || An- 
nales, chronique. ||| fixYM. Fastus, 

Fastidibilis, e. Qui peut causer du d^igoiit. 

I £xYM. FastidiOf suff. bilis, 
Fastidienter, adv, D'uue maui^e Casti- 

dieuse. JllExvM. Fastidio, suff. ter. 
Fastidiliter, adv, D'unc manicre qui peut 

etre fastidieuse. jfi £xym. Fastidio, suff. 

His et ter, 
Fastidio, ire, r^g., v, a, et n. Avoir par 

instinct du d^goClt, etre d^goiit^, repous- 

ser avec d^goOt, et au fig. DMaigner. m^ 

priser (acte instinctif d'aversion). | Exym. 

Fastidium, 
Fastidiose, adv. Avec degout. avec m^pris. 

II Comp, Fastidiosius. | Exym. Fastidio- 
sus, suff. e, 

Fastidiosus, a, um. Qui eprouTe beaucoup 
de d6go6t, d'aversion, et au fig. DMai- 
gneux, orgueilleux. || Qui produit le d^ 
gout. II Comp. et Sup. usites. | fixYM. 
Fastidium, suff. osus. 

Fastidium, ii, n, D^goClt instinctif des ali- 
ments, action de repousser parce qu'on est 
rassasi^; parext.D^icatesse du gout,et au 
fig. Aversion, antipathic, repugnance, goAt 
d61icat et difficile. J 1 Arrogance, morgue, 
fluperbe, dMain. % Exym. Fatirn ou fatis. 

Fastigatio, onis, f. Action d'elever, de s'elever 
en pointe,p<Mnte. | fixYM. Fastigo, suff. to. 

Fastigium, ii, n. Faite, pignon dun 
temple, toit en pointe, fronton, acrot^res, 
et qqf. au plur. Ornements du fJaltage. l| 
Au prop, et au fig, Faite, sommet, point 
culminant, cr^te, ^l^vation, grandeur. || 
Pente, inclinaison, et, de m^me que altus 
signifie haut et profond, fastigium signi- 
fie : Sommet, et Profondeur. || Genre, e»- 
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p6ce. II Signe d'accentu&tion. | Etyu . Fas- 

ius, uSf suff. igoei ium, 
Fastigo, are, r^g., i?. a. Clever en pointe, 

rendre poiniu. jj Clever au faite, aux hon- 

neurs. || Accentuer. | Etym. Fastigium, 
Fastosus et Fastuosus, a, am. Plein de 

morgue, dedaigneux. | Etym. Fasttis, suflf. 

osus, 

1 FastuSi a, nm {dies). Jour iaste, jour 
d'audience dans lequeMes juges pouvaient 
rendre leurs arrets. | Etym. Fas ou fart, 

2 Faatus, unm, m. pi. Comme Fasti. 

3 Fastui, us, m. Hauteur, superbe, morgue, 
d^dain (sentiment par lequel on cberche k 
montrer qu'on est sup^rieur aux autres). 

11 Faste, luxe. | Etym. ^aCvw ? 

Fatalis, e. Relatif au destin, du sort, pro- 
phdtique. || Marqu6 par le destin, fatal, 
ndcessaire. || Fatal, mortel. | Etym. Fa- 
mm, suff. alls. 

Fatalitas, atis, f. Fatality, destin. | £tym. 
Fatalis, suff. tas. 

Fataliter, adv. Fatalement, selon Tordre 
des destins. | Etym. Fatalis, suff. ter. 

? Fatatus, a, um. Marqud par le destin. | 
IBtym. Fatum, suff. atus. 

Fateor, eris, lassus sum, fateri, r. d. De- 
clarer, avouer (suppose qu'on a ^t^ inter- 
rogi, et souirt. que I'aveu n'est pas Tolon- 
taire) ; par ext. Manifester, faire connaltre, 
montrer. 1| PassiTt. £tre avoui. | £1tym. 

Faticanns et Faticinos, a, um. Proph6- 
tique, fatidique. | J^tym. Fatum, suff. 
cantts et cinus, 

Fatidicus, a, um. Proph^tique, fatidique, de- 
vin, deyineresse. | Etym. Fatum, suff. 
dicus, 

Fatiler, era, erum. Qui porte la mort, mor- 
tel, funeste. | Etym. Fatum, suff. fer. 

Fatigabilis, e. Qu'on peut (ou qui pent se) 
fatiguer. O £}tym. Fatigo, suff. hilis, 

Fatigaiio, onis, f. Epuisement, sentiment 
de la fatigue, grande fatigue, ^tigue. (Dit 
plus que /as5tli«€fo.) II Critique, sarcasme. 
|£tym. Fatigo, suff. to. 

Fatigatorius, a, um. Propre k fotiguer. || 
Propre k mordre, k critiquer, sarcastique. 
I £1tym. Fatigo, suff. orius. 

Fatigatus, a, um, pp. de Fatigo. Fatigu6, 
harass^ (par suite d'un exercice violent, 
ou du moins qui demande de la yigueur, 
mais exercioe momentani), et au fig. Las, 
pers^ute. 11 Fessus signifie : Fatigu^, 
^puis^ par une cause qui agit depuis long- 
temps : on est faHgatus cursu et fessus 
anate. 
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Fatigo, are, r^., t?. a. Faire aller, faire 
marcher ii sati^t^, d*o6 : Fatiguer, harasser, 
^puiser, et au fig. Harceler, pers^uter, 
accabler, presser, obsWer. || Du sens de 
harceler Tient eel ui de: Attaquer, critiquer, 
mordre, railler. | 6tym. Fatim, ago. 

Fatilegus, a, um. Qui cueille des plantes 
(qui donnent la mort) T^n^neuses. | (Itym. 
Fatum, lego. 

Fatiloquium, ii, n. PrWiction. | ^tym. Fa- 
tiloquus, suff. ium. 

Fatiloquus, a, um. Qui dit, pr^dit Tayenir. 
n £tym. Fatum, suff. loquus. 

1 Fatim, adv. Abondamment, k satiate. | 
fiTYM. Fatis. 

Fatis, is, f. Sufi&sance, sati^t^ qui provient 
de I'abondance. 

Fatisco, is, ere, v. n. S'entr'ouvrir, se 
fendre, et par ext. Se d&unir, se dis- 
soudre, et au fig. S'^puiser, s'emousser, 
s'affaiblir, se fatiguer. | Stym. Fatim, 
hisco. 

Fatiscor, oris, i, v. d. Mdme sens que Fatisco. 

Fator, aris, ari, v. d., intens. de Fari. 
Parler souvent ou beaucoup. 

Fatue, adv. FoUement, sottement. || Etym. 
Fatuus, suff. e. 

Fatuella, », f. et Fatuellus, i, m., dim. de 
Fatua et Fatuus. 

Fatuina (rosa), f, Piroine, plante. 

Fatuitas, atis, f. Fatuity, sottise, imperti- 
nence, n £tym. Fatuus, suff. tas. 

Fatum, i, n. Chose dite, oracle rendu, pr^ 
diction. || Lois imp^nitrables de I'ordre 
dternel qui conduit tous les ^v^uements 
dans ce monde; destin, fatality, sort, et 
particult. Destin^ de chacun, dur6e de la 
Tie, mort, ou Sort, et ordint. Malheur, 
mort violente, qqf. F16au. |i Au plur. Les 
Parques. I 6tym. Fari. 

Fatuo, are, v. a. (Rendre fade, insipide); au 
fig. Rendre nul. | Stym. Fatuus, suff. o. 

Fatuor, aris, ari, v. d. fitre saisi d'un d6- 
lire prophfetique. || Divaguer, extravaguer. 
I fiTYM. Fatuus. 

Fatus, us, m. Paroles, discours. | Etym. 
Fari, suff. us, us. 

Fatuus, a, um. Fade, insipide, sans goiit. || 
Celui qui dit des choses fades, sot, imper- 
tinent, dknxii de bon sens, fou. || Subst. m. 
et f. Un fou, une folle, ou un Bouffon de 
grande maison. | ^tym. Rac. de fari. 

Fauces, ium, f. pi. Entree de I'oesophage, 
le fond de la bouche ; d'oCl : Gosier, gorge, 
et au fig. Passage ^troit, gorges, d^filils, 
embouchure, bouches (d'un fleuve). || Cou- 
loir, corridor. || Stalles de cirque. 

Faunalia, iorum ou ium, n. pi. F^tes en 

IG. 
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I'honneur de Faunus. | EtYM. FauntiSy 
Qufi, alia. 

Fauni, orum, m. pi, Faunes, dieux cham- 
pStres. 

Faunigena, 9, m. et f. Descendant de Fau- 
nus. I ^TYM. Faunus t suff. ^ena, 

Fauste, adv. Heureusement. ||i Etym. Faus- 
tuSf suff. e, 

Faustitas, alls, f. Divinity qui pr^sidait k 
la fecondit^ des troupeaux : La Fecondit^. 
I Etym. FaustuSj suff. tas. 

Faustus, a, um. Heureuzfpar la faveur des 
dieux), fortune, propice, et par ext. Favo- 
rable, propice. j| Felix est celui qui r^ussit 
dans ses entre prises. | £tym. Faveo. 

Fautor, oris, m. Celui qui favorise, protec- 
teur, appui; fauteur, partisan. || Au jplur. 
Parti, amis; claqueurs, cabale. | Etym. 
FaveOy suff. m. or, 

Fautriz, icis, f^, de Fautor. Celle qui fa- 
Torise, protectrice, appui. 

Faux, aucis. Voy, Fauces. 

Faventia, », f. Silence religieux, ou Paroles 
de bon augure qu'on murmurait lorsqu'on 
pronon<;ait le favete Unguis, I Etym. Fa- 
veOy suff. entia. 

Fa veo, ves, vi, utum, vera, v, n. fitre fa- 
vorable, faToriser, seconder, et par ext. 
Approuver, d^sirer, aimer, encourager, 
accueillir avec faxeur. 1 1 fetre utile, propre 
A, convenir A. || Favere ore, Unguis, 
Garder un silence religieux, ou ne Mur- 
murer que des paroles de bon augure. 

Favilla, a, f. Cendre chaude o^i il y a encore 
du feu, (^tincelle, braise. || Cendrcs d'un 
mort. II Ecume du sel. | Etym. Rac. ^AF, 
id^ de lumi^re. 

Favillaceus, a, um. Semblable k la cendre, 
qui en contient. |Etym. Favilla, suff. 
aceus, 

FavillaticujB, a, um. De cendre, qui contient 
de la cendre. I Etym. Favilla, suff. aticus, 

Favillesco, is, ere, v. n, Jeter des ^in- 
celles, se raviver, ou Commencer k devenir 
cendre, k s'^teindre, en parlant du feu. H 
Etym. Favilla, suff. sco, 

Favissse, arum, f, pi, Caveaux servant de 
magasin dans les temples. 

Favitor, oris, m. Voj/, Fautor. 

Favonialis, e. Du zephyr. | Etym. Favo- 
nius, suff. alis, 

Favonianus, a, um, Favoniana pira. 
Sorte de poires ainsi appel<^c8 d'un certain 
Favonius. | ^tym. Favonius, suff. anus. 

Favonius, ii ou i, m. Zephyr, vent d'ouest. 
IB Etym. Faveo. 

Favor, oris, m, Faveur, protection, bien- 
▼eillance, int^rfit. \\ F^iveur, signes de fa- 
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veur, bravos ou applaudissements. | Ctym . 
Faveo, suff. m. or, 

Favorabilis, e. Favorable, qui peut donner 
de la faveur, ou Qui obtient de la faveur^ 
sympathique, bienvenu, populaire. | Cotnp, 
usit6. 1 fiTYM. Favor, suff. bilis. 

Favorabiliter, adv. Avec faveur, avec bien- 
veil lance, ou De mani^re k obtenir, k m^ri- 
ter la faveur. || Comp. Favorabilius. | 
Etym. Favorabilis, suff. ter, 

Favoralis, e. Voy. Favorabilis. | Etym. 
Favor, suff. alis, 

Favus, i, m. Rayon (de miel), gateau de 
miel; par ext. Miel. || Hexagone de la 
forme des alveoles; par simil.de la forme: 
Dalles hexagonal es. || Sorte de loupe. | 
Etym. Rac. Bhau (sanse. bfuiv^na, loge- 
ment?) 

Fax, acis, f, Torche, flambeau, tison, bran- 
don; par ext. Lumi^re des astres, sillou 
lumineux, 6clat, et au fig. Feu (de la pas- 
sion, de la colore), fougue, brandon, cha- 
leur, aiguillon, boute-feu. | fiTYM. Rac, 
<I>AN, id6e de lumi^e. 

Fazem, Fazim, Fazo, pour Fecissem, Fe- 
cerim, Fecero. 

Febrarius. Comme Februarius. 

Febresoo, is, ere, v, n. Commencer k 
avoir la fi^vre, prendre la fi6vre. | Etym. 
Febris, suff. sco, 

Febribilis, e. Qui peut donner la fi^vre. | 
Etym. Febris, suff. bilis, 

Febricito, as, arvi, are, v, n. Avoir la 
fiivre. K Etym. Febris. 

Febricosus, a, um. Fi^vreux. | Etym. Fe- 
bris, suff. iciis et osus. 

Febricula, », f. Petite fi6vre. | Etym. Fe- 
&rt5, suff. cula, 

Febriculentus, a, um. M. A m. Qui sent la 
fievre : Fi6vi*eux. | £tym. Febiis, suff. 
ulentus, 

Febriculosus, a, um. Fi^vreux, qui a la 
fievre, ou Qui donne la fievre. | Etym. Fe- 
bricula, suff. osus. 

Febrifugifi, e, f. Centaur^e, plante febri- 
fuge. HIEtym. Febris, fugo, suff. ia, 

Febrio, is, ire, v, n. Avoir la fievre. || ^tvm. 
Febris, 

Febris, is, f, (ace. em ou im, abl. e ou i . 
Fievre; au fig. Fievre, tourment, cauche- 
mar. || La Fi6vre personnifiee. I Etym. 
Ferveo, 

Februa, orum, neut. pi, de Febmus. F^- 
brualcs, fetes d'expiation: objcts cxpia- 
toires. 

Februamentum, i, n. Ce qui sert k purifier: 
expiation, purification. | Etym. Februo, 
suff. mentum. 
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Febmarios mensis. Mois de firrkr, ^poque 
des F^bruales. | I^ttm. Februus, suff. 

Febmatio, onis, f. Expiation, purification 
(comme action). | fixYM. Febi'uo, suff. io, 

Febmo, as, atum, are, r. a. Purifier, g 
fixYM. Februum, 

Februum, i, n. Purification, ou Moyen de 
purifier (ce qui ayait ordint. lieu par le 
feu), t Etyii. Mot sabin, peut-^tre de /fer- 
beo, pour ferveo, et par transposition des 
leitres r et b, comme febris, de ferveo. 

Fecial!^, e. Voy. FeUalis. 

Fecosiis, Fecula, etc. Voy. Fsecosui, etc. 

Fecunditas, atis, f. F^condite (Stres et v^ 
g^taux), fertiliU, et au fig. P^condit^ de 
1 'esprit, abondance du style. | fixYM. Fe- 
cundus, stiff, tas, 

Fecnndiua, Fecundissime, comp, et sup. 
adv. de Tinus. Fecunde. D'une mani^re 
plus abondante, plus f^conde ; tres abon- 
dante, tr^ f^onde. 

Fecundo, as, are, t?. a. Fender, fertili- 
ser. I Rtym. Fecundus, suff. o. 

Fecnndus, a, um. Fecond, fertile, qui f^ 
conde, qui fertilise (se rapporte i. la force 
de reproduction, oppos. k effeius), abon- 
dant, riche. IJF^ond (en pari, du g^nie, 
de 1 'esprit). II Comj). et Sup. usit^s. J] 
l^YM. Feo, fuw, suff. cundus. Rac. *r 
(sansc. 67tu, devenir, 6tre), idde de crois- 
sance, denaissance. 

Fedus, i, m., arch, pour Hadus. 

Fel, fellis, fi. Fiel, bile, et au fig. Fiel, 
symbole de I'amertume. || Venin, poison. !| 
Fumeterre, plante. | Exym. -/o).^. 

Feles, is et Felis, is, f. Chat, chatte. || 
Martre, putois. || Au fig. Rayisseur. | 
Exym. FaiXovpo;? 
Felicitas, atis, f. F^ondit*, fertility. || 
Rcussite dans les entreprises; prosperity, 
f^licit6, bonheur. | Exym. Felix, suff. 
las. 
Feliciter, adv. Arec ficoriditi. H Avec r^us- 
fflte, avec bonheur, heureusemcnt. j] Comp. 
Felicius ; Sup. Felicissime. | Exym. Fe- 
UtCj suff. ter. 
Feliciio, as, are, v. a. Rendre heureux.f 

Exym. Felico. 
Felinens et Feliniis, a, um. F6Iin, de chat. 

1 6xYM. Felis ^ suff. inus. 
Felio, is, ire, t7. n. Miauler, criei^ (en pari, 
de la pantherc et du Idopard). | Exym. Fe- 
les. 
Felis, is. Voy, Feles. 

Felix, icis. F^onJ, fertile, productif, fd- 
condant. H Efficace, faYorable. || Heureux 
(qui r^ussit dans ses entreprises), qui 
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rdussit (se dit des personnes et des choses); 

par ext. Opulent; riche. || Bienheureux 

(apr^s la mort). | Exym. Feo. Voy, 

Eeciindus. 
Fellator, oris, m. Celui qui suce, qui tette. 

I Exym. Fello, suff. m. or, 
Felleus, a, um. De fiel. % £:xym. Fel, Ru&.eus, 
Fellico. Voy. Fellito. 
Fellidncus, a, um,. Qui conduit, attire, en* 

tralne la bile. | Exym. Fel, suff. du^o. 
Fellifluus, a, um. Qui degoutte de fiel. | 

&rYM. Fel, suff. fluus. 
Fellito, as, are, fr^q. de Fello. 
Fellitus, a, um. Bien amer, plein de fiel (au 

prop, et au fig.), ffi fixYM. Fel, suff. itus, 
Fello, as, avi, are, v. a. Sucer, teter. | 

fixYM. 9Y)Xd(i>, pour ^r^kaxo. 
Fellosus, a, um. Bilieux, plein de bile. H} 

Exym. Fel, suff. osus. 
Femella, », f. Jeune femme, jeune fille. g 

Exym. Feo, <^\iia ; rac. de femina, suff. ella. 
Femellarius, a, um. Voy. Mulierosus. | 

fixYM. Femella, suff. aHus. 
Femen (inus.), inis, n. Cuisse (la partie in- 
terne). I Exym. Eeo. 
Femina, as, f. Femme (<^pos. k mas, n'a 

rapport qu'au sexe), femelle. ||) fixYM. Feo, 

suff. ina, 
Feminalia, ium, n. pi. Bandes qui entou- 

raient et couTraient les cuisses. || Cale(^n. 

gExYM. Femen, suff. al. 
Feminalis, e. Relatif & la femme. | Exym. 

Femina, suff. alis. 
Feminamas, aris. Hermaphrodite, andro- 
gyne, g fixYM. Femina, mas. 
Femineus, a, um. Fdminin, de femme, et 

au fig. Effdmind^ lache, mou, hierv^. i|i 

£xYM. Femina, suff. eus. 
Feminine, adv. Du genre fdminin (t. de 

gram.). | fixYM. Femininus, suff. e. 
Femininus, a, um. Feminin, do femme. || 

Feminin (t. de gram.). | Exym. Fem,ina, 

suff. inus. 
Femino, as, are, v. n. Faire la femme, se 

prostituer. g fixYM. Femina. 
Femoralia, ium, n. pi. Cale<;on. g £xym. 

Femur, suff. al. 
Femur, oris, n. Femur, cuisse (le dehors 

de la cuisse), partie du corps qui descend 

de la hanche au genou. || Cuisse de tri- 

glyphe (t. d'archit). || Femur bubulum. 

M. d m. Cuisse de boeuf, plante inconnue. 

g fixYM. Feo. 

1 Fenarius, a, um. Relatif au foin, de foin. 
g fixYM. Fenum, suff. arius. 

2 Fenarius, ii, m. Marchand de foin. | 
fixYM. Fenum, suff. arius. 

Fendica, arum, f. pi. Le feuillet (I'un des 



Digitized by VjOOQIC 



372 



FEN 



estomacs des ruminants), f ^Itym. Findo, 

8u£f. tea. 
Fen do, die, sum, dere, prim, de Defendo, 

Offendo. 
/dnebris, e. Qui porte en soi I'usure, usu- 

raire. | firvM. Fenus, suflf. bris. 
Feneraiias, ii, m, Usurier. | firvM. Fe- 

nus, suff. artU5. 
Feneraticius, a, am. De la caUgorie des 

choses qui concernent I'usure, les interSts. 

I fovM. Fenero, suflf. ictus. 
Feneratio, onis, f. Action de prater k 

usure. I Etym. Fenero, sufP. lo. 
Fenerato, adv» A usure, usurairement. Q 

fixYM. -FeneratW5, suff. o. 
Fenerator, oris, m. Celui qui pr(&te k 

usure, k gros int^r^ts, usurier. | Etym. 

FenerOf suflf. m. or, 
Feneratorias, a, am. Qui sert k I'usure, 

usuraire. || Etym. Fenero, suflf. orius, 
Feneratriz, icis, f. Celle qui pr^te k usure, 

k gros int&c^ts, usuri^re. | Stym. Fenero^ 

suflf. rix. 
Fenero, as, are, v, a, et Feneror, ari, r^., 

V, d» Prater k gros int^r^ts, f aire I'usure, et 

par ext. fipuiser, miner: qqf. Emppunter 

ou Rendre avec un intir^t considerable ; 

au fig. Prater, stipuler, escompter. ||| 

6tym. Fenus. 
Fenestella, », f. Petite fenStre. | Etym. 

Fenestrtty suflf. ella. 
Fenestra, se, f. OuTertures dans les mu- 

railles pour laisser passer la lumi^re et 

ferm^ avec des rideaux, du papier, du 

fllet ou des battants en bois : Fenltre ; par 

ext. Trou, meurtri^re. 1 1 Trou (dans le lobe 

des oreilles), et au fig. Passage, acc^s. || 

Cage. I fiTYM. 9aiv« : rac. *AN, id4e de 

lumi^re, suff. stra, comme striSy m, k m. 

Lieu oCi se tient la lumi^re, par ou elle 

pen^tre. 
Fenestro, are, r^g., t?. a, Garnir d'ouver- 

tures, ouTrir des fen^tres. ||| Etym. Fe- 
nestra. 
Fenestrola, », f. Petite fenltre. | ^tym. 

Fenestra^ suff. ula, 
Feneos, a, am. De foin. ||| Etym. Fenum, 

suff. ens, 
Fenioularius, a, am. De fenouil. | £tym. 

Feniculumy suff. arius, 
Feniculom, i, n. Fenouil, plante. I Etym. 

Fenum, suff. culum. 
Fenilia, iun^, n. pi. Fenil, lieu o^ Ton serre 

le foin. I Etym. Fenum, suff. He. 
Feniseca, », m. Faucheur. | Etym. Fenunif 

suff. seca. 
Fenisecta, orum, n. pi, Tas de foin (faucb^). 

I Etym. Fenum, seco. 
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Fenisector, oris, m. et Fenisez, ecis, m. 
Faucheur. U Etym, Fenumy seco, suff. or, 
et fenum, suff. sex. 

Fenisicia, a, f. et Fenisiciom, ii, n. Pe> 
naison. jl Ricolte de foin. % Etym. Fenum, 
suff. sicia et sicium. 

Fenom, i, n. Foin; au fig. Fenum hahet 
in cornUy pour designer qqn. de dange- 
reux ; car on attacbait un bouchon de foin 
aux comes des taureaux dangereux. f 
6tym. Feo, Voy. rac. de fecundus, 

Fenoi, oris, n. Qros int^rets d'une somme 
pr^t^, usure ; par ext. Dette, inter^t 
d'une somme emprunt^, et souvt. Capital 
qui produit, car fenus est proprement 
I'acte par lequel on prete ou Ton em- 
pmnte k gros int^r^ts. | Etym. Feo. 

Fenusculum, i, n. Petit int^r^t. | ^tym. 
FenuSy suff. culum. 

Feo, prim. inus. Produire. | Etym. ^uco. 

Fera, », f. Animal sauvage desfor^ts; au 
plur. ce mot d^signe bien les animaux 
(qu'on chasse) considir^s comme gibier. 
11 Animal en g^n^ral, mais toujours ani- 
mal terrestre. | Etym. ^p. 

Feracitas, atis, f. F^nditi, fertility, f 
Etym. FeraXy suff. ias. 

Feracius, camp. adv. de Tinus. Feraciter. 
Avec plus de fertility. 

Feralia, ium et iorum, n. pi. Fdte des morts 
(en rhonneur des manes), ainsi appelte ab 
epulis ferendis in sepulchra, % Etym. 
Feralis. 

Feralis, e. Relatif aux fun^railles, fun^bre ; 
par ext. Lugubre, fatal, triste. |{ Relatif A 
lafMedes morts.Jl iV<?ut. adv. D'une ma- 
ni^re fun^bre. I Etym. Fero? suff. alis. 
Voy. Feralia. 

Feraliter, adv. D'une mani^re fuu&brc. 
mortelle, lugubre. p Etym. Feralis, suff. 
ter. 

Feraz, acis. Qui, par sa nature, produit, 
rapporte ; fertile, f^cond. || Qqf. F^6on- 
dant. I Comp. et Sup. usit^s. | £tym. 
Feroy suff. ax. 

Ferbancalus. Voy. Fanmculas. 

Ferctam. Voy. Fertum. 

Fercalum, i, n. Ce qui sert k porter : 
Brancard (pour les d^pouilles dans un 
triomphe, ou pour les images des dieux 
et les objets sacr^ dans les cdr^onies). || 
Liti^re; plateau pour le serrice, et par 
ext. Serrice, plats, mets. | Etym. Contr. 
de fericulum : fero, suff. culum. 

Fere, adv. Presque, environ, A peu pr^; 
qqf. Presque enti^rement. ]| Le plus souvt. 
Presque toujours, d'ordinaire. H Etym. 
Fero? 
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Ferens, entis, cu^- terbal de Pero. Avec 
un g^n. Endurci ^, qui supporte. 

Ferentarius, ii, m. Soldat arm^ k la l^gkre 
(alnsi appele parce qu'il n'a que lea armes 
quae feruntur et non celles gtuje tenen- 
tur). II Au fig. Prompt i porter. | Etym. 
JVrtftw, suff. an'w^. 

Fereola vitis ou Ferreola. Sorte de vigne. 

Fereinim, i, n, Ce qui sert A porter, bran- 
card. Comme Ferculum. || Civifcre pour 
porter les morts. | firvM. FerOt suff. trum, 

Feria, », /: et Feri», arum, /". p/. Furies; 
jours f^ri^, jours de repos, et par ext. 
Jours de fSte ; d'oi!i : Vacances, cessation 
de trarail, cong^, loisir, chdmage, repos. | 
fixYM. FeriOy parce qu'on immolait des 
Tictimes. 

Feriatici dies. Jours fdrite. i Ettm. Ferior^ 
suff. tCU5. 

Feriatio, onis, f> Action de f^ter un jour, 
fete. I Etym. Ferior, suff. io. 

Fericulain. Voy. Ferculom. 

Fericulns, a, am. Un peu sauvage. | Etym. 
FeruSy suff. culi^s, 

Ferinus, a, *um, Qui provient d'une b^te 
sauvage. de b^te sauvage. || ^m fig. Sau- 
vage. I fiTYM. Fera, suff. »nw5. 

Ferib, if, ire, v. a, Frapper violemment 
(avec qq. ch. qui pin^tre, qui d^hire), 
blesser; qqf. Frapper (si violemment, qu'il 
est synonyme de tuer),immoler. || Aufig. 
Frapper (la vue), faire (un trait^), parce 
qu'on avait coutume d'immoler un pore 
lorsqu'on contractait une alliance; piquer 
(en pari, du froid). 

Ferior, ari, r^g., v, d. fore en f^te, jouir 
du repos des jours de (Ste (par oppos. au 
traraii des autres jours), se reposer, ch6- 
mer. | ^tym. Ferice. 

Feritas, atis, /*. Caractire ou Naturel sau- 
vage; par ext. Cruaut^, barbarie; au fig. 
Aspect sauvage (d'un lieu), goiit sauvage 
(d'un liquide), etc. | Etym. FertiS, suff. 
tas, 

Ferito, as, are, v, a. Produire souvent. 
Etym. Fero^ suff. ito, 

Ferme, sup. adv. de Fere. Presque, en 
grande partie; qqf. Beaucoup, tr^ (devant 
un adj.) : le plus souvent, d'ordinaire. 

Fermentarius, a, nm. Relatif au ferment, 
au levain. | £tym. Fermentutn, suff. 
arius. 

Fermentaticioi, a, um. De la cat^orie des 

choses fermenties; ferments, lev^. | ^tym. 

FennentatuSf suff. ictus. 

Fermentesco, is, ere, v. n. Commencer k 

fermenter, k lever. | Etym. Fermentumf 

BUff. SCO, 
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Fermento, as, atum, are, v. a. Fairc fer- 
menter, faire lever; au fig. Aigrir. | 
fiTYM. Fermentum. 

Fermentnm, i, n. Ce qui sert k faire bouil- 
lir, k faire fermenter, k faire gentler : 
Ferment, levain; par ext. Fermentation, 
et au fig. Fennentation, indignation de 
rdme. II Boisson ferment^e, cervoise. m 
^tym. FerveOf suff. mentum. 

Fero, fers, tuli (arch, tetuli), latum, fer- 
re, V. a. Porter (sens giniral et vague, a 
en latin toute I'acception de Porter en 
f ran<jais) ; porter, 'avoir en soi ou sur soi : 
porter une charge, des armes, un nom ; 
porter qqn. dans son coeur. |l Fert'eprce se. 
Porter devant soi, manifester, afficher 
(ordint. des sentiments feints, simul^s), 
affecter, faire parade. || Porter (en avant). 
mouvoir, transporter, entrainer. \\Ferre$e. 
Se transporter. || Porter (vers); d'oi : Ap- 
porter, presenter, offrir (ordint. neutre en 
ce sens), ou Mener, conduire k; par ext. 
Amener, causer; porter au tribunal, pro- 
poser (une loi au peuple). || Porter (hors 
de), emporter; par ext. Enlever, d6vaster, 
miner, d^truire. || Porter, remporter, ob- 
tenir, retirer, recevoir (en bonne et en 
mauvaise part). |1 Porter, rapporter, pro- 
duire. II Porter, supporter, subir (une 
perte), endurer, soutenir (la peine est con- 
sid^r^Q comme un fardeau). || Au fi^. Por- 
ter, comporter, permettre, exiger, porter 
A. II Porter {k la connaissance), rapporter, 
raconter, venir dire; d'oCi par ext. Trans- 
mettre, r^pandre, dissiminer, ou £mettre 
(irae opinion); donner (son avis), rendre 
(un arret). || Porter (en haut); exalter, 
vanter, louer. || Porter (sur un registre, 
au compte de). ||| £)tym. f epco. 

Ferocia, a, f. Canict^re vif et bouillant, noble 
fiert^ qui se manifeste dans une action, 
courage (conmie force naturelle). || Pr6- 
somption, arrogance. || Firocit^, cruaut^ 
(comme action). | ^tym. Fei'ox, suff. ia. 

Ferocio, is, ire, v. n. fitre d'un caractere 
bouillant, violent, emport^. || Se conduire 
en homme barbare, cruel, f^roce. | Etym. 
Ferox. 

Ferocitas, atis, f. M^mes sens que Ferocia 
(mais comme quality naturelle). 1 Etym. 
Feroxj suff. tas. 

Ferociter, adr>. Avec courage, avec fougue, 
ou Avec hauteur et rudesse. || Comp. 
Ferocius ; Sup. Ferocissime. I Etym. Fe- 
rox, suff. ter, 

Feroculus, a, um. Un peu sauvage, un peu 
hautain. I ^tym. Ferox, suff. cuius. 

Feroz, ocis. A I'air fier, martial, ou Fa- 
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rouclie el sauvage; d'oCi : Courageux, ar- 
deDt, imp^tueux, bouillant, ou Farouche, 
haulain, arrogant, indomptable, brut, 
f^roce. (Ne se dit que des 6tre8 animds.) || 
Comp. eiSup. usit^s. | firvM. Ferus, suff. 
ox, 
TFerrago, inis, /". Legumes verts. | Etym. 
Ferrum, suff. ago, Legumina viridia, 
quod ferro cofsa, ferrago dicitur. (Var- 

RON.) 

Ferramentarius, ii, m, Forgeron, serru- 

rier. | Etym. FevrarrwntU77i, suff. arius, 
Ferramentum, i, n. Tout instrument de 

fer: Outils de labourage, mstruments de 

chirurgie,rasoir,armes. | Etym. Ferrum. 
Ferraria, », f. Mine de fer. )] Atelier de 

serrurier, de forgeron. | ^tym. Ferrunif 

suff. aria, 
Ferrariarius, ii, ni. Ouyrier qui travaille 

dans les mines de fer. | Etym. Ferra)^^ 

suff. arius, 

1 Ferraiias, a, urn. Relatif au fer^de fer. | 
firvM. Fevrum, suff. arius, 

2 Ferrarius, ii, nt. Forgeron, serrurier, ar- 
murier : M. A m. Ouvrier qui travaille Ic 
fer. I Etym. Feirwrn, suff. arius, 

Ferratilis, e. Qu'on pcut ferrer, mettre aux 

fers, mis aux fers. | I&tym. FeiTatus^ 

suff. His. 
Ferratus, a, um. Bien garni dc fer, bien 

ferr^. || Dur comme le fer. | 6tym. Fer- 

runif suff. atus. 
Ferrea, ae, f. Instrument en fer, bdche, 

piocbe. 
Ferreus, a, am. De fer, en fer; par ext. 

Scmblable au fer; d'ou : Dur comme le fer, 

solide, dur, et au fig. Inffexiblo, inhumain, 

rigide, (ame) de fer, (front) d'airain. | 

Etym. Fe)'rum, suff. eus, 
Ferricrepinus, a, am. Oil Ton en tend le 

fer qui r^sonuc. |fiTYM. Ferrum, crepo, 

suff. inus, 
Ferrifodina, «, f. Mine de fer. | fh'YM. 

Ferrum f fodina, 
Ferriterium, ii, n. Prison (oii les esclaves 

usaient leurs Jfers A force dc les porter). | 

Etym. Ferriterus, suff. turn. 
Ferriterus, i, ou Ferritribax, acis, m. Ce- 

lui qui use ses fers i. force de les porter. | 

^TYM. /Vrrwm, tero etTpi€<i),8uff. us et ax. 
Feiraginans, antis. Qui a une saveur fer- 

rugineuse. I fovM. Ferrugo, suff. ans, 
Ferragineus, a, um. De rouille de fer; par 

ext. De la couleur de fer, brun fonc^, 

noir, et Qui a une saveur ferrugineuse. | 

Stym. FerrugOy suff. eus, 
Ferruginas, a, am. Comme Femigineos. 
Ferrugo, inis, f, Rouille de fer ou couleur 
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de rouille, brun ou vert fonc^, couleur 
pourpre, et au fig. Envie. | Etym, Fer^ 
rum, suff. ugo, 

Ferrom, i, n, Fer, mital, et par ext. InBtru- 
ment de fer, couteau, chalne, fer & fri- 
ser, etc., et ordint. Arme qcq., Javelot. 
trait, ^p^; au fig. Dui'eti, inflexibility, 
coeur de fer. I ^tym. Rac. b?iars (sansc. 
harsh, roide), id^e de rigidity. 

Ferrumen, inis, n, Soudure (qui joint le fer 
au fer), melange. || Rouille ou couleur dc 
fer. I Etym. Ferrum. 

Ferrominatio, onis, f. Action de souder. | 
fiTYM. Fen'umino, suff. to. 

Ferrumino, are, r^., v, a. Souder, unir, 
coller (au prop, et au fig.). | Etym. /Vr- 
rumen. 

Fertilis, e. Qui peut, qui a les quality n6- 
cessaires pour produire; d'oCi : Fertile, 
productif, f^cond, et au fig. F^nd, qui 
produit beaucoup. IIQui f^nde, qui fer- 
tilise. II Comp, et Sup. usit^. | firYM. 
Fero, suff. His. 

Fertilitas, atis, f. Fertility, abondance. || 
F^condit^ (au prop, et au fig.). | Etym. 
Fertilis, suff. tas, 

Fertilius, comp, adv. de I'inus. Fertiliter. 
Plus abondamment. 

Fertor, oris, m. Celui qui porte, porteur. f 
Stym. Fero, suff. m. or. 

Fertoriam, ii, n. et Fertoria sella. Chaise 
k porteurs; (m.i m.) Ce qui seH A porter. 
I Etym. Fei'o, suff. oHum. 

Fertam, i ou Ferctam, i, n. Sorte de ga> 
teau sacr6. | Stym. Fero, farcio. 

Ferola, ae, f. Ferule, plante A longue tige. JI 
Ferule, petite baguette ou petit bAton 
dont on se servait pour corriger les il^vcs 
ou les esclaves. |J Houssine (pour les che- 
vaux). II Baton pour s*appuyer. || Attelle. || 
Premier bois du cerf. | Etym. D'apr^ les 
uns fero {nulli fruticum levitas mojor, 
Ob id gestatu facilior), et d*apr^ d'au- 
tres ferio, suff. ula. 

Ferulaceus, a, um. Qui ressemble A la f^ 
rule. I Stym. Ferula, suff. aceus, 

Ferulago, inis, f. Plante qui rappelle I:i 
f6rule, petite firule, plante. | ^tym. Fe- 
rula, suff. ago. 

Feruleas, a, am. Fait avcc la tige de la 
ferule, g fiTYM. Ferula, suff. eus, 

1 Ferns, a, am. Brut, non cultivd, sauvage 
(par essence), et au fig. Brut, inculte, fa- 
rouche, et par ext. Insensible, f^rocc, 
cruel. II Qqf. Arrogant; rart. le sens dc 
ferox, courageux. Se dit aussi des closes 
inanim^es. { Etym. 5np. J 

2 Ferns, i, m. Tout animal sauvage, qi'iin'est 
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pas appriToise ou qui est indompte. || Le 
Petit Cheral, constellation. | Etym. l^p. 

Fervef acio, acis, eci, actum, acere, t?. a. 
Faire chauffer, faire bouillir. I fixYM. 
Ferveo, facio. 

Feirens, entis : 1" ppr, de Fenreo. Chaud, 
bouiilonnant; 2" adj, Bouillant, brulant, 
impetueuz (au fig.). || Comp, et Sup. usit^s. 

Ferrenter, adv, Atcc chaleur, avec ardeur. 
II Comp. et Sup. usit^s. ||] fixYM. FervenSj 
suff. ter. 

Fer veo, ves, bui, vera, v. n. Etre ardent, 
brulant, bouillir, bouillonner; d'oCi par ext. 
6tre agit^ violemment, se remuer tiv©- 
ment. et au fig. 6tre ardent, enflamm^, 
bouillant de colere, ^tre dans I'emporte- 
ment, brulerde. i| Etrcabondant, rempli de. 
I ti^u.Bhary grec BPA (d'oCi pponjo), ppaa- 
9(o], idee de bouillir, ou 6b)P, id^ de chaleur. 

Feryesco, is, ere, v. n. Commencer d bouil- 
lir, a bouillonner (au prop, et au fig.). | 
Etym. FerveOy suff. sco» 

Fervide, adv. A vec chaleur. | firvM. Fei^m- 
dusy suff. e, 

Fervidas, a, um. Ardent, brijlant; par ext. 
Agit^ violemment, bouiilonnant, et au fig. 
Ardent, vif, impkueux, plein de feu. || 
Comp. et Sup. usit^s. | Etym. Ferveo, 
suff. idus. 

Fervisco, i«, ere et Fervo, is, ere, arch. 
pour Fervesco, Fenreo. 

Fervor, oris, m. Chaleur etouffante, qui 
produitdes mouvementsd*^buIlition ; d'oCi : 
Yiolente agitation, fermentation, et au fig. 
Chaleur, fougue, transport, emportement. 

I Etym. FerveOt suff. m. or. 
Feicemnae. Ceux qui conjurent les charmes. 

IEtym. D'autres lisent fesnce, d'autres 
fascines ou fascini, 

Fescenninus, a, nm. De Fescennie, fesccn- 
nin. II Fescennini versus. Vers grossiers et 
satiriques. i Etym. Fescennia, Fescennie, 
Tille d'Etrurie, suff. inus. 

Feisulus, a, um. Un peu fiatigu^. ||! Etym. 
FessiiSf suff. ulus. 

Festns, a, um. Qui est las (par suite d'une 
action de longue dur^, cetatey morbo, 
fame), 6puis6, malade. || Atoc un nom de 
chose : fipuis^, d^truit. i Etym. Fatisco. 

festatos, a, um. Revctu d'un habit de fete. 
IEtym. Festus, suff. atus. 

Festice, (ido. Joyeusement. | Etym. FestuSf 
suff. icus et e. 

Festinabundus, a, um. Qui se hate beau- 
coup. I Eh-YM. FestinOf suff. bundus. 

Feitinanter, adv. En se hAtant, A la hate. 

II Comp. et Sup. usitte. | Etym. Festi- 
nans. suff. ter. 
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FestinanUa, », /*. Hate, cmpressement 
(comrae quality), i Etym. Festino, suff. 
antia. 

Festinate, adv. A la hate. || Comp. et Sup. 
usit<^8. 1 Etym. Festinatus, suff. e. 

FesUnatiip, Festinato, adv. Cooune Festi- 
nate. IEtym. Festinatus, suff. im et o. 

Festinatio, onis, f. Pr^ipitation, hAte 
(comme action), empressement, impatience 
(exc^s de pr^ipitatlon, implique presque 
toujours une id^ de blame). | ^tym. Fes- 
tinOf suff. io. 

Festine, adv. A la hAte. | £tym. Festinus, 
suff. e. 

Festino, are, r^g., v.n. Se hater, s'empres- 
ser, etre impatient. || V. a. Faire A la hate, 
presser, hAter, d^pecher. | 'EiY^.Festinus. 

Festinus, a, um. Qui se hate trop, qui veut 
arrirep trop Tite au but, rapide, prompt, 
et par ext. HAtif, pr^coce. I^tym. Fero? 

Festitatula, », f. Petite fdte. | Etym. Fes- 
turn. 

Festive, adv. Joyeusement, gaiement; au 
fig. Ing^nieusement, finement. 1| Sup. usi- 
t^. I foYM. FestivuSy suff. e. 

Festivitas, atis, f. All^resse, genre d 'es- 
prit gai et 6veill6, humour, plaisanterie 
fineet innocente; d^licatessc de langage. || 
Caractere doux et aimable. | ^tym. Festi- 
vus, suff. tas. 

Festiviter, adv. D'une mani^re agr&ible. || 
Avec esprit, avec enjoucment. I Etym. 
FestivuSf suff. ter. 

Festivus, a, um. Amusant, drdle, plaisant, 
plein d'entrain et d'humour, et Fin, spiri- 
tuel (en pari, du style). || Aimable, char- 
mant; au fig. D^licieux. || Comp. et Sup. 
usit^s. I fiTYM. FestuSf suff. ivus. 

Festra, «, f. Voy. Fenestra. 

Festuca, se, f. ¥hi\x de paille, paille.|| Ba- 
guette dont on touchait celui qu*on Toulait 
affranchir. || Coquiole, oeil-de-chevre, 
herbes. | Etym. Fero ou Ferio ? 

Festucarius, a, um. Relatif A I'affranchis- 
sement. | Etym. Festuca, suff. arius. 

Festucula, », f. Petit fetu. (U Etym. Fes- 
tuca, suff. ula. 

Festum, i, n. et Festa, orum, n.pl. Fcte,jour 
de f^te; au plur. Prosp^rit^; qqf. Prieres 
solennelles, rites sacr^s. ||| Etym. Festus. 

Festus, a, um. De f6te, et par ext. Gai, 
joyeux, rejouissant, et Solennel, public. || 
fii-YM. ^£(jffO(Jiai : rac. BEX, id^e de pri^re, 
de c^remonie religieuse. 

Feta, fie, f. Femelle pleine ou qui a d^jA 
mis bas ; femme accouchte. I Etym. Fetus. 

Fetialis, e. Facial, qui concerne les feciaux 
(pr^tres romains charges de d^Iarer la 
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guerre et de sanctionner les traitte). || PL 

m. F^ciauz. | Etym. fViTt^etc. D'autres 

^rivent fecialesi a faciendo, 
Fetiler, era, erum. Prolifique, fondant. 

I fixYM. FetuSf suff. fer. 
Fetiflco, ast are, v. n. Faire des petite, 

pondre. | fixYM. FetttSf facto, 
Fetiflcus, a, urn. Qui f^nde. I&tym. Fe- 

tuSf facio, 
Feto, as, are, t?. n. Faire des petits. j| 

Activt. FAconder. | foYM. Feo. 
Fetosus et Fetuosus, a, uiii. Tr^s f^ond. 

I Etym. Fetus, suff. osus, 
Fetura, se, f. Accouplement, f^ndation, 

gestation, action de mettre bas, enlante- 

ment, ponte. 1 1 Petits des animaux. |j Qqf. 

Pousses de la vigne, et au flg. Production 

de Tesprit. g fixYM. Feo, suflf. ura. 
Feturatoi, a, urn, pp. de Tinus. Feturo. 

Form6 en foetus. 

1 Fetus, a, um. Qui porte (son fruit), ou Qui 
a mis bas, qui a enfanti^. || Gros, f^ond, 
rempli de, abondant. || Au fig, Rempli, 
gonfl^. I ElxYM. Feo, 

2 Fetus, us, m. Enfantement, couche, produc- 
tion, mise bas ; par ezt. Produits du r^gne 
T^g^tal aussi bien que du r^gne animal : 
enfant, petits, port^; fruits de la terre, 
et au fig. Production de Tesprit humain, 
I ]£xYM. Feo, suff. U5, us, 

Fi, inter j, Fi I 

1 Fiber, bri, m. Castor, bi^Tre, animal 
amphibie. ||j ^xym. Sansc. ha-bhrii, 

2 Fiber, bra, brum, arch. Qui est d Tex- 
tr6mitd. 

Fibla, pour Fibula. 

? Fiblo, as, are, o. a, Accrocher. g £xym. 
fibula, "hioi douteux que) d'autres rempla- 
cent par infiblo. 

Fibra, ae, f, Ce qui sert i s^parer; d'oi : 
Brin, fibre des plantes, nerTure; Teines(de 
la terre); filament organique, lobe (du 
foie), et par ext. Foie, entrailles, et au fig. 
Sensibility. Uj Exym. Rac. de flndo, suflf. 
bra, ou fiber 2, Antiqui fibrum dice- 
bant extremum, a quo in sagis fim- 
briae et in jecore extremum fibra. (Var- 

RON.) 

Fibratus, a, um. Bien fourni de fibres, de 
filaments. | Exym. Fibra, suff. atus, 

Fibrinus, a, um. De castor, g fixYM. Fiber, 
suff. inus. 

Fibula, a, f, Ce qui sert k accrocher, k re- 
tenir; d'oCi : Crochet, agrafe, fermoir, 
lien, cherille, crampon, etc., et au fig. 
Frein, bride, g £xym . Rac. de figo, suff. 
bula, 

Fibulatio, onis, /*. Action d*agrafer, d*unir 
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par un crampon, g ^xym. Fibt^o, suff. 

io, 
Fibulatorius, a, um. Qui sert d agra£er, 

muni d'agrafes, qui s'attacbe avec des 

agrafes, g Exym. Fibulo, suff. orius, 
Fibulo, as, atum, are, i?. a, Agrafer, gar> 

nir d'une agrafe. || Relier (des poutres. 

une construction), g £xym. Fibula. 
Ficaria, se, f, Figuerie. g Exym. Ficus, suff. 

aria, 
Ficarius, a, um. De figuier, de figues. || 

Subst, m, Mai*chand de figues. g Etym. 

Ficus, suff. arius. 
Ficatum, i, n. Foie d*oies engraiss^ avec 

des figues. g Exym. Fict*s, suff. atum. 
Ficedula, », f. Becfigue, oiseau. g Etym. 

Fictu, edo, suff. ula, 
Ficedulenses, ium, m. pi, Becfiguiers. | 

fixYM. Ficedula, suff. ensis, 
Ficetum, i, n. Figuerie, lieu plants de fi- 

guiers. || Corps convert de fics. g Etym. 

Ficus, suff. etum, 
Ficitas, atis, f, Grande abondance de figues. 

g 6xym. Ficus, suff. tas, 
Ficitor, oris, m. Celui qui rdcolte des 

figues ou cultive des figuiers. | ^xym. FH- 

cus, suff. itor. 
Ficosus, a, um. Courert de fics. || Sup. 

usit6. g fixYM. Ficus, suff. osus. 
Tide, adv, Arec feinte. g £xym. Fictus, 

suff. e, 
Ficticius, a, um. De la cat^orie des choses 

feintes, simui^s ; faux, artificiel.gETVM. 

Fictus, suff. icius. 
Fictile, is, n. Vase de terre, vaisselle de 

terre. g Exym. Fictilis, 
Fictiliarius, ii, m. Potier. g Exym. Fictile, 

suff. arius, 
Fictilis, e. Qui peut se tBx^onner, \\ D'argile, 

de terre cuite. I fixYM. Fingo, suff. His, 
Fictio, onis, f. Action de £a<^nner, fai^on, 

formation, cr^tion. || Action de feindre, 

de supposer; fiction, supposition, hvpo- 

th^se. g fixYM. Fingo, suff. io, 
Fictor, oris, m, OuTrier qui fiwjonne toute 

mati^ molle pour lui donner une forme, 

et par ext. Celui qui produit, qui cr^ 

qq. ch. ; sculpteur, statuaire : cr^teur, 

et au fig. Celui qui feint, inxente : auteur, 

artisan, inyenteui*. || Celui qui fa^nne. 

prepare les gdteaux sacr^s. || Rart. Coif- 
feur, g Exym. Fingo, suff. m. or, 
Fictriz, icis, fdm, de Fictor. Celle qui fa- 

^nne. 

1 Fictum, i, n,, part, p, de Fingo. Chosen 
feinte; mensonge, fiction. 

2 Fictum, adv, Faussement. 

Fictura, », f, L'art de fa^onner, de for- 
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mer, et son produit. | Etym. Fingo, suff. 

ura, 
Fictus, a, nin, pp. de Fingo. . 
Ficula, 89, /*. Petite figue. IEtym. Ficus, 

suff. ula, 
nculea et Ficulnea, », f, Figuier. I Etym. 

Ficus. 
Ficulneus et Ficulnus, a, am. De figuier. | 

^TYM. Ficus. 
Ficns, i et us, f, Figuier, figue. !| Fie, ex- 

croissance charnue et arrondie. HI £tym. 

Fidamen, inis, n. Foi (religieuse), con- 
fiance, i Etym. Fido, suflf. men, 

Fidedictor, oris, m. Oarant, caution, m 
£tym. FideSy dico, sufiF. m. or, 

Fideicommissarius, a, um. De fid^icommis, 
confix par fid^icommis. || Suhst, Fid6i- 
commissaire. || Celui^ qui juge en mati^re 
de fideicommis. % Etym. Fideicommis- 
sum, suff. arius, 

Fideicommissnin, i, n. Fideicommis (t. de 
droit). N'6tait d'abord qu'une disposition 
secondaire que Th^ritier pouvait ne pas 
exteuter. | Etym. Fideicommiito, 

Fideicommi tic, ttis, si, ssum, ttere, v. a, 
et n. Confier par fideicommis. I Etym. 
Fides, committo, 

Fideju beo, bes, ssi, bere, r. n. Se porter 
garant. | ^tym. Fides, jubeo, 

Fidejussio, onis, /I Fid^jussion. | Etym. 
Fidejubeo, suff. to. 

Fidejussor, oris, m. Fid^jusseur, garant. 
I Etym. Fidejubeo, suff. m. or, 

Fidejussorius, a, um. Qui sert {ad fide- 
jubendum) de garantie. || Stym. Fide- 
jubeo i suff. orius, 

Fidelia, as, f. Grand vase en terre jpour 
mettre du vin). ||Pot k couleur. Hi Etym. 

Fidelis, e. Fiddle, d qui I'on peut se fier, 
sur, sincere. || SubsU Ami, ou Qui a la foi, 
croyant, et au plur. Les fiddles. ||Ce mot 
fait ressortir la fidelity comme <^ualite 
acquise ou fortifite par I'habitude. U] Etym. 
Fides, suff. elis, 

Fidelitas, alls, f, Fid^lite, foi qu'on garde 
soi-mSme enrers les autres; attachement 
tout particulier & qqn. I Etym. Fidelis, 
suff. tas, 

Fideliter, adv. Fid^lement, siirement, sin- 
c^rement, exactement. || Avec amiti^, d6- 
Touement. || Comp. Fidelius; Sup, Fi- 
delissime.l Etym. Fidelis, suff. ter. 

Fidens, entis, ppr, de Fido. Qui se fie; 
d'ou : Confiant, et par ext. Qui a con- 
fiance en soi, ferme, intr^pide. || Comp. 
et Sup. usites. 
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Fidenter, adv. Avec confiance, avec au- 

dace. II Comp. et Sup, usit^s. ||| Etym. 

Fidens, suff. ter, 
Fidentia, as, f. Assurance, confiance qu'on 

a en soi-meme, audace, resolution. ||| ^tym. 

Fido, suff. entia. 
Fidepromissor, oris, m. Fidepromisseur, 

fidejusseur. | 6tym. Fidepromitto, suff. 

m. or. 
Fidepromitto, is, ere, v. n. R^pondre 

pour, se porter garant. JO £tym. Fides, 

promitto. 

1 Fides, ei, f. Bonne foi en general, con- 
fiance inspir^e par la conscience, et par 
ext. Confiance, credit (obtenu par une 
conduite qui m^rite Testime et la confiance 
des autres); d'06 : Loyaute, droiture, sin- 
cerity, probite, conscience, etc. || Promesse. 
serment; par ext. Garantie, sauf-conduit, 
et par suite : Assistance, appui. || Bonne 
foi (d'un temoin, d'un historien), temoi- 
gnage siir, authenticite, preuve, certitude, 
evidence. || La Bonne Foi, deesse. || La Foi. 
II Fides, dans presque toutes ses accep- 
tions, est regarde comme qq. ch. de saint. 
qui nous attire la confiance d'autrui ou 
nous fait accorder aux autres notre propre 
confiance; c'est sur cette confiance mu- 
tuelle que repose I'existence de la societe. 
m ^TYM. Fido. 

2 Fides, is, f. Corde d boyau, et au plur. 
Tout instrument k cordes, mais principalt. 
Lyre. || La Lyre, constellation. | Etym. 

Fidicen, inis, m. Joueur de lyre. || Poete 

lyrique. | Etym. Fides, suff. cen. 
Fidicina, 9, fern, de Fidicen. Joueuse de 

lyre. 
Fidicinarius, ii, m. Qui a Thabitude de 

jouer de la lyre. | ^tym. Fidicino, suff. 

arius. 
Fi4icino, as, are, v. n. Jouer de la lyre. || 

Etym. Fidicen. 
Fidicinus ou Fidicinius, a, um. De joueur 

de lyre. | Etym. Fidicen, suff. inus. 
Fidicula, », f. Petite corde, et au plur. 

Petite lyi'e. II Cordes, instrument de tor- 
ture. II La Lyre, constellation. | Etym. 

Fides, suff. cula. 
Fidicularius, a, um. Au fig. Entortilie, 

embrouilie, captieui. ||| ^tym. Fidicula, 

suff. arius. 
Fidis, is, f. Comme Fides 2. 
Fidissime, sup. adv. de Fide. Tres fideie- 

ment. 
Fidius, ii, m. Le dieu de la Bonne Foi. | 

fiTYM. Fides \. 
Fi do, dis, sus sum, dere, v. n. Se fier, 
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avoir confiance, compter, se croire capable 
de. (La confiance dans fidere repose sur 
un secours; dans /fc?em habere, elle repose 
sur un bon sentiment.) | Etym. TceiOw ; 
rac. ni©, idte de lier, d attacher (au phy- 
sique et au moral). 
Fiducia, », f. Confiance, assurance (qui re- 
pose sur une personne k laquelle on peut 
se fier ou sur une chose que Ton connait 
bien et qu'on sait pouvoir nous etre utile; 
provient de I'espoir d'un bon resultat); 
qqf. Pr^mption. II Bonne foi, garantie. || 
Bien confie, fid^icommis ; gage, nantisse- 
raent, hypoth6que (t. de droit). | Stym. 
Fido, 
Fidncialiter, adv. M. A m. D'une mani^re 
relative A la confiance : Avec confiance. | 
Etym. Fiducia, suff. alts et ter, 
Fiduciarius, a, um, ar^j. Fiduciairc, de fi- 
d^icommis (t. de droit), et au fig. Confii. 
I Etym. Fiducia^ sufif. arius. 
Fiducio, as, atum, are, v. a. Donner en 

gage, hypoth^quer. f Etym. Fiducia, 
Fidus, a, um. Fiddle (quality naturelle), en 
qui Ton peut avoir confiance, siir, devou6, 
sincere, solidc; par ext. Rassur^. (| Comp, 
et Sup. usites. ||j Etym. Fido, 
Fidustus, a,um. Tr6a fidMe. | ^ty}a. Fidus. 
Mot forme de ftdus, comme vetustuSt de 
vetus. 
Figlina, ae, f. Atelier dc potier. || Ouvragede 
poterie. || Art du potier. % ^tym. Figulus, 
suflf. ina, 
Figlinus,a, um. De potier. | Etym. Figulus, 

suff. inus. 
Figmen, inis, n. Confection, art de fa<jonner, 
repi^sentation. | Etym. FingOt suff. men, 
Figmentum, i, n. Formation, representation, 
image , fiction de I'esprit. || Qqf. Vase 
d'argile. | Etym. Fingo, suff. mentum, 
Fi go, gis, zi, xum, gere,t7. a. Ficher, en- 
foncer, planter, dresser, fixer, suspen- 
dre, et au fig. Fixer, attacher (ses regards), 
etablir (son domicile). l|Percer (au prop, 
et au fig.) I £tym. tii^y** J rac. iray, id^ 
de ficher, ou rac. Bhig, d'ou ^yta, 
Figularis, e. Relatif au potier. |£tym. Fi- 

gulus^ suff. aris, 
Figularius, ii, m. Potier. U Etym. Figulus, 

suff. arius. 
Figulatio, onis, f. Action de fagosner, de 
donner une forme (A Targile, etc.) | Etym. 
Figulo, suff. io. 
Figulator, oris, m. Potier. | Etym. Fi- 
gulo, suff. m. or, 
Figulaturio, is, ire, v. n. Avoir le desir 
d'imiter Figulus. | £tym. MguluSf suff. 
urio. Mot form6 comme sullaturiOr 
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Figulina, Figulinus. Voy. Figlina, etc. 
Figulo. are, r^g., v. a. Fa<jonner avec <le 
I'argile, pctrir avec de la terre. |£tym. 
Figulus. 
Figulus, i, m. Celui qui p^trit, fa^onne. 
emploic I'argile ; potier, tuilier, briquetier. 
I Etym. Fingo. 
Figura, », f. Forme fa<^unee, figure, en- 
semble et r^ultat des traits, configura- 
tion, conformation, ext^rieur, apparence: 
d'ou par ext. Ombre, fant6me. || Auplur- 
Mbl<kules, atomes ; au fig. Forme, ma- 
niere, aspect, genre, esp^. |1 Forme, de- 
sinence (d'un mot;. || Auplur. Caracteree. 
lettres. II Figure de rh^torique, trope. || 
Allusion fine et maligne, ironie. | Etym. 
FingOf suff. ura. 

Figuralitas, alis, f. Langage figur^, voile 
(de rhi8toire).||fiTYM. Figura, suff. alis 
et tas. 

Figuraliter, adv. D'une maniere allcgort- 
que ou figur^. | Etym. Figura, suff. alis 
et ter. 

Figurate et Figurato, adv. D'une man iere fi- 
guree, figurement. || Comp, Figuratins. 
m Etym. Figuratus, suff. e et o, 

Figuratio, onis, f. Configuration, forme 
ext^rieure, aspect. || Image, et au fig. Ima- 
gination, id6e ; figure (t. de rh^t.) alle- 
goric. II Forme dun mot. | Etym. Figuro, 
suff. io, 

FiguraUvus, a, um. Figuratif. | Etym. Fi- 
guratus, suff. imis, 

Figurator, oris, m. Celui qui donne la con- 
figuration, qui represente. I ETYM.Fi^uro. 
suff. m. or. 

Figuratus, a, um, pp. de Figuro. Figure, 
fa^onn^, ou Qui a pris figure, et Figur^ 
(t. de rhet.) 

Figuro, are, reg.,r.a. Fa<:onner, figurer (au 
prop.etau fig.). \\ Figurare sibi,Q\x absoit. 
Se figurer, concevoir, imaginer. || Orner 
de figures, d'images. | ^tym. Figura. 

Fii, arch., parf. de Fio. 

Filamen, inis, n. Voy. Flamen. 

Filatim, adv. Par filets. | ^tym. Filum. 
suff. atim. 

Filex. Voy. Filix. 

Filia, 8B, fim. de Filius (dat. et abl. pi. 
flliabus ou fliiis}. Fille (au prop.etau fig.). 

Filialis, e. Filial. | £)tym. Filius, suff. 
alis. 

Filiaster, tri, m. Beau-fils. i Etym. Filitts. 
suff. aster. 

Filiastra, », f. Belle-fille. | Stym. Filia. 
suff. astra. 

Filiatio, onis, f. Filiation. | Etym. Filius, 
suff. adot 
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Filicatas, a, am. Bien garni de fougere. | 
Etym. FiliXf suff. attis, 

niicina. Voy. Filicola. 

FiliconeSf um, m. pi. Gens de rien. | Etym. 
FUiXf sufif. 0, 

Filictum, i, n. Fougeraie. m Etym. FiliXt 
suff. elum. 

Filicola, as, /*. Filicule, plante. I Etym. 
Filix^ suff. cula. [suff. tas. 

Filietas, atis, f. Filiation. | Etym. FiliuSj 

Filiola, SB, /". Petite fille, fiile encore tout 
enfant ; fille cherie (t.d'affection). IP Etym. 
Filia, suff. ola. 

Filiolns, i, m. Petit fils, fils encore tout en- 
fant, fils ch^ri (t. d'affection). HI Etym. 
Filius, suff. olus, 

Filias, ii, m. Fils, enfant. || Au plur. Bn- 
fants (fils et fiiles), par ext. Petits des 
animaux. | Etym. i)/ia(san8c. d/id,tcter), 
grec 8A, id6e de nourrip, d'oii Qrrlv\, 

niiz, icis, Z'* Fougere, plante; au fig. Poils. 

?Filo, as, are, v.n. Sortiren filets, j] V.a, 
Pcut-fetre equivalent de ducere filum: 
Filer, et au fig. Op^rer insensiblement. 

Filum, i, n. Fil ; par ext. Tissu ; bandeiette 
(de laine] dent on s'entourait la t^te. |1 
Tout objet mince et long ressemblant A 
un fil : Filament des plantes. filet (ner- 
veui), par ext. Meche (d'une lampe), cordc 
(d'un instrument de musiquc)^ ct au fig. 
Configuration, contour, contexture, qualitc 
(du style), traits (d'une personne, commc 
on dit en francjais: Un beau brin de fille). 
II Fil (d'une ^p6e); fil (des Parques), 
trame (de la destinee). || Branchede I'arbre 
gen^logique. | Etym. Findo? ou rac. 
Ghisla, Voy. Hiliim, 

Filus, i, m. Voy. Filum. 

Fimbria, ce, /'. et au plur. Fimbria), arum, 
/". pi. Franges. || Au fig. Extrcmite bou- 
dee. I Etym. Fiber 2. 

Fimbriaturio, is, ire, v. n. Avoir le d^sir 
d'imiter Fimbria. | Etym. Fimbria (par- 
tisan de Marius), suff. urio. 

Fimbriatus, a, um. Bien garni de franges, 
dentele. | Etym. Fimbrios, suff. attis. 

Fimetum, i, «. Lieu oii Ton jette le fumier. 
i Etym. Fimus, suff. etum. 

Fimug, i, m, et Fimum, i, n. Fumier (de 
son c6te utile), engrais. || Qqf. par ext. 
Boue, ordure. ||( Etym. ^Oo), 

Finalis, e. Relatif aux limites ; d'oii: Qui sert 
k borner. || Final, qui determine, et Final, 
dernier. | Etym. Finis, suff. alis, 

Finalitas, atis, f. Desinence, terminaison. ||| 
Stym. Finalis, suff. tas. 

Finaliter, adv. Jusqu'au bout. | Etym. Ft- 
naliSf suff. ter. 
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Fi ndo, ndis, di, ssnm, ndere, v. a. Fendre, 
ouvrir, diviser; au passif : Se fendre; au 
fig. Se briser. | £tym. Rac. Bhid^ id^ de 
fendre, de s^parer (goth. beit-atiy nhd. 
beiss-en), 

Fingibilis, e. Qu'on peut feindre; imagi- 
uaire. | Etym. Fingo, suff. bilis, 

Fi ngo, ngis, nzi, ctum, ngere, v, a. Fa<^n- 
ner, figurer, former, et en partic. Modeler; 
par ext. Sculpter, et au fig. Fa<;onner, 
disposer, manier, maitriser (les esprits). 
II De I'idee de fa<jonner d^coulc celle de : 
Arranger avec soin, ajouter, qqf. Toucher 
legerement, caresser. || Fingere sibi, ou 
absolt. Se figurer ; d'oii : S'imaginer, sup- 
poser, inventer, m^diter, concevoir. |l 
Feindre, simuler, faire semblant. || Qqf. 
Rendre (tel ou tel). | ^tym. Rac. Dhigh, 
d'oCi, en grec, ^ly^dlvd), ^i5i;> idee de pal- 
per, de toucher. 

Finiens [orbis circulus). L'horizon. 

Finio, is, ii ou ivi, itum, ire, v. a. Limi- 
ter, borner, et par suite: Determiner, d^- 
finir, fixer, assigner (des limites). |] Ter> 
miner, finir, achever, accomplir, et au 
passif : Se terminer, mourir. || V. n. Finir 
(cesser de fairc une action), et Cesser 
(d'etre), mourir. | Etym. Finis. 

Finis, is, m. ct f, au sing., m. au plur. 
Borne, limite, confins, fronti6re; au plur. 
ce mot signifie non plus les fronti^res, 
mais le Pays mdme renferm^ entre ses 
frontieres ; au fig. Definition, explication. 
II Fin, terme, mort. || Fin, but (qu'on veut 
atteindre), dessein. || Fin (ce apr^s quoi il 
n'y a plus rien), comble, le plus haut 
point, le sommet. I Etym. M^e rac. que 
Findo. 

Finite, adv. Dans certaines limites. 1) D'une 
mani^re bien d^termin^e, precise. || Etym. 
FinituSf suff.' e, 

Finitimus, a, um. Qui va, qui se trouve 
pr^s des confins, voisin, contigu (mais ce- 
pendant separe par une ligne de demarca- 
tion) ; au fig. Qui se rapprochc de, qui 
ressemble, analogue. | Etym. Finis f suff. 
it et imus. 

Finitio, onis, /*. Delimitation; au fig.. De- 
finition, explication : par ext. Division. || 
Loi, mfethode. U Action de mourir, mort. I 
Etym. Finio, suff. lo. 

Finitivus, a, um. Qui definit, qui determine. 
II Qui termine. IjEtym. Finio, suff. ivus, 

Finitor, oris, m. Qui dclimite, marque les 
bornes, arpenteur. || Qui marque la fin, 
qui met un terme (aux choses). || Celuiqui 
borne. I Etym. Finio, suff. or. 

Finitumus. Voy, Finitimus. 
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Finitus, a, tun, pp. de Finio. 

Fio, fls, factus sum, fieri, v, p. 6tre fait, 
avoir lieu, se passer. 6tre fait (tel ou tel 
prix), Stre estim^. | j Etre cr^i&, ^Ict^ h, un 
emploi. j ) Derenir, se changer, j 1 6tre pro- 
duit, nattrc, croitre, pousser. || Absolt. 
Sacrifier, oflfrir un sacrifice. | fixYM. Passif 
de facto, 900). [sabin.) 

Fircus, i, m. Voy. Hircus. || Etym. (Mot 

Finnamen,ini8,n.Appui^ support. | Firmo, 
suflf. men, 

Firmamentum, i, n. Ce qui sert A appuyer, 
d soutenir; appui, support; sens partic. Le 
firmament, le ciel (comme soutenant les 
astres, d'apr6s les anciens), et au fig. 
Preuve fondamentale, base de I'accusation. 
[1 Argument, preuve. || fixYM. Firmo, 
suff. nientum, 

Firmator, oris, m. Celui qui affermit. | 
Etym. FvtnOf suff. m. or, 

Firme, adv. Fermement, solidement, forte- 
ment (au prop, et au fig.). ||| Etym, Firmus, 
suff. e, 

Firmitas, atis, f, Fermete, solidity, force, 
stabilite (au prop, et au fig.). I Etym. 
FirmuSf suff. tas, 

Firmiter, adv, D'une mani^re ferme, solide 
(au prop, et au fig .).| Etym. FutntM 
suff. ter. 

Firmitudo, inis, f, Comme Firmitas. | 
fiTYM. FirmiMj suff. tudo, 

Firmo, are, r6g., tJ. a. Affermir, consolider, 
fortifier, assurer (au prop, et au fig.) ; 
affermir, donner de I'assurance, encou- 
rager. || Consolider (ce qu'on avance), de- 
montrer, affirmer, prouver. I fixYM. Fir- 
mus, suff. 0, 

Firmus, a, nm. Ferme, solide, robuste (de 
corps), vigoureux; par ext. Solide, sub- 
stantiel, nourrissant, et au fig. Fort, so- 
lide, durable, sAr, qui r^siste. || Le fir- 
mus est ferme pour la defensive, d cause 
de sa position forte, in^branlable; il peut 
se difendre facilement; diff^re de validus 
(f)is), fort pour attaquer. % IEtym. elpjioc, 

ou ^ptfLOC. 

Fiscalia, iom, n.p/. Argent du fisc. £tym. 

Fiscalis, 
Fiscalis, e. Relatif au fisc, fiscal. | £tym. 

FiscuSf suff. alis, 
Fiscarius, ii, m. Celui qui doit au fisc. g 

fiTYM. FiscuSy suff. arius, 
Fiscella, », f. Petite corbeille, petit panier. 

II Cagerotte (en osier) pour les fromages. 

II Museli6re. | fixYM. Fiscus, suff. ella, 
Fiscellns, i, m. Petite corbeiile, petit pa- 
nier. II Friand de fromage mou. | ^tym. 

Fiscusy suff. elliM, 



FIS 

Fiscina, 8B, f. Petite corbeille, petit panier. 
cabas. || Panier A fromage. || Museli^re. | 
^tym. FiscuSf suff. ina, 

Fiscus, i, m, Panier d'osier ou de jonc. j; 
Panier A argent ; par ext. Cassette, tr^sor. 
II Le Trfesor public, le fisc, et par ext. La 
cassette, le tr6sor imperial. | Etym. 9uaxr| : 
rac. 4>V, idfee de gonfiement. 

Fissiculo, as, atom, are, v, a, D^couper 
(les entrailles des victimes). | Etym. Fis- 
sus. 

Fissilis, e. Qui peut Stre fendu, qu*on peut 
fend re ais^ment. || Fendu. | Etym. Findo, 
suff. His, 

Fissio, onis, f. Action de fendre. | £xym. 
Findo, suff. to. 

Fissipes, edis. Fissip^de, aux pieds four- 
chus ; au fig. Fendu. I Etym. Fissus^ suff. 
pes, 

Fissom, i, neut, de Fissus. Fente, cre> 
vasse. II Fissure (dans les entrailles des 
victimes). 

Fissura, 8B, f. Fissure, crevasse. | Extm. 
FindOy suff. ura, 

? Fissurarius, ii, m. Celui qui fend. | Exym. 
Fissura^ suff. arius* 

Fistella, », f. Voy, Fistula. 

Fistuca, SB, f. Instrument A deux poign^es 
et lourd pour aplanir les terres; demoi- 
selle, hie, mouton. | fixYM. \9vfi\1x ? 

Fistucatio, onis, f. Action d'aplanir les 
terres avec le mouton, la demoiselle, f 
Etym. Fistuco, suff. to. 

Fistuco, as, atum, are, o. a, Aplanir le 
terrain, enfoncer en frappant avec la de- 
moiselle. I Etym. Fistuca. 

Fistula, SB, f, Tuyau, canal, trou. || Tuyau, 
conduit pour les eaux. || Ce qui ressembleA 
un tuyau : Latrach^e-art^re, le larynx, etc.; 
petit canal (dans les dents de certains 
serpents) par oii s'icoule le venin; esp^ 
de sonde, trous (dans les Sponges) ; fistule 
(t. de mfed.). || Tige creuse du roseau, 
chalumeau, fiiite de Pan, pipeaux. | dxYM. 
Findof 

Fistularis, e. Semblable A une flfite de Pan. 
(Se dit de certains vers dont Ic nombre des 
ayllabes va toujours en augmentant d'une 
A chaque vers.) || Relatif aux fistules. | 
fixYM. Fistula^ suff. a7'is, 

nstularius, ii, m. Joueur de fliite. | I^xym. 
Fistula, suff. arius, 

Fistulatim, adv. En forme de roseau. | 
foYM. Fistula, suff. atim, 

Fistulator, oris, m. Joueur de fiute. | 
fixYM. Fistula, suff. ator. 

Fistulatorius, a, urn. De joueur de fiiite. 
I ExYM. Fistulator, suff. ius* 
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Flstulatufl, a, urn, pp. de I'inus. Fistulo. 

Qui a ]a forme d'un tuyau, d'unc flCite. |1 

Perc^, cpeux, trou6. 
Fistalesco, is, ere, v. n. Se percer de trous, 

se creuser. ij] Etym. Fistula, suff. sco. 
Fistulosus, a, urn. Tubuleux, plein de trous. 

II Fistuleux. I fixYM. Fistula, suff. osus. 
Fisiis, a, urn, pp. de Fido. Qui s'est fi6 ou 

se fie. confiant, assur^. 
nulla. Toy. FritiUa. 
Fitum est, Fitnr, arch, pour Factum est, 

Fit. 
Fivo, is, ere. Orthographe vicieuse pour 

Figere d'aprea les uns, pour Fugere d'a- 

pr^ les autres. 
Fixe, adv. D'une mani^re invariable, fixe. |j 

Comp. Fizius. | Etym. Fixus, suff. e, 
Fizula, SB, /:, pour Fibula. 
Fixura, ab, f. R^ultat de Taction de percer, 

d'enfoncer, blessure. | Etym. Figo, suff. 

ura. 

1 Fixus, a, um, pp. de Figo. FicW, enfonc^, 
par ext. Fix^, fixe, et au fig. Fcrme, inva- 
riable, bien arr^t^. |1 Perc^, transperc^, 
traverse. || Comp. usit^. 

2 Fixus, us, m. Action et R^sultat de I'ac- 
tion de ficher, d'enfoncer, de percer. | 
Etym. Figo, suff. us, us. 

FlabeUilera, », f. Flabellitere, esclave qui 
portc rfeventail.l^TYM. Flabellum, suff. 
fera. 

Flabello, as, are, v. a. Exciter en soufilant. 
I Etym. Flabellum. 

Flabellulum, i, n., dim. de Flabellum, i, n. 
Petit souffle. || Petit ^ventail. | Stym. 
Flabellum, suff. ulum, 

Flabellum, i, n. fiventail. I^tym. Fla- 
brum, suff. ellum. 

Flabilis, e. A^ricn; respirable? || Spirituel. 
I Etym. Flo, suff. bilis. 

Flabralis, e. Relatif A I'air, au vent. | £tym. 
Flabrum, suff. alts. 

Flabrarins, ii, m. Flabraire, esclave charge 
de chasser avec I'^ventail les mouches qui 
se posaient sur les cadavres exposes en pu- 
blic. I Etym. Flabrum, suff. arius. 

Flabrum, i, n. et plus souvt. Flabra, orum, 
pi. Souffle des vents. | Stym. Flo, suff. 
brum. 

Flacceo, es, ere, v. n. fitre flasque, ^tre 
mou, mollir. I Etym. Flaccus. 

Flaccesco, is, ere, v. n. Devenir flasque, 
mou ; se relacher, molilr. | £tyh. Flacceo, 

suff. SCO. 

Flaccidus, a, um. Mou, flasque. m IStym. 

Flaccus, Buft.idus. 
Flaccus, a, um. S'est dit d*abord de I'homme 

aux oreilles trop grandes, mobiles et pen- 
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dantes; d'oCi au fig. Mou, flasque. | Etym. 

Flagellaticius, a, um. De la cat^gorie de 
ceux qui ont ^t^ flagell^s, digne d'^ti*e 
flagell^. I Etym. Flagellatus, suff. icius. 

Flagellatio, onis, f. Action de flageller, de 
fouetter, flagellation. | ^tym. Flagello, 
suff. to. 

Flagello, are, r. a. Flageller, fouetter, et 
au fig. Tourmenter, secouer. % Etym. Fla- 
gellum. 

Flagellum, i, n. Petit fouet (pour chatier, 
pour conduire); par metaph. Individu 
long comme un fouet. || F16au (pour le bl6). 
II SuQoir des polypes. || Branche mince qui 
pousse, surgeon, jl^u fig. Fleau, chati- 
ment, punition. ||| Etym. Flagrum, suff. 
ellum. 

Flagitatio, onis, f. Demande vive et pres- 
sante. Voy. Flagito. | ^tym. Flagito, 
suff. 10. 

Flagitator, oris, m. Celui qui sollicite avec 
instance. || Cr^ncier exigeant. | £tym. 
Flagito, suff. or. 

Flagitatrix, icis, f. Celle qui sollicite avec 
instance. I Etym. Flagito, suff. rix. 

Flagitiose, adt. D'une maniere tout 4 fait 
der^l^, impure, jj D'une maniere d^sho- 
norante, infamante. || Co»np. Flagitiosius; 
Sup, Flagitiosissime. I Etym. Flagitio- 
sus, suff. e. 

Flagitiosus, a, um. Libertin, dissolu, de- 
bauch^. II Infdme, infamant, honteux. || 
Comp. et Sup. usit^. I ^tym. Flagi- 
Hum, suff. osu^. 

Flagitium, ii, n. Grand bruit, vacarme. || 
Demande faite avec esclandre et vacarme, 
scandale. || Ordint. Toute esp^e de crime 
contre soi-m4me, et principalt. Vices d^ 
gradants (ivrognerie, d^bauche, impudi- 
cit6); par ext. Action d^shonorante (qui 
provient le plus souvt. de la faiblesse mo- 
rale), opprobre, flitrissure, ignominie. || 
Sens concret : Homme dibauch^, inf&me, 
d^honor^. | £tym. Flagito, suff. ium. 

Flagito, are, r^., v. a. Demander (en faisant 
du bruit) vivement, avec passion, r^clamer 
(une dette), presser vivement, sans ad- 
mettre de d^lai, car on veut voir ses d^sirs 
s'accomplir tout de suite. || Poursuivre (en 
justice). II Tenter de d^bauchcr, de sWuire. 
I fiTYM. Flagro, suff. ito. 

Flagrans, antis, ppr. de Flagro. Briilant, 
enflamm^, qui est tout en feu ; par ext. 
Etincelant, rayonnant, et au fig. Enflamm^, 
plein d'ardeur, vif, bouillant. 

Flagrantia, 8B, f. Embrasement, combustion; 
par ext. Feu, vif eclat, et au fig. Passion, 
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ardeur d^voraDte. | Etym. FlagrOj suflf. 
aniia, 

Flagrantius, Flagrantissime, comp, et 
sup. adv. de I'inus. Flagranter. Plus 
^•iTement, tr^s Tivement ; avec une plus 
grande, une tr^s grande ardeur. 

Flagrator, oris, m. Celui qui fouette. ff 
fixYM. FlagrOj sufF. or. 

Flagrifer, era, emm. Qui porte un fouet, 
armfe d'un fouet. | fixYMk Flagrumy suflf. 
fer. 

Flagriones, um, pi. m. Exposes aux coups 
de fouet (6pith. des esclaves). |Etym. 
Flagnim, suflf. to. 

Flagritriba, 8B, m. Dont le dos use les 
fouets. I Etym. Flagrumy xpiSo), suff. a. 

Flagro, are, r^g., r. n. fitre en feu, dtre tout 
en flammes; par ext. Etinceler, briller 
d'un vif dclat, et au fig., avec un sujet de 
personne : Briller (d'amour, de d^ir), etre 
dcTorfe (par une passion), ou Etre en butte 
(Ala jalousie, aux calomnies, etc.). || V. a., 
depuis Auguste : Enflammer. I Etym. ^Xe- 
yw; rac. bharg^ hhrag, idte d'etre en feu. 

Flagrum, i, n. Fouet pour chatier, lani^res, 
^trivieres. | Etym. Flagro [quia cassus 
flagrisurituvYj rac. bhlag;d'oii schlagen. 

1 Flamen, inis, m. Flamine, pretre de dif- 
f^rentcs divinit^s. y fixYM, Pour /f/amen, 
de filuniy parce que le flamine avait tou- 
jours caput filo cinctum, 

2 Flamen, inis, n. Souffle, et ordint. Vent : 
au fig. Inspiration. | ^tym. Flo, suflf. men. 

Flamentom, i, n. M^me signification que 

Flamen ; mais celui-ci est po^tiquc, I'autre 

s*emploie en prose. | Etym. jP/o, suflf. men- 

turn. 
Flameolum, Flameum. Voy. par Flamm. 
Flamina, ab, f. Spouse d'un flamine. | £)tym. 

Flamen^ suflf. f^m. a. 
Flaminalis, is, m. Qui a ^t^ flamine. | Etym. 

Flamen^ suflf. alls. 
Flaminatus, us, m. Dignity de flamine. | 

Etym. Flamen ^ suflf. atuSf us. 
Flaminia, », f. Maison du flamine. || Pre- 

tresse d'un rang inferieur qui assistait 

I'^ponse du flamine. | Etym. Flamen^ 

suflf. ia. 
Flaminica, », f. Epousc d'un flamine et 

pretresse. | ^tym. Flamen^ suflf. ica. 
Flaminium, ii, n. Dignity de flamine. | 

fiTYM. Flamen, suflf. ium. 
Flaminius, a, um. Des flamines. | £tym. 

Flamen, suflf. ius. 
Flamma, », f., pour Flagma, de Flagro. 

Plammc (au prop, etau fig.); par ext. Feu, 

Tif ^clat, couleur dclatante. || Feu de Ta- 

mour, passion qui bnile. 
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Flammabundus , a, um. Flamboyant, i 

Etym. Flamma, suflf. bundus. 
Flammans, antis, ppr. de Flammo. £n- 

flamm6, en flammes ; par ext. Couleur de 

feu, couleur eclatantc, et au fig. Briilani. 

irrit^. 
Flammearius, ii, m. Fabricant ou &Iar- 

chand de flammeum. J| Etym. Flatn- 

meum, suflf. arius. 
Flammeolum, i, n., dim. de Flammeum. 

Petit voile de jeune mariee. 
FlammeoluB, a, um. Qui a un peu la cou- 
leur de la flamme. I Etym. Flammetta. 

suflf. olus. 
Flammesco, is,, ere, v. n. S'enflammer. 

s'embraser. | Etym. Flamma, suff. 5CO. 
Flammeum, i, n. Flamm6um, voile dejeune 

mariee (d'un rouge orange). | Etym. 

Flammeus. 
Flammeus, a, um. De flamme; par ext. De 

couleur de flamme, d'un rouge vif, et au 

fig. Plein de feu. | Etym. Flamma, 

suff. eus. 
Flammicomans, antis et Flammicomus, 

a, um. M. 4 m. A la cherelure de flamme : 

Qui a la tete entour^e de flammes, qui a 

une aureole de flamme. % Etym. Flamma, 

coma. 
Flammicremus , a, um. Dcvore par les 

flammes. I Etym. Flamma, cremo. 
Flammidus, a, um. Enflamm^. | Etym. 

Flamma, suff. idus. 
Flammifer, era, erum. Qui porte, quijette 

de la flamme. | Etym. Flamma, suff. 

fer. 
Flammigena, ab, m. Engendr6 par Ic feu; 

fils de Vulcain. |£tym. Flam,ma, suff. 

gena. 
Flammiger, era, erum. Qui porte la flamme. 

la foudre. || BrCUant. | Etym. Flamma, 

suff. ger. 
Flammigero, ere et Flammigo, as, are, 

V. n. Porter, jeter, vomir des flammes. | 
- Flamma, gero et ago. 
Flammipes, edis. Aux pieds de flamme; qui 

court avec rapidite. | Etym. Flamma, 

suff. pes. 
Flammipotens , entis. Puissant par la 

flamme, par le feu. | £tym. Flamma, 
suff. potens, 
Flammiyolus, a, um'. Qui vole en flammes, 

enflamme. | £tym. Flamma, suff. volus. 
Flammivomus, a, um. Qui vomit des flam- 
mes. I Etym. Flamma, suff. vomus. 
Flammo, are, r^g., v. n. Flamber, dtre en- 

flamm^, flamboyer, et activt. Allumer,en* 

flammer (au prop, et au fig.), et par ext. 

Hendre dclatant. | firYM. Flamma. 
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Flammosus, a, um. Plein de flammes ; ar- 
dent, bnilant. | Etym. Flammay suff. 

osus, 
nammala, as, f. Petite flamme. i| Au plur, 

Flammes, guidons (petits drapeaux pour la 

cavalerie).|fiTYM. Flamma, suff. ula. 
nammularias, ii, m. Flammulaire, soldat 

porte-guidon. J Etym. Flammulaf suff. 

arius. 
Flasca ou Phlasca, 8B, f. Vase pour le vin, 

outre. I Etym. ^\af7y.r\. 
Flatella, arum, f, pL Ordures, n Etym. 

Mot douteux. 
Flatilis, 6. Qui peut 4tre souffle, lance par 

le souffle. II Qui peut etre fondu. I Etym. 

Flo, suff. ills, 
Flato, as, are, v, n., fr^q. de Flo. Souffler. 
Flator, oris, m. Celui qui souffle dans un 

instrument; ordint, Joueurde flilite. ij Celui 

qui fait fondre, fondeur. m Etym. Flo, 

suff. or. 
Flatara, as, /*. Souffle, haleine.|| Ensemble 

d'op^rations pour fondre, fonte des me- 

taux, monnayage. I Etym. Flo, suff. ura. 
Flaturalis, e. Qui concerne le resultat de 

Taction de flare, par consequent : Qui sert 

k souffler, respiratoire. | ^tym. Flatura, 

suff. alls, 
Flaturarius, ii, m. Fondeur, monnayeur. | 

fiTYM. Flatura, suff. arius. 
Flatus, us, m. Souffle, respiration. || Souffle, 

Tent; flatuosit^. |1 Souffle vital, dme. || Au 

fig. Souffle de la fortune, souffle populaire. 

ilOrgueil, arrogance. I 6tym. Flo, suff. 

us, us. 
Flaveo, es, ere, v. n. £tre jaune ou blond. 

I Etym. Flavus, suff. eo. 
Flavesco, is, ere, t?. n. Devenir jaune, jau- 

nir. II Se dorer. i Etym. Flaveo, suff. sco. 
Flavialis, is, m. Sorte de pontife de la gens 

Flavia. (Les Flaviales furent fetablis par 

Domitien.) I £tym. Flavius, suff. alls. 
Flavicomans, antis et Flavicomus, a, um. 

Aux cheveux blonds, qui a les cheveux 

blonds. I Etym. Flavus, suff. comans 

et comus* 
Flavidus, a, um. Jaune, dore (i un certain 

degre). | Etym. Flavus, suff. idus. 
Flavissaa, arum, arch, pour Favissae. 
Flavus, a, um. Jaune un peu clair, jaune 
brillant, vermeil. || SiU>st. Pitee d'or 
(comme en fran^ais en style familier : 
Un Jaunet). || Comp. usiti. i Etym. Rac. 
Gliar (sansc. Hdri, jaundtre), grec XAO, 
XOA; latin fel, flavus, etc. 
Flebile, neut. adv. de Flebilis. D'une ma- 

aiere triste, lamentable. 
Flebilis, e. Deplorable, digne d'etre pleur^, 
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regrette. II Activt. Qui peut faire pleurer. 
II Triste, affligfe, plaintif. || Comp. usit^. 
II Etym. Fleo, suff. bilis. 

Flebiliter, adv. En pleurant. || Avec tris- 
tesse, tristement. (I Comp. Flebilius. | 
Etym. Flebilis, suff. ter. 

Fie cto, ctis, n, xum, ctere, v. a. Courber, 
ployer, plier. || Au fig. Faire plier, fa<?on- 
ner, manier, modifier, r^duire, femouvoir, 
etc. II Faire, decrire une courbe, faire le 
tour, doubler, tourner, detoumer, ^viter, 
et avec se ou absolt. Se detoumer, 
changer de direction. || Donner des 
flexions; d'oCi: Decliner, ou Conjuguer. [| 
Prononcer une syllabe avec I'accent cir- 
conflexe. | Etym. M^me racine que falx, 
falcis. 

Flegma. Voy. Phlegma. 

Flemen, inis et ordint. Flemina, um, 
n. pi. Enflure aux jambes (par suite de la 
fatigue). I ^TYM.^X^Y**. 

Flendus, a, um, part. fut. passif de Fleo. 
Digne d'etre pleur^. 

Fleo, es, evi, etum, ere, v. n. Pleurer, g6mir 
(rdsultat de la douleur ; se dit mdme des 
choses personuifiees). || V. a. Pleurer, de- 
plorer, regretter, gemir (sur le sort de 
qqn.). 1| V. a. et n, Suinter, distiller. | 
£tym. (pXeo): rac. *AB, id6e de couler. 

Fletiler, era, erum. Qui distille (I'ambre). 
I Etym. Fletus, suff. fer. 

1 Fletus, a, um, pp. de Fleo. (| Arros^, d^- 
gouttant. 

2 Fletus, us,m.Pleurs,larme8(r^ultant de 
la douleur); par ext. Soupirs, lamenta- 
tions. HI^tym. Fleo, suff us, us. 

Flexanimus, a, um. Qui manie, qui mai> 
trise les coeurs. || Passivt. Emu. | Etym. 
Flee to, animus. 

Flezibilis, e. Qu'on peut plier, flexible ; par 
ext. Inconstant, mobile, et au fig. Ma- 
niable, souple, docile. || Qui tourne ais^ 
ment, arrondi. | Etym. Flecto, suff. bilis. 

Flezibilitas, atis, f. Flexibilite, souplease. 
n fiTYM. Flexibilis, suff. tas. 

Flezilis, e. Flexible, souple, maniable. | 
fiTYM. Flecto, suff. His. 

Fleziloquus, a, um. Qui a recours A des de- 
tours dans son langage; ambigu, 6nig. 
matique. | Etym. Flexus, suff. loquus. 

Flezio, onis, f. Flexion, action de courber, 
courbure; par ext. Deviation. || Action de 
se detoumer, detour, route d^tourn^. || 
Flexion, inflexion de la voix, modulations. 
I Etym. Flecto, suff. to, 

Flezipes, edis. Lierre (qui grimpe en s'en- 
tortillant autour de I'arbre). | ^tm. 
Flexus, suff. pes. 
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Fleziyice, adv. Par des ddtours. | Stym. 

FlexiiSj vice, 
Flexo, as, are, r?. a., intens. de Flecto, 

Courber, plier. 
Flexumines , um , m, pi. et Fleznntes. 

Ancien nom des chevaliers remains. |1| 

Etym. Flecto, ' 
Flexuose, adv. En formant beaucoup de si- 

nuosit^s. Ill Etym. FlexuosuSt sufP. e, 
Flezuosus, a, um. Plein de detours, si- 

nueux, tortueux. || Au fig. Tortueux, 

plein d'artiftbes. J I Sup. usit6. | Etym. 

FlexuSy suff. osus. 
Fleznra, so, f. R^sultat de Taction de plier ; 

pli. II Courbure. || Inflexion, desinence. HI 

^TYM. Flecto, suif. ura. 

1 Flexus, a, um, pp. de Flecto. 

2 Flexus, us, m. Action ou r^sultat de Pac- 
tion de ployer; flexion, courbure, sinuo- 
sity, detour. II Au fig. Variation, chan- 
gement. || Inflexion de la roix ; accent. || 
Tour, detour (dans le style), biais, ou Ar- 
tifice. II Desinence (conjugaison, d^linai- 
son). I ^TYM. Flecto, sufF. us, us. 

Flictus, us, m. Heurt, choc, coup, m Etym. 
FligOi suff. us, us. 

Fli go, gis, xi, ctum, gere, r. a. Heurter, 
f rapper, s'entre-choquer. | Etym. d-Xi6(i>. 

Flo, are, r^g., i?.n. Souffler. || Ka.Souffler, 
exhaler; par ext. Dire, prononcer, et au 
fig. Souffler sur pour faire tomber, d'oii : 
Dddaigner, m^priser. |) Faire fondre (les 
metaux). I Etym. Rac. 4>AA^. Voy. Flos, 

Floccilacio, is, ere, v. a. Regarder comme 
un flocon de laine« comme up objet sans 
valeur, ne faire aucun cas. | Etym. Floe- 
cus, facio, 

Floccosus, a, um. Qui a beaucoup de flo- 
cons, laineux. || £tym. Floccus, suff. osus. 

Flocculus, i, m. Petit flocon. | Etym. Floe- 
cus, suff. ulus. 

Floccus (Flocus), i, m. Flocon de laine; par 
ext. Duvet (des fruits), poil d'une ^toffe, et 
au fig. Objet sans valeur, reste, f^tu, un 
rien. | Stym. Rac. sansc. Bhrag, tomber, 
disparaftre; d'oA : fraces, fracescere, 
flacescere, flaccus, etc, 

Floces, um, f. pi. Lie de Tin. | £tym. 9)6^ 

Flogium, Flomos. Voy. Phlogium, etc. 

Flora, SB, f. D^se des fleurs. I 6tym. Flos. 

Floralia, ium ou iorum, n. pi. Fetes de 
Flore, jeux floraux : Florales. | Btym. 
Flora, suff. alia. 

Floralicius, a, um. Des f^tes de Flore. | 
fiiYM. Floralia^ suff. icius. 

Floralis, e. De Flore. | ^tym. Flora, suff. 
alis. 

Florens, eiiti8,ppr. de Floreo. Fleurissant. 
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qui est en fleur, et au fig. Brillant, fleuri, 
ou Florissant, qui est dans tout son eclat, 
puissant, prosp^re. || Gai, ^panoui. 

Florentissime, sup. adv. de I'inus. Flo- 
renter. D'une maniere tr^ brillant^. 

Florentia, 8B, f. Sorte de vigne. {f Etym. 
Florentia. Sic dictum vitis genus Tit- 
scis peculiare. (Pline.) 

Flor eo, es, ui, ere, v. n. 6tre en fleur. 
fleurir; par ext. fetre dans sa fleur (fleur 
de I'ilge, de la beauts, et au fig. fitre flo- 
rissant, dans toute sa force^ Stre puissant, 
prospere, ou Regorger de, avoir en abon- 
dance. j I Se couvrir de fleurs (en pari, du 
vin). 91 ^TYM. Flos. 

Floresco, is, ere, v. n., inch, de Floreo. 
Mdmes sens, avec Tid^ accessoire de Com> 
mencer A. ||| ^tym. Floreo, suff. sco. 

Floreus, a, um. Qui est en fleur, fleuri, et 
au fig. Brillant. I Etym. Flos, suff. eus. 

Floricolor, oris. Qui a P^lat des fleurs. 
I ^TYM. Flos, color. 

Floricomus, a, um. Couronn^ de fleurs. | 
fiTYM. Flos, suff. comus. 

Florida, adv. D'une mani^e brillante. |1 
Comp. Floridius.JliETYM. Floridus, suff. e. 

Floridulus, a, um. Qui est un peu fleuri, 
qui a un peu I'^clat de la fleur, ou Qui a 
r^clat d'une jeune fleur. | ETYM.Floridus, 
suff. ulus. 

Floridus, a, um. Fleuri, courert de fleurs: 
au fig. Qui est dans sa fleur, brillant. || 
Fleuri (en pari, du style). || Comp. et 
Sup. usit^s. I Etym. Flos, suff. idus, 

Florifer, era, erum. Qui porte dea fleurs, 
fleuri. I ^TYM. Flos, suff. fer, 

Florifertum, i, n. Offrande A C^6s d'^pis 
nouveaux. jjj Etym. Flos, suff. fer, 

Florigenus, a, um. Qui produit des fleurs. 
I Etym. Flos, suff. genus, 

Floriger, era, erum. To^. Florifer. | Etym. 
Flos, suff. ger. 

FlorileguSi a, um. Qui recueille le sue des 
fleurs. I £1tym. Flos, suff. legus, 

Floriparus, a, um. Qui enfante, produit des 
fleurs. I fiTYM. Flos, suff. parus, 

Floritio, onis, f. Floraison. | Etym. Floreo, 
suff. io, 

Florosus, a, um. Bien fleuri, plein de fleurs. 

I fiTYM. Flos, suff. osus. 

Florulentus, a, um. fimaill^ de fleurs, ct 
au fig. Dans la force de I'dge; brillant. | 
Etym. Flos, suff. ulentus, 

Florus, a, um. Fleuri. || Brillant, beau. | 
^TYM. Flos, 

Flos, oris, m. Fleiu*; par ext. Sue des fleurs; 
par ext. Poil follet, duvet, fleurs du vin, 
ecume (de certains liquides).j| £clat de 
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la flamme. || Fleuron, lanterne du ddme 
d'un temple, fleur de cbapiteau, ileur dV 
canthe.jl^w fig. Fleur de I'dge, beaut^, 
lustre, puissaDce, eclat, brillant, et au 
moral: Fleur d'innocence, virginity. || La 
fleur, Telite, la partie la plus pure, la meil- 
leure. || Fleurs, parure du style. | Etym. 
Rac. <I>AAA, id6e de bouillonnement, de 
bourgeonnement. 

Floscellus, i, m. Jeune fleur, tendre fleur. 
I^YM. FlosctUus, suff. ellus. 

Floscule, adv, Comme une tendre fleur, 
avcc la fralcheur d'une jeune fleur. 1 
I-'tym. Flosculus, sufF. e. 

Flosculus, i, m. Jeune et tendre fleur, et 
plus souvt. Fleurs de rh^torique, pail- 
lettes (du style), et au fig. Fleur, feclat.H 
Mazimes, eztraits (d'un ouvrage). ||Qqf. 
Partie superieure (d'un fruit). | fixYM. 
FloSf smS. cuius. 

Flacticola, », m. et f. Qui habite les flots. 
I fixYM. Fluctus, suflf. cola. 

Flncticolor, oris. Qui a la couleur des flots. 
I firvM. Fluctus, color, 

Flacticulns, i, m. Petit flot, petite vague. 
I fixYM. Fluctus, suff. cuius. 

Flactiler, era, emm. Qui entrafne les flots. 
I £xYM. Fluctus, suff. fer. 

nactilragus, a, urn. Qui brise les flots. | 
fixYM. FluciuSj suff. fragus. 

nuctigenaa, xan.m.pl. Divinit^s des flots, 
de la mer. p fixYM. Fluctus, suff. gena. 

Flactigenus, a, um. Ne au sein des flots. | 
ExYM. Fluctus, suff. genus. 

Fluctiger, era, emm. Voy. Fluctiier.| 
ExYM. Fluctus, suff. ger. 

Fluctio. Voy. Flnzio. 

Flactisonus, a, um. Qui resonne, retentit 
du bruit des flots. | fixYM. Fluctus, suff. 
sonus. 

Flacthragu8,a, um. Qui erre sur les flots. | 
ExYM. Fluctus, suff. vagus. 

Fluctuatim, adv. Par ondulation. | Exym. 
Fluctus, suff. atim, 

Fluctoatio, onis, f. Action d'etre agit^ 
(comme les flots), agitation, ondulation; 
au fig. Hesitation, irresolution. | Exym. 
Fluctuo, suff. io. 

Fluctuatus, a, urn, pp. de Fluctaor. Qui a 
flott^, et au fig. Qui hisite, qui varie. 

Flactuo, are, reg.,r.»i. fitre agit6 (en pari. 
des flots); parext. fitre port^ par les flots, 
flotter, et au fig. Flotter, ondoyer, ^tre 
hesitant, irrisolu. 1) Agiter son corps. | 
fixYM. FluctiM. 

HucUior, ari, reg., v. d. Flotter, ^tre bal- 
lott^, et au fig. £ltre hesitant, irr^Iu. | 
t^u.Fl%ictus. I 

Lex. Stffm, latinrfranioU^ 
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Fluctuosus, a, um. Houleux, tres agitS; par 
ext. Orageux. | fixYM. Fluctus, suff. 05Uj. 

Fluctus, iis, m. Agitation, mouvement ra- 
pide d'un liquide; presque toujours: Mou- 
Yement de la mer, flot, lame, vague, et 
par ext. Les flots, la mer. ||Flamme qui 
ondoie comme les flots. || Flots (au fig.), 
agitation, orages, tourmeute. || Fluctus 
diff6re de unda, eau qui coule, par la 
force de I'agitation et la quantite de Teau 
en mouvement; m^me difference en fran- 
<;ais entre onde et flot : les flots de la 
mer, les ondes d'un ruisseau, d'une ri- 
viere. I Exym. Fluo. 

Fluens, entis, ppr. de Fluo. Qui coule, qui 
circule (en pari, del'air); qui coule en bas 
(selon les lois de la pesanteur) ; par ext. 
Qui tombe.(Differe de manans, qui passe 
par dessus, qui d6borde.) || Coulant (en 
pari, du langage), m^lodieux, abondant ; 
rart. en mauvaise part : Ldche, trainant. || 
Tralnant, flottant (en pari, d'un vetement), 
flottant ou tombant (en pari, des cheveux), 
et part ext. Mou, languissant, enerv^. || 
Qui s'fecoule, a tel ou tel cours, qui arrive 
(en pari, des ev^ncments). 

Fluenter, adv. En coulant. || En flottant. | 
Exym. Fluens, suff. ter. 

Fluentia, ae, f. Flux de paroles, loquacity. 
I Exym. Fluo, suff. entia. 

Fluentisonns, a, um. Qui retentit du bruit 
des vagues. i£)xym. Fluentum, suff. so- 
nus. 

Fluento, as, are, v. a. Arroser, baigner. | 
fixYM. Fluentum. 

Fluentum, i, n. Flot, vague; ne signific 
Fleuve qu'au pluriel. (M^me sens que/Tuc- 
tus; mot poetique jusqu*AFlorus); parext. 
Tout liquide qui coule; courant d'air, et 
au fig. Tourbillons (des flammes). | Exym. 
Huo. 

Fluesco, is, ere, v. n. Devenir fluide. | 
Exym. Fluo, suSbF. sco. 

Fluibundus, a, um. Qui flotte, nage dans 
(au fig.). I Exym. Fltto, suff. bundus. 

Fluido, as, are, y. a. Rendre fluide, mouil- 
ler, arroser. | Exym. Fluidus, suff. o. 

Fluidus, a, um. Qui coule (oppos. i star 
gnans), fluide, liquide. |) Flottant, Idche, 
flasque, mollasse, sans vigueur. | Exym. 
Fluo, suff. idus. 

Flnisco. Voy. Fluesco. 

Fluitans, antis, ppr. de Fluito. Flottant ; 
porte, ballotte par les flots, et au fig. Flot- 
tant, hesitant, irr^solu, ou Ondoyant» 
chanoelant. 

Fluitanter, adv. En flottant. | £xym. FltU- 
tans, suff. ter. 

11 
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Flnito, as, avi, are, v. n., fr^, de fluo. 
Couler. I £tre porte par les flots, flotter, 
Bumager ; par ext. Eire ondoyant, et au 
fig. fitre flottant, h^aitant, irr^solu. 

Flumen, inis, n. Courant, eau courante 
(oppos. k lacus, stagnum), \\ Cours d'eau 
rapide, riviere, morns souvt. Fleure, et au 
fig. Flux, torrent (de paroles), abondance, 
richesse, qqf. RedoDdance (en pari, du 
style). II fitYM. FluOf sufF. men, 
Flumicellum, i, n. Ruisseau. | Etym. f7u- 
men, suff. icum et ellum, 

Flnminalis, e.De riviere, relatifaux riri^res, 
aux fieuves. I Etym. F/umen, buH. alis, 

Flnmineas, a, um. De riviere, de fleuve; au 
fig. Qui ne tarit pas, qui coule toujours. | 
fixYM. Flumen, suff. ens. 

Fluminia, », /". Cours d'eau. | Etym. f7u- 
m.enf suff. ta. 

Fluo, is, 3d, sum, ere, v. n. Couler, de- 
couler ; se fondre, dcTenir liquide, circuler 
(en pari, de I'air, du feu), couler, s'ecou- 
ler (se mouToir comme un liquide). || Cou- 
ler, s'^couler, marcher (en pari, du temps) ; 
au fig. Couler de, dmaner, d^uler, pro- 
Tenir. () Couler (en pari, du style) ; Stre 
coulant, facile, ou qqf. £tre trainant, ver- 
beux, et par ext. Etre flottant, Mre Idche 
(au prop, et au fig.).||Nager dans, de- 
border, regorger. II Couler, glisser, tomber, 
et par ext. Passer, se perdre, ou S'affaisser, 
languir,mollir. || Fluere ad ou in. Tendre 
i, tourner d, passer k. \\ F. a. Distiller, 
fiire couler. | £tym. 9X0(0 ; rac. ^Ar, 
^AE), id^ de couler. 

Flaor, oris, m. Ecoulement, flux, flots. || 
Par ext. Flux de ventre ; rhume. || Ema- 
nation. |£tym. FliMt suff. or. 

FluBtra, omm, n.pl. Calme des flots, bo- 
naoe. n^TYM. Rac. de fluo, suff. strum, 
de stratus. 

Fluta, 88,/. Qrosse lamproie, esp^ce de mu- 
rene. | Etym. nXwrfi. 

Flute, as, are, v. n. Comme Flnito. 

Fluvia, m, f. Comme Flavins. 

Fluvialis, e et Fluyiaticus, a, urn. De fleuve, 
fluvial. I^tym. FluviuSf suff. alis et 
aticus. 

Fluviatilis, e. Qui se trouve ou habite dans 
les rivieres. | Etym. Fluvius, suff. ati- 
lis. 

Fluyiatus, a, am. Divis^ en parties {qu<isi 
in flumos divisus). C'est k tort qu'on le 
traduit par : Tremp^ dans I'eau. I Etym. 
Fluvitis, suff. atv^s, 

FlaviduB, a, am. Liquide, fluide. | £tym. 
Rac. de fluo, suff. id\M. 

Fluvias, ii, m. Riviere, eau courante. (Ne 
17. 
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s'emploie jamais au fig. comme ftymun.) 

|£tym. F/uo. 
Fluzilis, e. Qui peut couler, liquide, fluide. 

I Etym. F/uo, suff. i/ij. 
Flozio, onis, /*. Ecoulement, perte.|£TYM. 

FluOj suff. to. 
Flozipedos, a, am. Flottant, trahiant jus- 

qu'aux pieds. | £)tym. Fluo, suff. pes. 
Fluxius, comp. adv. de Fluze. Avee pkis 

de moliesse. *■ 

Fluxura, so, f. Jus de raisin, motit: produit. 

I £tym. Fluo, suff. ura. 

1 Flaxus, a, am, pp. de Fluo. |i Adj, Qui 
coule, liquide. II Qui s'ecoule, de courte 
durte, chancelant, fragile. || Flottant, 
trainant, mou, Idche, et au fiig. Mou, 
^nerve, eff^min^. || Qui tombe. 

2 Fluxas, OS, m. R^ultat de Taction de 
couler, flux, cours, Ecoulement. || RAsultat 
de Taction de flotter, ondulation (d^un v&- 
tement). | Etym. Fluo, suff. us, us. 

Focacias, a, am. De la cat^gorie des pains 
qui sont cuits dans Tdtre, cuit sous la 
cendre (en pari, du pain). | Etym. Foc%^. 
suff. aciu^. 

Focale, is, n. Ce qu'on mettait autour de 
la gorge ; cra\ate chaude. | Etym. Fuuces^ 
suff. ale. 

Focaneas palmes, m. Rejeton de vigne qui 
pouBse entre deux autres. I ErvM. Sic 
dictus a rusticis, quod inter duo bra- 
chia, qua se dividit vitis, enatus t>elut 
fauces obsidet. (Colum.) 

Focaria, ae, f. Fille de cuisine, cuiainiere. | 
^tym. Focus, suff. aria. 

1 Focarius, a, am. Du foyer. | Etym. Fo- 
cics, suff. arius. 

2 Fooarias, ii, m. Gar^on de cuisine, euisi- 
nier. | Stym. Focus, suff. art'uf. 

Focillatio, onis, f. Action de re^auffer. | 

£tym. Focillo, suff. to. 
Focillo, as, atum, are, v. a. R^haaffor un 

peu, r^conforter, rStablir (un malade). | 

fiTYM Focus, suff. iUo. 
Focillor, aris, an, v. d., et Fooilo. Voy. 

Focillo. 
Focala, ornm, n. pi. Petit fouroeati, t^ 

chaud. |£TYM.^octi5, suff. ult*m. 
Focus, i, m. Aire, foyer, et par ext. Feu du 

foyer. II Foumeau, r^chaud, brasterr par 

ext. Autel ; bCicher. || Maison, £amille« feu ; 

comme en fran<^is : II y a vingt-cioq feux 

dans ce village. | £tym. Mdme rac. que 

fcuc, d'24>rEs Vanicek. 
Fodico, as, atam, are, v. a. Piquer, percer 

et au fig. Tourmenter, faire souffirir, tr»- 

casser. | £tym. Fodio, suff. tco. 
Fodina, S6, f* Miniere (mot post^iour i 
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I'age d'or, qui sc servait du mot meialla), 
1 1 Fercement d'une mine. | Etym. Fodio, 
guff. ina. 

To dio, dig, di, ssom, dere, t\ a. Creuser, 
fouiller, et par ext Extraire. j | Piquer, 
percer, traYerser, et au fig. Piquer, tour- 
menter, torturer, d^hirer. | £:tym. po- 
Optva> ; rac. BAO, idee de profondeur. 

Fodiri, inf, pass, arch, de Fodio. 

Fod 0, are (o, ere), arch, pour Fodio. 

FcBOundus et ses composes. Voy, par Fee. 

F<Bde, adv. D^une mani^re affreuse, repous^ 
sante, et au fig. Houteusement, ignomi- 
nkutement. | Etym. FosdtiSt suff. e, 

Fcederaticias, a, urn. Qui concerne lee 
traits. I £Itym . Foedus, suff. aticiiM. 

FoBderatio, onia, f. Lien, union, pacte, f^ 
d^tion. I Etym. Foedero, suff. io. 

7 Fcederator, oris, m. Celui qui faitconclure 
une alliance. | Etym. Foedero, Buff. m. 
or. 

Foderatuf , a, mn, pp, de Fosdero. 

Fcedero, are, rig., v, a. Rapprocher par 
une alliance. | £:tym. Foedus 2, 

Tobderor, ari, v, d. Se rapprocher par une 
alliance, derenir allies. | Etym. Foedus 2. 

F(0ditragu8, a, am. Qui viole un traits 1 
Etym. Fosdus 1. suff. fragus. 

ro»ditas, atiB, f, Laideur, aspect repoussant ; 
par ext. Infection, et au fig. Laideur mo- 
rale, tache, souillure. I Etym. Foedus 1, 
auff. tas, 

Foedo, are, reg., v. a. Rendre laid, repous- 
sant : d^figurer, salir, et au fig. Fletrir, 
d^grader. | Etym. Foedus 1. 

1 F(Bda8,a,um. Laid, difforme, repoussant, 
hideux, (au prop.). || Au fig. Honteux, in- 
(Ame, degradant ; qqf. Honteux et cruel en 
mime temps. 

2 Fosdus, eris, n. Traiti d'alliance,conTen- 

tion, pacte. || Alliance, union, liens, rela- 
tions etroites. || Lois constantes, harmo- 
nie de la nature. | Etym. Meme rac. que 
fidusy fUHs, fidOy etc, 

Fosmina et ses derives. Voy, par Fein. 

FoBnnm et ses derives. Voy, par Fen. 

FoBteo (Feteo), es, ere, v. n. Avoir une 
odeur iitide, et au fig. Ripugner. | Etym. 
Rac, Dhu (sansc dhu, soufBer). 

Fotesco, is, ere, v. n. Sentir mauvais. K 
Etym, Foeteo, suff. sco ; grec et, idie 
d'exhalaison, de fumee. 

Fostidus, a, am, Fetide, qui sent mauvais, 
puant, et au fig. Repugnant, degoiJltant. 
II Comp. et Sup. usites. | Etym. Foeteo, 
suff. idus* 

FcBtor, oris, m. Odeur fitide, puanteur. | 
£TYMr Foetefh suff. xa. or. 
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Fostulentas, a, am. Puant, infect. ||ulu 
plur. Sale. | Etym. Foeteo, suff. ulenius. 

Fostura, Fostus. Voy. par Fet. 

FoBtutina, ab, f. Lieu d'infection. \\Auplur. 
Ordures, et au fig. Saletis, choses de 
rebut. I Etym. Foeteo, suff. utus et ina, 

Foliaceas, a, am. Foliaci, qui ressemble i 
une feuille. | Etym. Folium, suff. aceus, 

Foliatilis, e. Qui se tient dans les feuilles, 
qui habite le feuillage. | Etym. Folium, 
suff. atilis, 

Foliatum, i, n. (de Foliatas). Extrait des 
feuilles de nard ; essence de nard. 

Foliatara, «e, f. Feuillaison, feuillage, 
feuilles. % Etym. Foliatus, suff. ura. 

Foliatas, a, um. Bien garni de feuilles, 
feuillu. n Etym. Folium^ suff. atus. 

Foliosas, a,, am. Qui a beaucoup de feuilles, 
feuillu. I Etym. Folium, suff. osus. 

Foliam, ii, n. Feuille (se dit de tous les 
vigitaux) ; en partlc. Feuille de palmier 
sur laquelle la sib jlle inscrivait ses oracles, 
feuille de papier. || Feuille d'acanthe (t. 
d'archit.}. || Feuille de.nard. || Au fig. Un 
rien, une bagatelle. || Etym. ^uXXov. 

FoUeati calcei, m. pi. Souliers larges 
(comme un soufilet). 

Folleo, 08, ere, v. n. Faire le soufflet. | 
Etym. Follis. 

Follico, as, are, t. n. Imiter le soufflet | 
Etym. Follis, suff. ico. 

Follicalare, is, n. Partie de la rame (gamie 
d'une enveloppc de cuir). | Etym. Folli- 
cuius, suff. are. 

Follicalosas, a, am. Rempli ou Bien pourvu 
de follicules. | Etym. Folliculus, suff. 
osus. 

Follicalas, i, m. Petit ballon, balle.|| Ob- 
jets ayant la forme d'une balle : Poche 
dans le corps, petit sac, coquille d'ceuf. |1 
Peau, gousse, enveloppe (des fruits, des 
grains et des legumes), et au fig. Enve- 
loppe (de Tame), le corps. | Etym. Follis, 
suff. cuius. 

FoUigena, », m, et f. Produit par un souf- 
flet. I Etym. Follis, suff. gena. 

Follis, is, m. Soufflet. {| Ballon k jouer, et 
par ext. objets ayant la forme d'un bal- 
lon: Coussin (gonfl^ d'air), bourse de cuir; 
poche (de Testomac); joues gonfides. ||Le 
contenu d'une bourse. | Etym. Flare. 

Follitim, adv. Au moyen d'un soufflet. Fol- 
litim ductitare est argento circum- 
ducere quantum in folle gestatur.% 
Etym. Follis, suff. tim. 

Folas, arch, pour Olas. 

Fomentatio, onis, f. Fomentation. | Etym. 
Fomento, suff. io. 
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Fomento, as, are, v, a, Fomenter. | Etym. 

Fomentum, 
Fomentum, i, n., pour Fovimentum. Ce 

qui sert d chauffer, k i*ichauffer; d'oCi 

Burtout au plur. Branches seches pour 

faire du feu, allumettes, et cu gkn. Ma- 

ti^res qui e'enflamment ais^ment. {| Cata- 

plasme, topique, fomentations chaudes; 

par ext. Calmant, l^nitif, et au fig. Adou- 

cissement, all^gement, remMe. || Etym. 

FoveOj suff. mentum, 
Fomes, ills, m. Bois sec qui s'enflamme 

ais^ent, mati^re inflammable, allumettes ; 

au plur. Copeaux, paillettes de fer rouge, 

et au fig. Aiguillon, stimulant; foyer (de 

TAme), | Etym. Fovea. 
Fomito, as, are, v. a, Entretenir le feu. | 

fixYM. Fomes, 
Fons, fontis, m. Source, fontaine; par ext. 

Elau de source, et au fig. Source, origine, 

cause, principe. || La Source, divinite. K 

fixYM. Fundo ; rac. XT (sansc. Ate), id^e 

de verser. 
Foniana, », /*. Fontaine. | £tym. Fons, 

suff. anus, 
Fontanalia et Fontinalia, ium ou iomm, 

n. pi, FSte des sources. | ^tym. Fontana, 

suff. alia, 
Fontaneus et Fontanus, a, um. De source, 

de fontaine. 1 1 5u65t.m.p/. Inspecteurs des 

fontaines. | Etym. Fons, suff. eus et anus, 
Fonticola, ab. Qui habite une source. % 

£tym. FonSj suff. cola, 
Fonticiilus, i, m. Petite source, filet d*eau. 

I fixYM. Fons, suff. cuius. 
FontigenflB, arum, f, pi. Nymphes des 

sources. | Etym. Fons, suff. gena. 
Fontinale, is. Voy. Fontanalia. 
For (inus.), faris, fatus sum, fari, v. d. 

Avoir la focult^ de prononcer des mots, et 

en gin. Parler; avec un r^ime : Dire, 

exprimer, et particult. PrWire. || Passitt. 

6tre dit. I £tym. fduo; rac. 4>A, id^ de 

parole. 
Forabilis, e. Qu'on peut percer. | Stym. 

Foro, suff. bilis. 
Forage, inis, f, Fil de couleur (pour gui- 

der dans les travaux d'aiguille). | £tym. 

Foro, suff. ago. 
Foramen, inis, n. Trou ; par ext. Ouxer- 

ture, issue, pore. | ferYM. Foro, suff. men, 
Foraminatus, a, um. Perc^, troui. I Stym. 

Foramen, suff. atus, 
Foraminosus, a, um. Plein de trous, po- 

reux. I Etym. Foramen, suff. osus. 
Foras, adv. Dehors, au dehors (avcc moure- 

ment), et avec un regime : Hors de, en 

dehors de. | Etym. ^pa. 



FOR 

Forasgero, onis, m. Celui qui empotfte aa 
dehors, qui vide une msison* | Etym. Fo- 
ras, gero, suff. o, 

1 Foratus, a, um,j9p.de Foro. Trou6,perc^; 
au fig. Perci, qui ne peut nen garder; 
comme on dit en fran^ais de certains indi- 
Tidus : Ce sont des paniers perc^* 

2 Foratus, us, m. Forage, peroemeat. i 
fiTYM. Foro, suff. us, its. 

Forbea, as, f. Aliments. | Etym, fo^. 

Forceps, ipis, m. et f, M. 4 m. Ce qui prend 
pour mettre dehors, pour arracher, ex- 
traire: Pinces, tenailles. HPincesdechirur- 
gie, forceps, davier.|| Pinces pour lever 
des pierres. || Par ext. Pinoes (des scara* 
b^). II Pinces de i*^revisse. || Tenaille, 
corps de troupes. | £>rYM. Foras, capio, 

Forda bos. Vache pleine. {Forda ne se dit 
que des femelles d^animaux,) Voy* Pr»- 
gnans, Gravida. | £h'YM. Fero, 

Fordicidia, orum, n. pi. Sacrifice d'une 
vache pleine. ] £tym. Forda, suff. cidiunt. 

Fore, tn/tn. fUt. de Sum. Devoir ^tre. || 
Qqf. pour Esse, ordint. avec un pari. fut. 

Forensis, e. Qui se fait ou Qui teri hors 
de la maison. [| Du forum, de ia place' pti- 
blique;judiciaire.|| 5. m. AT0cai.|foTM. 
Forum, suff. ensis. 

Fores. Voy, Foris. 

Forfez, icis, f. Ciseaux, secateur. || Ordre 
de bataille en forme de V, le contritre de 
cuneus. \\ Louve pour lever les poide. | 
fiTYM. Foris, facto, 

Forflcula, 8B, f. Petits ciseaux. | firvM. 
Forfex, suff. cula. 

Fori, orum, plur, de Fonts, Banies des 
rameurs, tillac, pont de navlre; par ett. 
Galerie ou Bancs dee spectateurs (au 
th^tre), galerie (des mobes), raTonsJH 
Petits sentiers dans les jardios. 

Foria, 8B, f, ou Foria, orum, fl. p/. Diar- 
rh^. 1 ^TYM. 9dpa. 

Forica, ai, f, {Foria)\ Latrinfes publiques, 
ou peut4tre || [foriSf suff. iea^i Docks 
pour les marohandises du dehors* 

Foricarius, ii, nu Fermier des latrines 
publiques ou des douanes. I Etym. Fori" 
ca, suff. arius, ,^ : 

Foricula, ae, f. Petite oUverture; guiebet, 
contrevent. I Etym. Foris, sUff. tnite. 

Foricularium, ii, n, Tmp6t de transit, 
droits de douanes. | ^Itym. Farioiig suff. 
ulus et arium. 

Forinsecus, ado. Dehors, du dehors. ||Au 
dehors, en dehors. || Dehors (avec mouTe- 
ment).||lETYM. Foris, sectts* 

Forio, is, ire ou as, are? v. n, Avoir le 
di voiemeu 1. 1 Et y M. Foria* 
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Foriolut, i, m. Qui a un pea ]a diarrh^e. | 
&rTM. F<Xtiat suff. o/«i5. 

1 Foris, is, f. et plus souTt. Fores, ium ou 
lUB, f, pi. Baitant d'une porte, et ordiBt* 
Porte k deux baitanta a'ouvrant en dehors 
(dans les Mifices ordinaires) ; d'oCi par ext. 
OuTertures, entrfo, et au fig. Porte^ acc^. 

*|6rTM. ^pa. 

2 Foris, adv. Dehors, en dehors, k I'^t^ 
rieui^ (sans mOuToment). || Du dehors (au 
prop^ et ail %.)• H Qq^* a^^c mouvement : 
Dehors. II Pr^. (atec Tacc.). En dehors 
de. I J^TM. Foris 1. 

Ferma^ «, /*. Forme, figure, lia^on, mani^re, 
eonftmnation, tesaemblance, image, et au 
fig. L'id^e, le type id^al, Tessence des 
choses exlfitaot en Dieu et dans nos es- 
prits. jl Porme, figure (au point de vue 
^hiitique); d'oi!i : Beauts (D^igne souTt. 
tout redssmble de la personoc; oppos. k 
species, ee qu'On Toit.) || Esp^ (oppos. A 
genre, t. de ptiilos.). |[ Forme, moulc, 
empreinte. II Tedeur d'un Wit, rescrit.jj 
Rigoie^ aqneduc || Bouillie de millet et de 
miet^l^TirM. itopf^. 

FonnflbiliSt e. Qu'on peut former. I Stym. 
Fdmno^ suff. hilis^ 

Formacens, a, am. Qui ressemble k un 
moule, k la forme (qui a servi k le faire). 
f Styii. Forma, suff. aceus. 

Fonnali*, e. R«latif auz monies. ||Formel, 
qui seri de type. | ^ym . Format suff. 
alis, 

FonHa^neniain, i» tt. Ce qui sert k former; 
forme, moule, figure. | I^tym. FormOi 
suff. iBfunttM%* 

Fennastsr, stri, m. Bellatre, fat. | £tym. 
FormOy suff. aster, 

Fomatio, onis, f. Formation, confection 
(au prop* et au fig.). || Configuration^ 
dessin. | £:tym. FormOf suff. to, 

Formator, oris, m. Celui qui donne la 
io^me^ qui fa^nne, qui cr^. |D Etym. 
FormOf suS. m. or. 

Formatriz, icii, f, Celle qui donne la 
lOEmey qui Cs^^oone, qui cr6e. | ilTYM. 
Formo, s^ff. ria:, 

Formatara, », f, R^ultat de Taction de 
eonfiguner, de former ; forme, figure. | 
^Tii. Formo, suff. ura, 

Ftormelia, », f. Petit moule. | I^tym. Forma, 
suff. ella, 

Formica, », f, Fourmi. | 6tym. (iup|iT)^. 

Formicabilis, e et Formicalis, e. Formi- 
cant (en pari, du pouls), faible et frequent 
(t. de mM.) ; comme le mot grec |ivp(XT)- 
x(Ca>v, de (iup{&Y)M Etyii. Formico, suff. 
hilis et aits. 
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Formicatio, onis, f, Eruption de petite 
boutons avec d&nangeaison ; fourmilie- 
ment, picotement. | £tym. Formico, suff. 
io, 

Formicinus, a, am. De fourmi. g Etym. 
Formica, suff. inus. 

Formico, as, are, v, n. Marcher lentement 
(comme les fourmis). 1| Chatouiller, pro- 
duire un fourmillement. | £!tym. Formica, 

Formicosns, a, am. Rempli de fourmis. | 
fixYM. Formica, suff. ostis, 

Formicala, », f. Petite fourmi. | Etybi. 
Formica, suff. ula, 

Formidabilis, e, f. Formidable, redoutable. 
II Formidabile, p*une mani^ terrible. || 
Comp, usit^. IB EJtym. Formido, suff. bin 
lis, 

Formidamen, iais, n, ^Ipouvantail. B &rYif . 
Formido, suff. men, 

1 Formido, are, r^., r. n. et a, Redouter 
(d'une terreur qui ^it que le sang se glace) ; 
trembler. I Etym. ipftofieiv. 

2 Formido, inis, f, Crainte prolong^ et 
excessive, terreur; par ext. Objet de ter- 
reur, ^pouvantail (pour effrayer les ani- 
maux k la chasse). || La Peur, d^sse. H 
6tym. Formido I, 

Formidolose.aeft?. D'une mani^re effrayante, 
ou Ayec cruaut^, avec terreur ; avec timi- 
dity. II Comp. Formidolosias. m £tym. 
Formidolosus, suff. e. 

Formidolosus, a, am. Qui effraye, qui ter- 
rific, ou Qui est effray^, terrific ; d'oii: 
Effrayant, terrible, ou Effray6, peureux. | 
Etym. Formido, suff. olv^s et osus, 

Formidus, a, am. Chaud. B ]^tym. Fo^^mus, 
suff. idus, 

Formitas, atis, f. Forme. | £tym. Forma, 
suff. tas, 

? Formiter, adv, Suivaut la formule. | 
fiTYM. Forma, suff. ter, 

Formo, are, r^., v. a, Donner une forme, 
uue figure; former, figurer, repr^senter, et 
au fig. Former, dresser, instruire. || For- 
mer dans son esprit; d'oii : Concevoir, 
cr^er, imaginer. 1] Composer, r^diger, for- 
muler, dcrire. | Etym. Forma, 

Formosa, adv, Avec ^Ifegance, avec grace. || 
Comp, Formosias; Sup. Formosissime. 
I EItym. Formosus, suff. e, 

Formositas, atis, f. Elegance des formes, 
beaute. U ^tym. Formosus, suff. tas, 

Formosalas, a, am. Un peu beau, joli, mi- 
gnon. m Stym. Formosus, suff. ulv^, 

Formosas, a, am. M. k m. Qui a une trte 
grande beaute, de belles formes, beau. 
(Fait entendre que I'ext^rieur est IMmage 
fidele de Tint^rieur; diff&re de speciosus. 
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Voy. oe mot.) || Comp, et Sup. usiite. | 
^TYif . Forma^ suflF. osus. 

Formucales ou mieuz Formacapes, f. 
Teaailles (m. A m. ce qui prend les choses 
chaudes). | Etym. Fonnus, capio. 

Formula, », f. Petite forme, petit mod^e; 
par ext. Forme (de cordonnier), moule (de 
fromage), etc. || Tuyau, conduit. || Formes 
d^licates; gentillesse, et au fig. Forme, 
r^gle, principe, pacte. ||Formule de droit, 
et par ext. Proems, action judidaire. |i 
R61e, liate. | £tym. Fortna, 8u£F. ula. 

Formnlarins, ii, m, L^giste, juriste. H! £tym. 
FormtUa, euff, arius. 

Formm, a, am. Chaud. | Etym. 3ep|i6;. 

Fomacalia, ium ou iorum, n. pi. F^tes en 
I'honneur de la d^esse Fornax. | Etym. 
Fomaaj, s\xS,alia. 

Fomaoarius servus, m. Esclave charge du 
service des fours. | Etym. Fornax, suff. 
arius. 

Fornacator, oris, m. Chauffeur de bains. 
I fiTYM. Fornax, sufF. ator. 

Fornacnla, », f. Petite fournaise. || Four- 
neau. HBrasier, et au fig. Foyer. | Etym. 
FornaWy suff. cula, 

Fornax, acis, /*. Four, forge; au fig. Four- 
naise. I fiTYM. Fornus. 

Fornicaria, », /". Fornicatrice. W Etym. For- 
nicarius. 

Fornicarius, ii, m, Fornicateur. % £:tym. 
Fornicor, suff. arius. 

Fornicatim, ado. En voCite. | £tym. For- 
nicOj suff. im. 

1 Fornicatio, onis, f. Action de voiiter, de 
faire une ToCkte. | £tym. Fornico, suff. 
to. 

2 Fornicatio, onis, f. Fornication. | £:tym. 
Fomicor, suff. io. 

Fornicator, oris, m. et Fornicatriz, ids, /*. 
Celui, celle qui fornique; fornicateur, for- 
nicatrice. I fiTYM. Fomicor, suff. or et 
rix, 

Fornicatns, a, nm, pp. de Fornico et de 
Fomicor. 

7 Fornico, as, atnm, are, v. a. Voiiter. | 
fiTYM. Fornix. 

Fornicor, ari, reg., v. d. Forniquer. | Etym. 
Fornix. 

Fornix, icis, m. Voilte, arche, arcade ; par 
ext. Porte cintr4e, chambre voAtie. || 
Maison de debauche. || Personne prostitu^. 
I^tym. Rac. Dhar (sansc dhar, id. 
dar)j id^ de tenir, d'attacher. 

Fornos. Voy. Fornus. 

Foro, are, r6g., v. a. Percer, trouep, forer, 
perforer. | £;TYM.9ap64i>? Rac. Bhar, id^ 
de percer, grec 4>AP, allemand bohren. 
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Forpex, icis, f. Diffire de fOrfex, en oe ^ne 
forpex d^signe les Ciseaux du coiffeur, 
forfex les ciseaux du cordonnier. 

Fors, fortis, f. Sort (connd^r6 preeque 
oomme un etre qui fait surgir, au hasard, 
une chose inattendue); seul, il dteigne une 
Aventure heureuse ou malheureuse ; ajout6 
A fbrtuna, c'est toujours une Ayenture 
heureuse; fortune favorable, bonne chance, 
ou seul : Le hasard; arec fortuna : La 
Fortune. (I Avec ellipse de sit : Peut-dtrc. 
I^TYM. Fero. 

Forsan, adv. Se construit avec Tindicatif 
et signifie : II se pourrait bien que. | 
Etym. Fors, an. 

Forsit, adv. Peutr^tre. | ^tym. Fors, sit. 

Forsitan, cuiv. (Indique une supposition 
^tablie sans preuve et se construit ordint. 
avec le subjonctif; avec Tindic il indique 
une supposition qu'on n'admet pas). Peui- 
^tre. I Etym. Fors, sit, an. 

7 Fortan comme Forsitan. 

Fortasse, Fortassis, adv. Peut^tre dans le 
sens de Probablement; qqf. Sans doute. || 
Environ, k peu pres. | Etym. Forte. 

Fortasse an, adv. Peut-^tre. 

Fortax, acis, m. Construction en pierre 
pour soutenir un four A chaux. | £tym. 
96pTa^. 

Forte, adv., abl. de Fors. Par hasard, d'a- 
venturc (s'emploie pour annonoer un fait 
certain, dont on ignore la cause). 

Fortesco, is, ere, v. n. Devenir fort. | Etym. 
Fortis, suff. SCO. 

Forticulus, a, urn. Assez fort, assez coura> 
geux (m. A m. un peu fort). | Etym. For^ 
tis, suff. cuius. 

Fortifies tio, onis, f. Action de fortifier. | 
Etym. Fortifico, suff, io. 

Fortiflco, as, are, v. a. Fortifier, rendre 
fort. I Stym. Fortis, suff. fico. 

Fortis, e. Fort, dur k la fatigue, bien por- 
tant, et par ext. Beau. || Qui donne de la 
force, fortifiant. || Fort, violent, energique, 
efficace. || Fort, brave, courageux, et par 
ext. Considerable, puissant. || Vertueuz^ 
honnSte. | £Itym. fepco, 96pTOc. 

Fortiter, cuiv. Fortement, avec force, £ner> 
giquement, vivement. || firavement, cou- 
rageusement, avec hardiesse. || Camp. 
Fortius ; Sup. Fortissime. | Etym. For^ 
tis, suff. ter. 

Fortitude, inis, f. Force d endurer la fa- 
tigue, k soutenir ; solidite, puissanoe, et 
au fig. Force d'Ame, fermet^ courage, 
bravoure, intrepidity. | Etym. Fortis, 
suff. tudo. 

Fortiusculus, a, um. M. A m. Un peu plus 
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eoangeux; aMez courageux. | 6mi. 
For$i9f 8\i£F. cuius, 
Fortnito, adv, De la mani^ la plus im- 
pr^vue^ foriiutement. | Ettm. FortuituSj 
9uff. o, 
Fortnittt, adv. M^me sens que Fortnito. | 

Etym. FariuUuSf suff. i«. 

Fortuittis, a, um. Qui vient d'un hasard 

aveugle, fortuit, impr^YU. | Etym. Fors, 

Fortana, », f. Fortune, sort, ^v^nement 

(beureux ou malheareuz), lot, partage. || 

La Fortune, d^sse qui amenait des ^y^ne- 

ments qn'on ne pourait pr^voir, non sans 

desseiii, mais pour favoriser une personne 

ou pour lui nuire. I| Fortune, condition, 

ctat* II Au plur. et qqf* au sing. Fortune, 

richesses, biens mobiliers. | Etym. Fors. 

Fortnnate, adv, D*une maniire heureuse. 

\]Comp. Fortnnatius. | Etym. Fortu- 

natus, suff. e. 

Fortnnatim, adv. Mhne sens que FortQ- 

nate. || £tym. Fortuttatusy suff. im. 
Fortnnaiio, oiiis, /". Action d6 rendre heu- 

reux. I 6tym. Fartuno^ suff. to. 
Fortunaior, oria, m. Celui qui rend heu- 

reux. I foYM. Fortune, suff. m. or. 

FortunatnB, a, um, pp. de Fortnno. Par 

ext. Bien pourvu, opulent, dont la for^ 

tune est bien assise. || Comp. et Sup, 

usit^. 

ForttuM, ara, r^., r. a. Rendre heureux, 

iaire r^ussir, pro8p6per. | Etym. ForCtina. 

FonUi, omifi, m. pi. Rayons (de biblio- 

thique); compartiments d'un scrinium 

pour les manuscrits. ffi Etym. ForuSy suff. 

ulus. 

Forum, i, n. Emplacement libre. jj Place du 

marcb^, et en partic. Forum, place pu- 

blique oil se tenaient les assemblers pu- 

bliques, oti se jugeaient les affaires civiles 

ou commerciales; d'od par ext. Carri^re 

politique, barreau, operation de commerce 

ou de banque. || Esp^ de bourg ind^pen- 

dsttt possMant une juridiction propre. | 

^tyu, Foris, for as. 

Foras, i, m. Tillac d*un vaisseau. || Damier, 

^iquier. | Stym. Forum, 

Fossa, tt, f. Fosse, trou, orni^re, foss*, re- 

tranchement; par ext. Rigole, canal, mine. 

IMt* /«^. Borne, llmite.|ETYM. Fodio, 

Fotsarins, ii, m. Fossoyeur. | Etym. Fossa, 

suff. arius, 
Foisatum, i, n. et ?Fo«Batu«, i, m. Foss*, 

Bmite. I Etym. Fosso, 
Fosilcias a, um. Enfoui, fossile. | ^tym. 

Fossus, suff. icius, 
Fossilis, e. Fossile. II Creusi. I fixYM. Fo- 
dio, soff. Ott. 
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Foasio, onis, f. Action de creuser. | £tym. 

Fodio, suff. to. 
Foaso, as, are, v, a. Percer (de traits). | 

Etym. Fodio. 
Fof sor, oris, m. Gelui qui creuse la terre, 
qui btftche, cultiTateui^; par ext. Terras- 
sier, mineur, fossoyeur, pionnier, et au 
fig. Rustre, homme grossier. | £tym. 
FodiOf suff. or. 
Foasnla, », f. Petit fossi. | £tym. Fossa^ 

suff. ula, 
Fossnra, 0, f. Resultat de Taction de creu- 
ser ; foss^, fosse. | Etym. Focfto, suff. ura. 
Fostia, Fostif . Voy, Hostia, Hostis. 
Fotus, us, m. Action d*^auffer, de r^ 
chauffer, fomentation; au fig. Stimulant. 
I ^TYM. Foveo, suff. Its, iis. 
Fovea, », f. Fosse (principalt. pour prendre 
des animaux), trappc, traquenard ; pi^ge, 
(au prop, et au fig.). |]^ym. Rac. ghut 
ghaVj d'oii grec x^^"**^* '^^ d'ouverture, 
d'apr^s Vanicek. 
FoYola, 8B, f, Comme Fomentnm. | £tym. 

Foveo, suff. ela, 
Fo veo, vea, vi, tnoi, vere, v, a. Chauffer, 
^chauffer, rfechauffer; faire une fomentsr 
tion, bassiner, soigner. || R^chauffer sur 
son sein, embrasser, presser sur son cceur, 
et au fig. Courtiser, favoriser, encourager, 
cultiver, soutenir, soigner. || Caresser une 
idAe, Tentretenir, s'y arr^ter ; d'ofi : Passer, 
consumer le temps A. I Etym. Rac. *wy, 
d*oii ^toyctf, 9(i>xi6c, id^e de chauffer, de 
brCller. 
Fraceo, es, ui, ere, v, n. Au fig. Rdpu- 

gner, diplaire. | Etym. Fraces ? 
Fraces, um, f. pi. Marc d'olives. | Stym. 

Frango. 

Frac esco, eicis, ui, escere, v.n, Devenir 

plus que mdreB (en pari, des oliTee). fer- 

menter, pourrir. | 6tym. Fraces, sufi. sco, 

Fracidus, a, um. Plus que milr, pourri. | 

fiTYM. Fraces, suff. idus, 
FractiUum, i, n. Petit instrument pour 
coQcasser le poivre. 1 £tym. Frango, suff. 
ilium. 
Fr actio, onis, f. Action de briser, de rompre, 

|£:tym. Frango, suff. to. 
Fractor, oris, m. Celui qui brise. | Etym. 

Frango, suff. or. 
Fracture, so, f. Fracture (resultat de Tac- 
tion de briser). | ^tym. Frango, suff. ura. 
FractttS, a, um, pp, de Fraugo. Bris^, 
broyi, fractur^, ou Bris^, saccadi (en pari, 
du son), hachfe (en pari, du style), et au 
fig. Bris^, rompu, ^puis^, qui n'en peut 
plus, cabni; d'oii par ext. Mou, amolli, 
languisaant, eff^min^, ou Af^bli. 
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Fraannm et ses derives. Voy, Frenum. 

Fraga, orum, n. pL Praises. | fixYM. Voy, 
Fragum. 

Frageo, Frages. Voy. Fraceo, etc. 

Fragesco, is, ere, r. n. Commencer A se 
briser, etre bris^ ou dompt^. | £tym. 
FrangOj suff. 5co. 

? Ffagilis, e. Qui peut dtre brise, fragile, 
d^bile, fi-cle, faible. li Comp, et -Su/). usit^s. 
|Etym. FrangOf suflf. His, 

Fragilitas, atis, /". Fragility, et au fig. Fai- 
blesse. | Etym. Fragilis, suff. tas. 

Fragium, ii, n. Fracture, r6sultat de Tac- 
tion de briser. I ^tym. FrangOt suff. ium, 

Fragmen,ini8, n. Eclat, fragment, morceau. 
II Fracture. I Etym. JFrango, suff. men. 

Fragmentum, i, n. Morceau d'une chose 
casB^e, fragment, morceau, debris.! ^tym . 
FrangOj suff. mentum. 

Fragor, oris, m. Rupture, fracture, et par 
ext. Craquement de qq. cb. qui se brise, 
qui se d^chire; bruit, fracas. |) Bruit r^ 
pandu.|£TYM. Frango, suff. or, 

Fragosius, comp. adv. de I'inus. Fragose. 
Avec plus de fracas. 

Fragosus, a, um, pour Fragorosus. Cass^, 
bris^.jl Plein de^ruit, retcntissant. iJApre, 
raboteux; au fig. Rocailleux (enparl. de 
vers). ifixYM. Fragor, suff. osus. 

Fragrans, antis, ppr. de Fragro. Odorant. 
II Comp. Fragrantior 7 Sup. Fragrantis- 
simns. 

Fragrantia, as, f Odeur suave^ agreable. 
I^TYM. Fragro, suff. antia. 

Fragrantius, comp. adv. de I'inus. Fra- 
granter. Avec une odeur plus suave, plus 
agr^ble. 

Ffagro, as, are, v. n. Exhaler une odeur 
agr&ible, sentir bou ; qqf. Repandre une 
odeur desagreable. | Etym. Rac. Bharh, 
bhrak, idee de sentir ou de repandre une 
odeur. 

Fragum, i, n. Sorte d'arbousier. || Fraises. 
|£tym. Voy, Fragro. 

Framea, 8B, f. Framde (arme avec laquelle 
les Germains pouvaient combattre de pres 
ou de loin : de pr^s, ils s'en servaient 
comme d'une pique; de loin, comme d'un 
javelot). I fiTYM. (Mot germain.) 

Frango, gis, fregi, fractum, lrangere,c.a. 
Briser, casser, fracasscr ; par ext. Fendre, 
moudre, et au fig. Rompre, enfreindre, 
irioler. || Briser (les sons), hacher, heurter, 
interrompre. II ilu fig. Briser, dompter, 
abattre, calmer, apaiser, amollir, 6nerver, 
adouoir, fl^chir. |1 T. n. Se briser. ||| ^tym. 
Myvuiit; rac. PAF, FPAT, idte de rom- 
pre, de briser. 
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Frater, tris, m. Frore^ et par f xt. Cofysin, 
parent. || Frere (t. d'amitie). || Frere (du 
Soleil et de la Lune)^ titre des rois de 
Perse. || Frcres (membres d'une meme re- 
ligion, d'une meme secte) ; pretre d^un inline 
college; allie, confeder^, etc. | Etym. ^fpd- 
Twp, 6ol. ?paTTip ; rac. ♦PA, idee de frere. 
de corapagnon. i 

Fraterculo, as, are, v, n. Fratemiser ; etre 
un peu comme deux frcres. | ir\'U.Fr(U^, 
suff. cuius. 

Fraterculus, i, m. Jeune frere, petit fpere, 
ou Tendre fr^re (t, d'amitie). | Etym. 
Frater, suff. ctUu^, 

Fraterne, adv. Fraternellement, en frere. 
I Etym. Frate^-nus, suff. e. 

FraternitaSy atis, /*. Fraternity, parents 
entre frcres. jj Fraternity, confraternity, 
union entre peu pies, entre les membrcn 
d'un mdme corps, d'une m^me religion, f 
Etym. Fraternus, suff. tas. 

Fraternus, a, um. Fratcrnel, de frere; par 
ext. De cousin, de parent. ||FraterneJ, tw- 
time. I fiTYM. Frater. 

Fratilli, orum, m. pL Frange de t^pis. , 

Fratria, », f. Femme du frece, bdll^-aoaiir. 
|l Tribu (chez les Grcca), corporation. | 
Etym. ^paxpfa. 

Fratricida, as, m. Fratricide (celui qui a 
tu6 son fr^e). I Etym. Frater, suff. dda. 

Fratricidium, ii, n. Fratricide (meurtre 
d'un frere}. | Etym. Fratricida, auff, ium. 

Fratrio ou Fratro, as, are, v. n» Croitre 
en frcres, croitre de pair, pouoaer eo- 
aemble. | firvM. Frater. 

Fratrissa, so, f. Comme Fratria. 

Fratruelis, is, m. Cousin germain. | Etym. 
Frater, uull. uus et elis, 

Fraudabilis, e. Qui peut frauder, trompcr, 
trompcur. ||j Etym. Fraudo, suff. bUis, 

Fraudatio, onis, f. Action de tromper, mau- 
vaise foi. | £tym. Fratuio, suff. io. 

Fraudator, oris, wi.Celui qui trompe, trom- 
peur, fripon. \\ Au fig. Ingrat {Ji ua bi^n^ 
fait). I Etym. Fraudo, suff. or. 

Fraudatorius, a, um. Qui sert 41aXraud^. | 
i^TYu. Fraudo, suff. orius. 

Fraudatrix, icis, f. Celle qui trompe, fri- 
ponne. | Etym. FraudOr suff. rix. 

Fraudiger, gera, gerum. Qui portc tort, 
prejudice; qui trompe. | fcryM. Fraus, 
suff. ger, 

Fraudo, are, rfeg., v. a- Frauder, frustrer, 
tromper, duper, faire tort ou gardcr par 
fraude, s'approprier par fraude, d^rober, 
d^pouiller; abuser de la confiance pour 
tromper. I £tym. Fraus. 

FraudulQUter , adv. Fraud uleusement. || 
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Comp, Frandulentius. |£iYM. Frauds- 
leniusy suflf. er. 

Frandnlentia , ae, f Fourbene. 1 Etym. 
f*raudulentus, suff. ta. 

Frandolentus, a, am. Qui sent la fourbe, 
trompeur. || Prauduleux. || Comp. et Sup, 
usiiks. n Etym. Fraus, suff. ulentus, 

Fraudulosus, a, um. Plein de fourbe, frau- 
duleux. I Etym. Fraus, suff. ulosus, 

Fraus, aadis, f. Mauvaise foi (principalt. dans 
les actes), perfidie, et par ext. Acte de four- 
bene, iromperie, action deloyale. || Preju- 
dice, tort. (I Erreur (causae ou subie), de- 
ception, piege, danger. || LaPraude, deesse. 
I firYM. D'apr^s Vanicek, rac. Dhvar, 
idde de pr^cipiter, de faire tomber, de 
tromper, d*o\i grec ^ijXo; et latin fallere: 
de dhvar, par m^tath. dhrav, latin 
fraus. 

Frausas snm, parf, d^p, de Fraudo. J'ai 
commis une faute, une action deloyale. 

Frax. Voy, Fracas. 

Frazmeus, a, um. De frSne. | £tym. Freud- 
nus, suff. eus. 

1 Frazinus, a, um. De frdne. 

2 Fraziiius, i, f. Pr6ne, arbre, et par ext. 
Trait, jarelot en bois de fr^ne. 

Fraxo, as, are, r. n. Monter la garde la 
nuit. I^TYM. 9pd<Taa). 

Fremelmndtts, a, um. Tout frcmissant 
d 'indignation. || Qui fait entendre un bruit 
sourd (en pari, des ch.). | Etym. Fremo, 
suff. bunaus, 

Fremens, entis, ppr. de Fremo. Qui fait 
entendre un bruit assez fort, mais sourd ; 
qui gponde. (Se dit du lion, du loup, du 
tigre, du cheval.) || Qui fr6mit de colore. 

Fremitus, us, m. Bruit sourd, fr6misse- 
ment, mugissement (des flots). || Cri du 
lion, du tigre, du loup et du cheval. || 
Fremissement (d*une foule); murmure; 
qqf. Hu^es, ou Acclamations. | ^ryu, Fre- 
mo, suff. us, us, 

Frem o, is, ui, itum, ere, v, n, Faire en- 
tendre un bruit sourd, trkmiv, murmurer 
(en pari, des ch.). || Pr^mir, murmurer (en 
pari, des hommes). || Faire entendre un 
cri sourd mais puissant (en pari, de cer- 
tains animauz). Voy. Fremitus. || F. a. 
Appeler, crier en fremissant ; Huer, ou Ao- 
clamer. |1£tym. pp^jicu. 

Fremor, oris, m. Fremissement, bruit, mur- 
mure. II Rugissement. | 6tym. Fremo, 
suff. or. 

I^enator, oris, m, Celui qui dirige avec 
un frein, qui met un frein.jj Celui qui 
brandit; qui lance. | Etym. Freno, suff. 
or. 
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Frendens, entis, ppr, de Frendeo. Grin- 
<;ant des dents, indigne, fremissant de rage. 

Frendeo, es, ere et Fre ndo, nd|s, ssum 
ou sum, V, n, Grincer des dents, fremir 
de rage, s*indigner, fremir, et activt. Se 
plaindre en fremissant. || Activt. Broyer 
avec les dents, mdcher, croquer, ecraser. 

I ^tym. Verbum a sono fictum, (Por- 

CELLINI.) 

Frendor, oris, m. Grincement de dents. | 
Stym. Frendeo, suff. or, 

Freni, plur, de Frenum. 

Freniger, era, eriun. Qui porte un frein. ID 
Frenum, suff. ger, 

Freno, as, are, v. a. Mettre un mors,brider, 
et au fig. Refrener, moderer, reprimer, 
contenir. | Stym. Frenum, 

Frenum, i, n., Freni, orum, m. pi,, ou 
Frena, orum, n. pi, Frein, mors, bride, 
et au fig. Renes, frein. |j Lien, attache. || 
Au plur. Par metaph. Chevaux, cava- 
liers. I fiTYM. Frendeo. 

Frequens, entis. Qui se trouve souvent 
(qq. part ou avec qqn.), qui frequente, et 
par ext. Frequente, plein de, peupie. || 
Nombreux, en grand nombre, au complet. 

II En pari, des choses : Qui arrive fre* 
quemment, frequent, ordinaire, habituel, 
usuel. I ^TYM. 4»PAr, idee de remplir, 

Frequentamentum, i, n. Repetition, rou- 
lade (t. de mus.). fiTYM. Frequento, 
suff. mentum. 

Frequentarius, a, um. Voy, Frequens. | 
^TYM. Frequens, suff. arius, 

Frequentatio, onis , f. Emploi frequent, 
abondance. || Recapitulation, accumulation 
(I. de rhet.). I Etym. Frequento, suff. io. 

Frequentative, adv, Avec la forme frequen- 
tative. I Stym. Freqxientati^yus, suff. e, 

Frequentativus , a, um. Frequentatif. | 
fiTYM. Frequento, suff. ivus. 

Frequentato, adv, Prequemment. | £tym. 
Frequentatus, suff. o, 

Frequentator, oris, m. Celui qui frequente 
ou qui fait un usage frequent: qui repro- 
duit, qui redonne, qui conserve. | £tym. 
Frequento, suff. or. 

Frequenter, adv, Prequemment. || En grand 
nombre, en foule. I Etym. Frequens, suff. 
ter, 

Frequentia, », f. Foule, grand nombre, 
affluence (de personnes). || Repetition fre- 
quente d*une action, abondance, densite. 
1 Etym. Frequens, suff. ia. 

Frequento, are, reg.,r. a. Frequenter, aller 
souvent, ou £!tre souvent aupres de qqn. |; 
Se rendre en grand nombre pour ceiebrer, 
pour rendre une chose solennelle. || Reite- 

17. 
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rer, r^p^ter, faire un usage frequent, 
rendre frequent. H lUunip en grand nombre, 
entasser, accumuler, et par ext. Peupler, 
remplir, repeupler. P 6ttm. Frequens, 

FressuB et Fresus. Voy, Frendo. 

Fretale, is, n. Po^le k frire. 

Fretalifl, e. De d^troit. | Etym. Fretum^ 
suff. alis. 

Fretensis, e. De detroit. | Etym. Fretumy 
guff, ensis. 

Fretnm, i, n. et (archOFretns.us, m. Bouil- 
lonnement, agitation; fougue (au fig.)* 
II Bras de mer, detroit (oCl la mer resseir^e 
est plus agit^e); par simil. Canal, et par 
ext. Mer. || Espace intermMiaire, temps de 
I'ann^e entre le froid et le chaud, oomme 
le printemps. | Etym. Ferceo ou fremo. 

1 Fretus, a, urn. Appuy6 sur (au prop, et 
au fig.), Confiant en, Fort ou Fier de. | 
Etym. fopiQT^c (sansc. dhr-ta, zd.dere- 
(a), ferme. 

2 Fretus, us, m. (usit^ seult. i I'abl. sing.). 
Appui, soutien. |£)tym. Fretus 1. 

Friabilis, e. Friable. I I^tym. Frio, suS.bilis. 
Fribusculum, i, n. L%6re dispute entre les 

^poux. (Dim. de fribolum, separation mo- 

mentan6e des dpoux). II faut lire sans 

doute frivolumei /Vt^u^cu/wm. | ^tym. 

Fribolumy pour frivolumt suff. cu/um. 
Fricn, arum, f.pl, Pierre Tolcanique friable. 

I Etym. Frio» 
Fricamentum, i, n. Friction. | £tym. Frico, 

suflF. mentum. 
Fricatio, onis , f. Action de frictionner. || 

Action de frotter, polissage (des murs). | 

£tym. FricOy sufF. to. 
Fricator, oris, m. Celui qui frictionne. | 

Etym. Frico, suff. or, 
Fricatura, », /. R^sultat de Taction de polir, 

polissage. p Etym. Frico, suflF. ura. 
Fricatus, us, m. Friction. | Etym. Frico, 

sufF. ttSf us. 
Fricinm, ii, n. Poudre dentifrice. ||| ^Stym. 

Frico, suflF. ium. 
Fric 0, as, oi, turn ou alum, are, v. a. 

Frotter, frictionner. 
Frictilis, 6. Qu'on peut frire. || Qui est frit. 

I ^TYM. Frigo, sufF. His. 
Prictio, onis, f. Friction, | Etym. FtHco, 

suflf. to. 
Frictor, oris, m. Celui qui frotte. | Etym. 

Frico, su|F. or. 
Frictrix, icis, f. Celle qui frotte. i Etym. 

Frico, suflF. rix. 
Frictura, a, f. Voy. Fricatura. 
1 Frictus, a, urn, pp. de Frigo 1. 
'2 Frictus, a, urn, pp. de Frico. 
Frigdariom , ii, n.t ei souvt. Frigidarinm. 
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Glaciere oi^ Ton mettait les aliments pour 
les garder frais. | Etym. Frigidus, suflf. 
arium. 

Frigdor, oris, m. Voy. Frigor. 

Frigedo, iniSf/lFroid (subst.). | ^tym.Rsc* 
de frigus, suflF. edo. 

Frigefacio, is, ere ou Frigefacto, as, are, 
V. a, Refroidir. | Etym. Frigus, facto. 

Frigens, entis, ppr. de Frigeo. Froid, 
glac^;aufig. Engourdi; d'od : Languis- 
sant. II Qui est en froid, vu froidement. 

Frigeo, es, ere, v. n. Avoir froid, etre 
glac6. II Au fig. fitre engourdi; d'oii : 
Etre languissant, inactif. || fitre en froid, 
^tre re<;u firoidement. || Etym. fptxo;; rac 
Pir, id^e de froid. 

Frigero, as, are, v. a. Refroidir, rafralchir. 
H fiTYM. Frigus. 

Frigesco, is, ere, v. n. Devenir froid, se 
refroidir, et au fig. Devenir engourdi, 
etre inactif. ||Se refroidir pour qqn. | 
Etym. Frigeo, suflF. sco. 

Frigida, «, f. (s.-ent. aqua). Eau froide. 

Frigidarium, ii, n. Endroit frais (oi^ Ton 
mettait les aliments pour les garder frais). 
in Etym. Frigidus, suflF. arium. 

Frigidarius, a, um. Relatif i ce qui 
est froid, k ce qui doit produire le froid. 
Ill fiTYM. Frigidus, suflF. arius. 

Frigide, adv. Froidement; au fig. Avec 
froideur, sans ^nergie, mollement. || Comp* 
Frigidius ; Sup. Frigidissime. | I^tym. 
Frigidus, suflF. e. 

Frigidefacto, as, are, v. a. Rafraichir, re- 
froidir. HI fiTYM. Frigidus, facto. 

Frigidinsculns, a, um. Assez froid (au fig.). 
I fiTYM. Frigidus, suflF. cuius. 

FHgido, as, are, v. a. Rafraichir, amener, 
produire le froid. | t,TYU, Frigidus, suflF. o. 

Frigidulns, a, um. Un peu froid. | £}tym. 
Frigidus, suflF. ulus. 

Frigidus, a, um. Froid, glac^; par ext. 
Frais; au fig. Froid, qui ne s'^eut pas, 
ou Qui n'^eut pas; faible, sans vigueur, 
languissant, inactif. || Froid, fade, banal, 
insignifiant, sans esprit. i| Froid, glac6 par 
la mort; qqf. Qui glace d'eflFroi. || Camp. 
et Sup. usit^. I Etym. Frigeo, suflF. idtts. 

Frigilla. Voy. Fringilla. 

1 Fri go, gis, zi, ctum, gere, v. a. (mot 
emprunt^ aux Grecs). Faire griller dans 
la po^le, faire frire, rdtir. | Stym. 9pvY(0. 

2 Frigo, is, ere, v. n. Vagir. | £h'YM. ppO^w. 

3 Frigo, is, ere, v. a. Faire sauter en I'air, 
^ever. | ^tym. Frigo 1. Quod quce fH- 
guntur, cum sono sursum subsiliunt K 

Frigor ou Frigdor, oris, m. Froid. | firYii. 
Frigeo, ou frigiduSy suflF. or. 
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FngoHflctis, a, van. Qui produit le froid. | 
Btym. Frigusy suff. /lews. 

Frigoro, as, are, r. a. Traiter par les r^ 
frigdratifs. | Btym. Frigus. 

Frigttlo, as, are, r. n. Crier (en pari, du 
geai). 

Frigus, oris, n. (oppoa. de calor). Froid, 
froidure; par ext. Frais, fraicheur, et au 
fig. Froideur, indifference, refroidisse- 
mcnt. If Froid, frisson de la fi^re, de la 
crainte, froid de la mort. | ^ttm. fTyoc. 

Frignscilhim. i, n. liger froid; au fig. 
Brouille. | Btym. Frigus^ suff. culum, 

Frigutio, Fringutio, Frigultio, Fringultio 
et Frigvttio, is, ire, t>. ti. Chanter, ga- 
zouiller (comme le pinson ou comnie un 
oiseau). || Balbutier, bredouiller. |Ettm. 
Fringilla. Les deux premieres ortho- 
graphes semblent les meilleures. 

FHn^lla, Frigilla ou Fringuilla, aa, f. 
Rouge-gorge ou Pinson (ainsi appel^, dit 
Festus, quod frigore cantat?).^ BItym. 
Frigus; peut-^rc fritinnio. 

FHo, as, avl, atnm, are, v. a. Broyer, con- 
caaser, briser. f fixYM. irpfw, couper avec 
la scie. 

Frit, n., ind^cl. Pdnte de T^pi miir. | ^tym. 
Frio, quia facile friatur {YxRROYi).Feui- 
Stre faut-il lire friWf du grec ^pCI, qucB 
vox horro>'^m signiflcat, quia pars sum- 
ma spicce horret aristis. 

FritiUa, a, f, Sorte de bouillie (pour les 
sacrifices. | fo-YM. Frio, frit, 

FritiUiis, i, m. Cornet k d^s, ou Table sur 
laquelle on joue aux dte. 

Fritimuo, is, ire, v, n. Se dit du cri de 
Thirondelle et de la cigale : Gazouiller 
comme une hirondelle, chanter comme 
une cigale, et par m^taph. Vagir, ga- 
zouiller (en pari, d'un enfant qui com- 
mence A parler). | Etym. Verhum a sono 
vocis ductum, (Varron.) 

Frivola, omm, n. pi. Vaisselle cass^e, tes- 
sons, €t au fig. Riens, choses sans prix; 
cfa^tif, pauvre mobilier. | fixYM. Frivo- 
lus. 

Frivolus, a, mn. De peu de prix. || De peu 
d'importance, rain, frivole, futile. | &ym. 
Frio. 

Frivosciiliim, i, w. L^6re dispute entre 
^ux. I fixYM. Voy. Fribusculum. 

Frixorimn ou Frictorium, ii, n. Po^le 4 
frire, r6<^88oire« | Exym. Frigo, 1<> suff. 
orium. 

TFriznra, a, f. Ce qui est n^ssairc pour 
faire frire. | foYii. Frigo, suff. ura. 

Frondarims, a, mn. Relatif aux feuilles, au 
ieuiUage. | Exym. Frons 1, suff. arius. 
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Frondatio, onis, f. Action d'teonder, de 
tailler. | fixYM. Frons 1, suff. atio. 

Frondator, oris, m. Celui qui ^onde, qui 
blague, qui taille. || Pigeon ramier {sic die- 
tus quia in frondibus habitat et nidi- 
ficat). I Exym. Frons 1, suff. ator. 

Frondeo, es, ere, v. n. Ayoir des feuillee, 
Hre convert de feuilles, feuillu. | fixYM. 
Frons L 

Frondesco, is, ere, v. n. Commenoer k se 
couvrir de feuilles; au fig. fitre fleuri (en 
pari, du style), f fixYM. I^on^^^o, suff. seo. 

Frondeas, a, urn. De feuillage. || Convert de 
feuillage. || Fait avec un pMoncule. f 
fixYM. Frons 1, suff. eus. 

Frondicomus, a, nm. A la t^te de feuillage, 
convert de feuillage (m. k m. cujus 
frondes sunt comas). % fixYM. Frons 1, 
suff. comus, 

Frondiler, era, erum. Quiporte des feuiUes. 
lIlfixYM. Frons 1, suff. fer. 

Frondifluus, a, tun. Qui fkit tomber les 
feuilles. % BIxym. Frons 1, suff. fluu>s. 

Frondosus, a, um. Tout convert de feuil- 
lage, tr^s touffu. I^xym. Frons 1, suff. 
osus. 

1 Frons, ondis, f. Feuillage (se dit collective- 
ment des arbres et des arbrisseaux) ; qqf. 
Branche avec ses feuilles, ou Quirlande 
de feuillage ; deration faite avec du feuil- 
lage. I Exym. Arch, fros, frus, de ppuw. 

2 Frons, ontis,/! Partie du visage (des sour- 
cils k la racine des cheveux, et s'^tendant 
jusqu'aux tempes) : Front de Thomme et 
des animaux. || Front considir^ comme 
expression des sentiments, siige de la joie 
ou de la tristesse, de la bonti ou de la 
s^virit^, de la pudeur ou de I'impudence. 
Voy. Os, Ynltns, Supercilinni, pour les 
autres sentiments. || Air, physionomie, 
aspect, et par ext. Apparence (oppos. k la 
r^alit^). II Fa<^e d'un Edifice, frontispice; 
front (d'une armde), tdte (d'un pont). | 
fixYM. 9p6vtc, pour 9p6vTKTt;, intelligence, 
ou 9povri<, ipeDSike, ou, d'apr^sVanicek. de 
la rac. bhru (sansc. bhrU, zd. brvat), 
d'ott, en grec, ^pu-c, sourcil. 

Frontale, is, n. Ce qui se met sur le front 
(principalt. des chevaux et des il^phanls) 
comme omement: Fronteau, t^ti^re. (S'em- 
ploie surtout au plur.). | fixYM. Frons 2, 
suff. ale. 

Frontati {lapides), de Tinus. Fronto. 
Pier res plus grandes que les autres qui 
forment le parement des murs. 

Fronto, onis, m. Qui a un large front. | 
fixYM. Frons 2, suff. o. 

Frontosns, a, nm. Bien pourru de fronts, 
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3ui a plusieurs fronts, et au fig. Impu- 
ent. II Comp. usit^. | Ettm. Frons 2, 
sutf. osus. 

Pros. Voy, Frons 2. 

Fraotetco, is, ere, v. n. Fructifier. | firvM. 
jFrttctw5, sufE. 5C0. 

Fructeta. Voy, Frutectum. 

Fructifer, era, erum. Qui porte du fruit. | 
Etym. Fructus, suff. fer, 

FructiflcaUo, onis, f» Fructification. | 
fixYM. Fructifico, suff. to. 

Fructiflco, as, are, t?. n. Donner des fruits, 
fructifier; au fig. Procr^r. U fixYM. JVmc- 
eu5, facto. 

Fructuarius, a, tun. Relatif au fruit, qui 
sert pour le fruit, qui doit rapporter, 
produire; f^nd. jj D'usufruit. || Subst. m, 
Usufruitier. | Etym. FructuSf suff. avins, 

Fructuosius, comp. adv. de Fnictuose 
(in us.). Avec plus de fruit. 

Fructuosus, a, um. Qui doune beaucoup de 
fruits, qui produit beaucoup ; f^ond. jj 
Comp. et Sup. usites. | Etym. Ft'uctus, 
sufiF. osus. 

1 Fmctns, a, um, pp. de Fruor. 

8 Ftuctus, iis, m. Jouissance, usage, uti- 
lity, et au fig. Jouissance, cbarme, dou- 
ceur. II Par eit. Ce dont on jouit, revenu, 
fruit, et au fig. Fruit, avantage, utility. || 
Productions de la terre; peut se dire de 
tous les fruits de la terre, mais principalt. 
des fruits des arbres et de la Tigne; qqf. 
Fruit, enfant dans le sein, petit d'un ani- 
mal. I fiTYM. Fruor f suff. us^ us. 

Fruendus, Fmens, part. fut. pass, et pr^s. 
de Fruor. 

Fmgalis, e. Relatif aux fruits de la terre, 
aux moissons. II Frugal, mod^r^, honnete 
(inus. au positif dans ce sens). 1 1 Comp. et 
Sup. usit^. I Etym. Frugi^ suff. alls. 

Frugalitas, atis, f. Moisson. || Frugality, 
sobri^t^^ Economic, temperance. || Honne- 
teti, loyauti, probity. | Etym. Frugalis, 
suff. tas. 

Frugaliter, adv. ATec frugality, avec 6co- 
nomie, avec temperance, sobrement. ||Hon- 
n6tement,Ioyalemeni, aTec probity. \\Comp. 
Fmgalius. | Etym. FrugaliSj suff. ter. 

Frugesco, is, ere, v. n. Produire des fruits, 
des moissons; rapporter (en pari, de la 
terre). | ^tym. Fruges, suff, sco, 

Frugi, ind^l., g^. ou dat. de Fruz (inus.). 
(Temperament) sobre, frugal, manager. |] 
Range, loyal, qui a de la conduite. || Est 
Toppos. de nequam, de nihili; se dit de 
celui qui r^unit oertaines qualit^s pra- 
tiques; moins fort que probus. 

Fkngiler, era, erum. Qui produit des fruits, 
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des moissons (en pari, de la terre), Certile, 
f^nd, et au fig. F^cond, fructueux. | 
£tym. Fruges, suff. fer. 

Fmgiferens, entis. Comme Frugifer. | 
Etym. Fruges, fero. 

Frugilegus, a, um. Qui ramasse des grains. 
I Ettm. Fruges, suff. legi$s. 

Frugiparens, entis. Voy. Frugifer. | £h*YM. 
Frugum, parens. 

Frugiparus, a, um. Qui produit des fruite, 
des moissons. | ^TYii. Fruges, suS.parus. 

Frugiperdus, a, um. Qui perd son fruit. | 
Etym. Fruges, suS. perdus. 

TnqiB,'gM. de Fruz. 

Frumen, inis, n. Comme Rumen : (Eao> 
phage ou gosier, premier estomac dea ru- 
minants. || Bouillie de froment pour les 
sacrifices. | £2tym. Rac. Bharg {fbrg, 
ft^i-g, d'ofii, en grec, ipofY, ?opu-7Y, ^dpuYl)- 

Frumentaceus, a, um. Qui oonUent du 
froment, du bl^ | £h*YM. Frumentum, 
suff. aceus. 

Frumentarius, a, um. Relatif au bl^ ct 
par ext. Relatif aux Tivres; d*o^ Ton tire 
le bie. II Subsu m. Marchand ou foumis- 
seur de bl^, blatier, munitionnaire. || Me- 
sureur de bl^. || Espion ou d^teur (soua 
les empereurs) qui, sous pr^texte d'ache- 
ter ou de \endre du bl^ [erat agens in 
rebus et curiosus), ^utait, provoquait 
les confidences d'autrui pour en rendre 
compte. U Etym. Frumentum, suff* 
ariiK. 

Frumentatio, onis, f. Action dialler s'ap- 
prorisionner de bi^; et par ext. Action de 
fourrager. || Distribution de bl^ au peuple. 
I 6tym. Frumentory suff. io. 

Frumentator, oris, m. Celui qui achate ou 
Tend du bl^, marchand de bl^. 1 1 Frumeo- 
tateur, fourrageur, soldai qui va couper 
les bl^ ou fourrager. | Etym. Frumen- 
tor, suff. or. 

Frumentiler, era, erum. Qui porte du bl^ 
riche en grains. | £:tym. Frumentum, 
suff. fer. 

Frumentor, ari, r^. Neutralt. Alter k la 
provision de bl^ || ^^^tivt. Pourvoir de 
h\k. I fh'YM. Frumentum. 

Frumentum, i, n. Productions de la terre, 
bie en gdndral. || Cdr^les, grain.U Auplur. 
Frumente, petits grains des figues. | 
Etym. Fruor, suff. mentum ; rac bhrug 
(sansc. bhug), idee de profiter^ 

Frundifer, Fnmdosua, Fninf. Voy, per 
Fron. 

Fruniscor, eria, i. M^me sens que Frnor, 
dont il est Tinchoatii; d'apr6s quelqufs- 
ims qui lisent fntiseor. 
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Tru OT^ ens, iUt ou ctns, sum, i, r. d. 

User de, faire usage, aToir la jouia- 

sanoe, Tusufruit. || Jouir de, et qqf. par 

ext. Se rejouir de. | ^ym. Voy. Rac. 

de Frumentum. 
TruSf arch, pour Frons 1. 
Fmitatim, euiv. Par morceaux. | Etym. 

Fnsstutn, suff. atim, 
F^rnstillatim, adv. Par petits morceaux. IB 

fenrif . IVustillum, suff. atim. 
FmstiUani, i, n. Petit morceau. | Etym. 

fyustutn, Buff. ilium. 
FViisto, as, are, v. a. Mettre en morceaux, 

en pieces; morceler. I Etym. Frustum. 
Fmsira, adv. Par erreur, k faux, vai- 

nement, inutilement, en Tain, sans but. | 

£ttm. Meme rac. que Fraus. 
Fmttrabilis, e. Qui peut etre d^u. | Etym. 

Frustror, suff. bilis. 
I^stramen, inis, n. Fraude, tromperie, 

stratageme, pr^texte, tour, j) Desappoin- 

tementr duperie, deception, espdrance 

value. | Etym. Frustrorf suff. men. 
Fltuirator, oris, m. Dupeur, trompeur, 

celui qui ^lude (la loi). || £tym. Frustror, 

Buff. or. 
Flniatratorins, a, nm. Frustratoire, qui 

sert i tromper; trompeur, faux. |£tym. 

FrttttroTf suff. orius. 

1 Fk*iistraiii8,a, nm, pp.de Frustro.Tromp^, 
dup^ frustre. 1) Part. p. de Fmstror. 
Quia tromp^; d'oi^: IHoevant, sans effet. 

2 Frustratns, us, m. Tromperie. | £tym. 
Frustror, suff. us, us. 

Prustro, are, r^„ v. a. Tromper, frustrer, 
dtevoir, duper. | ^tym. Frustra. 

Frustror, ari, r^g., v. d. Tromper, frustrer. 
decevoir. duper , donner une fausse es- 
p^anoe. (Diff^re de fallere, donner une 
^UBse idie.) || Rendre vain, inutile ; d'oCi : 
Echapper i. | l^TYU.Frustro. 

Frustulentus, a, um. Rempli de petits 
morceaux. | l^TYU.Frustum, suff. ulen- 
tus. 

Frustulum, i, n. Petit morceau. I^tym. 
f^rustttm, suff. ulum. 

Custom,!, n. Morceau, partie ditach^e, 
naiette. || Au fig. Morceau (comme : Mor- 
«^u d'enfant, pour Avorton). n SItym. 

^teetosus, a, um. Buissooneux. || Qui a 
beauGoupde rejetons. | Etym. Frutectum, 
suff. ostts. 

Prttectum, i, n. Lieu plants d'arbrisseaux, 
de buissons; taillis, fourr6.|l Qqf. pour 
^utex, I Etym. Pour fnUicetum : 
/*]»«eaj, suff. etum. 

'Wex, ids, m. Arbuste, etpar ext Tige, 
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rejeton. || Branchage. || Au fig. Comme 
Caudes ou Stipes : Buche, lourdaud. || 
Espece de cWre de Phrygie. || Arbor est 
un arbre grand ou petit ; frutex, seult. 
Un arbrisseau. n ^tym. Ppuw ; rac. BPr, 
id^ de germer. 

FruU. Voy. Frutinal. 

Fruticatio, onis, f. Pousse de rejetons 
nombreux. | Etym. Fruticor, suff. to. 

Fruticesco, is, ere, v. n. Commencer k 
pousser des rejetons. | Etym. Frutico, 

suff. SCO. 

Fruticetum, i, n. Lieu plante d'arbustes, 
de buissons, fourre, taillis impraticahle. 
I Etym. Frutex, suff. etum. 

Frutico, as, avi, n.et Fruticor, ari, rcg., 
1?. d. Pousser des rejetons ; au fig. Devenir 
garni, abondant. | Etym. Frutex. 

Fmticosus, a, um. Qui a de nombreux re- 
jetons, couTert de pousses, d'arbustes. | 
Frutex, suff. osus. 

Frutilla, », f. Charme. 

Fmtinal, alis, n. Temple de V^us Fruti 
(nom de cette divinity chez les Etrusques]; 
d'autres lisent /Yucinal (pour fruginal). 
Temple de V^nus (Frugi); d'autres enfin 
preiendent qu'il faut lire erucinal : 
Templum, Veneris erycis. | Etym. Rac. 
BPr, idee de jaillir, de germer. 

Fruz (rare au nom.), frugis, f. Productionde 
la terre, produit des semailles (plantes 1^ 
gumineuses ouc^r^es).{| Differe de/V'uo 
tus (roy.cc mot), comme I'espdcedu genre, 
\\Au fig. Maturite, perfection, bien, hon- 
n^teti. Voy. Frugi. i Etym. D'apres les 
uns frui, d'aprte les autres fpu^ifu) (faire 
griller); d'apres le plus grand nombre 
^uftf, germer. 

Fu. Voy. Phu. 

Fuam, arch, pour Sim. 

Fucatius, comp. adv. de I'inus. Fucate. 
Avec plus d'apprSt. 

Fucatio, onis, f. (mot douteux). Action de 
farder, fard. |£Itym. Fuco, suff. to. 

Fucatus, a, um, pp. de Fuco. Couvert de 
fard ou de peinture, fard^, teini,et au fig. 
Peint,£aux, trompeur, mensonger.i | Comp, 
usit^. 

Fucilis, e. Faux, fard^. | t,T\u.Fucus, suff. 
His. 

Fucinus, a, um. M. k m. Qui provient du 
fard: Fard4,color6avecderorseille.| Stym. 
Fucus, suff. inus. 

Fuco, are, r^g., v. a. Teindre, farder, co- 
lorer, et au fig. Donner un faux ^lat, 
charger d'omements. | Etym. Fuct4S. 

Fucosus, a, um. Plein de fard, frelat^ feint, 
mensonger. | £tym. Fucus, suff. ost$s. 
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1 Fiicn8,i,9n.PucuB, plante marine, varech, 
pourpre, teinture rouge ; par cxt. Rouge 
de toilette, fard, et au fig. Pard, faux 
ornement, ifeinte. | Etym. 90x0;. 

2 Fucus, i, m. Frelon. 

Fue, interj, Fi ! fi done I (pour marquer le 
ddgoAt). 

Faga, sb, /". Fuite, Evasion, d^route. (|Fuite, 
depart, exil. || Fuite, course rapide, et 
au fig. action de fuir, d'feviter : Arersion, 
ou moyen d'^Titer : Fuite, fechappatoire. | 
Etym. ^vjp^. 

Fngacitas, atis, f. Fuite. jl Penchant k 
prendre la fuite. | Etym. Fugaac, fluff. 
tas. 

Fugaciter,adt7. En fuyard. | tlTYhi, Fugax, 
suff. ter. 

Fugalia, ium, n. pi. F6te pour cfil^brer 
rexpulflion des rois ; ou Sacrifices faits par 
les exiles (^uyoSe;) k Jupiter, protec- 
teur des exilte. | Etym. Fuga, suflf. 
alia. 

Fngator, oris, m. Celui qui met en fuite. 

I fiTYM. Fugo, sufif. or, 

Fngatriz, icis, /. Cclle qui met en fuite. 3I 

fiTYM. Fugo, suff. rix. 
Fugaz, acis. Qui est port^ k fuir, fuyard. 

II Qui est port6 k s'enfuir, qui court, fu- 
gitif, et par ext. Qui aime k fuir, qui 
^Tite. II Comp. et Sup. usit^s. f^TYU. 
Fugio, suff. ax, [ela, 

Fugela, », f, Fuite. | Etym. Fuga, suff. 

Fn gio, gis, gi, gitnm, gere, v, n. Fuir, 
s'enfuir; par ext. Partir pour J'exil. || 
Courir; passer rapidement, s'echapper, 
disparaitre, et avec in ou o^ : Fuir yers, 
courir rers, avoir recours k. \\ V. a, Fuir, 
abandonner, Writer, refuser, s'abstenir, et 
par ext. Echapper i, ignorer, oublier. U 
fiTYM. ^euyw. 

Fngitans, antis, ppr. de Fngito (employe 
comme adj. verbal arec le g^n.). Ennemi 
de. 

Fugitatio, onis, f. Action de fuir. | £tym. 
FugitOf suff. to. 

? Fagitator, oris, m. Celui qui s'enfuit. | 
fiTYM. Fugito, suff. or, 

Fugitivarius, ii, m, Celui qui ^tait charg6 
de rechercher les esclares fugitifs, et par 
mctaph. Celui qui court apris une chose 
qui fuit. II Celui [qui donne asile aux ea- 
clates fugitifs. I EtyM. Fu^ttit>U5, suff. 
arius. 

FugitiYus, a, nm. Fugitif, qui s'enfuit. H 
^udst.m.Esclaye fugitif ou qui est dispose 
k s'enfuir; par ext. D6serteur. || Le fugi- 
Hvus est le coupable qui se d^robe k son 
devoir en prenant la fuite (diff&re de pro- 
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fugus, voy. ce mot), f ftxYM. Fugio, tndL 

ivus, 
Fagito, as, avi, are, ©. n. Fuir, s'enfuir. )| 

Activt. Fuir, iviter,^luder,nepaBTouieir. 

I^Itym. Fugio, suff. ito, 
Fugitor, oris, m. Cehii qui fuit, fuyard. | 

Etym. Fugio, suff. or, 
Fngo, are, rig , e. a.lfettre en fuite ;faii« 

fuir : par ext. iExiler, bannir, et au fig. 

Repousser, ditourner. || Lancer (des 

traits). I Etym. Fugio, 
Fulcibilis, e. Qu'on peut etayer. | Etyh . 

FulciOf suff. bilis, 
Fnlcimen, inis, n, Ce qui sert k apptiyery 

appui, itai, support. | £2rYM. FuleiOfSuS. 

men, 
Fulcimentnm, i, n. Ce qui sert A appayer, 

d'oCi: Appui, support. | £tym. JFWoio, suff. 

mentum, 
Fulcio, cis, si, turn, cire, v. a, Appuyer, 

soutenir (au prop, et au fig.); par ext. 

Soutenir, riparer (les forces), r^ccmiorter. 

m fiTYM. Rac. tViarf far, fUr, fuL, idoe 

de tenir, de soutenir. 
Fnlciri, Fulcitmn, autres parf, et sup, de 

Fulcire. 
Fulcrum, i, n. Ce qui aert k appuyer, k 

Mayer ( principal t. un lit, une tafoie) : 

par ext. Lit. || Pommeau de selle. | Etym. 

Fulcio J suff. cru/m, 
Fulcturt, », f. Voy. Fultnra. 
Fulgens, entis, ppr, de Fulgeo. Qui brilie 

vivement, ^tinoelant, iblouissant. f| Comp* 

et Sup, usit^s. 
Fnlgentius. camp, adv. de Fulgenter 

(inus). Avec plus de brillant. d'idat. 
Ful geo, ges, si, gere, 17. n. Fairedes idairB, 

briller d'une lumiire iblouissante qui 

frappe subitement la rue ; par ext. Luive, 

briller (en pari, des astres) ; ^tre ^iouia* 

sant, briller.! J V. a., arch,. Frapper. (Ou 

emplo>^ fulgere et fulgire^ nnis avec 

une difference de signification : e'itait le 

dernier qui signifia : Eclairer (impers.), 

briller comme un ^lair ; d'oA: Fulgirein 

arm w. ) I fiTYM. ^X^. 
Folgerator. Voy, Fulgurttor. 
Ftilgesco, is, ere, t>. n. Devenir brillant. | 

Etym. f^ilgeo, suff. sco. 
Fulgetra, », f. l^zir.t^ru. FtOg^. 
Fulgetrum, i, n. fidair. | Stym . Fulgeo^ 

suff. trum. 
Fulgidulus, a, um. Un peu brillaiit, lumi- 

neux. I Etym. Fulgidus, suff. utut, 
Folgidus, a, um. Brillant, iUneelltet, 

iblouis8ant.|| Comp. usiti. | £^^Ylf. Ful- 

geOi suff. idus. 
Fulgo, is, ere, v, n. Comme Fulgeo. 
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Fnlgor, oris, m. Lueur permanenief ^at 

(d«s astres, de la flamme). || Qqf. Eclair. || 

Au fig. ^lat. I £tym. FulgeOy suff. or. 
Fnlgur, mit, n. Lueur momentante, Eclair, 

lueur ^latante, mais trompeuse; au fig. 

Eclat. II Qqf. Objet frappi de la foudre. 

I Ettm. Ftdgeo. 
Fnlgnralis, e. Relalif aux flairs, k la 

foudre. | ^mi . Fulgur, suff. alis. 
Fulgnrat, v. impers* H ^claire, il fait des 

^dairs. | Etym. Fulgur. 
Fulgiuratao, onis, f. Action d'^lairer, ^airs. 

I Etym. Fulguro, suff. io. 
Pulgrirator, oris, m. Qui lance des flairs 

(^pith. de Jupiter). || Interpr^te des 
flairs et de la foudre. | Etym. Fulguro^ 
suff. or. 

Fnlgiiratnra, «, f. Ensemble d'op^rations 
qui constituaient Tart de Finterpr^tation 
des Eclairs. | ^ym . Fulguro, suff. ura. 

Fnlgur atns, a, nm. Frapp^ de la foudre. n 
Fulguro, suff. atus. 

Fnlgnreiis, a, um. D'^lair. | £:tym. Ful- 
gur, suff. ei4S, 

Fnlgnrio, ire, reg., v. n. Lancer des flairs. 

II V. a,, d'oCi : Fulguritus, Frappi de la 
foudre. I l^TYM. Fulgur. 

?Fiilgiirita8, atis, f. (mot douteux). Coup 

de foudre. | £!tym. Fulgur, suff. tas, 
Fulguritus, a, um. Voy. Fulgurio. 
Fulguro, as, are, v, n. et Fulgurat, c. im- 

pers. ]^clairer, lancer des flairs, et au fig. 

Briiler d'un Tif idat, 6tinceler. | ^Itym. 

Fulgur, 
Folica, », A et Fulix, ids, /: Foulque, d- 

seau de mer. 
Foliginatus, a, um. Ndrd. | ErYW.Fuligo, 

suff. attts. 
Fuligineos, a, um. De suie. | £tym. Fuligo, 

suff. eus, 
Fnliginosus, a, um. Fuligineux, tout noir 

de suie. | J&tym. Fuligo, suff. osus. 
Fuligo, inis, f, Suie; au fig. Fum6e, obscu- 

rite. JINoir (pour teindre les soiuxils).! 

Etym. Voy, rac. de fumus, 
Fnliz, icis, f. Comme Fulica. 
Fnllo, onis, m. Foulon, apprSteur d'^toffes, 

d^raisseur. || Esp^ de scarab^e. | £tym. 

pu>X6fa> pour pvcd. 

1 Fullonica, m et Fullenia, «, f. Metier de 
foulon, ou Boutique de foulon ; foulerie. | 
Etym. Fullo, suff tea et ia. 

2 Follonica, orum, n. pL Foulerie, buan- 
derie. |Etym. FuU(micus, 

Follonicus, a, um. De foulon. | t^Tiu^FuUo, 

suff. icus, 
Follonium, ii, n. Foulerie. | &tym. Fullo ^ 

suff. turn. 
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Fullonius, a, um. Voy, Fullonicus. 

1 Fulmen, inis, n. R^ultat de Taction de 
fulgere : Foudre ou Eclair, et au fig. Coup 
de foudre, catastrophe, foudre, atteinte 
foudroyante (en pari. d*un coupde boutoir), 
foudres (de guerre, d'61oquence, etc.).! 
fixYM. Fulgeo, suff. men, 

2 Fulmen, inis, n. Ce qui appuie, soutien; 
par ext. Colonne, rempart. | ^tym. Pour 
Fulcimen : Fulcio, suff. men. 

Fulmenta, sb, f. Ce qui sert i appuyer, sou- 
tien, support. II Talon, scmelle de Soulier. 

I fixYM. Fulcio, suff. mentum, 
Fulmentum, i, n. Ce qui sert k appuyer, 

soutien, support. || En partic. Cale, pied 
de lit. I Etym. Fuleio, suff. mentum. 

Fulminat. Voy. Fulmino. 

Fulmiuatio, onis, f. Action de lancer la 
foudre, Amission de la foudre. | £tym. 
Fulmino, suff. io. 

Fulminator, oris, m. Qui lance la foudre 
(6pith. de Jupiter). | Etym. Fulmino, 
suff. or. 

Fulminatriz legio, f. Legion fulminante. 
1 Etym. Fulmino, suff. rix. 

Fulmineus, a, um. De la foudre, et au fig. 
Violent, imp^tueux, foudroyant, qui agit 
comme la foudre. | 6tym. Fulmen, suff. 
euz. 

Fulmino, as, alum, are, r. n. et Fulmi- 
nat, V. impers. Lancer la foudre, ou v. a. 
Frapper de la foudre; d'oii : Tonner et 
foudroyer. | Etym. Fulmen. 

Fnltor, oris , m. Celui qui soutient (au fig. 
seult.) I fixYM. Fulcio, suff. or. 

Fultura, », f. Ce qui sert A soutenir, sup- 
port, soutien. | £tym. Fulcio, suff. ura. 

Fultus, a, um, pp. de Fulcio. 

Fulvaster, tra, trum. JaunAtre. || Etym. 
Fulvus, suff. aster. 

Fulviana herba, f. Herbe fulvienne, diur6- 
tique ^ainsi nonun^e de FuMus, qui en 
trouva les propriet^s). 

Fulvus, a, um. Roux, brun, tenant k la fois 
du roux et du vert, fauve (comme la cri- 
ni^re du lion), jaune, et au fig. Jaune, 
c.-4-d. Fl^tri (en pari, des plantes, des 
feuilles).iETYM. Rac. XOA, XAO. Voy. 
Flavus. 

Fumariolum, i, n. Petite chemin^e, lieu ot 
le feu s'allume et se garde, ou Issue pour 
la fum^e (dans un Tolcan). | Etym. Fu- 
marium, suff. olum. 

Fumarium, ii, n. Lieu od I'on s^he le bois 
qu'on doit brCder, o& Ton expose le Tin k 
la fumte (pour le faire vieillir plus Tite). 

II Chemin^. | £tym. Fumus, suff. 
arium. - ■ 
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Fumatio , onis , f. Action d'enfumer. | 

fixYM, FumOf suff. to. 
Fumator, oris, m. Celui qui enfume. | 

Etym. Pumo, suff. or. 
FumeaSt a, am. De fum^. ||Expo8^ A la 

fumee (en pari, du vin.). | Etym. Fumtis, 

suff. eus, 
Fumicus, a, nm. Qui fume (en pari, d'une 

cheminie, d'une cuisine). | fexYM. Fumus, 

suff. i€US. 
Fumidus, a, um. Qui r^pand (ou a Todeur) 

de la fum^; qui fume, enfume. || Qui rap- 

pelle Todeur, la couleur de la fum^. | 

Etym. Fumus, suff. idus, 
Fumifer, era, erum. Qui r^pand de la fu- 

m^e. I ^TYM. Fumus, suff. fer. 
Famifico, as, are, t?. n. M. d m. Faire de la 

fum^ : Offrir un sacrifice, ou BrAler de 

Tencens. | ^tym. Fumus, facto, 
Fumigabundus, a, um. Qui fume beaucoup, 

plein de fum^e. I fixYM. Fumigo, suff. 

btindus. 
Fomiger, era, erum. Voy, Fumifer. 1 

fiTYM. Fumus, suff. ger. 
Fumigium, ii, n. Fumigation. |£tym. Fti- 

migo, suiOF. ium, 
Fumigo, as, are, v, a. Fumiger, enfumer. 

II F. n. Degager de la fum^, fumer. | 

Etym. Fumus, ago. 
Fumo, as, alum, are, v. a. Fumer, jeter 

de la fum^e. || Envoyer, jeter des bouffees 

de chaleur. j j Exhaler une Tapeur. | £tym. 

Fumus. 
Fumosns, a, um. Qui jette beaucoup de 

fum^, fumeux; par ext. Qui a une forte 

odeur de fum^, enfum^ (au prop, et au 

fig.). I fiTYM. Fumtts, suff. osus. 
Fumus, i, m. Fumee; au fig. Be la fumee, 

un rien, quelque chosesans valeur. | Etym. 

Rac. ©r, id6e de vapeur, de fumee. 
Funale, is, n. Corde, meche enduitede poix, 

de cire ou de suif ; d'od : Torche, flam- 
beau, et par ext. Cand^labre. ||| £ttm. 

Funis, suff. ale. 
Funalis, e. De corde, de vol^ (en pari, d'un 

cheval). |Etym. Fumis, suff. alis. 
FunambuluSp i, m. M. k m. Qui va et vient 

Bur une corde : Funambule, acrobate. | 

Etym. Funis, ambulo. 
Funarius, a, um. Voy. Funalis. £tym. 

Funis, suff. arius. 
Functio, onis, f. Action de s'acquitter de, 

d'accomplir, execution ; par ext. Fin. (Qujb 

PUNCTIONEM RECIPIUNT SUHt TCS qUCB 

aliarum vice fungi possunt.) | fixYM. 

Fungor, suff. io. 
Functus, a, um, pp. de Fungor. 
Funda, », f. Fronde. || Balle de plomb lan- 
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eke arec une fironde. H Objets ay^nt quel- 
que ressemblance avec Japartio creuse de la 
frondeoCise mettait la balle. d'oi^ : Bourse^ 
petit sac, valise^ chaton dc bague, tr^mail 
(sorte de filet). | Etym. -FWwfo.ou a^sveovri, 
fronde ; rac. £<l>Aii, idee i'agitation- 

Fundalis, e, f. Relatif d U fronde. | Etym. 
Funda, suff. aUs. 

Fundamen, inia, n. Fondement. | Etym. 
Fundo 2, suff. men. 

Fundamentaliter, adv, Depuis les fonde- 
ments, de fond en comble. | Etym. Fun- 
damentum, suff. lis et ter. 

Fundamentum, i, n. Ce qui sert k aaseoir 
solidement; fondement (sur kquel r^ose 
r^ifice), base, fondation, et au fig. Fon- 
dement, fond, base. | £tym. Fundo2, 
suff. mentum. 

Fnndatio, onis, f. Action de jeter les fon- 
dements, fondations. | Etym. Fundo2. 
fiuff. io, 

Fundator, oris, m. Fondateur, celui qui 
jette les fondements. | Etym. Fundo, sufT. 
or. 

Fundatus, a, um, pp. deFundo2.|l Comp. 
et Sup, usit^s. 

Fundibalum, i, n. et Fundibalus, i, m. 
Fronde, baliste. | ^-^ym. Funda, (iiXkta. 

Fundibalarius, ii, m. et Fundibalator, 
oris, m. Frondeur. | £tym. Fundibalum, 
suff. ariics et ator. 

Fundibulum, i, n. Ce qui sert a Terser, 
entonnoir. | £tym. Fundo, suff. bu- 
Ium. 

Fundito, as, are, v. n. (Fundo I, suff. ito) : 
Lancer frequemment, ou (de funda): Lan- 
cer ou Atteindre avec la fronde. 

Funditor, oris, m. Celui qui se sert de la 
fronde, frondeur. | Etym. Ftmda, suff. 
itor. . 

Funditus, adv. Depuis les fondementSj de 
fond en comble. || Jusqu'au fond, profon- 
dement. I £tym. Fundus, suff. ttu^. 

1 Fundo, is ,fudi, fiisum, fundere, v. a. Ter- 
ser, r^pandre, et par ext. Lancer. l| R^pan- 
dre, fairecouler, mettre en fusion, fondre. ] i 
lUpandre au dehors, produire, emettre, 
prof^rer, exhaler. || R^pandre (de tons 
c6tes), faire fuiren d^sordre, dissiper, et 
par ext. Yaincre. || R^pandre, laisser hoin 
ter, etendre, direlopper. || R^pandre un 
liquide sur qq. ch.), humecter, arroser. || 
Reldcher (t.de mM.). | Etym. x^<^> X^*> 
rac. Kt, idee de verser. 

2 Fundo, are, reg., v. a. ^tablir soliidement, 
jeter les fondements; biltir, fonder. | £tym. 
Fundus. 

Fundula, e, f. Impasse. J Etym. Funda, 
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Fnnduhia, !, vn. Piston (cl'ulie machine hy- 
drauKque). |j Andouille. |J&TYM.?-FMntft**, 
suff. tUus, 

Ftadofl, i, m. Fond, base, et ordint. Fond, 
base d^un vajse (consid^re comme faisant 
partie de la chose qull supporte}. |[ Fends 
de ierre, ferme, tcrre, domaine, propriety 
(mais 8uppo$ant tonjours ({qn. k qui ap- 
parllent le Fundus), || Celui sur lequel on 
Cut fond, sur leque) on compte comme s^ir 
une base solide. | ^tym. Tcvv^a^. 

Fanebris, e. Pundbre, qui presente un as* 
pect de mort, de fan^railles, et par ext* 
Puneste, cruel, pemicieux. | ^tym. Fu" 
nuSf suff. bris. 

Funera, as, f. Celle que regardait le soin 
des ftin^railles (c'^tait ordint. la m^re, la 
BCBOTt ou une proche parente du mort)«,| 
Etym. FunUs. 

1 Funerarins, a, xsm. Relatif aux fun6- 
rallies. | £tym. Funus, suff. arius. Mot 
post^rieui* ^ T^poque classique. 

2Faneraria8, ii, m. Celui qui est pr^pos^ 
aux fiin^raillei^ | Et ym . Funus,s\xff.arius* 

Faneraticitun, li, n. Prais des fua^ailles. 
I Etym. F^nu9, suff. aticium. 

Funeratlcins, a, um. De la cat^gorie des 
phos^. rela^iTes aux funerailles. I Etym. 
FunuSj suff. ictus. 

Foneratio, onis, f. Funerailles. | £tym. 
Funero^ suff. to. 

Fnnerator, ori«^ m. Celui qui enterre, cro- 
que-mort. f firYii. Funero, suff. m, or. 

Fon^ratus, a, van, pp. de Fanero. A qui 
I!on fait des funerailles. || Tue. || Paralyse 
{hn pari, du corpa, d'un membre). 

Fimarapiis, i et Funirepus, i, m. Celui qui 

. 8*avance Jentement sur la corde, funam- 
hvle.i^^TrM. Funis, repo. 

Fnneraus, a^ nm. De funerailles, fun^bre, 
et par ext. Funeste, de mauvais augure, 
sinistre, I £tym. Funus, suff. eus. 

Fimaro, are,,rfeg., v. a. Eendre avec ponjpe 
les demicw^ devoirs. | ^tym. Funus. 

Fimaror, ari, r^g. M^me sens que Funero. 

T Ihuiestatio, onis, ^.et Funestator, oris, m. 
Mdnoe Bens que Foneratio et Funerator. 

Fnnatta, . eMfo. D'une mani^re funeste. ;{ 
Comp. usite. I firYM. Funestus, suff. e. 

Fnnosto, ara, rSg., v. ou Souiller par un 
meurtre, contaminer, profaner, deshono- 
rer. | Etym. Funestus. 

Fnnaatas, a, nm. Neutralt. Fun^bre, de 
mort, triste, malheureux. || Activt. Qui 
donne la mort, mortel, qui annonce, me- 
nace de ou cause la mine, la tristesse ; 
fatal, funeste. | £tym. Funus, suff. stus, 
oomme stis pour stris. 
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Funetmn, i, n. Assemblage de nombreux 
sarments, berceau forme de sarments 
en tortillas [funium modo). | Etym. Fu- 
nis, suff. etum. 

Fnngibilis, e. Fongible. Voy. Functio. | 
Stym. Fungor, suff. bilis. 

Fungidus, a, um. Poreux, spongieux k un 
certain degr^. | Stym. Fungus, suff. 
idus. 

Funginus, a, am. De la nature du chajpi- 
pignon. I Stym. Fungus, suff. inus. 

Fun gor, gens, ctus sum, gi, v. d. Rem- 
plir (une foncUon qcq.), s'acquitter de; 
souvt. Remplir une fonction publique; 
accomplir. || Fungi vita, ou absolt. 
Mourir. || S'acquitter, payer une dettc, et 
Passivt. Etre pay^. 1| Employer, jouirde. || 
Qqf. Souffrir, dtre dans un fetat passif. 

Fungosus, a, um. Poreux, spongieux, fon- 
gueux. II Comp. usite. | Etym. Fungus, 
suff. osus. 

Fungulus, i, m. Petit champignon. | £tym. 
Fungus, suff. ulus. 

Fungus, i, m. Champignon, plante. || Ce qui 
a la forme d'un champignon; d'oii : Fongus, 
excroissance de chair spongieuse, lumi- 
gnon (d'une m^he qui briile). [1 Fongus, 
maladie des oliviers. || Imbecile (t. inju- 
rieux). I^tym. (r^ofjroc. 

Funiambulus, i, m. Voy. Funambulus. 

Funiculus, i, m. Petite corde, cordon, fi- 
celle. II Cordeau (d'arpenteur). || Fouet; 
corde de jonc. | foYM. Funis, suff. cuius. 

Funirepus. Voy. Funerepus. 

Funis, is, m., rart. /l Corde, cdble. 

Funus, ens, n. Funferailles, obs^ques, cere- 
monies de la sepulture, pompc funcbre. 
II Mort, meurtre ; au plur. Carnage, et au 
fig. Perte, aneantissement ; flfeau (en pari, 
d'un honune). || Cadavre, ombre d'un moct. 
I^TYM. Mdme rad. que funale, funis, 
parce que les funferailles avaient lieu 
la nuit k la lumi^re des torches. 

Fuo, is, ere. Verbe inusit^, qui a pret^ ses 
temps d Sum. I ^tym. ^vw. 

Fur, luis, m. et /".Voleur, voleuse.jj Epithete 
injurieuse donn^e aux csclaves dans les 
comiques. || Frelon (parce qu'il vit aux 
dfepens des abeilles). | ^tym. <p<op. 

Furacissime, sup. adv. de I'inus. Furaciter. 
A la mani6re des voleurs. 

Furaoitas, atis, f. Penchant au vol. 1 Etym. 
Furax, suff. ias. 

Furaciter, adv. (usit^ seult. au superl. Fu- 
racissime). A la mani^re des voleurs. | 
Etym. Furax, suff. ter. 

Furator, oris, m. Celui qui d^robe. | £tym. 
Furor 1, suff. or. 
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Furatrina, », f. Vol, larcin.l Etym. Fu- 
ror 1. 

Furatrinus dens, i, m. Dieu des Yoleurs. % 
Etym. Fur at or. 

Furaz, acis. Enclin au vol, roleur de pro- 
fession. I) Comp. et Sup. usiUs. ||| Etym. 
Furor 1, suff. dx. 

Fnrca, ae, f. Fourche; par ext. Tout objet 
ressemblaDt & une fourche : Bois fourchu 
(pour porter des fardeaux, pour attacbcr 
au cou des esclaves ou des criminels), 
fourche patibulaire, potence. || Houlette. ;! 
Bifurcation du corps humain. | Etym. 
Fero? d'aprte Vanicek; m6me rac. que 
forOy *AP, id^e de creux, de cavity. 

Furcifer, era, m. et f. M. k m. Qui porte 
la fourche (t?oy. Furca) : Pendard, coquin, 
coquine. | ^tym. Furca, suff. fer. 

Furcilla, 86, f. Petite fourche. !| Potence. || 
ftchalas de vigne. | fixYM. Ftirca, suff. 
ilia. 

Furcilles, um, f. pi. Fourche pour porter 
un fardeau, ou Potence. 

Furcillo, as, are, v. a. Repousser arec une 
fourche; d'oi^: Chasser? ou au fig. R6cu- 
ser, renier. | Etym. Furcilla. 

Furcosus, a, um. Plein de fourches, bieii 
fourchu. I Etym. Furca, suff. ost^. 

Furcula, », f. Petite fourche. || fitai (d'un 
mur). II Forme en V que presenteni detix 
sommets de montagnes. | £tym. Furca, 
suff. ula. 

Fnrens, entis, ppr. de Fnro. Qui a le sens 
trouble par la fureur, furieux, 6gar^, bore 
de soi, et par ext. Rempli d'enthouBiasme, 
inspir^. || Comp. usit^. 

Furenter, adv. En furieux. | £tym. Fu- 
reus, suff. ter. 

Furfur, uris, in. Son. || Grot^ie farineuse, 
petites failles, pellicules de la t^te, de 
1 'Spider me. | Etym. Fur, fur. 

Furfuraceus, a, um. Qui ressemble k du 
son ; de sciure de bois. | Etym. Furfur, 
suff. aceus. 

Ftirfuraculum, i, n. Ce qui sert k produire 
des copeaux, de la sciure (voi/. Furfura-* 
ceus): Tariire, YriUe. ifixYM. Furfur, 
suff. culum. 

Furfurarius, a, um. Relatif au son. I^tym. 
Furfur, suff. arius. 

Furfureus, a, um. De son. | Etym. Furfur, 
suff. eus. 

Furfuricula, arum, f pi. Petites ^cailles, 
petite croAte farineuse (dartre farineuse?) 
I Etym. Furfur, suff. cula. 

Furfurosus, a, um. Qui renferme beaucoup 
de son, qui ressemble beaucoup au son 
par la couleur. jREtym. Furfur, suff. osf4S. 



FUR 

Furia, », f. Furic, une furie, uae pesie, ub 
ll^u (en pari, d'une lemme). | Etym. 
Furo, suff. ia. ' 

FurisB, arum, f.pl. Les Furies, diTinitte in- 
females, les furies vengeresses (c'esVi^lire 
Les remords de la conscience); par est. 
Fureur, rage, folie furieuse; enthou- 
siasme, et en gen. Toute aurexdtalion y^ 
lente qui rend furens^f^Ttvi.Furo, 
suff. ia. 

Furiale et Furialiter, acUi. Avec fureur^ | 
fiTYM. FuriaXis, suff. e et iter. 

Furialis, e. Relatif aux Furies, 4 la fureur, 
k la folie, etc.; par ext. Furieux, forceii^ 
et sens actif : Qui rend furieux. | I^tym. 
Furia, suff. aXis. 

Furialiter, adv. Voy. Furiale. 

Furiatilis, e. Qu*on peut mettre en furie, 
furieux. | EtyM. Furio, suff. His. 

Fnriator, oris, m. Celui qui met en ^reur. 
I Etym. Fu/rio, auff. or. 

Furibunde, adv. Avec une grande fureur. 
Etym. Furibur^t^s, suff. e. 

Furibundus, a, um. Furibond. bors^de sai« 
forcen^, et par ext. Plein d'enthousiaame 
ou d'inspiration. | fixYM. Furio, aui. 
hundus. 

Furinus, a, um. De Toleur. | Ettm. Fur^ 
suff. inus. 

1 Furio, as, atum, are, v. a. Rendre furieux. 

I^tym. Furia. 

2 Furio, is, ire, v. n. £)tre en fureur. f 
fixYM. Furia. 

Furiose, adv. En furieux. | Etym, Furiih 
sus, suff. e, 

Furiosus, a, um. Furieux, plein de furie» 
hors d^ soi, et par ext. En d^ire, inaenaft^ 
fou.|ETTM. i^ruz, suff. 0«U5. 

1 Furippus, i, m. Grand fau, gra&d £uneux. 

I^^TYM. FUro, et tirRoc^ qqf. intenaif eu 
grec. 

2 Furippus, i, m. Grand ToWar. | Etym. 
Eur, XmtoQ. 

Fumaeator. Voy. Fomacator. 
Fumaceus, a, um. Cult au four. | ^rm. 

Fumus, suff. aceus. 
Fumaria, », f Profession de boulanger (m. 

4 m. de fournier). | I^ym. Furnusgudi* 

aria. 
Furnarius, ii, m. Fournier, boulanger. | 

Furnus, suff. aritts. 
Furnatus, a, um. Enfourn^, mis av four. 

I^TYM. Furnus, suff. atus. Mot dou^ 

teux. 
Furnus, i, m. Four. (I Fourneau (pour £ondre 

le minerai). !|Le furnus est plus grand 

que le clibanus, peUt four portatif. | 

£]tym. Ce mot est d^hv^, d'apres les uus. 
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de fundus f noir, d'apr^s d'autres, de for- 
nuSf d'oft f&rmu8f ehaud ; d'autres enfin 
d^rivent ce mot de TiOpvoc, pour ic^ptvoc, 
d'oA fUmtu, ou dc poimico, d'oCi /bmt- 
cal<>r, fumieator, furnus. 
Faro, is, ere, (rart.i]i), v. n.. f^tre furieux, 
br(iler de : (avec un nom de chose pour 
sojet), Se d^haSner, s^vir (arec fureur) : 
par est. fitre hors de soi, ^re ^gar^ (par 
une passion), 6tre fou, en d^lire, et qqf. 
fiire inspir^, plein d'enthousiasme. (Ce 
Tcrbe est qqf. act. en po^sie.) |Etym. 
inip, ou nidme rac. que fervere. 

1 Paror, ari, r6g., v. d, Voler, soustraire, 
d^rober; qqf. Obtenir par surprise. || Aw 
fig. D^robcr; soustraire. |fiTYM. Fur, 

2 Furor, oris, m. Violent aveuglement de 
Tesprit, mais le plus souTt. Aveuglement 
momentan^; d^lire, fr^n^sie, folie; qqf. 
Fureur prophitique, enthousiasme, et au 
fig. Passion violente, amour ardent, trans- 
port et fureur, rage, col^, emportement. 

|]6ttm. FurOf suff. or. 

Fnrtificus, a, mn. Qui a Thabitude du toI, 
fripon, filou.f £tym. Furtum, euS.flcus. 

Fortim, adv. £n cachette, comme un vo- 
leur, furtivement. | fixYM. Fur, suff. Hm. 

Furtive, adv. Secr&tement, A la derobee. | 
fiTYM. Furtivus, suff. e. 

FnrUTUS, t, am. Ddrob^ volk || Furtif, se- 
cret, clandestin, cach^. | ^^tym. Furtumj 
suff. WU8. 

Fartam, i, n. Vol, larcin, et par. ext. Vol, 
objet yo\k. \\ Ce qu'on fait A la dirob^ en 
secret (comme font les Toleurs). j | Amour 
secret, i]Jegitime.|| EmbAches, embuscade, 
ruse de guerre. | IIttm. Fur. 

Forancalus, i, tn. Petit larron, larronneau. 
I) Comme Fennmcaloft (de ferveo); Fu- 
ronde, abc^. |j Faroncle, sarment sau* 
vage. I fixYM. Fur, suff. unculus. 

Fonretcens, entie. Qui devient obscur. | 
I Etym. Furvus, suff. sco. 

Fnrvos, a, am. Noir, sombre, obscur, i&xkk- 
breux; au fig. Noir (comme dans ces ex- 
pressions : Une action noire, un noir m^* 
fait). 

Foscaior, oris, m. Celui qui obscurcit. | 
fixYM. FuscOj suff. or. 

Fnicina, «, f. Fourche k trois branches 
dont se servaient les gladiateurs, trident. 
lExYM. Furcaf 

Foscinala, », f. Fourchette. | fixYM. Fur 
scina^ suff. ula. 

Foscinos, a, am. Qui tient du sombre, 
fonc^. I fixYM. FuscuSt Buff. inu8. 

Foscitas, alia, f. Obscurite. | ifnu. Fus- 
cuSf siiff. ta$. 
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Fasco, are, r^.. v. a. Rendre sombre, 

brunir, h&ler, obscurcir. || Au fig. Noircir, 

souiller. ifixYM. Fusctts, suff. o. 
Fascus, a, urn. Brun, de couleur sombre, 

noirdtre; au fig. Sombre, noir, sinistre. 
Fuse, adv. En s'ctendant, avec ^tendue. |) 

Comp. usite. | fixYM. Fusus, suff. e. 
Fusilis, e. M. A. m. Qui pent ^tre r^pandu: 

Qui est en fusion, fondu ; par ext. AmoUi. 

P fixYM. Fundo, suff. His. 
Fasio, onis, f. Action de repandre ou de se 

r^pandre, extension, diffusion. || Fusion 

(fonte de m^taux). \\ ? Versement (d'argent). 

I ExYM. Fundo, suff. io. 
Fusor, oris, m. M. A m. Celui qui verse: 

Fondeur.Jl fixYM. FundOy suff. or. 
Fasoriam, ii, n. ^gouttoir, ^vier. I £xym. 

Fundo. Buff. orium. 
Fasorius, a, um. Qui sert k la fusion. | 

fixYM. Fundo, suff. orius. 
Fusterna, sb, f. Partie noueuse et dure de 

la tAte du sapin. | Exy&i. Fustis, 

1 Fustiarias, ii, m. Celui qui donne la bas- 
tonnade. |]^XYM. Fustis, suff. aWtff. 

2 Fastiarias, a, um. Qui conceme le baton, 
de bAton. | Exym. Ft^tiSt suff. arius. 

Fustibalator, oris, m. Frondeur (arm^ 
d'une fronde aitachte 4 un bAion). | 
Exym. Ftistibalus, suff. ator. 

Fustibalus, i, m. Fronde attach^e au milieu 
d'un baton. | Exym. Fustis, ^Ub>. 

Fusticulus, i, m. M. A m. Petit b&ton : 
Menu bois. | I^xym. Fustis, suff. cultts. 

Fustigo, as, alum, are, v. a. Fustiger, 
frapper. | fexYM. FusHs, ago f 

Fustim, adv. A coups de bAton. | &xym. 
Fustis, suff. tm. 

Fastis, is, m. Bois rond, perche, baton, 
gaule, gourdin (employ^ surtout en tant 
qu'il sert A battre) ; c'est de plus le terme 
consacr^ pour dteigner le gourdin avec 
lequel on assommait les d^rteurs A 
Rome). 1 1 Fleau (pour battre le bl^). | Exym. 
Form4 de ferio, comme pestis, de pereo? 

Fustoartam, ii, n. Supplice du baton. | 
£!xym. Fustis, suff. arium. 

Fustuarius. Voy. Fustiarias 2. 

Fusum, i, n. Comme Fusus 3. 

Fasara, ae, f. Resultat de Taction cle re- 
pandre, de fondre: Fusion, fonte. | Exym. 
Fundo, suff. ura. 

1 Fusus, a, um, pp. de Fundo. |i Comp. 
usit6. 

2 Fusus, i, m. Fuseau, et en partie. Le fu- 
seau des Parques. || Fuseau, traverse du 
levi^r (t. de m6canique).|£xYM. Fundo. 

3 Fusus, us, m. Action de repandre, 6pan- 
cbement. | £!xym. Fundo, suff. us, us. 
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Futatim, adv. Arec profusion. § £tym. 
FutOf suff. tm. 

Futile, is, n. Vaae i large ouverture, sans 
pied, qui laiftsait ^happer aiB^ittent Tcau 
qu'il contenait. | Etym. FutUis. 

Futilis, e. Qui laisse tapper ais^ment son 
ocmieau. || Au fig, Indiscret, fuUle, frivole, 
vain-I^TYM. Fundo, auff. His, 

FutBitas, ati8, f. FutiliU, friTolite. | £tym. 
Futilis, suff. tas. 



GAL 

Futiliter et Futile, adv, InulHement, vai- 
nemeDt^^^TYM. Futilis, suff. ter «t e., 

Patio (inu8.), prim, de Elfutio. 

1 Futo, as, are, v^ a,, prim, de Conlnto. 
Accuser. | £tym. Rac de funder^, d^apr^ 
Vanicek. 

:i Futo, as, are, fr^q. de Fuo. fitre sou- 
vent. 

T Futum, i, n. Aigui^, yaae 4 eaut 

Futurus, a um, part. fut. de Sum. 



6, septihne lettre de ^alphabet latin, 
inTent^ peu de temps api4s Duilhis par 
Sp. Carvilius : les Romains se servaient 
autrefois de la lettre c am lieu du g. Cer- 
tains mots de m^me racine ont c ou ^ ; 
digitus, indicare, etc. 

Gabalium, ii, n. Plante aromatique de I'A- 
rabie. 

Gabalus, i, m. Croix, gibet, potence; par 
ext Gibier de potence, pendard.f fiTYM. 
Mot h^breu, gabal. 

Gabata, » et Gavata, se, f. Ecuelle, jatte. 
I Etym. ya^Ta. 

Gabbares, urn ou Gabbarse, arum, m. pi. 
Momies. | firVM. Mot hfebreu signifiant : 
S^pulcre, sepulture. 

GaBsa, onun, (sing, sum, i), n. pi. G^es, 
jayelots de fer des Oaulois. | £tym. (Mot 
celtique.) 

GsBsati, orum, m. pi. Armis de g^es. | 
Etym. Goesum, suff. atus. 

GsBsi, orum, m. pi. Hommes yaleurexix. % 
fiTYM. (Mot celtique.) 

Gagates, », m. Esp6ce de jais, pierre noire. 

I fiTYM. 'X(t'i6LTf\(;. 

Galactites, », m. Galactite, pierre pr^ 

cieuse. | Ettm, Ya5laxT(Tr)<:. 
Galaticor, aris, ari, t?. d. Imitcr les Oa- 

lates. I 6tym. Galatce, suff. ico. 
Galazias, ae, m. Voie lact^. || Comm6 Ga- 
lactites. I fiTYM. yalatioL^. 
Galba, 8Bi m. Ver (de ch^ne). || Ac^* Gras, 

fort, n Etym. (Mot celtique.) 
Galbanatus. Voy. Galbinatus. 
Galbaneus, a, um. De galbanum. | Etym. 

Galbanum, suff. eus. 
Galbanum, i, n. Galbanum, sue qu*on tire 

d'une plante de Syrie. || Voy. Galbinnm. 

I Etym. xoX^dvyi. ' 

1 Galbanus, a, um. Voy. Galbinus. 

2 ? Galbanus, i, m. Voy. Galbanum. 



Galbinatus, a, um. VMu du gaJbimmi. | 

Etym. Galbinum, suff. atus. 
Galbtnum, i, n. (B.-ei>t. vestimentum). Gal- 

binum, T^tement (de couleur jaune ou 

Tert p&le) que portaietit les femmei oti las 

hommee effiminte. | Ettm. GaUms, suff. 

tnta. 
Galbinus, a, um. Jaune, t^ pAle^ au fig. 

Eff^min^. f ^ym. Galhus, suff. mics. 
Galbula, 86, f. Loriot. | Sttm. Gcdbus, suff. 

ula. 
Galbulus, i, m. Loriot. |) Pomme de isjpe^ 

I fiTYM. Galbinum. 
Galbus, a, um. Jaune, jaunMre, rert ]^Ak. 
Galea, », f. Casque (primitiTt. en peau, 

plus tard en m^tal). || Huppe d'ossaau. | 

fiTYM. yaXin. 
Galearia, », jr. Voy. Galerita. 
Galearii, orum, m. pi. Galores, valets 

d'arm^ chargito du soin des casques, <m 

peut-^tre: Chefs des xalet^ d'armte et ooifles 

d'un casque. I fiTYM. ^afoa, suff. arius. 
Galearis, e. De casque. | Btym^ iMlia, 

suff. aris. 
Galeatus, a, um. Coiffe d*un casque. \lAu 

fig. Mis en t^te d*un lirre (en parL d'Un 

pi*o}ogue).J| Sudst. m. Soldat coiSk d*un 

casque. | Etym. Galeo, suff. atus. 
Galena, m, f. Gal^e, miDcnii de ^pioiiib et 

d'argent. 
Galeo, as, atum, are, o. a. CoiOur d'un 

casque. I Etym. Galea. 
Galeobdolon, i, n. Espto d'oriie. | firYM. 

Y0(Xc668oXov. 
Galeola, n, f. Vase en forme de casque. | 

fiTYM. Galeh, suff. ola. 
Galeopsis, is, f. Voy. Galeobdolon. | Etym. 

yaXio^/ic. 
Galeos, i, m. Squale, poisson. | fiTYM. yoXsoc. 
GaleotSB, arum, m. pi. Esp^ de deiins 

de Sicile qui se prdtendaient issue d'un 
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certain Gal^s, fils d'ApoIIon. | ^ym. 

Galeptes, a, m. StelHon ou I^rd tachet^. 

Galera, », f. Voy, Galenis. 
Galericulum, i, n. Petit casque, casquette, 

perruque. | Btym. GaleruSy suff. culum, 
Gaferita, se, f* Cocheyis, alouette hupp^. | 

Etym. Galeritus, 
Galeritus, a, tun. Coitf6 d'un gal^rus. 1| 

Sitbst. m. CocheTis. | Etym. Gal&ttiSy 

suff. itus, 
Galems, i, m. et Galerum, i, n. Casquette 

de cuir en forme de casque (pour le 

Yojage). II Bonnet de fourrure (pour les 

prctres). || Perruque. || Calice de fleur. | 

Etym. Galea. 
Galgulos, i, m. Comme Galbnla. 
Galla, », f. Galle, noix de galle. H Maarais 

Tin, piquette. || Pr^tre de Cyb^le (ainsi 

appd^ au f^. par m^pris parce quHl s'est 

faH eunuque). 
Gallans, antis. Qui imite les prctres de Cy- 

b6ie^qui est en diiire. | Btym. Galla, 

suff. ans, 
GtUi, onmi, m. pi. Prdtroftde Cjb^le (aiosi 

appo&^s de GaliuSt le premier de ces 

pritffes, ou du fleure de Phrygie Oallus 

qui se trouvait pr^ du temple de Cyb^le 

etoti Ton poisait Teau pour les sacrifices). 
Galliambua. Voy. GalliiasbuB. 
Gallica, arum, f. pi. Chaussures des Oau- 

lois que les Romains d*une condition inf^- 

rieure adoptirent peu k peu : Sandales ou 

galoches. 
Gallice, oda A la mani^re dee Gaulois. | 

IBtym . OetliicuSt suff. e. 
Gallieiiiiiim, ii, n. M. A m. L*heure,o{i le 

coq dumte : La quatdime reille. |Etym. 

Gallus, canOf suit turn. 
GaHicni*, mis, n* Piante dont le sommet 

ressemble A une patte de coq : Renoncule. 

I £}tym. GailuSf erus. 

GallicnlBBt arum, f- Pl» Petites sandales, 
petHes galocfies. | Btym. GallicaSj suff. 
ula, 

GaUicns, a, nm. Des Oaulois. || Des Galles. 

II Relatif au fleuTe Gallus. || (Vent) du 
BordKMi^t pour les Romains (m. i m. 
Qui soulflait de la Oaule). | £tym. Gallus 
•u GallcBt suff. ictis. 

Galliiambus, i, m. Sorte de chant des 

CMiNes.lBTYM. Galke, suff. iambus. 
Gallina, 86, f. Poule. (| Ma poule (t< d'affec- 

tion). imtu, Gallus, suff. mus. 
GalUnaceus, a, am. De poule ou de coq. i| 

Subst. m* Coq. | Etym. GalUna, suff. 

aoeus. 
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Gallinarium, ii, n. PoulaiUer. | 6tym. Gal- 

Una, suff. aWum. 
Gallinarins, a, am. Relatif aux poules.|| 

Subst. m. Celuiquiprendsoin des poalesi 

I Etym. Gallina, suff. arius. 
Gallinala, sb, f. Poulette, jeune poule. | 

Etym. GalUna, suff. %Ua. 
Gallala, », f. Petite noix de galle. | Etym. 

Galla^ suff. ula. 
Oallolasco, is, ere, t?. n. M. k m. Imiter 

un peu le coq : Muer (en pari, de la voix). 

I Etym. Gallus, suff. ulus et sco. 
Gallas, i, m. Coq. | Etym. Rac. gar (sansc. 

gar), id^ de bruit. 
Galamna, atis, n., ^rit^d'abord Calymma. 

Voy. ce mot. Voile. | Etym. xdXvpL(jwc. 
Gamba, », f. Jarret (c'est au propre com- 

missura pedis cum crure). | ^tym. 

xa{jLin], articulation. 
TGambarus, i, m. Foy. Cammaras. | £1tym. 

xd{&(Aapoc. 
Gambosas, a am. Qui a le jarret gros, enfl6. 

I £tym. Gamba, suff. osus. 
Gamelion, onis, m. Nom du septi^me mois 

de I'ann^e attique (mois oix avaient lieu la 

plupart des manages k Ath6nes). j| £tym. 

Ya|&T)Xtidv, de yafio;, mariage. 
Gamma, n., ind^l., et Gamma, 86,/*. Troi- 

si^me lettre de I'alphabet, grec.H Champ 

en forme de r. | Etym. ^6L\L\t.oL. 
Gammatas, a am. En forme de T. II! £)tym. 

Ganea, m^f.et Ganeam, i, n. D'abord: Lieu 
cach^, souterrain ; puis: Tarverne, cabaret, 
lieu de d^bauche, bouge. Ql £tym. tqIvo^. 

Ganeariat^ a, am. De tavernc, de bouge. | 
£tym. Ganea, suff. arius. 

Ganeo, onis, m. Pilier de cabaret, coureur de 
bouges, d^bauche. | t^TYU.Ganea, suff. o. 

Gangal)a, », m. Porte-faiz. | £tym. (Mot 
persan.) 

Ganglion, ii, n. Tumeur a la t^te ou an 
cou; ganglion nerveux. | £Itym. y»TT^iov, 

Gangrnna, », f. Gangrene ; au fig. F16au. 

I Etym. yaTYP*'^** de y^iiD, brouter. 
IGannator, oris, m. Railleur, bavard. | 

Etym. Rac. de gannio^ suff. ator. 
Gannio, is, ire, r. n. Sert k marquer le cri 
des animaux: se dit du chien: Grogner, ou 
Aboyer de joie; du renard: Glapir; du 
passereau et de la mouette : Caqueter. | 
Par m^taph. Pousser depetitscrisetouffes. 

II Grogner, chuchoter, geindre, gronder, 
murmurer. I ^TYM. Rac. gar. Voy. rac. 
de gallus. 

Gannitio, onis, f. Cri plaintif (du chien). | 

Gannio, suff. to. 
Ganniiat, as, m. Oris plaintite ou joyeux 
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(du chien), caquetage (des oiseaux).|| Ca- 
quetage, iDabil de rhomme, ou Plainie, cri 
plaintif. 1 firvM. Gannio, suff. us, us. 

Ganta, », m. Oie,et en partic. Oie blanche 
et petite. | Etym. Mot germain, d'oti 
Gansen allemand. 

Graramantites, », m, Garamantite, pierre 
precieuse (Quartz ou Grenat?). 

Gargaridio etGargarisso. Voy, Gargariio. 

Gargarisma, atis, n. Gargariame. |Etym. 

GargariBmatium, ii, n. Petit gai*garisme. 
HfixYM. Gargarisma, sufif. ium, 

Gargarizatio, onis, f. Action de se gar- 
gariser. | £tym. Gargarizo, suff. to. 

Gargarizatus, iis, m. (usit^ seult. k Tabl.). 
Gargariame. I fixYM. Gargarizo ^ suff. 
U5, us, 

Gargarizo, are, reg., tJ. n. Se gargariser. 
II F. a. Au fig, Imiter en parlant le bruit 
de celui qui se gargarise ; bredouiller. | 
fixYM. yapYapCCu). 

Garimatinm, ii, n. Gelte (sauce gel6e). 

Garrio, ire, r^g., v. n. et a. Gazouiller (se 
dit en general des oiseaux) ; coasser (cris 
des grenouilles). l| Au fig, Babiller, jaser, 
chuchoter : dfebiter (des ricns). (A rapport 
au desir immodir^ de parler.) | Btym. 

YXpUO). 

Garritor, oris, m, BabiUard, bavard im- 
portun. ifixYM. GarriOy suff. or, 

Garritus, us, m, Babil, bavardage. | Exym. 
Garrio J suff. us, us, 

Garrulans, antis, ppr. De Tinus. Garmlo. 
Qui babille, et activt.Qui con te (des riens). 

Garrulitas, alls, f, Gazouillement, coas- 
sement babillard des grenouilles. || Ba- 
vardage, caquet, babil, loquacitc. I £xym. 
GarruluSy suff. tas, 

Garrulus, a, am. Qui gazouille, qui coaiiise, 
ou Qui croasse. l| Bavard, babillard im- 
portun. II Le garrulu^y par sa mani^re de 
parler afin de plaire, devient fat et fade. 
|ExYYM. Garrio f suff. uli4S. 

Garum, i, n. Espece de saumure tr^s esti- 
mke faite d'abord avec le garus, ensuite 
avec d'autres poissons. {£xym. Y^pov. 

Garus, i, m. Garus,poisson.|ExYM. yopoc. 

?Garyophyllon, i, pour Caryophyllon, n. 
Garyophyllum , plante aromatique des 
Indes^ I Exym. xapuofuXXov. 

Gasidanis, is, f, Gasidane, nom d'unc 
pierre precieuse. 

Gaster, eris, /*. Ventre. | Exym. yoMmip. 

Gastrum, i, n. Vase bombd. | Exym. 
Gaster, 

Gau, sync, pour Gaudium. 

Gaudeo,e8,gavi8assaiii, gaadere,v.n. Se 



GEL 

r^jouir (intirieurement) (oppoB^ A ddi^r^)^ 
Stre joyeux, content, etc. ; au fig. fitre 
riant. II Aimer, se plaire, demander, pro- 
fiter. II 6tym. De yotupt^v, ^tre fier, d'apres 
Festus; et mieux de yalHUb, dor., poor 
Tn^Hta; rac. TAT, TAF, idee de joie. 

Gandialis, e. Relatif A la joie. |Etym. 
Gaudiufriy suff. oHs, 

Gaudibnndns, a, am. Transports de joie. | 
Exym. Gaudeo, suff. bundus, 

Gaudifico, as, are, t?. a, lUgouir. | Ettm. 
Gaudium, suff. fico, 

Gaudimonium, ii, n. Joie. | Ettm. Gaudeo^ 
suff. monium, 

Gaudium, ii, n, Joie interieure et durable 
(qui est Teffet d'une cause s^euse ; 
tandis que lasiitia est une joie qui se 
manifeste au dehors et provient soutI. d'une 
cause friTole) ; contentement, jouissanoe, et 
par ext. Objet de la joie. || Pli^mr des sens. 
II Exym. Gaudeo, suff. turn. 

Gaudivigens, entis. Transport^ de joie, tout 
joyeux. I £xYM. Gaudium, vigeo, 

Gaulus, i, m, Navire ptesque rond, k forme 
arrondie. || Seau, jatte. | Exym. you^; ^^ 
Y«v>6c. 

Gaunacarius, ii, m. Fabricant de yMements 
de peau, pelletier. | Etym. Gnuncu:umf 
suff. arius. 

Gaunacum, i, n. el Craunace, es, f, VSte- 
ment de peau. | fixYM. koeuv^xvi. 

Gausapa, «, Gausape, es, f,, Gansape, is, 
et Gausapum, i, n. Gausape, Stoffe Spaissef 
k longs poils d'un c6t^^ pour iaare des 
couTertures, des Tetements, etc.; par ext. 
Barbe (qui tombe comme le poil d'une 
Stoffe) . I Exym . •xawjditri^, 

Gausapatus, a, um. Couvert d'uBe gau- 
sape. I Exym. Gausapa, suff. atus. 

? Gausapila, », /IV^tement fait arec I'^toffe 
nomm6e gausapa, | Exym. Gausapa, 
D'autres lisent gausapina, 

Gausapinus, a, um. De gausape. | Etym. 
Gausapa, suff. inus, 

Gaza, 88, f, TrSsor royal de Perse, et par est. 
Triors, richesses aussi considSrabteaque 
celles d'un roi. | Exym. (Mot pereaa.) 

Gazophylacium, ii, ft. Lieu, coffre oOi Von 
garde le tr^or. | Extm. YoCo^vXaixtov. 

Gehenna, »,/'.Lieudemal^ctioa, gifehenne. 
lieu d'un supplice ^ternel, enfer*|BrYM. 
feewa, mot qui vient de rhM)reu. 

Gelasco, is, ere, v, n. Se congeler, com- 
mencer k geler. |£xym. Geh,nuB. sco, 

Gelasianus, i, m, Bouffon. | Sttm. y£kam^ 
rire, de yeXdo). 

Gelasinus, i, m. Fossette ou rides produites 
par le rire sur les joues. | Ettm. YcXatotvo;. 
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G«lati0,oiiis,r. Gdi^. I ETYM.'(r^to. suff. to. 
Gelici^ium, ii, n. Verglas qui tombe, fri- 
maa. |Etym. GelUf cado, suS, ium. 

Gelide, adv. Froidement (au fig.)* I Etym. 
GeliduSy suflf. e, 

Gelida, so, A (a.-ent. cigua), Eau froide, 
gUc^ 

Gelidus, a, nm. Olaoi, geli, tr^s froid ; qqf. 
I|ar ext. FraU. || Comp, et Sup. usites. | 
Etym. Gelu, auff. idus. 

Gelo, are, rkg.jV.a. Gcler,glacer; au passif : 
Se geler; au fig. Glacer. || V. n. Se geler, 
se ccmgeler. | 6tym. G^eZw, 

Gelotophye, es, f. Batrachion, plante 
{qu€Lsi risui nata), | Etym. YeXwT09^. 

GelotophyUis, idis, f. M. k m. Feuille du 
rire, qui proToque le rire, gelotophyllis, 
lierfoe magique. | Etym. yeXcoTo^uXXi;. 

Gelu,n.,iDdecl., Gelu, U8,n., Gelum, i, n.. 
Gains, fie, m. Oelee, glace ; qqf. Neige, et 
au fig. Glacea (de Tige), froid de Tage, dc 
la mort. | Etym. Rac. gal, idee de froid ; 
d'o^ nhd. kcU't^ et ksl. gol-o-tiy glace. 

Gem^undue, a, urn. Qui g^mit fortement. 
I Etym. Gemo, suff . bundus. 

Gemellar, aris, n. et Gemellaria, », /*. 
Vase double pour mettrc de Thuile. I 
Etym. Gemellus, suflf. or et aria. 

GemeUipara, 86, f. Mere de deux jumeaux. 
I ^YM. GemelluSf suflf. para. 

Gemelluft, a, urn. Jumeau, jumelie;par ext. 
Double, formaut une paire, ou Semblable, 
pareil. | Etym. GeminuSf suflf. ellus. 

Geme&co, is, ere, v. n. Voy, Gemisco. A 
Etym. Gemo, suff. sco. 

Geminaiim, adv. Par couple, deux k deux. 
I Etym. Geminus, suflf. atim, 

Gemiiiatip, onis, f. Redoublement, repeti- 
tion. | Etym. GeminOf suflf. to. 

Geninatas, a, um, pp. de Gemino. Sem- 
blable. 

Gemini, onun, m. pi. Fr6res jumeaux, 
jumeaux. || Les Oemeaux, constellation. | 
firYM. Geminus. 

Geminiindo, inis, f. Ressemblance de deux 
jumeaux, air de famille. I Etym. Gemi- 
nus, suflf. ttulo. 

Gemino, are, r^., v. a. Redoubler, rendre 
double, et par ext. Reunir; au fig. S'ac- 
oQupler. H K n. ^tre double. | Etym. Ge- 
minus. . 

Geminus, a, um. Jumeau, jumelle; par ext. 
Pareil, semblable. H Double, qui est au 
Dombre de deux, ou Qui reunit deux na- 
tures. II Se dit qqf. des gens ob^ses: Gros, 
4pais (conmie deux). | ilTYM. Rac. gam 
(sansc. gamif unir par les liens de la 
fraternit<&}, idte d'unir. 
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Gemisco, is, ere, v. n. Commencer A gemir. 

I IStym. Gemo, suflf. sco. 
Gemites, is, m. Pierre prccicuse. 
Gemitorius. Foy. Gemonius.l ^ym. GemOt 

suflf. orius. 
Gemitus, us, m. G^missemcut, cri plain tif 

(ccst toujours I'eipression def la dou- 

leur) ; bruit sourd (des choses) ressem- 

blant k un g^missement. | Etym. GemOf 

suflf. us, us. 
Gemma, sb, f. Bourgeon, oail (de la vlgne, 

d'une plante), et au fig. Pierre pr^cieuse, 

pierrerie, gemme; par ext. Yeux de la 

queue d'un paon, objet fait de pierreries 

ou ome d'une pierre precieuse: Bague, 

coupe, etc. IjPerle, et au fig. Une pcrle 

(d'ami). | Etym. Pour ^ema.YSjjia), turgeo. 
Gemmarins, a, um. Relatif auxpierres pre- 

deuses. || Subst. m. Joaillier, bijoutier, 

lapidaire. | Etym. Gemma, suflf. arius. 
Gemmasco, is, ere, v. n. Commencer k 

bourgeonner. |Etym. Gemmo. suflf. sco. 
Gemmatio, onis, f. Action de bourgeonner. 

I Stym. GemmOf suff. to. 
Gemmesco, is, ere, v. n. Devenir pierre 

precieuse. se former en pierre precieuse. 

I Stym. Gemma, suflf. sco. 
Gemmeus, a, um. De pierrerie; brillant 

comme une pierre precieuse, ^maill^ de 

pierreries. | Etym. Gemma^ suflf. eus. 
Gemmifer, era, erum. Qui renfcrme ou 

produit des pierres pr^cieuses. Ijl Etym. 

Gemma^ suflf. fer. • 
Gemmo, are, r^g., v. n. Bourgeonner, gem- 

mer. 1| Briller comme une pierre precieuse. 

I ! Au passif: 6tre form6 en pcrle. }| Etym. 

Gemma. 
Gemmosus, a, um. Orn^ de plusieurs pierres 

precieuses, charge de pierreries. | ^tym. 

Gemma^ suflf. osus. 
Gemmula, 88, f. Gemmule, petit bourgeon, 

petit bouton (de fleur). || Petite gemme. || 

Prunelle des yeux. | Stym. Gemma, suflf. 

ula. 
Gemo, is, ui, itum, ere, v. n. Gemir, se 

plaindre; v. a. Gemir sur, deplorer. || N. 

G^mir, pousser un cri plaintif et faible 

(en pari, des animaux). j| G^mir, retentir 

(en pari, des choses). I^tym. yi\ua. 
Gemonius, a, um. Relatif au gcmissement. |j 

Subst. f. pi. Les G6monies.i Etym. Gemo. 
Gemulus, a, um. Un peu, assez plahitif. | 

^tym. Gemo, suflf. ulus. 
Gemursa, 8B, f. Durillon, cor sous le petit 

doigt du pied (qui fait g^mir). | Etym. 
Gemo. 
Gena, 86, f., presque toujours Genee, arum, 

f.pl. Pommette de la joue, partie exte- 
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rieure qui recouvre les os au-dessouB de 
ropil, joue (siege de la pudeur). || Qqf. Pau- 
pi^re, et au plur. Yeux. | Etym. y^^v?* 

Genealogia, », /l G^D^ogie. | Etym. yevea- 
Xoyia. 

Genealogus, i, m. Genealogiste. | Etym. 
yeveoXoYo;. 

Gener, eri, m. Gendre, mari de la fille, qqf. 
de la petite-fille, de rarri6re-petite-fiUe ; 
par est. Fianc^, beau-fp^re, mari de la 
soeur. |Etym. Voy. rac. de geminus, ou 
FAM, id^e de mariage. 

Generabilis, e. Qui peutetre produit, qu'on 
produit ais^ment. || Activt. Qui peut pro- 
duire. | Etym. GenerOy sufF. hilis, 

Generalis, e. Relatif 4 un genre, k une es- 
pece. I,' Qui concerne tout le monde, uni- 
versel, general. || Sup. usit^. | £}tym. Ge- 
nusy fluff, alis, 

Generalitas, alls, f. G^neralit<.S universa- 
lity, n Stym. Generalis, suflF. tas. 

Generaliter, adv, D'unc mani^rc geu^rale. 
I Etym. Gefieralis, suflF. ter, 

Generasco, is, ere, v. n, Naitre. ||£tym. 
GenerOf suff. sco. 

Generatim, adv. Par genres, par especes, 
par races, par tribus. [iG^neralement, en 
g^n^ral, en masse, en bloc. | Etym. G^«nu5, 
sufiF. atim, 

Generatio, onis, f. Action d'engendrer, g^ 
n^ration, reproduction (des esp^ces); par 
ext. G^n^alogie. \\ Au plur. Generation 
(d'hommes). |Etym. Genero, suflF. to. 

Generator, oris, m. et Generatrix, icis, f. 
Celui, celle qui produit, qui procrce ; pere, 
mere. 1 Etym. Genero, suff. or et rix. 

Generatorias, a, um. Qui sert i la repro- 
duction, ou Kelatif k celui, k ceiie qui 
produit, 1 Etym. (ren^o, suff. orius, et 
generator, suff. ius. 

Genero, arc, reg., r. a. Engendrer, enfanter, 
creer, procreer, et en pari, des choses : 
Produire, eng«'ndrer. (Se rapporte plus 
particult. k I'homme, parere, k la femme. 
S'emploie bien pour les cr^tions de I'art, 
de I'esprit.) | Etym, Genus. 

Generositas, atis, f. Bonne race (d'ani- 
maux), bonne qualite (en pari, du vin, des 
arbres). || Excellente nature (des Mres) ; 
d'oCi : Magnanimite, gen^rosite, grandeur 
d'din«, noble courage. | Etym. Genera- 
sus, suff. tas. 

Generosius, comp. adv. de Finus. Gene^ 
rose. Plus noblemen t. 

Generosus, a, um. M. k m. Plein de race; 
d'oCi (Pour rhomme): De bonne famille, 
noble de naissance : (Pour les animaux) ; De 
bonne race, et (pour les choses) : D'une qua- 
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lit£ sup^rieure. \\ Au fig. G^n^reux, de 
grand cceur, magnanime, noble. | Ettm. 
Genus, suff. osus. 

Genesis, is, f. Creation, naissance. || Ho- 
roscope. II La Gen6se (un des livres de 
Moise). I Etym. ye'veTi?. 

Genethliace, es, f. Voy. Genethliologia. 

Genethliacus, a, um. D'horoscope. || Subst. 
m.Tireur d'horoscopes. |Etym. ycvtOXiaxoc. 

Genethliologia, », /. Art de tirer les ho- 
roscopes. I Etym. YeveOXioXoYta. 

Genetriz. Voy. Genitriz. 

Genetyllis. Voy. Genitalis. 

Genialia, ium, neut. pi. de GenialiB. Lit 
nuptial. 

Genialis, e. M. k m. Du Genie. Les dieuz 
geniales sout d'apres Festus les quatre 
Elements principes des choses ; d'apr^ 
Statius, C^r^s et Bacchus, sans lesquels 
il n'y a point de volupte; d'aprte d*au- 
tres, Deus genialis ^tait un esprit pro- 
Tenant de Vkme universelle, charge de la 
naissance de chaque homme; d*o^: Con- 
jugal, nuptial. II Fondant, ou Produc- 
teur, et par ext. Voluptueux, joyeux, de 
fdte. 11 Du g^nie (symbole de Pime). | 
Etym. Genius, suff. alis. 

Genialitas, atis, f. Rejouissance, plaiair, 
gaiete. | £tym. Genialis, suff. tas. 

Genialiter, adv. Joyeusement, avec plaisir, 
gaiement. | Etym. Genialis, suff. ter. 

Geniarius, ii, . m. Fabricant ou marchand 
de g^nies. | Etym. Genius, suff. arius. 

Geniatus, a,um, pp. de Genio (inus.). Orn4, 
pare pour un g^nie; d'oCi : Beau, joyeux, 
agpeable. 

Geniculatim, adv. A chaque nceud. | Etym. 
Geniculum, suff. atim. 

Geniculatio, onis, f. Genuflexion. | £tym. 
Geniculo, suff. to. 

1 Genicolatus, a, um, pp. dc Geniculo. || 
Noueux (en pari, des plan tea). 

2 Geniculatus, i, m. (nom latin du mot grec 
Engonasi). L'Agenouill^, constellation. 

Geniculo, as, atum, are, v. n. et Genicu- 

lor, aris, ari, v. d. S'agenouiller. | £tym. 

Geniculum. 
Geniculosus, a, um. Plein denceuds, noueux. 

I Etym. Geniculum, suff. osus. 
Geniculum, i, n. Petit genou. || Noeud d'une 

plante. | £tym. Genu, suff. culum. 
Geniculus, i, m. Coude, courbure. | £:ttm. 

Genu, suff. cuius. 
Genimen, inis, n. Germe, prog^niture. | 

Etym. Geno, suff. men. 
Genista, », f. Gendt, plante. | Etym. Genof 

quia facile gigniturf ou de genu^ quia 

genibus medetur^ d'aprcs Pline, 
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GeniialMtUt t. Qiu peut produire, feconder. 

I Etyh. Genot buS. bilis* 
Genitalis, e. Relatif k la productioD, d la 

]»t)cr^iion. |1 Relatif i la naissance. || 
Oeniialis, is, f. Suroom de Diane, qui 
pr^dait k la naitfance. | Etym. Oigno, 
9ufi. alia. 

Genitaliter, adv. D'une maniire relative d 
la reproduction, d'une mani^re ficon- 
daate. i ^tyh . Genitalis, sufF. t^. 

Genitivus, a, um. Propre d marquer la 
naissance, qui peut ci^er; natif, naturel. 

II Subst, m. Le g^nitil (le cas qui marque 
rorigine, oa plutdt, d cause du sufi&xe ivus, 
le cas qui est apte d former les autres, 
puisque c'est au gt&nitif qu*on trouve le 
radical du nom, de I'adjectif, etc.) | £tym. 
GenituSf sufl^. ivus* 

Genitor, oris, m. et Genitriz, iois, f. 
Crteteur, pere, m^re (noms donnas aux 
dieux et aux dresses), et au fig. P^re, 
auteur ; m^re, source, origine. | £tym. 
Qiffno, suff. or et rice. 
Geoliiira* O, f» lUsultat de Taction d'en- 
geadrer : Q^n^ration, cr^ture, dtre cr^. 
II Nativity, horoscope. | ^ttm. Gigno, 
sufF. ura. 
GeaiiiiB, us, m. Q^ndration. | £Sttm. Gigno, 

au£F. us, us* 
GeainSi ii, m. Dieu qui donne la rie. || 
G^sie particuher qui faisait naitre chaque 
homme et devsiit Teiller sur lui jusqu'd 
saxDort STsnt son retour d Tdme uni- 
Yerseile, d'oCi il proyenait, pour habiter 
de nouTeau les regions celestes. || Dieu 
tut^laire d'une race, d'une Tille, d'un lieu 
quekonque. (I O^nie, mauvais ginie, d6- 
mon. II Ame raisonnable de Thomme, ou 
plut6t C8 qui caract^rise chaque homme 
en particulier. || G^nie, inspiration; mais 
Genium habere a deux sens : il se dit 
soit de celui qui genio indulget et laute 
vivit, soit de celui qui auctoritatem ac 
fatnam sibi conciliat, tanquam si, 
Genio Deo auct^re, agat, | £tym. Geno, 
gigno; rac. gan (sansc. gdn, grec TEN), 
idte de g^n^ration. 
Gfiio^ 18^ ui ou iyi, ere, arch, pour 

Gigno. 
Gene^ gentis, A Race, famille de peuples 
iayant la m^me origine). |) FamiUes et 
iodtridus r^unis pour former un £tat (au 
point de Tue politique). || Souche qui con- 
tientpresque toujours plusieurs families 
et dont les membres araient tous le mdme 
Homen. \\ Race (d'animaux). || Race, reje- 
ton, prog^niture. || Au plur. Les dtran- 
gers, les barbares (par oppos. au peuple 
Lex. itym. lattn-fran^U, 
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romain), les gen tils (oppos. d juifs), les 
paiens (oppos. d chritiens). | ^ym. Yoy. 
rac. de genius. 

Gentiana, o, f. Gentiane, plante (ainm 
nomm^ du roi des lUyriens Gentius, qui 
en fit connaitre les propri^t^). 

Genticus, a, am. Propre. d une gens; na- 
tional. II fixYM. Gens, suff. icus. 

Gentilicins, a, urn. Be I'ordre des choses 
concemant une gens,Xint race, une nation 
ou une Camille. I Etym. Gentilis, suff. 
icius. 

1 Gentilii, e. De la gens; de race, de 
nation, de famille. || Des gentils. (j ^up. 
usit^. I £tym. Gens, sufif. ills. 

2 Gentilif , is, m. Qui appartient d la 
mdme race, d la mdme nation, d la m^me 
famille, parent, proohe; par ext.Qui porte 
le rodme nom. Voy. Gens.jj^u pltir. 
Strangers, gentils ou paiens. Voy. Gens 
au plur. I Etym. Gens, su£f. His. 

Gentilitas, atis, f. Communautd de race, de 
famille, de nom ; parents (en ligne coUa- 
t^rale), lien de famille. || Alembros d'une 
m^me race, d'une m^e famille. || Air de 
famille, analogic de race, de nom (entre 
les plantes). || Les gentils (oppos. d juiCs), 
puens (oppos. d Chretiens). | £tym. Gen- 
tilis, suff, tas. 

Gentiliter, adv. A la maniire du pays, 
dans la langue du pays. || A la maniire 
des gentils. | £tym. Gentilis, suff. ter. 

Gentilitas, adv. A la manidre du pays. | 
Etym . Gentilis, suff. itus. 

Genu, n.,ind^l.au8ing. Genou (articulation 
qui r^unit crus et femur). || Noeud (d'une 
tige). I £tym. Yovu. 

Genaalia, iam, n.pl. Genbuilli^res. | 6tym. 
Genu, suff. ale. 

Genaflecto, is, ere (en un ou en deux mots), 
V. a. Fldchirle genou. | £tym. Genu,flecto. 

Genuine, adv. Atcc franchise, arec sino6- 
rit^. I l^TYM. Genuintu, suff. e. 

1 Genoinas, a, am. Qui provient de la nais- 
sance, naturel, innd. || Vrai, sincere, au- 
thentique. | £tym. Geno, suff. uus et 
inus. 

2 Genainns dens, ou simplt. Genoinas, i, 
m. Dent genuine; molaire (ainsi appelde 
quia sub genis est). 

1 Genas, eris, n. Naissance, origine; par 
ext. Noblesse. II Race, lignde naturelle, ou 
Race, genre, esp6ce, famille (pour les 
hommes et les animaux) ; genre, espice, 
sorte (pour les choses.) I) Nature, mani^. 
II Genre (t. de log., oppos. despicc, partie). 
II Genre (t. de gram.) | Etym, ylvo;. 

t 2 Genas, us, m. Comme Genu. 

18 
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6eav&. Po^t. pour 6ena&, les deux braves 
Gdnu se changeant en une longue, Genv. 

Geodes, is, m. Pierre qui renferme de la 
terre A Tintferieur. I^tym. Y£<d8r|«. 

Geographia, o, f< G6ogpaphie. | Btym. 

Geographicus, a, urn. Q^raphique. | 

^TYM. Yea)Ypa9ix6;. 
tSeographus, i, m. Ofeographe. | Etym. 

Geometer, tri et Geometra, trs, m. G^ 
m^tre. | Etym. Tewiutpric. [xpia. 

Geometria, a, A G^omfetrie. | Etym. Yewite- 

Geometrice , odi?. Gtom^triquement. | 
fixYM. 6f«)mtf(rici*5, suff. «. 

Geometricus, a, um. G^m^trique. || Subst. 
m. Geom^tre. I fiTYM. Oeometriaf suflf. 
icus, 

Georgicus, a, um. Relatif A I'agriculture. |i 
Subst. n. pi, Les G^orgiques (po^me sur 
ragriculture). | fixYM. Ye»pYix6«. 

Geranion, ii, n. G6ranium ou Beo-de-grue, 
planie. I Etym. ylpdviov. 

Geranitis, idis, f* G^ranite, eorte de 
gemme dont la couleur est semblable k 
celle du cou de la grue. | 6tym. y«P«vTti(;. 

TGeraria, », f. Celle qui porte.lftrYM. 
GerOy suflF. ario. Peut4tre faut-il lire ce- 
raria ou cellaria, 

Gerdius, ii, m, Tisserand. | Etym. ysp^toc* 

Gerens, entis, ppr. deGero.|| >4 4;. t?er6. 
avec le g*n. Qui g*re, qui a soin de. 

Germane, a, f. Soeur germaine. |£tym. 
Germantis. 

Germanitas, atis A Uniou entre fibres, 
fraternity. || Union entre amis, entre 
peuples, confraternity, et au fig. AffiniU, 
resaemblance. | £tym. Oermanus, sufF. 
ias. 

GermanitnSj. adv. Fraternellement. | Sinc^ 
rement. | Etym. C^ennanttSf suff. itM, 

Germanus, a, am. Germain, fratemel, de 
frire. II Vrai, veritable (ayec le sens de 
sincerus)t pur, sans melange. || Subst, m. 
Fr^re germain, et (en pari, des anfmauz) 
Fr^re. | ^tym. Mdme rac. que germen, 
suff. ariM. 

Germen, inis, n. Germe, bourgeon, rejeton ; 
T^^tation. II Germe (d'une espdoe ani- 
male) ; prog^niture, rejeton, race, produit, 
fruit. II ^u fig- Germe, semence, prinoipe, 
origine. | Etym. Pour genimenf degenOf 
suff. meiti plut6t que de gero. 

Germinatio, onis, f. Action de germer, 
ou lUsultat de cette action : Germina^ 
tion, ou Pousse, jet. | ^tym. Germino, 
suff. to. 

Germinatus, iU, m. usit^ (seult. A I'abl.). 
18. 
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Fay. Germinatio. | £^^YM. Germtno^ suff. 

us, us, 
Germino, as, avi, are, v. n. Germer, bour- 
geonner, et au fig. Prendre naiasaace.|| 
ActiTt.Produire,pou8ser.| t^TYU.Germen, 

1 Ge ro, ris, ssi, stum, rere, v. a. Porter, 
transporter (sens rare). || Porter sur soi, 
dans ses mains, sur une partie quel- 
oonque du corps, ou en soi, dans son sein ; 
d'o& au fig. AToir, faire paraitre, entre- 
tenir telles dispositions, tel sentiment. I| 
Porter (qq. ch. qu*on euTisage comme 
fardeau) ; d*oA : Faire, diriger, g^rer, ad- 
ministrer, ez^uter (d'une mani^re r^h- 
chie, d'aprte un plan ; oe en quoi il diff^re 
de facers), j| Porter, produire, enfanter. || 
Passer (le temps), et ayec annum et un 
nombre ordinal : £itre igh de. || Jouer (un 
r61e, un personnage), se conduire de telle 
ou telle mani^re. 

2 Gero, onis, m« Foy. Forasgero.|ETYM. 

Gero, suff. o. 
Gerontea, a, f. Sene^n, plan te. | Etym. 

Yfp6vteio;. 
Gerontocominm, ii, n. Hospice de vieil- 

lards. I Etym. YcpovToxo|U(ov. 
Gerra, arum, f. pi, (M. A m. Claies en 

osier) Bouclier en osier; au fig. Bagatelles, 

riens, sornettes (souvt. mot comique). | 

fiTYM. Ys^- 
Gerres, is, m. Gerris, poisson de fort peu 

de yaleur. 
Gerricnla, a, f. Petit gerris. | trrn.Gerres, 

suff. cula. 
Gerro, onis, m. Diseur de riens, de sor- 
nettes ; niais. | ISttm. Gerrce, suff. o, 
7 Gemla, a, f, Porteuse d'enfant, nourrice, 

bonne d'enfant. | £tym. Gerulus, 
Gemliflgnlns, i, m. Qui subit la peine de la 

mauraise action dont il est I'auteur.l 

Etym. Gerulus, figuius, 
7 Gemlo, onis, m. Comme Geroins; peut- 

dtre ayec nuance de m^pris. | Etym. G&- 

rtUus, suff. o. 
Gerulns, a, nm. Porteur, qui porte. | ^tym. 

Gero, suff. lUtu, 
Gerundinm, ii, n. et Gemndiyus modus, 

m. G^rondif (t. de gram.). | Etym. Oero, 
Gemsia, a, f, Salle du senat. || Biaison 

de retraite, asile pour les fieillaid8.| 

Etym. Yepoiwria. 
7 Geseoreta ou Gesoreta, a, f, Sorte de 

natire l^er. 
GesomphaloB, i, n. Plante inoonnuo (m. 

A m. Nombril de la terre). | trrhi, ^ 

Gestabilis, e. Qu'on peat porter. |£ttm. 
Gero, suff. biiii. 
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Gestamen, inis, n. Ce qu'on porte, T^te- 
ment, armure ou oraement quelconque. 
II Ce qui sert k porter, moyen de transport. 
I 6tym. GerOt suff. men, 

Gestatio, onis, f. Action de porter ou d'etre 
port^ : Promenade par mer, sur terre, en 
▼oiture, ou sur un navire, dans un T^hi- 
cule quelconque. II Promenoir, a)l^, lieu 
(en gSn.)o(i I'on se fait promener (en liti^re 
ouen Toiture).|ETTM. Gesto, suff. to. 

GesUtor, oris, m. Celui qui p^te, porteur, 
ou Celui qui se fait porter. | Ettm. OestOi 
suff. or, 

G«8tatoriain, ii, n. et GesUtoria sella, f. 
Ce qui sert & porter : Litiire, chaise d por- 
teurs. I Etym. Gesto, suff. orium, 

G«8tatrix, icis, f, Ceile qui porte. | Ettm. 
Gesto, suff. rix, 

Gestatus, us, m. Port (d'une chose), trans- 
port. |£:tym. Gesto, suff. us, Us. 

Gesticnlaria, a, f. et Gesticnlarius, ii, m. 
Mime, danseur, danseuse. | Ettm. Ges- 
ticulus, suff. aritis et aria, 

Gesticulatio, onis, f. Action de gestieuler, 
gesticulation, geste. | Ettm. Gestieulor, 
suff. to. 

Gesticnlatns, a, am, pp, de Gesticnlor. 
ActiYt. Qui a mimi. II Passirt. Mlm^, mi- 
mique. 

Gesticnlor, aris, fcri, v, d. Gesticuler, re- 
prdsenter (en faisant des gestes), mimer. | 
Ettm. Gesticulva, 

Gesiicalas, i, m. Geste (m. k m. Petit 
geste), mouTement. | £ttm. Gestus, suff. 
cuius, 

1 Gestio, is, ii ou ivi, ire, v, n. Montrer 
sa joie par ses gestes, par des demonstra- 
tions exUrieures: Bondu* de joie, tressaillir 
d'aii^gresse, et par ezt. Montrer par aes 
gestes qu'on est impatient d'obtenir qq. ch., 
brCder du d^sir de. | £ttm. Gestus, 

2 Gestio , onis , f, Ac^on d'administrer, 
gcstion. I^ttm. Gero, suff. io, 

Gestito, as, avi, are, v. a. Porter habi- 
tueilement; par ezt. Aroir. | ^ttm. Gesto, 
suff. ito, 

Gesto, are, r^g., r. a,, intens. de Gero. N'a 
garde des differents sens de gero que 
ceux de : Porter, transporter, et au passif : 
£tre porte. j | Porter sur soi ou en soi, et par 
ext. Porter, colporter, rapporter des pa- 
roles. (ATec^^^tar^et gerere, I'objet porte 
appartient presque toujours k celui qui 
gerit ou gestat,) 

Gestor, oris, m. Celui qui regit, qui gere, 
gerant, adiministrateur. jj Celui qui col- 
porte des bruits, des accuaations : Diffama- 
teur, deiateur. I Ettm. Gero, suff. or. 
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Gestaosa8,.a, um. Qui fait beaucoup de 
gestes. I Ettm. Gestus, suff. osus, 

1 Gestus, a, um, pp, de ^vo.Auplur, n., 
ou arec le mot res: Actions, et ordint. 
Belles actions, hauts faits. 

2 Gestus, OS, m, Mouyement, geste, et sens 
partic. Geste de Torateur, de I'aoteur. || 
Qqf. Gestion. \\Au plur. Figures du dis- 
cours, tropes. | ^ttm. Gero, suff. us, us. 

Gesnm. Voy, Gasum. 

Gethyum, i, n, Civette, dboulette. | ^tm. 

Yf,6uov. 
Getice, adv, A la maniere des Getee. | 

£>rTM. Geticus, suff. e, 
Geum, i, n, Benolte, plante. 
7 GeosiB, arum, f, pi, Joues. | iryu, yt^. 
Gibba, a,/'.Gibbosite,bo6se. I^ttm. Gibbus, 

1 Gibber, era, erum. Bossu; par ezt. 
Bombe, saillant. IEttm. GMfUS. 

2 Gibber, ens, n. Bosse. | 6ttm. Gibber. 
Gibberosns, a, um. Bossu ; au fig. Bour- 

soufle, bien bossu. | £2ttm. Gibber, suff. 

05145. 

Gibbosns, a, urn. Comme Gibberosns. | 
fiTTM. Gibbus, suff. osus, 

1 Gibbus, a, nm. Bossu, conreze. | Ettm. 
<t€6^ ou xuf^c* 

2 Gibbus, i, m. Bosse. | £ttm. <t$6^, 
Gigantes, nm. Lee geants. | 6ttm. y(yqcvtcc. 
Giganteus, a, nm. Des geants. | £ttm. yi- 

Gigas, antis, m. Un des geants. | finrM. 

yCy«c- 

Gigeria, omm, n. pi, ou Gigeri«, anun, 
f, pi. EntraiUes des Tictimes. 

Gigno, is, ere, genni, genitnm, v. a. Don- 
ner la vie k un nourel £tre, engendrer, 
produire, mettre au jour, et au fig. Engen- 
drer, faire naftre, causer. | £ttm. Geno, 

Gilbns, a, nm. Voy, Gilms. 

Gillo, onis, m. Vase de terre pour mfrafchii- 
I'eau et le Tin. | ^Ittm. Gelu? 

Gilyns, a, nm. Jaune clair, gris cendre.| 
Ettm. Garva (sansc. gaura),galva, gilv, 
idee de qq. ch. de jaune; allem. gelb, 

Gingidion, ii, n. Carotte saurage, plante. 
I firm. yvTfiduN. 

Gingilismns ou Ginglismns, i, m. Rire 
immodere produit par des chatouillements. 
I fiTTM. YiYT^ifflAoc* 

GingiTa, m, f, Gendte. 

GingiTula, », f. Petite gendte. | Ettm. 
Gingiva, suff. ula. 

Gingrinator, ou Gingriator, ou Gingritor, 
oris, m. Joueur deflfite.| tTtu.Gingriof 
ou gmgrina, suff. ator, 

Gingrina, », f. Petite fliiie criarde. | £tth. 
Gingrio, suff. tna* 
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Gingrinns, a, urn. Stridenti criard. | £tym. 
Gingrio, sufF. inus. 

Gingrio, is, ire, v. n. Crier (en pari, de 
I'oie). I f^TYM. Onomatop^, ou rac. gar 
(grec yep), id^ de bruit, ga{r)-gar, 
ga{n)'gar, gingrum, gingrio. 

Gingritns, us, m. Cri de I'oie. | £ttm. Gin- 
grio, 8uff. U5, ti5. 

Gingmm, i, n. MSme sens que Gingritus. 

Ginna8,i,m. Vby.Hinnus. ||Nain, ayorton. 

Git ou Gith, n., ind^I. Nielle, plante. 

Glabellas, a, am. Un peu pel^. | £ttm. 
Glaber, suff. ellus, 

Olaber, bra, brom. Pel6, sans poll, ^pil^, 
glabre (oppos. A villosus). \\ Subst, m. 
Jeune homme imberbe; souTt. arec une 
id^ de m^pris. HI £tym. YXapup6c; rac. 
rAA4>, id^e de couper. 

Glabraria, 8B, f. Celle qui aime les hommes 
imberbes, ou Celle qui se fait tondre, voler, 
miner. | fixYM. Glaber, suff. aria. 

Glabresco, is, ere, v. n, Se d%amir (de 
poils, de cheTeux) ; par ext. fitre bien unie 
(sans herbes), en pari, d'une aire & battre. 
I £tym. Glaber, suff. $co, 

Glabreta, orain, n. pi. Lieux ddgamis, 
nus, sans v^g^tation. | Etym. Glaber, 
suff. etum, 

1 Glabrio, onis, m. Sans poil, 6pil^, pel^. | 
ftxYM. Glaber, suff. to. 

Glabritas, atis, f. D^faut de ce qui est 
glaber: Nudit6 de la peau (produit une 
impression ddsagr^able). | ^tym. Glaber, 
suff. tas. 

Glabro, as, are, v. a. D^pouiller de ses 
poils. I £tym. Glaber, suff. o. 

Glacialis, e. Glacial, de glace. | I^tym. 
Glades, suff. alts. 

Glacies, ei, f. Qlace; au plur. Les glaces, 
et au fig. Raideur, duretl (des m^taux). | 
fixYM. Pour gelacies, de gelu, suff. aci^ 
et t«5. 

Glacio, are, r^., v. a. Glaoer, geler, et au 
fig. Olacer. || V. n. Se congeler, durcir. 
I 6tym. Glacies. 

Gladiarias, ii, m. Fabricant ou Marchand 
d'^p^es. i &TY1C. Gladius, suff. anu5. 

Gladiator, oris, m. Qladiateur 1| d Tabl. 
plur. (comme Satumalibas ladis, etc.) : 
Combats de gladiateurs, temps o^ Ton 
donne des combats de gladiateurs, pen- 
dant les combats de gladiateurs. || Fabri- 
cant d'^p^s. I £tym. Gladius, suff. ator. 

Gladiatoricia herba, f. Glaieul, plante. 

Gladiatorie, adv. A la mani^re des gladia- 
teurs. I £tym . Gladiatorius, suff. e. 

Gladiatoriuxn, ii, n. Paye des gladiateurs. 
|£tym. Gladiatorius. 
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Gladiatorlas, a, am. De gladiateur; au fig. 
Hostile, ou Pr^t k affronter un danger; bel- 
liqueux. | £:tym. Gladiator, suff. tu5. 

Gladiatara, 8B, f. Tout ce qui constitue le me- 
tier de gladiateur. | £tym. 6r/adfdr (inus.), 
d'oA : digladior, suff. ura. 

Gladiolum, i, n. et Gladiolas, i, m. Petite 
^p6e, poignard. |) Glaieul, plante. | Ettm . 
Gladius, suff. o/u5. 

Gladium, ii, n., arc^., et plus souTt. Gladius, 
ii, m. Glaire, 6p^; au fig. Symbole de la 
Tiolence ou de la puissance; AAsassinat, ou 
Droit (du glaire) de Tie et de mort; sens 
partic. Epie du gladiateur, et au fig. £ltat, 
metier de gladiateur. || Coutre (de la char- 
rue). II Espadon, ^p^ de mer (poisson). | 
frpYM. Kal, idte de frapper; par m^tath. 
cla, d'oCi : cla-des, gla-d-ius, etc. 

GlsBba. Voy. Gleba. 

Glandarius, a, am. Relatif au gland; de 
gland, oCi Ton r^olte le gland. | £)tym. 
Glans, suff. arius. 

Glandifer, era, erum. Qui porte, produit 
des glands. | Etym. GlanSy suff. fn\ 

Glandionida, ae, f. Glande de pore. | Etym. 
Glans. 

Glandium, ii, n. Glande, et prineipalt. 
Glande calleuse que Ton trouve dans la 
gorge du sanglier et du pore, ainsi appel^ 
de sa forme qui rappelle oelte d'un gland 
(c*est un mets recheroh^). ffixYM. Glans. 

Glando, inis, f. Comme Glans. 

Glandules, arum, f. pi. Glandules, amyg- 
dales, et qqf. Amygdalite. || Glande de 
pore, mets recherche. | Etym. Glans, 
suff. ula. 

Glandulosus, a, um. Glanduleux. | Etym. 
Glandular, suff. osus. 

Glanis, is, m. Silure, poisson. | Etym. yli- 
vt«. 

Glans, andis, f. Gland, fruit du chdne; par 
ext. Fruit (ayant la forme d'un gland ^ 
et en g^n. Fruit. || Balle (qu'on ian^ait 
ayec la fronde). | 6tym. Par sync, dc 
y6XoN(K, dor., pour ^avoc. 

Glarea, ae, f. Grayier. | Etym. xXfJpoc. 

Glareosus, a, urn. Plein de gratier. | Etym. 
Glarea, suff. osus. 

Glastom, i, n. ou Guastom, i.? Herbe propre 
d la ieinture, guMe (arec laqueUe les 
Bretons se barbouillaient le corps pour 
aToir un aspect plus redoutable dans les 
combats). 

Glauceum, 1, n. Voy. Glanoion. 

Glauceus, a, am. De glaudum. | £^^YM. 
Glatunum, suff. eus. 

Glaucicomans , antis. Qui a le feuillage 
glauque. | Etym. GUxucus, suff. comans. 
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dancinofl, a, am. Qui provient du glau- 
cium. I £TYif . Olat^um, suff. inus, 

Glaucion ou cium, ii, n. Glaucium, paTot 
comu. I ^TTiii. Y>.aux6c. 

Glaaciscus, i, m. Olaudsque, poisson ainsi 
nornm^ A cause de sa couleur. I £tym. 
Glauctis, 

Glaacito, as, are, v. n. Japper (en pari, 
des petite chiens). | Etym. Onomatopie. 

Glaucoma, o, f. et Glaucoma, atis, n. Ma- 
ladle des yeux. | £tym. YXavxu>(jLa. 

1 Glaucus, a, um. Glauque, vert de mer. | 
fiTYM. YXflwx6<. 

2 Glaucus, i, m. Poisson inconnu. | Etym. 
fXauxoCy glattciis, esp^ de poisson bleu. 

Glaux, aucis, f. Comme Eugalacton : Plante 
qui donne le lait auz nourrices. |£tym. 

Gleba, sb, f, QUbe, motte de terre ; par ezt. 
ce qui ressemble d une motte : Bloc, mor- 
ceau, fragment, et sens partic. Sol, ter- 
rain ; fonds de tcTPe, propri^t6. |Etym. 

Glebalis, e. Relatif auz mottes de terre, de 

motte de terre. (| Relatif auz terres. | 

£tym. Gleba f suff. alts. 
Glebarii boves, m. pi. Boeufs qui brisent les 

mottes, d'oi!t : Yigoureuz. | Etym. Olebaf 

suff. arius. 
Glebatim, adv. Par mottes de terre. | £tym. 

Gleha, suff. atim, 
Glebatio, onis, f. Imp6t foncier. Voy. 

Gleba.|]^TYM. Gleba. 
Glebosus, a, um. Plein de mottes de terre. 

II Comp. usit^.l^TYM. Glebay suff. osus. 
Glebula, 8B, f. Petite motte de terre; par 

synecd. Petit champ, jj Petit bloc, petit 

morceau. | Etym. Gleba^ suff. ula. 
Glebulentus, a, um. Qui ressemble k une 

motte de terre, qui contient de la terre. | 

£tym. Gleba, suff. ulenttis. 
Glechon, onis, m. Pouliot, plante. | £)tym. 

yXtj^wv. 
Glechonites, is, n. Yin de pouliot. | £)tym. 

YXtlXcovCttic. 
Glessum, i, n. Ambre jaune, succin. | 

£tym. (Mot germain.) 
Gleucinum oleum, n. Huile mSI^ de Tin 

douz et d'aromates. | Tbrvu. yXcuxivov. 
Gleva, Glevalis. Voy. Gleba, etc. 
Glinon, i, n. Sorte d'irable. | ^tym. yXTvo?. 
Glirarium, ii, n. Lieu oii Ton ^l^re des 

loirs. I ^TYM. Glis, suff. arium. 
Glis, iris, m. Loir (animal qui dort tout 

ThiTer). 
Gliscere mense, Ap^Tablesdont le serrice 

se renouvelle. | £Itym. Glisco. 
Glisco, is, ere, v. n. Croitre. s'augmenter. 
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s'engraisser insensiblement. jj Qqf. £tre 
transports (de joie), d^rer ardemment. j] 
V.passif. S*aocro!tre.| I^tym.GUs, d'aprte 
Forcellini; d'aprSs Vanicek, mSme ^tym. 
que glessum, xX^co, etc. 

Glissomarga, se, f. Sorte de craie, mame 
blanche. 

Globatim, adv. Par pelotons. |£tym. Glo- 
bus, suff. atim. 

Globo, as, atum, are, v. a. Arrondir. || For- 
mer en peloton. | £tym. Globus. 

Globositas, atis, f. SphSricitS. | Etym. Glo- 
bosus, suff. tas. 

Globosus, a, um. Bien rond, sph^ique. | 
£tym. Globus, suff. osus. 

Globulus, i, m. Petite boule, globule, bou- 
lette. II £tym. Globus, suff. ulus. 

Globus, i, m. Globe, boule, sphere (ezpres- 
sion populaire pour d^iguer un corpft 
rond de tous c6t^) : peloton, et au fig. 
Peloton (de troupes), foule, grand nombre» 
tas; amas (de choses). 

Glocido, as, are et Glocio, is, ire, v, n. 
Glousser (cri de la poulc). ||| £tym. xXoy-J<i>, 
xXcoC<*>* 

Glocito, as, are. Mdme sens que Glocido. 

Gloctoro, as, are, v. n. Crier (en pari, de 
la cigogne), craqueter. | £tym. MSme rac. 
que glocio. 

Glomerabilis,e. Arrondi. | Etym. Glomero, 
suff. bills. 

Glomeramen, inis, n. AgrSgationsphSriqu^, 
peloton, rond, boule; orbe (de la lune); 
atomes ronds; crotte (de bSlier). W £tym. 
Glomero, suff. men. 

Glomerarius, a, um (mot douteuz). Qui 
combat dans ou centre un peloton? 

Glomeratim, adv. Par pelotons. H I&tym. 
Glomero, suff. im. 

Glomeratio, onis, f. Action de mettre en pe- 
lote, d'arrondir. I foYM. Glomero, suff.io. 

Glomero, are, r^., v. a. Mettre en pelote, 
rouler. || RSunir en peloton (t. de guerre)^ 
rassembler, serrer, grouper. || AgglomSrer, 
rassembler, amasser. | Etym. Glomus. 

Glomerosus, a, um. Bien ramassS en pelote. 
I £)tym. Glomus, suff. osus. 

Glomus, oris, n. et Glomus, i,m. Peloton. || 
Sorte de gAteau sacr6 (de forme ronde). | 
fiTYM. Vient de Th^breu galam, enrouler, 
euTclopper. 

Gloria, sb, f. Gloire, renom, renomm6e, il- 
lustration (comme qq.ch.de durable, dont 
on parle arec admiration); par ezt. Titre 
de gloire, action glorieuse. || Gloire, hon- 
neur, omement. || Sens restreint : Desir de 
gloire, passion d'arrirer & faire parler de 
soi; d'oi& : Emulation, et en mauvaise 
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part au plur. Vanteriee. | £ttm. xXiop, 

dor., pour xkio^, 
Gloriabundus, a, nm. Qui aime & se ranter, 

qui 8e glorifie beaucoup, glorieux. | £tym. 

GlorioVy fluff, bundus, 
Gloriatio, onis, f. Action de se glorifier. | 

fixYM. Olorior, sufif. to. 
Gloriator, oris, m. Celui qui se glorifie. | 

fixYM. Glorior, suflf. or. 
Gloriflcatio, onis, /: Action de ee glorifier. 

I lehTM. Glorifico, lufif. to. 
Gloriflco, are, r^., v. a. Glorifier. | £tym. 

Gloria, suff. /loo. 
(Uorificna, a, um. Pleio de gloire, glorieux. 

I firYM. Gloria, suff. /leu*. 
Gloriola, «, /: Faible gloire. | fixYM. &to- 

ria, sufi. o/a. 
Glorior, ari, r^., v. <f. Se glorifier, se faire 

gloire (en bonne ei en mauraise part).| 

£>rYM. Gloria, 
Gloriose, adv. En bonne part : Arec gloire; 

en mauyaise part : Avec yanit^, ayec os- 
tentation). II Comp. Gloriosius; Sup. Glo- 

riosissime. | I^ym. Gloriosus, suff. e. 
GloriosuB, a, um. En bonne part : Plein de 

gloire, glorieux ; en mauTaise part : Vain, 

fanfaron, pr^mptueux. || Comp. et Sup. 

usit^s. I Etym. Gloria, suff. o$us. 
GI08, oris, f. Soeur du mari, belle-soeur. | 

£tym. yaita^. 
Glossa, 9, f. Mot dont ie sens est assez 

<>becur pour demander uoe interpr^tion. 

II F. pi, Olossaire. | firYM. Y^<r9«* 
Gtossarium, ii, n. Vocabulaire, glossaire. W 

ifrrYM. Glossa, suff. arium, 
Glossena, atis, n. Mot yieilli, peu usiti, 

d'un sens peu clair, qui demande une in- 
terpretation. II N. pi. Recueil de mots 

Tieillis. I fixYM. 'i\ti>a(ri\\ut. 
Glossopetra, 9, f, Sorte de gemme (sem- 

blable & la langue humaine). | Etym. 

YXdaoot, langue; KCrpoc, pierre. 
Glossula, », f. Courte interpretation. | 

£xYM. Glossa, suff. ula. 
Glottis, idis, f. Glottide, petit oiseau (ainsi 

nommi A cause de sa kmgue longue et ef- 

fl]6e). |6xYii. y^tt(;. 
Globo, is, ere, v. a. D^pouiller de son 

icorce, et au fig. Dipouiller? || V. n, Se 

peler. | fixYii. y^u^w. 
Glucidatus, a, um. Rendu doux; doux. | 

£xYM. yXvxu;, suff. idus et atus, 
Gludis, is, f. Voy. Paeonia. 
Gluma, 88, f. Enyeloppe, pellicule. | t^mu. 

Glubo. 
Gluo, is, utum, ere, v. a, Agglutiner. | 

£>rYM. Rac. gli, id^e de qq. ch. de yis- 

queux; en allemand hle-brig. 
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Glas, utis, f. Voy. Gluten. 

Glut glut. Glouglou (de la bouteille). | ^ttii. 

Onomatopee. 
Gluten, inis, n. et Glutinom, i, n. Toute 

substance agglutinante, gomme, colle, glu, 

et au fig. Attache, lien. | £hTM. Gluo. 
Glutinamentum, i, n. Collage (du papier). | 

£tym. Glutino, suff. mentum, 
Glutinarius, ii, m. Fabricant de colle. I 

ExYM. Gluten, suff. aiHus. 
Glutinatio, onis, f. Action de coller, de 

riunir (en rapprochant) , cicatrisation 

(d'une plaie). | Exym. Glutino, suff. io. 
Glutinativus, a, um. Propre A agglutiner, 

qui a la propriety d'agglutiner. | £xym. 

Glutino, suff. ivus. 
Glutinator, oris, m. Celui qui r^unit en 

collant, relieur. ||| fixYM. Glutino, suff. or. 
Glutinatorius, a, um. Propre A agglutiner. 

I £xYif . Glutino, suff. orius. 
Glutinous, a, um. De substance aggluti- 
nante, collant. I £xTii. Gluten, suff. 

eus. 
Glutinium et Glutinom, i, n. Voy. (Huten. 
Glutino, are, r^g., v. a. Coller, r^unir en 

collant; d'ou par ext. Rapprocher (les 

bords d'une plaie), cicatriser. | £tym. 

Gluten. 
Glutinosus, a, um. Plein de substance ag- 
glutinante, yisqueux. || Comp. et Sup. 

usitds. ill Exym. Gluten, suff. osus. 
Glutio ou Gluttio, ire, r^g., v. a. Ayaler, 

d^vorer; au fig. Ayaler (see paroles). 

c.-4<t. Etouffer (sa Toix). || V. n. Glousser. 

I Exym. yXOlJw. 
Gluto et Glutto, onis, m, Glouton. | £xym. 

Glutio, suff. 0. 

1 Glutus, a, am, pp. de Gluo. Qui se tient 
bien, qui a de la consistance. 

2 Glutus et Gluttus, i, m. Gosier. | £xym. 
Glutio. 

TGlycium ou Glicium, ii, n. Medicament 

inconnu. | £xym. y^uxu;? doux. 
Glyconium metrum, n. Metre glyconiqiie 

(inyente par Glycon). | fixYM. Glycon, 

suff. ius. 
Glycymerides, um, f. pi. Esptodechames. 

d'huitres d'un go<^t plus doux, moins sale 

que les autres. £xym. Y^uxviapC^. 
Glycyrrhixa, as ei Glycyrrhixon, i, n. M. 

k m. Racine douce : R^glisse. | ExYii. 

Y^uxuf fiCa, Y^^xvf fiCov. 
GlycYside, es et Glycysis, idis, f. Piyoine. 

I Exym. YXuxvaCfiri. 
Gnaphalion, ii, n. Gnaphalion ou coton 

niere, plante. | Exym. Yvar^>>iov. 
Gnarigavit, arch, pour Narravit ou Gna- 

ruravit. 



Digitized by VjOOQIC 



GOS 

Gnaritas, atis, f> Connaissaooe (des lieuz). 

I l^YM. Qnarus^ suff. xoi. 
GnamiiBe, arch,, inf. parf, de Nairo ou 

Gnamro. 
Gnaruris, e, arch, pour Gnaros. Qui salt. 
Gnamro, are ou Gnamrio, ire, v. a. Faire 

connaltre; par ext. Raoonter. | £tym. 

Gnaruris, suflf. o. 
Gnams, a, um. Actirt. Qui sait, habile, ex- 
pert, ou passiTt. Connu, reconnu. | £tYM. 

M^me rac. que yv(i>pi(aoc. 
Gnatoa, Qnave et autres mots commeui^Dt 

par Gn. Voy. Natns, Nave, etc. 
Gnavitas, atis f. Actirit^, ardeur au trarail, 

(c*est une quality naturelle innte). | £^^YM. 

OnavuSf suS. tas. 
Gnidins et Gnidus. Voy. par Gn. 
Gnitos et Gnizus, a, um (mots Tieillis). 

Appuy^ sur lea genoux. 
Gnome, es, f. Adage, sentence. | Stym. 

YVW|JLt». 

Gnomon, onis, m. Aiguille, style de cadran 
solaire. | ^TTIf . yvtuiicoy. 

Gnomonica, m et Gnomonice, es, f. Artde 
construire les cadrans solaires; gnomo- 
nique. |Etym. yvcoixovix:^. 

Gnomonicne, a, nm. Relatif k la gnomo- 
nique. II Subst. m.pl. Ceux qui s'occupent 
de gnomooique. | Etym. yvcoiao^/ix^c. 

Onottus ou GnosQfl. Voy. par Gn. 

Gnostici, orum, m. pi. H^r^tiques du deu- 
xi^e si^ie qui s'attribuaient une intelli- 
gence parfaite; gnostiques.l ^YM.fM^^rtc. 

Gobio, onia et GcJftini , ii, m. Petit poisson, 
goujon. I £Itym. x(a6i6c* 

Gomor, n., ind^l. Gomor, mesure de capa- 
city chex les Hebrcux. 

Gomphns, i, m. Cheville. || Quartier de 
pierre qui borde un chemin par^. | ^tym. 
Y6<if<>€. [ger. 

Gonarche, Gonger. Voy. Conarche, Gon- 

Gongylis, idis, f. Rave ronde. | Etym. YOf- 

? Goni»a, 9, f. Pierre inconnue. 
Gonorrhoea, e, f. Gonorrh6e, maladie. | 

£tym. Yov6^j^ta. 
Gorgonia, a, f. Corail. | £tyic. YopYovCa, de 

•yopYovo;, g^n. de yopYciv. Sic dicta quia 

sof aguis exempta proUnus in lapidis 

duritiem convertiturf ut illi gut Gor- 

gonas adspexerant. 
Gorgonifer, eri, m. Qui porte la tete de 

MMuse (ipith. de Pers^e). | ^tym. fopYo- 

vif^poc- 

Gosaympinns, i, f. ou Gotsampinna. i, f. 
Espto d'arbre qui croit dans une lie du 
golfe Perslque et dont le fruit renferme 
une sorte de coton. 
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Gossypion ou Gossipion, li, n. Arbuste de 
rfigypte sup^rieure d'oCi Ton tirait un 
duvet tris fin. | Etym. Mot ^yptien qui 
signifie Arbre de lin (pour les tombeauz), 
car les £gyptiens se servaient du lin 
qu*on en retirait pour enrelopper les ca- 
davres. 

Grabatarius, ii, m. Fabricant de lits (pour 
les pauvres), de grabats. | £tym. Gror 
battiSf suff. arius. 

Grabatulue, i, m. Petit grabat, petit lit. | 
£tym. Grabatus, suff. ulus. 

Grabatus, i, m. Lit bas (A Tusage des 
pauvres) ; grabat. | Etym. xpd6aT0(. 

Gracens. Voy. Gracens. 

Gracilens, entif et Graoilentna, a, am. 
Voy. Gracilis. 

Gracilesco, is, ere, v. n. Devenir maigre, 
roaigrir, s'etliler. | £)tym. Gracilis, suff. 

SCO. 

Gracilipes, edis. Qui a les Jambes grdles. | 
&TYM. Gracilis, suff. pes. 

Gracilis, e. Grele, mince, efi&16, ilanc^ fluet, 
et au flg. Sobre, simple. Voy. Gracilitas. 
II Comp. Gracilior; Sup. Gracillimus. 
I £tym. Rac. Kar^ (sansc. Karg, mai- 
gre). 

Gracilitas, atis, f. Forme Manc^, gr^le,taiJ]e 
s velte(sourt.aYec idte dc grAce et de beaute). 
Gracilis dit moins que macer et mad- 
lentuSt car le premier exclut la maigreur, 
d'od ce vers d*Horace : Quofrebam graci- 
lem, sed guw non macra fuisset. {j Au 
fig, Sobrilte (du style, qui n'exclut pas la 
grdce); simplicity (dans la mani^re de 
parler ou d'&rire). | &tym. Gracilis, suff. 
tas. 

Graciliter, adv. D'une mani^re grcle« effi- 
l^e. II D'une manidre sobre, simple (dans 
le style). | Etym. Gracilis, suff. ter. 

Gracilitudo, inis, f. Voy. Gracilitas. | 
£tym. Gracilis, suff. tudo, 

Gracillo, as, are, v. n. Glousser (cri de la 
poule). I Etym. Onomatop^e. 

Gracilus, a, um. Voy. Gracilis. 

Graculus, i, m. Geai, choucas, oiseau. | 
£tym. D'apr^s les uns, onomatop^e de gra, 
gra; rac. Kar, idde de bruit. 

Gradalis, e. Qui va pas i pas. I ^tym. 
Gradus, suff. alis. 

Gradarins, a, nm. Qui appartient k la 
marche, qui va pas i pas; au fig. Qui va 
pos^ment, k pas vkgXha. | Etym. Gradus, 
suff. arius. 

Gradatim, adt. Graduellemeni, par degr^ 
progressivement, pas k pas. | I^tym. Gra- 
dus, suff. atim. 

Gradatio, onis, f, Degr^, gradins, escalier. 
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II Gradation (fig. de rhfct.). I Stym. Gra- 
dtiSf Bufif. alio* 

Gradatus, a, urn. Dispose en gradins. IB 
n Etym. cfraduSf suff. atiis. 

Gradibilis, e. Oi!t I'onpeut marcher. JB £tym. 
GradioVf suflf. bilis, 

Gradilis, e. Qui a des degres. || On appelait 
Gradilis panis Le pain qu'on distribuait 
sur les degr^s du jpalais imperial ou de 
ramphith6atrc. | Ettm. GraditSy suff. 
His. 

Gradior, eris, gressus sum, gradi (inus.)* 
Marcher, aller A pas ^gauz, tranquille- 
ment, gravement, comme il sied d un 
homme (ce mot ne se dit gu^re que des 
Stres animus). |! Par m^taph. il se dit des 
choses inanim^. | £tym. Gradtts, 

Gradus, us, m. Pas, marche (au prop.etau 
fig., a lesens objectif, tandis que gressus 
a le sens subjectif); par ezt. Attitude, 
position d'un combat! ant. || Gradin, 
marche d'escalier, tehelon, degre (presque 
toujours au plur. : Quia proprie gradus 
dicuntur de duplicatis scansionibus) ; 
se dit par ext. des stages de la coiffure, 
et au fig. Degr6 de parents, de rang ou 
d'dge. II Rides du palais d'un cheval ; de- 
gr^s ou aretes dans- un cornet &d^s. || 
Excavation faite par un coup de b^che. || 
Degr6 d'une circonference ; degr6 (t. de 
gtographie). || Degre de signification (t. de 
gram.). { Etym. Rac. gardh (sane, gardh), 
id^e de tendre vers ? 

TGrsBcalis, e. Qui a une inscription grecque. 
I fixYM. GrcecuSf suff. alis, 

GrsBcanice, adv» Selon la mode grecque. | 
fixYM. GrcecanicuSf suff. e, 

GrsBcanicus, a, um. Qui est imit^ des Grecs, 
qui est d'origine grecque, ou Fait i. la ma- 
ni^re des Grecs. (Ne se dit que des choses.) 
I Etym. Grascus, suff. anu^ et icus, 

GrsBcatim, adv, A la mani^re des Grecs. i 
Etym. Groecusy suff. atim, 

GrsBcaUo, onis, f. Hell^nisme. | Etym. 
GrcecatuSj suff. to. 

1 GrsBcatus, a, um, pp. de Grsscor. Activt. 
Qui imite les Grecs. [| Passivt. Fait & la 
mani^re des Grecs. 

2 GrsBcatus, us, m. Mode grecque. | Etym. 
Grcecor, suff. tw, us, 

GrsBce, adv. Eu langue grecque; i la 

grecque. K Etym. Grascus^ suff. e. 
GraBcisso ou GraBcizo, as, are, v. n. Imiter 

les Grecs. I^tym. Groecusy suff. isso, 
GraBcitas, atis, f, Gr^cit*; langue ou Uttfe- 

rature grecque. | Etym. Grcecus, suff. tas, 
GrsBCor, ari, rdg., t?. d. Se comporter ou 

Virre en Grec. | Etym. Groecus. 
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Gracostadium, ii,n.ou Gracostasis.is, f. 

Tribune resery^e A Rome aux amba&- 

deurs en mission aupr^s du sinat. | Etym. 

rponxdaraaic. (Ge nom fut donn6 k cette tri- 

l)une parce que les ambassadeurs grecs 

^taient plus nombreux ou y Yenaient plus 

souvent que les autres.) 
GrsBCulio, onis, m. Grec (t. de m^pris, 

ajoute encore k Gi'oeculu^). | Etym. (rttr- 

culuSy suff. to. 
GrsBCulus, a, um. Grec (t. de m^pns dont se 

servaient les Romains pour fl6trir les Grecs 

d^en4r^). ||| Etym. Groecus, suff. ulus. 
GrsBCum, i, n. Langue ou Litt^rature 

grecque. | Etym. Groecus. 
Grsecus, a, um. De Gr6ce, Grec. | Etym. 

rpauo;. 
Graius, a, um. De Gr^, Grec (en bonne 

part, oppos. de Crrceculus). 
GrallsB, arum, f. pi. fechasses. | Etym. 

Gradior, d'od grada, gradulay et sync. 

gralla. 
Grallator, oris, m. Qui marche avec des 

cchasses. |£tym. Chrallce, suff. ator. 
Gramen, inis, n. Gazon, verdure. || Herbe, 

plante (en g^n.). || Chiendent, planie. || 

Jonc. I Etym. yp^<^^ brouter, suff. men. 
GrausiisB, arum, f. pi. Humeur s^r^tee par 

les paupi^res, chassie. | £tym. On trouve 

aussi Glamcet de t^d|XT) ; d'oCi : yXt^uoif 

chassieux, 
Gramineus, a, um. Qui est en gazon, de 

gazon. II Qui est en roseau, de roseau. | 

ilTYM. G^'amen, suff. eu^, 
Graminosus, a, um. Plein de gazon, riche 

en gazon, en herbe. | Etym. Crramen, 

suff. osus. 
Gramiosus, a, um. Chassieux. | Etym. 

Gramice, suff. osus. 

1 Gramma, so, /*. Ligne (t. de geomdtrie). 
BIEtym. YP«l*|J^TQ' 

2 Gramma, alls. n. Gramme, poids de 
deux oboles. | Etym. yp*I*I*«« 

Grammateus^ eos, m. £icrivain, scribe, se- 
cretaire. I Etym. YpaK-P^f^^;. 

Grammatias, s, m. Esp^ce d'^meraude tra- 
versee par une ligne blanche.| ^tym. Ypoqi- 

Grammatica, as, f. et Grammatice, es, f. 
Grammaire, art de parler ou d'ecrire cor- 
rectement. |t Litt^rature. | £tym. yp^I^ 

Grammaticalis, e. Grammatical. | Etym. 

Grammatica, suff. alis. 
Grammaticaliter, adv. Grammaticalement. 

IEtym. Grammaticalis, suff. ier, 
Grammatice, adv. Grammaticalement. | 

£tym. Grammaticus, suff. e. 
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Grammaticomattix, igis, m. Fl^au des 
grammairienB. | £tym. YpatiftotrixofjiaoTi^ 

Grammaticns, a, um. De grammaire, gram- 
matical. II 8ubst, m, Orammairien. || 
Comp. Grammaticior? | £tym. ypa\i.{UL' 

TtXOC. 

Grammatista, », m, Orammairien (en mau- 
raise part) qui n'enseigne que les premiers 
^limentfi. I fixYii. y^[L\utti<jTf\Q, 

Grammatodidascalus, i, m. Mdme sens qua 
Grammatista. (I Mai tre d*^coIe. | Etym. 
Ypot(jL{iorro8t8d9xot>oc* 

Grammatophylaciom, ii, n. Lieu oi!t I'on 
garde les Merits publics, archiyes.| ^tym. 
Ypa(t{utto9uXdxtov. 

Grammicns, a, um. Lin^re, gtom^trique. 
I Etym. Oramma, suff. icus. 

Granaria, orum, n. pi, Greniers. | £tym. 
Oranuntt suff. an'um. 

Granatim, (ufo. Grain k grain. | ^anum, 
suff. atim, 

Granatam, i, n. Grenade, fruit. | ^tyh. 
6rrana<tt5. 

Gnmatua, a, nm. Grenu, abondanten grains. 
I Etym. Oranumj suff. atum. 

GraBdflBvitas, atis, f. Grand Age.|^YM. 
ChraticUetmSy suff. tas, 

Grandavna, a, um. Vieuz, d'un grand dge 
(fait ressortir ce qu'il y a de v^n^rable dans 
lavieillesse). ifiTYM. Grandis, csvum. 

T Grandedo, inis, f. Croissance, d^Teloppe- 
ment. | ^Itym. Grandis^ suff. edo, 

Graiidesco,i8 ere, t7. n. Grandir, croftre, se 
de^elopper.fETYM. Grandis t suff. sco, 

Grandiculus, a, um. Assez grand, assez 
gros. I Etym. (?ratMii5, suff. cuius. 

? Grandiler, era, erum (mot douteuz). Qui 
est grand, ou Qui porte de gros fruits. | 
fiTYM. Grandis J suff. fer. 

Grandiflcus, a, um. Qui fait de grandes 
choses, magnanime, qui agit arec gran- 
deur. || Etym. Grandis, stiff, flcus. 

Grandiloquus, a, um. Qui a un langage 
ileY^, un style pompeuz; pompeux, re- 
cherche dans ses expressions, jj Beau par- 
leur (en mauraise part). || £)tym. Grandis, 
suff. loquus. [Grando, 

Grandinat, are, v. impers, II gr^le. || £tym. 

Grandineus, a, um. De grdle. ||I)tym. 
Grando, suff. eus. 

Grandinosus, a, um. Plein de gr^le, sujet 
k la gr^le. jj m'YM. Grando, suff. osus. 

Grandio, is, ire, v. a. Agrandir, faire 
croitre , augmenter. || V, n. Croltre, 
grandir. |j Etym. Grandis. 

Grandis, e. Qui est devenu grand par ac- 
croissement, en se d^reloppaht ; d'od : 
Grand, gros, d'une belle renue, consid^ 
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rable (renferme Tidte de force et de poids). 

II Grand, avanc6 en Age. \\Aufig. fileY*, 

noble, pompeux, sublime (en pari, du 

style). II Comp. et Sup, usit^. 
Grandiscapius, a, um. Qui a un trdne^ev^. 

I Etym. Grandis, scapus, suff. ius. 
Grfindisonus, a, um. Sonore, pompeux. | 

Etym. Grandis, suff. sonus. 
Granditas, atis, f. Grandeur, longueur. || 

Grandeur, 6l4vation, pompe, sublimits 

(du style). | ^tym. Grandis, suff. tas. 
Oranditer, adv. Grandement, d'une ma- 

ni^re grande, 6Iev6e, sublime. | £)tym. 

Grandis, suff. ter. 
Grandiusculus, a, um. Grandelet, assez 

grand. |£tym. Grandis, suff. cuius. 
Grando, inis, f. Gr^le. ||>4u fig. Abon- 

dance (de paroles), faconde, Eloquence. | 

Etym. Rac. ghar, ghrad, id^ de bruit, 

de retentissement. 
Oranea, m, f. Bouillie de fromentetde lait. 

I^TYM. (xranum. 
Oranifer, era, erum. Qui porte, transporte 

des grains. | Etym. Granum, suff. fer. 
Granomastiz, icis. f. Voy. Mastiche. 
Granosus, a, um. Grenu, charg^de graines. 

I Etym. Granum, suff. osi^. 
Granulatim, adv. En forme de petits grains. 

|£tym. Granulum, suff. atim. 
Granulum, i, n. Petit grain. I £:tym. Gra- 
num, suff. ulum. 
Granum, i, n. Grain, graine. 
Graphiarium, ii, n. Etui pour ramasser les 

styles. I Etym. Graphium, suff. arium. 
Graphiarius, a, um. Relatif aux styles. | 

I^tym. Graphium, suff. arius. 

1 Graphice, adv. D'une mani^re parfaite, ao- 
complie; artistemenl.l £)tym. Graphicus, 
suff. e. 

2 Graphice, es, f. Art du dessin. |Etym. 
Ypa^ix^i. 

GraphicQS, a, um. Fait A peindre; d'oi!t: 
Consomm^, accompli. || Comp. (grec) Gra- 
phicoteros. | £tym. ypa^ix^c. 

Graphiolum, i, n., dim. de Graphium. | 
fiTYM. Graphium, suff. olum. 

Graphis, idis ou idos, f. Dessin, esquisse ; 
par ext. Crayon, pinceau. |1 Dessin, art de 
dessiner. | £!tym. '>[pct^k. 

Graphium, ii, n. Poin<jon k ^rire, style, i 
£tym. Ypa^fov. 

Grassatio, onis, f. Action d'exercer des 
brigandages, attaque k main arm6e. | 
£tym. Grassor, suff. to. 

Grassator, oris, m. Brigand, Yoleur de 
grand chemin. || Flatteur, ouFlAneur, para- 
site. Voy. Grassor. | Etym. Grassor, %\jSi. 
or. 

18. 
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Grastatora, a, f. lUsultat de raction mar- 
qute par grassari : Brigandage; vaga- 
bondage. |£tym. Grassovy suff. ura, 
Grassor, ari, r^., v,d., intens. de Gradior. 
Aller et Tcnir souvent; marcher, se frayer 
un chemin, et au fig. Se conduire, agir. 
II Marcher contre qqn., attaquer (au prop. 
et au fig.), se drainer, et par ext. Exercer 
des brigandages. || Aller et yenir, fliner, 
et par ext. Flatter (comme les parasites 
de Rome, qui flinaient sur le forum, flat- 
taient ceux qu'ils rencontraient pour se 
£aire inviter i diner). 

Gratabundus, a, urn. Voy. Gratolabundus. 

Gratanter, adv, Arec joie. | ^tym*. Gratans, 
suff. ter, 

Gratatoriua, a, iim. Qui sert & flatter, de 
felicitation. | Etym. Orator f suff. orius. 

Grate, adv, Avec plaisir. 1| Avec reconnais- 
sance. I 6tym. cfratuSf suff. «. 

Grates, f^ pL (sans g^n.). Actions de g^Aces, 
reconnaissance (pour un bienfait reQu). | 
fixYM. Oraius, 

Gratia, sb, f* GrAce, charme, agr^ment^ 
beauts ; saveuragr^ble. || Bon accord, bon 
Youloir, affection, bienTeillance, concorde. 
IIFaTcur, bienfait, pr^ent, grice, pardon 
(qu'on accorde), ou Reconnaissance, remer- 
ciement, actions de graces, bien qu'on 
Bouhaite k qqn. (pour un service re^u), et 
par ext. Titre k la reconnaissance. () Fa- 
veur, crWit (dont on jouit), bonnes grAces, 
sympathies. || La grftce divine, le seoours 
divin. 1 1 Gratia, avec le g^n. ou un dfeter- 
minatif : A cause de, pour, en considera- 
tion de. I) II y a une difference entre gra- 
tias habere, gratias agere, et gratias 
referre: le premier, c'est: fetre reconnais- 
sant, garder au fond du coeur de la recon- 
naissance pour qqn. ; le deuxieme, T^moi- 
gner sa reconnaissance en paroles; le 
troisi^me, T^moigner oettc reconnaissance 
par des actes.| £)tyiii. Gratus, suff. ta. 

Gratia, arum, f» pL Les (trois) OrAoes. | 
Stym. Gratia* 

Gratiflcatio, onis, f. Action de faire plaisir 
A, de favoriser: Faveur, bienfait, etcf 
£:tym. Gratificor, suff. to. 

Gratiflcator, orii, m. Bienfaiteur. | £tyii. 
Gratificor, suff. or, 

Gratifico, as, avi, are, v. a., ei Gratificor, 
ari,reg.,t7. d, £)tre agriable, faire plaisir 
k, favoriser, gratifier, faire don par fa- 
veur ou par complaisance. | £2ttm. Gratus 
ou gratia, suff. /leo. 

Gratifloos, a, urn. Celui qui fait i^isir, 
serviable, etc | Etym. Chratiay suff. ficas, 

Gratilla, 0, f, Espice de petit gAteau sacri 
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(comme devant faire plaisir aus dieuz^ 
m6me signification que dpeonoPf <ie iptoxw, 
plaire. I Etym. Gratus, suff. ilia. 
Gratiola, «, f,, dim, de Gratia. | Etym. 

Gratia, suff. ola, 
Gratiose, adv. Avec beaucoup de complai- 
sance, gradeusement. | Etym. GraUosus 
suff. e. 

Gratiositas, atis. Charme. | £tym. Gra- 
. tiostu, suff. tas, 

Gratiosns, a, um. Qui a un vif d^r de 
plaire, empress^, ou Qui est en grande fa- 
veur, qui a beaucoup de credit,' influent. |1 
Obtenu par faveur. || Comp.ei Sup, usit^s. 
I £tym. Gratia, suff. osus. 

Gratis, pour Gratiis, adv, Oratuitement, de 
pure grAce, sans inter&t ; par ext. Pour 
rien, en pure perle. 

? Gratito ou Gracito, as, are, v, n. Crier 
(en parlant de Toie). 

Grator, ari, rfeg., r. d. F^liciter, adresser 
des felicitations, ou absolt. Se rijouir, se 
feiiciter. | Ety^i . Gratus. 

Gratttite, Gratuito, adv. Oratuitement, sans 
interet, sans raison. | £tym. Gratuit%/u, 
suff. e et o, 

Gratuitus, a um. Sans retribution, gratuit, 
ou Sans raison, sans motif. | Etym. Gra- 
tis, 

Gratulabundus, a, um. Qui feiidte chaude- 
ment. | Etym. Gratulor, suff. bundus. 

Gratulatio, onis, f, Feiidtation. || Actions 
de grAces en I'honneur des dieux. |! Ma- 
nifestation de joie. I^TYM. Gratulor. 
suff. io. 

Gratulator, oris, m. Celui qui feiidte. | 
firYM. Gratulor, suff. or, 

Gratulatorie, adv, Avec des felicitations, k 
la maniere de celui qui feiicite. |Etym. 
Gratulaxorius, suff. e, 

Gratnlatorius, a, um. Qui sert k feiidter, 
de feiidtation. I fiTYM. Gratulor, suff. 
orius, 

Gratulor, ari, reg., v, d, Montrer qu'une 
chose nous est agn&able (qu'elle arrive a 
nous ou A autrui); d'oii: Feiidter, ou Se 
feiidter, montrer sa joie. || Adresser des 
actions de grAce (aux dieux); en gin. 
Remercier. | Etym. Gratus, 

Gratus, a, um. Agreable, aime, cher, bien- 
venu, qui revolt un accueil amical (pour 
les personnes). |) Agreable, charmant, qui 
platt (pour les choses). || Reconnaissant, ou 
Digne de reconnaissance. | Etym. x*P*<5 
xoptd;, carus, 

Gniyabilis, e. Qui pent appesantir, qui ap- 
pesantit facilement. | Etym. Grovo, suff. 
ffUis. 
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Gravamen, inis, n. IncommodiU. | Etym. 
OravOf suff. men. 

Grayastallas, i, m. Appesanti par TAge?! 
Etym. Motdouteux. D'autree lisent ror 
tastellus, ravistellus, 

Gravate, adv, A regret, k oontre-coeur, 
avec peine. || Comp Gravatius. | Etym. 
GravattiSt suff. e. 

Orayatim, adv. Lourdemeni, p^niblement, 
pesamment. || A contre-cceur. y] Etym. 
GravatuSf suff. im» 

Gravatio, onis, f. Appesantissement. | 
fiTYM. Ch-avOy suif. io. 

Gravatus, a, am, pp, de Gravo. Appesanti, 
alourdi ; de Gravor. Qui souffre, sup- 
porte arec peine. 

Grave, neut. de Gravis, adv, Fortement, 
avec violence. 

Gravedinosus, a, um. Qui est eujet aux 
douleurs delate, aux rhumes de ccrveau, 
ou Qui a une grande lourdeur de t^te, un 
fort rhume de cerveau. || Qui donne de 
grandes lourdeurs de t4te. | £tym. Gra- 
loedOf suff. osus. 

Gravedo^niB, f. Rhume de oerveau, ou Lour- 
deur de t^te. II Gestation (de la femme), 
grossesse. \\Au fig. Appesantissement. | 
Etym. Gravis, suff. edo» 

Graveolens, entis. Qui exhale une odeur 
forte ; d'oCi : F6tide, infect.| Stym. Grave, 
suff. olens. 

Graveolentia, as, f. Odeur forte, mauvaise 
odeur, puanteur. | Etym. Grave, oleo, 
suff. entia. 

Gravesco, is, ere, v. n. Devenir lourd, ^tre 
charg^, se charger, et au fig. S'aggraver. 
II Devenir pleine (en pari, d'une femelle). | 
I fiTYM. Gravis, suff. sco. 

Graviditas, atis, f, Grossesse, gestation. | 
I^TYM. Gravida, suff. tas. 

Gravido, are, r^., r. a. Rendre m^re. | 
£tym. Gravida, suff. o. 

Gravidulus, a, um, dim, de 

Gravidas, a, nm.Charg^ de, plein; au fig. 
Gonil^. j) Subst, f. Enceinte, grosse(sedit 
plus particult. de la femme). | Etym. 
Gravis, suff. idus. 

Gravis, e. Lourd, pesant, charg^; (femme) 
enceinte, (femelle) pleine. || Lourd , qui 
alourdit, et par ext. Qui est k charge, 
on^eux, accablant, nuisible, f&cheux, 
triste. II Grave, fort (en pari, du son) ; fort 
(en pari, de I'odeur, de la saveur), ft tide, 
infect, puant; amer, mauvais. || Grave, 
s^rieux, influent, ou S^v^re, rigoureux (en 
pari. d*un homme) ; qui a du poids , im- 
portant, grave (en pari, des choses).}] 
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Comp. et Sup. UBiiks. | I^tym. ^fX^;; rae. 
yFoLp, pap, id^e de pesanteur. 

Gravitas, atis, f. Pesanteur (d'un corps qui 
tend A se dinger vers le centre de la terre), 
poids, lourdeur. II Bn partic. Grosseeae, 
gestation. H Ce qui alourdit, est nuisible ; 
insalubrity. || Gravity du s(»i, force d'une 
odeur, puanteur.jl Au fig. Poids, gravity, 
influence, importance, autorit^ conttanoe, 
noblesse (des pens^, do caractAre),ou S^ 
virit^, rigueur (en pari, des personnes), et 
Poids, importance, noblesse, influence, ou 
Chose dure, difficile A endurer (en pari, des 
choses). ■ ^YM. Gravis, suff. tas. 

Graviter, adv. Pesamment, lourdement; 
fortement, violemment, p^blement. D 
Fortement (en pari, d'une odeur), grave- 
ment, sur un ton grave (en pari, du 80d>. 
\\Au fig. Gravement, violemmentyou S^v&re- 
ment, rigourensement, etOravement, avec 
noblesse, avec dignity (en pari, des pen- 
s^es, du style). || Comp. Gravins ; Sup. 
Gravissime.|£:TYM. Gravis, suff. ter. 

Gravitudo, inis, f. Comme Gravedo. | £tym. 
Gravis, suff. tttdo. D'autres lisent gra^ 
vido ou ravitudo. 

Graviuscalus, a, am. Assez grave (en pari, 
du son). I Etym. Chravis, suff. cuius. 

Grave, are, r^g., r. a. Rendre lourd, char- 
ger, appesantir (au prop, et au fig.) p I^tym. 
Gravis, suff. o. 

Gravor, ari, r6g., v. d. Souffrir, suppor- 
ter avec peine (une chose qui est A charge, 
pinible). {S Etym. Gravis. 

Gregalis, e. Qui, par sa forme ext^rieure, 
ressemble A un troupeau ; du m6me trou- 
peau; au fig. Qui ressemble A la foule, a 
la masse; d'oCi : Commun, trivial, ou De la 
m^me troupe. | ^tym. Grex, suff. alis. 

Gregarias, a, am. Qui appartient, relatif 
aux troupeaux, et au fig. Qui appartient 
A la foule, qui par sa nature en fait partie. 
I^tym. Grex, suff. arius. 

Gregatim, adv. En troupe, par troupes ; en 
foule. ifiTYM. Grego, suff. im. 

Grego, as, atam, are, v. a. R^unir en 
troupeau, en foule; rassembler. | Etym. 
Chrex. 

Gremiam, ii, n. Giron, sein. || Au fig. Sein, 
int^rieur, lit (d*uu ileuve), premiere Wu- 
cation, protection, secours. |) Au prop. 
Gremium est la partie du corps entre lee 
hanches, il se forme quand on s'assied, 
tandis que sinus est la partie du corps 
entre les bras. I £tym. Sync, pour gere- 
mium, de gero. 

7 Gressibilis, e. Qui pent marcher. | £:ttm. 
Gr€uiior, suff. bilis. 
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Gressio, onis, f^ Marche, pas. | fovM. Gra- 
dior, suff. to. 

GressuSy us, m. Pas (produit par la marche), 
marche. | I&tym. Gradior, suff. ti5, t«. 

Grez, egis, w. Primitivt. Troupeau de gros 
et de petits animauz; plus tard : Trou- 
peau (de menu b^tail, oppos. k armenia), 
et en g^n. Troupeau d'animaux viTant 
ensemble. || Troupe (d'hommes), bande ; 
particult. Troupe (d'acteurs), troupeau 
(de fiddles); par ext. La foule, le vul- 
gaire, la multitude. || Reunion (de choses). 
I Etym. Pour Agrex ? Aysiptt). 

Grias, adis, f. Herbe (ayant la couleur du 
marbre Wane). 

Giicenea, », f. Qrosse corde. 

GriUo, Grillus. Voy. Gryllo. 

Griphus, i, 771. M. k m. Filet ; d'o{k au fig. 
^Inigme. | Etym. y(^9oc< 

Groma ou Gruma, se, f. Quart de cercle, 
instrument d'arpentage. || Centre d'un 
camp. 

Gromaticus, a, tun. D'arpentage. (1 Subst. 
f, Arpentage. || Subst. m. Arpenteur. | 
fiTYM. Qroma^ suff. icus. 

Gromphssna, 8B^ f* Sorte d'amarante. 

Gromphena, so, f. Oiseau de Sardaigne, qui 
ressemblait k la grue, mais inconnu de 
nos jours. 

Qrospbus, i, m. Pointe de javelot, trait, es- 
p^ de javelot, com me le pilum des La- 
tins. I l&TYM. 1 p6a9oc. 

Grossitudo, inis, f. Grosseur. f 6tym. 
Orossus 1, suff. tudo. 

Gro88ulu8, i, m. Petite figue non mAre. n 
I ^TYM.OrosstM 2, suff. tdus. 

1 Grossus, a, um. Gros, ^pais. || Comp. et 
Sup, usites. 

2 Grofisus, i, tn. et /*. Figue non mCkre. 
Gruis. Voy, Grus. 

Grullus, i, m, Sorte de nayire. 

Gruma et ses derives. Voy, Groma. 

Grume, as, are, v. a. Arpenter. | fitYM. 
Gruma. 

Grumulns, i, m. Petit tertre, petite emi- 
nence. |£tym. GrumuSy suff. ultis, 

Grumus, i| m, Tertre ; diff^re de collis et 
de cUvus en ce qu'il d^signe un tertre 
fait avec art, tandis que ces demiers d^si- 
gnent plut6t des Eminences naturelles. 

Grunda, a, f, Gouttiere. rigole de toit. 

Grundio et Grunnio, is, ivi, itum, ire, v, n. 
Grogner (cri du cochon). | &tym. Mcme 
racine que gruere, 

Grunnitus, iis, m.Grognement(du cochon). 
Grunnio, suff. us, us* 

Gruo, is, ere, t?. n. Crier (en pari, de la 
grue). I fixYM. Onomatop^, ou grus. 
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Gms, is, ^.Grue, oiseau. || Corbeau dtoolis- 
seur (machine de guerre). 1 Etym. f^povo;. 

Gryllo, as, are, v. n. Crier (en pari, du 
grillon). I Etym. Gryllus, 

Gryllus, i, m. Grillon. || Grille, dessin gro- 
tesque. I Etym. YpvXXo;. 

Gryp8,ypis,Gryphi8ou Grypis, is,m.Griffon, 
animal fabuleux. 1 Stym. Ypv4/, ou Ypvw6c. 

Gryphus, i. Voy, Gryps. 

Grypns, i, m. Qui a le nez aquilin. | £tym. 
Ypv7c6;. 

Guberna, orum, n. pi,, arch, pour Gnber- 
nacula. 

Gubernaculum, i, n. ou Gnbernaclum, i, 
n, Ce qui sert k gouverner, gouvernail 
d'un navire, et au fig. Timon (de r6tat), 
direction. Ill fiTYM.^i*&«-no, suff. culum. 

Gubernamen, inis, n. Direction. | ^tyja. 
Guberno, suff. men, 

Gubernatio, onis, f. Action de gouTemer. 
conduite (d'un navire), et au fig. Direc- 
tion, gouvernement (d'un £tat).|£TTM. 
Guberno, suff. to. 

Gubernator, oris, m. Cekii qui gouveme 
(t. de marine), qui dirige (un narire), qui 
tieut le gouTernail ; timonier ou pilote. || 
Celui qui est cbarg^ de diriger, de oon- 
duire, qui tient le timon (de I'fitat).! 
fiTYM. Guberno, suff. or, 

Gnbematriz, icis, f. Celle qui dirige, qui 
conduit. I Etym. Guberno, suff. rix. 

Gubernio, onis, m. Comma Gubernator, 
peut-^tre en mauvaise part. I^tym. Gti- 
berno, suff. io, 

7 Gubernius, ii, m. Comme Gubernator. 

Guberno, are, r^g., v. a. Tenir le gouver- 
nail, diriger un navire, et au fig. Gouver- 
ner, diriger, conduirc, administrer. f 
fiTYM. xugcpvdunj. 

? Gubernum, i, n. Voy, Guberna. 

Gula, a, f. Partie superieure de I'oeso- 
phage, pharynx, et par ext. Le cou tout 
entier, gorge. || Par m^ton. Gloutonneric, 
voradte, ou Penchant trop grand k la bonne 
ch6re. IEtym. Sansc. gala, adh. k^d, 
chela, etc., idee de gosier. 

GuUioca. Voy, Guliola. 

Gulo, onis,nt. Glouton, gourmand. |£TYii. 
Gula, suff. 0. 

Gulosius, comp, adv, de Tinus. Gnlose. 
Avec plus ou trop de gourmandise. de 
raffinement. || Sup, Gulosissime. 

Gulbsus, a, um. Qui est port^ k la bonne 
ch6re, gourmand ; convert de mets recher- 
che (en pari, d'un plat), et au fig. D^licat. 
II Comp, usit^. |]^TYM. Gula, suff. osus. 

Gumen, inis, n. Voy, Gummi. 

Gumia, se, m, et f, Glouton, pique -assiette. 
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I ^Yif. Rac.iTam (sansc. Jtatn, aspirer), 
et k:=g gam, gum, idte d'aspirer, de 
humer. 
Gumma, atis, n. Voy, Gimimi. 
Gnmmatus, a, um. Gommeux^ qui oontient 
beaucoup de gomme. | Etym. Oummi, 
sttff. atus, 
Gnmmeus, a, nm. De gomme. | Etym. 

Gutnmi, suff. ev^, 
Gummi, n., indtel., et Gummis, is, f, Gomme, 
substance Tisqueuse de certains arbres. | 
Etym. x6|i|ii. 
Gummino, as, are, t?. a. Jeter sa gomme. 

I Etym. Gummi, 
Gommitio, onis, /". Action de gommer.| 

Etym. Gummi, suff. itio, 
Gnmmosus, a, um. Gommeux, visqueux. | 

Etym. Gummi, suff. osus. 
Gurdonicus et Gurdus, a, um. fipais, 

grossier, sot. | Etym. (Mot espagnol.) 
Giurges, itis, m. Auprop, Endroit profond 
dans la mer, dans un fleuTe oii Teau 
iourbillonne; gouffre, abime (au prop, et 
au fig.). 
GorguliOt onis, m. (Esophage. || CharanQon. 

IJComme Gurculic. 
Gurgustiolum, i, n. Petite cabane, ^choppe. 

I Etym. Gurgu^tium, ^xxfi, olum, 
Gurgustium, ii, n. Lieu sombre, obscur et 
6troit, laverne, gargote. K ^tym. Gurgu- 
lio d'aprds Festus. 
Gustabilis, e. Qu'on peut gotlter. | Etym. 

Gusto, suff. hilis, 
Gustatio, onis, f. Action de goi!iter,de tou- 
cher du bout des l^vres k qq. ch. || Pre- 
mier service, et souvt. Mets d^licat qu'on 
serrait comme plat d'entr^e. I Etym. 
Gusto, suff^. to, 
Gnstator, oris, m. Celui qui goCkte. | Etym. 

Gusto, suff. or, 
Gustatorium, ii, n.PIat d'entr6e,eteng6n. 
Tout plat servi {gustationis causa). || 
Etym. Gusto, suff. orium. 
Gustatus, lis, »n. Le goiit, un des cinq sens ; 
par ext. GoCit, saveur. | Etym. Gusto, suff. 
tM, us. 
Gusto, are, r^g., r. a. GoAter, manger ou 
boire en petite quantitd (pour se former 
un jugement), et au fig. Goiiter, effleurer, 
apprfecier. || Goiiter, faire collation. { 
Etym. Gustus. 
Gustulus, i, m. Avant-goiit d'une chose, 
pr^liminaire ; par ext. Plat d'entr^cj^ oeuf 
frais qu'on avalait le matin avant le repas. 
I Etym. Gustus, suff. ulus. 
Gustam, i,n. Plat d'entr^; mets d^cat-i 

ETYM.GustW. 
Gustus, us, m. Le goAtjl'un des cinq sens. 
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et par ext. Palais, goilt (d'une chose), sa- 
▼eur, ou au fig. GoAt, sentiment, quality, 
caractere. |t Avant-goAt, plat d'entr^, 
^chantillon pour goiiter, et au fig. ^han- 
tillon, avant-goAt. I ^TYM. yeuai;. 

Gutta, a, f, Goutte (ordint. petite goutte 
d'un liquide, etparticult. d'eauou de sang) ; 
par ext. Goutte, larme qui dfecoule d'un 
arbre. 11^ up/ur. Taches, mouchetures. [j 
Petits omements d'architecture, gouttes, 
clochettes. % Etym. Guo (inus.), yevw. 

Outtans, antis.Quid^goutte. |ETYM.(7u(to 
(inus.). 

Guttatim, adn, Goutte 4 goutte. | Etym. 
Gutia, suff. atim, 

Quttatus, a, um. Tachet^. |]^tym. Gutxa, 
suff. atus, 

Guttula, 8B, f, Gouttelette, petite goutte; au 
fig. Parcelle. | Etym. Gutta, suff. ula, 

Guttur, uris, n. Gosier (s'^tend de fauces 
A^*u^w/wm,partieext6rieure et principalt. 
int^ieure), gorge; s'emploie au fig. 
comme Gula : Gourmandise, Yoracit^. 

Gutturnium, ii, n. Vase k col fetroit, ai- 
guidre (d'oA I'eau ne tombait que goutte 
k goutte). I ^TYM. Gutta, 

Gutturosus, a, um. Goitreux.lETYM. Gut- 
tur, suff. osus, 

Guttus, i, m. Vase k col 6troit, d'oCi Ic vin 
tombait guttatim, | Etym. (3eutta. 

Gymnas, adis, f, Exercice (de la lutte). | 
Etym. yvfivic. 

Gymnasiarcha, m,m, et Gymnasiarchus, 
i, m, Surveillant du gymnase. 11 Stym . 
y^ijivaffidp^jri;, et yyfivaatapxo;. 

Gymnasium, ii, n. Gymnase, lieu ou Ton 
s'exer<^it aux exercices du corps. 1| Gym- 
nase, ^le de philosophic. I Etym. yvfivdi- 

<T10V. 

Gymnasticus, a, um. Relatlf aux exercices 
da corps, gymnastique.JlETYM. YU|iva<mx6?. 

Gymnicus, a, um. Gymnique ; comme Gym- 
nasticus. I fh'YM. Yu|ivix6;. 

Gymnosophistas, arum, m. pi, Gymno- 
sophistes, philosophes de I'lnde. ||| Etym. 
yupLvoaofiara^ 

Gynseceum, i, n. Gyn^c^, partie de la 
maison r^servde aux femmes grccques. || 
Le Gyn^c^e, sirail des empereurs romains. 
II Atelier de tissage oCi les fcnunes seules 
^taient admises. ||| Etym. yvvaixeTov. 

Gynseciarius et Gynsecius, ii, m. Chef d'un 
atelier de tissage (pour les femmes). | 
fiTYM. Gynceceum, suff. arius et ius, 

Gynseconitis, idis, f, Voy, Gynaeceum. | 
JJtym. yvvaixwvTTK. 

Gypseus, a, um. De pUtre, couvertde pUtre. 
I firYM. Gypsum, suff. eus. 
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Gypso, are, r^g., t?. a. PlAtrer, enduire de 
pUtre, crApir. | fixYM. Gypsum, 

Oypsnm, i, n. Gypsc, picrre A plAtre, et par 
m^taph. Statue en pUtre. | firYM. yv- 

Gyrinus, i, wi. Tdtard, jeune grenouille. 
|£tym. -yvptvo;. 



HAB 

Gyro, are, rfcg., t?. a, Paire tourner en 
rond. I&TYM. Gyrus. 

Gyrus, i, m. Circonvolution d*un ckeTal, 
cercle traci par le cheval meii6 en road, 
tour, rond, circuit, cercle ; au fig. Cer- 
cle; ambages, circonlocutiona, dMours. 
I Etym. Yupo; ou yvp^;. 



H 



H, huitiime lettre de ralphahei latin. 
Dans les anciennes inscriptions latines, 
H ^tait souvent repr^nt^ par le signe I 
(moitii de H) pour marquer Taspi ration: 
ainsi Ton *crivait iOMVNCIO. et non 
HOMVNCIO, RIODE pour RHODE, etc. 
(|Le signe H-S ou HS, pr^cddant un ad- 
jectif numeral, serrait A remplacer les 
mots sestertius, sestertium, Ainsi HS 
centum =^ centum sestertii, et (DC=600) 
HS DC ^uiyalait A sexcenti sestertii, et 
HS DC A 600 fois 100 000 sesterces, c'est- 
A-dire 60 000000 de sesterces. L'origine 
de ce signe semble ^tre LLS, 2 litres et 
demie (LIS). 

Ha, interj. Ah ! 

Habena, 9, f. (s'emploie surtout au plur.). 
R6nes, guides que le caTalier ou le conduc- 
teur d'un char tient A la main; au fig. 
R4nes, frein, joug, et par ext. ce qui a la 
forme de rdnes, de brides : Courroies de 
fronde, d'un casque; courroie (pour frap- 
per); licol (d'un cheval); cordons de sou- 
liers; bandelette de chair, etc. | I^tym 
HaJbeo. 

Habentia, sb, f. Avoir, biens, richesses, for- 
tune. I fixYM. Habeo, suff. entia. 

Habenula, ae, f. Petite bride, petite cour- 
roie. 1) Bandelette de chair. | £tym. Ha- 
bena, suff. ula. 

1 Habeo, pour Aveo. D^sirer. 

2 Habeo, es, ui, itnm, ere, v, a. Avoir (mot 
d'un sens tr^ ^tendu en latin ; se dit dc 
tout ce qui est en nous, pr^ de nous, au- 
tour de nous, que la chose nous appar- 
tienne ou non) ; d'od : Avoir A soi ou sur soi 
(avec id6e de possession); possMer; par 
ext. fitre riche, ou simplt. Porter (un v6- 
tement, une arme, un ornement quelcon- 
que), ou Avoir (sans id6e prfedominante de 
poBseasion), avoir Toccasion, ou tel ou tel 
sentiment (de lahaine, dela colore, etc.). l| 
Avoir dans tel ou telendroit, dans tel ou tel 
^tat : Gardcr, conserver. || Avoir, savoir, 



connattre. || Avoir (avec un nomde tempe), 
passer, employer. i| Avec deux accusatifs: 
Avoir qqn. pour, ou regarder qqn., qq. cfa. 
comme ; d'oi!i : Juger, estimer. et au paissif : 
6tre jug^ comme, £tre r^put^ pour. || Avec 
un part, p., habeo r^pond A Tauxiliaire 
Avoir en fran^ais, mais donne plus de force 
A la pensee ; c'est : Avoir et tenir, rendre, 
mettre et tenir dans tel ou tel ^tat. || Avec 
un ad verbe: Avoir, supporter de telle ou telle 
mani^re. || Avoir, traitor qqn., se oonduire 
envers qqn. ou traiter des aflfaires, admi- 
nistrer ; d'o6 par ext. Faire une chose, la 
dinger, exicuter. || Habere, avec se, ou 
absolt. Se trouverdans tel ou tel 6tat,6tr«. 
II Ordint. r. n. Habiter. || Hoc habet (for- 
mule dont on se servait dans les combats 
pour signlfier) : 11 est touch^, et au fig. 
II est pris. | ^Ityh . Rac. gab (allemand 
haben, mha. geben, nhd. geb-en), id^ dc 
porter, d'avoir. 

Habessit, arch, pour Habnerit. 

Habilis, e. Qui peut 6tre tenu, mani^ A la 
main ; d*oi!i : Souple, flexible, facile (au prop, 
et au fig.),et avec un regime: Quis'adapte 
bien A, appropri^, qui convient A, et au 
fig. Propre A, habile A, capable de. | firYM. 
Habeo, suff. ilis, 

Habilitas, alia, f. Aptitude, facultes (au 
plur.). I firYM. Habilis, suff. tas. 

Habiliter, adv. D'une mani^re qui s'adapte 
bien, qui convient; d'oCi: Commodiment, 
ais^ent. | £tym. Habilis, sulf. ter. 

Habitabilis, e. Habitable, qu'on peut ha- 
biter. II Habits. I £tym. Habito, Buff.bilis. 

Habitacalum, i. n. Habitation, logis (au prop, 
et au fig.). I Etym. Habito, suff. culum. 

Habitatio, onis, f. Habitation, logis. || 
Loyer. | £tym. Habito, suff. to. 

Habitatiuncula, ae, f. Petit logis, petite 
demeure. | ^Jtym. Habitatio, suff. cula. 

Habitator, oris, m. et Habitatrix, ids, f. 
Celui, celle qui habite ; habitant, habi- 
iante. | ^tym . Habito, suff. or et rix. 
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Habitio, onis, f* Action d'avoir. | £ttm. 
HabeOt Buff. to. 

Habito, are, r^., t?. a. et n. Terme plus 
precis que haheo pour signifier : Habiier, 
demeurer, occuper un lieu. \\Au fig, Vivre, 
sojourner, s'arrdter constamment sur, 
8*attacher A. || V. a. Avoir habituellement, 
fr^uemment. | Etym. ffabeo, sufif. tto. 

Habitudo, inis, f. Mani^ d*^tre, ext^rieur, 
caracUre d'une chose. | £tyii. Habeo; 
suff. tiido, 

Habitno, as, are, r. a. Avoir, revfitir tel ou 
tel exUrieur. | Etym. HabittM, 

Halritnrio, is, ire, v, a. D^irer avoir. | 
firvM. HabeOf suff. urio. 

Habitns, us, tn. Mani^re d'dtre habituelle, 
constitution, ext6rieur, aspect; (ce mot 
comprend en outre non seulement ce qu*on 
entend par cultus, c-A-d. Le vStement, la 
maniire de s'habillcr et tout ce qui en 
depend, mais encore La mani^re de porter 
les vStements, la coiffure, etc.)* || Au fig. 
Nature, disposition d'esprit. |1 Maniire 
d'Mre, caract^re distinctif d'une chose (t. 
de log.).|fiTYM. Habeo, suff. t«, us. 

Hac. adv. De ce cAt6-ci, par ici. | ^tym. Hie. 

Haccetenus et Hactenus, adv. Jusqulcl 
(par rapport au lieu ou au temps], jus- 
qu*& cet endroit, jusqu'A present. || Jusqu'A 
ce point ct pas au delA, seulement (avec 
ellipse).! Etym. Hac, tenus. 

Hadrobolon, i, n. Gomme noire que donne 
le bdellium. I £tym. &Sp66o}Xov. 

Hadrosphsdrum, i, n. Esp^e de nard, mais 
& feuilies plus larges. | £!tym. dt{p6a9atpov. 

Httdillus, i, m. Petit chevreau (t. d'affeo- 
tion). I fiTYM. Hcedus, suff. illus. 

Hadinns, a, nm. Qui provient du bouc. ff 
J^tym. Hcedtis, suff. inus. 

Hadula, 8B et Hsedulea, », f. Jeune ch^vre. 
I Etym. Hcedulus. 

Hsedulus, i, m. Jeune chevreau. | £:tym. 
Ha^dus, suff. ulus. 

Haddns, i, m. Chevreau, jeune bouc. || Par 
m^taph. Feux, m^ttores {qui hasdorum 
more saltant lasciviuntgt^).\\ Lea Clie- 
vreaux, constellation. 

HsBma, atis, n. M. km. Sang. (S'ajoute k 
certains noms propres : Hasma Minervce, 
Herculis, etc., pour designer certaines 
herbes.) | £tym. al|ia. [atiAax^Ty)<:. 

HaBinachates, e, m. Agate rouge. | Etym. 

Hamaticon, i, n. H^maticon, plante de 
couleur rouge. | £tym. aliAaTtxov. 

Hamatinon vitnun, n. Verre rouge. | £tym. 
al(iiTivo;. 

Hamatites, a, m. Sanguine, sorte de pierre, 
I £)tym. al|iaTCT7|(. 
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Hamatopodes, um, m. pi. Oiseauz aux 

pattes rouges. | £tym. al(iaT67co$ec. 
7 Hamophthisicut, i, m. Celui qui a le sang 

corrompu. | Etym. alpLo^Oioixo;. 
Hamoptcicus, i, m. Celui qui crache le 

sang. I Etym. atjjLoircvlxo;. 
7 Hamoptyicus, i, m. Celui qui cri^che le 

sang. I Etym. al|ioimiix6;. 
Hamorrhagia, a, /*. H^morragie. | J&tym. 

7 Hamorrhoida, a et Hemorrhois, idis, f. 
H^morroi'des. || Norn d'un serpent dont la 
morsure produisait a((taTo; ^v. | Etym. 

7 Hamorrhousa, a, f. Celle qui souffre d'une 
perte de sang. | Etym. at{io^^ouaa. 

7 Hamorrhoicns, i, m. Celui qui a les htoor- 
roides. I Etym. al|io^^ix6(. 

Hamostasis, is, f. Grande consoude, esp^ 
d'herbe employee contrelespertesde sang. 

I £tym. afpL6(rra(Ti(. 
Hareditas. Voy, Hereditas. 

Ha reo, res, si, tiim» rere, v.n. 6tre ouRes- 
ter attach^, dtre empdch6 de se mouvoir; 
d'o(l: fitre adherent, teoir A; par ext. fitre 
pris au pi6ge, et au fig. S'attacher A, Stre 
attach^, uni, ou £ltre embarrass^, h^sitcr. 

Hares. Voy. Heres. 

Haresco, is, ere, v. n. Commencer a s'at- 
tacher, d rester attach^ s'arrSter. | Etym. 
Hcereo, suff. sco. 

Haresiarcha, a et Haresiarches, a, m, 
Hfer^iarque. I^TYM. alpeaiapXTQ?* 

Haresis, eos ou is, f. M. k m. Choix. || Pro- 
fession, secte philosophique ou religieuse. 

II Hirfesie. | Stym. atpcdi;. 

Haretice, adv. En h^r^tique. | £tym. Hoe- 

reticus, suff. e. 
Hareticus, a, um. D'hirtoie. || Subst. m. 

H^r^tique. | ^tym. atpettxoc. 
7 Haror (d'autres lisent Humor), oris, tn. 

Adherence. | ^tym. Hasreo, suff. or. 
Hasitabundus, a, um. Qui hesite beaucoup. 

I Etym. Hassiio, suff. bundus. 
Hesitantia, a {lingua:), f. Embarras de la 

parole, b^aiement. I^tym. Hcesito, suff. 

antia. 
Hasitatio, onis, f. Hesitation, embarras 

de la parole, b^aiement. || Hesitation, 

embarras (de I'esprit), doute. | £tym. 

Hcesito, suff. to. 
Hasitator, oris, m. Celui qui hteite. n 

£tym. Hassito, suff or. 
Hasito, as, are, t?. n., fr^q, de Hareo. 

£ltre arrdte par un obstacle, fitre empfich^ 

de se mouvoir, dtre embarrass* dans sa 

marche, et par m^taph. £tre embarrass^, 

incertain; balancer, h^siter. 
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Hagiographa, omm, n. pi, M. A m. Saintes 

Ecritures : Les liyres hagiographes (de la 

Bible).|fiTYM. &YioYP*9«« 
Hagiographus, i, m. Ecrivain sacr^. | £tym. 

dyioypa^oc. 
Hahahe, interj. Ah I ah I ah t (sert k expri- 

mer le rire). BJ Stym. Onomatop^e. 
7 Halapanta. Voy. Halophanta. 
Halatus, us, m. Odeur (qu'on exhale), exhar 

laisoD. III^TYM. HalOt suff. U5, us. 
Halcedo, Halcyon et d'autres mots com- 

meD9ant par Ha. Voy, par A. 
Halec et Alec, -n. et Halec, ecis, f. Sau- 

mure faite avec un petit poisson de mei', 

et par ext. Petit poissou de mer. 
Haliatus, i, m. Grand aigle de mer. | 

£tym. AXiaiETo;. 
Halicacabum, i, n. Esp^e de morille, 

plante soporifique. ||| Etym. &>ixdxagov. 
Halieus, ei, m. P^heur. | £:tym. dXievc. 
HalieuUcus, a, um. De pecheur. || Subst* n. 

Trait^-sur la p^che. | fixYM, dXteurixo;. 
HaliphlcBOS, i, /*. Esp^ de chSne (dont le 

bois ne pouvait Stre employ^ dans lea sa- 
crifices). I £tym. dXifXoiof. 
Halipleumon, onis, m. Espece de zoophyte, 

poisson de mer. |i Etym. &XmXeu(jiiDv. 
Halito, as, are, v, a. Exhaler. HI £tym. 

HalOf suff. ito. 
Halitus, us, m. Exhalaison, soufSe; odeur 

(exhalee), haleine, respiration. | fixYM. 

HalOf suff. us, us, 
Halmyridion, ii, n. Chou (qui ne vient bien 

que sur les bords de la mer). | Etym. 

&X(Avp($iov, dim. de &X|jiup(;, eau sal^. 
Halmyrrhax, agis, m. Espece de salpdtre. 

|£)tym. &X(iu^^a(. 

1 Halo, are, r6g., v. n. Soufflcr, exhaler une 
odeur, et v, a. Exhaler, r^pandre. | ^tym. 
(Jw? 

2 Halo, onis, ou mieux Halos, o, f. Cercle 
autour de la lune ou du soleil (au mo- 
ment du lever de ces astres). | Etym. 
&X(i>;. 

3 Halo, onis, m. Malade d'une d^bauche 
de la veille. || Etym. gwXo;. 

Halophanta, », m. Celui qui ment toujours. 

I Etym. dXr), erreur, et finavra. 
Halosis, is, f. Prise (d'assaut). | £tym. 

&Xa><7i;. 
Halteres, um, m, pi, Halt^res, balancier 

ou masse pesante (pour tenir le corps en 

equilibre dans les exercices gymnastiques). 

I Etym. iXxiipec. 
Halus, i, m, Coton^, plante. 
Hama, a,y. Seau (ordint. pour les incen- 

dies). IEtym. &iia, dor., pour &^i\, 
Hamatilis, e. Qui pent se courber (comme 



HAR 

un hameQon), qui pent se faire avec un 
hame^on. | Etym. Hamatu^y suff. His, 

Hamatus, a, um. Fait en forme d*hame<^n, 
crochu, et au fig. Ou se trouve un hame- 
Con; int^ress^ (en pari, d'un bienfait). | 
Etym. Hamus, suff. atus, 

Hamaxa, as, f. Chariot. || Le Chariot, con- 
stellation. I £tym. &\uxiQL, 

pamaxagoga, a, m. Qui transporte sur un 
char, qui Toiture. jfiTYM. Afxa^aYwyo;. 

Hamazo, as, are, v, a, Atteler k un char. 
I^TYM. £(iaCa. [Itamus. 

Hamiota, a, m, P^heur i la llgne. | Etym. 

Hammitis, idis, f, Pierre precieuse scm- 
blable k un gravier. | Etym. &(jl{ao;. 

Hamotrahones, um, m, pi, II, k m. Qui 
trainent avec un croc : Ceux qui trai- 
naient les cadavres aux gcmonies. | £tym. 
Hamus, traho, suff. o, 

Hamula, », /^. Petit seau. I^tym. Hama, 
suff. ula. 

Hamulus, i, m. Petit hame<;on. || Instru- 
ment dc chirurgie en forme d'harae<;on, 
ferigne. iStym. Hamus, suff. ulus. 

Hamus, i, m. Hame(^n, et par ext. ce qui 
ressemble k un hame<jon, ce qui est re- 
courb^ comme un hame^on : Croc, crochet, 
crochet de chirurgie ou 6rigne, ongle cro- 
chu, ^pine, et au plur. Crochets, fichets 
}>our carder, mailles d'une cuirasse. | 
Etym. &{Ada>, &(ia? ou x'^-y-^^' 

Hanulum. Voy, Fanulum. 

Hapalopsis, idis, f, Assaisonnement delicat. 
I^TYM. diiraXo;, S^/ov. 

Haphe, es, f. Sable ou Poussi^re pour se 
f rotter le corps avant de 1 utter, et par ext. 
Poussifere dont on est convert. | ^tym. 

Hapsus, i, m. Bande de laine card^. 

II^tym. &4/o;. 
Hara, a, f, fitable k pores. \\ PoulaiUcr 

(pour les oies). || Au fig. Hara suis, Augc 

k pourceau (t. injurieux).|ETYM. Rac. 

ghar (sansc. har, tenir, garder). 
Hariola, as, f, Devineresse (en mauvaisc 

part}. IEtym. Hariolus, 
Hariolatio, onis, f. Action de dire la bonne 

aventure, prediction (en mauvaise part). 

I Etym. Hariolor, suJBf. io. 
Hariolor, aris, ari, r. d, Deviner, dire la 

bonne aventure, ct par ext. Extravaguer. 

I^TYM. Hariolus, 
Hariolus, i, m, Celui qui dit la bonne aven- 
ture par metier, pour gagner de Targent. 
I Stym. Arch, fariolus, de fari, 
Harma, aUs, n. Char. | ^tym. fipjia. 
7 Harmala ou Armula, as, /*. Rue de jardin, 

plante. 
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Harmoge, es, f. Degradation harmomeuse 
des couleurs. fl^TYM. dpixoyi^. 

Harmonia, a, f* Harmonie (des sons) ; par 
ext. Chant (harmonieux), et au fig. Har- 
monie (des parties d'un tout), sym^trie, 
juste proportion. | £}tym. &p(iovta. 

Harmonice, es, f. Science de combiner les 
sons. I £tym. &(>(Aovixi^. 

Harmonicus, a, um. Relatif k Tharmonie, 
d'harmonie. | ftTYM.ir(flrmonia,8uflf.tcu5. 

Harpa, », f* Harpe. | Etym. fipicr). 

7 Harpacticon, i, n. Caustique 6nergique 
(m. i m. Qui attire). | Etym. &picaxTix6v. 

Harpaga, a, f. Comme Harpago 2. 

IHarpaginetulus, i, m. (mot douteux). P&- 
tit creche t,omement d'architecture. 

1 Harpago, are, r^g., v. a. Enlever, voler, 
piller. I Etym. dpTcd^c^). 

2 Harpago, onis, m. Instrument de fer re- 
courb^y croc, harpon. || Voleur, rapace. | 
I £:tym. fipnaC, suff. o. 

Harpastum, i, n. Qrosse balle d jouer 
{quod prQjectumplures arripere conan- 
tur^ et extra ludi limites ejicere). | 

fixYM. AfWOOTOV. 

Harpaz, agis, m. Nom donn^ k Tambre 
(parce qu*il attire les feuilles, les barbes 
de plume et autres objets tr^s lagers). 
\\ Sorte d*empldtre.| £tym. &(ma^ 

Harpe, es, f. Ep^e recourb^e, termini par 
un crochet. || Sorte de vautour. | £tym. 
opiryj. 

Harpyia, a, f, Harpie, monstre fabuleux, et 
au fig. Femme rapace. | Stym. &pin>ia. 

Harando et certains mots commen<^nt par H. 
Voy, Amndo, etc. 

Haruspez ou Amtpez, icis, m, Aruspice, 
celui qui obserrait les entrailles des ric- 
times sacn^csou les signes extraordinaires, 
les prodiges, pour annoncer Tayenir; d'oCi 
en g^n.Deyin. |£tym. lapo;, b^t., pour 
Upoc, ou sansc TitVa, art^re, suff. spex. 

Hamspica, ou Aruspica, a, f, Deyineresse. 
|£tym. Haruspex. 

Haraspicinus ou Aruspicinus, a, urn. Qui 
provient des aruspices. || Subst. f La 
science des aruspices. | Stym. Haruspex y 
suff. inus. 

Hamspiciimi ou Aruspicium, ii, n. Science 
des aruspices .| ^tym . Haruspex ^ suff.ium . 
Hasta, a, f. Lance, pique (mais lance ro- 
maine, tandis que lancea est la lance 
itrangire). II y en ayait de trois sortes : 
les plus petites, qu'on lan(^it ayec la main; 
les plus grandes et les plus lourdes, que 
lan^aient des machines de guerre ; les 
autres, qui tenaient le milieu, pouvaient 
Hre lancees ayec la main ou seryir pour 
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combattre de pr^s ; par ext. Lance (dress^ 
dans les tribunaux des centumyirs), ou 
enfonc^ en terre pour dteigner le tribu- 
nal des centumyirs, ouune yente publique 
iTencan). II Cequi a quelque ressemblance 
ayec une l^nce : Esptee de com^te; thyrse; 
sceptre. | Etym. Rac. Ghans (sanso. han), 
id^e de frapper, d'atteindre. 
Hastarium, ii, n. Yente A I'encan (m. i 
m. Vcnte sub hasta) \ salle de vente; 
catalogue de yente. | £tym. Hasta^ suff. 
arium, 
Hastarius, a, am. Relatif A la lance. || Subst, 
m. (PrMeur) qui pr^sidait aux rentes. | 
£tym. Hasta^ suff. arius, 
Hastatus, a, urn. Arm^ d'une lance, d'une 
pique. II Hastatit Hasta ts ou Hastaires, 
soldats qui formaient la premiere ligne 
quand la Ugion romaine 6tait rang^ en 
bataille. || Hastatus (s.-ent. centurio). 
Centurion des hastaires (il y en ayait deux 
dans chaque manipule). || Hastatus (s.-ent. 
or do). Compagnie d'hastaires. | £tym. 
Hasta, suff. atus. 
Hastifer, era, erum. Qui porte une lance. 

I Etym. Hasta, suf!, fer, 
Hastile, is, n. Bois de lance, et par ext. 
Lance, jayelot, ou ce qui a quelque res- 
semblance ayec une lance: Aiguillon, long 
bdton, pieu. I ^tym. Hasta, suff. He, 
Hastula, a, f. Petite lance ; par ext. Petit 
bdton, baguette. || Tige de I'asphodile; par 
ext. Asphod^e, plante. i Etym. Hasta, suff. 
ula, 
Hau, interj. Bk ! eh bien I 
Haud, adv* Non. ne... pas. Haud nie plus 
^nergiquement que non, mais nie une 
id^e unique, et la negation ne porte pas 
le plus souyt. sur un jugement, mais sur 
un scul mot; on plai^it haud surtout 
dcvant un adjectif ou un adyerbe pour 
nier rid6c exprim^e par cet adjectif ou 
cet adverbe. On trouye cependant qqf. 
haud, soit ayec un nom, soit avec un 
verbe, soit m^me ayec une autre n^ation. 
I Etym. ou6e, ovic. 
Hauddum. Pas encore. Q] 6tym. Haud, suff. 

dum, 
Haudquaquam, adv. Nullement, point du 

tout, f Etym. Haud, qiuiquam. 
Hau rio, ris, si, stum, rire, v, a. Puiser (se 
dit ordint. des liquides); par ext. Boire 
avidement, humer, et au fig. Puiser, en- 
lever, absorber, consumer. 1 1 Vider, ^puiser, 
dess^cher, ruincr, ou par ext. Achever, 
remplir, parcourir. |i Vider, percer,blesser, 
frapper. | i Pcrceyoir ayec ayiditi par les 
sens, ou CJoncevoir par la pens^, iprouyer 
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vivement (en pari, d'un sentiment). | ^tyu. 

7Hauritor, oris, m. Voy. Hanstor. |£hTM. 
HauriOf suff. or. 

Hauritorium, ii, n. Vase pour puiser de 
I'eau. I fixYM. HauriOy suff. orium, 

Haustor, oris, nt. Celui qui puise ou qui 
boit. I Etym. HauriOf suflf. or, 

Haustrum, i, n. M. A m. Ce qui sert d 
puiser : Auget, seau d'une roue hydrau- 
liqucmfixYM. HauriOf suff. trum, 

flaustus, lis, m. Action de puiser, de boire, 
de humer, d'engloutir; plus souTt. lU- 
sultat de cette action, ce qu'on avale d'un 
seul coup ou d*un seul trait : Qorg^. | 
tlTYU, Haurio, suff. its, us, 

Haut, arch, pour Baud. Autrefois, on 4cri- 
Tait Haut devant les consonnes, et Baud 
devant les voyelles, afflrment quelques 
grammairiens. 

Bebdomada, m^f. Semaine. UNombre sep- 
tAnaire. || Nombre de sept ann^. | £tym. 
i6$o(idic. 

Bebdomadalis, e. De la semaine, hebdoma- 
daire. |Etym. Hehdomas, suff. alls, 

7 Bebdomadarion, ii, n. (mot douteux). £s- 
p^ d 'animal d'une grandeur prodigieuse. 

Bebdomas, adis, f, Semaine. |l£poque cri- 
tique dusepti^me jour (dans les maladies). 
I Etym. Uho^, 

Bebdomaticns, a, um. Sept^naire. | Etym. 

i6dO(10tTlx6(. 

Bebep, es, ere, v, n- £)tfe ^ouss^, et au 
fig. £ltre mou, languissant. | £tym. 
Hebes. 

Bebes, etis. £mouss^, qui n*a plus depointe, 
par ert. £mous8^, mou, faible, qui n'a 
plus d'^lat (en pari, d'une couleur), sans 
saveur, et au fig. Obtus, lent k compren- 
dre, sans penetration, ^pais, stupide. 

Bebesco, is, ere, v, n, DeTenir obtus, et au 
fig. S'^mousser, devenir mou, paresseux, 
perdre de son 6clat, de sa force, devenir 
insensible. | Etym. Hebeo, suff. sco, 

Bebetaiio, onis, f. AffaibUssement (de la 
vue). I Etym. HehetOf suff. io, 

Bebetatriz, icis, f, Celle qui obscurcit. | 
Etym. HehetOy suff. rix, 

Bebetesco, is, ere, v, n, S'^mousser, perdre 
de sa force. | ^tym. Jffebes, suff. sco, 
Heheiescit quod amittit aciem, 

Bebeto, are, r^g., v. a, Emousser, enlever 
la poiiite ou le tranchant d'un instrument, 
et au fig. fimousser, amortir, attinuer, 
affaiblir. | Etym. Hebes, 

Bebetudo, inis, f, £tat de ce qui est 
emouss^; au fig. Lenteur d'esprit, stupi- 
dity. |£tym. Hebes, suff. ti*do. 
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BebrsBtis, a, nm. Des H^breux. I firm. 
Hebron, 

Bebraice, adv. En h^breu. | £tym. Hebrai- 
cus, suff. e, 

Bebraicos, a, ran. H^braique. | I^tym. He- 
brasiy suifiF. icus, 

1 Bebria, a, f, Esp^e de yase. 

Becateis, idis et flecateius, a, urn. D'H4- 
cate ; par ext. Magique. | £tym. Hecate, 
suff. eius, 

Becatombe, es, f, H^catombe, sacrifice de 
cent boDufs. |£tym. lxax6[L&r\, 

Becatombion, ii, n. Mdme sens que Beca- 
tombe. 

Becatompylos, i, m, et f. Qui a cent 
portes. I Etym. ixaT6tinvXoc- 

7 Becta. Voy, Betta. 

Bedera, as, f, M. A m. Qui ronge oe il quoi 
il s'attache : Lierre. | Stym. Edo, Tice- 
reo If Plut6t rac. Ghadh, id§e de prendre 
(sansc. gadh) ; d'oi^ rac. grec, XAA, ^vv- 
Javo), et latin pre-hend-ere, hed^er-a* 

Bederaceus, a, um. Qui ressemble au 
lierre, de lierre, qui en a la couleur. | 
Etym. Hedera, suff. aceus, 

Bederatus, a, um. Om^ dc lierre. i^mi. 
Hedera, suff. atus, 

Bederiger, era, erum. Qui porte du lierre. 
HI Etym. Hedera, suff. ger, 

Bederosus, a, um. Abondant en lierre. f 
Etym. Hedera, suff. ostis, 

7Bedychrum, i, n, Esp^ce d'onguent par- 
fume (d'un 3 belle couJeur) pour la peau. 
I^tym. f.Sv^jpow. 

7 Bedymeles, is, m. Aux doux chants. | 
6tym. VjfiujxeXTi;. 

Bedyosmos, i, m, Mentbe (d'unei odeur 
agrfcable) . | fixYM . ^oajioc. 

Bedypnois, idis, f, M. A m. Qui rend 
I'haleiae agr^able : Pissenlit, plante. | 
fiTYM. i?)fiv7tvot;. 

Bedysma, atis, n, Assaisonnem^ni. {[Es- 
sence de parfums. |Etym. -f^Suciia. 

Beliotropius, a, um. Qui tourne avoc le 
soleil. I l^TYM. fiXtoc, soleil, et Tp^xw. 

Bei! inteo, pour tnarquer la douleur. 
HeiastlETYM. hi, 

Beic, arch,, pour Bic. 

Beiulo, etc. Voy, Ejulo. 

Belciarius, ii, m, Maleur, celui qui tire 
(sur une corde) pour faire aranoer les ba- 
teaux, n ^TYM. Helcium, suff. arius, 

Belcium, ii, n. Ce qui sert d baler, i lirer: 
Corde de halage ou de trait. | £)rYM. tkxta, 
suff. turn. 

Belcysma, atis, n. Scone d'argent. | firvii. 
EXxua^ta. 

Belenium, ii, n. M. & m. Plante d*Hti4iie 
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(que 868 larmes firent pousser) : German- 

dr*e. I fixYM. g)iviov. 
Heldoselinon, i, n. ou Helioselinum, i, n. 

Ache des marais, plante. I £ttm. i).eto- 

ffiXivov. 
Helepolis, is, f. Machine de guerre qu'on 

approchait des murs d'une ville pour I'as- 

si^er. I fixYM. dX^itoXi;, de i>i<i6ai,etir6Xi«. 
Helianthes, is, n. M. k m. Fleur du 

Boleil : H^lianthe, plante. | Etym. ^>.toc, 

soleil; dvGo;, fleur. [iXxY). 

1 Helice, es, f, Sorte de saule nain. | Etym. 
SHelice, es, f. La Grande Ourse; le nord. | 

fixYM. g>.XU). 

\ Helichryson, i, n. ou Helichrysos, f, m. 

Immortelle jaune, plante. | fixYM. iX(xpv- 

<io«. 
HeliocalliB, idis, /: Voy, Helianthes. | 

fixYM. ^XioxaXXC;. 
Heliocaminus, i, m. £tuTe, chambre ex- 

posfe au soleil. |fixYM. ^^XioxApiivo;. 
Heliochrysos, i ou Heliochryson, i. Voy, 

Helichryson. | £xym. ^Xi^xpvao;. , 
7 Heliopon, i, n. Tournesol, plante. | Exym. 

i^X((«iov. 
Helioscopion, ii, n. Sorte dli^liotrope. | 

filYM. fjXioaxoTtiov. 
Hejioscopios, ii, m. Sorte de tithjmale. | 

Exym. fiXioTx67cioc. 
Helioseliniun, i, n. Ache des marais. HI 

Exym. IXio<reXivov. 
Htiiotropimn, ii, n. Heliotrope, plante. || 

Jaspe saoguin. | Exym. ^Xtoxp^niov. 
Helix, icis, /*. Sorte de lierre sterile. || Ome- 

ment, petite 'volute d'un chapiteau corin- 

thien. j £h'YM. CXi|, ou e?Xi(, ou tK^Xtsow, 
Helleborine, es, f, Ell^borine, plante sem- 

blahJe k Tell^bore, efficace contre les poi- 
sons. |j£xvM. IX).e6op(vT]. 
Helleborites, as, m. Yin d'ell^bore. | £xym. 

aXe6op(tY)(. 
Hellehoro, as, are, r. a. Purger ayec de 

Tellibore. | fixYM. Helleborus. 
Helleborosus, a, um. Qui est au r^ime de 

I'dl^bore; par ext. Fou. |fixYM. Helle- 
borus, sufif. osus. 
HtUebomm, i, n. et Helleborus, i, m. El- 

l^bore, plante contre la folie. | ^ym. iX- 

Xi6opoc. 
Helluo, etc. Voy. Heluo. 
Heloatio, onis, f. Voracity gloutonnerie. 

I ^YM. Heluor, suff. to. 
Reluator, oris, m. Celui qui mange avec 

gloutonnerie. | '^ryu. Heluor, suff. or. 
7 Heinous, i, m. Voy. Elucus. 
Heluo, onis, m. Grand mangeur, goinfre. 

U Jiuflg. Celui qui mange sa fortune ; par 

ext. DiprMateur. | fixYM. EluOj suff. o. 
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Helnor, ari, r6g., v. d. Divorer (au prop, 
et au flg.); laire trop bonne chire, manger 
comme un glouton. | Exym. Heluo. 

Helus, arch, pour Olus. 

Helvela ou Helvella, ss, f. Petit legume. | 
fixYM. Helus, arch, pour 7ioZu5. 

HelTenacavitis, /: Vigne helv6naque (yignc 
tris fertile). | fixYM. Helvus. 

Helvenacius, a, um. Qui a rapport A la 
Tigne dite helvfcnaque. [pAle. 

Helvenacus, a, um. Helv^naque, d'un jaune 

7 Helveolns ou Helvolus, a, um. Se dit 
du raisin d'une couleur entre le pourpre 
et le noir. || Jaune qui tire un peu sur le 
rouge. I fixYM. Helvus, suff. olus. 

Helvus, a, um. Jaune qui tire sur le rouge. 
11 fixYM. Oilvus? [iX^'vT). 

Helzine, es, f. Pariitaire, plante. I £tvm. 

Hem, inter j. qui sert d appeler, d aver- 
tir. H4I 11 Elle exprime en outre : !<> la 
joie ou la douleur : Ah ! oh t hSlas I 2* Tin- 
dignation, la colore: Tiena! ToilA; 3« Ti- 
ronie : Yoyez done, oui-dA; 4° I'admira- 
tion : Oh ! 

Hemeresios, on. D'un jour, qui se fait en 
un jour. I fixYM. i^iupifj^to;. 

Hemeris, idis, f. Sorte de ch^ne qui porte 
des glands trito gros et doux. | £xym. 

Hemerobios, ii, m. Qui ne Tit qu'un jour. 

I £xYM. ii[ug66io<i. 
Hemerocalles, is, n. Sorte de lis (dont la 

fleur ne dure qu'un jour).|£xYM. iTipii- 

poxaX)ic. 
Hemerodromi, orum, m. pi. Courrier 

{peut-4tre qui courait tout un jour). | 

Exym. -fJiiepoSpotiot. 
Hemeroton, i, n. Grande centaur^. 
Hemicillus, i, m. Moiti^ d'&ne (t. d'injure). 

I fixYM. Pr6f. ^|4t, moiti6, et xiXXo;, bour- 

rique. 
Hemicraneum ou Hemicranium, ii, n. 

Migraine (douleur dans la moiti^ de la 

tete). I fixYM. :?i(iixp<£viov. 
Hemicranicus, a, um. Qui souffre de la 

migraine. 
Hemicyclium, ii, n. Voy. Hemicyclus. || 

I'able demi-circulaire, ou Sifeges disposes 

de maniere k former un demi-rond oti Ton 

prenait place pour converser. | fixYM. ^|w- 

xuxXiov. 
7 Hemicyclus, i, m. Hdmicycle. | ftxYM. 

i^fiixOxXo;. 
Hemicylindrus, i, m. Demi-cylindre. | 

fixYM. :^ji.ixvXiv5po;. 
Hemina, se, f. Mesure d'un demi-setier; le 

douzi^me d'un conge. || Vase (de cette ca- 
pacity). I £xYM. ^|i(va. 
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Heminarius, a, nm. De la capacity d'un 
demi-setier, et par ext. Petit, mesquin. | 
Etym. Hemina, suff. arius, 

Hemiolius, ii, m. Voy. Sesquialter. II 
? Subst, f, pi Esp^e de naTires ? I Etym. 

Hemionion, ii, n. Comme Asplenum. | 

fiTYM. 1^,(w6viOV. 

Hemisphssrium, ii| n. Moiti^ d'une sphere, 
(du ciel, de la terre, d'une roue). || Cou- 
pole. m l&TYM. filAKT^aCpiov. 

Hemistichium, ii, n. Moiti^ de Ters, b^mi- 
stiche. I Etym. ^jjaictixiov. 

Hemitheus, i, m. Demi-dieu. p £tym. V](it- 
Oeo<. 

Hemitonium, ii, n. Demi-ton. fll Etym. ^(ii- 
t6viov. 

Hemitriglyphus, i, m. Htoitriglyphe (t. 
d'archit.). Q] ^tym. fijti, pr^f., et xpiyXu?©;. 

Hemitritssus, i, m. M. k ro. Demi-tierce : 
Fifevre demi-tierce (dont les acc^s re- 
▼iennent de trente-six en trente-six 
heures). |) Celui qui soufifre de cette fifevre. 

I ^TYM. ^JJJLlTpiTOlO;. 

Hemo, Hemona, arch, pour Homo, Hu- 
mana. 
Hendecachordus, a, um. Qui a onze cordes. 

|£tym. ivfiexd/opSo;. 
HendecagonuB, a, um. Qui a onze angles. 

I fixYM. iv5exdYu>vo;. 
Hendecasyllabus, i, m. Vers de onze syl- 

labcs. I Etym. 4v5cxa(yvX>a6o;. 
Hendiadys, is, f. Figure de rh^torique 

(comme : Patera libamus et aurOy pour 

Patera aurca). I^tym. Ev 6ia SuoTv. 
Heniochus, i, m. Le Cocber, constellation. 

p£)TYM. Vjvioxo;. 
Henosis, eos, f* L'Union (un des ^ns de 

rh^rteiarque Valentin). | ^tym. Evwat^. 
Henotes, etis, f. L'Unit^ (un des tjons de 

I'h^rteiarque Valentin). | Stym. ivdrri?. 
Hepar, atis, n. Foie. H^t^^t. m. Esp^ 

de langouste. | £tym. -^nap. 
Hepatarius, a, um. Relatif au foie, b^pa- 

tique. I Stym. Hepar y suff. arius. 
Hepatia, orum, n. pL Intestins. | £tym. 

i^dxiov. 
Hepaticus, a, um. H^patique, de foie ou de 

la couleur du foie, Terdatre. 1 1 Subst, m. H6- 

patique, malade du foie. § £tym. -:f)iraTtx6;. 
Hepatitis, idis, f. Pierre pr^cieuse (ainsi 

nommte d'apr^s sa forme). | Etym. -ftKa- 

Hepatizon, cutis. Qui rappelle la couleur 

du foie. I £tym. i?)7caT(Ccav. 
Hephaestitis, idis, f. H^phestite, pierre 

pr^ieuse (qui r^6cbit les images comme 

un miroir). | Etym. i^faiortTK. 
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Hepsema, atis, n. Vin cult. | Etym. l<fr\\uiu 
Heiptachordus, a, um. A sept cordes. | 

Etym. inxaj(O^Bo^. 
Heptagonus, a, um. A sept angles. | IStym. 

iirrdycDvoc* 
Heptametrum, i, n. De sept pieds (Ters). | 

Etym. imd^uTpov. 
Heptaphonos, i, f. A sept sons, qui rend 

sept fois le mSme son. | Etym. iYtrd, ftovi^. 
Heptaphyllon, i, n. Plante A sept feuilles. | 

Etym. iirrdfuXXov. 
Heptapleuros, i, /l M. A m. A sept c6t^ : 

Plantain, herbe. U Stym. iirrdTrXeupo?. 
Heptapylos, on ou Heptapylus, a, um. Aux 

sept portes. p Etym. iTrrdTivXo;. 
Heptas, adis, f. Le nombre sept. |£ttm. 

iirrdc. 
Heptasemus, a, um. A sept temps (t. de 

m^trique). | £tym. §frTdoT)|ioc. 
Heptastadium, ii, n. De sept stades (digue). 

I^TYM. 47CTa<rrd8iov. 
Heptateuchus, i, m. De sept volumes. | 

ETYM. iirrdTeu^o;. 
Hepteres, is, f. Nanre A sept rangs de 

rames. | Etym. iimQpT)c. 
Hepthemimeris, idis, ^. M. A m. Sept demi- 

pieds : C^ure apr^s le troisi^me pied. (La 

syllabe qui forme c^ure, bien qu'elle soit 

br^ve, est qqf. rendue longue dans ce cas.) 

I £tym. inxoL, 1\\t.ia\), \upk. 

Hera, a, f. Maitresse de maison, et en gin. 

Maitresse, souveraine ; en partic. Maitresse, 

amante. || H^ra ou Junon. | £tym. He- 

rus, suff. f6m. a. 
Heraclea, a, f. Hiraclte, plante. | Stym. 

i^paxXeCa. 
Heracleon, i ou Heraclion, i, n., ou Hera- 

clium, ii, n. Esp^e de marjolaine, plante. 

II Sorte de panais. | Etym. j^pdxXetov. 
Heraa, orum, n. pi. Jeux qu'on c^l(&brait 

A Argos en Tbonneur de Junon. | Etym. 

Updia. 
Herba, a, /*. Herbe, gazon. || Tige naissante 

du h\h (comme on dit en fran^ais : Le bl^ 

est en herbe). Plante (en g^n.), simples. 

II Qqf. au fig. Palme. = Herbam dare, 

porrigere, s'avouer vaincu. | Stym. fo^&fi. 
Herbaceus, a, um. Vert, de couleur d'berbe. 

I l&TYM. Herba f suff. aceus. 
t Herbarium, ii, n. Herbier. | l^rva. Herba, 

suff. ariutn. 
Herbarius, a, um. Relatif A Therbe. || 

Si^st. f. La botanique (s.-€nt. ars); 

Animal herbivore (s.-ent. fera).\\ Subst. 

m. Celui qui par ^tat s'occupe des plan tea: 

Botaniste. | Etym. Herba, suff. arius. 
Herbaticus, a, um. Herbivore. | Etym. 

Herba. 
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Herbenfl, entis^pp. de I'inus. Herbeo. fitre 

en herbe, verdoyant. 
Herbesco, is, ere, v, n. Commencer k se 

couTTir d'herbe, A pousser. Etym . Her- 

heOf suff, SCO. 
Herbens, a,iim.D'herbe, decouleur d'herbe, 

vert. I Etym. Herba, suff. ens. 
Herbido, as, are, v. a. Rendre semblable 

i Therbe, verdoyant. | Stym. Herbidusi 

8u£F. 0. 
Herbidns, a, urn. 0^ il y a de I'herbe, cou- 

rert d'herbe. [jOii il y a de mauvaises 

herbes. 1 1 Fait avec, extrait de certaines 

plantes. \\ De couleur d'herbe. | Etym. 

Herba, suff. idus. 
Herbiler, era, emin. Qui produit I'herbe, 

couvert d'herbe. | fixYM. Herbdy auflf. 

flnr. 
Herbigradus, a, tim. Qui rnarche dans 

I'herbe. | Etym. Herba, gradior. 
Herbilis, e. Qui se oourrit d'herbe. | Etym. 

Eerba. 
Herbipotens, entis. Qui connalt les pro- 

priet^s des simples. | Etym. Herba, 

suff. potens. 
Herbostifl, a, urn. Herbeuz, oili ii ya beau- 
coup d'herbe. [ I Qui imite Men la couleur 

de I'herbe. | Etym Herba^ suff. osus, 
Herbula, aa, f. Petite herbe, brin d'herbe. 

I Etym. Herba^ suff. ula. 
Herbum. Vay^ Ervum. 
Herbuscula, ae, f. Petit brin d'herbe. | 

Stym. Herba^ suff. cula, 
Herciscandns, a, um. Derant £tre partag6 

(en par], d'un heritage). | ^tym. Part. fiit. 

pass, de I'inus. hercisco, Voy. Rac. de 

heres, herus. 
Hercle ou Hercide, interj. Par Hercule. 
Herctnm ou Erctum, i, n., ou Horctum 

(tieuz moi)f i, n. Heritage, succession. 

I Etym. Hercisco. 
Hercnlaniui et Herculaneus, a, urn. S'ajoute 

i certaines plantes, certains dtres ou objets 

pour y ajouter I'id^ de Tr^s grand. 
Hercnlens, a, nm. D'Hercule. | Stym. Her- 

culeSf suff. eus, 
i Here, ctrch. pour Heri. 
2 Here, voc de Hems. 
Herediolom, i, n. Petit Men de famille. | 

Etym. SCerediumt suff. olum. 
Heredipeta, », m. Qui court apr^ les 

hMtages, captateur. | Etym. Heredium, 

suff. peta. 
Hereditarie, acrv.Hir^ditairement. | ^tym. 

SereditaritiSt suff. e, 
Hereditarins, a, um. H^rMitaire, qui vient 

par heritage. I Etym. Herest suff. t( et 

aritM. 
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Hereditas, atis, f. Her^it^, heritage. Men 
dont on hdrite. | Etym. Heres, suff. tas, 

Heredito, as, are, v. a, H6riter.|fiTYM. 
Heres. 

Heredium, ii, n. Primitivt. Jardin, champ 
de deux jug^res laiss^ en heritage. || Bien 
dont on a h^rit^, heritage. | £1tym. HereSf 
suff. turn. 

Herem, arch, pour Heredem. 

Heres, edis, m. eif, Primitiyt. comme Demi- 
na8:Maitre 1 1 H^ritier, h^riti^re (au prop, et 
au fig.). II Par ext. Rejeton (gutamZocum 
succedunt arboris suce), | Etym. Herus, 

Heri, adv. Hier, et par ext. 11 y a peu de 
temps, naguire. ||! Etym. xO^C» 

Herilnga, ae, m. Esclaye fugitif. | ^jtym. 
HeruSf suff. fuga. 

Herilis, e. Relatif au maltre ou d la mai- 
tresse (de la maison), du maitre, de la 
maltresse. I Etym. Hertts, suff. His. 

Heritudo, inis, f. Pouroir, autoritd du 
maStre. | Etym. Herus, suff. tudo. 

Herma, » ou Hermes, ae, m. Poteaux 
^quarris ou Pierres taill^ carr^ment 
surmont^s d'un buste de Mercure. | JStym. 
•EpiifJ;. 

HermsBum, i, n. (s.-ent. citlHctUuin). 
Temple consacrS A Mercure, ou Chambre 
orn^ de bustesd'Herm^. | £tym. ip{iaioc. 

Hermapbroditus, a, um. Hermaphrodite, 
qui rJunit les deux sexes. | £tym. Ip(ia- 
9Po8Ttoc. 

Hermeneuma, atis, n. Interpretation.! 

£tYM. ip(l1QVSV|MI. 

Hermes. Voy. Herma. 

7 Hermesias, adis, f. Composition m^dicale 

formie des fruits du pin p^tris arec du 

miel, de la myrrhe, du safran, et arrosie 

de vin de palmier. 
Hermula, as, f. Petit buste de Mercure. | 

Etym. Herma, suff. ula. 
Hermupoa, as, f. H€rbe de Mercure, mer- 

curiale, plante. | £tym. *Ep{iou icoa. 
? Hema, as, f. Pierre, rocher. | ^tym. (Mot 

sabin.) 
Hernia, ae, f. Hernie. | I&tym. {pvo;. 
Herniosus, a, um. Qui a une hernie. | I^tym. 

Hernia, suff. osus. 
7 Herodius, ii, m. H^ron. | £tym. ipcDito;. 
Heroice, adv. A la mani^re ^pique. | I^tym. 

Heroicus, suff. e. 
Heroicns, a, um. Relatif aux h^ros, hh- 

roique. || Subst.m. pi. Lea pontes ^piques. 

{| N. pi. Poimes ipiques. | Stym. Heros, 

suff. icus. 
Heroine, as, f^. de Heros. Heroine, femme 

ou fflle de h^ros, demi-ddesse. [Vjpcoeiov. 
Heroion, ii, n. Asphodile, plante. | £tym. 
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Heroifl, idis, /Vm. de Heros. Voy, Heroina. 

I £tym. i^f(i>tc- 
Heros, ois, m. H^ros, demi-dieu.|l Heros. 

homme c^l^bre. || Adj, H^roique.| £tym. 

^ip(D«. [i^p<3ov. 

Heroum, i, n. Tombeaud'un hSros. | ^tyu. 
HerouSi a, um. H^roi'que, ipique. || D'H^ro. 

|£tym. i^jfiiao;. 
Herpes, etis, m. Dartre maligne, ulcere. || 

Animal iDconnu qui gu^rissait les ulcdres. 

I Etym. Epmi?. 
7 Herpesticus, a, um. Qui rampe en ron- 

geant, dartreux. | Etym. iptrn<mx6c. 
Herpyllum, i, n. Serpolet, plante. n £tyii. 

gpituXXov. 
Hems, i, m, Maitre, et principalt. Maitre de 

la maison par rapport aux esclaTes et aux 

terres. B ^TYM. x"p; rac. XEP, idte de 

main, de possession. 
Hervum. Voy. Ervum. 
7 Hesperis, idis, f. Plante ainsi nommte parce 

qu'elle a plus d'odeur le soir. OEtym. 

*E<ncep(c. 
Hesperius, a, nm. Du couchant, de I'occi- 

dent, occidental. I jDescontr^ situdes au 

couchant. | £!tym. *Eaicspio<. 
Hesperugo, inis, f, 6toile qui amdne le soir, 

et Hesperus, i, m. £!toile du soir. | 

£:tym. STTccpo;, suff. ugo. 
Hesternus, a, um, sync, pour Hesiternus. 

Qui est de la veille, d'hier, et par ext. Re- 
cent. \\ Hesterno (s. ent. die), Comme He- 

ri. I £!tym. Hesiy pour heri, sufif. rnus, 
Hetaria, a, f. College, confrerie. | Etym. 

iraipta. 
Hetarice, es, f. Nom d'une aile de la ca- 

Talerie macMonienne (form^e des amis du 

roi). I fiTYM. ixaipixV). 
Heteroclitus, a, um. H^t^roclite (t. de 

gram.). % £tym. iicpoxXiTOc 
Heterocranea ou nia, 8B, f. Migraine. I 

£tym. itepoxpavCa. 
7 Hetta (Hecta), 9,f. Bdillement, etaufig. 

Chose sans valeur. 
Hettematicus, a, um. Inf^rieur en quality. 

I £tyu. ^txt)|mc, suIF. ix<K. 
Heu, interi, ExpHme : !<> la douleur : H^as ; 

2<> qqf. I'admiration ou la surprise : Ah I 

|]^TYM. fCU. 

7 Heuresis, eos, f, L'inTention, la decou- 
Terte, fSte romaine du mois de norembre. 

I fiTYM. CUpT)(m. 

7 Heuretes, as, m. Celui qui trouye, qui 

d^uvre. | Stym. t(»p^?. 
Heus I interj, pour appeler, pour inter- 

peller, Uolkl h6! 
Hezachordos, on. A six oordes. | £:tym. 

i^dxopdoc. 
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HezaclinoD, i, n. Salle i manger i six lits. 

I Etym. i^oxXivov. 
Hezagonus, a, um. A six angles. | £)tym. 

Hexameter, tra, trum. De six mesures ou 

dc six pieds; hexam^tre. | ^tym. i^d(UTpo<. 
Hezaphori, orum, m,pl. Qui portent d six le 

mdme fardeau. f Etym. ^afopoi. 
Hexaphoron, i, n. Liti^re que portaient 

six hommes. | ^tym. i^d^opov. 
Hexaptota nomina, n. pi. Noma qui ont 

les six cas. | Etym. Hdnxtaxa, 
Hexas, adis, f, Le nombre six. |£tym. 

Hexastichus, a, um. A six rangs. | Etym. 

S^dwTTixo;. 
Hexastylos, on. A six colonnes. | Etym. 

&^daTvXoc. 
Hexasyllabus, a, um. De six syllabes.l 

i^aovXXa6oc. 
Hexecontalithos, i, m. Sorte de genime 

(qui reproduit les couleurs de soixante 

pierres p6cieuses).|&TYM. ifY)xovTd>.iO<K. 
Hexeres, is, f, Navire A six rangs de rames. 

i^TYM. IWfTl?. 
Hians, antis, ppr, de Hio. Qui bdille, b^ant; 

qui a la bouche ouverte, et au fig. Qui 

desire viTement une chose. ||Heurt6» qui 

a des hiatus (en pari, du style). 
Hiantia, as, f, Ouverture. I^tym. Nio, 

suff. antia, 
Hiasco, is, ere, v, n. Cpmmencer i s^en- 

tr*ouYrir, se fendre. | Etym. Mio, suff. 

SCO, 

Hiatus, us, m. OuTerture, fente, trou, 
gouffre; par ext. Discours pronoac6 la 
bouche bi^nte, d^bit emphatique, et au 
fig. Avidity insatiable, vif d^ir. ij Hiatus, 
rencontre de voyelles. | £)tym. Hio, suff. 
us, us, 

Hiberna, orum (s.-ent. castra),neut,pl,dt 
Hibernus. Lieu oil les soldats prennent 
leurs quartiers d'hiver, quartiers d'hiver. 

Hibernacula, orum, n, pi, Ce qui aert A 
hiveraer ; d'oA : Appartement d'hiver, ct 
plus souTt. Tentes dress^es pour defendre 
les soldats contre les rigueurs de I'hiTer. 
(I Qqf. Magasins oi!i sont lea proTiaions 
n^cessaires pour passer rhiter. | Etym. 
Hibemo, suff. culum. 

Hiberno, are, r^.,t7. n. Hiterner; dtre en 
quartiers d'hLTer(t. militaire), etaufig. Se 
reposer ; ne plus ^tre siUonn^ par les na- 
vires (en pari, de la mer}.|£TYM. A'- 
bemus, 

Hibernus, a, um. Qui se fait, se passe en 
hirer ; d'oCi : D'hiver, ou D'orage, de tem- 
p6te. I Etym. Hiems, suff. mm. 
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Hibiscimi, i, n. Sorte de mauYe. | Etym. 

1 Hie, hasc, hoc, cu^. eipron, dSmonst, Ce, 
oct, cette, celui-ci, celle-ci (en pari . d'une per- 
sonne, d'un objet qu'on moDtre ou qui est 
present k la pensee). [jLorsqu^il est en 
oppos. avec ille, hie d^signe soit Tobjet le 
plus rapppoch^, Celui-ci, soit qqf. celui qui 
est plus present k la pens^e, etpeut signi- 
fier Celui'ld, j| Qqf. hie sert k designer la 
premiere personne : Celui-ci, cet objet-ci, 
dans le sens de : moi, mon, le mien. I ! Ce, 
celui-ci ou Celui-U, dans le sens de tel, 
est ordinairement p]ac6 dans ce cas au 
commencement de la phrase. 

2 Hie, adv. Ici (sans mouvement, dans I'es- 
pace ou dans le temps) ; dans ce lieu-ci ou 
dans ce lieu (dont je parle) ; d'oi^ le sens 
de : Lk, k cet endroit, k ce moment (dont 
je parle); d'oii : A cet endroit-lA, k ce 
moment-Id, alors. 

HIcce, hsBcee, hocce. Plus ^l^Rant parfois 
et plus energique que Hie. | Etym. Hie, 
suff. ce. 

liccine, hascciiie, hoccine a^j. eipron. in- 
tens, d^monst, Est-cebien ce, cet homme, 
cette chose, ou celui-ci, celle-ci, ceci? || 
Hiccine,adv. intens. d^onst, Est-ce ici? 
ifixYsi. Hiece, ne. 

Hice, Hicine, etc. Voy. Hiece, Hiecine. 

Hiemalis, e. Glacial, froid, ou Orageux 
(comme en hiver). | Etym . Hiems, auf!. alis. 

Hiematio, onis, f. Action de passer rhiver. 
|£tym. Hiemo, su£F. io, 

Hiematus, a, am, pp. de Hiemo. 

Hiemo, are, rig., v. n. Passer Thiver, hi- 
Terner (se dit principalt. dee troupes). (| 
£tre en hirer, glac6 par i'hiver, ou Etro 
orageux [Tiiems, orage).|| F. a. Qlacer, 
lairc geler. | Etym. Hiems. 

Hiems, emia, f. Hirer, et par ext. Temps 
qu'il lait pendant Thiyer; d'oii : Froid, 
gros temps, orage, ouragan, et au fig. 
Froid, glacea (de la mort, de Tige). \\ 
Po^t. (U partie pour le tout) : Ann^ 
(Deux hivers, pour Deux ann^es). 1 £tym. 
Kac. ghima (sansc. himd, zd. zima), 
hiver, grec x*'^(^} ^^ X^^l^* 

Hiera, m, f. Ligne au milieu du stade (re- 
gard^ comme sacr^); ligne au milieu de 
I'ichiquier. j( Sorte d*antidote (contre la 
paraljsie). | £tym. Upd. 

fiienbotane ou Hiera botane, 68i /• ^ 
i m. Herbe sacrie : Yerreine. | Etym. 

Hieracia, as, f. Hieracia, espto de laitue 
(dont lee ^per^iers, lepdxt«, dit Pline, sa- 
▼aient tirer parti). | Etym. Upa^ 
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Hieracitis, idis, f. Pierre pr^ieuse incon- 
nue. I Etym. Upaxm;. [lep<3txiov. 

Hieracium, ii, n. Sorte de collyre. | Stym. 

Hieratieue, a, um. Hi^ratique, consacr^. | 
6tym. tepartxo;. 

Hierodulus, i, m. Esclave charge des sa- 
crifices. I Etym. lepoSouXo?. 

Hieroglyphicue, a, um. Hi£rogl}rphique. | 
IcpoyXv^ix^;. 

Hierographicus, a, um. Hl^rographique. | 
fiTYM. Upoypofixoc. 

7 Hieromnemon, onis, m. D^put^ au conseil 
des Amphictyons.il Sorte de gemme. m 
£tym. tepo|ivr,|Ui>v. 

Hieronica, as, m. Vainqueur dans les jeux 
sacr^s. I^TYM. UpovtxT);. 

Hierophanta, as ou Hierophantee, sb, 
m. Celui qui initie aux myst^res. | Etym. 
lepocdvTYi;. 

Hierophantria, as, f^m. de Hierophanta. 
Celle qui initiait aux myst^res. 

Hierophylaz, acis, m. Gardien d'un temple. 
I £)tym. Upo9uXa^. 

Hieto, as, alum, are, v. n., fr^q. de Hlo. 
Bdiller, ouvrir la bouche; bayer aux cor- 
neilles. 11 ^u J3a55t/; fitre b^ant, ourert, 
s*ouTrir. 

Hilare, adv., neut. de Hilaris. Gaiement, 
joyeusement, et au fig. Sous un aspect 
riant. 

Hilareseo, is, ere, v. n. Devenir gai. | 
^TYM. Hilaris, suff. sco. 

Hilaria, orum, n.p/.Fdtes de T^uinoxedu 
printemps, en I'honneur de Cyb^le, cfele- 
br6es chez les Remains [tanquam hila- 
ritatis exordium, parce que les jours 
commencent k devenir plus longs que les 
nuits et surtout plus agr^bies). ||] 6tym. 
HilaHs. 

7 Hilarieulus, a, um. Un peu gai. | ^tym. 
Hilaris, suff. cuius. 

Hilaris, e et qqf. Hilarus, a, man. Gai, 
enjou6, riant (manifestation ext^rieure de 
la joie, et ordint. quality habituelle). || 
Comp. et Sup. usit^s. | ^tym. I)iap6;. 

Hilarisso, as, are, v. a. £gayer. |^tym. 
Hilar 0, suff. isso. 

Hilaritas, alls, f. Gaiety, enjouement, hi- 
larity ; au fig. Aspect riant, rigueur (^tat 
de celui qui manifeste ext&rieurement sa 
joie). IIReldchement des moeurs?! £tym. 
Hilaris, suff. tas. 

Hilariter. Voy. Hilare. 

Hilaritudo, inis, f. Comme Hilaritas. 

Hilaro, are, r^., «. a. Rendre gai, Agajer. | 
firYM. Hilaris. 

Hilarodos, i, m. Celui qui chante des airs 
gais, joyeuxy badins. | £tym. (Xapoc, 4>^c* 
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Hilarulus, a, van, Un peu gai, assez gai. | 
Etym. Hilaris, suff. ulus, 

Hilarus, a, um. Voy, Uilaris. 

Hillas, arum, /: pL, dim, de Hira. liites- 
tins. II Andouille, intestin farci. 

Hilum, i, n. Hile, point noir au bout des 
fdves; par ext. Un rien. | I&tym. Gisla, 
idte de qq. ch. de mince comme un fil, 
d'un rien ; d'oi : fUurriy et en italien : non 
avei'e filo delta tal cosa^ dans le meme 
sens. 

HimantopuB, odis, m. Oiseau inconnu. | 
Etym. tiMcvronou;. 

Hin, ind^cl. Mesure de capacity (chez les 
Hibreux).|fiTYM. (Mot h^breu.) 

Hinc, adv. D'ici, de ce c6t6-ci, de ce c6t6 
oii je suis ; d'oi : De mon c6ti^, ou Du c6t4 
de Tobjety de la personne dont je parle; 
par suite : De lA. I|A partir de ce mo- 
men t-ci, ou du moment dont je parle; d'oCi: 
Maintenant; d^sormais, ensuite.l^TYM. 
Hie, 

Hinnibilis, e. Qui peut hennir, hennissant. 
I £tym. Htnnto, suff. hilis, 

Hinnibande, adv. En hennissant fr^uem- 
ment ou fortement. | $tym. Hinnihun- 
duSf suff. e, 

Hinnibundus, a, um. Hennissant frequem- 
■ ment ou fortement. | Etym. HinniOt suff. 
bundus, 

Hinnio, is, ire, v. n. Hennit*, cri du cheTal. 
I ^TYM. two;? 

Hinnito, as, are, v, n., fr^q, de Hinnio. 
Hennir fr^quemment. 

Hinnitus, us, m. Hennissement. g Ctym. 
Hinnio^ suff. m5, us, 

Hinnuleus, a, um. De faon. [| Subst, m. 
Faond*unan. | ETYM.iTinnti/u;, suff.^t^. 

Hinnulus, i, m. Jeune mulet. || Faon. 
I Etym. HinnuSf suff. ulus, 

Hinnus, i, m. Produit du cheval et de Td- 
nesse, mulet (tandis que mulus est le 
produit de I'dne et de la jument). | I^tym. 
two;. 

Hio, are, r%. v, n. fitre entr'ouvert, s'entr^ou- 
Trir, ^tre ouvert, b^ant, et par ext. B&iller, 
admirer qq.ch. bouche b^ante, etqqf. D^ 
sirer ardemment. I| Faire des hiatus. || 
V, a, Vomir k pleine bouche(au prop, et 
au fig.). I fiTYM. XA, id^ d'ouvrir. 

Hippace, es, f, Fromage de lait de cayale. 
IJNom d'une plante inconnue. | Etym. 
ImntxT). D'autres lisent hippice, 

Hippaco ou Hippico,a8, are, v. n. Resplrer 
fortement (m. k m. Conune respirent 
les cherauz). | £tym. Timoc, suff. ico. 

fiippagines, um, f, pi, Navires pour trans- 
porter ies che?aux. | £:tym. Xkkq^^ 5y«. 
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Hippagogi, orum, f. pi, M^e sens que 
Hippagines. || ^tym. lirTcaToyroC. 

Hippagus, i, f, Navire pour le ti^ansport dee 
chcvaux. I fiTYM. tTiiroc, dyo). 

Hippalus, i, m. Comme Favonhis. 

Hippeus, ei, m. Com^ chevelue. | Etym. 
lltirtu;. 

Hippias, adis, f. Statue ^uestre de femme. 
Hi fiTYM. tmndc. 

Hippius, ii, m. M. k m. Equestre. ii 
Pied hippien ou ipitrite (ainsi nonnlid, 
quia equestri pugnoe conwntt). | Etym. 
tmtio;. 

Hippo, pr^fixe dans certains mots, Tieut de 
tTino;, cheral. N'ajoute, dans quelques 
composes, k I'idde principale que \1dhe ac- 
cessoire de grandeur. 

Hippocamelus , i, m. Animal fiifoul^ux 
(moiti^ cheTal et moiti^ chameau). | EfYM. 
(TCTCOxatLYlXo;. 

Hippocampus, i, m. Cheval marin, hippo- 
campe, petit poisson de mer (k t^te de 
cheval). | Stym. Ititzoxayino^. 

Hippocentaurus, i, nt. Hippocentaure (moi- 
ti6 hommeet moiti^ cheval), monstrefabu- 
leux.|ETYM. tincox^vTavpo;. 

Hippocomus, i, m, Ecuyer, ou Palefrenier. | 
ETYM. lirRox6{ioc* 

Hippocoum, n. (s.-ent. vinum), Yin g^n4reux 
(tir^ d'un coteau nomm^ Hippus dans file 
de Cos). 

Hippodamantium yinum, n. Sorte de vin 
tr^salcoolique. (IEtym. timoc, SapiaCw? 

Hippodamus, i, m. Dompteur de chevaux ; 
par ext. Cavalier. | Etym. bmo^pLo^. 

Hippodromes, i, m. Hippodrome, emplace- 
ment pour les courses. | ^ym. Iicic6^0o|io<. 

Hippoglossa, a, f. Sorte de plante. | Etym. 
{TncoYXb&avoc. 

Hippolapathum , i, n. Grande patience, 
plante. | Etym. ticnoXdicoiOov. 

Hippomanes, is, n. Herbe qui met en folie 
les juments qui la mangent. (jCaroneule 
noire au front des poulains, employee dans 
la composition des philtres. [| Humeur que 
rendent lea chevaux, et qu'on emplojait 
pour la confection de certains philtres, et 
en g^n. Philtre amoureux. | £^rYM. 
l7nco|Jwtvg;. 

Hipppmarathrum, i, rt. Fenouil sautage. 
I Etym. Iinro(idpa6pov. 

Hipponacteum metrum, n. Vers satirique, 
vers hipponact^n (lambique). | ^tym. 
HipponaXy nom de HnventeuT, suff. eum, 

Hippopera, as, f, Portemanteau de cava- 
lier. I Etym. ticiconifipa. 

Hippophaes et Hippophyes, is, n. Espice 
d'arbrisseau qui porte des fruits dont les 
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grains sont, dit-on, un remede efficace 
ooutre la bile. || Autre rariet^ du m^me 
arbrisseau dont le sue est employ^ contre 
Thydropisie. | ^tym. timo^ai;, tnno^ve;. 

Hippophaston, i, n. Plante ^pineuse, char- 
don 6toile?|ETYM. ln7c69aiaTov. 

Hippophama, atis, n. Fdte annuelle de 
trente jours chez les Amazones. | Etym. 
ticnocv f a{Aa, dor.t pour ^ijita, de 90(0, pour 

Hippophlomos, i, m. Grande mandragore, 

plante. I Etym. lic7co9Xo|iO(. 
H^pophobas, adis, f. Esp<&ce d'herbe ma- 

gique. I Etym. Iictco^o^;. 
Hippopotamus, i, vn. M. k m. Cheval de ri- 

Ti^re : Hippopotame. | Etym. l7cicoicdxa(io;. 
Hippos. Voy. Hippos. 
Hipposelinmn ou Hipposelinon, i, n. Grand 

persii; maceron, plante. | £tym. tinioai- 

>ivov. 
Hippotozotas, arum, m. pi. Archers k che- 

Tal. I £tym. ItmoTo^oToti. 
Hippuris, idis, /*. Uippuris, ^quisetum 

ou pr^le, plante. I Etym. Tincoupic, queue 

de cheval. 
Hippnms, i, m. Lampuge, poiason. | Etym. 

(inroupoc. 
Hippos, i, m, Sorte de poisson de mer. | 

Hir,n.,iDdecl.La paume dela main. | Etym. 
Hira, as, f, Le jejunum, et par ext. Les in- 

testins en g^n^ral. [ Etym. Sansc. hira, 

Voy. rac. de haruspex, 
Hircinos, a, um. Qui provient du bouc, de 

bouc ; par ext. En peau de bouc. | Etym. 

Hircus, suff. inus, 
Hircipes, edis, m. Aux pieds de bouc. | 

fiTYM. HircuSt Bixfi. pes, 
Hirco, as, are, r. tt. (mot douteuz). Crier (en 

pari, du lynx). 
Hircocenros, i, m. Animal moiti^ bouc, 

moitii cerf. | fiTYM. Hirctts, cervus, 
Hircosus, a, urn. Qui sent fortementle bouc. 

I! Qui tient beaucoup du bouc. || Yelu, 

hihss^ comme un bouc. | Etym. Ilircus, 

sufT. ostis. 
Hircnlos, i, m, Bouquiu, petit bouc , \ Es- 

p^oe de val^riane. | Etym. Hircus, suff. 

tUus. 
Hircos, i, m. Bouc (consid^re comme ser- 
vant A la propagation de i'esp^e) ; par ext. 

Bouc, odeur de bouc, ou Bouc, terme inju- 

rieuz. I Etym. Fircus, mot sabin. 
Himoa, e, f. Vase (primitivt. k forme d*oi- 

seau) pour mettre le vin. | Etym. Spveov? 
Himella, a, f., dim. de Hirnea. 
Hirpos, i, m. Loup. I^Itym. *APn, id^ de 

rapacite. 

Lex, hftn. taliu-froHgaii. 
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Hirquitallio, is, ire, v. n. Sentir le bouc, 

entrer dans V&ge de la puberbe. | Etym. 

Hirquus, pour hircuSf 3a>.Xca. 
Birquitallus, i, m, Celui qui estentr^ dans 

Vkge de la puberty. | Etym. Hirquus, pour 

hircuSt 5iXX<i>. 
Hirrio, is, ire, v. n, Grogner (en pari, d'un 

chien qu'on agace, qui est furieux, ou en 

pari, de I'hy^ne). | Etym. Rac. ghar, 

ghiVf idie de bruit. 
Hirritos, iis, m. Grognement d'un chien 

qu'on agace ou de I'hy^ne. | fiTYM.^trrto, 

suff. us, us, 
HirsuUa, as, f. Forme h^riss^e. | Etym. 

HirsutuSj suff. ia, 
Hirsutus, a, um. H^riss^, velu, et au fig. 

Rude, grossier, sans culture. \i Cotnp. 

xisiik, I 6tym. Hirtus. 
Hirtuosus, a, um (mot douteux;. Peut-Stre: 

Tr^s h^riss^, tr^s velu. | ^tym. Hirtus, 

suff. osus, 
Hirtus, a, um. Meme sens que Hirsutus. || 

Comp, usite. 
Hirudo, inis, f. Sangsue (au prop, et au fig.). 

I Stym. Rac. ghar (sansc. har), tenir. 
Hirundineus et Hirundininus , a, um. 

D'hirondelle. |£tym. Hirundo, suff. eu4 

et inus, 
Hirundo, inis, f, Hirondelle, oiseau. {) 

Aronde, poissou de mer. I Etym. XE^id(<^ 
Hisco, is, ere, r. n, Comroencer A s*entr*ou- 

vrir, se fendre ; par ext. Ouvrir la bouche 

pour parler, et activt. Dire, proferer, ra- 

conter. f Etym. Hio, suff. sco, 
Hispane, adx). En Espagnol. | Etym. His- 

panus, suff. e, 
Hispanicus, a, um. Ce qui est propre aux 

fispagnols. I Etym. Hispanus, suff. icus. 
Hispaniensis, e. Qui a quelque relation avec 

TEspagne, ou Qui est fait en Espagne. ] 

l^TYM. Hispanus^ suff. ensis, 
Hispanus, i, m. Espagnol par sa naissance 

ou par sa nature. 
Hispido, as, are, v. a, Rendre h6risse. | 

£:tym. HispiduSf suff. 0. 
Hispidosus, a, um (motdouteux).Raboteux. 

I Etym. Hispidus, suff. osus, 
Hispidus, a, um. H^riss^, rude (qui blesse 

la vue, oppos. k uni), et au fig. Grossier, 

sans culture. 
Hister, tri, tn, Voy. Histrio. |Etym. (Mot 

^trusque.) 
Histon, onis, m. Atelier de tisserand.K 

Etym. Iotc^v. 
Historia, a, f. Recherche, r^cit savant 

d'^v^nements m^morables, pr^nt^s dans 

Tordre chronologique : Ilistoire, et par 

ext. R^it, relation, histoire, historic tte. II 

19 
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Sujet ou Objet de conversation. H Histoire, 
conte (comme dans cette phrase : Ce 
sont des histoires).f Etym. IcropCa. 
Historialifl, e. Relatif a Thistoire. || Etym. 
Historia, sufF. alis. 

1 Historicd, adv. En historien, k la mani6re 
des historiens. | Etym. JerroptxS;. 

2 Historice, es, f* Explication des auteurs. 

II Sorte de po^me historique. | Etym. toxo- 

Historicus, a, urn. Historique, relatif i This- 
toire. I IStym. Historia^ suff. icus. 

Historiographus, i, m. Historiographe. g 
6tym. toToptoyp^^oc. 

Histrioosus. Voy, Hystricoans. 

Histricnlus, i, m. Voy. Histrio. I ftrYM. 
Hister, suff. cuius. 

Histricus, a, urn. D'histrion, d'acteur. | 
fiTYM. Bister, suff. icus. 

Histrio, onis, m. Histrion, pantomime, 
com^ien, acteur, et par ext. Charlatan, 
homme vain et fanfaron. I ^tym. Hister, 
suff. to. 

Histrionalis, e. D'histrion, de comMien. m 
6tym. Histrio, suff. alis. 

Histrionia, as, f. Profession d'acteur. m 
fiTYM. Histrio f suff. ia. 

Histrionicus, a, urn. Voy. Histrionalis. m 
fiTYM. Histrio, suff. icus. 

Histriz. Voy. Hystrix. 

t Hittus, lis, m. Murmure du chien quand 
il chasse. 

Hinlce, adv. En ouvrant la bouche ; d*o(i : 
En faisant des hiatus. I Stym. Hiulcus, 
suff. e. 

Hiulco, as, alum, are, v. a. Pendre, entr'ou- 
vrir, crevasse r. f Etym. Hiulctcs,6M!f. o, 

Hiulcus, a, nm. Fendu, entr'ouvert, cre- 
vasse ; par ext. Od il faut ouvrir la bouche, 
qui off re des hiatus. || Qui admire une 
chose bouche b&inte, et par suite: Qui con- 
voite, qui dfesire avidement. 1 1 Activt. Qui 
s6pare, qui divise, qui fend. | Etym. Hio. 

Hoce, Hocine, pour Hocce, Hoccine. 

Hodie, adv. Aujourd'hui, en ce jour, et par 
ext. De nos jours, maintenant. | Etym. 
Hoc, die. 

Hodiernus, a, um. Qui se fait aujourd*hui, 
en ce jour, et par ext. Qui se fait de notre 
temps, actuel. | Etym. Hodie, suff. mus. 

HodcBdocos, i, m. Voleur de grand chemin. 
i^TYM. 6Sot86xoc. 

HodcBporicon, i, n. Itineraire. | Etym. 6doi- 
icoptxov. 

HoBdus, etc. Voy. Hadus. 

Hoi, interj. de douleur. Voy. 01. 

Holce, es, f. Drachme. ff ^tym. 6Xx^. 

Holcus, i, m. Orge sauvage. 1 Etym. 6Xx6<;. 
19. 
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1 Holocalus, !, m. Beau tout entaer. | Etym. 
6Xo< et %0Lk6^. 

Holocantoma, alia et Holocaustnm, i, 
n. Holocauste. | Etym. ^XoxavTCk>tue et 
dX6xau(rcov. 

Holochryaas, i, f. M. & m. Tout or : 
ImmorteUe, fleur. || Esp^ce de basUic, 
plante. | foYM. 6X6xpo<ro;. 

Holographns, a, um. Olographe. I Rtym. 
iXoYps^o;. 

Holoporphyrus, a, nm. Tout de pourpre. | 
Etym. dXonop^upo;. 

HoloschoBnus, i, m. Sorte de gros jon^. | 
fiTYM. 6X6(TXOivo;. 

Holoaericus, a, um. Tout de 6oie.|ih^^ili. 
dXo<TV)ptx6c. 

Holosiderus, a, um. Tout de fer. | Etym. 
6Xo(r(6v)poc. 

Holosphyratus, a.um. M. k m. Fait tout en- 
tier avec le marteau : Massif (oppoe. i can- 
flatus, couU, fondu). | ^tym. AXov^vm^o^. 

Holosteon, i, n. Sorte de plantain. IEtvm. 
dXdoTSOv. 

Holothuria, omm, n. pi. Sotle de zoo- 
phytes marins. | 6tym. dXoOouptst. 

Holovema, a, um. Tout de vraie (pourpi^), 
tout de pourpre. I Etym. 6X<k» verus. 

Holus. Voy. Ohis. 

Homelium, ii, n. Sorte de bonnet de voyage. 
I Stym. 6(iriXu;? Suff. ium. 

Homeriacus et Homericus', a, um. Hooa^ 
rique, d'Hom^re. g Etym. ijitipix^c. 

Homerista, a, m. Celui qui rMtait les 
chants dllomere. H fiTYM.6tinpt<mo?. 

Homerocento, onis, m. Poime compost de 
vers d'Hom6re pris 9A et \k, oentons faits 
avec les vers d'Hom^e. | Etym.^ ^V^n^ 
x^provec. 

Homeromastix, igia, m. Fouet d'Hom^re 
(surnom de Zoile), et au fig. Critique se- 
v^e, Zmle. I ^TYM. 6(itjpojid(m5. 

Homeronides, aa, m. Imitateur d'Hom^re. 

Homioida, a, m. et f. Homicide, meurtrier; 
par ext. Guerrier redoutable, qui tue beau- 
coup d'ennemis. | fo-YM. Homo, suff. cida. 

Homioidarius ou Homicidiariua, a, urn. 
De meurtre, de carnage. | Etym. flb#it- 
cida, suff. ius et aritcs. 

Homicidium, ii, n. Homicide, meurti%. | 
fiTYM. Homo, suff. cidium. 

Homilia, m, f. Discours public, hom^te. | 
&TYM. 6titXCdt. 

Homo, inis, m. Cr^ture humaine, homme 
ou femme, espto humaine, enoppoe. lAix 
dieux et aux animaux; le plus souvt. 
Homme par rapport au sexe. | ! Homme par 
rapport aux quality (naissanoe, esprit, 
courage, renomm^e, etc.) qui le diatingueut 
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de« autves (en bonne ou en mauTaise part), 
et par ext. Homme (avec les qualiUs qui 
doiveni le di9^inguer, leomme dans ceUe 
phrase : CeluirlA, o'eat un homme). || 
Homme, celui dont on parle : Noire homme. 
II Haiiiime« le seryiteur ou le partisan d^ 
▼oue de qqn. jj Au plur. Fantaasins, pi^ 
tons. iH ^YM. Rac. ghama (sansc. gam,)y 
grec XAM, id^ de terre. 

BomoDomeria, 8B, f, Homog^n6it4 des par- 
ties, i Etym. d)iLoiotUpeia. 

HomoBopropheron, i, n. Cacophonie par 
suite de la repetition d'une lettre. I Etym. 
6(jioioicp69epov. 

HonoBOptotoa, i, n^ Qui tombe, se termme 
de la m^e fa<^n (pour le cas). | Etym. 

HomoBOteleuton, n. lUp^tition de la mSrae 

desinence, i Btym. ^otoxiXtuxov. 
Homonyraia, as, /*. Homonymie. | Etym. 

Hoflionymas, a, am. Homonyme. I Etym. 
6(i(dyu(jL0c. 

Hmotonus, a, um. Egalement tendu.| 
Etym. 6|iOTovo<. 

floBumsiai, a, um. Consubstantiel. | Etym. 
i|ioooaio<. 

HomoUulus et HomuUus, i, m. Homme 
petit, ch^tif, avorton. | J^tym. Homo, 
su£F. ullulus et ul%is» 

HornnSiQio, oniSi m. Homme Caible, ch^tif 
(en face de ses semblables). | Etym. 
Homo, suff. undo, 

Homunculus, i, m. Homme faible, ch^tif 
(en (ace de la DiTinite^du monde). i Etym. 
HomOf suff. cuius. 

Bonestamentiim, i, n. Ce qui sert k dis- 
tinguer, k faire honneur ; distinction ho- 
noriflque, omement. | £tym, Honesio, 
suff. mentum. 

Honestas, atis, f. Honneur, honnetete, mo- 
rality (comme qualite qui rend digne 
des honneurs, de la consideration) ; yertu, 
en tant qu'elle se montre par de nobles 
sentiments. || Beauts, magnificence, no- 
blesse, I Etym. Honestus, suff. uis. 

Honesto, adv, Honorablement, dignement, 
de maniere k meriter la consideration. 1 1 
Decemment. |{ Atcc grdce, noblesse. {| 
Comp. et Sup* usitds. || J^tym. HonesiuSi 
tuff. €• 

Honestitudo, inis, f. Voy. Honestas. | 
Btym. HonesiuSf suff. t%ido, 

Honesto, are, r^g., o. a, Kendre beau, noble ; 
par^, embellir ; traiter avec distinction, 
honorer. | Etym. Honestus, suff. o. 

Honestum, i, neuu de Honestns. L'honnSte 
(idee absolue). 
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Honestus, a, um. Digne d*honneur, de con- 
deration ; honore, considere, distingue; 
par ext. Beau, charmant, de belle appa- 
rence. || HonnSte, biens^ant, plausible, qui 
contient k un honnete homme. ,'J HonnSte, 
probe, vertueux (oppos. k turpis), qui est 
dirige dans ses actes par I'idee de Thon- 
neur. || Comp, et Sup, usit^s. || Etym. 
Honor. 

Honor ou Honos, oris, m, Honneur, respect, 
deference que nous temoignons (surtout 
par des actes) k qqn. dans lequel nous 
reconnaissons superiorite ou distinction ; 
d'oii: Consideration, estime, hommage, ou 
Honneurs, dignites , charges. || Honneurs 
rendus k la Divinite ou aux morts, culte 
exterieur, offrande, sacrifice, honneurs 
funebres. jj Ce qu'on accorde k qqn. pour 
I'honorer : Prix, recompense, honoraires, 
legs d'estime. ijCe qui contribue A me- 
riter la consideration : Ornement, parure, 
embellissement, lustre, beaute exterieure. 
II L'Honneur, p&re de la Majeste, divinite 
romaine. 

Honorabilis, e. Honorable, digne d'hon- 
neur, ou Qui fait honneur. j| Comp, usite. 
HI 6tym. Honor Of suff. bills, 

Honorabiliter, adv, D'une maniere hono- 
rable. I ^TYM. Honorabilis, suff. ter, 

Honorandus, a, um. Qui doit eire honore, 
qu'il faut honorer. || Sup, usite. I Etym. 
Honor 0, suff. andus. 

Honorarium, ii, n. Somme qu'on exigeait 
de ceux qui entraient dans certaines 
charges. II Honoraires, salaire des profes- 
sions liberales, et par ext. Petits presents 
que les parents se faisaient le jour de fete 
consacre aux banquets de famillc. | Etym. 
Honor, suff. arium, 

Honorarius, a, um. Honoraire, honorifique, 
donne pour faire honneur ; par ext. Offl- 
cieux, gratuit, d'office, non retribue. jj 
RelaUf au preteur ou k ses attributions. 
I Etym. Honor, 9uS, arius, 

Honorate, adv, Avec distinction, d'une ma- 
niere honorable. |l Comp, Honoratius ; 
Sup, Honoratissime. i £!tym. Honora- 
tus, suff. e, 

Honoratio, onis, f. Action d'honorer,|| 
I Etym. Honoro, suff. to. 

Honorator, oris, m, Celui qui honore. I 
fiTYM. Honoro, suff. or. 

Honorifice, adv, Avec distinction, honora- 
blement.jl Comp, Honorificentius ; Sup, 
Honorificentissime. Etym. Honori- 
ficus, suff. e, 

Honorificentia, 8B, f. Disposition constante 
iLhonorer. | £)tym. ifonort/fco, suff . entia. 
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Honorifico, are, r6g., v. a. Honorer, faire 

honneur k. | £tym. Honorificus, 
Honorificus, a, um. Qui donne de I'hon- 

neur, glorieux. fl Comp, Honorificentior ; 

Sup, Honorificentissimus. I Etym. Ho- 

noTf suff. fict^, 
Honoriger, era, emm. Qiii porte honneur, 

glorieux. II fixYM. Honor, suff. ger. 
Honoripeta, a, m. Qui court apr^s, qui 

recherche les honneurs. | fixYM. Honor, 

suff. peta, 
Honoro, are, rdg., r. a. Honorer, trailer 

avec distinction. 1 1 Honorer, rev^tir d*une 

dignity (donner qq. ch.pour faire honneur 

k qqn.), gratifier d'une recompense, d'un 

legs (d'estime). \\ Orner, parer, embellir. Hi 

fiTYM. Honor, 
Honoror, ari, v. d, Mdme sens que Honoro. 
Honorus, a, urn. Honorable, glorieux. || 

Digne d'honneur , beau, noble. | fixYii. 

Honor, 
Honos. Voy, Honor. 
Honus, etc. Voy, Onus, etc. 
7 Hoplites, », m. Soldat pesamment arm^, 

hoplite. lll^TYM. 6ii>iTTi;. 
Hoplomachus, i, nu Gladiateur qui a toutes 

ses armes pour combattre. | Etym. 67t).o- 

Hora, 8B, f> Heure (vingt-quatriemc partie du 
jour ; il y avait douze heures de jour et 
douze de nuit, la premiere heure du jour 
correspondait a notre sixieme heure 
du matin, la premiere de la nuit k la 
sixidme heure du soir); par ext. Temps, 
epoque, moment, saison,dur^. || Auplur. 
Cadran solaire, horloge. 1] Les Hfeures, di- 
vinity. I Etym. *opa. 

Horaeus, a, urn. De la saison, de la belle 
saison, d'^te, du prin temps. {| ^t^d^t. n. 
Saumure faite (ordint. au printemps) avec 
de jeunes thons. | Etym. (bpoto;. 

Horalia, e, D'une heure. | Etym. Hora, 
su£f. alls. 

Horarius, a, nm. Relatif k la dur^ d*une 
heure. \\ Subst. n. Horloge. | Etym. 
Hora, suff. arius, arium. 

Horconia, », f. Sorte de vigne de Campanie 
remarquable par sa f^condit^. 

Horda, m, f, Yache pleine. Voy, Forda. 

Hordeaceus, a, urn. Qui contient de Torge, 
d'orge. I fiTYM. Hordeum, suff. aceus. 

Hordearius, a, urn. Relatif k I'orge; au lig. 
Gonfie, de peu de valeur comme I'orge. \\ 
Qui vit d'orge. | 6tym. Hordeum, suff. 
arius. 

Hordeius, a, um. D'orge. | Etym. Hor- 
deum. 

Hordeolus, i, m. M. k m. Petit grain 
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d'orge : 0^ge)et, maladiedero8iK|£3Tvai. 

Hordeum, suff. olus. 
Hordeum, i, n. Orge. % Btym. M^am rac;^ 

que horridus, horreo. On disait d'abord 

fordeum, 
Hordicalia,ium et Hordiddia, orum, n<,pi, 

Fdtes ou i'on f mmolait des visehes pleineB^ 

I Etym. Horda, suff. ali$ et cidium, 
Horia, a, f. Barque de pdcfaeur (ainsi ap- 

pel6e parce qu'elle ne s'^loigtiait jamais 

des memes cdtes). |Btym. 5p*o;w ' 

Horiola, as, f. Petite barque. | t!rr^^^Horia, 

suff. ola, ^ 

Horistioe, es, f, Partie de la fframmaire ren- 

fermant les d^flnitions. | Etyh. ipMrnw^. 
Horitur, de Tinus. Horior, pour Hortatur. 
Horiion, ontis, m. Horizon, borne de la 

vue. I j Horizon, ligne oentrale qui coupe le 

<^ran solaire en deux parties ^gales: | 

Etym. dpiCwv. 
Hormenus {Hormenos), i, m. Aaperg^e sau^ 

vage qui (s'elance) l^ve tr^s vite. | Ettm. 

5p(A6VOC. 

Hormeaion, ii, n. Pierre pI^&cieu•e fort 

belle, n Etym. dpi«x;, -^aK. 
Homo, adv, Gette annte. | Etym. Humus, 

suff. o. • 

Hornotinus, a, um. De I'ann^, qui ae fiait 

pendant Tannde. | Etym. Hornus, suff. 

inus. 
Hornus, a, um. Qui provient de I'annee. | 

Etym. Pour fwrinus : c&pa, suff. inus. 
Horologiaris, e. Qui a une horloge. | Etym. 

Horologium, suff. aris. 
Horologicus, a um. R^atif i Tborloge, 

d'horloge. | Dtym. Horologium, suff. icus. 
Horologium, ii,n. Horloge (en g6n.),^»(iran 

solaire, clepsydre. | ^TYM . tupoX^rtov. 
Horoeoopicua, a, um. D'horoscope. | £rvM. 

cbpoffxomxoc 
Horoscopium, ii, n. Cadran asti^ogiqiit. 

I Etym. (i>po<nc<merov. 
Horoscope, as, are, v» tt. Tirer un ho- 
roscope. I Etym. ebpoaxoTr^ci). 

1 Horoscopus, a, um. De cadranl | firrtl. 
(bpo<rx6icoc* 

2 Horo8Copu8,i,m. Partie ducielqu'on con- 
suite au moment de la aatiTite^pour pr^ 
dire Tavenir de celui qui uafi 4 o« mo- 
ment ; d'a& : Horoscope, nativity. || Cons- 
tellation sous laquelleon est ne^fB'PrM. 
«&poax6ito?. 

Horrearius, ii, m. Oardien d'un gremer,d'uD 
magasin. W Etym. Horrettm, imff. ortus. 

Horreaticus, a, um. De grenier, d^ ttia- 
gasin. I £tym. Horrewnt euiff. totcvn* 

Horrende, adv, D'une mani^ hofrlt>le. 
aTec horreur. | Etym. Horren4w^ s«ff. «• 
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Horrendom, oiH?., neut. de Horrendvs. 
D'uDe mani^re horrible. I^TYii^JJorreo. 

HorrendiU, a, am. Qui doit efi^ayer, fajre 
horreur; horrible, affreuz. || Qui doit inspi- 
rer une frayeur religieuse. | MerTeilleux. 
admirable. I Btym. ff^^^eOy •buS. endue. 

Horrens, eliiis, ppr^ de Ilorreo^ Qui se 
h^risse, qui se dresse (en pari, des che- 
-reuxy dee soies, des aiguillona). |i Qui 
ixiBpirerhorreur.il Qui grelotte, tranai. 

Hoirentia, a, f, Harreur. I Etym. HorreOj 
«uff»' entia^ 

Hoireo, es, ui, ere, v. n. fitre h^ies^, et 
par ezt. &re Mdeuz, effrayant d voir, eA 
sens pariic.Orelotier, trembler (de froid), 
I oa Fri^oxmer (d'd^eanemeiit). | \ Etre saifli 
d'one ierfeur qui fait que les cheveux se 
b^saexit ou que le saog ae glaoe. Ij F. a. 
AToir horreur de, redouter. m Etym. 
MSme rac. que x^P h^riason. 

Horreolun/ i, n. Peiit gr^nier. | E>tym« 
Sofr^um, Bu0. olum. 

Hoireeco, is, ere, v. n. Commencer ii se 
h^riafler, it ae drefifler, ou Commeoeeir d 
frissonner. | Devemr effrayant. jj F. a, 
JiedMter. \\ fixYM. fforreOy suff. wo. - 

Hoireom, i, n. Toute sorte de lieu servant 
demngaain: Orenier, girange, cellieri oq 
f Magaamd^(ntrep6t; grenier public, jj Par 
ext. Lieu de d^harge. I j Ruche. 

VonilMUs, e. Qui peut produire reffroK, 
rhori?eur our^tonnement; d'oi^ : Effirayant, 
' honri|)le^ ^toonani ; merveilleux. | ^Itym. 
HorreOy suff. bUi$, 

BcMhrtliiUter^ adv^ (ne alemploie qu'en bonne 
part)^ Menreilleuaenient. | 6tym. Horri- 
diHs, suff* tar, 

Horneomifl, e. Qui a les poils h^iss^s. 1 
£iTiri|i. J29rr0&9 suff. camis, conune co- 
mtts. 

HoArade^ iMft7.I>'uae mani^ rudet dure ou 
grossi^re. jj S^v^rement, durement. jj 
Comp. fltrridiiiB. f Etym. Horri4t»f 
suff. e. 

Henfd|alMi.a» QB. Un peu b^nssi. [|Un 
peu grelottant ; au fig. Un peu n^gjiig^, 
inouHe.tETTM. Hwridus, suff. ulu$. 

Homdiis, a, un. H^ss^, velu, rude (souTt. 
. par matM)ue de conformation), et par ext. 
I^rribte, effrayant k vodr, ou Terrible, re- 
dontable; sens partio. Qui grelotte, fris- 
sonne de froid ou d'effroi. 1 1 Rude, sauvage, 
greeaier^ incuUe, et au fig. Rude, aus- 
t*re, dur. jj Comp. jusit^. | Etym, Horreo, 
suff. idu$, 

Horriler, era, emin. Qui produit le h^ 
rissement, le frisson, la terreur (se dit 
du froid, et par ext. d'autres causes, de 



HOR 



437 



la voix, dei^ betes f^roces, etc.) ; effrayant, 
terrible. | Etym. Horror y suff. fer, 

Horrificalis, e. Relatif A ce qui est effrayant, 
terrible. I fiTYM. HorrificuSy suff. alis, 

Horriflce, adv. D'une mani6re terrible, 
effrayante. || 6tym. Horrificus, suff. e. 

Horrifico, as, are, v. a, Herisser, rendre 
h^riss^, effrayant k voir; rendre agit^ (en 
pari, de la mer), et au fig. Causer I'^pou- 
Tante, la terreur. H ^ym. Horrificu$y 
suff. 0. 

Horrificus, a, tun. Qui cause le frisson, 
r^uvante ; horrible, affreux. U £tym. 
Horror, suff. ficus, 

HorripUatio, onis, f, H^rissement du poll. 
I Etym. Horripilo, suff. w. 

Horripilo, as, are, v. n. ou Horripilor, aris, 
ari, o« d. Avoir le poll h^ri8s^.|£lTYM. 
HorreOy pilus* 

Horrisoiias, a, um. Au bruit horrible, ef- 
frayant. I £tym. HorreOy suff. sonus. 

Horror, oris, m. H^rissepoient, frissonne- 
ment, bruit horrible, horreur, frisson 
(causi pas le froid, la fi^vre, la peur) ; 
par ext. qualite de ce qui cause le h^ris- 
sement, le frisson: Objet de terreur; qqf. 
^remissement de joie. || Au fig. Qrossi^ 
ret^, dehors n^glig^s (du langage); effroi, 
horreur, et sens partic. Terreur religieuse. 
Ill fiTYM. HorreOy suff. or. 

Horsum, odr. Par ici, de ce c6t^i (avec 
mouTt.).|ETYM. Hoc^ versum. 

Hortamen, inis, n. Comme Hortamentum. 
! I Exhortation, ffi ^tym. Hortor, suff. tnen, 

Hortamentum, i, n. Ce qui sert k exhorter, 
k encourager, encouragement. | £tym. 
Honor y suff. mentum. 

Hortatio, onis,/. Action d'exhorter, d'en- 
courager, exhortation (a toujours pour but 
une action), flj Stym. Hortory suff. to. 

HortatiYUS, a, urn. Qui sen k exhortei-, qui 
a pour but d'exhorter. j|| ^tym. Honor , 
suff. ixyus* 

Hortator, oris, m* Celui qui exhorte ; con- 
seiller ; sens partic. Chef des rameurs (re- 
miges ou classici qui se trouvaient sur 
plusieurs rang^esArint^rieurdes galores). 
Vop. Hortor. | Stym. Honor, suff. or. 

Hortatriz, icis, f. Celle qui exhorte ; con- 
seilI6re. | Etym. Honor, suff. rix. 

1 Hortatos, a, urn, pp. de Hortor. Activt. 
Ayant exhorte, conseill^. j | Passivt. Ayant 
M exhorte. 

2 Hortatus, iis, m. (usit6 seult. k Tabl.). Ex- 
hortation, instigation, excitation. | Etym. 
Honor, suff. ttSy us. 

Hortensis, e. De jardin. | £tym. Hortus, 
suff. ensis. 
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Hortensins, a, um. Qui conoerne le jardin, 
le potager. I £tym. Hortus, Bu£f. ensisei 
ius. 

HortUio, onis, m. Qardien d'un jardin. | 
Etym. Hortus j suIF. Uis et io. 

Horto, as, are, t?. a. et Hortor, ari, r^g., 
V. d, Ezhorter, encourager, exciter, in- 
Titer d; conseiller; presser de (atoujours 
pour but une action future); et par ext. 
Haranguer (pour faire faire une chose), et 
sens partic. Diriger, par un chant nau- 
tique, les mouvements des remiges ou des 
classici, | Etym. Horior, 6pw|ii. 

Hortualis, e. Relatif au jardin. | Etym. 
HortuSf suff. alts. 

Hortulanus, a, um. De jardin. |) Pr^iar^ 
arec des Ugumes. 1 1 Subsu m. Jardinier. | 
Hi Etym. Hartulust suff. anus, 

Hortulus, i, m, Jardinet, petit jardin. || 
Carr^ de ceps de vigne sym^triquement 
dispose. 1 1 Par ezt. au plur. Jardins de 
plaisance. | £tym. Hortus, miff, ulus, 

Hortus, i, m. Jardin d'agr^ment ou f^ante 
d'arbres k fruits, ou Jardin potager, et par 
meton. Produits du potager. )| Vigne en 
beroeauz. (Comme Hortulus). (Ce mot eut 
tout d'abord la m^me signification que 
villa, bien de campagne, ferme, etc.) i|| 
Etym. xop^o?. 

Horunc, pour Horumce. 

Hospes, itis, m. et f, Etranger (comme r6- 
sidant quelque temps dans un pays, mais 
en m^me teonps consid^r^ comme ami, ce 
en quoi il diflF^re de advena et de pere- 
grinus, Voy, ces mots). ||Hdte,celui qui 
re<^it rhospitalit^, ou H6te, celui qui 
donne I'hospitalit^. (I Qqf. Terme d'amiti6 
dont on se sert envers un stranger qui 
n'est pas notre hAte. || Ad;. Hospitalier. 
I Etym. Pour hosti-pes. de hostis, stran- 
ger, et paty pot, pit (id6e de protSger, de 
nourrir) , qu'on trouTe dans potens, potiri, 
sospes, etc, 

Hospita, as, f^. de Hospitus. Etrang^, 
hdtesse. 

Hospitaculum, i, n. Lieu oCi Ton re^it, 
qui sert & donner I'hospitalitS ; h6tel, au- 
berge. I^tym. Rac. de HospUor, suff. 
culum. 

1 Hospitalis, e. 1° {Hospes, sufif. alls) : Re- 
latif h celui qui donne ou qui re<joit 
rhospitalitS. 1 1 2^ (Hospiiium, suff. aXis) : 
Relatif k rhospitalitS. hospital ier. |i N.pL 
Ghambres pour les h6tes. 1 1 Portes des 
Strangers sur la scSne. || Comp, et Sup. 
usitSs. 

2 Ho8pitalis,i8,m. Celui qui,moyeQnant sa- 
laire, loge les Strangers. 
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Hospitalitas, atis, f. QualitS, conditioxi 
d'etranger. 1 1 Hospitality. § Etym. Hospi' 
talis, suff. tas. 

Hospitaliter, adn. D'une maniSre hospita- 
liSre, comme on revolt un ii6te.|BTTM. 
HospitaliSf suff. ter. 

? Hoapitatura, as, f. Commerce de celui qui. 
moyennant salaire, loge les Strangers. | 
Etym. Hospitor, suff. ura. 

Hoapiticida, a, m. Meurtrier d'un h&te^l 
Etym. Hospes, suff. dda. 

Hoapitiolum, i, n. Petite aubergc.|£!TTlf. 
Hospitium, suff. olum. 

Hospiiium, i, n. Action de donner I'hospi- 
talitS, accueil fait k un Stranger; hospi- 
talitS (qu'on donne ou qu'on regoit). |t Liens 
de rhospitalitS (qui unissent les hStes). Ij 
Lieu (A Ton donne, oi!i i'on revolt I'hospi- 
talitS. II Qqf. pour hospes, comme mmiS' 
teria pour ministri. I Ettmi. Hospes^ 
suff. turn. 

? Hospitiyua, a, um. Quia^^rtieni k llsftte, 
ou, par ezt. {k cause du suff. ivus) : Qui 
pent reoevoir les h6te8, oix les hdtes pou^ 
Tsient se promener (en pari, de jar- 
dins, de bosquets). | Etym. Hospes^ suff. 
itrus. 

Hospitor, ari, rSg., v. d. £2tre en quality 
d*h6te, sSjoumer comme ii6te chez qqn. | 
Etym. Hospes. 

Hospitus (inus.), a, um. Etranger* liCeiui 
qui re^oit ou donne rhos^Mtalite. ^j De 
rhospitalitS, hospitalier. | Etym. Hos^ 
pes. 

Hostia, SB, f. Yictime que les prStres immo- 
laient (d'aprSs 0?ide) pour remercier les 
dieuz de I'Sloignement des ennemis (^5- 
tibus a motis hostia nomen habet) ; ne 
s'emploie pas au %. comme mciima^ du 
moins dans les bons auteurs. || Groupe 
de dix Stoiles faisant partie du Sagitttire. 
||ETYM.iro5tto3. 

Hostiatus, a, um. Bien pounru de victimes. 

I Etym. Hostia, suff. attts. 
Hosticapaz, ads. Qui prend,des ennemis, 

qui fait des prisonniers. | Etym. HosUs, 
capio, suff. ax. 
Hosticus, a, um. QuiappartientAl'ennemi. 

II Subst. n. Territotre ennemi. | I^tym. 
Hostis, suff. icus. 

Hostiler, era, erum. Hostile. I ETTu.HosHSf 

suff. fer. 
Hostificus, a, um. Qui fait, rend ennemi, fu> 

neste. | £tym. Hostis, suff. fici$s. 
Hostilis, e. Primitivt. ^^tranger, qui Tient 

de rstranger. || Hostile (aete ou pensSe 

d'un ennemi). | ]^ym. Hostis, suff. His. 
Hostilitas, atia.T: Sentiments digues d'un 
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enoexni; h6B\ihik. i^ryu. HostUis^ suff. 

ta$, 
Hostiliter, adv. En eoDemi. | inu. Mos- 

tUis, suff. ter. 
Hoctimentmii, i, n. Ce qui sert A compen- 

ser. I 6tym. Hostio 2, suff. mfffttum, 

1 Hostio, at, sre, v. n. Reidre propke 
(par Fimmolation d'ane Tictime).|ETYif. 
Hostia. 

2 Hostio, is, ire, v. a, et n. Rendu uni, 
compenser, egaier. 

3 Hostio, is, ire, v. a. Frapper (en ennemi), 
blesser (expression vieillie). | £lTYM.^o«f»s. 

Hostie, is, m.PrimitiTt. Etranger. | j Ensuite: 
P,nnem? de guerre, ou EInnemi public de la 
patrie; par ext. Celui qui se conduit 
comme un ennemi de guerre. (I)i£fi&re de 
inimictts, ennemi privl.) | 6ttm. d^Tcij; 
ou d*aprte Yanioek mftme Rac. que hasta, 

Hostorium, ii, n. Raeloire de mesureur. | 
fixYM. Hostio 2, suff. orium. 

? Hostus, i, m. Quantity d'huile que rend un 
tour de pressoir. | ^tym. HatiHof 

Hq, intery, Ouais 1 1 ^tym. ^. 

Hue, ctdv. Ici, dans ce lieu-ci, k oed (atec 
mouvement), ou Dans ce lieu dont je parle, 
li, k ce point, k cela. | £tym. Hie. 

HmcciAe, adv. interrog. Esi-ce k oeci, 
A ce point? est-ce A cela? est-ce lA? | J&tym. 
Hue, ce, ne. 

Httcusque, adv. Jusqn'iciyjusque lA. | 6tyii. 
HuCf usque. 

Bxa^ ifUerj. qui sert d marquer V admira- 
tion, r^tonnement. Ah I oh! oui-di. 

Hnniane, adv. Humainement, conform6ment 
k la nature hmnaine cultir^; d'oA, sui- 
Tant le sens, Avec bont^, avec complai- 
sance, avec grftcct ou Atcc calme, avec re- 
signation. 1 1 Qqf . D'une mani^re raison- 
rn^le; passablement. I £tym. Humanus, 
suff. e. 

Homanitas, atis, f. Humanity nature hu- 
maine, et tr^ rart. Oenrehumain. |j Cxil- 
ture del'dme en gen., et qualit^s qu'on ac- 
quiert par cette culture: Sentiments hu- 
mains, bienveOIance, bont^, urbanity, poli- 
tesse, Mucation, instruction, belles-lettres, 
arte lib^raux, charme et enjouement da 
langage. | £2tym. HumanuA, suff. tas. 

Homaniter, adv. Comme il convient k la 
nature humaine cultirfte; avec bonti ou 
ayec resignation. Voy. Humane. 

Hmnaiiitiis, adv. Confbrm^ment k la nature 
humaine (consid^r^ au point de Tue de sa 
foiblesse et de sa condition naortelle). | 
Etym. Humanus, suff. itus. 
Humanus, a, um. Relatif k Thomme, k 
rhumanite; d'homme, humain. || Par ext. 
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ce mot repr^sente adjectivt. oe que le mot 
humanitas repr^ente substantivt. Bon, 
bienveillant, doux, poli, aimable, enjou^ 
(en pari, du langage), instruit, de bonnes 
mani^res, etc. i Etym. Homo, suff. ant«5. 

Hoaiatio, onis, f. Action d'inhumer les 
corps ; inhumation, action de mettre en 
terre.l^TYif. Humo, suff. to. 

Homator, oris, m. Celui qui inhume, qui 
met en terre. | ^tym. Humo, suff. or. 

Humeotatio, onis, f. Action d'humecter.| 
Etym. Humecto, suff. to. 

Humecto, are, v. a., r^g. Rendre humide, 
humecter, mouiller. || V, n. Se mouiller, 
s*humecter. | Etym. Humectus, suff. o. 

Hnmectus, a, um. Mouill^, humide. || Comp. 
et Sup. usit^s. I 6tym. Rac. de humor. 

Humefacio, is, ere, v. a. Humecter, rendre 
humide. | ^ym. Rac.T, idte d'humidit^, 
ei facto. 

Humeo, es, ere, v. n. fitre humide, mouill^. 

I Etym. ^; rac. % idte d'humidit^. 
Hnmerale, is, n. Ce qui se met sur les 

6paules: Manteau militaire, casaque; par 
ext.Tunique. 1 £TYM.^umtfrt«5, suff. ale. 

Homemlns, i, m., dim. de Homems. | 
Etym. Humerus, suff. ulus. 

Humerus, i, m. Humerus, os sup^rieur du 
bras; par ext. Surface plate au-dessus 
de la partie sup^rieure du bras, dpaule. 

II Par simil. Croupe d'une montagne. |! 
Partie moyenne (d'un arbre). || Extr^miti 
d'un pays. | Etym. Rac. DM, id^ d'^ 
paule. 

Humesco, is, ere, v. n. Deyenir humide, 

commencer k se mouiller. | Etym. Hu- 

meOj suff. SCO. 
Homi. Voy. Homos. 
Humide, adv. Humidement, en se mouillant. 

IJ^YM. Humidus, suiV. e. 
Homidus, a, um. Qui est mouill^ (a un 

certain degr^), humects, p^n^tr^ d*eau ; 

aqueux, humide; par ext. Liquide. || Au 

fig. Qui coule, n'a pas de consistance; 

d'oi : FriYole, futile. || Subst. n. Lieu 

humide; au plur. La mer. || Comp. et Sup. 

usit^s. I £tym. Humeo, suff. idus. 
Homiler, era, erom. Qui apporte Thimii- 

diti. I fiTYM. Rac. de humor, suff. fer. 
Humifloo, as, are, v. a. Humecter, rendre 

humide. I £tym. Rac. de humor, suff. 

flco. 
Humiliatio, onis, f. Action de rendre 

humble, d'humilier. || £tym. Humilio, 

suff. to. 
Homiliflco, as, are et Homilio, are, r^.» 

V. a. Rendre humble, abaisser, humilier. 

I £tym. Humilis, suff. fico et o. 
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Humilis, e. Humble, peu ^lev^ ipths, de 
terre, bas (oppos. k sublimis)y et au fig. 
Humble (dans les diff^renta sens du ipot 
fran<^i8), sans ^l^vation, pauyre, faible, 
obsour. II Rampant, tH (en pari, du na- 
ture!). !| Vulgaire, commun, tririaU ou 
en bonne part : Modeste, Qui s'humilie. || 
Comp, et Sup, usit^. I Etym. Humu$, 
suff. His, 

Humilitas, atis, /*. Exprime substantiTt. ce 
qu'exprime adjectivt. humilis : Le peu 
d'^levation d*une chose au'dessus de la 
terre, et au fig. Bassesse, faiblesse, obs- 
curity (de la naissance ou du rang). || 
Bassesse de sentiments. j| Vulgarity, tii- 
yialit^, ou en bonne part : Modestie, hu- 
mility. I Etym. Humilis^ sufi. toi^ 

Hnmiliter, adv. Dans un lieu peu ^eT^, 
bas, pr^s de terre, et aU fig. I^ussement, 
l&cheroent (en mauTaise part), ou Hum- 
blement, avec modeatle fen b(Mine part). 1 1 
Comp, Homilins; Sup, Hmnillime. I 
Etym. Humilis , sufif. ier, 

Hnmilito, at, are, v, a, (mot douteux). 
Comme Hnmilifioo. 

Hnmo, are, r^g., v, a. Mettre en terre, 
couTrir de terre, et par ext. D^poser dans 
la tombe, donner la sepulture. | ^tym. 
Humus, 

Hnmor, oris, m. Toutliquide : Eau, pluie, 
roste, pleurs, etc., et par ext. Yupeur, 
s^vedesplantesyetsens partlc. Humeurdu 
corps, s^rosil^. ||| fixYM, Humeo, suff. or. 

Humorosos, a, um. Tout humi4e.|lh:YH. 
Humor, suff. osus. 

Hmnos, Humu, arch, pour Humor, Huno. 

Humns, i, f, Terre (oMnme la partie du 
monde la plus basse, oppoa^ i la region 
des airs, au ciel); d'ot^ par ext. Les enfers 
(oppos. aux cieux). || La partie plus basse 
de la terre (oppos. a la terre qui se trouTc 
k la surface) ; terre v*g6tale, terroir. \\ PSir 
ext. Terre, pays, contrAe. |) Humif adv» 
(8*emploie mdme aTec des Terbe* de mou- 
Tement). A terre, par terre, dans la terre. 
II Ce mot 6tait primitirt. du genre masc. 
ou neut. I £:tym. x>I^^* 

Hyacintheus, a, um. D'hyacinthe (pierre 
pr^euse). | £tym. HpacinthuSf suff. 
eus, 

Hyacinthinus, a, um. Qui provient de, qui 
est de couleur d'hyacinthe. | Etym. Hya- 
cinthus, suff. inus, 

Hyacinthizon, ontis. (Biryl) de couleur 
d'hyacinthe. | 6tym. OaxivOi^wv. 

Hyacinthus et Hyacinthos, i, m. Hyacinthe, 
plante. || Pierre pr^ieuse semblable A I'a- 
m^thyste. | £)tym. OdxivOo;. 
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Hyades, um, f. p2. Les Hyad^, constellation 
qui annonce la pluie. || Au sing, Hyas. | 
Etym. vdfic;. 

Hyaena, », f. Hy^ne, animal. || Grand pois- 
son inconnu, peut-etre Sole. | fixYM. ustvo. 

Hysenia gemma, f, Pierre pr^ieuse inconnue. 

Hyalinua, a, um. De Terre. |;HyaHn, Tert. 
I 6tym. (/dXivo;. 

Hyalpides, is, n. Humeur ritr^ (de YobU). 
I Etym. (»a>oei6iQ;, vitreux. 

Hyalus, i, m, Verre, et par ext. Couleur de 
Terre. { 6tym. (JaXo;. 

Hyas, adis, f, Voy, Hyades. 

Hyb dans certains mots. Voy. par Hib. 

Hybrida, » et Ibrida, », m. et f. Hybiide, 
produit de deux animaux, Tun sauTOge, 
Tautre domestique. || Enfants de parents 
de diff^rentes races ou de diff^rentes con- 
ditions. I Etym. C^pic; car c'est commie 
une injure faite k la nature? 

?Hybridicu8 et Hibi^idicus, a, um. Relatif 
k Tanimai bybride. | £tym. Hybrida, sulT. 
icus. 

Hydatis, idis, f, Sorte de' pierre prScieuse. 

i&TYM. {>6«Xl(. 

Hydra, », f. Serpent d'eau ; uom particulxer 
de I'hydre de Lerne. Ii Le Serpentaiie, 
constellation. | £tym. v6pa. 

Hydraus, a, um. De rhydre de Lerne. | 
Etym. Hydra, suff. eus. 

Hydragogia, % f. Conduit d*eau. J £ty¥. 

Hydragoguf, a, um. Hydragogue, qui at- 
tire VeAu,\\Hydragoyos, subsi, f, hgim 
d'un arbrisseau appele aussi chamof- 

(JopAne. tt^TYM. uS(,aY(0Y^<* 
Hydragonos, i, /^. M. A m. Plante qui croft 

dans Teau: Nenuphar. | £tym. vScap, Yrfvo- 

|iai. 
? Hydraleta, », m. Moulin k eau. | Etym. 

Hydrargyruf, i, m, Mercure arfificiel. | 

Etym. OfipapYupo;. 
Hydraula, m et Hydraules, 0, tn. Qui 

joue de Torg^e hydraulique. | ^h'YM. 

Hydraulicus, a, um. Hydraulique. | JBtym. 

v5pacuXix6<. 
Hydraulus, i, m. Orgue hydraulique. | 

Etym. vSpauXo;. 
? Hydreuma, atis, n. Station oil Ton troure 

de I'eau. | £tym. u6peuixa, lieu oix Ton 

puise de Teau. 
Hydria, as, f, Aiguiere, Tase k eau. || Ume 

fun^raire. I Stym. .05pia. 
Hydrinus, a, um. Qui provient de Thydre 

de Lerne. | Etym. Hydra, suff. inus. 
Hydrius puer, m, Comme Hydrochous. 
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Hydrocele, es, f. Hydrocele, maladie. | 

Bydrocelicnt, i, m. Qui 8ou£fre d'une 

bvdroc^e. | £!tym. <>2poxYi>tx6<. 
Bydrochous, i, m. Le Verseau, constella- 
tion. I £tym. u2po-/ooc. 
Hydrogaratus, a, um. Fait aTec de Thydro- 

garum. | Etym. Hydrogarum, suflF. atus, 
Bydrogamm, i, n. Qarum ^tendu d'eau, 

hydrogarum. | Etym. OSpoYapov. 
Bydrogeron, ontis, m. Senec^n, plante. | 

fixYM. OdpOYepa>v. 
Bydrolopathum, i, n. Patience d*eau. | 

Etym. (j5po>dira6ov. 
Hydromantia, », /l DiTination par Teau. | 

£tym. 02po|&avTeia. 
Hydromeli, itis, n. Hydromel, eau claire 

et miel ferments. | Etym. C8p6(uXt. 
Hydrophobia, », /". Hydrophobic, rage. | 

Etym. 0§pofo6ta. 
flydrophobions, a, um. Hydrophobique. | 

Etym. Hydrophobia, suflf. icu5. 
Hydrophobns, a, am. Hydrophobe. | i^^tym. 

Hydrophylax, acis, m. Surreillant des fon- 

taines. | Etym. Wpo9v>a5. 
HydropicoB, i, m. Hydropiqae. | E^^YM. 

vHSfdunxo^. 
' Hydropisis, is^ f. Hydropisie. f Stym. 0«p6- 

Hydtopismus, i et Hydrops, opis, m. 
M^e sens que Hydropisis. | £tym. 

Hydroselinum, i, n . Ache des marais. K 

foYM. 08to£, (jflllVOV. 

Hydras ou Hydros, i, m. Mot technique 
pour d&igner Le serpent d'eau. ji Serpent 
de la cheTelure de M^use et des Furies. || 
Le Serpentaire, constellation. | £tym. 

Hyems. Voy, Hiems. 

Hygra, », f. Sorte de collyre. | £tym. 

UYPOC. 
Hygremplastram, i, n. EmpUtre liquide. 

|£tym. OYpifiicXacTpov. 
Hygrophobia, », /". Horreur pour le^ li- 

quides. | £tym. vYpo9o6ia. [Oiq. 

Hyle, es, /^. Mat^riaux (d'un liTre). | £tym. 
Hymen et Hymenaus, i, m. Hymen, hy- 

m^^ manage; par ext. Chant d'hym^ 

n^. II Accouplement (des animaux). | 

Etym. v(ii^v, v(Aivato;. 
Hymeneius, a, um. O'hym^n^. | £)tym. 

Hymenceus, suff. ti45. 
Hymnarium, ii, n. Livred'hymnes. | £tym. 

Hymnus, suff. arium. 
Hymnidicus. a, um. Qui chante des hymnes. 

I £:tym. Hymnus, suff. dicus. 
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? Hymniler, era, erum. Qui chante des 

hymnes. | 6tym. Hymnus, suff. fer, 
Hymnifico, are* r. a. Chanter des hymnes, 

louer par des hymnes. 1 Etym. Hymnus\ 

suff. fico. 
Hymnio, is, ire, v. n. Chanter des hymnes. 

I ^TYM. Hymnus, 
Hymnisonus, Hymnodicus et Hymnologus, 

a, um. Qui chante des hynmes. |6tym. 

Hymnus, suff. sonus, dicus et logus. 
Hypinus, i, m. Hymne, chant religieux. | 

Etym. <i\v*0Q. 
Hyophthalmos, i, m. Spergule, plante. | 

fixYM. Oo^OaXpioc. 
Hyoscyaminus, a, um. Qui proTientde la jus- 

quiame. U £!tym. Hyoscyamus, suff. inus, 
Hyoscyamus, i, m. Jusquiame, plante. | 

£tym. Oo<ncva|ioc* 
Hyoseris, is, f, Sorte de chicor^e. | £tym. 

0o<7ep(c. 
Hypethrus et Hypsthros, a, um. Qui est 

4 ciel ouTert. | Etym. OicaiOpo;. 
^Hypallage, es, f. Hypallage (fig. de rh^t.). | 

Etym. OKa).Xflr)fi^. 
Hypate, es, f. La corde la plus graTe d*un 

instrument de musique; par m^taph. Le 

pouce, le plus gros (des doigts). | Etym. 

? Hypatoides, is, n. ou?m. Ton graTe (modu- 
lation musicakBuruntongraTe). | Etym. 

t Hypecoon, i, n. Hyp^coon couchi, plante. 
I^TYM. Oir^xoov. 

Hypelate, es, f, Esp^ de laurier. | £tym. 
(mo et i\6ezi\. 

Hypenemius, a, um. Sans germe (en pari, 
des oeufs). I £:tym. {>irnv&(xtoc. 

HyperbatOBy i, n. Hyperbate (fig. de rh^t.). 
f £>rYM. On^pSarov. 

Hyperbola, c et Hyperbole, es, f. Hyper- 
bole (fig. de rh^t.). | Etym. virep6oXii. 

HyperboUeoB, dn, m. pi. Tons lesplus ^leT^ 
en musique. | £tym. Cmep6oXaioc. 

Hyperbolice, adv, D'une mani^re hyperbo- 
lique, d^mesuriment. | ^tym. Hyperbo- 
licus, suff. e, [uYcep6oXix6c. 

Hyperbolicus, a.um.Hyperbolique. | ^h'YM. 

Hyperboreanus et Hyperboreus, a, um. 
Hyperborten, du nord. | £tym. 0iTep66peo;, 
suff. anus. 

Hypercatalectus ou Hypercatalecticus, a, 
um. Hypercatalectique, qui a une syllabe 
de trop. I Etym. OicepxaxdXYixxo^) uTcepxaxa- 

XY}XTtx6c. 

Hypericon, i, n. Hypiricon ou Coris, plante. 

I Etym. {mepixov. 
Hyperion, onis, m. ^ Hyperion, p^re du 

Soleil. 11 Le Soleil. | Etym. (mcptuv. 
19 



Digitized by VjOOQIC 



442 



HYP 



Hyperionius, a, um. Du soleil. | £tym. 

Hyperion^ Buff. ius, 
Hypermeter et Hypermetms Tersns, m. 

Vers qui a une syllabe en trop. | Etym. 

Hyperocha, se, f, Exc^dent. {|| 6tym. OirEpo/i^. 
Hyperochitts, a, um. Sup^eur. | £ttm. 

Oicepo/o;. 
ftyperthyris, idis et Hyperthyrum, i, n. 

Omement de porte, liDteau, frise (au- 

dessuB d'une porte). f £ttm. OicepOvpiCy 

OnepOupov. 
Hyphear, aris, n. OIu. | £tym. C^sap. 
Hyphen, n., ind^l. Prononciation de deiix 

mots ensembld. | Etym. O9* Ev. 
Hypnale, es, /l Aspic dont la morsure en- 

dort. W Etym. {mvaXiQ, de Oirvo;, sommeil. 
Hypnotice, es, f, Plante narcotiquc. H Etym. 

(mtvotixt^. 
Hypnoticus, a, um. Narcotique, soporifique. 

I fiTYM. Otcvotixoc. 
Hypobasis, is, f, Soubassement. f £tym.^ 

Hypobolicus ou Hypobolus, a, tun. Hypo- 
th6qu6. 1 fixYM. (mo^Xoc, sufP. icus, 

HypobolimsBttS, i, m. Suppose (oppos. i le- 
gitime). I fixYM. (nto^oXi|iatoc. 

Hypobrychium, ii, n. Gouffre qui dirore, 
engloutit les hommes. | Etym. 67ro^p0-/iov. 

Hypocausis, is, f., Hypocaustnm et Hypo- 
causton, i, n. Systi^me de chauffage par- 
dessous, foumeau sou terrain, caloriftre. I 
£tym. (nroxaxKnc, uiroxcnxrrov. 

Hypocaustus, a, am. Chauff^ en dessous. | 
Etym. (moxavxTtoc. 

Hypochoeris, idis, f* Hypoch^ris, herbe aux 
pores. I fiTYM. (moxoipic 

Hypochondria, , onrm, n. ph Hypocondres 
(t, d'anat.). f Etym. OTrox^vfipia. 

Hypochyma, atis, n. et Hypochysis, is, f. 
Fluxion ophtalmiqtie. | etym. OiroyupLa, 
Oir6xw<nc. 

Hypocisthis, idis, f. Hypocisthis, plante pa- 
rasite. I ^tym. OTcoxioOt;. 

Hypocoriasis, is, f. Ophtalmie chez les 
animaux. | Etym. OTcoxopiatn;. 

Hypocorisma, atis, n. Diminutif, euph^ 
misme. | ^tym. OiroxopiTjia. 

Hypocrisis, is, f- Imitation des gestes, ta- 
lent de repr^cnter un personnage. | 
^tym. (moxpidi;. 

Hypocrita, as ou Hypocrites, », m. Com^- 
dien (ordint. de bas itage). || Hypocrite. | 
6tym. (moxpiTTQ;. 

Hypodiaconus, i, m. Sous-diacre. |£ttm. 
0i:o5iixovo;. 

Hypodidascalus, i, m. Sous-maitre. | £ttm. 
{mo5i5d(rxaXo;. 
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Hypodorios modus, m. Hypodorien (sc dit 

des modes de la musique grecque). |^ 

fiTYM. {rttoJtopioc. 
Hypodromus, i, m. Promenade couverte. | 

Etym. (moSpopioc. 
Hypogeson, i, n. Joubarbe de gouttiere, 

plante. | ih'YM. {mvit\.(5o>t, 
Hypogeum, i, n. Construction sous terre, 

care, careau mortuaire, h>'pog^. | firvM. 

vir6Yeiov. 
Hypogloua, as, ^. Prelon hypoglosse, plante. 

I £)tym. vicoYXdxraov. 
Hypoglottion, ii ou Hypoglossion, ii, n. 

Laurier alexandrin, plante. | Etym. vtco- 

y>cimov. 
Hypographum, i, n. Copie d*une chose. | 

ETYM. VTCOYpa^OV. 

Hypolysos, i, /". Armoise, pjante (ainsi ap- 

pelte parce qu'elle calme les douleurs). f 

£tym. utco et Xuci). 
Hypomelis, idis, f, Esp^ de corme, fruit. 

n Etym. uttopLnX?. 
Hypomnema, atis, n. Note, remarqae. | 

Etym. 07c6(j.vr;[ia. 
Hypomnematographus, i, m. Celui qui 

prend des notes. | ETYM.Cmoji^/iojMtTOYpdyoc- 
Hypomochlion, ii, n. Appui de lerier. | 

Etym. Otcoplo/Xiov. 
Hypophora, », /*. Objection (fig. de rh^t.). 

I Etym. Cirofopdl. 
Hypopium, ii, n. Meurtrissure faite aux 

yeux par un coup -violent. I Stym. Cmti- 

rtov. [(»iioir66tov. 

Hypopodium, ii, n. Marchepied. | ftrrM. 
Hypostasis, is, f. Hypostase, substance, 

personne. | 6tym. (>7r6(rr«(rK. 
Hypotheca, a, A Hypoth^que (ofcjet sur le- 

quel celui qui prfite a des droits pour garan- 

tir sacr&mce, mais que le d^bitcur continue 

de possMer) (t. de droit). | 6tym. (uto^Kxyj. 
Hypothecarius, a, um. Hypoth^caire. | 

Etym. Hypotheca ^ suff. arius, 
? Hypothesis, is, f. Question de fait (t. de 

rhet.). I Etym. uic66em;. 
Hypotheticus, a, um. Hypoth^tique. || 

M.pL Math^matidens. | Etym. Otrtt^ctfxif, 
Hypotrachelium, ii, n. Le haut d*ufte to- 

lonne (sous Tastragale, k la naissanoe.dii^ 

chapiteau). | fiTYM. OicorpaxifiXiov. 
Hypotrimma, atis, n. Borte de «iuce« I'j 

Etym. u7r6Tpt|i|Mt. * 

? Hypotyposis, is, f. Hypotypese (fig. de 

rhet. ; ordinairemcnt *crit en grco>. | ^PFt^ 

{)7C0XV1C(09tC. 

Hyponuzis, is, /l Subjonctioii(ftg. deph^t.). 

I ftxTM. {jmhitA^. 
Hypsoma, atis, n. Lieu «eT6, il^vaUon. | 
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Hysgmtun, i, n. Couleur d'un rouge fonc^. 

J Etym. u<rfivov. 
Hyssopites vinum, n. Yin d'hysope. | 

£tYM. VK7<TO>1tiT71?. 

Hyssopum, i, n. ou Hyssopus, i, f. Hysope, 

jplaote. I Etym. vavtoicov, ua^bmA^. 
Hystericus, a, um. HysUrique. | £tym. 

{KTTeptXOC. 

Hysterologia, as, /l Hyat^^rologie (fig. qui 



ICH 443 

renTerae Tordre des id^). | Etym. Oarcpo- 
Xoyia. 
Hystricosus, a, um. Epineux; d'o^i au fig. 
Dangereux, nuiaible. | ]&tym. Hystrix, 

Suff. 05U5. 

Hy^triculus, a, um. Courert de polls. | 

Etym. Hystrix, suff. cult^. 
Hystriz, ids, f. Poro^pic, h^risson. | £tym. 

UOTpt^. 



1 I, neuvUme lettre de Valphabet latin, 

2 I, imp^. de Eo. 
la, n. ph de Ion. 

lacchus, i» m. Un des surnoms de Bacchus, 

et par in^ton. Vin. | Stym. loutxo;, de 

Idtx^o}, pousser des cris. 
lam, pour Jam. 
lambeus, a, um. Compost d'iambes. | £tym. 

Iambus, suff. e^s, 
lambicinus, a, um. lambique^ ou Qui tieni 

de riambe. | 6tym. lamhicuSf suff. miM. 
lambicua, a, um. lambique. || Suhst. m. 

lambe, vers lambique. | Etym. latnbus, 

suff. icus. 
Iambus, i, m. lambe (compost d'une br&ve 

et d'une longue : dmdns, rdgds). \\ Au 

plur. Vers saUhques. | £Itym. la}fJS<Kf de 

l«cT(i^, Jeter, £rapper. 
lanthinus, a, um. Violet. 1| N. pi. Vete- 

meot Tiplet. | £tym. lov et divOo^ suff. 

inus. 
laathis, idis, f. Violette. f &rYM. tov, dlvOoc. 
I^pyz, ygis, m. L'iapyx, vent qui souffle 

.d'lapygie^ Tent du nord-ouest. | £tym. 

'IdtKvl. 

I|P, adii|>7'*:I)'Ioiii^ ionienn^.JH^TYM. l^. 
latioiie, 68, f. Li&erbn, plante. | £tym. 

latpachates, », m. Agate jasp^. | Etym. 

Iaipi4am, a, um. De jaspe. i £Itym. laspis, 

suff. eus, 
UsiKia, idi«i f. Jaq>e^gatev| ^tyh- loozu;. 
laspius, a, um. Qui appartient au jaspe, de 

jaspe.|£TTM. Jaspis, suff. ius. 
laapoayz, ychia, f. Onyx Jaap^. | Etym. 

lasiios, a, um. lonien. || Suf)st. m. L'io- 
nien, mode ionien, un des cinq modes mu- 
sicaux. |Ettm. lioTtoc* 

latralipta et latraliptes, a, m. latrar 



lipte, qui gu^rit eu li'lctionuant. | Etym. 
laTpotXe{7rry)c, de latpo; et &>et9(i>. 

latraliptice, es, f. Art de gu^rir par des 
frictions. | ^tym. laTpaXeiitrixiQ. 

latrice, es, f. La rnddedne, I'art m^ical. | 
fiTYM. laxpixiq. 

latromasa ou latromea, a, f. Sage-femme. 
|£tym. lorrpo;, m^ecin, et |iaia, sage- 
femme. 

latronices, as, m. Vainqueur des mMecins. 
I £Ittm. Uxpo(, m^ecin, et vCxy], victoire. 

latrus, i, m. Le doigt annulaire (dont on 
se sert pour Tapplication des remMes). 
I £tym. laxpoc, niMecin. 

Ibam, imparf, de £o. 

Ibericus, a, um. D'lhhie.^zlberica herba, 
conune Spartum : Sorte de jonc. | Etym. 
Iberia, suff. ict^s, 

Iberis^ idis, f. Cresson. I Etym. IBnpk, 

Ibex, icis, m. Chamois. 

Ibi, adv, Li, dans ce lieu, dans cet endroit 
(sans mouvement ou tri^s rarement avec 
mouvement). || Li, alors, dans ce moment, 
dans cetteciroonstance. | Etym. Is, suff. bi. 

Ibidem, adv, Dans le m^me lieu, dans le . 
m^e endroit (sans mouyement, tr^ ra- 
rement avec mouvement). 1 1 Dans la mSme 
circonstance. I Etym. Ibi, suff. ciem. 

Ibis, idis ou is, f. Ibis, oiseau. | Etym. \6iq, 

Ibo, fut, de Eo. 

Ibiscum. Voy. Hibiacum. 

Ibus, arch, pour lis. 

leas, adis. /^. FSte qu'on cil6brait en l*hon- 
neur d'Epicure (le vingtitoe jour de la 
lune). I ]^YM. ttxdc 

Iccirco, adv. Voy. Idcirco. 

Ichneumon, onis, m. Rat d'£gypte, ou Es- 
p^ de gu^pe (plus petite que les autres), 
tons deux ennemis du crocodile, qu*ils 
guettent. | tnu. lxveC|AMv, de Ixvtt^t 
chercher i la trace. 
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Ichnographia, se, f. Ichnographie, esquisse. 
|Etym. l/voYpapia, de txvoc, trace, et 

IchthyocoUa, se, f, IchtjocoUe, poisson A 
toilles gluantes. || Colle de poisson. | 
fixYM. l^OuoxoXXa, de IxW;, poisson, et 
x6XXa, colle. 

Ichthyaessa, », f. Poissonneuse. | Etym. 
lx0u6e<T<ja. 

Ichthyophagi, orum, m. p/. Ichtyophages, 
hommes qui se uourrissent de poissons. 
I fixYM. IxOvo^XYoij <ie lx^C» ®^ ^a^eXv, 
manger. 

lo 0, is, i, torn, ere, v. a. Atteindre en Ian- 
cant (a rapport au rfeultat de Taction de 
iacere)] d'oCi : Frapper, et au fig. Frap- 
per (un trait*), s'emploie surtout dans ce 
cas aux temps qui manquent d ferire. (On 
aTait coutume d'immoler un pore en con- 
cluant le trait*.) | fixYM. Itctw. 

Icon, onis, f. Image. | J^xym. elxcov. 

Iconicns, a, um. Fait d'apres nature, res- 
semblant. | fixYM. elxovixo;. 

? Iconismus, i, nt. Description (fig. de rh*t.). 
U fixYM. elxovi<j(i6c. 

loonium, ii, n., dim. de Icon. | £xym. 
etx6vtov. 

7 Iconographia, sb, f. Representation par 
dessins. p Exym. elxovofpafia, de slxcav, 
image, et yp^^eo. 

Icosaproti, orum, m. pi. Les vingt pre- 
miers citoyens d'une ville. | Exym. Elxocia- 
7:p<i)Toi, de elxofft, vingt, et fcpcoioi, les 
premiers. 

Icterias, adis, f. Pierre pr^cieuse (de cou- 
leur jaune). | Exym. Ixxepia;. 

IctericttS, a, um. Malade de la jaunisse. | 
Exym. Ixxcpixoc. 

Icterus, i, m. Loriot, oiseau (dont la rue, 
disait-on, gu^rissait de la jaunisse). | 
l&TYM. txTEpo;. 

Icti, arch, pour Ictus. 

Ictis, idis, f. Furet, belette ou fouine. 
fixYM. IXTIC 

Ictus, lis, m. Coup (en tant qu*une personne 
est atteinte, frapp^e par un trait quel- 
conque. Voy. Icere); par ext. Coup, at- 
teinte, blessure (au prop, et au fig.). || 
Battement de la mesure, battement du 
poufs, pouls. 11 Ictiis sanguinis. Coup de 
sang, apoplexie. || Ictus foederis. Alliance, 
trait*, p Exym. /co, suff. m5, us. 

louncula, », f. Figurine. | Exym. Icon^ 
sufF. cula. 

Idsea, SB, /*. Comme Helenium ou Ozymyr- 
sine. I Exym. i8a(a. 

Idcirco, adv. Pour cefe, pour cette raison, 
ainsi done. | £xym. Id^ circa. 
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Idea, », f. Id*e, type id*al, essence im- 

muable et rentable des choses. | Etym. 

I8ea. 
Idealis, e. Id*al. | Exym. Idea, suff. alls. 
Idem, eadem, idem. Le m*me, la m*me. 

=zldem aCf atque ou et, le m*me que. 

\\ Eadem J adv. Par le meme chemin; au 

fig. Par le m*me moyen. | Exym. Is, suff, 

dem. 
Idemmet , eademmet. M*me sens que 

Idem, n Exym. Idem, met. 
Identidem, adv. A diff*rentes reprises, 

plusieurs fois. | Exym. Idem et idem. 
Ideo, adv. Pour cela, k cause de cela, pour 

cette raison. = Ideo ut, pour que; ideo 

ne, pour que ... ne ... pas. | Exym. Jrf, 

eo. 
Idiographus, a, um. Autographe. | Ettm. 

IStoypafOc, de i8to; et Ypd^ci). 
Idioma, atis, n. Idiotisme (t. de gram.), (i 

£xym. I8t(i>iia. 
Idiota, 88, m. Ignorant, bom*, f ^ntu, 

Idioticus, a, um. Meme sens que Idiotft. | 
fixYM. ISiwTixo;. 

Idiotismus, i, m. Langage famUier {de la 
foule). I Exym. l$t(oTicr(i6;. 

Idolenm, i et Idolium, ii, n. Temple dMne 
idole. I Exym. elfiwXeTov. 

Idolicus, a, um. l>'idole.%^rYHi. M&imn, 
suff. icus. ^ • t r > 

Idololatra et IdololatreS, », m. Ido- 
Idtre. p £xYM. eldcDXoXdtpriCt de tl^Xov, 
idole, image, et Xatpeuci>, adorer, IMmoi^r. 

Idololatria », f. IdoUtrie: | ETYu.'^gCMk^ 
Xaxpeia. ' 

? Idololatris, idis, f. Celle qui adore les 
idoles. I fixYM. etfiwXov, Xatpevco. 

Idolothytus, a, um. Relatif aux ^sDeHiloe^ 
des idoles. 11 5u^5t. n. Ce qu'on iiUmoIe 
aux iddles. I ISxym. el8(iiX68vTo;,'dc'«t8«X#¥i 
image, et Ouco, sacrifler. i 

Idolon ou Idolum, i, n. Itfiage (d'ttne 
chose). II Idole, image des laux dieulc (eliez 
les *criYains eccl*siastiques). || Image, fim- 
tome. I ^h'YM. iWwXov. whin* 

Idonee, adv. ConTenablemeUt, euffisam- 
ment. || Solidement. || €om]^. Idonios?! 
]£xYM. Idonetis, suff. e. 

Idoneitas, atis, f. Conyenanoe. | £>rYM. 
Idoneus, suff. tas. 

Idoneus, a, um. Convenable, bon, capable 
de, habile. || Qui est propre A une destina- 
tion quelconque, selon les circonstances, 
par les qualit*s naturelles; d'od : Conre- 
nable, opportun, qui a les qualit*s re- 
quises, digne de (en bonne et en mauvaise 
part), estimable, jj Comp, Idoniort 4 
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£tym . lito; (sansc. iddntm, k pi^sent, di- 

rectemeni, justement). 
Idot, n., ind^l. Apparence, forme. | I^m. 

el5w, je voiSy ou sl8o<. 
Idnlis ovis, f. Brebis blanche qu'on immo- 

lait A Jupiter A T^poque des ides. | ^HM. 

Idus, Buff. ulis. 
Idmn. Va. | Etym. J, suff. dum. 
Idno, at, are, t?. a. Diviser, partagor. | 

£!tym. Mot brusque. Jn, duo^ ou eU, 

Idas, uvm, f. pL Ides (quinzieme ou trei- 
ziime jour du mois chez les Romains). | 
£tyii. IduOf car les ides tombaient A 
peu prte i la moiti^ du mois. 

IdnnSi a, mn. Diris^. | £>rYM. Jduo. 

Idylliam, ii, n. Idylle, poeme pastoral. (On 
tnm^ auasi EdyUiuiA.) { Atym. clfiuXXiov. 

lens, euntis, j^r, de Eo. 

leine, «s, /: ^oy* Hibernia. 

Igitur, conj. Done, par consequent. || Or 
done, dis^ \\ Done, alors, A ce moment 
(dans Tavenir), et puis. || Done (dans le 
eorpa id'une phrase), pour marquer T^ton- 
nement, comme en fran^ais : Est-ce done 
li ce que ?oub aviee promis? ou pour 
donner un ordre pressaot : Que ne courez- 
Tous doncf 

i Ignarius. Voy. Igniariut. 

T Ignanim, e. Voy. Ignariu. 

Ignams, a, um. Qui ne sait pas, qui ignore 
une chose, ignorant de, qui est stranger 
A qq^ ch., ou passirt. Ignor^, inconnu. | 
6rYiff. Jn priT.» gnarus* 

Ignara, adv. Mollement, nonchalamment, 
lAchement, et par ezt. LAchement, £aible- 
iD«nt (en pari, du stifle). || Comp, Igna^ 
▼ins. I firYif . IgnavuSj suff. e. 

Ignaveaco, is, are, v. n. Devenir mou, 
inactif. 1 6rYM. Ignamu, suff. sco. 

Ignavia, », f. Manque d'activit^, indolence, 
apathie, nonchalajnoe, mollesse (provient 

. du temp^ament). || LAchet^ faiblesse; qqi 
Baasesse d*ame (au fig.). |£tym. Igna- 

.^jput, suff. ia. 

Ignavio, is, ire, v, a. Kendre mou, lAche, 
r nonchalant. I Etym. ij^naoiM, suff. io. 

IgaflV^I 9, mn. Qui n'agit pas, apathique, 
inactif, mou, nonchalant, lAcbe, inerte 
t^ (arte (un nom de chose)^ et actiTt. Qui 
rend mou, paresseux ou in^te, ^ enerve. 
^ C^mp* < et ' Sup* uait^. | Etym. In 
priY4> Pfuipia. 

IgnelactiiK a, um,^. de Vinus. Ignefacio. 
EmbrasA. 

Igneolus, a, um, dim. de Igneus. | £>rYM. 
IgneuSt suff. oliu. 

Ignesco, is, ere, v. n. Prendre feu, s'en- 
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ffammer (au prop, et au fig.) I Etym. 

IgniSf suff. sco. 
Igneus, a, am. De feu, embrasA. || Qui est 

de la nature du feu, ignd; au fig. Brilliant, 

ardent, bouillant, enflammi. | Etym. 

IgniSf suff. eus. 
Ignia, orom, n. pL FAIures (des Tases) 

produites par le feu. | £tym. Ignis. 
Igniarius, a, um. M. A m. Qui appartient 

au feu : D'oA Ton tire le feu. H Subst. n. 

Toute mati^re s^che et inflammable. | 

^YM. Ignis, suff. arius. 
t Ignicans, antis, ppr. de Tinus. Ignico. 

Inflammable. | £tym. Ignis, suff. ico. 
Ignicolor, oris et Ignicolorus, a, um. Qui 

est de couleur de feu. | Etym. Ignis, 

color. 
Ignicomans, antis et Ignicomus, a, um. 

Qui a les cheTeux ou les polls couleur de 

feu. II EntourA d'une aurAoIe de feu. | 

£tym. Ignis, suff. comans ou comus. 
Igniculus, i, m. Petit feu, petite flamme; 

par ext. Feux, Aclat des pierres prAcieuses, 

et au fig. Feu, Atincelle (de g^nie). | £tym. 

Ignis, suff. cuius. 
Ignidior, comp. de I'inus. Ignidus. Plus 

enflamme, plus briilant. | Etym. Ignis, 

suff. idus. 
Ignifer, era, erum. M. A m. Qui porte du 

feu : Enflamm^, brOlant, ardent. | BItym. 

Ignis, suff. fer. 
Igidfluus, a, um. Qui coule sous la forme 

de feu, d'oii le feu s*Achappe en coulant. | 

Etym. Ignis, suff. fluus. 
Ignigena, se, m. Ne du feu (^pith. de Bac- 
chus). I Etym. Ignis, suff. gena. 
Ignigenus, a, um. Qui produit du feu. £ 

£tym. Ignis, suff. genus. 
Igniger, era, erum. Voy. Ignifer. 
Ignio, ire, rAg., o. n. 6tre enflammA ou 

brillant, bnkler. [j Etre ardent (au fig.). | 

Etym. Ignis. 
Ignipes, edis. Aux pieds de feu. | Etym. 

Ignis, suff. pes. 
Ignipotens, entis. Maltre du feu, qui com- 

mande au feu (surnom de Vulcain). | 

l^YM. Ignis, suff. potens. 
Ignis, is, m. Le feu (un des quatre AlA- 

ments),et en partic.Feu; inccndie (auprop. 

et au fig.) ; flamme, ^lair, foudre, et par 

ext. Chaleur ou LumiAre,ou ficlat (du feu, 

d*un astre) ; Aclat, feux (des pierres pre- 

cieuses); astre (poAt.). || Au fig. Feu des 

passions, et en partic. de I'amour : par ext. 

Amour, objet sdmk.\\ Ignis sacer. firAsy- 

pele gangreneux, yariole, maladie pustu- 

leuse; maladie contagieuse des troupeaux. 

I Etym. Rac. ag (sansc. a^-nt, ksl. og-nih 
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Ignispicium, ii, n, Pvromancie, art de de- 

vincr par le feu. | Etym. Ignis j speciOf 

suff. ium. 
Ignitabulum, i, n. Ce qui sert k laire du 

feu; au fig. Ce qui enflamme. | Etym. 

IgniOt suff. bulum. 
Ignitulns, a, um, dim. de Ignitus. I Ettm. 

IgnituSt suff. ulus. 
Ignitus, a, um, pp. de Ignio. Enflamm^, 

brAlant ou Brillant, et au fig. Ardent, vif. 

II Sup. usit^. 
Ignivagus, a, um. M. i m. Errant comme 

le feu, et au fig. Rapide comme le feu. | 

^TYM. Ignis f suff. vagiis. 
Ignivomus, a, um. Qui vomit, lance du feu. 

I fixYM. Ignis, suff. vomus. 
Ignobilis, e. Inconnu, obscur, qui n'est pas 

c^I^bre, et par ext. Qui est sans noblesse, 
de condition obscure. i| Au fig. Vil, bas, 
abject. II Comp. et Sup. usitte. | fixYM. 
In priv., nobilis. 

Ignobilitas, atis, f. Obscurity, ji Rang 
obscur, naissance obscure. || Manque de 
quality. I Etym. Ignobilis, suff. tas. 

Ignobiliter, adv. Obscur^ment, sapa ^at, 
sans noblesse. | Etym. Ignobilis, suff. ter. 

Ignominia, as, f. Perte de I'honneur poli- 
tique (par suite d*un manquement dans 
I'exercice de fonctions publiques). j| Etat 
d'une personne qui a subi un affront ou 
une fletrissure : Dfeshonneur, opprobre (qui 
en rfesulte). I Etym. In priv., nomen, 
suff. ia. 

Ignominiatus, a, um, pp. de Tinus. Igno- 
minio. Dtehonor^. 

Ignominiose, adv. Ignominieusement. || 
Comp. Ignominiosias; Sup. Ignomi- 
niosissime. | £!tym. Ignominiosus , 
suff. e. 

Ignominiosus, a, um. Couvert d'infamie, 
d^shonor^ aux yeux de tous. jj Ignomi- 
nieux, honteux, dfegradant. | Etym. Igno- 
minia, suff. osus. 

Ignorabilis, e. Qu'on peut ignorer. ne pas 
connaitre ; ignore, inconnu. 1 1 Comp. usit^. 

II fiTYM. Ignoro, suff. bilis. 
Ignorans, antis, ppr. de Ignorare. Qui 

ignore, ne sait pas ; peut se traduire qqf. 

avec un verbe par : A son insu, sans le 

savoir. 
Ignorantia, », f. Ignorance (^tat de celui 

qui ne sait rien ou qui a n^glig^ d'acqu^ 

rir certaine connaissance). | £tym. Ignoro, 

suff. antia. 
Ignoratio, onis, f. Action d'ignorer, de 

laisser voir dans certain cas qu*on n*a 

pas telle ou telle connaissance. | £tym. 

JgnorOy suff. to. 
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Ignoro, art, reg., v. a, Ignorer, n^ pascoBr- 
naitre ; qqf. M^nnaitre, feindfe de ne 
pas connaftre. | Etym. Ignarus. 

Ignoscentia, », f. Pardon (qu'cm ac^rde), 
remise d'une faute. | Etym. Ignoscp^ 
suff. enHa. 

Ignoscibilis, e. PardonnaWe, qui peut etre 
pardonn6. | fiTYM. Ignosoo, suff. b^is* 

Igno SCO, scis, vi, turn, scare, v. n., rart. 
a. M. k m. Ne pas oonnaitre» ne pas vou- 
loir connaitre d'une faute : Pai^onner, 
excuser. | Stym. In priv., nosco- 

Ignotitia. Foy. Ignorantia. 

1 Ignotus, a, um. Ignor^ inconnu; par ext. 
Nouveau, insolite. || Inoonnu, d*une nais- 
sance obscure, d'une basse condition. || 
Activt. Qui ignore, qui ne salt pAS.| [ Contp. 
et Sup. uBiika. | Etym. In priv., notuSr 

2 Ignotus, a, um, pp. de Ignosco. Par- 
donn^ 

He, is, n. Voy. Ilia. 

Ileos ou Ileus, i, m. CoUque yiolente (de 
mis^r^r^). | Etym. clXt6c. 

Ileosus, a, um. Sujet aux coiique? violentes. 
I Etym. Ileos^ suff. osus. 

Ilex, ids, f. Yeuse, ch^ne Tcrt. 

Ilia, ium, n. pL de He (inus^. Partie 
molle du ventre au-dess9us des cotes, 
flancs et ce qu'ils recouvrent. jjlntestiw^, 
boyaux (consid^r^s dans les auimaux com*- 
me parties bonnes i manger), tripes* | 
fiTYM. ElXe'w ; rac. EA, FEA, idie de rou- 
ler, d'envelopper. 

Ilicet, adv. Partes, voi^ powvez loua retirer 
(la c^r^monie est finie), parole duj^CPCoA 
la fin d'une o&r^onie publique, et par 
suite: C'en est fait, ou Sur-le-chan^p^ ausr 
sit6t (car Tassembl^ se diapersait auasi* 
t6t). I Etym. Ire, licet. 

Ilicetum, i, n. Lieu plants d'yeuses, | 
Etym. Hex, suff. etum. w 

Iliceus, a, um. D'yeuse. i Etym. Hex, suff. 
eus. 

IligneuB et Ilignns, a, um. M^me sens que 
Iliceus. 

1 IlUi, m, f., dim. de Ina. Petite membrane 
tr^ mince. | J&tym. Ina, suff. ilia. 

2 I11& (s.-ent. via), pour like JPar U. § £m«. 

nie. 

lUabefactus, a, um. Qui n'est pas 4branl^. 
I 6tym. In priv., labefactus. 

lUa bor, beris, psus sum, bi, v. d. Tou^r 
dans ou sur^ glisser dans ; qqf. par ext. 
Tomber mort sur. || Au fi^. P^n^trer 
dans. I Etym. In, prAf. 29, labor, 

Illaboratus, a, um. Non travail!^ non cul- 
tiv^, qui vient ou s'obtient sans effort. | 
£tym. In priv., et part. p. de laboro. 
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niaboro, as, aro. v. n. TraiTailler ayec ar^ 

cfeur A. I ^>rYM. In, pr*f. 4% laboro, 
Ulac, otfr. Par 14. | fim«. IZte. 
niacorabilis, e. Qui ne peut Sire lacM» 

d^hir^. I fitYM. -&t pm., lacerdbilis. 
Illacessitas, a, oin. Non attaqu^. | Etyii. 

In priv., taeessitus. 
niacrimabilis, e. Qu'on ne peut faire 

pleurer, c.-A-d. toouToirj dur, inexorable. 

I! Qui n'a pas M pleur*. | fixYM. In 

priT., lacrimOf BufF. W/is. 
lUacrimo, are, o. n. et Illacrimor, ari, 

reg., t?. d. (Jn prW. 1®, lacrima) z 

Pleurer sur (ordint. en determinant d'une 

mani^re particuU*re Tobjet des larmes). 

fl Suinter, couler. | ! {/ti, prfcf. 4°) : Pleurer 

abondamment, dtre larmoyant. 
IHactenuB, ado. Voy. lUatemii. 
Die, arch, pour Illius. | 6tym. lUe. 
niac, arch, pour Ilia. | £ttm. lUa^ hose. 
Dlaae, eufv. Sans blessure, sans offense. | 

IEJtym. IllafguSj suff. e, 
niasibilis, e. Qui oe peut ^tre blesa^, IM. 

I £yrYM. JlkPH^r suff. Wlis. 
niasut, a, nm. Qui n'a pas M bless^, IM^ 

endommag6. | ^tym. In priy., Uesus, 
nietabilia, e. Qui ne peut 4tre un sixjet de 

joie; d*o<i : Triste, pMble^ fAcheux.| 

foYM. In priv., lantAiUs. 
DlaYigttttts, a, nm. Qui n*a pas ^ rendu 

lisse^ Raboteux, rude. | 6tym. In priv., 

et part. p. de Uem^o* 
nianc, ace. de lUa, pour nUmi. 

1 lUapstts, a, am, pp. de Illabar. 

2 tUapsns, fis, m. Action de tomber, de s'^ 
eouler (en pari, de Feau), de p^a^trer 
dans. I Etym. Iliabor, sufiF. us^ its, 

IUa<iaso, an, rig.> vw a. Prendre au lao6t, 
et au fig. Enlacer, prendre, captirer. | 
^TYMir Jbtf pr6f. I<>, laqueuSi suff. o. 

Ulargio, if, ire, v. n. Donner largement. | 

niatabilia, e. Qui manque de largeur.| 
^Tiu, In priY.r totti^, suff. bilis. 

lUatebro, as, are, v. a. Cacher (dans un 
Ji«tt retirt). i ^tym, /»», pr«. !<>, /crtcftra, 
suff. o. [tenus. 

lUatenui, ode. Jusque4A. fl £Itym. Ille^ suff. 

^Uatio, onis, f. Action d'apporter, de porter 
(^s), "transport. {| Contribution, paye- 
iK^ent des impdte. || Conclusion (t. de 
^.). I fixYM. Inparny suff. to. 

Olatims, a, nm. Condusif, qui sert A con- 
clure. I fexYii. InftrOi suff. tww. 

**^^o, at, are, v. n. Aboyer contre. | Etym. 
^»»pr«f. l<»,.iaero. 

Qiaadabilis, e. Qui ne peut Mre loue. IB 
Etym, /n priv., laudabilis. 
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niaudatnt, a, am. Non lou^, sans eloge; 
par eit. Qui ne mirite pas d'^loges. jj 
Exferable, abominable. | Etym. In priv., 
lattdatus. 

lUaatas, a, um. Voy, lUotus. 

lUe, ilia, illad, a4j' et pran, Ce,cet, cette, 
celui-li, celle-lA, cela (en pari, d'une 
personne ou d'un objet ^oignes), ordint. 
oppos. k hie : qqf. le sens de Celui-ci. || 
QqL emphatique : Ce grand, cet illustre, 
ou s'emploie pour donner plus de prteision 
k la pens^, pour insister sur le mot au- 
quel il se rapporte; est aussi qqf. expleUL 
IJAbsolt. II, lui, elle, quand la personne 
dont on parle est asaez connue. || Celui-d, 
celle-ci, ceci (pour annonoer ce qui va 
Buivre); ce qui, ceque, dans ces phrases: 
Ce que j'esp^, c'est que; ce qui fait ma 
joie, c'est que; ce quef ce qui servent k 
traduire t7/<?, ilia, illud,\\Ille et ille, 
Un tel et un tel, celui-ci et celui-lA. 

lUaoebra, as, /*., et plus souvt. Illecebra, 
aram, f. pi. Ce qui sert k attirer, k char- 
mer; d'od : Appit, charme, seduction, et 
au fig. Attraits, cbarmes, amorces, en- 
chantements. || Sedon, joubarbe, ou Pour- 
pier sauvage, plante. | Etym. Illicio, suff. 
bra, 

lUecebro, ai, are, v. a. Prendre par des 
charmes, charmer, sMuire. | Etym. IHe- 
cebra, suff. o. 

Illecebrose, ode, D'une mani^re pleine de 
charme, si&duisante. (j Comp, lUecebro- 
siu8. 1 &TYM. IllecebrosuSf suff. e. 

Illecebrosus, a, am. Plein d'attraits. de 
charmes, siduisant. j| Comp, et Sup, usi- 
t^s. I £tym. Illecebra, suff. osus, 

Illectamajitum, i, n. Ce qui sert k attirer, 
k charmer , charme , enchantement. | 
£tym. IllectOj suff. tnentum. 

lUeotatio, onif, f. Charme, sanction. I 
firYM. lilecto, suff. to. 

Illecto, as, avi, are, v, a., fr^q. de Illicio. 
Charmer, siduire. 

1 Illeciaa, a am, pp. de Illicio. 

2 Illectas, a, am. Non cueilli. ||Non lu. | 
£iTYM. In priv., lectus. 

3 Illectas, iis, m, Attrait, charme. I £tym. 
Illicio, suff. U8, Us. 

Illegitime, adv, lU^galement, d'une ma- 

ni^ illegitime. | £tym. Illegitimus, 

suff. e* 
Illegitimos, a, am. 111^, ill^time. f 

Etym. In priv., legitimt^, 
lUemet. Celui-U m^e. | ^Itym. Hie, suff. 

met, 
Illepide, adv. Sans grice, sans Eloquence. 

I £tym. Illepidus, suff. e. 
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lUepidus, a, um. Qui est saus grAce, sans 

Elegance, grossier; au fig. Butor. |Etym. 

In priv., lepidus. 
lUevi, parf, de Ulino. 
nievigatus, a, um. Rude. Voy, lUaBvi- 

gatus. Hi £tym. In priv., levigatus. 
1 niez (Inlei), egis. Qui est sans loi, qui 

n'obeit pas k la loi. | Etym. In priv., 

lex* 
Z lUez, ids. Attrayant^ s^uisanfc. !| Subst. 

m, Appeau, app&t. | Ettm. Illicio. 
lUeze, pour lUeziMe, et lUezi. Foy.Illicio. 
nii, arch, pour lUio, adv. Lk, et anc. gAt. 

de Ille. I £)tym. Ille, suff. t. 
Illibabilis, e. Qui ne peut Stre entame ou 

effleurfe. | £tym. In priv., libOy suflf. 

bilis, 
lUibatns, a, um. Non entam^ ou effleur^, 

entier; au fig. Non souill^. | Etym. In 

priv., libo, 
IlUberalis, e. Indigne d'un homme libre, 

peu noble, indigne, ddgradant. || Trop peu 

liberal, ayare, sordide. | I^tym. In priT., 

liberalis, 
niiberalitas, atit, f. Manque deg^nerosit^, 

l^sinerie. I Etym. In priv., liberalitas. 
niiberaliter, adv, D'une mani^re indigne 

d'un homme libre, sans noblesse. 1 1 Sonii- 

dement, avec I^sinerie. | £tym. IlUbe- 
ralis, sufif. ter. 
Illiberis, e, Qui n'a pas d'enfants. | £!tym. 

In priv., liberi, 

1 niio, illao, illuc, illoc, arch, pour 
lUe, iUa, iUud. 

2 lUic, adv. Li, en oet endroit-lA, en cette 
occasion, en ce temps. Ij En cela. | Emi . 
Ille. 

niiccine, illsBOcine. Est^ce lui? est-ceelle? 
I fixYM. Illic, ce, ne. 

Ill icio, icis, ezi, actum, icere, v. a. En- 
tourer de filets, et au fig. Enlacer, prendre 
dans des filets, sMuire, prendre, jj Attirer 
(lepeuple vers les magistrats), convoquer. 
I Etym. In, prfef. lo, lacio. 

Illicitator, oris, m. Ench^risseur. 1 
fixYM. /n, prif. 4s licitator. 

Illlcite, adv. lUidtement. | I^tym. Illicitus, 
suff. e. 

Illicito, adv. MSmesens que Illlcite. | 
Etym. Ulicitus, suff. o. 

lUicitut a, um. Non permis, illicite, 111^- 
time, illegal, od il ne £aut pas alier. |j 
Sup. usit6. 1 fixYM. In priv., licitus. 

Illicium, ii, n. Ce qui attire, appdt, charme. 
I ; Convocation. | £tym. Illicio, suff. mm. 

niico, adv. Sur la place, dans ce lieu. Ij En 
ce moment, sur-le-champ, aussit^i. | 
Etym. /n, prfef. 1% loco. 
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Illi do, dis, ti, sum, dare, t;. a. Frapper, 
heurter cojjtre, briser, broyer contre.| 
fixYM. In, pref. 2«, lasdo. 

lUigamentum, i, n. Ce qui sert k lier, 
attache. | Etym. IlligOy suff. mentutn. 

Illigatio, onis, f. Action de lier, d'attacber. 

I Etym. niigo, suff. to. 

Illigo, are, reg., v. a. Lier k, attacher, 
adapter A; au fig. Envelopper, enfermer. 

II Embarrasser, g^ner, impliquer. | Etym. 
In, pr*f. I®, ligo. 

Illim, pour Illinc. 

Illimatus, a, um. Enduit de limon. | Etym. 

In, pr^f. V*y limus, suff. atus, 
Illimis, e. Sans limon, sans vase; d'oii : 

Limpide, clair. | £tym. In priv., limns, 

suff. is. 
Illimitatua, a, um. Non limits, sans limitee. 

I Etym. In priv., limita^us. 
Illinc, adv. De li. jjDe ce c6te-li, de cette 

personne. | Etym. Ille. 
Illinimentum, i, n. Liniment. | Etym. 

lUinio, suff. mentutn. 
Illin io, it, Hum, ire ou 111 ino, inis, evi, 

Hum, inere, v. a. Oindre, enduire, f potter, 

appliquer sur, couvrir de.|£TYM. In, 

prAf. 1®, lino. 
Illiquefactua, a, um.Fondu,mou.|E:^^. 

In, pr^f. 40, Ugtiefactus. 
niiquor, eris, i, v.d. Se liqu^fier, opuler 

dans. I fiTYM. In, prif. 1°, liquor. 
Illiai, parf. de Illido. 
Illialo, onis, f. Action de beurier, choc | 

£tym. Illido, suff. io. 
niisus, us, m. (usit^ seult. k Tabl.). R^ 

sultat de Taction de heurter i ChoQ. | 

£tym. Illido, suff. us, us. 
IllitteratuB, a, um. niettr^, ignorant* || Qui 

ne connait pas les lettres, qui ne sait ni 

lire ni 6crire. || Non ^crit. | BItym. In 

priv., litter atus. 

1 Illitus, a, um, pp. de Ulino. 

2 Illitus, us, m. (usit^ seult. A Tabl.). Enduit, 
application. £tym. Ulino, suff. us, 
iis. 

Illiusmodi. De cette sorte. | Etym. Illius, 

modi. 
Illiz, comme Illez 2. 
lUo, adv. LA (avec mouvement; rart. sans 

mouvement), en oet endroit-lA. | Etym. 

nie. 

Illoc, pour Illuc, neut. de lUic, ou ado., 

pour Illo. 
lUocabilis, e. Qui ne peut Stre plac6» maiik. 

I Etym. In priv., loco, suff. bUis. 
Illorsum, adv. Vers cet endroit-lA | Ettm. 

Ille, suff. orsum. 
Illotus, a, um. Non lavA, malpropre, sordide. 
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1 1 Groesier, n^lig^. j | Obscene. | £:ttm. In 

priv., lotas. 
lUvbricani, antit. Qui fait glisser. | Etym. 

In, pr^. 4«, Itibricans. 
nine, adv. Dans ou Ten ce lieu-Ii (arec 
' mouTement). (j Vers oelui-lA, ou Vers cette 

chose. IEtym. llle. 
Illn ceo, cef , zi, cere, v, n. Briller, luire 

aur; luire, faire jour; a#i fig. Se distinguer, 

briller. || V. impers. fitre trident (appa- 

raftre aux yeux de tous com me une clart^, 

une ]umiere qui frappe les regards.)! 

fixTM. In, pr6f. l^f luceo. 
Illn cesco, cescis, zi, cesoere, t?. n. Com- 

mencer A faire jour. | £ttm. Illuceo, suff. 

SCO. [Iticidus. 

nincidiu, a, um. Obscur. | Etym. In prir., 
ninctans, antis. Qui lutte. |£tym. In, 

prif. 1°, et part. pres. de luctor. 
nincpbratus, a, um. Non trayaill^, n^glig^. 

I Etym. In priT., luctibratus. 
nincolasco, if, ere. v. n. Commencer A 

luire un peu. | £tym. Uluceo, sufif. ulus 

et SCO, 
Iliad, neut. de Ille. 
nindia, onim, n.pL Ce qui trompe ; illusions. 

I Etym. IlludOf sufT. turn. 
lUndio, as, are et Illu do, dig, si, sum, 

dere. v. n. Jouer sur ou avec, se jouer, 

se faire un jeu. \\V. n. et a. Se jouer, se 

nioquer, se railler, et par ext. Outrager, 

nuire, endommager. || Broder, brocher 

(d'or un T^tement) (m. h, m. Faire jouer 

Tor sur un T^tement). | ^tym. In, pr6f. 1°, 

ludo. 
7 nioibills, e. Qui ne peut ^tre lav^, nettoy6. 

I Etym. In priv., /wo, suflf. bills. 
lUominabilis, e. Qui peut dtre ^Iair6. | 

£tym. niumino, suff. bills. 
Illuminate, adv. D*une mani^re Matante, 

aTec ^lat. | Etym. IlluminaiuSy suff. e. 
ninminatio, onis, f. Action d'^lairer, et 

au fig. Action de faire briller. | Etym. 

IllunUnOf suff. to. 
ninminator, oris, m. Celui qui ^claire. | 

Stym. lUumino, suff. or. 
ninmino, are, r^., v. a. Donner A qq. ch. la 

faculte de luire ; ^lairer, et au fig. Rendre 

blatant, rehausser, illustrer, omer. | 

fiTYM. In, pr^f. 1®, lumen, suff. o. 
ninminns, a, um. Sans lumiere, obscur. | 

£tym. In priv., lumen, suff. us. 
ninnc, ace. arch, de Illio, ou pour Illuncce. 
ninnis, e. M. km. Sans lune : Non ^lair6 

par la lune. |Etym. In priT., luna, suff. 

is. 
? lUno, is, ere, v. a, Arroser, baigner. Voy, 

AUno. I Etym. In, pr^. 4«, luo. 
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ninsio, onis, f. Ironie (t. de rhet.). i|j Etym. 

Illudo, suff. to. 
niusor, oris, m. Celui qui raille, se moque, 

qui fait outrage. | Etym. Illudo, suff. 

<^» 

Illuster, pour Illustris. 

Illustramentum, i, n. Ce qui sert k omer; 
ornement. ||1 Etym. Illustro, suff. men- 
turn. 

Illustratio. onis, f. Action d'^clairer; au 
fig. ficlat. II Hypotypose (fig. de rh^t.). n 
Etym. Illustro, suff. to. 

lilnstrator, oris, m. Celui qui Claire, qui 
met en lumiere; au fig. Qui rehausse 
r^clat, qui illustre. | Etym. Illustro, suff. 
or. 

niustratuB, iis, m. Dignity d'illustre, illus- 
trat. f £tym. Illustris, suff. atus. 

Illustris, e. Mis en lumiere, clair, dclair^ 
(ordint. par desmoyens ext^rieurs, comme 
les habitations) ; d'oCi au fig. Clair, qu'on 
Yoit facilement, manifesto. || Mis en lu- 
miere, qui attire les regards, illustre, 
chlkhre. l\ Comp. et Sup. usites. | ^tym. 
In, pM. 1°, lux, suff. strls. 

Illustrius, lUustrissime, comp. et sup. adv, 
de Illustre. || Plus en lumiere, tres claire- 
ment. I^TYM. Illustris. 

Illustro are, r^g., v. a. Mettre en lumiere, 
eclairer, donner du jour; au fig. Eclairer, 
rendre claire une chose difiicilc k com- 
prendre, 6claicir, expliquer (en mettant 
pour ainsi dire en pleine lumiere une 
chose obscure). || Mettre en lumiere; d'oii: 
Illustrer, rehausser, donner de Tdclat. | 
Etym. Illustris, suff. o. 

lUnsus, a, um, pp. de Illudo. 

lUutibarbns, a, um. Qui a la barbe sale. | 
Etym. Ulutus, barba, suff. us. 

Ylllntibilis, e. Qui ne peut Stre lav^.l £tym. 
in prir., luo suff. bills. 

niutUis, e. MSme sens que Illutibilis. 

lUntuB. Voy. Illotns. 

IlluYies, ei, f. Malpropret^ charri^ et d^ 
pos^ sur une chose (oppos. de eluvles) ; par 
ext. Salet^, malpropret^; ordure, pourri- 
ture (t. injurieux). || Inondation. I £tym. 
lUuo, d'aprte Ddderl.; d'aprds d'autres, 
in priv., /t«o, suff. ies. 

lUuTiosns, a, nm. CouTert de salet^, de 
malpropret^ ; d'ou : Tr^s sale, malpropre. 

. I Etym. Ulumes, suff. osus. 

Illuzi, parf. de Illnceo et de lUncesco. 

Ilotae, arum, m. pi. Ilotes, esclaves publics 
des LacM^moniens. | Etym. ECXcotvic. 

1 Im, arch, pour Bum. |£tym. Is. 

2 Im, pour In, suff. ou priv. devant cer- 
tains mots compost. 
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Imaginabundns, a, mn. Qui ae repr&sente 

bien ou aime k se repr^senter une chose. 

|Ettm. Imaginor, suff. bundtis. 
Imaginalis, e. Qui est en image. | £)ttm. 

Imago, suff. alis. 
Imaginaliter, adv. En image. | Bttm. Ima- 

ginaliSt suff. ter, 
Imaginarie, adv. Par Teffet de IMmagination. 

I fixYM. ImaginariuSf suff. e. 

1 Imaginarias, a, um. Relatif aux images, 
aux portraits, d'image, de portrait. || Qui 
n'existe que dans Timagination, qui n'existe 
pas et qu*on croit Toir, imaginaire. |) 
D'imagination, d'improTisation. | Etym. 
ImagOj suff. arixAS. 

2 Imaginarius, ii, tn. Qui porte Pimage de 
Tempereur peinte sur les ^tendards; porte- 
6tendard.| Etym. Imago, suff. arius* 

Imaginatio, onis, f- Action de se repr^ 
senter par la pens6e, Tision; illusion. | 
fixYM. ImaginoTj suff. io. 

Imaginatns, a, um, pp. de Imaginor. 
S'^tant rcpr6sent6 quelque chose par la 
pens6e; de Imagino. Qui a re^u une 
forme, fa<;onn^. 

Imagineus, a, um. D'image, de portrait. | 
Etym. Imago, suff. ens, 

Imaginifer, eri, m. Voy. Imaginariiia 2. 
I fexYM. Imago^ suff. fer. 

Imagino, as, atum, are, v. a. Faire des 
images, reprisenter. | Etym. Imago, 
suff. 0. 

t Imaginosus, a, um. Sujet aux visions, qui 
voit toujours des fant6mes. | £tym. Jmo^o, 
suff. osvs. 

Imago, inis, f. Image (representation d'un 
objet quelconque), effigie, portrait (des- 
sin^, peint ou sculpte) ; par ext. Forme, 
ressemblance ; imitation (d^un son), 6cho, 
ombre (d*un mort), fant6me, spectre, si- 
mulacre. | Au fig. Representation d'un 
objet par la pens^, image, idee, tableau 
de comparaison ; au plur. Images, expres- 
sions figures. I fiTYM. Sync, de imitago, 
de imitor, suff. ago. 

Imaguncnla. », f. Petit portrait. | Etym. 
Imago, suff. dUa. 

Imbalnities, ei, f. Malpropret^. | £tym. In 
priv., balneum,, suff. ities. 

Imbarbesco, is, ere, r. n. Devenir barbu. 
I fiTYM. In, pr^f. 1°, harba, suff. sco. 

Imbecillis, e. 0>mme Imbecilliis. 

Imbecillitas, alls, f. Faiblesse (manque de 
force, de volonte ou de puissance pour 
ex^uter qq. ch.) ; d'oii : Faiblesse (phy- 
sique), faiblesse (intellectuelle ou morale) ; 
faiblesse, impuissaoce. | J^tym. Imbecillis^ 
suff. tas. 
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Imbeoillins, comp. adv. deFinus. tabeeOIa. 
Avec plus de faiblesse. 

ImbeciUus, a, am. Faible de corps, saas 
force. (iFaible d'esprit, qui b'a pas d'4- 
nergie, born^ ou Idche. || Faible (qui 
manque de reaeource), impuisaaftt. Voy. 
Imbeciltttaf . || Comp. ImbedUior; ^%tp, 
Imbecillissimus ou ImbeciUimus. | 
£tym. In prhr., bacilltts ou baHllwm^ 
m. d m. Qui n'a pas mtoe un petit hAUm 
pour s'appuyer, qui manque d'appui; tm 
de in, pr^. 49, vacillo, qui ehanceUe 
(dans sa marche, dans ce qu*il entre- 
prend). 

Imbellia, as, f. Impuisaanoe A combattre, 4 
se d^fendre ; inexperience de la guerre. | 
£)tym. Imbellis, suff. to. 

Imbellia, e. Impropre A la gfuerre, noa dis- 
pose 4 combattre, d'oi!i : Padjfique, inoffensif, 
ou Mou, lAche, iMknanik. || Comp. usite. fl 
fovM. In priT., helium, suff* is. 

Imber, bris, m. Pluie Yiolente et qui dure 
peu, pluie d'orage, et fMir -ext* Orage, 
(tout corps qui tombe comme la jiluie d*o- 
rage) : Gr^le (de pierres), flots (de saag). f| 
Eu gen. Eau ; sens partic. Larmes (q«i 
tombent abondantes). { Etym. fiftSpoc. 

Imberbis, e ou Imberbua, a, um. Saas 
barbe. | Etym. In priv., b<vrbay auff. is 
et us. 

Imbi bo, bis, bi, bare, v. a. Aapirer <aTec 
la bouche), pomper, s'impregner ; sea fi%, 
Se penetrer de, se faire une idee, et par 
ext. Se mettre en tete, se )^poeer, Tou- 
loir. I fixYM. In, pref. 4», bibo. 

Imbito, is, ere, v. n. AUer dans.lBmr. 
In, pref. 2°, beto. 

Imbonitas, atis, f. G^ne, desagrement, in- 
commodite. | Stym. Jn priv., bonus^ euff. 
tas. 

Imbracteo, as, atum, are, t). a. Counir 
d'une feuille d'or, de metal. | 6tym. In, 
pref. 1°, bractea, suff. o. 

Imbrex, ids, m. et /: Tuile fstltiere, tuile 
creuse et bombee; par ext. Mauiere A'vp- 
plaudir en bombant les mates. 1 1 Au fig. 
Cavite, creux d'une chose bon^bee; doe ou 
oreille de pore, f EJtym. Imber f 

Imbrialis, e. Pluvial. | Etym. Imber, suff. 
alis. 

Imbricatim, adv. En forme de tuile creuae. 
I £tym. Imbrex, suff. cuinu 

Imbricatus, a, um. Creux et bombe. || Su- 
perpose comme les tuiles faltieres.| mTM« 
Imbrex, suff. atus. 

Imbricitor, oris, m. Qui amene la pluie. | 
Etym. Irnber. dieo, suff. or. 

1 Imbrico, as, atum, are, v. a. CouTrir de 
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iailes creuses ei bomb^es. jlSuperposer 
(comme sont lea tuile«). | Stym. Imbrex, 
suff. 0, 

2 ? Imbrico, is, ere, v. a. M. k m. Imiter la 
pluie : Mouiller en faisant tomber hous la 
forme de plui«. | £tym. Imber, 6u£f. ico. 

Imbriculas, i, m., dim. de Imbrex. | £tym. 
ImhreXf suff. cuius, 

Imbricus, a, am. De pluie. | Etym. Imber, 
suS. icus, 

Imbridus, a, am. ABsez charge de pluie. | 
JStym. Imber, sufF. idws. 

Imbriler, era, erom. Qui porte, am6ne la 
pluie. j { Qui inonde (comme la pluie dV 
rage). | ^tym . Imber, suff. fer, 

jbnbrifioo, aa, are, v. a. Arroser. ||| I^tym. 
Imber, suff. fico. 

ImbroBor, arie, ari, v. d. fitre d^Ot^ 
des aliments. I ^tym. In prir.. pp6i\w, 
alimeoty ou qqf. App^tit deTorant. 

Imbobino, as, are, v. a. Tacher de sang. | 
Ifh prhl. Is et bubino, de ^o\jSwt, 

Imlmlbito, as, are, v. a. Souiller de fumier, 
d'ordure. | Stym. In, pp6f. 1«>, ^oX^ixov. 

Imlra o, if, turn, ere, v. a. Imbiber, im- 
pr^gner (d'un liquide^ de mani^re qu'il 
soit etreste absorb^); au fig. P^n^trer de, 
remplirde, etau passif: fitrep^n^ti^,imbu. 
IJDonner une teiniure de, initier, habi- 
tuer, iisu^nner, laire faire Tessai. || Faire 
pour ia premiere fois, (aire Tessai de, 
inaugurer. jjJfexYM. /n, pr6f. Ioou4o, puo), 
remplir. 

Imbatameniam, i, n. Premier enseigne- 
ment. | £tym. Imbuo, suff. menium. 

Imlmtos, a, am, pp. de Imbno. 

Imitabilis, e. Qui peut ^tre imiU. imitable. 
I i C&mp, uaiii^ | £tym. Imitar, suff. bUU. 

Imiftamen, inis , n. Imitation (comme fait 
durable). | firYif. Imitor, suff. men, 

Imitamentum, i, n. Imitation, reproduc- 
tion, oopie« I £tym. /mt'tot*, suff. men- 
turn. 

Imitatio, oais, f. Action d'imiter, imitation, 
reproduction (s'occupe de Tobjet k repro- 
duire) ; taadis que cemulatio renferme 
rid^ d'efforts, de d^sir de surpasser qqn. 
en bonne eten mauTsise part). (jOnomato- 
pfe (fig. de rh^.). | £tym. Imitor, suff. to. 

Iinitatiyas, a, am. Imitatif . | £!t yii. Imitor, 
suff. ivu$. 

Imitator, oris, m. et Imitatrix, icis, f. 
Imitateur, imitatrice. | firYif. Imiuyr, 
suff. or et riflp. 

Imitatas, a, um, pp. de Imitor. Actiyt. 
Ayant irnit^ i| Passivt. Imit&. 

Imito, as, are, v. a. et Imitor, ari, r^., v. d. 
Imiter, reproduire, copier, contre£ure, 
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simuler, ou Imiter quelqu'un, le prendre 
pour module, agir d'apres son exemple. I 
Etym. Rac. im, qu*on trouTe dans imago, 
similis, cemulari, qui semblent signifier 
Ressemblance, ou Objet k imiter, et suff. 
ito, fr^quentatif. Imitari signifierait done 
m. k m. Faire des efforts frequents pour 
se conduire conmie celui qui est notre 
module ou pour produire quelquc chose 
de semblable k une autre chose. 

Imitas, ado. Qui vient du fond. | Stym. 
Imus, suff. itus. 

Immacalabilis, e. Qui ne peut 4tre tach^. 

I fixYM. Immaculo, suff. bills. 
Immaculatus, a, am. Immacul^, sans tache. 

II Sup. usit^. I Etym. In prix., et part. p. 
de maculo. 

Immacalo, as, are, v. a. Souiller, tacher. 
I fixYM. In, pr6f. 40, maculo. 

Immadido, as, are, r. a. Mouiller. | J^tym. 
In, pr6f. 4°, madido. 

Impoadidus, a, um. Mouill^, humide. | 
Etym. In, pr6f, 4° ou l**, madidus. 

Immadai, parf. de Tinus. Immadesco ou 
Immadeo. S'humecter, se mouiller. | 
fiTYM. In, prif. 4°, madesco ou madeo. 

Immane, adv. Voy. Immaniter. 

Immaneo, es, ere, x>. n. Rester, s'arr^ter 
aur. Ill fixYM. In, pr6f. !<>, maneo, 

Immanilestus, a, um. Non manlfeste. jj 
Comp. usit^. I l^TYM. In priv., m/mi- 
festus. 

Immanis, e. DSmesur^ent grand, dune 
grandeur qui D*est pas naturelle, ^norme, 
et par ext. Prodigieux, monstrueux, et au 
fig. Farouche, cruel, terrible, qui ^pou- 
vante, horrible, afh>eux. jj Comp. et Sup, 
usitte. I^TYM. In, pr^f. 5o, et rad. de 
tnagnus, ou in priT., manus 1. 

Immanitas, atis, f. Grandeur d^mesur^, 
prodigieuse, monstrueuse. || Sauvagerie, 
barbarie, atrocity, cruaut^ inhumanity | 
£tym. Immanis, suff. tas, 

Immaniter, adv. D^mesur^ment , prodi- 
gieusement. 1 1 D*une mani^ sauxage, bar- 
bare, atroce, qui ^pourante. || Comp. usitS. 
I Etym. Immanis, suff. ter. 

Immansio, onis, f. Action de rester, de 
s'arr^ter. | 6tym. Immaneo, suff. io. 

Immansuetus, a, am. Non dompt6, farouche, 
sauTage, j)arbare, cruel. || Comp. et Sup. 
usit^s. 1 Etym. In priv., mansuetu^. 

Immarcescibilis, e. Qui ne peut Stre fl^tri. 
I Etym. In priv., marcesco, suff. bills, 

Immasticatus, a, um. Non mdch^. | £tym. 
In priv., masticatus. 

Immature, adv. Pr^matur^ment. |l Comp, 
usit^. I Etym. Immaturus, suff. e. 
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Immaturitas, atis, /*. D^faut de maturity; 

au fig. D^faut d'une chose qui arrive arant 

le temps ; et par ext. Precipitation. | Etym. 

ImmaturuSy suff. tas. 
Immatums, a, nm. Non m(ur.\\Au fig. 

Preroatur^y qui a lieu arant le temps; 

pr^ipite, trop hdt^, intempestif. | Etym. 

In priT., maturus, 
Immediatus, a, um. Imm^diat. | £:tym. /n, 

mediuSf suff. atus. 
Immedicabilis, e. Qui ne peui dtre gu^ri. || 

IrrfemWiable. I fixYM. In prir., medica- 

bilis. 
Immedicatns, a, am. Frotti d'essences, 

fard^. I 6tym. Jn, pi^f. 1° ou 4®, et part. p. 

de medico. 
Immeditate, ^adv. Sans m^itation^ sans 

reflexion. | Etym. ImmeditattiSf suff. e. 
Immeditatus, a, um. Non m^ite. || Naturel. 

m Etym. In priv., meditatus. 
Immeio, is, ere, r. n. Pisser dans.f Etym. 

/n,pr^f. 1°, nteio, 
Immemor, oris. Qui ne se sourient pas, qui 

a perdu le sourenir. ||Qui ne se souTient 

pas, qui ne pense pas, qui ne songe pas A. 

llActivt. Qui fait ,perdre le souvenir. || 

Passivt. Oubli^. | Etym. In priv., me- 

mor. 
Immemorabilis, e. Passivt. Qui ne pent ou 

ne doit pas ^tre rapporte. || Activt. Qui ne 

pent ou ne veut pas se souvenir, et, par 

suite, raconter. | Stym. In priv., memO' 

rabilis, 
Immemoratio, onis, f, Oubli. ffi Etym. Ln- 

memorj suff. alio. 
Immemoratus, a, um. Non racont^, nou- 

veau. I Etym. In priv., memoratu^, 
Immemons, e, arch, pour Immemor. 
Immensitas, atis, f. Immensity. | £}rYM. 

Immensv^j suff. tas, 
Immensum, odt?., neut, de Immensus. 

Immens^ment, ^norm^ment. 
Inunensurabilis, e. Qui ne pent Stre mesur^. 

I Etym. In priv., mensurabilis, 
Immensuratim, adv. D'une maniire qui n'a 

pas de mesure, sans mesure. || Etym. In 

priv., mensura, suff. aiim, 
Immensus, a, um. D^mesurd, immense, 

infini, sans limite, prodigieux. 1 1 Stibst, n. 

Espace immense. | £tym. In priv., et 

part. p. de metior. 
Immeo, as, are, r.n. Entrer dans. |£tym. 

hiy pr^f. I®, meo, 
Immerens, entis. Qui ne m^rite pas, inno- 
cent. I Etym. In priv., merens. 
Immerenter, adv. Sans I'avoir m^iti, k 

tort. I fiTYM. Immerens, suff. ter. 
Immer go, gis, si, sum, gere.v.a. Plonger 
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dans; par ext. Enfoncer dans, submerger. 

\\Au fig. Immergere se. Se plonger, 

s'enfoncer dans. | Etym. In, pref. I®, 

m^rgo. 
Immerito, adv, Non avec raison, A tort, 

injustement. || Sup, Immeritistimo. | 

Etym. In priv., merito. 
Immeritus, a, um. Activt. Qui n*a pae m^ 

rite (un ch&timent), innocent, (f I^issiyt. 

Non m^rite, imm^rite, injufite. | l^Yif. 

In priv., meritus. 
Immersabilit, e. Qui ne peut Mre s^ibteer- 

ge. I Etym. In priv., merso, suff. bilis. 
Immersi, parf, de Immergb. 
Immersio, onis, f. Action de plonger dans 

Teau, immersion. | Etym. Immergo, suff. 

to. 
Immetatns, a, nm. N6n n^sur^.f 96^%m. 

Jn priv., et part. p. dem^to. 
Immetuens, entit. Qni ne craint pas: | 

fiTYM. In priv., metitens, ' '^ 

Immigro,are, reg., r. n. Passer (^un lieu) 

dans un autre lieu, et au 'fig-. Slntr6<ftfire, 

se glisser. p Etym. In, prif. 1«, migro. 
Imminentia, », f. Imminenc«e | £>rVMV ?^ 

mineOy suff. entia. 
Immin eo, es, ere, v. n. Restfer sui^, etre 

suspendu au-dessus, roenaoer {en pari. 

d*un danger qui est proche), presser. eiau 

fig. £tre imminent, prochain, pr§t A fondre 

sur. II Avoir des vues sur, vider, tsonvoitcr. 

I £tym. Jw, prif. Is maneoy mihH>. 
Imminu o, is, i, turn, ere, v. a. Diminoer, 

rendre moindre, et par ext. Porter atteinte, 

detruire, renverser, ruiner. | £tym. In, 

pr^f. 4«, mintM. 
Imminntio, onis, f. Action de dhhinUer, 

de rendre moindre; diminution, amoin- 

drissement; par ext. Attdnte port^^ (4 

rhonneur, etc.). ||Litote (fig. de rfaH.). | 

6tym. Imminuo, suff. io. 

1 Imminutus, a, um, pp. de ImmiattO. || 
Comp, usite. 

2 Imminutus, a, um. Non diminu^, intact. 
I fiTYM. In priv., minutus. 

Immi sceo, sees, scui, ztum, scere, v. a. 
Meier, meianger (des choses ordint. de 
m^me nature), confondre (au prop, et 
au fig.) II Immiscere se. Se meier, 
prendre part A, sMmmiscer. | I^ym. Jn, 
pref. l®, misceo. 

Immiscibilis, e. Qui ne peut etre meie. | 
JStym. In priv., misceoj suff. bUis. 

Immiserabilis, e. Qui ne peut exciter la 
pitie.f Etym. In ^viv., miserabUis. 

Immisericordia, », f. Absence de pitie, 
durete d'dme. | Etym. Immisericors, 
suff. to. 
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Immisericorditer, adv. Sans pitie, impi- 
toyablement. | £tym. Immisericors^ suff, 
ter. 

Immisericors, ordis. Qui est sans piti^, 
imiutoyable. { £TYM./n priT., misericors. 

Immiseror, ari. Voy. Miseror. | £tym. 
In pr^f. 4<>, miseror. 

fminisi, par/: de Immitto. 

Immissarium, ii, n. Lieu pour recevoir 
l*eau : Auge, bassin. { £tym. ImmissiiSj 
suff. avium. 

lamiissio, onis, f. Action d'enroyer. || Ac- 
tion de laisser croftre (de ne pas couper) 
certains sarments de Tigne, pour qu'ils 
puissant rapporter. |Etym. Immitto^ suff. 
•o. 

1 Immissiis, a, nm, pp. de Immitto. 

2 Immissus, us, m. (usite seult. k I'abl.). 
Ri^ultat, de Taction d'envoyer, d'intro- 
duire. I Etym* Immitto^ suff, us, us. 

Immisti, Immistos, pour Immisisti, Im- 
miztiia. 

Immite, ^Cm neuu ;de Immitis. Violem- 
ment. 

louDitigabilis, e. Qui ne pent ^tre adouci. 
I fixYM. In priT., mitigoy suff. bilis. 

Immitis, e. Qui n'est pas doux : par ext. 
Qui nest pas m6r (au prop, et au fig.). i| 
Sauvage, rude, inbumaiu, farouche, cruel, 
impitoyable. j | Comp. et Sup. usit^s. ||! 
^YM. In priv., mitis, 

Immi tto, ttis, si, ssum, ttere,r. a. Envoyer, 
lancer danSyTers ou contre; poussei*, chasser; 
enfoncer, introduire dans. |l Ldcher (en li- 
berty), Iai88eraller,lai8serpousser. I Etym. 
In, pr^f. 2«>, mitto. 

1 Inmiiztas, a, nm, pp. de Immisceo. 

2 ImmixtuSy a, urn. Non mel^, non m^lang^; 
d'oii : Pur (de tout melange). | Etym. In 
priv,, mixtus. 

Immo. Voy. Imo. 

Immobilis, e. Immobile, qu'ou no pent 

mouToir; au fig. Qu'on ne peut ^mouvoir, 

fl^chir ; impassible, inflexible. || Comp. 

usit^. I Etym. In priv., mobilise 
Immobllitas, atis, f. Quality de ce qui est 

immobile: Immpbilit^, ou Impassibility. 

insensibility. | Etym. ImmobiliSy suff. 

ias. 
bnmobiliter, adv, D*unemani^reimmuable. 

I Etym. Immobilis, suff. ter. 
Immoderantia, «, f. D^faut de ce qui est 

sans mesure : Intemperance, m £tym. 

Immodero, suff. antia. 
Immoderate, acto.Immod^ment; d'oili : Sans 

mesure. | Etym. hnmoderatus, suff. e. 
Immoderatio, onis, f. Action de ne pas 

savoir se mod^er ; manque de me- 
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sure, exces. | ^tym. ImmoderOy suff. 

to. 
Immoderatus, a, nm.,Sans mesure; d'oii : 

Infini ou Excessif. || Etym, In priv., mo- 

deratus. 
Immodeste, adv. Sans mesure, avec exc^s ; 

sans re ten ue. II Comp. Immodestius. | 

Etym. In priv., modestus. 
Immodestia, as, /^ M. A m. Ce qui est sans 

mesure^sans retenue : Exc^s, d^r^glement ; 

cruauti, abus de pouvoir, tyrannic. || Indis- 
cipline. I fiTYM. Immodestus, suff. ia. 
Immodestus, a, nm. Non mod^r^ ou mesur^, 

d^i'^gli, immod^r^, excessif. I ^tym. In 

priv., modestly. 
Immodice, adv. Sans mesure^ avec execs, 

d'une mani^re immodir^. | Etym. Immo- 

dicus, suff. e, 
Immodicus, a, nm. Qui d^passe les bornes, 

ou Sans bornes, excessif, et au fig. Qui 

est sans mesure, sans retenue ; immod^ri, 

d^r^gl*. I Etym. In, priv., modicus. 
Immodulatus, a, um. Non cadenc^, qui est 

sans cadence, sans harmonic. ||| Etym. In 

priv., modulatus, 
Immolaticius, a, um. De la categoric des 

^ires qu'on immole. | Etym. Immolo, 

suff. ictus. 
Immolatio, onis, f. Action d'immoler. im- 
molation. I Etym. Immolo, suff. io. 
Immolator, oris, m. Celui qui immole, sa- 

crificateur. || Stym. Immolo ^ suff. or. 
Immolitus, a, am. Construit ou en voic de 

construction. | Etym. In, pref. 4", et part. 

p. de molior. 
Immolo, are, r^g., <;. a. Saupoudrer de £a- 

rine {mola) une victime qu'on doit immo- 

]er, sacrifier; par ext. Immoler, sacrilier, 

et en g6n. Mettre k mort. | Etym. 7n, 

pr^f. lo, mola, suff. o. 
Immor dec, des, sum, dere, v. a. Mordre 

sur, prendre en mordant, mordre. |£tym. 

In, pr6f. 1°, mordeo. 
Immor ior, eris, i, v. cf. Mourir sur ou 

dans, mourir. % Etym. In, prif. 1^ mar ior. 
Immoror, ari, r^., v. d. Hester,, s'arr^ter 

sur, insister. | Etym. In, pr^f. l®, moror. 
Immorsus, a, urn, pp. de Immordeo. Mor- 

du; au fig. Excit^, rdveill^ (en pari, de I'es- 

tomac qui est comma mordu par un assai- 

sonnement piquant). [nellement. 

Immortale, adv,, neut. delmmortalis. £)ter- 
Immortalis, e. Non sujet k la mort, im- 

mortel ; se dit par ext. de celui dont la 
m^moire est imp^rissable. || AT. pi. Les 

immortels, les dieux; d'oA I'adj. a qqf. Ic 
sens de : Relatif aux dieux, divin. |1 Lc 
immartalis a eu un commencement maia 
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ne doit pas mourir; le ceternus n'a ni 
commencement ni fin. |]^tym. Jnpriv., 
mortalis. 

Immortalitas, atis, f. Immortality (quality 
de ce qui ne doit pas mourir) ; par ext. 
Immortality, gloire imp^rissable. |£!tym. 
Immortdlis, suff. tas. 

Immortaliter, adv, ^ternellement. || A la 
maniere des immortels. | 6ttm. Immor' 
talis, suff. ter. 

ImmortalitQS, adv. De la part des immor- 
tels. 11 6tym. ImmortaliSf suff. ttws. 

ImmortQQS, a, um. Mort dans ou sur. | 
firYM. 7n, pr^f. l®, mortuus. 

Immotus, a, um. Immobile, sans moure- 
ment ; au fig. Non^ ^mu ou touch^, impas- 
sible, inflexible.! Etym. In prir., motus. 

Immagio, is, ire, o. n. Mugir dans; au fig. 
Retentir. g Atym. 7n, pr6f. I^ et 4<>, mugio. 

Immiilgeo, es, ere, v, a. Traire.|fiTYM. 
In J prif. 4®, mulgeo, 

Immundabilis, e. Qui ne pent dtre purifi^. 
I fixYM. In prir. mundo, suff. bilis, 

Immunde, adx>. D'une maniere iramonde, 
impure. | Etym. ImmunduSj suff. e. 

Immunditia, as, f* Salete, ordure, immon- 
dices. II Au fig, Impuret^. m 6tym. 7m- 
mundus^ suff. itia, 

Immundities, el, /*. M^me sens que Immun- 
ditia. Hi Etym. Immundus, suff. ities. 

Immundtts, a, um. Immonde, malpropre, et 
au fig. Immonde, obscene. 1 Etym. In 
priT., mundus. 

Immunificns, a, um. Non liberal, arare, 
ladre. m ^tym. In priv., munificus, 

Immun to, is, ivi, ire, v. a. Fortifier. | 
6tym. In prfef. 4°, munto. 

Immunis, e. Exempt (des charges publiques^ 
des imp6ts, etc.) ; par ext. Qui n'a pas de 
fonctions, paresseux, ou Qui est dispense 
d'une obligation quelconque, et en g6n. 
Libre de, exempt de, Stranger d, (et comme 
une chose k laquelle on est Stranger est 
ordint. difficile k faire et dSplait), par ext. 
Difficile, dSsagrSable, odieux. I Etym. In 
priv., mimis. 

Immunitas, atis, f. Exemption d*une charge 
publique ou d'un impdt, et en gSn. Immu- 
nite, priTilSge. | Etym. Immunis, suff. 
tas. 

Immunittts, a, um. Non fortifiS. et par ext. 
Praticable (en pari. d*un chemin). jj Stym. 
In priT., muniius. 

Immurmuratio, onis, f. Action de mur- 
murer. | ^tym. Imm,urm,uro suff. to. 

Immurmuro, as, are, v. n. Murmurer dans 
ou contre. | firYM. In, prSf. I®, mur- 
muro. 
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Immusicus, a, um. Non musical, stranger 
A la musique. ] Etym. In prir., mttsictts. 

Immusculus, ou ussulus, ou issulus, on is- 
tulus, i, m. Yautour, faucon. | £tym. 
D'aprSs les uns, in, pr6f. 4^, tnuHo; d*a- 
prSs d'autres, immitto, parce quMl fond 
A rimproTiste sur sa proie. 

1 Immutabilis, e. Immuable. | l^rru. In 
priv., mutabilis. 

2 Immutabilis, e. Change en.l^TVM. In, 
prSf. 2«>, mutabilis. 

Immutabilitas , atis, f. Immutability. | 
fiTYM. Immutabilis, suff. tas. 

Immutabiliter, adv, D'tme maniere im- 
muable. I Etym. Immutabilis, suff. ter, 

Immutatio, onis, f. Changement (principalt. 
dans les mots). || Hypallage ou MSton3rmiey 
changement de cas. || Allusion. | ^fym. 
Immuto, suff. io. 

Immutator, oris, m. Celui qui change. | 
Etym. Immuto, suff. or. 

i Immutatus, a, um, pp. de Immuto. 
ChangS. II Immutata verba, MStonymie. 
II Immutata oratio. Allusion. 

2 Immutatus, a, lun. Non changS, iuTamble. 

I ^TYM. In priT., mutattts. 

Immut esco, escis, ni, escere, v. n. Be- 
Tenir muet. | ^tym. In, prSf. 4«, mutescq. 

i Immntilatns, a, um. Mutile. | ]&tym. h^, 
prSf. 4«, et part, p.de mutilo. 

2 ImmutUatus, a, um. Non entamS, entier. 

I IferYM. In priv., mutUo. 

Immuto, are, rSg., v. a. Changer, modifier. 

II Changer (des mots), employer par m^ 
tonymie.ll V, n. Changer, se changer, se 
modifier. | fiiYM. In, prSf. 4« et 2», muto. 

Immutui, parf. de Immutesco. 

Imo ou Immo, adv, Bien plus (signifie m. 
A m. En dernier lieu, et comme ce qui est 
en dernier lieu est la chose la plus im- 
portante, immo equivaut & et quod plus 
est). Cet adverbe sert surtout soit i. affir- 
mer, soit k exhorter, soit k corriger. Bien 
plus, bien plut6t, eh! oui! ou Eh bien I 
allons ! ou Que dis-je ? au contndre. J 
^tym. Imus, suff. 0, 

Impacatus, a, um. Non apaisS, non pacific. 

II fiTYM. In priv., pacatus. 
Impactio, onis, f. Action de heurter, choc, 

rencontre. | ^tym. Impingo, suff. to. 
Impactus, a, um, pp. de Impingo. 
Impages, ium, f, pi. Traverses (oui sentent 

k augmenter la cohesion). | Btym. In, 

prSf. 1», pango, pour figo. 
Impall esco, esds, ui, escere, v. n. P&Ur 

sur, qqf. k cause de. | Etym. In, prkL !<*, 

pallesco. 
Impalpebratio, onis, f. Immobility, para- 
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lysie des paupi^res. | Etym. Li priv., ou 
pr^. 5^ palpebral suff. atio, 
7 Impancro, as, are, v. a. (mot douteux). 
Consumer en entier. | £ttm. In, et uav, 

Impar^ aris. (Jn, priv., par) : Inegal, diffe- 
rent (quant ila grandeur ou au nombre); 
impair. || (j&»,prl£. 5^^, par) : Inegal (quant 
d la force, aux moycns), impuissant ^, 
incapable de, qui n'est pas de taille 4. 

Imparatio, onis, f. Mauvaise disposition 
(de resiom^). | fixYM. 7n, pref. S**, paro, 
suff. to. 

Imparatns, a, uiii. Non pret, non prepare ; 
par ext. Surpris. t| Sup. usite. | £Itym. 
In priv., ou pref. 5°, paratus, 

Impareiis, entis. Non obeissant. ||| Etym. 
In priv., et part. pr. de pareo* 

Imparentia ou Imparientia, as, /*. Deso- 
beissance. IH Etym. In, priy., par«o, suff. 
entia, 

Ii^aiilas, •. In^al. | £tym. In iffd\.,par, 
suff. His. 

Imparilitas, atis, f. In^lit^, diversite, 
variete. \\ Spl^isme. | fixYM. ImparUis, 
suff. tas, 

Impariter, adv. Inegalement. I Etym. Im- 
par, suff. ier, 

Impartio, etc. Voy. Impertio. 

Impascor, eris, i, v. d, Paitre dans. Ill Etym. 
In, pref. 1°, pascor. 

Impassibilis, e. Qui ne peut eprouver qq. 
oh., impassible. 1 ^tym. In priv., patior, 
«u|E. bills. 

Ifflpassibilitas, atis, f. Impassibility, m 
Etym. In^asstbilist suff. tag. 

Impastus, a, um. Qui ne s'est pas repu, k 
jean, affam^ I Etym. In priv., pasties. 

Impatihilis, a. Insupportable, intolerable. 
II Insensible. I Etym. In priv., patior, 
suff. bilis. 

Impatians, entia. Qui ne peut supporter. || 
Impuissant d retenir, i contenir. ] f Impas- 
sible, insensible. Ij Comp. et Sup. usit^s. 
I Etym. In j^riy., patiens. 

Impatienter, adv. Impatiemment, avec d^ 
faut de patience ou de resignation, avec 
peine. |i Comp. et Sup. usitfe. | Etym. 
Impatiensj suff. ter. 

Impatientia, », f. Impatience, manque de 
resignation, dif&culte i supporter. || Im- 
puissance 4 retenir, k contenir. || Impassi- 
bilite. I Etym. In priv., patior, suff. entia. 

Impausabilis, e. Qui ne peut se reposer. | 
£tym. In priv., pausa, suff. bilis. 

Impaosabiliter, adv. Sans pouvoir se re- 
poser. I Etym. ImpausabiliSt suff. ter. 

Ii&paYide, adv. Sans crainte, eans peur, 



IMP 



455 



courageusement. U Etym. Impavidus, 
suff. e. 

Impavidu8,'a, um. Qui ne craint pas, est sans 
peur, intr^pide. | Etym. In^rir., pavidus. 

Impeccabilis, e. Qui ne peut pecher, impec- 
cable. I ^tym. In priv., pecco, suff. bilis. 

Impeccantia, sb, f. Impeccability, n Etym. 
In priv., pecco, suff. antia. 

Impedatio, onis, f. Action d'^chalasser, 
Echalassement. | Etym. Impedo, suff. io. 

Impedico, as, are, v. a. Enlacer. ]£tym. 
In pref. !<>, pedica. 

Impedimentosus, a, um. Plein d'embarras. 
I Etym. Impedimentum, suff. osus. 

Impedlmentuniti, n. Cequi sert k embarras- 
serla marche, entrave, embarras (au prop, 
etau fig.), et au plur. Bagages (de voya- 
geur),plus souvt. Bagages d'une armee, et 
par ext. non seult. Les bagages, mais en- 
core Les chariots, les b^tes de somme, et 
meme Les soldats qui les conduisent (le 
tout consid^re comme un embarras pour la 
marche de rarm^e). | Etym. Impedio, suff. 
tnentum. 

Imped io, is, 11 ou Ivi, Itum, ire, v. a. 
Embarrasser la marche, empdtrer, et par 
ext. Embarrasser, gdner. 1 1 Embarrasser, 

, emp^cher de, ditourner. jj Po^t., comme 
lonectere : Enlacer, entourer. I Etym. In, 
pref. 1°, pes. Son oppos. est Juvare. 

Impeditio, onls, f. Action d'embarrasser la 
marche : Obstacle, empechement. | £1tym. 
Impedio, suff. io. 

Impedito, as, are, v. a., fre'q, de Impedio. 

Impeditor, oris, m. Celui qui empSche. | 
Etym. Impedio, suff. or. 

ImpedltttS, a, }xm,pp. de Impedio. 1 1 A^. En- 
trave, embarrass^, empetre. jj Embar- 
rasse, difficile k debrouiller. || Comp. et 
Sup. usites. 

Impedo, as, atum? are, v. a. Echalasser. 
1 ]&TYM. In, pref. 4<', pedo. 

Impegl, parf. de Impingo. 

Imp ello, ellis, ull, ulsum, ellere, v. a. 
Pousser dans, sur ou contre; en gen. 
Pousser en avant, faire avancer, mettre 
en mouvement (mais avec dessein, preme- 
ditation, dans un but quelconque) ; d*oi^ 
au fig. Pousser, 'entrainer k, engager k, et 
par ext. Frapper (par suite de Timpulsion), 
choquer, secouer, ebranler. | £tym. In, 
pref. 1° et 2°, pello. 

Impendeo, es, ere, v. n., rart. a, Pendre, 
etre suspendu sur; d'oi!i : Surplomber, do- 
miner, et au fig. £Stre imminent, menacer. 
I fiTYM. In, pref. 1°, pendeo. 

Impendia, m, f. Voy. Impendium. 

Impendio, adv. (presque toujours avec un 
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oomparatif, de memeque Multo) Beaucoup, 
et (avec des Terbes) Beaucoup, Tivement. | 
firvM. Abl. de impendium. 

ImpendiosQS, a, um. Qui £ait beaucoup de 
d^penses, tr^ prodigue. | £tym. Impen- 
dium, suff. osus. 

Impendium, ii, n. D^bourste (comme acces- 
soire pour atteindre un but), frais. { | InU- 
r6t, usure. | firvM. Impendo, suff. turn. 

Impen do, dis, di, sum, dere, v. a, D^pen- 
ser, d^bourser, emplo>'er, consacrer (au 
prop, et au %.)• I Etym. 7n, prif. P, 
pendo, 

Impenetrabilis, e. Qu'on ne peut p^n^trer, 
impenetrable. | Etym. In priv., penetro, 
suff. hilis. 

Impenetrale, is, n. Oil I'on ne peut pine- 
trer. | fixYM. In priv., penetro, suff. alts, 

Impennatus, a, am. M. i m. Sans plumes i 
Sans toison (en pari, d'une brebis). | £tym. 
In priT., penna, suff. atus, 

Impensa, 8B, f, D^pense, debours^s (pour 
arriyer k un but), et au fig. Ce qu*on em- 
ploie, ce dont on fait usage, ou Sacrifice 
(pour arriver k un but). 1 1 Ce qu'on emploie 
pour faire une farce; ingredients, assai- 
Bonnements. || Qqf. Materiel, ustensiles. 

I fixYM. Impendo, 

Impense, adv. Sans peser Targent, arec 
d^pense, k grands frais ; par ezt. Beaucoup. 

I I Au fig. Avec idle, avec ardeur. || Comp. 
Impensius; Sup, Impensissime. | £:tym. 
Impensus, suff. e. 

Inn>en8ibili8, e. Qui ne peut etre pese. | 
Etym. In priv., pendo, suff. bilis. 

1 Impensus, a, um, pp, de Impendo. 

2 Impensus, a, um. Non pes^; doi!!: Con- 
siderable (en pari, des depenses qui sont 
faites, m. i m. Sans peser 1 'argent). || 7m- 
penso, abl. pris adverbt. A grands frais. 

I Etym. In priv., pensus. 

3 Impensus, a, um, pp. de Impendeo. Voy. 
ce mot. 

4 Impensus, us, m. (usite seult. k Tabl.). 
Depense. I I^ym. Impendo, suff. us, 
us. 

Imperative, adv. D'une maniere imperative. 
I fiTYM. Imperativus, suff. e. 

Imperativus, a, um. Imperatif. || Impera- 
tivus modus. L'imperatif (t. degram.). | 
fiTYM. Impero, suff. ivus. 

Imperator, oris, m. Celui qui commande 
en maitre (suppose dans Vimperator une 
autorite superieure), et ordint. Comman- 
dant, general en chef d'une armee; plus 
tard Empereur (precidant toujours le nom 
propre) ; titre d* Imperator, donne au g^ 
neral victorieuz, ou Nom donne k celui qui 



IMP 

gagnait la partie {k un jeu), et au fig. Ar- 
bitre, qui peut disposer (de la vie de qqn.). 

I Etym. Impero, suff. or. 
Imperatorie, adv. Comme il convient a un 

general. U £tym. Imperatorius, suff. e. 
Imperatorius, a, um. Relatif k un general, 

de general. || D'imperator. || D*empereur. | 

^TYM. Imperator, suff. tu5. 
Imperatriz, icis, f. Celle qui a le droit de 

commander, maitresse. | £hTM. ImperOf 

suff. rix. 
Imperatum, i, neut. de Imperatns. Chose 

commandee; ordre. 

1 Imperatns, a, um, pp. de {mpero. 

2 Imperatns, us, m. Ordre. | Etym. Impero, 
suff. u^, us. 

Imperceptus, a, um. Non perqu, inaperqu. 

II Que (I'esprit) ne saisit pas, insaiaissable. 
I Etym. In priv., perceptus. 

Inlpere o, is, ere, v. n. Menager, epargner. 

I Etym. In, pref. 4*, parco. 
Impercussus, a, um. Non frappe. | Ettm. 

In priv., perct^ssus. 
Imperditus, a, um. Non detruit, non perdu, 

non tue. I Etym. In priv., perditus. 
Imperfecte, adv. Impairfaitement. | MStym. 

Imperfedus, suff. e. 
Imperfectio, onis, /l Imperfection, action 

de laisser qq. ch. inacheve. | £ttm. In 

priv., perficio, suff. to, 
Imperfeetus, a, um. Imparfait, non acheve, 

incomplet. || Comp. usite. | Efym. In 

priv., perfectus. 
Imperfossus, a, um. Non traverse, non 

perce. I Etym. In priv., perfossus. 
1 1mperfnndies, ei, f. Salete. | £:tym. Jit, 

perfundo, suff. ies. 
Imperiabiliter, adv. En maitre, d'une ma- 

niere qui rappelle I'ordre d'un maitre qui 

a droit de commander, durement. | Etym. 

Imperium, suff. hilis et ter. 
Imperialis, e. D'empire, d'empereur, impe- 
rial,! Etym. Imperium, suff. alis. 
Imperialiter, adv. En empereur. | £^rYM. 

Imperialis, suff. ter. 
Imperiose, adv. Imperieusement. | Etym. 

Imperiosv^, suff. e. 
Imperiosus, a, um. Dont le commandement 

s'etend au loin, ou Qui a le pouvoir de 

donner des ordres, et en mauvaise part : 

Imperieux, dur, violent, hautain, rigide. 

II Comp. et Sup. usitee. | Etym. Impe- 
rium, suff. ost^s. 

Imperite, adv. Avec maladresse, inhabilete 
ou ignorance. || Comp. Imperitius; Sup. 
Imperitissime. I ^tym. JmpmCu^, 9MSLe. 

Imperitia, e, f. Inhabilete, ignorance. | 
Etym. Imperitus, suff. to. 
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Imperito, are, r^., o. a, et n. Comme 
Impero, dont il est le fr^quentatif. 

Imperitus, a, urn. Inhabile, inexp^imenU ; 
qui ne salt pas, ignorant, i £tym. In 
priv., perittts, 

la^^erium, ii, n. Commandement militaire 
(oppoa. k magistratuSf magistratures en 
temps de paiz), et par ext. Autoriti su- 
preme, pouvoir, puissance, droit de com- 
mander. (On distinguait Vimperium me- 
rum, qui 6tait le pouvoir absolu, le droit 

.de Tie efc d« mori, de Vimperium mixtum, 
qui n'^tait que le droit de contrainte 
Btricteznent n^oessaire). 1 1 PouToir monar- 
chique, xDonarclue, empire, £tat. {| Com- 
mandement, ordre(d'un sup^rieur), injonc- 

taoB^etsens pactic Ordonnance (d'un m^e- 

cin)^ I £rrvM. Impero, suff. mm. 
Imperjnratus, a,, om. Qu'on ne prend pas 

^UBsement i timoin, par lequei on ne 

jure pas sana tenir son serment. | £tym. 

In ptiy., perjuratus. 
Impermeabilis, e. Qui ne pent Stre trar 

vaw^, Imperm^ble. | iiTYU, In prir., 

pernUadiiie^ 
1 tttpariniBsas, a, vm. Nonpermis. | 6tyu, 

In priv., permissusi 
Z lu^miiaaQB, »a (usit^ seult. k I'abl.). 

D^eiisa* | Etym. In ^vvt,,permitto, suff. 

us, us* 

1 Imi^araijctiu, a, lun. MMi dans, m^ngi 
oomplitemetat «Tec. I Sttm. In, prif. i<>, 
permixtus. 

2 Uap^nedatbas, a, um. Non mti^ non 
m^lang^ ooiiapl6tement. | Etym . In pri?., 
permiscuis^ 

Impermutabilis, e. Immuable. | Etym. In 
prir., permutaUUs, 

Iiapero, ara, r^g., i?. n. Ordonner, com- 
mander (suppose dans celui qui imperat 
une autorit^ sup^rieure); d'oCi : Avoir 
80UA son autorit^, sous sa puissance, do- 
miner, ou Commander, ordonner en 
mai^e,. requdrir, exiger imp^eusement. 
II Avoir le droit de commander, dtre rev^tu 
da pewroii' ; principalt. Avoir le comman- 
dement militaire, ou £!tre rev^tu de fonc- 
ttons eivi^ qui tous donnent autorit^ 
pour eommaiider.. | &tym. In priv., 
parare (^quivaut dans ce sens & Comman- 
der pour qu'un autre prepare), ou tri, 
prifi 1», parare (preparer centre, car 
c'est le gto^ral en chef qui prepare, 
mi!lrit les plans d'attaque centre I'enne- 
mi). 

Imperpetmis, a, urn. Non ^temel. | ^tym. 
In priv., perpetuus. 

Impenonalis, e. Impersonnel, qui manque 
Lex. Etym. kUin-/rangaU, 
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de personnes (t. de gram.). | Etym. In 
priv., personalis. 
Impersonaliter, adv. Sans designation de 
pei-sonne. | Etym. Impersonalis, suff. 
ter. 
Impersonativus {modus). Le mode qui 
manque de personnes, I'infinitif. | ^tym. 
In priv., persona, suff. ativus. 
Imperspicuus, a, urn. M. A m. A travers 
quoi Ton ne yoit pas; d'oCi au fig. Imj^^ 
n^trable. | Etym. In priv., et perspi- 
cuus. 
Imperterritus, a, urn. Qui est sans aucune 
crainte. | I:tym. In priv., perterritus. 
Impertilis, e. Indivisible. | ^tym. In priv., 

partior, suff. His. 

Impertinens, entis. Qui ne convient pas, 

qui est Stranger A, d^Iac^. | £tym. In 

priv., pertinens, 

Impertto et plus rart. Impartio, ire, r6g., 

V. a. Faire part de, communiquer, dlstri- 

buer (par bon vouloir, par bonti), grati- 

fler, donner. | Stym. In, pr6f. 2<», partio. 

Impertior, iris, iri, v. d. Mdme sens que 

Impertio. 
Impertitio, onis, f. Action de faire part, 
de donner. Voy, Impertio. | Etym. Im- 
pertio, suff. 10. 

Impertitns, a, urn, pp. de Impertio. 

Imperturbabilis, e. Imperturbable, qui ne 
pent etre trouble. I fiTYM. In priv., per- 
turbo, suff. Inlis. 

Imperturbatio, onis, f. Grande impassibi- 
lity. I Etym. In priv., perturbo, suff. to. 

Imperturbatus, a, urn. Qui n'est trouble 
en rien, impassible. | Etym. In priv. 
et part. p. de perturbo. 

Impervius, a, um. Non praticable, inacces- 
sible. I Stym. In priv., pervius. 

Impes? etis, m. Voy. Impetus. 

1 Impetibilis, e. Qu'on pent attaquer. | 
Stym. Jn, prif. 29,peto, suff. bilis. 

2 Impetibilis, e. Inattaquable, ou pour Im- 
patibilis. | Etym. In priv., peto, suff. 
bilis. 

Impetiginosus, a, urn. Dartreux. |^tym. 
Impetigo, suff. osus. 

Impetigo, inis, f. Dartre. || Maladie de cer- 
tains arbres. p Etym. Jmpeto, ou impetus, 
suff. igo. 

Impeto, is, itom, ere, v. a. Se jeter sur, 
assaillir. || Attaquer, accuser. | Etym. In, 
pr6f. 29, peto. 

ImpetrabiUs, e. Qu'on pent obtenir facile- 
ment. || Activt. Qui obtient facilement, 
qui vient facilement k bout de ce qu'ii 
entreprend. | Etym. Impetro, suff. bilis. 

ImpetrabilittS, comp, adv. de I'inus, Impa- 

20 
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trabiliter. || De mani^re k obtenir plus 

facilcment. | firvM. ImpetrabiUs,a\i5. ter. 

Impetraisere, arch, pour ImpetraturuBi 

•8se. 
Impetratio, onis, f. Action d*obtenir, d'ar- 
river k unr^ultat,obteiition. I| Au plur. 
D-marches pourobteuir. | Etyii. Impetro, 
suft. to. 
ImpetratiTut, a, um. Qui arriye selon no6 
dteirs, obtenu. | fixYM. Impetro, suff. 
ivus. 
Impetrator, oris, m, Celui qui obtient. | 

Etym. ImpetrOf suflF. or. 
Impetratus, a, um, pp. de Impetro. 
Impetrio, ire, r^., v* a* Demander ou 
Obtenir par lea augures. | Etym. Im- 
petro. 
Impetro, are, v. a. Arriver i son r^ult&t, 
acheTer (ce qu'on avait entrepris), obtenir. 
I fiTYM. In, pr*f. 4<», patro. 
Impetulans, antis. Tr^s petulant. |&tym. 

In, pr^f. 4», petulans. 
Impetuose, adv. Avec impetuosity. I Etym. 

Impetttosus, suff. e. 
Impetuoaus, a, um. Qui est emporti, pouss^ 
en avant par une grande force. | Etym. 
Impetus, su£f. osus. 
Impetus, &8, m. MouTement par lequel 
nous nous portons sur, Ters qq. ch.; d'oti : 
Elan^ attaque Tiolente, ou MouTement 
souvt. irr^fl^chi qui nous pousse vers ce 
que nous d^irons ; d'oi!t : Instinct, ardeur, 
et par ext. Envie Tiolente, ou £Importe- 
ment, enthousiasmc, violence d'une pas- 
sion. |] En pari, des choses : Mouxement 
tiolent et rapide, impetuosity, riolonce, 
acc^s, attaque (d'une maladie); par ext. 
Pression (d*un corps), p £tym. Impeto, 
suft. Its, iis. 
Impexus, a, um. Non peign^; d'oiCi : N6- 
gligi, en d^sordre. || Au fig. Qrossier, 
inculte. % fixYM. In prix., pexus. 
Impiamentum, i, n. Souillure (qui nous 
rend impios). | £tym. Impio, suff. 
menlum. 
Impiatus, a, am, pp, de Impio. 
Impico, as, atum, are, v. a. Poisser. | 

Etym. In, pr^f. 4», pico. 
Impie, adv. D'lme mani^re contnure aux 
devoirs envers Dieu, la famille ou la pa- 
trie. I fiTYM. Impius, suff. e. 
Impietas, atis, f, Acte contraire aux de- 
voirs qu'on doit A Dieu, A ses parents ou 
A la patrie; impi^ti, sacrilege, crime, at* 
tentat. | Etym. Impiw, suit tas. 
Impiger, gra, grum. Actif, qu'un long tra- 
vail ne rebute pas, infatigabls, diligent. | 
Etym. In priv., piger, 
20. 



IMP 

Impigre, adv. Avec diligence et assiduity. 
Voy. Impiger. | &tym. Impiger, suiL «. 

Impigritia, 8B, f. Quality de celui qui ne ae 
laisse pas rebuter par un travail long ou p^ 
nible, activity. | Etym. Impiger, suff.ttuz. 

Impilia, iom, n. pi. Chaussons, cbausaure 
de feutre. V ^tym. i{ifctXia. 

Imp ingo, ingis, egi, actum, ingere, v. a. 
Pouaser, lancer, heurter avec force sur qu 
contre. \\ Au fig. Imping ere aliquid*C"esi 
Offrir, donner, presenter qq. ch. A ^b. 
qui refuse ou d^sirerait refuser; engager 
dans, pousser A. || V, n. Se heurter conti*e. 
I ^h'YM. In, prAf. ^, pango. 

Impinguatus, a, um, pp. de Impingiio. 
EngraissA, epaissi. 

Impinguo, ai, atom, are, v. a. Kendre 

fras, engraisser.il V. n. Devenir gsas.i 
Itym. In, pref. l®, pinguis, suff. a. 
Impio, are, r^g., v. a. Rendre impie, jspuil- 

ler. I £tym. Impiu$, sufi. o. 
Impite, pour Impetite, impA'. de Impeto. 
Impius, a, van, Impie, sacrilAge, qui a^t 

(pour une personne), qui est fait (pour lea 

choses) contrairement aux devoirs due A 

Dieu, A la familie, A la patrie, ou en gAn. 

aux devoirs les plus sacrAs; d'oCi : DAna- 

turA, cruel, inhumain, etc. || Impia herba. 

Sorte de romarin. || Sup. Impiisom^a! 

I Stym. In priv., jp»w«. 
Implacabilis, e. Implacable, qu'en ne peut 

apaiser. | I^tym. In priv., placabilii. 
Implacabilitas, atis, /*. InflexibilitA(au%«). 

I £tym. Implacabilis, suff. tas. 
Implacabiliua, comp. adv. de Tinus. Impla- 

cabiliter. D'une maniAre plus implacadble. 
Implaeatus, a, um. Non apaisA. | ixnu. 

In priv., placatm. 
Implacidus, a, um. Non cahne, inquiet, 

quine reste pas en repos;parezt. AgKasif, 

implacable, cruel. | Etym. In priv^ pla- 

cidus. 
Implago, at, are, t. a. Enlacer. | Etym. 

In, prAf. is plaga. 
Implano, as, avi, are, v. a. M. A in. Ne 

pas rendre Agal ; d'oi^ au fig. Tromper. | 

^tym. In priv., planus, suff. o. 
Implebilis, e. Qui peut Atre rempli. | foYM. 

Impleo, suff. bUis. 
Implecticus, a, um. ParaLjsA, qui ne ee 

meut que Xvkfk difficiiement* | Ex^« 

Imple cto, ctis, xi, zum, ctere, v. a. Entre- 

lacer. | £)tym. In, prAL h, plecto. 
Impleo, es, evi, etum, ere, v- a. Ramplir, 
emplir, eniler, goufler; par, ext, Glia]^, 
accabler, combler (au prop, et au fig.). || 
Remplir^ fAconder, ou Remplir, 
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engniBser.^ Jmp/^ff se, se rassasier, s'as- 
Bourir, 8*abreuTer.| | Remplir, rendre plein, 
completer; par ext. Achever (sa carri^), 
aocomplir (telle ou telle anD^), reiser 
(un Toeu), 8'acquitter(d'une chargej etc.). 
I Ettm. In, prM. 4«, pleo (inus.)* 

Impletio, onis, f. Action de rempliri pl6ni- 
tud«. I ^YM. ImpUo, 8uff. to. 

Implezio, onis, f. Enlacement. | frnrif. 
Implecto, 8u£f. io, 

1 ImpleznB, a.mxi, pp. de Implecto. Au fig. 
Enrelopp^. 

2 ImpleznB, fis, m. (usiti seult. k I'abl.). 
Etmnte. | Atym. ImplectOy suff. tw, i«*. 

ImpUotmentom, i, n. Ce qui 8ert k embar- 
rasser, embarras. | fixYM. ImplicOj sufF. 

flt6fltUflt. 

Implicatio, onis, f. Entrelacement, embar- 
ra8. II Au fig. Encbalnement. | firYM. 
ImplicOf 8uff. to. 

Implicatrix, ids, f. Celle qui enlace. | 
^YM. ImpHeo, suff. rice. 

Implicatnra, sb, f. R^sultat de Taction 
d'entrelacer. | tiTTU. Implico, sufF. Mra. 

Implicatos ou ImplioHus, a, urn, pp. de 
ImpUco. II Comp. et Sup. mbWAb. 

Implicite, adv. D'une maniire embarrais^, 
cmbrouiilAe. I 6tym. hnplicitus, suff. e. 

Implidto, as, are, v. a. M61er k plusieurs 
reprises, bien entrelacer. | £!tym. ImpHco, 
Buff. tto. - 

Implidtos. Toy. Implicatos. 

Implio 0, as, a^i ou ni, atmn ou itnm, 
are, v. a. Enlacer, entrelacer, envelopper, 
entortiller; par ext. Embrouiller, embar- 
rasser, compliquer, confondre, m^ler. | 
Etym. In, pr^. !•, plico. 

Implorabilis, e. Qui pent ou doit Mre im- 
plore. I £tym. Imploro, sufif. bilis, 

Imploratio, onis, f. Action d'implorer, d'in- 
Yoquer, d'appeler k son aide dans le mal- 
heur. I Etym. Imploro, suff. to. 

Imploro, are, r^g., v. a.Prier aTecdes larmes 
ou avec des cris, implorer, demander, iuTO- 
quer (en pleurant). | trrM. In, pr^.. !<> 
ou 4«>, ploro. 

Implnmbo, as, avi, are, v. a. Plomber. | 

mru. In, pr^f. 1«, plumbum, suff. o. 
Implnmis , e. Sans plumes ; par ext. Sans 
polls. I ETYM. In priT., pluma, suflf. is. 
Irnplno, is, i, turn, ere, v. n. Pleuvoir 
daos ou Bur; par suite, v. a. Arroser. || Au 
fig. Tomber comme la pluie, fondre sur. p 
&YM. In, pr*f. 1«, pluo. 
Imphitiis, a, am, pp. de Implno. 
Implnviata Testis ou Impluvia, 8B, f. V^ 
tement (qui avait, d'aprto Porcellini, 
quelque ressemblance pour la forme avec 
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celle de TimpluTium; il 6tait de forme 
carr^). | £^^YM. Impluvium, suff. atus. 

ImplQTiom, ii, n. If. & m. Lieu o^ tombent 
les eaux de pluie : ImpluTium, reservoir 
dans Tatrium pour receToir lea eatix plu- 
Tiale8.(L'endroit par oil tombaient ces eaux 
^tait nomm^ compluvium, etrendroit oi 
elles tombaient impluvium), p ^tym. In, 
pr^f. 1°, pluvia, suff. turn. 

ImpoBnitendof , a, um. Dont on ne doit pas 
avoir regret, Be repentir. | Etym. In prir., 
pcenitendus. 

Imposnitens, entis. Impenitent, non repen- 
tant. I £tym. In priT., poenitens. 

Imposnitentia, as, f. Impenitence, etat de 
celui qui ne se repent pas. | ^>rYM. 7m- 
pcenitens, suff. ia. 

Imposnitus, Impcsne. Voy. Impnnitus, etc. 

Impolite, adv, D'une mani^re grossiire, 
sans elegance. | Etym. Impolitus, suff. e. 

ImpolitttS, a, um. Non poll, brut, et au fig. 
(drossier, sans elegance. || Comp. usite. | 
Etym. In priT., politus. 

Impollutus, a, nm. Non souilli, pur. | 
£tym. In priT., pollutus. 

Impomenta, orum, n. pi. Ce qui senrait 
k dresser le dessert, plats de dessert. | 
firYM. Pour Imponimenta, de impono, 
suff. mentum. 

Impo no, nis, sui, sitnm, nere, v. a. Placer 
sur ou dans ; d'oii : fitablir, d^poser, ap- 
pliquer sur; par ext, Imposer, mettre un 
impdt sur qq. ch. ; au fig. Placer, mettre, 
etablir dans une fonction, proposer, char- 
ger qqn. (d'un oommandement, de la 
direction d*une affaire). || K n. Abuser de 
la cridulite d*autrui pour en imposer, 
tromper. | I&tym. In, prif. 1°, pono. 

Impordtor, oris. m. (Dieu) qui preside 
aux sillons. | Etym. In, pr^f. 2°, porca, 
sillon, suff. ttor. 

Imporoo, as, atnm, are, v. a. Mettre en 
sillons, faire des sillons dans un champ. | 
fiTYM. In, pr6f. 20, porca, suff. o. 

Importabilis , e. Qui ne peut dtre porte, 
transports ou supports. | £!tym. In priv., 
portdbilis. 

Importaticius, a, um. De la catSgorie des 
choses qui sont importies. | iryu.Impor- 
tatus, suff. icius. 

Importo, are, r*g., v. a. Porter dans, im- 
porter. Ijilu fig. Causer, Hre cause de, 
susdter. | Stym. In, prSf. 2o, porto. 

Importune, adv. A contre-temps. || Sans 
management, jusqu'i TexcSs. ||Sans me- 
Bure , cruellement. || Sans s'arrMer. | 
tiSTYM. Importunus, suff. e. 

Importunitas, atii, f. Situation inabor* 
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dable d'un lieu. || CaracUre d^sagr^able, 
d^faut de rimportun qui fait tout k contre- 
temps; parext. Caract^re difficile, cruaut^. 
I Etym. ImportunuSf suff. tas. 

Importunus, a, um. luabordable, inacces- 
sible, et par ext. Peu faTorable, fAcheux, 
funeste. || Aufig. Inabordable, intraitable, 
d*humcur difficile, fAcheux, qui fait tout 
A contre-temps, importun : cruel, tjranni- 
que. Si fixYM. In priv., portus, 

Ixnportuosus, a, um. Qui manque compl6- 
tement dc port, sans port. || Inabordable. 
I firvM. In priv., porttts, suflE. osus, 

Impos, Otis. Qui n'est pas roattre. || Qui 
n'a pas en son pouvoir. {| Qui ne peut at- 
teindre. || Qui ne peut supporter. | £tym. 
In priv. , potis. L'oppos. est compos. 

Impositicius, a, urn. De la categorie des 
choses qui sont appliqu^ sur ou impo- 
s^es. U^TYM. ImposituSi suff. icii4S. 

Impositio, onis, f. Action d'appliquer sur. 
jl Action d'imposer (un nom). p Etym. 
ImponOt suff. to. 

Impositiva {verba). Noms appellatifs. | 
Ktym. ImponOt suff* tru5. 

Impositor. oris, m. Celui qui impose (un 
nom). I Etym. Impono, suff. or. 

1 Impositus, a, um, pp. de Impono. 

S Impositus, U8, m. (usite seult. A I'abl. 
sing.). Application sur. | Etym. Impono, 
suff. us, us. 

Impossibilis, e. Impossible. | £tym. In 
priv., possibilis. 

Impossibilitas, atis, f. Impossibility. | 
Etym. Impossibilis, suff. tas.' 

Impostor, oris, m. Imposteur, celui qui en 
impose. P Etym. Impotio, suff. or. 

Impostura, as, f. Imposture. | Etym. Im- 
pono, suff. ura. 

Impotens, entis. Impuissant, faible, qui ne 
peut supporter. II Qui n'est pas maftrede, 
qui ne garde pas de roesure, immod^r^, 
violent, cruel, furieux. || Comp. et Sup. 
usit^s. I Etym. In priv., potens. 

Impotenter, adv. Sans puissance. || Sans 
mesure, violemment, cruel lement. || Comp. 
Impotentius; Sup. Impotentissime. p 
fixYM. Impotens, suff. ter, 

Impotentia, m, f. Impuissance, faiblesse. || 
Impuissance A maitriser ses passions, vio- 
lence (de caract^re), transport furieux, 
cruautfe. P Etym. In priv., potentia. 

TImpragno, as, atum, are, v. a.F^conder. 
i\ Qqf. Augmenter. P Etym. In, rad. de 
praignans, suff. o. 

ImprsBpedite et Imprsepedito, adv. Sans 
obstacle devant soi. p Etym. Lnprofpedi- 

. , tus, suff. e et o. 
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Imprsspeditus, a, um. Qui n'a pas d'ob- 

stacle devant lui. p Etym. In priv., pra^" 

peditus. 
ImprsBputiatuB, a, um. Incirconcis. p Etym. 

In priv., proeputium, suff. atus. 
ImprsBSCientia, «, f. Manque de prescience. 

P Etym. In priv., prcescicnUa. 
ImprsBsentiarum, adv. Pr^sentement. dans 

le moment (oCi une autre action a lieu, a 

eu lieu ou aura lieu), p Etym. In prce- 

sentia rerum. 
ImprsBStabilis, e. Qui ne peui servir. f 

Etym. In priv., proestabilis. 
Impransus, a, um. Qui n'a pas dejeune, 

qui est A jeun. p Etym. In priv., pran- 

sus. 
Imprecatio, onis, f. Impr^tion. p Etym. 

Imprecor, suff. to. 
Imprecor, ari, r^., v. d. {In, pref. 5^, 

precor) : Souhaiter du mal, faire des 

impr^tions contre qqn. || {In, pr^f. 

40) : Qqf. Souhaiter (du bien^, ou simplt. 

Prier. 
Imprensibilis, e. Insaisissable. p Etym. In 

priv., prehendo, suff. bUis. 
Impresse, adv. En pressant sur, en en- 

fonpant. || En approfondissant. || Comp. 

Impressius. p £)tym. Impressus, suff. 

e. 
Impressio, onis, f. Pression, action de 

presser ou rteultat de cette action : Em- 

preinte, impression. ||Choc, attaque. ou 

Choc, presse. || Au fig. Impression produite 

sur les sens. II Action d'appuyer sur cer- 

taines syllabes, accent (dans les mots), p 

Etym. Imprimo, suff. to. 

1 Impressus, a, um. Non press^. p Etym. 
In priv., pressus. 

2 Impressus, a, um, pp. de Imprimo. 

3 Impressus, iis, m. (usite A rabl. sing.). 

Voy. Impressio. P Etym. Imprimo, suff. 
us, us. 

Impretiabilis, e. Inestimable, inappreciable. 
p Etym. In priv., pretium, suff, bUis. 

Imprimis ou Inprimis, adv. Avant tout, 
surtout. p Etym. In, primis, 

Impr imo, imis, essi, essum, imere, v. a. 
Presser sur ou contre ; d'oA : Appuyer sur, 
appliquer, enfoncer ; qqf. Creuser, et par 
ext. Faire une empreinte, imprimer, gra- 
ver, p Etym. In, prfef. I^, premo. 

Improbabilis, e. Qu'on ne peut approuver. 
I Efym. In priv., probabilis. 

Improbabiliter, ado. De mani^ro A ne pou- 
voir Mre approuv^. p Etym. Improbabilis, 
suff. ter. 

Improbatio, onis, f. Improbation, desap- 
probation. p Etym. Improbo, suff. to. 
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Improbator, oris, m. Celui qui d^sapprouye. 

I £tym. ImprobOy suff. or, 
Improbe, adv, Mai, d'une mani^re d^fec- 

tittuse. II Outre naeeure, demesui^ment. 
(I Au fig. Contre ia probity, d'uue mani^re 

malhonndte, lasciTe ou obec^e ; par ext. 

M^chammcnt, fauBsement. | £tym. Im- 

probusy suff. €. 
Improbitas, atis, f. O^ectuosit^ d'une 

choee, et le plus souvt. Improbity, per^ 

TersiU, depravation, mceurs dissolues, 

^ffronterie, et par ext. M^hancet^, tkmhni^, 

audace, etmeme Aridity jointe k Taudace. 

I £>rYM. Impralms, suff. tas. 
Improbit«r, adv. Voy. Improbe. n £ttm. 

hnprobxAS, suff. ter. 
Improbo, are, r^., v. a. Ne pas approuver^ 

desapprouTer, improuver, et par ext. Re- 

jeter, blilmer, condamner. | Etym. In 

priv., ou pr6f. ^tprobo, 
Iniprobuliis, a, tun. Quelque peu fripon {k 

cause de son avidit^). | ^ttm. Improbus, 

suff. ulus. 
ImprabuB, a, nm. D^fectueux (se dit au 

propre des choses qui d^passent la juste 

mesure) ; d'oii : D^mesur^, immod^ri, 

hardi, excessif ; au moral : Malhonnete, 

perrers, oontraire k la probity, dfepraT^, 

dissolu, obscene, et par ext. M^hant, 

malfaisant, cruel. | Etym. In priv., ou 

prif. 5», probus, 
Improcerus, a, uin^ Non ^rand, de petite 

taille. f^TYM. In priv., procerus. 
Improcreabilis, e. Qui ne pent ^tre cr^^. | 

ETYM. In priv.^ procreabilis. 
ImprofassttS, a, nm. Activt. Qui n'a pas 

declare. [I Passivt. Non dfcclar^. | firYM. 

In priv., professus. 
Improlis, is ou Improlus, a? Sans enfants. 

fj Non (enfant cfe la patrie), non inscrit 

coramecitoyen.l 6tym. In priv. ^ proles. 
Impromigcuus, a, um. Non m^lang^, sans 

m^nge, pur. | Etym. In priv., promis- 

cutis. 
Impromptiis, a, um. Non dispos, non prSt. 

l^TYM* In priy. fpromptus. 
Impvope, adv. Toutprcs. I Stym. 7n, }Ht4P. 

prope. , 
Improparanter, adv. Sans se hdter, lente- 

ment.f Etym. In priv., properans,s\it[. 

ter. 
Improperatvs, a, um. Non b4t4, lent.J 

I fiTYM. In priv., properatus. 
1 1mproperium, ii, n. Honte, reproche hon- 

teux, d&bonneur. | Etym. Improper o 29, 

suff. turn. 
I Impropero, as, are, v. n. Se hdter pour 
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aller k rint^rieur. | Etym. 7n, pr6f. 2®, 

propero. 
2 Impropero, are, rig., v. a. et n. Repro- 

cher, faire un afhront. {jj ^tym. In^ prif. 29, 

probrurrit suff. o. 
Impropems, a, um. Non bate, lent, f Etym. 

In priv,, propertis. 
Improprie. D'une maniireimpropre. | Etym. 

ImpropriiLS, suff. e. 
Improprietas, atis, f. Impropriate (d'une 

expression). I Stym. Improprins, suff. 

tas, 
Improprius, a, um. Impropre.||^t4&^(. n. 

Impropriate. | Stym. In priv., proprius. 
Impropugnatus, a, um. Non defendu. m 

Etym. In priv., et part. p. de propugno. 
Improspecte, adv. Sans prevoyance, in- 

considerement. | Stym. Improspectus, 

suff. e. 
Improspectus, a, um. Non vu. | £tym. In 

priv., et part. p. ^^prospicio. 
Improsper, era, erum. Non heureux, mal- 

heureux. % Etym. In priv. prosper. 
Improspere, adv. Maiheureusement, sans 

succes. I Etym. Improsper, suff. e. 
ImprospicuttS, a, um. Non privoyant, qui ne 

privoit pas. |j| ^tym. In priv., prospicuus. 
ImprotectuSf a, um. Non protege. ||| Efym. 

In priv., protectus. 
Improvide, adv. Sans prevoyance. m £>rYM. 

Improvidus, suff. e. 
ImproYidentia, m,f. Imprevoyance. | £tym. 

In priv., provideo, suff. entia. 
Improvidus, a, um. Activt. Qui n'a pas 

prevu; par ext. Imprevoyant. || Passivt. 

? Non prevu. | Ctym. In priv., providus. 
Improvise, Improviso, adv. A I'improviste. 

I Stym. Improvist^t suff. e et o. 
Improvisus, a, um. Qui arrive k rimpro> 

viste, imprevu, inattendu. || Comp, usite. 

I Etym. In priv., provisus. 
Imprudens, entis. Qui ignore', qui ne sait 

pas(avecle gen.). || Imprudent, inconsideri, 

et par ext. Qui n'a pas pris ses precau- 

tiona, qui n'est pas sur^ses gardes. || 

Comp. et Sup. usit^s. | Etym. In priv., 

prvdens. 
Imprudenter, adv. Par ignorance. || Impru- 

demment, par megarde. || Comp. Impru- 

dentius. | Etym. Imprudens, suff. ter. 
Imprudentia, as, f. Ignorance, insufflsance, 

ou Betaut de connaissance.H Imprudence, 

inadvertance, defaut de reflexion. | £!tym. 

Imprudensj suff. ia. 
Impub es ou is, gen. is ou oris. Qui n'a pas 

encore Tage de la puberte,impubere ; par ext. 

Chaste (qui s'est conduit comme le im* 

pubes), I £tym. In priv., pubes. 
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Impubescens, entis. Qui ne s'est pas en- 
core couTert de poll follet. | £rvM. In 
prir., pubesco. 

Impndens, entis. Qui n'a pas, ne montre pas 
de pudeur; impudent, effronU. || Comp, et 
Sup. usiUs. I J^TYM. In priv., pudens. 

impudenter, adv. Sans pudeur, arec impu- 
dence, effront^ment |j Comp, Impuden- 
tius; Sup. Impudentissime. | £tym. 
Impudens, suff. ter. 

Impudentia, 8B, f> Manque de pudeur, im- 
pudence, efifronterie. | £tym. Impudens j 
suff. ia, 

Iinpudicattu, a, am. Souill^, dtehonor^. | 
Etym. Impudicus, suff. atus, 

Impodice, adv, Impudiquement.^ |) Sup, 
Impodicissime. | I^tym. Imjiudicus , 

suff. €, 

Impndicitia, 8B, f. Impudicit^. | £:tym. Im- 

pudict$s, suff. itia. 
Impudicus, a, um. Impudique, d^bauch^; 
. par ezt. Infect, rart. Effront^. | £iTYM, In 

pv'iT.fPudicus, 
Impugnatio, onia, f. Action d'attaquer, 

assaut. I Etym. ImpugnOt suff. u>. 
? Iii4>ugiiator, oris (mot douteui). Celui 

qui attaque. | 6tym. Impugno, suff. 

or. 

1 ImpugnatuB, a, um, pp. de Impugno. 

2 Impugnatus, a, um. Non attaqu4. p £:tym. 
In prir. , pugnatus. 

Impugno, are, r^., v. a. Attaqueryassaillir; 

au fig. Combattre, contredire. | ^tym. Jn, 

prdf. l", pugno. 
Impuli, parf, de Impello. 
Impuliio, onis, f. Action de pousser contre, 

impulsion, et au fig. Incitation; impulsion 

instinctiye. || R^sultat de I'impulsion : 
. Choc. I Etym. Impello, suff. to. 
Unpulsor, oris, m. Ceiui qui pousse k^ con- 

beiller. I fixYM. Impello^ suff. or, 
Impulstriz, icis, f, Celle qui pousse A, insti- 

gatrice. | Etym. Impello, suff. irix. 

1 Impulsus, a, um, pp, de Impello. Voy, 
ce mot. 

2 Impulsus, us, m. RMultat de I'impulsion : 
Choc; au fig. Impulsion, instigation. | 
£tym. ImpellOf suff, us, us, 

Impulvereus, a, um. Sans poussi^re; au 
fig. (Qui se fait sans qu'on soul^ye la pous- 
siire, sans se donner beaucoup de peine, 
d'odi) : Facile. | £tym. In prir., pulve- 
reus, 

Impunotus, a, um. Non piqu^; par ezt. 
Sans tache (en pari, du cristal), | Etym. 
In priv,, punctus, 

Impune, adv, Impuntoent, sans chAtiment, 
et par ezt. Sans danger, sans dommage. || 
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Comp, Impunius ; Sup. Impunissime. | 

Etym. Impunis, suff. e, 
Impunis, e. Non puni, impuni. | £mi. In 

priT., poena, suff. is, 
Impunitas, atis, f. Impunity. || Licence, 

s^urit^ au sujet de la punition. |]Stym. 

Impunis, suff. tas, 
Impunite, adv. Impun^ment. { j Comp. Im- 

punitius. Ill Etym. Impunitus, suff. e. 
Impunitus, a, um. Non puni, impuni. |) 

Effren6. II Cowp. usit^. |Etym. In priv.. 

punitus. 
Impuratus, a, um, pp. de Impure. Par ezt 

InfAme, d^bauch^. |) Sup. usit^. 
Impure, adv, D'une mani^re impure; par 

ezt. D*une mani^re honteuse. || Sup, Im- 

purissime. | Etym. Impurus, suff. e. 
Impurgabilis, e. Inezcusable. | Etym. In 

priv., purgo, suff. bilis, 
Impuritas, atis, /*. Impuret^, acte impur. 

turpitude, dibauche. | £tym. Impur%is. 

suff. tas. 
Impuritia, 8B, f, Comme Impuritas. | £tym. 

Impurus, suff. itia. 
Impure, are, r^., v. a, Rendre impur, 

souiller. p Stym. Impurus, suff. o, 
Impurpuratus, a, um. RevStu de pourpre. 

I fiTYM. In, pr^., 1«> purpura, suff. atus, 
Impurus, a, um. Non pur, et au fig. Impur, 

souillS, infAme, obscdne. || Comp, et Sup. 

usit^s. n ^TYM. In priv., purt^, 
Imputatio, onis, f. Action de compter, do 

porter en oompte; m6moire, tarif-I^TYM. 

Imputo, suff. to. 
Imputator, oris, m. Celui qui porte en 

compte. 1 £)tym. Imputo, suff. or, 

1 Imputatus, a, um, pp, de Imputo. 

2 Imputatus, a, um. Non coup^, non tailli. 
IP Etym. In priv., putatus, 

Imputo, are, r^g., v, a. Compter; plus souvt. 
Porter en compte, et au fig. Porter au 
compte de qqn. on k son compte ; d'oCl : 
Imputer, reprocher A qqn., ou Se fkire un 
m^te de; rart. Faire un m&:ite k qqn., 
accorder. p Etym. In, prif. 1«, pt4€o. 

Imputr esco, escis, ui, escere, v, n. Com- 
mencer k se pourrir. | Etym. In, pr^. iP, 
putresco, 

Imputribilis, e. Qui ne peut pas se pourrir; 
par ezt. Qui nc se pourrit pas. p £tym. In 
priv., putresco, suff. bilis. 

Imputribiliter, adv. Sans se pourrir. I 
Etym. Imputribilis, suff. ter, 

Imulus, dim, de Imus. Qui est au bout, au 
petit bout (ou comme en frangais : Au fin 
bout). P £ttm. Imus, suff. ulus. 

Imus, a, um, sync, pour Infimus. Le plus 
bas, le plus profond, ou par ezt. Qui est k 
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r ciAtrt B ii U, ftn bout, le dernier (en par], 
du temps). (D^signe le plus souvent un 
rapp6rt local.) || Subst, n. Le has, le fond, 
ou par ext« L'extr^mit^, le bout. | £^^TM. 
Pour infimusy superl. de infertis, 
1 In, pr4p. qui r^it Tabl. ou l*acc. 

Avec I'ablatif in marque : V* Repos 
ou mourement dans un lieu qu'on ne 
quitte pas; qqf. cependant (comme t* pour 
tVC) il se trouTe employ^ au lieu de in et 
i'acc. : Dans, en, &, sur, sous, et au fig. 
Dans, en, touchant, au sujet de, chez. 
t=,In Ghrcecia, dans la Gr^e, en Or^e. In 
urhcy dans, d laville. Interray surterre. 
In aqua delitescere^ kivt cach6 (dans) 
sons les eaux. In harbaris, chez les bar- 
bares. 2* Rapport d'un objet avec la per- 
aonne qui le porte: Dans, en, arec, sous. 
In armis, en armes. =Jn cothumis, en 
cothumes. In ea veste^ arec ou sous ce 
costume. 3^ Rapport arec le temps : Dans, 
en, pendant, durant.=/n senecta, dans la 
Tieillesse. In pueritiay dans Tenfance. In 
bibendo, en buvant; 4p Rapport d'une 
personne ou d'un objet avec un toutdont 
cette personne ou cet objet fait partie : 
Dans, entre, parmi, au nombre de.=:^55^ 
in clarissimis civibuSf 6tre au nombre 
des plus illustres citoyens. Habere in 
suis, mettre au nombre des siens, etc. 
Diff^re de ad, qui ne signifle que aupr^ 
et non dans, 

Avec I'accusatif in est ordint. joint auz 
verbes de mouyement et marque : 1« En- 
tree, transport dans un lieu ou change- 
ment de forme, d'etat : Dans, en, d, sur, 
en forme de, etc. = In Asiam mitr 
terCj envoyer en Asie. In urbem ferre, 
porter k la Tille. In piscem desinere, se 
terminer en poisson. In avem verti, Mre 
changi en oiseau. 1^ Rapport de temps, 
tou jours arec id^ de mouYement : Jusqu'd. 
'=.Ab idibus ad calendar, des ides jus- 
qu^aux calendes (jusqu*au moment o£i Ton 
entre dans le temps des calendes) ; Pour.= 
Inposterum dieniyin omnetfPt7um,pour 
le lendemain, pour toujours. 3<» Rapport 
avec les person nes ou les choses avec ten- 
dance en bonne ou en mauvaise part : 
Pour, & regard de, ou Contre, sur, =Comis 
in uxorem, bon (i I'egard de) envers son 
^use. Fertur in hastes, il vole contre 
les ennemis. 49 Rapport de direction : Du 
c6t6 de, Tcrs, contre.=r/n coelum conspi- 
cere, regarder au ciel, vers le del. In 
venium, contre le vent. 5*> Rapport avec 
le but de Taction : Pour, en vue de.=/n 
aliquem scribere carmen, composer un 
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potoe en Thonneur de qqn^ In consi- 
HiMn <far^, don ner dans le but de cosaeil- 
ler, pour conseiller. 6^ Distribution : Par. 
In capita, par t*te.= Ter in annum, torois 
fois par an. 7® La maxki^re,z=Surgens in 
comua cervus, cerf aux comes ^levtes. 
Mugire in bovem, mugir (A la maniire) 
oomme un boeuf. | £!tym. iv, elc. 

2, In, pr^fixe, est tantdt une particule inse- 
parable, qu'on ne trouve en composition 
qu'avec des substantifs, des adjectifs, des 
adverbes ou des participes, et tantdt la 
proposition in servant A modifier de dif- 
f&rentes maniOres les mots dans lesquels 
elle entre en composition. 

Dans le premier cas, in est n^gatif et pri- 
vatif,et dans un assez grand nombre de 
mots, non seulement cette particule sert 
d exprimer la negation de la quality ex- 
prim^ par le simple, mais encore elle 
donne au mot compost la force d'ex- 
primer Textrtoe oppose, tant6t en pas- 
sant, tant6t sans passer par les sens 
interm^diaires entre les deux extre- 
mes. Ainsi tmptu5 ne signifie pas seu- 
lement Homme sans pi0t6, mais Sacrilege. 
scOl^rat, denature, cruel, impitoyable; 
inutUis ne dOsigne pas seulement oe qui 
est Inutile, mais encore ce qui est Nui- 
sible. II en est souvent de mdme lorsquc 
le simple exprime un d^faut. Impiger ne 
signifie pas seulement Qui n'est pas pa- 
resseux, mais encore Qui ne se laisse re- 
buter par aucun travail, quelque long, 
quelque difficile qu'il soit, etc. | ^tyu. &v. 

Dans le second cas in (d'abord endo ou in- 
du ; d'oi3i : enduperator, indupedio, pour 
imperator, impedio) marque en composi- 
tion : 1° (Avec les verbes de repos ou de 
mouvement dans un lieu d^termin^, quand 
on ne quitte pas ce Heu) Qu'une chose 
se fait, ou est dans, ou sur une autre, 
ou a lieu k cause d'une autre, et rOpond 
aux propositions grecques ^v, iiU; 29 (Le 
plus souvent avec les verbes de mouve- 
ment ou pour marquer le passage d'un 
etat k un autre) Qu'une chose entre dans, 
va dans, sur ou contre une autre, et rk- 
pond alors aux prepositions grecques el<, 
xord, icp6<; d9 Qu'une chose est ramenOe 
sur elle-mtee; 4* En outre, in est, dans 
certains mots, tantdt intensif, et a le 
sens de Beaucoup, fort; tantdt augmen- 
tatif, avec idke d'accumulation ; tantdt ex- 
plOtiif; et le compost, dans ce dernier cas, 
ne diffOre guOre du simple pour le sens ; 
50 In est dOpravatif dans quelques com- 
potes; G^ Enfin, in ajoute qqf. au simple 
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rid^ de : En pr^cnoe de, A la Tue de ; 
ou dans certains mois, est d la fois par- 
ticule negative et proposition : impressus, 
non press^ ou imprimi. || {In a pour oppos6 
eoCf et diffOre de ad, qui n'ajoute au simple 
que I'idte de aupris, vers, et non celle de 
dans, en.) 
3 In, pour Isne. Va8-tu?|6TYM. Is, ne. 
Ina, 8B, f. Membrane trOs mince. | £Itym. 

"Jc, lv6;, Teine. 
Inabruptus, a, am. Non brisO. | Etym. In 

priv., abruptus, 
Inab^condibilis, e. Qui ne pent Stre cachO. 

I Etym. In prir., abscondo, suff. bilis. 
InabsolutuSi a, urn. Non achev^ incomplet. 

I fixYM. In priv., absolutus, 
Inabstinentia, sb, /. (mot douteux). DOfaut 
d'abstinence. p Etym. In priv., dbsti- 
nentia. 
Inaccensus, a, nm. Non allumO. | £>rYM. 

In priv., acc«n5U5. 
Inaceessibilis, e. Inaccessible. | £h*YM. In 

priv., accessibilis, 
Inaccesstu, a, urn. Sans acc^^ od Ton ne 
peut aller (parce qu'il n'y a pas d'aocfes). 
I fiTYM. In priv., accessus. 
Inacpresco, is, ere, r. n. Croftre, pousser. 

I Etym. Jn, prOf. 4«, accresco. 
Inaccusabilis, e. Qui ne peut Mre accuse. 

I 6tym. In priv., accusabilis. 
Inaccusatus, a, um. Non accuse. | trtYU. 

In priv., accusatus. 
Inacerbo, as, are, v. a. Aigrir vivement. p 

firYM. In, prif. 4o, acerbo. 
Inacesco, is, ere, v. n. Devenir aigre, s'ai- 
grir, et par ext. DOplaire. HI Etym. In, 
pr^f. 4®, acesco. 
Inactuosus, a, nm. Tout k fiedt inacUf. f 

6tym, In priv., actuosus. 
Inactus, a, nm, pp» de Inigo. 
Inadc...,Inadl... etinadp... Foy.parlnacc, 

Inaff, Inapp. 
Inadibilis, e. Oi^ Ton ne peut entrer ou 
aller. | £tym. In, priv., adeo, suff. bilis, 
Inadspectus, a, um. Non vu. | Etym. In 

priv., adspectus, 
Inadspicuns, a, um. (mot douteux). Invi- 
sible. I l^TYM. In priv., adspicio, suff. 
uus, 
Inads... et Inadt... Voy. par Inass, Inatt. 
Inadulabilis, e. M. & m. Qu'on ne peut 
flatter; d'oili : Inaccessible k la flatterie. 
I^TYM. In priv., adulor, suS, bilis, 
Inadustus, a, um. Non brillO. | Etym. In 

priv., adustus. 
Inedificatiq, onia, f. Action de batir dans 

ou sur. I Etym. Incedifico, suff. to. 
Inasdifico, are, r^., v, a. Batir dans ou 
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Bur, obstruer en batissant; am(»celer, 
entasser. | fovM. In, pr^. Is asdifico. 
InsBqnabilis, e. Qui ne peut 6tre igai, 
inOgal. I firYM. In priv., cequabilis. 

InaB<nxabilita8, atis, A Quality ou Etat de 
ce qui ne peut dtre Ogad; dissemblance.! 
£tym. /n priv., mquabUis, suff. ta<. 

InsBqnabiliter, ocfo. In^alement. | £tym. 
Inceguabilis, suff. ter. 

InsBqualia, e. InOgal, qui n'est pas de ni- 
veau, qui n'est pas uni. || In^al, variable 
(en pari, de la temperature). || In^al (en 
volume et en grandeur), dimesurl, dis- 
proportionni. () In^al dans sa mani^re de 
faire. Ij^u fig. In^al de caractOre, chan- 
geant, d^ricieux.lilnOgal (en pari. d*un 
auteur ou de see ouvrages). | £tym. In 
priv., cegualis. 

InaBqnalitas, atis, f. InOgalit^ difference, 
disproportion. II Anomalie (t. de gram.).| 
£:tym. Incequalis, suff. tas. 

Inttcpialiter, adv, D'une mam6re inegiile, 
diff^rente. I Etym. Inoeqwilis, suff. ter. 

In8Bquatu8,,a, um. Non 6galise, et par ext. 
InOgal. I Etym. In priv., cequatus. 

In»quo, as, are, v. a. Rendre ^gal. | £tym. 
In, prAf. 40,^ asquo. 

InsBstimabilis, e. Qui ne peut etre appr^cie; 
d'oi!i, en bonne part : Au-dessus de touie 
appi^kiation ; inappreciable, inestimable, 
et en mauvaise part : Au-dessou^ de toute 
appreciation ; revoltant, infdme. I i>i\u. 
In priv., cestimabilis. 

Inasstimatus, a, um. Non estime ou evaluO. 
ill Etym. In priv., cesHmatus. 

InsBStuo, as, are, t?. n. S'^chauffer forte- 
men t (au fig.). I fir YM. In, prOf. 4°, Ofs- 
tuo. 

Inaffectatus, a, um. Non affect^; d'oil : 
Simple, naturel. | Etym. In priv., affeo 
tatus. 

Inaggeratns, a, nm. Amonceie, entasse. | 
fixYM. In, pref. 1«, aggeraius. 

Inagitabilis, e. Qui ne peut etre agite. | 
£tym. In priv., agitabilis. 

Inagitatus, a, um. Non agite. U £>rYM. In 
priv., agitatus. 

Inalbeo, es, ere, v. n. Blanchir (en pari, 
du jour). I Etym. In, pref. 4«, albeo, 

Inalbesco, is, ere, v. n. Devenir blanc 
commencer k blanchir. p Etym. In, pref. 4». 
albesco. 

Inalbo, a^e, reg., v. a. Rendre blanc, blan- 
chir. I Etym. In, pref. 4°, albo, 

Inalesco, is, ere. Croitre encore. | Etym. 
In, pref. 4° alesco. 

Inalgesco, is, ere, t. n. Devenir iroid.| 
Etym. /n, pref. 4o, algesco. 
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Inalienatus, a, urn. Non alt£r6, non git^. 1 

'&TYU. In^Tir.y alienatus, 
Inalpiniu, a, um. Qui habite les Alpes. || 

Subsu m. pi. Habitants des Alpes. | 

fixYM. In, pr6f. 1«, Alpes, suff. inus. 
Inaltero, aa, avi, are, v. a, lUunir, con- 

fondre. ou Distin^er, (aire autre. | £tym. 

In, pr^f. 2«>, o/t^, suff. o. 
Inalto, as, atum, are, v. a. Clever. | ^'yu. 

In, pr^f. 4°, a/to. 
Inamabilis, e. D^sagr^ble, odieux, repous- 

sant. II Comp. usit^. I Etym. 7n priT., 

amabilis. 
Inamaresco, is, ere, v, n. Devenir amer, 

sdgre. I Etym. In, pr6f. 4«, amaresco. 
Inamarico, as, are, v, a. Aigrir. | £tym. 

In, pr6f. 4*», amarico. 
Inamatus, a, um. Non aimi, odieux. | 

fixYM. 7n priT., amatVfS. 
Inambitiosus, a, um. Non fastueux, simple. 

n ^TYM. In priv., amhitiosus. 
Inambulatio, onis, f. Action de se prome- 

ner dans un espace limits. | Etym. Inam- 

hulo, suff. to. 
laambttlo, as, are, v. n. Se promener dans 

rinterieur d'un lieu ay ant des limites d6- 

termin^. | ^tym. In, pr^. l°,ambulo. 
Inamissibilis. Qui ne peut ^tre perdu. | 

^tym. In priT., amissibilis. 
Inamosnus, a, um. D^sagr^ble, triste, hor- 
rible, aflfreux. | Etym. In priv., amoe- 
nt^s. 

1 Inane, adv. En vain. | BStym. Inanis, 
suff. e. 

2 Inane, is, n. Le vide ; par ext. L'^tendue 
de Tail', et au fig. Le vide, le n^nt. | 
£tym. Inanis. 

Inanesco, is, ere, v. n. Devenir vide. | 

£tym. Inanis, suff. sco. 
InanisB, arum, f. pi. Vides, futilit^s, riens. 

I £tym. Inanis, suff. ia. 
Inanilogus ou Inaniloquus, a, um. Qui dit 

des riens, des futilitis. ||| Etym. Inanis, 

suff. logus et logutis. 
Inaniloquium, ii, n. Vain langage, vaines 

paroles. | ^tym. Inanis, suflf. loquium. 
Inanimalis, e et Inanimans, antis. Inani- 

m6. |Etym. In priv., anima, suflf. alis 

et ans. 
Inanimatus, a, um. Inanim^, priv* de vie. 

I^tym. In priv., animatus. 
Inanimentum, i, n. Moyen de faire le vide. 

ifiTYM. Inanio, suflf. mentum. 
Inanimis, e. Sans souffle; par ext. Sans vie. 

I^TYM. In priv., anima, suff. is. 
Inanimus, a, um. Sans vie, inanim*, qui 

ne peut avoir la vie. | Etym. In priv., 

anima. 
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Inanio, ire, r^., v. a. Rendre vide, ^va^ 

cuer. I f^TYM. Inanis, suflf. to. 
Inanis, e. Vide, creux (ordint. en tant qu*un 

espace est inoccup^ et demande k ^tre 

rempli); qui ne porte rien; qui n'a rien; 

d'oCi : A jeun ; par ext. Dipourvu de, mi- 
serable. || Vide, sans consistance, I^ger. \\ 

Au fig. Vide, Mvole, sans utility (en pari. 

des choses); vide, d^fectueux, incomplete 

maigre (en pari, des sons); vide, frivole, 

et par ext. Vain, orgueilleux, prisomp- 

tueux (en pari, des personnes). | i^TYM. 

Ivduo. 
Inanitas, atis, f. Vide, creux, cavity, et au 

fig. Vide, frivolity, pr^mption. | £tym. 

Inanis, suflf. ta^. 
Inaniter, adv. En vain. || D'une mani^ 

vaine, frivole. | £tym. Inanis, suflf. ter. 
Inanitus, a, um, pp. de Inanio. 
Inante, adv. En avant, en face. || Pr^. De- 

vant, en face de. | £tym. In, ante. 
Inapertus, a, um. Non ouvert, fermd. || 

Au fig. DiflSciie k trouver, cachd. | ^Itym. 

In priv., apertus. 
Inapparatio, onis, f. Non-preparation, d^- 

faut de preparation. | ^Itym. In priv., 

apparatio. 
Inapprehensibilis, e. Qui ne peut etre 

saisi, incomprehensible. IQ £!tym. In, priv., 

apprehensibilis. 
Inaquo, as, are, v. a. Convertir en eau. jl 

6tym. In, pref. 29, aqua, suff. o. 
Inaquosus, a, um. Qui manque compiete- 

ment d'eau, aride. | ^tym. In priv., 

aquosus. 
Inaratus, a, um. Non labour^. | Etym. 

In priv., aratus. 
Inarculum, i, n. Baguette que portait ia 

reine lorsqu'elle faisait un sacrifice, m 

Etym. In, pr^f. 4°, arculum. 
Inar desco, descis, si, descere, v. n. 

Commencer k Hre ardent, s'enflammer, 

se passionner. || Qqf. Rougir, se couvrir 

de rongeur. | Etym. In, pr^f. i^.ardesco. 
Inarefactus, a, um. Dess^che. | Etym. In, 

pr6f. 4», arefactus. 
Inar esco, escis, ui, escere, v. n. Devenir 

sec, se s^cher; au fig. Se tarir, s'^puiser. 

I Etym. In, pr6f. 4°, aresco. 
InargenUtus, a, um. Argente. | ^tym. In, 

pref. 40, argentatus. 
Inargute, adv. Sans finesse, sans esprit. | 

Etym. In priv., argute. 
Inargutus, a, um. Qui est sans finesse, sans 
penetration. I Stym. In priv., argutus. 
Inaro, are, r^g., v. a. Labourer dans, ou 

simplt. Labourer. || Enfouir en labourant. 

1 Etym. In, prM. !• et 49, aro. 
20. 
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InarticulatttS, a, um. Inartdcul^. ||| £tym. 

In priv., articulatuss 
Inartificialis, e. Sans artifice, sans art. f 

fixYM. In priv., artificialis, 
luartiflcialiter, adv. Sans art, sans habi- 

letfe. n Etym. Inartificialis, suff. ter. 
Inarui, parf, de Inaresco. 
Inascensus, a, um. 06 Ton n'a pas mont^; 

d'oA : Inaccessible. | fixYM. In prir., 

accensus. 
Inasp... Voy, Inads... 
Inassatns, a,Qm. R6ti. | £tym. In, pr^f. 4^, 

cissatus, 
Inassero, as, are. Couyrir de planches^ 

planch6ier. I fixYM. In, prW. 1°, asser, 

su£F. 0. 
InaBBignattiB, a, um. Non assign^, non 

d^ign^. I Btym. In priv., assignatus. 
InasBuetus, a, um. Non accoutum^ d. || 

Passivt. Inaccoutum^. | fixYM. In priv., 

assuetus, 
InattaminatuB. Voy, IntaminatuB. 
Inattenuatus, a, um. Non diminue. | fixYM. 

In priv,, attenuates. 
Inattritus. a, um. Non usS par le frotte- 

ment. | Exym. In priv., attritus. 
Inaudaz, acis. Non audacieux, lache, crain- 

tif, timide. | fixYM, In priv., audax. 
Inaudibilis, e. Qu*on ne peut entendre. | 

Exym. In priv., audibilis. 
Inaudio, ire, r^g., v. a. Entendre dire; 

d'oA : Apprendre par oui-dire. | Exym. In, 

pr6f. 4", audio. 
Inauditiuncula, ae, f. Petite legon. | £>rYM. 

Jn, auditiOf suff. cu/a. 

1 Inauditus, a, um, pp. de Inaudio. 

2 Inauditus, a, um. Non encore entendu, 
inoui', sans exemple. || Non entendu (pour 
se d^fendre). || Non entendu, secret. | 
fixYM. In priv., auditus. 

Inauguratio, onis, f. Inauguration, et au 
fig. Commencement. | fixYM. InaugurO, 
suff. to. 

Inaugurate, adv. Apr^s avoir pris les au- 
gures. I fixYM. In, pr^f . 4®, augurato. 

Inauguro, are, r^., v. n. Prendre les au- 

furcs; d'oCi par ext. v. a. Inaugurer. | 
XYM. In, prif. 4^ auguro. 
Inaurator, oris, m. Doreur. | 6xym. In- 

aurOf suff. or. 
Inauratura, sb, f, Dorure. | fixYM. Inauro, 
suff. ura. 

1 InauratuB, a, um, pp. de Inauro. 

2 InauratuB, a, um. Non dord, sans or. | 
fixYM. In priv., auratus. 

Inaures, ium. f. pi. Pendants, boucles 

d'oreilles. |jl Exym. In, pr^f. 1», auris. 
Inaurio, is, ire, v. a. Kendre Touie, (aire 
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entendre. | fixYM. In, pr6f. 2*, auris, sufL 

to. 
Inauritus, a, um. Sans oreilles. | &xym. In 

priv., aun'tti^. 
Inauro, are, reg., v. a. Dorer, et par ext. 

Enrichir. ||| fixYM. In, pr6f. 4°, auro. 
Inauspicato, adv. Sans avoir consults les 

auspices. | ^Ixym. /n priv., auspicato. 
Inauspicatus, a, um. Fait sans qu'on ait con- 
sult^ les auspices, et par ext. D^favorable, 

sinistre, entrepris sous de mauvais aus- 
pices. I £xYM. In priv., auspicatus. 
InauBus, a, um. Non ose. | Etym. In priv., 

ausus. 
Inauxiliatus, a, um. Non secouru. I &xym. 

Jnpriv., auxiliatus. 
Inavarus, a, um. Non avare, d^int^ess^. I 

fixYM. In priv., avarus, 
InaversibillB, e. Qui ne peut ^tre d^toume. 

I fixYM. In priv., aver to, suff. bilis. 
In^seduuB, a, um. Non coup^, non taill^. f 

Exym. In priv., cceduus. 
IncaBspitator, oris, m. Celui (le cheval) qui 

a 6ti mis au vert. I 6xym. In, pr^f. jo, 

ccespes, suff. atus et or. 
Incalatio, onis, f. Invocation. | fixni. hi- 

calo, suff. to. 
Incalative, adv. Avec faculty djinvoquer, 

en invoq^uant. I fixYM. Incalo, suff. tve. 
Incalcatus, a, um. Non foulS aux pieds. | 

Exym. In priv., calcatus. 
Incal esco, escis, ui, escere, v. n. Devenir 

briilant; s'dchauffer, s'enflammer (au prop. 

et au fig.). I Exym. In, pr^. i9, cales- 

CO. 

Incallacio, is, ere, v. a. ^chauffer. | Exym. 

In, pr^f. 4°, calfacio. 
IncalUde, mfv. Sans adresse, maladroite- 

ment. ||! Efym. Incallidus, suff. e. 
Incallidus, a, um. Qui est sans adresse, 

maladroit. || Qui est sans detour, franc. | 

fixYM. In priv., callidus. 
Incallo, as, are, v. a. Rendre calleux. | 

fixYM. In, pr6f. 2», callum, suff. o. 
Incalo, as, are, t?. a. Invoquer. | ^ym. 

In, pr6f. 4°, calo 1. 
Incand esco, escis, ui, eBcere, v. n. Deve- 
nir incandescent, s*embraser. I fixYM. In, 

pr^f. 4°, candesco. 
Incandido, as, are. v. a. Blanchir, rendre^ 

blanc (au fig.). I Exym. Jn, pr6f. 2«», can- 

didus, suff. 0. 
IncandiduB, a, um. Non blanc, qui n>st 

pas blanc. |fixYM. In priv., candidus. 
Incan esco, escis, ui, oBcere, v. n. Devenir 

blanc; au fig. Blanchir (de vieillesse). | 

fixYM. In, pr^f. 4«», canesco. 
Incantamentum, i, n. Moyen pour charmer. 
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enchantement. | Etym. Incanto^ suff. 

m€ntum. 
Incantatio, onis, /*. Action de charmer, in- 
cantation, charme. | Etym. Incanto, suif. 

to. 
Incantator, ojris, m. Celui qui charme, en- 

chanteur. | Etym. Incanto, suff. or. 
Incanto, are, r^g., v, n. Chanter dans. |1 

V. a. et n. Enchanter, charmer, fasciner. 

ifovM. In, pr^f. 1*» et 2<», canto. 
Incanus, a, um. Tout i fait blanc (par 

I'Age). I fixYM. In, prif. 4o, cant<5. 
Incapabilis, e. Qui ne peut ^tre contenu. | 

fiTYM. In priv., capio, suff. 6i7i5. 
Incapaz, acis. Incapable de. S ^Itym. In 

priv., capax. 
Incapistro, as, are, v. a. Enchainer arec 

un licou, enlacer. | fixYM. In, pr^f. 4o, 

copi^tro. 
Incarceratus, a, um. Incarc^r^, mis en 

prison. I fixYii. In, prif. l", career, suff. 

att«5. 
Incamatio, onis, f. Incarnation (du Christ). 

I ftxYM. Incarnor, suff. io. 
Incamor, ari, v. p. fitre incarni. | firm. 

In, pr*f. 1», caro, suff. o. 
Incassum, ado. En Tain. | fixYM. In, 

pr^f. 2«>, c<W5U5. 
Incaste, adv. Voy. Inceste. 
Incastigatus, a, um. Non r^primand^, non 

puni. I fixYM. In priv., castigatus. 
Incastratura, as, f. Jointure, encastrement. 
• I fixYM. Incastro, suff. ura. 
? Incastro, as, are, v. a. Encastrer ; emboi- 

ter. 
Incasurus, a, um, part. fut. act. de Inci- 

do. Qui doit arriver. 
Incaute, adv. Sans pr^ution ; d'oCi : Im- 

prudemment. | fixYM. Incautus, suff. e. 
Incautela, sb, f. D^£aut de pr^ution ; d'od : 

Imprivoyance, imprudence. | fixYM. In- 

cauttM, suff. ela. 
Incautus, a, um. Qui n'a pas pris ses pr^ 

cautions; d'oCi : Iropr^voyant, imprudent, 

pris au d^pourvu. || Passivt. Contre lequel 

on ne prend pas de precaution, non priru. 

I fixYM. In priv., cautus. 
Incayillatio, onis, f. Raillerie piquante 

(provient d'un isentiment hostile). | Exym. 

Incavillor, suff. to. 
Incavillor, ari, rSg., v. d. Railler s^v^re- 

ment, mordre (avec intention de blesser). 

I fixYM. In, prif. 2o, cavillor. 
Incavo, as, are, v. a, Creuser. | fixYM. In, 

prif. 40, cava. 
Inoe do, dis, ssi, ssum, dere, v. n. Marcher 

avec une dignity feinte ou vraie, ou Mar- 
cher d*un pas qui n'est pas naturel (parce 
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qu'on sent qu'on est observe) ; en g4n. 
Marcher, s'avancer. || Marcher (contre Ten- 
nemi) (t. militaire). || Marcher, arrirer (en 
pari, des choses) ; au fig. Venir d la pen- 
s^e, et V. a. Elnvahir, s'emparer de. | 
fixYM. In, pr^f. lo et 2», cedo. 

Incelatus, a, um. Non cache. | fixYM. In 
priv., celatus. 

Inceleber, bris, bre. Non connu, ignore, 
obscur. g fixYM. In priv., celeher. 

Incelebratus, a, um. Non mentionne, passe 
sous silence. | Etym. In priv., celehra- 
tus. 

Incendefacio, is, ere, v, a. Incendier. | 
ftxYM. Incendo, facio. 

Incendialis, e. Qui brule, qui consume^ 
qui devore. U fixYM. Incendium, suff. 
alts. 

Incendiarius, a, um. Relatif k Tincendie, 
incendiaire. 11 iSti&st. m. Un incendiaire. | 
6xYM. Incendium, suff. aritis. 

Incendiosus, a, um. Plein de feu ou de 
chaleur, br^ilant; par ezt. Corrosif. || 
Comp. usite. I fixYM. Incendium, suff. 
osta. 

Incendium, ii, n. Embrasement (resultat 
de Taction de incendere); incendie (au 
prop, et au fig.); par ext. Vive chaleur, 
ardeur (au prop, et au fig.); calamite, 
desastre, grand danger. || Accroissement, 
intensite. | ]£xym. Incendo, suff. turn. 

Incen do, dis, di, sum, dere, v, a, Mettre 
un objet tout en tier en feu, embraser, 
incendier (ordint. pour detruire); par ext. 
Rend re brillant, etincelant (com me qq. ch. 
qui est tout en feu), et au fig. Entlammer, 
allumer; par ext. Irriter, raviver, attiscr* 
||Donner de Tintensite, de la violence k 
une chose, et par ext. Troubler, tour- 
menter. | £xym. In, dans, et candire 
(inus.), primit. de accendere, mettre le feu 
(ordint. par en haut) & un objet, et cela 
dans un but utile, afin que la llamme, en 
descendant, le consume lentement ; succen- 
dere, mettre le feu par en bas, afin que la 
ilamme se r^pande promptement dans 
Tobjet pour le consumer ; incendere fait 
ressortir I'idee d'un feu interieur qui con- 
sume Tobjet tout entier; c'est mettre le 
feu k un objet tout entier. 

Incense, adv. Ardemraeut, chaudement. | 
fixYM. Incensus, suff. e. 

Incensio, onis, /". Action de bnliler, d'em- 
braser. | fixYM. Incendo, suff. to. 

Incensor, oris, m. Celui qui met le feu, qui 
incendie, et au fig. Celui qui allume (une 
passion), boute-feu, instigateur. % Exym. 
Incendo, suff. or. 
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IncenBom, i, n. Tout ce qui est consume 

en Thonneur des dieuj. daus les sacrifices; 

par ezt. Sacrifice, encens. 
1 Incensus, a, um, pp, de Incendo. 
2Incen8ii8, a, urn. Nou recens^, etpar ext. 

Effac^ sur les listes de receDsemeut. | 

6tym. In priv., census, 
Incentio, onis, f. Chant instrumental. | 

ilTYM. In, pr6f. 4°, cantio. 
IncentiYum, i, n. Ce qui est propre A ex- 
citer, ^ aiguillonner, stimulant. | Etyii. 

Incentivus. 
Incentivus, a, um. Propre k chanter, k 

donner le ton ; d'oi!i par ext. Qui a le pas 

sur. 11 Propre k exciter, k aiguillonner. | 

£)tym. Incino, suff. ivus. 
Inceps. Voy, Deinceps. 
Inceptio, onis, f. Action de commencer.p 

Etym. IncipiOf suflf. to. 
Incepto, as, avi, are, v, a., fr^q, de Incipio. 

Entreprendre. 
In^eptor, oris, m. Celui qui commence. | 

Etym. Incipio, suflf. or, 
Inceptum, i, n. La chose commence, entre- 

prise ; projet, but. | fixYM. Neut. de 

1 Inceptus, a, um, pp. de Incipio. 

2 Inceptus, vlb, m. Voi/. Inceptum. 
Inceramentum. Voy. Interamentum. 
InceratfHS, a, um, pp. de Incero. 
Incemiculum, i, n. Ce qui sert k tamiser: 

Crible, tamis, blutoir. HI Stym. Incerno, 

suflf. culum, 
Incerno, is, ere, v. a. Tamise^ bluter. | 

Etym. In, pr^f. 4o, cerno. 
Incero, as, alum, are, r. a. Couvrir, en- 

duire de cire (la statue d'un dieu pour y 

tracer ses voeux). I Etym. In, prk. l**, 

cera, suflf. o. 
Incerte et Incerto, adv. D'une mani^re 

incertaine. | Etym. Incerius, suflf. e et o. 
Incerto, as, are, v. a. Rendre incertain, 

douteux. I Stym. Incertus, suff. o. 
Incertus, a, um. Incertain, douteux (qui 

n'offre aucune raison pour se determiner), 

inde termini, ou Incertain, peu 86r, peu 

solide; par ext. Diflficile, daugereux, 

critique. || Incertain, irr^solu, indecis; ou 

qui doute, qui ignore. || SubsU n. Chose 

douteusc , ind^termin^ ; incertitude. | 

^tym. In priv., ce7tus, 
Incessabilis, e. Qui ne peut se reposer, qui 

ne se repose pas. l| Incessant. | ^ym. In 

priv., cessOf suflf. bills. 
Incessabiliter, adv. Sans cesse, incessam- 

ment. | Etym. Incessabilis , suflf. tei-, 
Incessanter, adv. Sans ccsse. | I^tym. In 

priv., cessans, suff. ter. 
Incesso, is, ivi ou i, ere, v. a. Attaquer 
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(en paroles ou par voie de fait). | fixYM. 
Incedo, 

Incessus, iis, m. D-marche, marche, allure, 
port; souvt. Marche, avec une dignity 
vraie ou simul^ (oppos. k la d-marche 
naturcile et sans g^e). (| Marche (conti« 
qqn.), attaque, invasion, etpar ext. Entree. 
I £tym. Incedo, suff. us, its. 

Inceste, adv. D'une manidre impure, bon- 
teuse, criminelle. HI Stym. Incestus, suff. e. 

Incestificus, a, um. Incestueux. I Etym. 
Incestus, suflf. ficus. 

Incesto, are, r^., v. a. Rendre impur, 
souiller, d^honorer. II Souiller par un in- 
ceste. I Etym. Incestus, suff. o. 

Incestum, i, n. Adult^re, inceste. | fh'TM. 
Neut. de 

1 Incestus, a, um. Non chaste, souiil^, pro- 
stitu^, impudique. || Adult^re, iucestueux ; 
sacrilege, criminel, impur (au point que la 
chose est irremediable). | ^tym. In priT., 

et castus, ou in priv., et cestus, oein- 
ture nuptiale que la jeune marine donnait 
k son epoux, ou, d'apr^s Festus, divnx£<rrov. 

2 Incestus, iis, m. Comme Incestum. 

Incharaxo, as, are, v. a. Faire une inci- 
sion, percer, ouvrir. | £tym. In, pr^f. i9 
et lo, charaxo. 

Inchoamenta, orum, n.pl. fiiemente, rudi- 
ments. | Etym. Inchoo, suff. mentum, 

Inchoatio, onis, f. Action de commencer. | 
Etym. Inchoo, suff. io. 

Inchoativus, a, um. Inchoatif. I^tym. In- 
choo, suff. ivus. 

Inchoator, oris, m. Celui qui commence. 

I Etym. Inchoo, suff. or. 
Inchoatus, a, um, pp. de Inchoo. £:bau- 

ch^; d'oii: Imparfait. 
Inchoo, are, r^g., v. a. Commencer, entre- 
prendre. !| Sens partic. Inaugurer un autei 

II F. n. Commencer. (Se dit souvt. des 
choses qui ont un cours p^riodique.) | 
Etym. In priv., et chaos (d api-es les 
uns); ou pr^fixe in, eicohum, qui signi- 
fiait d'abord Le monde (d'aprcs le t^moi- 
gnage de Verrius, Flavius et Tranquillus); 
d'oCi : incoho, souvent employ^, bien que 
inchoo ait pr^valu : inchoare signifie- 
rait done m. k m. Produire au jour, ou 
Venir au jour. 

Incibo, as, are, v. a. Donner la pature. | 
^TYM. In, pr^f. 2°, cibus, suff. o. 

Incicur.uris. Nonapprivoise; d'ou: Farouche, 
intraitable. I Etym. In priv., cicur. 

I Inci do, dis, di, sum, dere, v. a. Tailler 
dans, entailler, inciser, et par ext. Couper, 
^crire en creux, graver, et au fig. Couper, 
interrompre, ou m^mc D^truire, aniantir, 
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&ire disparaitre, supprimer. | fixYM. In, 
pr^f. 1° et 4°, suff. ccedere. 

2 Inc ido, idis, idi, asum, idere, v, n, Tomber 
dans ou sur ; d'oii par ext. Rencontrer, 
trouTer par hasard (avec un sujet de per- 
sonne), et Se rencontrer, survenir, se pre- 
senter (axec un sujet de chose). I £tym. 
ItZf pM. 29 f cado. 

Inciduus. Voy. Incasduus. 

Inciens, entis. Femelle pleine, sur le point 
dc luettre bas. (Se dit surtout du petit 
b^taiJ.) Ji £)tym. Soit de in et ciere, appeler 
A (son secours), ou, dit Festus, quia tunc 
se del femina ac movet ad pariendum; 
soit de ^ifxuci), 6tre enceinte, pieine. 

Incile , is , n. Foss^, rigoie, ruisseau. | 
^TYM. Incilis. 

Incilis, e. Coup^, creus^ sur les bords d'un 
cours d'eau quelconque pour d^yer les 
eaux. I Etym. Incldo, suff. Uis, 

7 Incilo, are, r^., r. a. Gourmander, blesser 
par ses paroles. | fixYM. (douteuse). Incieo 
ou incido? 

Incinerariniii, ii, n. Frisure au fer (chauff^ 
avec de la cendre chaude), ou, d'apr^s Caton, 
Action de saupoudrer de cendre les chereux 
des matrones romaines. | £tym. In, 
pref. 1°, ciniSj suflF. avium, 

Incingnlum, i, n. Ceinture. | £!tym. In^ 
pr6f. ¥, cingulum. 

Incino, is, ui, ere, v, a et n. Chanter. || 
Jouerd'un instrument. |6tym. In, pr^. 4? 
cano. 

Incipesso. Voy, Incipisso. 

Inc ipio, ipis, epi, eptum, ipere v. a. et n. 
Prendre en main, commencer, entre- 
prendre. || Commencer, Mre k son commen- 
cement. (C'est Toppos. decessare,desistere, 
desinere). I Etym. /n, pr^f. !«, capio. 

Incipisso, is, ere, v. a. Voy. Incipio. 

Incircumcisus, a, um. Incirconcis. | £2tym. 
In prir., circumcisus, 

Incircomscriptus, a, um. Non circonscrit, 
illimiti. I Etym. In prir., circumscrip- 

tU5. 

Incise et Incisim, adv. En coupant, en 
style coup^, par incises. |£tym. Incidolf 
sufiF. e et im. 

Incisio, onis, f. Incision, coupure; d'oii : 
Incise, petit membre de phrase, et C^ure. 
1 1 Incisio interiorum^ comme , toinnina 
ventris : Violentes coliques. | Etym. In- 
cidol, suff. to. 

Incisum, i, neut. de Incisus. Incise, petit 
membre de phrase. 

Incisnra, ae, f. Coupure, taille; par ext. au 
plur. Lignes (des mains), divisions (des 
inaectes), ncrvures (des feuilles), sipara- 
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tion (des ombres -et de la lumiftre dans la 
peinture).|fiTYM. Incidol, suff. ura. 

1 Incisus, a, um, pp. de Incidol. 

2 Incisus, UB, m. (usit^ seult. k I'abl. sing.). 
Taille. ^tym. Incido 1, suff. us, Us. ' 

Incita, Drum, n. pi. (s.-ent. loca), et Inci- 
tas, arum f. pi. (s.-ent. calces). Endroit 
d'oa Ton ne pent bouger, sans ^tre pris 
(au jeu d'^checs), et au fig. Dernieres 
extremity. || Stym. In priv., cieo. 

Incitabilis, e. Qui pent Stre pouss^, excite. 

I fixYM. Incito, suff. bilis. 
Incitabulum, i, n. Ce qui sert i exciter : 

Stimulant, mobile. | Etym. Incito, suff. 

bulum. 
Incitas, arum, f. pi. Comme Incita. 
Incitamentum, i, n. Ce qui sert k exciter; 

Stimulant, encouragement. ||| Stym. Incito, 

suff. mentum. 
Incitatio, onis, f. Action d'exciter. || Mou- 

Tement rapide, impetuosity ; au fig. Inci- 

tation, instigation . | £tym. Incito, suff. to. 
Incitatius, comp. adv. de Incitate. Plus 

rapidement, d'un mouyement plus rapide. 
Incitator, oris, m. Celui qui excite, insti- 

gateur, auteur. | Etym. Incito, suff. or. 
Incitatriz, icis, f. Celle qui excite. |£tym. 

Incito, suff. rix. 

1 Incitatus, a, um, pp. de Incito. 

2 Incitatus, iis, m. (usit^. seult. k Tabl.). 
£)Ian, impetuosity. I Etym. Incito, suff. 
us, Its. 

Incitega, se, f. Support d'une amphore (pour 
qu'elle ne tache pas la table). U^Itym. 

^mrveTQXTi. 

Incite, are, r^g., v. a. Pousser viyement, 
accil^rer, presser le mouTement, rend re 
rapide : par ext. Augmenter, accroitre, 
d^velopper, et au fig. Exciter, exhorter, 
engager, stimuler, et par ext. Agiter. 
tour men ter. | £tym. Incitus, suff. o. 

1 Incitus, a, um. Pousse rapidement, lanc^, 
acceiere, rapide, impetueux. ||] Etym. In, 
prfef. 2°, cieo. 

2 Incitus, a, um. Qui ne peut se mouvoir 
ou etre pousse en arant sans danger 
d'etre pris (au jeu d'echecs). I Etym. In 
priv., cieo. 

Incivilis, e. Non poli, grossier, malotru. 

II Non digne d'un citoyen, injuste. | firvM. 
In priv., civilis. 

Incivilitas, atis, f. Grossi^rete, brutalite, 
violence. | Etym. Incivilis, suff. tas. 

Inciviliter, adv. Grbssierement, brutale- 
ment, violemment. || Comp. Incivilius. I 
Stym. Incivilis, suff. tet\ 

Inclamatio, onis, f. Cri (pour appeler), ex- 
clamation. I Etym. InclamOj suff. to. 
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Inclamito, as, are, v. a., fr^, de Inclamo. 
Appeler k haute Toix ou fr^quemment. 

Inclamo, are, v. a. Crier pour appeler ; 
d'oii : Appeler k haute Toix, crier pour 
demander du secours A, pour implorer 
qqn. 1| Crier contre qqn., gourmander k 
haute Toix, inTectirer. | Etym. In, prif. 2*, 
ciamo, 

Inclarui, parf. de Inclaresco ou Inclareo. 
Au fig, Se distinguer, briller, s'illustrer, 
6tre c^lfebre. | ]^tm. In, pr6/. 4o, c?a- 

Inclams, a, um. Non brillant, non c^l^bre, 
obscur, ignore, inconnu. ffl £!ttm. In prir., 
clarus, 

Inclemens, entis. Non clement, dur,,&pre, 
rigoureux.il Comp. et Sup, usit^.I Etym. 
In priv., Clemens. 

Inclementer, adv, Durement, Aprement. || 
Comp. Inclementius.l Etym. Inclemens, 
8uff. ter, 

Inclementia , as, f. Incl^mence, duret^, 
ApretA. I fixYM. Inclemens f suff. ia, 

Inclinabilis, e. Qu'on peut pencher, ou Qui 
penche iacilement vers, enclin. | ^h'YM. 
Inclino, suff. bills. 

Inclinamentnm, i, n. (M. A m. Ce qui sert A 
incliner le mot); d'oii : Inflexion, desi- 
nence. I Etym. Inclino, suflf. mentum. 

Inclinans, antis. Qui penche, fl^chit; par 
ext. Qui penche vers ; d'oCi : Enclin A, ou 
Qui tire sur, qui s'approche (d'une cou- 
leur). I Etym. Inclino, suff. ans. 

Indinatio, onis. Action d'incliner, de pen- 
cher; inclinaison, et par ext. Variation, 
tendance A changer, et au fig. Inclination, 
penchant; par ext. Dispositions faTorables. 
II Inflexion (de la voix) ; inflexion, desinence 
(t. de gram). | £tym. Inclino, suff. to. 

Inclinativus, a, um. Qui tend A pencher, A 
s*appuyer sur un autre mot; enclitique (t. 
de gram.).|]^TYM. Inclino, suff. tt?U5. 

1 Inclinatuf , a, urn, pp. de Inclino. 

2 Inclinatus, us, m. Inflexion (t. de gram.). 
] Etym, Inclino, suff. us, W5. , 

1 Inclinis, e. Incline, pench^. IB Etym. In- 
clino, suff. is. 

2 Inclinis, e. Non incline, qui ne penche 
pas. m £tym. In priv., clino, suff. is<. 

Inclino, are, reg., v. a. Faire pencher sur, 
plier sur ; d'oCi : Baisser, et au fig. D^ 
toumer (du but), corrompre, faire dhgh- 
u6rer. || D^cliner, conjuguer (m. Am. Faire 
passer un nom ou un verbe par ses diffd- 
rcntes flexions); d^river. || V.n. ou p. Pen- 
cher, plier, incliner; d'oA : Faiblir, lAcher 
pied (t. militaire). | £:tym. In, prif, 1«, 
clino. 
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Inclitus. Comme Inclytus. 

Inclu do, dis, si, sum, dere, v. a. Enfer- 
mer, renfermer (au prop, et 'au fi(?.). jj 
Permer, clore, terminer, mettre fin A. (i 
Fermer (un passage), in tercepter,boucher. 
II Entourer de. | Etym. In, prif. 1° et 4°, 
claudo. 

Inclusio, onis, f. Action d'enfermer; empri- 
sonnement, incarceration. 1 £tym. In- 
clude, suff. to. 

Inclusor, oris, m. Celui qui enchAsse les 
pierres pr^cieuses dans Tor, joaiIlier.| 
]^YM. Includo, suff. or. 

Inclusus, a, um, pp. de Includo. 

Inclutus, a, um. Voy. Inclytus. 

Inclytus, a, um..Renomra6, c^l^brc, illustrc. 
II Sup. usite. I fiTYM. In, prdf. 4% 
xXut6c, ou simplt. duo, pour clueo, 

Incoactos, a, um. Non force, volontaire. I 
fiTYM. In priv., coactus. 

Incoctio, onis, f. Action de faire bouiilii* 
dans, decoction. | £;tym. In, preL l^, co- 
quo, suff. to. 

1 Incoctus, a, um, pp. de Incoquo. Cuit ou 
bouilli dans; d'oi!i : Impregne, peoetre de; 
par ext. (Cuit) Briile par le soleil, ou 
simplt. MOri par le soleil, miir. 

2 Incoctus, a, um. Non cuit, non bouilli ; 
d'oii : Cru. | fixYM. In priv., coctus. 

IncoBnatus, a, tun. Qui n'a pas dine. | 

fiTYM. In priv., coenatus. 
Incodnis, e. Meme sens que Incoenatos. | 

fiTYM. In priv., coena, suff. is. 
? Incosno, as, are, v. n. Diner. | £tym. In^ 

pref. 4fi, coeno, 
Incodpto, etc. Voy. Incepto, etc. 
Incogitabilis, e. Qu'on ne peut penser, con- 

cevoir; d^oii : Inconcevable. ||Activt. Qui 

ne peut refledur; d'oCi : Irreflechi, etour- 

di.| Etym. In priv., cogito, suff. hilis. 
Incogitans, antis. Qui ne reflechit pas, in- 

considere, etourdi. | £tym. In priv., cch 

gito. 
Incogitantia, se, f, Irreflexion, etourderie. 

|£tym. Incogito, suff. antia. 
Incogitatus, a, um. Irreflechi (en pari, des 

personnes et deschoses). |£Itym. In priv., 

cogitatus. 
Incogito, as, are, x>. a. Riflechir A, m^ 

diter. | ^tym. In, pref. 4o, cogito. 
Incognitus, a, um. Non connu, inconnu, 

non reconnu, inaper<;u. | Ctym. In priv., 

cognitus. 
Incognosco, is, ere, t?. a. Reconnaltre. | 

Etym. In, prk. 4*>, cognosco. 
Incohibesco, is, ere (mot douteux). Voy. 

Gohibeo. 
Incohibilis, e. Qu'on ne peut maintenir, 
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arrfter. | firrM. In prir., cohibeo, suflF. 

t7(5. 

Incoho, Incohatio, etc. Voy, Inchoo, etc. 

?Iilcoil)ili8, e. Qu'on ne peut r^unir. % £)tym. 
In prif., coeo, suff. hilis. Mot douteux, 
peut-fitre pour incohihilis, 

In90inqainatu8, a, um. Non souilU. | 
Etym. In priv., coinquinaius, 

Incola, 89, m. et /^. Celui, celle qui a domi- 
cile, habite dans un lieu. || (Diff^re de ac- 
cola^ qui habite aupr^s). l| Indigenes (en 
pari, des choses). | £!ttm. In, pr^f. !<>, 
suif. cola, 

IncolatQS, us, m. S^jour sur une terre 
itrangfere ; par ext. Temps, duree de ce 
s^jour. 1 ilTYM. Incolo, suff. us, us. 

Incolo, as, are, et plus souTt. Incolo, is, 
Hi, ere, v, a, et n. Habiter dans un lieu. 
I firvM. Incola. 

Incolor, oris. Sans couleur, incolore. | 
Etym. In prir., color. 

Incolorate, adv. Sans chercher k palUer, 
sans prStezte, sans raison sp^euse. | 
Etym. In priv., color ate, 

Incolnmis, e. Non endommag^; d*oi!i : Qui 
n*a pas 4prouT^ de mal ; intact, sain et 
sauf. II Comp. usit^. | Etym. In, pr6f. i"*, 
columis, ou, d'aprte Vanicek, in priv., 
et rac. £KAA, id^e de gratter. 

Incoloinitas, atis, f. Etat d'une chose qui 
n*a pas ^prouve de mal : Bon £tat, salut, 
conservation sAre et enti^re de son salut, 
de sa sant^. | £tym. Incolumis, suff. tas. 

Incomes, itis. Sans compagnon, seul. | 
£tym. In priv., comes. 

Incomis, e. Non poli, grossier, sans culture. 
I fiTYM. In priv., comis. 

IncomitatuB, a, um. Non accompagn^, sans 
compagnon. | Etym. ^priv., comitatus. 

Incomitio, as, are, v. a. Faire du vacarme, 
invectiver [k un tel point, que Ton soit 
oblig^ de venir in comitium pour r^giei* 
J'affaipe). | Stym. In, pref. 29, comitium. 

Incomma, atis, n. ou Encomma, m, f. Po- 
teau pour verifier la taille des soldats. | 
i^YM. lYxofiita, entaille, parce que ce po- 
teau avait differentes entailles pour mar- 
quer les pieds et les pouces. 

Incommeabilis, e. Non praticable, imprati- 
cable. 1 fiTYM. In priv., commeabilis. 

Inconunendatus, a, um. Non recomman- 
dable, non respects. | £tym. In priv., 
commendatus. 

Incommensurabilis, e. Qu'on ne peut me- 
Burer, incommensurable. | £tym. Jn priv., 
cofnmensurabilis. 

Ineomminatus, a, um. Dont on menace. | 
foYM. In, pp6f, 40, comminatus. 
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Incommiscibilis, e. Qui ne peut Strc m^ 
lange. | Stym. In priv., commiscibUis. 

Inpommobilitas, atis, f. Impassibility. | 
Etym? Jn priv., cum, prif., 3° et mobi' 
litas. 

Incommode, adv. Sans avantage, d'une 
mani^re d^vantageuse, choquante; mal 
Apropos. II Comp. Incommodius ; Sup. 
Incommodissime.fETYM. Inpriv., com- 
mode. 

Incommodisticus, a, um. Insupportable, i 
fiTYM. Peut-^tre incomedesticus : incom* 
modus, ou in priv., comedo. 

Incommoditas, atis, f. D^vantage, perte, 
contretemps, inconvenient, manque de 
convenance. |Etym. Incommodus, suff. 
tas. 

Incommode, are, r4g., v. n. Causer une 
perte, un d^sa vantage, un contretemps; 
nuire, d^sobliger. |1 Passivt. fiti-e inutile, 
ne pouvoir servir (en pari, d'un membre). 
I fiTYM. Incommodus, suff. o. 

Incommodum, i, n. D^vantagc, perte, 
contretemps, prejudice, malheur. || Mau- 
vab 4tat (de la sant^). | Etym. Neut. de 

Incommodus, a, um. D^savantageux, nui- 
sible, inopportun, pr^judiciable, fAchcux ; 
par ext. D^labr^ (en pari, dela santo;, ou 
En mauvais itat. || Au fig. Incommode, 
c.-4-d. D'un caract^re difficile, qui est ii 
charge, importun. || Comp. usit^. U Etym. 
In priv., commodus. 

Incommonitus, a, um. Non averti. | £tym. 
In priv., commonitus* 

Incommote, adv. Sans etre ebranl6, d'une 
mani^re ferme. | Etym. In priv., com- 
motus, suff. e. 

Incommunicabilis, e. Qui ne peut ctre com- 
munique, incommunicable. | £Itym. In 
priv., communicabilis. 

Incommunicatus, a, um (mot douteux). 
Non partag6. | Stym. In priv., commU' 
nicatus. 

Incommunis, e. Non commun k. | Stym. In 
priv., communis. 

Incommutabilis, e. Qui ne peut etre change, 
immuable. | ^tym. In priv., commuta- 
bilis. 

Incommutabiliter, adv. D*une mani^re im- 
muable. I ^)tym. Incommutabilis, suff. 
ter. 

Incommutabilitas, atis, f. Immuabilite. | 
Etym. Incommutabilis, suff. tas. 

Incomparabilis, e. Qui ne peut etre com- 
pare, incomparable. || Sup. usitfe. |ftTYM. 
In priv., comparabilis. 

Incomparabiliter, adv. Incomparablement. 
I £:tym. Incomparabiljs, suff. ter. 
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Incomparatus, a, um. Non compart, non 
mis en parall^Ie parce qu'il est incompa- 
rable. I fixYM. In priv., comparattis. 

Incompassibilis, e. Qui ne peut compatir 
avec d'autres. H Etym. In priv., compos- 
sibilis. 

Incompertus, a, um. Non ^lairci, non cer- 
tain ; obscur, inconnu. | fixYM. In prir., 
cotnpertus. 

Incompetens, entis. D^plac^, inconvenant. 

fixYM. In priv., competens, 
Incompetenter, adv, D'une mani^re d^pla- 

c^, inconvenante. | £xym. IncompetenSf 

Buff. ter, 
Incomplebilis, e. Qui ne peut ^tre comply 

tement rempli. m fixYM. In priv., com- 

pleOf suff. bills, 
Incompletus, a, um. Non complet, incom- 

plet. I ExYBi. In priv., completes, 
Incomplezua, a, um. Non complexe, incom- 

plexe. I ExYM. In priv., complexus, 
Incomposite, adv. Sans ordre. || Sans or- 

donnance, sans art. | Exym. Incompo- 

situs, suff. e. 
Incompositus, a, um. Qui est sans ordre, 

d^ordonn^. || Qui est sans ordonnance, 

sans rythme^ sans art. |( Non compost, 

simple, premier (en pari, des nombres.) | 

fixYM. In priv., compositus. 
Incomprehensibilis, e. Qu'on nepeut saisir; 

d'oii par ext. Infini, et au fig. Incom- 
prehensible. I fixYM. In priv., compre- 

Tiensibilis, 
Incomprehensibiliter, adv, D une mani^re 

insaisissable, incomprehensible. | £]xym. 

Incomprehensibilis J suff. ter, 
Incomprehensus, a, um. Non compris, non 

saisi, insaisissable. | Exym. In priv., 

comprehensus, 
Incompte, adv. Sans ornement, sans art, 

grossi^rement. f fixYM. Incomptus, suff. e, 
Incomptus, a, um. Non peign^, en d^sordre, 

sans parure, sans art (au prop, et au fig.). 

JlExYM. In priv., comptus. 
InconcesBibilis, e. Qu'on ne peut pardon- 

ner, impardonnable. | £xym. In priv., 

concedOi suff. bills. 
Inconcessus, a, um. Non accord^; d^fendu. 

1 fixYM. In priv., concessus, 
Inconcilio, are, reg., v. a. Brouiller, 

rendreennemis, indisposer. || Tromper (par 

ruse). I Exym. In priv., concllio, 
Inconcinne, adv. Sans justesse, sans sym^ 

trie, maladroi tement. jjj Exym. Inconcin- 

nusy suff. e. 
Inconcinnitas, atis, f. Manque de justesse, 

(je sym^trie ; ineptie, inconvenance. | 

Etym. InconcinnuSf suff. tas. 
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Inconcinniter, adv. Voy. Inconcinne. 
Inconcinnus, a, um. Qui est sans justesse, 

sans sym^trie, sans grice; maladroit, 

inepte. B! fixYM. In priv., concinnus, 
In9oncitu8, a, um. Non pr^cipit^, lent| 

Exym. /npriv., concitus, 
Inconcretus, a, um. Non form^ par une 

agr^gation de parties; immatiriel. | I^xym. 

In priv., concretus, 
Inconcusse, adv. Fermement, sans selaisser 

^branler. I Etym. Inconcussus, suff. e. 
Inconcu88U8, a, um. Non ^branl^, in^bran- 

lable, ferme. | J^xym. In priv., concu^st^* 
Incondemnatua, a, um. Non condamn^, in- 
nocent. I Exym. In priv., condemnatus. 
Incondite, adv. Sans ordre, confusdment, 

p^le-mSle. | £xym. Inconditus^ suff. e. 
Inoonditus, a, um. Non serr^ non mis en 

reserve. || Non enseveli. liNon r^gl^, non 

ordonn^ ; d'oi^ : Qui est sans art ; grossier, 

d^r^gli, sans mesure (en pari, des vers). || 

Non cr^ (sens rare).| Exym. In priv., 

conditus, 
Inconfectns, a, um. Non achev^, et par ext. 

Non dig6r4 (en pari, des aliments). | 

fixYM. In priv., canfectus* 
Inconfusibilis, e. Qu'on ne peut pas con- 

fondre. | Exym. In priv., confundo, suff. 

bllU. 
Inconfusibiliter, adv. Sans pouvoir Stre 

confondu. | fixYM. Inconfusibilis, suff. 

ter, 
Inconfusus, a, um. Non confus; au fig. Non 

trouble. I fixYM. In priv. confusus. 
Incongelabilis, e. Qui ne peut dtre geld ou 

glac*. I ^YM. In priv., congelo, suff. 

bills. 
Incongressibilis, e. Qu'on ne peut aborder. 

I fixYM. In priv., congredior, sud. bilis. 
Inoongrue, adv. Sans convenance. | Exym. 

Incongruus, suff. e. 
Incongruens, entis. Qui ne convient pas, 

inconvenant, mals^ant. | fixYM. In priv., 

congruens. 
Incongruenter, adv, Comme Incongrue. f 

fixYM. Incongruens, suff. ter, 
Incongruentia , 8B, f, D^aut de rapport, 

manque de convenance. | fixYM. In priv., 

congruentia. 
Incongruus, a, um. Comme Incongruens. 

I fixYM. In priv., congruo, suff. uxas, 
Inconjugus, a, um. Impersonnel ou unipeiv 

sonnel. | fixYM. In priv., conjugus. 
Inconjunctus, a, um. Non joint, non uni. 

ifixYM. In priv., conjunctus. 
Inconnezus, a,um. Qui n'a pas deconnexii^, 

de suite; non li6. | Exym. In priv., con- 
nexus. 
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Inconnivens, entis. Qui ne clignote pas, qui 

ne fcrme pas les yeux (au prop, et au %.)• 
I ^TYM. In priT., connivens, 
Inconnivus, a, um. M^me sens que Incon- 

nivens. || Qu'on passe sans fermer les yeux. 
i fixYM. In priv., conniveo, 
Inconschis, a, um. Voy. Inscius. | Stym. 

In priv., consciiis. 
Inconscriptus, a, am. Non d^termin^. | 

£tym. In prir., conscripttis. 
Inconsentanens, a, nm. Qui ne conrient 

pas, inconvenant. | 6tyii. In prir., con- 

sentaneus. 
Inconsentiens, entis. Qui ne s'accorde pas 

avec. I 6tym. In prir., consentiens. 
Inconsequens, entis. Qui n'est pas cons^ 

quent, qui ne s'accorde pas arec. | £tym. 

In priv., consequens. 
Inconsequentia, s, f» D^faut de suite, de 

liaison; anacoluthe. | Ettm. In priv., 

conseguenSf suff. ia, 
Incondderans, antis. Qui ne r^fl^chit pas. 

I £tym. 2n priT., considerans, 
Inconsideranter, adv. Par manque de r^ 

flexion. | fixYM. InconsideranSy suff. ter, 
Inconsiderantia, 8B, /*. D^faut de reflexion, 

inadTertance, fetourderie. | fixYM. Incon' 

sideranSf suff. ia. 
Inconsiderate, adv. Sans reflexion, £tour- 

diment, i, la l^^re. || Comp, Inconside- 

ratius. | Exym. Inconsiderattts, suff. e. 
Inconsideratio, onis, f. Action de ne pas 

rifl^hir; ^tourderie. | fixYM. In prir., 

considerOt suff. io. 
Incontideratus, a, um.Inconsid^r^, ^tourdi, 

irr^^clii. ff Comp,ei Sup. usit^s. | ^ym. 

In prir., consideratus. 
Inconsitus, a, mn. Non plants ; d'oib : Inculte. 

I fixYM. In prir. , consitus. 
Inconsolabilis, e. Qu'aucune consolation ne 

peutgu^rir. | ExYif. In priv., consolabilis. 
Inconsonans, antis. Qui ne sonne pas avec, 

ou Qui Sonne mal. |Exym. /n priv., ou 

prdf. 5«>, cunit sonans. 
Inconspectus, a, um. Non prevu, inconsi- 

d^r^ (en pari, des choses). % 6xym. In 

priv., conspectus. 
Inconspicuus, a, um. ^on expos^ aux re- 
gards, non remarquable, obscur. | £:xym. 

In priv,, conspicuus. 
Inconspretus, a, um. Non d6daign£, non 

d^sapprouvfe. | fo-YM. In priv., cum, 

pr*f. 1°, spretus. 
Inconstans, antis. Inconstant, mobile, chan- 

geant, variable. || Inconstant, qui n'a pas 

de consistance, vague. i| Incons^uent. || 

Comp. et Sup. usit^. | Exym. In priv., 

constans. 
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Inconstanter, adv. L^^rement, avec incon- 
s^uence, sans suite. || Comp. Inconstan- 
tius ; Sup. Inconstantissime. ffl 6xtm. 
Inconstans, suff. ter, 

Inconstantia, 8B, f. D^faut de constance, 
l^g^ret*, mobility, inconstance; d^faut de 
suite, incons^uence. | 6xym. Inconstans, 
suff. ia. 

Inconsuetus, a, um. Activt. Qui n'a pas 
rhabitude de. || Passivt. Inaccoutumi, in> 
solite. I fixYM. In priv., consuetus. 

Inconsulte et Inconsulto, adv. Sans avoir 
consults ou r^fl^chi ; & la Ifeg^re, inconsi- 
d^rement, 14g^rement, fetourdiment. || 
Comp. Inconsultius. | ^fym. In priv., 
consultus, suff. e et o. 

Inconsultum, i, n. Chose faite sans consul- 
tation, sans reflexion; ^tourderie. | Exym. 
Neut. de 

1 Inconsultus, a, um. Non consults. || Non 
conseill^. ||Irr6fl6chi,inconsid^r^; par ext. 
Spontan^. | fixYM. In, priv., consultus. 

2 Inconsultus, us. m. (usit^ seult. A Tabl.). 
DMaut de consultation. 

Inconsummatio, onis, f. D^faut d'accom- 

plissement; imperfection. | Exym. In 

priv., consummatio. 
Inconsummatus, a, um. Non achev^, impar- 

fait. I fixYM. In priv., consummatus. 
Inconsumptus, a, um. Non consume, in- 
tact. I fixYM. In priv., consumptus. 
Inconsutilis, e. Qui n'a pas de couture. | 

fixYM. In priv., consuo, suff. His, 
Inconsutus, a, um. Non cousu. I Exym. In 

priv., consutus. 
Incontaminabilis, e. Qui ne peut #tre 

souill*. I fixYM. In priv., contamina^ 

bilis. 
Incontaminabiliter, adv. Sans pouvoir Stre 

souill^. I £xYM. Incontaminabilis, suff. 

ter. 
Incontaminatus, a, um. Non souilli; d'o6 : 

Pur. K fixYM. In priv., contaminatus. 
Incontanter, adv. Voy. Incunctanter. 
Inconteniplabilis, e. Qu'on ne peut contem- 

pier. I Exym. In priv., contemplor, suff. 

hilis. 
Incontemptibilis, e. Qu'on ne doit pas m^ 

priser. | fovM. In priv., contemno, suff. 

hUis. 
Incontentus, a, um. Non tendu, Mche. Oj 

Exym. In priv., contentus. 
Inconteztus, a, um. Non tiss^ ensemble. | 

Exym. In priv., texius. 
Incontiguus, a, um. Non tangible, intan- 
gible. I fixYM. In priv.,cwm, tagoBxxS.uus. 
Incontinens, entis. Qui ne retient pas; au 

fig. Qui n'est pas maitre de ses passions; 
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d*o(i : Intemp^rant, incontinent, yolup- 
tueui, violent, emporti. | fixYM. In priv., 
continens* 

Incontinenter, adv. Sans retenue, avec in- 
temperance, ayec excfes. | Etym. Incontir 
nens, suff. ter. 

Incontinentia, sb, /*. Impossibility de retenir: 
Incontinence (d'urine) ; au fig. D6£aut de 
celui qui ne pent retenir, maftriser ses 
passions: Intemperance, incontinence, exc^, 
der^glement. | Etym. Incontinens, suff. 
ia, 

Incontinuus, a, um. Non continu. | £tym. 
In priv., continuus, 

Incontradicibilis, e. Qui ne peut dtre contre- 
dit. II Comp, usite. | fixYM. In prir., 
contradicOf suflf. bilis, 

Incontro versos, a, um. Non controrers^, 
indiscutable. | fixYM. In prir., contro- 
versus. 

Inconveniens, entis. Qui ne s'accorde pas 
avec; d'oCi: Qui ne convient pas; par ext. 
Qui est dissemblable, et au fig. Inconve- 
nant,mals^nt, indecent. | Exym. In prir., 
conveniens. 

Inconvenienter, ado. Sans convenance, 
sans rapport. EItym. InconvenienSt 
suff. ter. 

Inconvenientia, 8B, f. Manque de conve- 
nanco ou de rapport. | I&xym. In prir., 
conveniOf suflf. entia. 

Inconyertibilis, e. Qui ne peut dtre chang^, 
immuable. | fixYM. In priv., converto^ 
suff. bilis, 

? Inconvertibilitas, atis, f. Quality de ce 
qui ne peut ^tre chang^ : Immutability | 
fixYM. InconvertibiliSf suff. tas. 

Tlnconvolutus, a, um. Enroul^ avec | 
fixYM. In, pr^f. 40, convolutus, 

Inconvulsus, a, um. Non arrache.| £xym. 
In priv., convulsus. 

Incopiosus, a, um.'Non abondant. | I^tym. 
In priv., copiosus. 

Incoprio, as, are, v. a. Outrager grossi^e- 
ment. | fixYM. In, pr^. !<>, xwipoc, excre- 
ment, ordure, ou xonpiac. vil bouflfon. 

Inco quo, quis, zi, ctum, quere, v. a. Faire 
cuire ou bouillir dans ou avec ; d'oCi par ext. 
Briiler. || Appliquer un m^tal fondu sur 
qq. ch. I fixYM. In, pr^f. 1<», coquo. 

Incoram, adv. Voy. Coram. 

Incoronatus, a, um. Non couronne. | £tym. 
In priv., coronatus. 

Incorporalis, e. Incorporel. | Exym. In 
priv., corporalis. 

Incorporalitas, atis, f, Incorporaliti, im- 
materiality. U fixYM. Incorporalis, suff. 
tas. 
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Incorporaliter, adv, D'une maniire inoor- 

porelle, sans corps. | Stym. Incorporalis, 

suff. ter. 
Incorporatio, onis, f. (mot douteux). Consti- 
tution. II Incarnation. | ^xym. Incorporo, 

suff. to. 
Inoorporatos, a, um. Incorpore, incame. | 

6xYM. In, pr6f. 1«, corptts, suff. atus^ 
Incorporeus, a, am. Qui n/a pas de corps, 

incorporel, immateriel. | Etym. In priv;, 

corporeus. 
Incorporo, are, rig., v. a. Incorporer, 

riunir dans un mdme corps. | Etym. In, 

pr6f. 29, corpus, 
Incorrectus, a, um. Non corrig^. i Etym. 

In priv., correctus. 
Incorrupte, adv. Sans se laisser corrompre, 

avec integrity. || Correctement | £xym. 

Incorruptus, suff. e. 
Incorruptela, 88, f. Incorruptibility. | Exym. 

In priv., corruptela, 
Incorruptibilis, e. Incorruptible. | Etym. 

In priv., corruptibilis. 
Incorruptibilitas, atis, f. Inoorruptlbilit& 

f fixYM. Incorruptibilis, suff. tas. 
Incorruptibiliter, adv. D'une mani^re in- 
corruptible. II Comp. Incormptibilius. I 

Exym. Incorruptibilis, suff. ter. 
Incorruptio, onis,/'. Incorruptibility. [{Eter- 
nity. I fixYM. In priv., corruptio. 
Incorruptivus, a, um. Qui a la propriety 

de ne pas se corrompre. | £tym. in priv., 

corruptivus, 
Incorruptorius, a, um. Incorruptible. | 

Exym. In priv., corruptorius. 
Incorruptus, a, um. Non corrompu, gAte ou 

alt^rd; d'oii : Intact, sain, et au fig. Sain, 

intact, int^gre, pur, incorruptible, sClr, 

fidMe, sincere. II Comp. et Sup. usitte. | 

Exym. In priv., corruptus, 
Incozi, parf. de Incoquo. 
Incozo, as, are, v. a. Fl^chir, baisser, ao- 

croupir. || F. n. S'accroupir. | fixYM. In, 

pr^f. 1°, coxa. 
Incrasso, as, atum, are, v. a. Rendregras, 

epais, engraisser, Spaissir. | £tym. In, 

pr^f. 2®, crassus, suff. 0, 
Increbr esco, escis, ui, escere, v. n. Dete- 

nir frequent, s'augmenter, prendre dc la 

consistance. m fixYM. In, pr^f. 4^, cr*- 

bresco. 
Increbro, as, avi, are, v. a. Faire souvent, 

r^p^ter (une action). | fixYM. In, pr4f. iP, 

creber, suff. 0. 
Incredendus, a., um. Qu'il ne faut pas 

croire. |Exym. In priv., credendus. 
Incredibilis, e. Qui ne peut etre cm, in« 

croyable, strange. || A qui on ne peut 
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ajouter foi. || Incr&lale. | £ttm. M priT., 
credOnlis, 

Incredibilitas, atis, f. £tat de celui qui ne 
peut croire : Manque de foi, incrMuJit^. | 
£ttm. IncredUnlis, suff. tas, 

iBcredibiliter, adv, D'une mani^re in- 
croyable, inouie. § Ettm. Incredibilis, 
«uff. ter. 

Inereditns, a, na. Non cru, & quoi on n'a* 
joute pas fd. | ilTYM. ^ priT., creditus. 

Incrednlitas, atis, f, Incr^ulit^ | £tym. 
IncredultAS, Bu£f. tas, 

Incredolas, a, mn. Incr^ule, qui ne croit 
pas. II Incroyable. | Etym, In prir., cre- 
dulns* 

Incredondus. Voy, Incredendns. 

Incremaioa, a, urn. Bnlil^. | £!tym. In, 
pr6f. 4<», crematus, 

Incremento, as, are, r. a. Augmenter. | 
firm. Jncr«m«nft*m. 

Incrementulum, i, n. Petit accroissement, 
petit d^veloppement. I firTii. Increnun- 
turn, BuSL ulum, 

lacrementiim, i, n. Tout ce qui sert i ao- 
croitrey A augmenter; d'oCi : Accroisse- 
ment,degr^ qui m^oentaux iionneurs (qui 
tugmentent voire prestige, votre fortune), 
int^r^t de I'argent (qui augniente le ca- 
pital) ; rejeton, post^rit^ (qui augmente la 
famille); par ext. Fruit. || Ce qui fait 
nattre ou grandir; aourc^ origine. || Gra- 
dation (t. de rhit.). | Etym. Incr^sco, 
tuff, mentum, 

Ucrapatioy onia,, /*. Action de gourmander, 
▼if reproche. | Btym. Increpo, suff. io. 

Increpatiye, adv. De mani^re 4 reprocher, 
en reprochant. | i)TYM. Increpo, suff. 

tOf. 

lacrapator, oria, m. Celui qui gronde, qui 
WAme, censeur. | Stym. Increpo^ suff. 
or, 

Iitcrepatoriua, a, mn. Qui sert k bidmer, A 
rtprochec. | fiiYM. Increpo, suff. oriu5. 

Increpatua. Comme Increpitua 1. 

JQorepaYi, pour Increpui. 

Increpito, are, r^., fr^q. de Increpo. 

* Increpitua, a, nm, pp. de Increpo. 

2 Increpitua, iis, m. (uait^ seult. Arabl.). Vif 
reproche. | £tym. Increpo, suff. us, t^. 

Increp o, as, ui, itnm, are (arch, avi, 
Jjjjun)! u. n. Craquer, retentir, faire du 
J^^it, ou r. a. Faire craquer, faire re- 
♦entir; par ext. Frapper (parce que les 
?>^PB font du bruit). || R^pfcter, avoir tou- 
jours A la bouche, chanter (faire du bruit 
*n paroles) ; apostropher, gronder A haute 
▼oil, s^T^rement; gourmander, blAmer, 
cntiquer, reprocher, accuser. || Exciter, 
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stimuler, enflammer. | £]TYif . In, pr^f. ^, 

crepo. 
Incre sco, scis, vi, turn, score, r. n. Crottre 

sur; en gAn. Croitre, grandir, prendre du 

dAveloppement ; au fig. S'augmenter, faire 

des progr^s, s'accr6diter (en pari, d'un 

bruit. II AUer par gradation. 1 Etym. In, 

prAf. !•, cresco, 
Increto, as, are, r. a. Enduire, couvrir de 

craie, blanchir avec de la craie. | Etym. 

In, pr6f. 1«, creta. 
Incretos, a, um. Non tarnish. || M^Iang6. | 

Etym. In priv., cretus, 
Incriminatio, onis, /".Ddfaut depreuvespour 

incrimincr, innocence. I ^tym. In priv., 

criminatio, 
Incrispatio, onis, f, Frisure.l ^tym. In, 

pr^, 49, crispo, suff. to. 
Incrispo, as, are, t?. a. (mot douteux). Des- 

siner en frisure, | Etym. In, pr^f. 4«, 

crispo* 
Incrudesco, is, ere. Comme Gmdesco. 
Incmentatos, a, am. [In priv., cntenta- 

i%*s) : Non ensanglant^. \\ [In, pr^f. 4o) : 

Convert de sang. 
Incruente, adv. Sans effusion de sang. | 

Etym. Incruenius, suff. e. 
Incruentus, a, nm. Non sanglant, non en- 

sanglantA, sans d^sastre ; par ext. Qui u'a 

pas vers^ son sang, qui n'a pas ^prouv^ 

de d6sastre, | ^tym. In priv., cruentu^, 
Incmstatio, onis, f* Rev^tement (de marbre 

ou de lames de metal). I Stym. Incrusto, 

suff. to. 
Inqrusto, are, rig., t?. a, Couvrir d'un ro^ 

vitement quelconque (de marbre, de lames 

de mital, de pldtre, etc.). | Etym. In, 

pr^ 1<> ou 4°, crusto, 
Incubatio, onis, /l Incubation. l|^u fig. 

Action (ra. k m. de se coucher sur, c.-A-d.) 

d'occuper et deditenir iojustement (ce qui 

appartient A autrui). H £tym. Incubo, 

suff. to. 
Incubator, oris, m. Celui qui couche dans; 

d'oii : Gardien. || Au fig. Usurpateur, 

possesseur iI16gitime. | Iitym. Incubo, 

suff. or. 
Incubatus, us, m. Comme Incubitus 2. 
Incubitio. Comme Incubatio. 

1 Incubitus, a, um, pp. de Incubo. 

2 Incubitus, iis, m. Action d'etre couchi (de 
telle ou telle maniire). || Incubation. | 
firYM. Incubo, suff. us, us. 

1 Incubo, as, ui, itum (arch, avi, atum), 
are, v. n., rart. a. Se coucher sur ou 
dans; au fig. Peser, s*appesantir ; par ext. 
S'incliner vers, tomber, se pr6cipiter. || 
Couver (au prop, et au fig.) ; s'approprier, 



Digitized by VjOOQIC 



476 



INC 



usurper. || Rart. a. Habiter, loger. | Ettm. 
In, pr^f. I*, cubo. 

2 Incubo, onis, m. Celui qui se couche sur 
une chose pour la garder : Gkirdien. || Cau- 
chemar (m. dm. Celui qui semble s'^an- 
cer ou peser sur ceux qui dorment, et qui 
les Mouffe). I £tym. Incubo 1, suff. o. 

Incubui, parf, d« Incubare et de Incum- 
bere. 

Incubus, i, m. Cauchemar. || M, pi, Sur- 
nom des Faunes et des SlWains. Voy. In- 
cubo 2. 1 Etym. Incubo 1. 

Inculcatio, onis, f. Action d'inculquer. | 
Etym. InculcOf suff. to. 

Inculcator, oris, m. Celui qui foule aux 
pieds. (I Celui qui inculque. Etym. In- 
culcOf suff. or. 

Inculco, are, r6g., t?. a. Fouler, presser, 
introduire de force, fourrer (au prop, et 
au fig.). II Faire pfenfetrer dans I'esprit, in- 
culquer. ||| ^tym. In^ pr6f. 1° et 2°, calco. 

Inculpabilis, e. Irr^prochable, sans d^faut. 
Hi fiTYM. In priy., culpabilis, 

Inculpabiliter, adv, D'une mani^e irr^ 
prochable. | £1tym. InculpabiliSf su£f. 
ter, 

Inculpatim, adv. Sans faute. |£tym. In- 
culpatuSf suff. im. 

Inculpatus, a, am. Non mis en cause, parce 
qu'il est irr^prochable. || Sup. usit4. | 
Etym. In priv., culpa, suff. atus. 

Inculte, adv. Sans les agr^ments de la vie, 
d*une mani^re saurage. ||Sans ornement, 
sans ^l^gance, grossi^rement. || Comp. 
Incultius. W £tym. Incultus, suff. e^ 

1 Incultus, a, am. Non cultiv6, non soign^ ; 
d'oii : Inculte, nAglig^, et au fig. Non civi- 
lise, qui manque d'art, d'^l^gance, gros- 
sier, sauvage. || Comp, usit^. jjfiTYM. In 
priv., cultus. 

2 Incaltus, us, m. D^faut de culture ou de 
soin; grossi^et^, rudesse. | Etym. In 
priv., ctiltus. 

Incumba, as, f. Imposte (t. d'archit.). | irru. 
Incumbo. 

Inca mbo, mbis, bai, bitam, mbere, v. n., 
rart. a. Se coucher, se pencher sur; d'oii: 
Peser sur, s'appesantir, et par ext. du 
sens: Se pencher sur, menacer, survenir, 
fond re sur (en pari, des ^v^nements); d'oi 
au fig. Se pencher sur qq. ch., sur qqn. ; 
tomber, se prfecipiter sur, fondre sur, as- 
saillir, poursuivre. || Se pencher (sur les 
rames pour les ramener avec plus de force); 
d'oilt au fig. S'appllquer tout en tier A une 
chose, donner tous sea soins, faire tous 
ses efforts, tendre A, d^sirer ardemment. | 
fixYM. In, pr6f. 10, cumbo. 
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Incanabala,'orum, n. pL Tout ce qui est 
dans le berceau et sert k le garnir et A 
Tomer; par ext. Berceau, et au fig. Ber- 
ceau, origine, commencement. | £tym. In, 
pr6f. lo, cunCB, suff. btUum. 

InQunctabilis, e. Qui ne peut £tre differ^ | 
Etym. In priv., cunctor, suff. bili$. 

Incanctabiliter, adv. Sans pouvoiradmettre 
de dilai. | firYM. Incunctabilis, suff. ter, 

Incanctans, antis. Qui n'hteite pas. | Etym. 
In priv., cunctans. 

Incanctanter, adv. Sans hteitation. |Etym. 
Incunctans, suff. ter. 

Incanctatas, a, am. Qui n*a pas h^sit^, qui 
agit sans d^lai. | Stym. In priv., cunc- 
tatus. 

Incapidas, a, am. {In priv., cupidus) : Non 
d^sireux. ||(In, pr^f. 4«») :Qui dkaire vive- 
ment. 

Incorabilis, e. Qui ne peut ^tre gu^, in- 
curable. I ^TYM. In priv., curabilis. 

Incaratus. a, urn. Non soignfe; au fig. N^ 
gligi, m Etym. In priv., curatus. 

Incaria, 88, f. Manque de soin. |l Au fig. In- 
curie, n^ligence, insouciance, apathie. | 
Etym. In priv., cura, suff. ia. 

Incariose, adv. Sans beaucoup de soin, avec 
insouciance, n^ligence. | £Itym. In&uriO" 
sus, suff. e. 

Incanositas, atis, f. D^&ut de soin, n^i- 
gence, insouciance. | £tym. Incuriosus, 
suff. tas. 

Incariosas, a, urn. Qui manque de soin, 
d'attention; insouciant, n^Iigent, et pour 
les choses : N^lig^. | ^tym. In priv., cu- 
riosus. 

Incnrro, ns, ri (arch, cncnrri), torn, rere, 
V. n. (rart. avec I'acc. sans prep.). Courir 
A; d'oii: Tomber dans, encourir; s'^tendre 
jusqu'A. II Courir sur; d'oi : Se pr^piter 
sur; par ext. Attaquer quelqu'un (par 
voie de fait), assaillir ou attaquer (en pa- 
roles), invectiver, se dtehafner contre, et 
en t. de guerre : Faire une incursion. || 
Tomber sur, rencontrer (avec un nom de 
personne), tomber (i une ^poque), comcider 
(avec un nom de chose), survenir, arriver, 
se presenter. | fixYM. In, prAf. 2°, curro. 

Incorsatio, onis, f. Incursion. | ^tym. In- 
curso, suff. to. 

Incnrsatus, a, am, pp. de Incnrso. Qui a 
ete le th^tre des courses ou des incur- 
sions de Tennemi. 

Incarsaz, acis. Qui est habitu^^ qui aime A 
faire des incursions. | Etym. Incurso, 
suff. aac. 

Incursim, adv. En se pr^ipitant, rapide- 
ment. |£tym. Incurro, suff. im. 
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Incimio, onis, f* Action de se rencontrer : 
Choc, rencontre. || Attaque, incursion (t. 
de guerpe).| Etym. IncwrrOy suff. to. 

Incnrkito, as, are, o. n., ft4q, de Incnno. Se 
pr^cipitersouTent sur; fairs des incursions 
fr^quentes. | Ettm . Incurso^ sufif. t'eo. 

Incnrso, are, r^g., v. n. et a. Fondre sur, 
se pr^ipiter sur; par ext. Heurter, atta- 
quer (au prop, et au fig.) ; charger ; faire 
dee courses, des incursions (t. de guerre). 
II Arriver, se presenter (ayec un sujet de 
chose). I fovM. Intens, de incwrro, Voy. 
ceraot. 

1 Incursns, a, tun, pp. de Incnrro. 

2 Incnrsua, us, m. Heurt, choc, incursion, 
attaque, et au fig. Cours imp^tueux (d'un 
fleure), torrent de (sang), mourements 
Tiolents (de I'ditie), passions, etc. | £tym. 
IncurrOy suflf. t*5, us, 

Incnrvabilis, e (mot douteux). {IncurvOf 
suff. hilis) :Qui peut Stre recourb^. || {In 
priv., curvOt suff. bilis) : Qui ne peut 
itre courW. 

Incnrvatio, onis, /*. Action de courber. | 
fiTYM. IncurvOf suff. to. 

Incurvesco, is, ere, v. n, Derenir courb^. 
I 6tym. IncurvuSy suff. sco. 

Incnrvicervicus, a, nm. Qui courbe le cou. 
lt.T^u. Incurvo, cervix. 

Incnrvo, are, r^g., v,a, Courber, plier; au 
fig. Fl^hir, abattre. I fixYii. IncurvuSj 
suff. 0. 

Inenrviis, a, am. L^g^rement recourb^ (sur 
soi); par ext. Courb^. | fixYM. In, pr6f. 3°, 
curous. 

Incna, ndis, /l Enclume (m. i m. Ce sur 
quoi on bat une mati^re dure pour lui 
donnerune forme). || Aufig, Metier (comme 
dans ce rers : « Vingt fois sur le metier 
remettez Yotre ouvrage »). | Etym. In, 
pr^f. 40, cudo. 

Incnsabilis, e. Qui peut ^tre mis en cause, 
bl&mable. I £:TYif . IncitsOj suff. hilis. 

Incosatio, onis, f* Action d'accuser, bidme, 
reproche.|ETYif. IncusOy suff. to. 

Incnsativus, a, am. Accusatif (t. de gram.). 
I fiTYM. Jnct^o, suff. ivus, 

Incusator, oris, m. Celui qui accuse, accu- 
aateur.l ^ym. Incuso, suff. or, 

lacnso, are, r^., v, a, Mettre en cause, 
B'en prendre i qqn., se plaindre justement 
de qq. ch. (diff^re de accusare en ce que 
le incusans s'adresse toujours directe- 
ment i celui dont il a A se plaindre, et le 
^t presque toujours arec indignation, 
tandis que accusare signffie ad causam 
dicendam^ vocare) ; par ext. Bldmer, re- 
procher. |Etym. In, pr^f. 2°, causa. 
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Incossor, oris, m. Celui qui pousse, frappe. 
I ^YM. Incutio, suff. or. 

1 Incassas, a, am, pp. de Incatio. 

2 Inoossos, iis, m. R^ultat de Taction de 
pousser ; choc, heurt, coup. | Etym. In- 
cuHOj suff. t4«, ti^. 

Incustoditos, a, am. Non gard6.|| Qui ne 
se garde pas, qui n*est pas sur ses gardes. 
I Etym. In prir., custoditus. 

Incasas, a, am. Trayaill^ au marteau, et au 
fig. Poli, lim^. I fiTYM. In, prif. !<>, et 
part. p. de cudo, 

Inca tie, tis, ssi, ssam, tere, r. a, Heurter, 
pousser, lancercontre; d'oii: Frapper contre, 
etaufig. £:branler, ^mouroir; par ext. ^e 
cause (de Timpression re<;ue), communi- 
quer, inspirer, causer, faire naltre. |Etym. 
In, pr^f. 29, guatio, 

Indagabilis, e. M. k. m. Qu'on doit scruter ; 
i qui Ton peut demander des comptes. | 
Stym. Indago, suff. hilis. 

Indaganter, adv. En suivant A la piste. | 
fiTYM. Indagans, suff. ter, 

Indagatio, onis, f. Action de suirre d la 
piste, recherche attentive. | Etym. Indago, 
suff. to. 

Indagator, oris, m. Celui qui suit A la piste, 
qui explore, scrutateur. | ^ym. Indago, 
suff. or, 

Indagatrix, iois, f. Celle qui suit A la piste, 
qui recherche attentivement. | fh'YM. In- 
dago, suff. rix. 

1 Indago, are, r^g., v, a. Suirre A la piste 
(comme un chien de chasse) ; d'oi!i au fig. 
Rechercher attentivement, scruter. | £tym 
Indu, et a^tto ou ago. 

2 Indago, inis, f. Action de pousser le gibier 
dans rint^rieur d'un cercle formi par lea 
chasseurs; par ext. Action de pousser le 
gibier dans des filets ou des fosses (t. de 
chasse) ; au fig. Recherche, poursuite judi- 
ciaire. | 6tym. Indu, ago. 

Indagas, a, am. Qui recherche. | ^tym. In- 
dago. 

1 Inde, adv. A rapport au lieu, au temps 
ou aux personnes et aux choses : De lA, de 
celui-lA; dte lors, A ce moment, alors, en- 
suite ; de cette chose ou de cette personne, 
de lui, d'elle, d*eux, d*elles,de \L || Inde..,. 
inde. D'un c6t^... de I'autre. 

2 Inde, tmp^. de Indere. 

Indebite ou Indebito, adv. Judgment ; d'oCi 

au fig. Injustement. | Etym. In priv., 

dehitus, suff. e et 0. 
Indebitas, a, am. NondO, indii. jj Suhst.n. 

Somme non due, ce qui n'est pas dCi. | 

Etym. In priv., dehitus. 
Indecens, entis. Oui ne convient pas, laid, 
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diflorme, disgracieux ; au fig. InconTe- 
nant, roess^nt, indent. |) Comp. et 
Sup, usit^. m Etym. In priy., 4ecen$. 

Indecenter, adv» D*uue mani^re laide, dif- 
forme. || Au fig. Avec mcoDTenance, ind^ 
cence. II Comp. Indecentius ; Sup. Inde- 
centifisime. | J^tym. Indecens, 8u£f. ter, 

Indecentia., m, f. D^faut de conveiiance, 
laideur, difformit^. || IncoziYenance, ind^ 
cence. I fixYM. In pri?., decerCf auflF. 
entia, 

Indecet, uit, ere, v, n. Ne pas ponvenir ; 
Stre mess^nt, inconyenant. | Etyii^ In 
priy., decere, 

Indeclinabilifi, e. Qui ne peut Sire dAyi6, 
in^branlable, et au fig. Incorruptible, in- 
t^gre. II Qu'on ne peut ^vitcr. || Indecli- 
nable (t. de gram.). | fixYM. In priv., 
declinabUis, 

Indeclinatus, a, urn. Non d^yi^, ferme, 
constant, in^branlable. | ^tym . In priy., 
declinatus, 

Indecor, oris et Indeooris, e. Sans gloire, 
honteux, indigne. | Etym. In priy., decus* 

Indecoro, as, are, v. a. Causer le dtohon- 
neur,d6shonorer. | Stym. in priy., decoro. 

Indecorus, a, um. Sans gr&ce ou conye- 
nance; laid, disgracieux, ou Inconyenant, 
ind^ent, d^onorant. | fixYM, In priy., 
decorus* 

Indefatigabilis, e. Qu'on ne peut fatiguer, 
infatigable. | £tym. In priy., defatiga" 
bilis, 

IndefatigatoB, a, um. Non .latigu^ infati- 
gable. SI fixYM. In priy., defatigatus. 

Indafectus, a, um. Qui ne fait pas difaut, 
inalt^able. | Exym. In priy., defectus. 

Indafense, adv. Sans defense. | Etym. In- 
defensus, suff. e. 

Indefensus, a, um. Qui est sans d^nae, 
non prot%^, non d^endu en jusUce. | 
EiYM. In priY.y defensus. 

Indefesse, adv. Sans se lasser. I £xym. In- 
defessus, 8u£f. e. 

Indefessus, a, um. Non lass^, infatigable. 
I fixYM. In priy., defessus. 

Indeflciens, entia. Qui ne fait pas difaut, 
durable. | £tym. In priv., deficiens. 

Indeflcienter, adv. Sans faire d^faut, sans 
cesse. I Etym. IndeficienSf au£f. ter. 

Indefinite, adv. Ind^finiment. Q jStym. In 
priy., definite. 

Indeflnitus, a, um. Non determine, ind^ 
termini, ind^ni. | £1tym. In priv., defi- 
nitus. 

Indeflebilis, e. Qui ne peut Stre pleur^, in- 
digne d'etre pleur6, |*£tym. In priy,, 
defleo, suff. bilis. 
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Indefletus, a, um, Non pleur^. | £ttm. In 

priy., defletm. 
Indeflexus, a, um. Non d^yie, direct ; ncm 

fiechi, non cotirb^. | IS^tym. In prir^ de- 

flexus. 
Indejectns, a, um. Non nmyeree. | l^mf . 

In priy., dejectus. 
Indelassatus, a, um. Non fatigu^, | Ettm. 

In prir.y deiassatus. 
Indelebilis, e. Qui ne peut Sire effaoi, ind^- 

lebile, ine£Ea<^ble, imp^rissable. | C!tym. 

In priy., delebilis. 
Indelectatus, a, um. Non charms, m^con- 

tent, fdchd.lfixYM. In ]^nr., delectatus. 
Indelibatus, a, um. Non entam^, enlier. || 

Au fig. Pur, chaste. | Etym. In priy., 

delibatus. 
IndeUctns, a, um. Qui ne renferme pas de 

deiit, non reprehensible. ]/{ Subst^ n. Ab- 
sence de faute. | £h'YM. In prit., delic- 

turn. 
Indemnatus, a, um. Non condanme; par 

ext. Innocent. I J^ym. In priy., dan^ 

natus. 
In^emnis, e. Sans donunage, indemne.| 

Exym. In priy., damnum^ suff. is» 
Indemnitas, atis, f. Mani^re d'^yiter uu 

dommage, indemnite ; par ext. Tranquillity. 

I fixYM. Indemnis, suff. tos. 
Indemonstrabilis, e. Qui ne peut 4tre d^ 

montre. I £xYM. In priy.> demonstra" 

bilis. 
Indemutabilis, e. Qui ue peut etre change, 

immuable. I £xYM. In priy.» demuta- 

bilis. 
Indenunciatus, a, um. Non declare. I^ym. 

In priy., denunciatus. 
Indepiscor, eris, i, v. fl, Conune Indi- 

piscor. 
Indeploratus, a, um. Non pleure. | Stym. 

In priy., deploratus. 
Indepravatus, a, um. Non gite, non cor- 

rompu. I fixYM. In priv., depravatus. 
Indeprecabiiis, e. Qui ne peut etre eloign^ 

par des prieres. | Etym. In priy., depre* 

cabilis. 
Indeprehensibilis, e. Qui nepeot etre saisi, 

insaisissable. | ^tym. In priy., deprehen- 

sibilis. 
Indeprehensus, a, um. Non saisi, ignore. | 

£tym. In priy., deprehenstu* 
Indepto, as, are, v. a. Comme IndipiBCor. 
Indeptus, a, um, pp. de Indipiicor. Actiyt. 

Qui a obtenu. || Passiyt. Obtenu. 
Indescriptus, a, um. Non limite. 1 6nrM. 

In priy., descriptus. 
Indesertus, a, um. Non abandonne. | 

foYM. In priy., desertus. 
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lodeses, idis. Non oisif. | Ettbi. In priv., 
{Uses. 

Indesinens, entis. Qui ne cease pas. | Etym. 
In priT., desinens* 

Indasiiienter, adv. Sanscesse.lETTM. In- 
desinenSf suflf. ter. 

Inddtpdctas, a, um. N<m tu, inTisible d'en 
haut, non aper^u. B ^ttm . In priv., des- 
pectus. 

Indestrictos, a, um. Non efiQeur^, non bles- 
nkf mdme l^girement. |B £TTif. In priv., 
destrictus. 

Indeterminabilis, e. .Qui ne peut 6tre born^, 
infini. || Indifini. | Btym. Jbiy priv., deter- 
minahilis. 

Indeteramiate, <idv. D'une maniire ind^ 
termini. | ^tym* IndeterminattiS, suff. e. 

Indeterminatus , a, am. Non diiermin^, 
indifini. I ^YM. In pnT.^determinattis. 

Indetonias, a, nm. Non tondu, qui n'a pas 
eu les cbeveuz coupes; d'oik : Qui a de 
longs cheveux. | £TYM./n,priv., detansus. 

Indatribxlia, e. Qui ne peut &tre us& par le 
frobtement, 4 la longue ; d'oCi : Incorrup- 
tible, inaltiferable. | Etym. In, priv., de- 
tero, suff. biUs. 

Indefritns, a, nm. Non us^. | Etym. In 
priv., detritus, 

IndeTitatns, a, am. Non ^vit^. | £tym. In 
priv., devitatus. 

Indevoratns, a, am. D^vor^, mang6. | £tym. 
Lt, prtl 4», devorati4S, 

Indevote. Sans ob^r (aux volont^s du testa- 
tear). I ErrYM. IndevotuSf suff. e, 

IndevoUo, onis, f. Ind^votion, d^faut d'o- 
btosance aux voeux du testateur. | £Itym. 
In priv., devotio, 

Indevotus, a, am. Non pieux?||Qui n'ob^it 
pas aux lois. | £2tym. In priv., devottM, 

Index, icis. Qui indique, annonce, met sous 
lea yeux. |{ Subst. fn, Ce qui ou Celui qui 
annonce, indique, rapporte; d'oCi : Mes- 
sager, dfelateor, dinonciateur, t&moin {k 
^diarge), et par ext. Titre (d'un livre), ou 
Index, table des matiires; catalogue, liste, 
inscription. || Sens partic. Pierre de touche. 
|£tym. Indico, 

Indicidlilit, e. Qui peut indiquer, qui in- 
dique.| ]&tym. IncUcOy suff. bilis. 

Indicassis, arch, pour Indicaveris. 

iBdioatio, onis, f. Action d'indiquer, indi- 
cation. II Estimation, mise i prix, prix que 

2 r prqpoe^le vendeur. 1 £tym. Jncfico, suff. to. 

In^eaUYUS, a, nm. Qui sert k indiquer, k 
d^igner, k affirmer. || Indicativus tnodits, 

,r I#*lndicatif. | £tym. Indieo^ suff. imis. 

Indicator, oris, m. (mot douteux). Celui qui 
r^v^. I £^YM. IndicOt suff. or. 
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Indicatnra, as, f. Indication, taxe, mise k 

prix. I IItym. Indico, suff. ura, 
Indioe, abl, de Index ou imp^, {arch,) de 

Indicere. 
Indicens, entis. Ne parlant pas, ne disant 

pas. I Etym. In priv., dicens, 
Indicibilis. 6. Qui ne peut etre dit, indi- 

cible. I Etym. In priv., dico, suff. bilis, 
Indioina, 8B, f. Metier de d^ateur. |i Prix 

d'une delation. | £tym. Indico, suff. ina. 
Indicium, ii, n. Indication, d^onciation, 

r^v^lation. || Indice, trace, eigne, preuve. 

II Prix d'une delation. | £tym. Indico, 

suff. ium, 

1 Indico, are, r^.,v,a, Indiquer, d^courrir, 
r^v^ler, expliquer. || Mettre k prix, en pari, 
du vendeur, (m. k m.) Indiquer la somme 
qu'on exige pour une chose. | Etym. In^ 
pr^f. 4°, dico, 

2 Indi CO, cis, xi, ctum, cere, v, a, An- 
noncer, faire savoir, notiiier. publier; par 
ext. Fixer, imposer, ordonner, prescrire. | 
I fiTYM. In, pr^f. lo, dico, 

Indicticius, a, um. De la cat^orie des 
choses impost. 1 6rYM. Indico 2, suff. 
icius, 

Indictio, onis, f, Taxe extraordinaire (non 
en argent, mais en fruits, en c^i*tole8) im- 
post sur les propn^t^. || Indiction (espace 
de quinze ans). IH Etym. Indico 2, suff. to. 

Indictionalis, e. Relatif k la taxe extraor- 
dinaire {t>oy. Indictio) ; par ext. De taxe. 
I^Itym. Indictio, suff. alis, 

Indictivus, a, um. Qui sert k faire con- 
naitre, k r^v^ler ; par ext. Annonc^ par le 
crieur public. | Stym, Indico I, suff. 
ivus, 

1 Indictns, a, um. Non dit, qui n'a pas M 
dit, pass6 sous silence. || Non c61^br^ || Non 
plaid^. I Etym. In priv., dicttis, 

2 Indictus, a, um, pp, de Indico 2. 
Indiculum, i, n. ou Indiculua, i, m. Petit 

sonunaire, petite table des mati^ree. Hj 
£tym. Indeso, suff. culum et cuius, 

Indicum, i, n. Noir de I'lnde (encre de 
Chine). | £tym. India, suff. fc««s. 

Indidem, adv, De Ik m^e, du mSme lieu. 
|l De la mdme chose. 1| Apr^ oela, alors. | 
Etym. Inde, idem, 

Indidi, parf. de Indo. 

Indifferens, entis. Qui est indifferent (ni 
bon ni mauvais); commun, bref ou long 
(en pari, d'une syllabe). || Qui ne montre 
pas de preference, qui n'est pas difficile. 
I £Stym. In priv., differ ens, 

Indifferenter, adx), Indifferemment, indis- 
tinctement. || Indifferemment, sans faire de 
difference. | ^Itym. Indifferens, suff. ter* 
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Indifferentia, sb» f» Synonymie. ] ^tym. In 
priv., differo, suff. entia, 

Indifflculter, adv. Sans difficult^. | 6tym. 
In pri?., difflculter. 

Indigena, se, m. et f. Indigene, n^ dans 
le pays ot il vit; qui est du pays, qui 
croft, pousse dans le pays (en pari, des 
ohoses). U £:tym. Indu, suff. gena* 

Indigene, entis. Qui manque, a besoin de. 
|l M. pL Les pauTres, les indigents. I 
Etym. Indigeo. 

Indigentia, », f. L*indigence, la pauTret^ 
(comme ^tat dont on soufifre; oppos. A 
abundantia). | £tym. Indigeo, suff. en- 
tia. 

Indigenus, a, urn. Voy, Indigana. | ^ym. 
IndUf suff. genus. 

Indig bo, es, ui, ere, r. n. Axoir besoin de; 
par ext. Demander (du travail, du cou- 
rage, etc.); sentir, endurer la privation de 
(comme sentiment pinible que cause Vindi- 
gentia^ et souvt. arec Tid^ accessoire d'ef- 
forts pour avoir ce qui manque). | Etym. 
IndUj pr6f., egeo. 

1 Indiges, etis. Voy. Indigetea. [digeo. 

2 Indigea, ia. Qui manque de. | £tyii. In- 
Indigeate, adv. Sans ordre, sans dispoei- 

tiou, confus^ment. | £tym. Indigesttts, 
suff. e. 

Indigestibiliai e. Qui ne pent dtre dig^ri, 
indigeste. | Etym. In priv., digero, suff. 
bilis. 

Indigestio, onia, f. Crudity, indigestion. | 
£tym. In priv., digestio, 

Indigestua, a, urn. Qui est sans ordre, con- 
fus, embrouill^^ p^le-mele. || Non dig^ri. | 
Etym. In priv., digestif. 

Indigetea, urn, m. pL Indig^tes, biros d^i- 
fi4s dans leur patrie, dieux de la patrie. 
I Etym. Indu, gigno, 

Indigeto. Voy. Indigito. 

Indigitamenta, OTum,n.pL Cequi aert A ap- 
prendre les noms des dieux et la maniire 
deles invoquer; d'oi!i : Livres pontiffcaux 
contcnant les noms des dieux et les diff^ 
rentes invocations. | £tym. Indigito, suff. 
mentum. 

Indigito, aa, are, v. a. Invoquer une divi- 
nity par son nom.|ETYM. Indu, pr^., 
dtare^ ou in et digitus. 

Indignahondua, a, um. Rempli d 'indigna- 
tion. I Etym. Indignor, suff. bundus. 

Indignandua, a, am. Dont il iaut slndi- 
gner. | Etym. Indignor. 

Indignana, antia. Qui s'indigne. (| Sup. 
usiti. I fiTYM. Indignor. 

Indignanter, adv. Avec indignation. | 
firYM. IndignanSj suff. ter. 
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Indignatio, onia, f. Indignation, colore 
(qu'on iprouve Acause d'une chose indigne). 
I i Indignation (fig. de rhit. par laquelle oa 
soul^ve contre qqn. Tindignation de Tau- 
ditoire). j| Indignity. || Irritation (t. de 
m6d.). I Etym. Indignor, suff. io. 

Indignatiuncula, s, f. L^er mouvement 
d*indignation. I Etym. Indignatio, suff. 
cula. 

Indignativua, a, um. Irascible. | £tym. In- 
dignor, suff. ivus. 

Indigne, adv. Indignement, contre le droit, 
honteusement, d'une mani^re odieuse. || 
Axec indignation, avec peine. || Comp. 
Indigniua; Sup. Indigniaaime. | £:tym. 
Indignus, suff. e. 

Indignitaa, alia, f. Indignity (pour les per- 
sonnes), oppos. de dignitas; ^tat de 
celui qui n'est pas digne ; par ext. Basse 
condition. |i Indignity (d'une action), fait 
indigne, iniquity ^normiti; par ext. Ou- 
trage, affront (en pari, d'une personne 
qui subit un mauvais traitement qu'elle 
ne mirite pas). || Qqf. Indignation. | etym. 
Indignus, suff. tas. 

Indigniter, adv. Dans une basse condition. 

I Etym. Indignus, suff. ter. 
Indignor, ari, reg., v. d. S'indigner, s'em- 

porter (momentantoent), timoigner ^ner- 
giqucment que qq. ch. nous r^volte; au 
fig. fttre en effervescence. || Irriter (t. de 
m6d.). U 6tym. Indignus. 
Indignua, a, um. Indigne, qui ne mirite 
pas, k qui il ne sied pas, ou Indigne de, 
qui ne merlte pas (un mauvais traitement) 
(pour les personnes). || Qui ne convient 
pas, et par suite : D^placS (pour les choses). 

II Indigne, qui n'a pas de dignity, ou Qui 
ne convient pas A un homme digne; par 
ext. Qui n'a pas de beauts. || Indigne, 
qui excite I'indignation, rdvoltant, cruel, 
atroce. II Com^. et Sup, usit^. |£tym. 
In prir., dignus. 

Indigua, a, um. Qui manque, a besoin de 
(avec I'idte accessoire dc faire des efforts 
pour obtenir ce qui manque), avide de. || 
Voy- Indigere. I £!tym. Indigeo. 

Indiguua, a, um. Voy. Indigua. 

Indiligens, entia. Qui a peu de soin, n^li- 
gent, et passivt. Peu soigni, n^IigH || 
Comp. usiti. I Etym. In priv., ou pr^. 5*>, 
diligens. 

Indiligenter^ adv. Sans soin, aveo nigli-. 
gence. || Comp. Indiligentiua. | Ctym. 
Indiligens, suff. ter. 

Indiligentia, », f. D^ut ou Manque de 
soin, negligence, i £tym. Indiligens, soff. 
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Indilacesco, is, era, v. n. Ck>mmencer i 
luirc. I ^YM. /n, prfef. l»ou 4o, diiucesco, 

IndimensuB, a, um. Nod mesure; par ext. 
Immense, innombrable. | £!tym . In prir., 

Indimissus, a, am. Non renroy^, non con- 
.gidi^, non r6pudi6. | Etym. In priv., 

Indipisco, is, ere, v. a., at Ind ipiscor, 
ipisceris, eptus sum, ipisci, v. d. At- 
teindre (depuis le simple contact jusqu'a 
la prise de possession) ; d'oii : Rencontrer, 
saisir, et par ext. Commencer, se mettre 
A. I £:tym. JndM, apiscor. Mot peu usit^ k 
r^poque classique. 

Indirectas, a, nm. Non direct, d^toum^. | 
Etym. In priT., directus. 

Indireptus, a, um. Non piili. | Etym. In 
priy., direptvs, 

In^sciplina, », f. D^faut d'instruction. | 
Etym. In priT., disciplina, 

Indisciplinate, adv, Comme uu ignorant. | 
6tym. Indisciplina, suff. atu5 et e. 

Indisciplinatio, onis, f. Indiscipline. | 
Etym. /n priy., disciplinor, suff. to. 

Indisciplinatus, a, um. Non discipline. | 
Etym. In priv., disciplinatus. 

Indisciplinosus, a, um. Tout a fait indisci- 
pline. I Etym. In priT., disciplina^ suff. 

Indiscissus, a, um. Non dichir^, non coup^, 
non s^par^. | 6tym. In prir., discissus. 

Indiscrete et Indiscretim, adv. Sans dif- 
ference, sans distinction, p^le-meie. | £tym. 
/mfi5cretM5, suff. e, 

Indiscretio, onis, /*. (mot douteux). Manque 
de discemement, imprudence. | Etym. In 
prir., discemo, suff. to, 

Indiscretus, a, um. Non s6pare, non dis- 
tinct; d'oii : R^uni; par ext. Inseparable, 
indistinct, semblable. | Etym. In priv., 
discrettss. 

Indiscriminabilis, e. Qu'on ne peut distin- 
guer. I £tym. In prir., discrimino, suff. 
bilis. 

Indiscriminatim, adv. Sans difference, 
indistinctement. | Etym. In priy., dis- 
criminatust suff. im. 

Indiscussibilis, e. Indiscutable. | Etym. 
IndiscussttSy suff. bilis. 

Indiscussus, a, um. Non discute. | Etym. 
In priy., discissus. 

Indiserte, adv. Non eioquemment, sans elo- 
quence. I £tym. In priy.^ diserte. 

Indisertus, a, um. Non disert, peu eloquent. 
I Etym. In priy., dt^^tus. 

Indisjectus, a, um. Voy. Indejectus. 

Indisjunctim, adv. Non separement, sans I 
Lex. itffm. UdiH-fran^U, 
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desemparer. | Etym. In priv., disjunc- 
tint. 

Indispensatus, a, um. Non reparti, mal 
reparti; par ext. Immodere. | ^tym. In 
priy., ou pref. S**, dispensatus. 

Indisposite, adv. Sans ordre, en desordre. 
I Etym. Indisposittis, suff. e. 

Indispositus, a, um. Non ordonne, ou Mal 
ordonne. | Stym. In priy., ou pref. 5» 
dispositt4s. 

Indisputabilis, e. Non probiematique, irre- 
cusable, m Etym. In priy., disputabilis. 

Indissimilis, e. Non dissemblable, sem- 
blable. I fiTYM. In priy., dissimilis. 

Indissimulabilis, e. Qui ne cherche pas A 
dissimuler, franc. | Etym. In priy., dis- 
sitnulo, suff. bilis. 

Indissociabilis, e. Qui ne peut etre separe, 
inseparable.! ]&tym. In priy., dissocia- 
bilis. 

Indissociabiliter, adv. D'une maniere inse- 
parable. I Stym. Indissociabilis f suff. t^r. 

Indissolubilis, e. Indissoluble, insoluble, 
imperissable. I ^tym. In priy., dissolu- 
bilis. 

Indissolubiliter, adv. D'une maniere indis- 
soluble. I Etym. Indissolubilis, suff. ter. 

Indissolutus, a, um. Non separe, non dis- 
sous, non interrompu. | ^tym. In priv., 
dissolutus. 

Indistanter, adv. Sans interyalle, sans re- 
tard. II £lgalement. f Etym. In priv., dis- 
tans, suff. ter. 

Indistincte, adv. Sans distinction, en gene- 
ral. S ^YM. Indistinctus, suff. 0. 

Indistinctus, a, um. Non separe, indistinct, 
et par ext. Embrouilie, obscur. | £tym. 
In priy., distincttc^. 

Indistrictus, a, um. Voy. Indestrictus. 

Inditus, a, um, pp. de Indo. 

Individuitas, atis, f. Indissolubilite, inse- 
parabilite. I ^tym. Individuus, suff. tas. 

Indiyiduum, i, neut. de Individuus. At6me. 

Individuus, a, um. Qui n'est pas ou ne 
peut etre separe ou diyise ; indivisible. l| 
Tres rart. Equitable. | ^tym. In priy., 
dividuus. 

Indivise, adv. Sans eti*e separe ou divise. | 
Stym. Indivisus, suff. e. 

Indivisibilis, e. Qui ne peut etre divise, 
indivisible. | 6tym. In priv., divisibilis. 

Indivisibiliter, adv. D'une maniere indivi- 
sible. I Etym. Indivisibilis ^ suff. ter. 

Indivisus, a, um. Non partage; indivis (t. 
de droit). | Etym. In priv., divisus. 

Indivulsus, a, um. Qui n'ajpas ete arrache ; 
inseparable (au fig.). | Etym. In priv.^ 
divulsi^. 

21 
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Ind 0, is, idi, itnm, ere, v, a. Mettre dans, 
A ou 8ur; d'oi!L : Introduire, appliquer, 
donner. | firvM. Jn, prif. 1«, dare, 

Indocibilis, e. Qui ne peut ^tre iDstmit. | 
Etym. In priT., docihilis. 

Indocibilitas, atis, f, Manoue d'aptitude 
pour se laisser inatruire. | Etym. Indoci- 
biliSy suff. tas» 

IndociUs, e. Qui ne peut ^tre inatruit ; d'oti: 
Ignorant, grossier, sans connaissanoe. |1 
Non enseign^, non montr^ % Etym. In 
priy., docilis, 

Indocte, adv. D*une mani^re inhabile; en 
ignorant, gauchement. | £tym. In prir., 
docte, 

1 Ipdoctor, oris, m. Celui qui fa^nne. | 
Etym. In, pr6f. 4°, doceo, suff. or. 

Indoctus, a, am. Non instruit, ignorant, 
inhabile i (pour les personnes); par ext. 
Peu avisd, simple, et (pour les choses) 
Grossier, sans art. | Etym. In priv., 
doctus. 

Indolatilis, e. Qui ne peut ^ti*e d^^rossi, 
poli ou perfectionn6. f &TrM. In priv., 
dolatilis. 

Indolatus, a, urn. Non d^rossi, non poli; 
raboteux. | fenrM. In prir., dolatus. 

Indolens, entis. Qui ne souffre pas. n £tym. 
In priv., doleo. 

Indolentia, sb, f. Absence de douleur, insen- 
sibility. I firYM. In prir., doleOj suflf. 
entia. 

Indoles, is, f. Nature ou Quality (d'une 
chose) : dispositions naturelles (d'une per- 
sonne) arec rapport tout particulier aux 
quality du coeur ; d'oCl : Naturel, carac- 
t^re, penchant. | Etym. In^ prif. I©, olesco, 
pour cresco. 

Indolesco, escis, ui, escere, v. n.^Com- 
mencer k ^prourer de la douleur. | Etym. 
In, prAf. 40, dolesco. 

Indoloria, 8B, f. Absence de douleur. | £>rYM. 
Jn priv., dolor f suflf. ia. 

Indoloris, e. Non douloureux. Voy. Aiio- 
dyna. p fcYM. In prir., doior^ suff. is. 

Indomabilis, e. Qui ne peut «tre dompt^, 
indomptable. | £tym. In prir., doma- 
bilis. 

Indominabilis, e. Qui ne peut supporter de 
maftre. | ^tym. In priv., dominor, suflf. 
bilis, 

Indomitns, a, am. Non dompt^, indomp- 
table, insoumis; par ext. Qui n'est pas 
subjugu^, arr^t^, retenu par qq. ch. ; d'od : 
Inyindble, excessif, immodir^. | ]|^ym. In 
priv., domitus. 

Indonatus, a, am. Qui n'arien re<?u, non gra- 
tifi^. I Etym. In priv., dono, sufif. atus. 
21. 



Indorm io, ire, r^g., v. n. Dormir sur, 
s*endormir; d*oii au fig. Nigliger. ,'! S*en- 
dormir, s'engourdir, 4fere paralyse (en pari. 
d*un membre). ff Etym. In, prAf. I©, dor- 
mio. 

Indotatas, a, am. Non dotA, sans doi, et 
au fig. Sans omement, n^ligA. | Etym. 
In priv., dotatus, 

Inda, arch, pour In. Voy. In, pr^f. 

Indabitabilis, e. Dont on ne peut douter, 
indubitable. | ^tym. In priv., dubita- 
bUis. 

Indnbitabiliter, adv. D*une maniire indu* 
bitable. | Stym. Indubitabilis, suff. ter. 

Indabitandas, a, am. Dont on ne doit pas 
douter. | l^TYU. In, priv., dttbitandus. 

Indabitanter, adv. Sans douter. | I^tym. 
In, priv., dubitans, auH. ter. 

Indabitate, adv. D'une mani^ non dou- 
teuse. 11 Sup. Indobitatissime. | ^ttm. 
Indubitatus, suflf^ e» 

Indnbitato, oefv. Mdme sens que laMMtBte. 

Indnbitatas, a, am. Non doutexix, bors de 
doute, incontestable. || Comp. usitA. | 
£tym. In priv., dubitatus. 

Indabito, as, atam, are, v. n. Douter, se 
d^fier. I £tym. In, pr^f. 4<>, dubito. 

Indubias, a, am. Non douteux, oertain, | 
Stym. In priv., dubius. 

Indaoe, arch, pour Indac. 

Indaoias. Voy. Indatia. 

Inda CO, cis, zi, ctam, cere, v. a. Con- 
duire, amener dans, sur o^ A ; d'oCi : Iniro- 
duire, produire, mettre en sc^ne. || Mettre 
sur; d'oii: Appliquer, enduire, revAtir, se 
couvrir de, ou Amener sur; d*oi^ : Jeter (un 
pont sur une rivifere); produire une cica- 
trice sur une plaie, la dcatriser; tirer une 
ligne sur ce qui a ^t^ ^rit, effacer (mais de 
mani^re k montrer qu*on a voulu corriger ; 
difltftre de delere, effacer complMonent). 
II Amener A ; d'oCi : Engager A, et le plus 
souvt. avec Tid^ accessoire que le oo^eii 
donnA est plus souvt. mauvais qae bon; 
d'oi3i:Induire(en erreur), duper, tromper, 
8*duire.|fiTYM. In, pr^f.l" et2<», duco. 

Indnctibilis, e. Qui peut £tre apptaquA, 
Atendu sur. 1 6rYM. Induco, suflf. bilis. 

IndaoUcias, a, am. De la catAgorie dee per- 
sonnes ou des choses qui pouvent Atre in- 
troduites. | £tym. Inducms, suflf. idus. 

Indactio, onis, f. Action d'amener dans; 
d'o6 : Introdoction, miae en soAne. || Action 
d'amener sur; d'oii : Applioation, oouohe, 
enduit, etc, ou Rature. f| Action d'amener 
A ; d'oti : Determination , rAaoIution. || Indac- 
tion (t. de log.). Voy. Indncere. | im. 
Induco, Baft, io. 
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IndiiciiTt, adv. En amenant i, par la per- 
suasion. |£ttm. Indtictivus, 8uB, e. 

Indnctivus, a, urn. Qui sert k engager, & 
prendre une determination, hypotietique. 
] J^YM. InducOf suff. ivus. 

Inductor, oris, m, Celui qui introduit. || 
Celuiqui enduit, qui frotte (le dos k coups 
de verges). || Celui qui induit (en erreur). 
I Etym. Induco, suff. or. 

Indoctorium, ii, n. Enduit. | Etym. In- 
ducOf Buff. orium. 

Inductriz, icis, f. Au fig. Celle qui induit 
en erreur, trompeuse. | fixYU. InducOy 
suff. rix, 

Indnctara, a, f. Rtoultat dt Taction de 
inducere : Substance appliqu^e, topique. 
I Etym. InducOt suff. ura. 

1 Inductus, a, urn, pp. de Induco. 

2 Indactns, us, m. (usit^ seult. A I'abl.). 
Instigation, (souTt.) Maurais conseil.l 
Ety&i. Induco, suff. as, us. 

Inducula, 8B, f. Court vStement de dessous 
(A Tusage des femmes). | £)tym. InducOy 
suff. t«/a, ou indUt suff. CM/a. 

Indugredior. Voj/. Ingredior. 

Indulceo, es, ere, v. n, ^tre trAs doux. | 
feTYM. /n, pr<^f. 4», dulcis. 

IndulciUs, alls, f. Duret^. | Etym. In 
priv., dulcitas. 

Indulco, as, are et Indulcoro, as, are, v. a. 
Rendre ti*^ doux, Adulcorer. | £:tym. In, 
prA£. 40, du^coro. 

Indulgens, entis, ppr. de Indulgeo. Qui 
se iaisse entrainer A, port4 A, et (comme 
indulgere a souvt. le sens de CMer par 
faiblesse) : Faible, trop fiaibie, ou en bonne 
part : Bienyeillant, clement. || Passivt. 
Trait^i ^evd ayec faiblesse, gkik. || Comp. 
et Sup. usit^. 

Indnlgenter, adv, Ayec indulgence, fai- 
blesse ou bonte. II Comp. Indulgentius ; 
Sttp. Indulgeniissime. | Etym. Indul- 
gens, suff. ter. 

Indulgentia, », f. Quality ou Defiaut de celui 
qui se Iaisse aller A; indulgence; faiblesse 
et condescendance, ou Bienveillanoe et 
bont6 ; par ext. Remise, immunity, grAce. 
I £tym. Indulgeo, suff. entia. 

Indul geo, ges, si, turn, gere, v.n. Se lais- 
ser aller A, consentir A ; d*oi!l (en bonne 
part) : FaToriser, ^tre indulgent, bienyeil- 
lant; (en mauTaise part) : Pousser la bont^ 
jusqu'A la faiblesse, Mre faible; par est. 
Se laisser aller, s'abandonner, ou S'appli- 
quer, se liyrer A. || Actirt. Accorder, con- 
cUer, et n^. Pardonner. | £tym. In, A 
i'Agard de, diUcis^ Atre doux A TAgard de 
qqn. 
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Indulgitas, atis, f. Vojf. Indulgentia. 
Indultor, oris, m. Celui qui dispense, qui 

accorde. | £tym. Indulgeo, sufL or. 
Indnltum, i, n. Chose concAdAe, permise. | 

Etym. NeuL de 

1 Indultus, a, um, pp. de Indulgeo. 

2 Indultus, us, m. Permission, faveur, grAce. 
l| £tym. Indulgeo, suff. us, us. 

Indumentum, i, n. Ce qui sert A se reviA- 
tir, ce dont on est enyelopp^, revetu ; en- 
yeloppe, vAtement; en partic. Tunique; par 
ext. Masque. | £tym. Induo, suff. men- 
turn. 

Indu 0, is, i, turn, ere, v. a. ReyAtir qqn., 
ou Se reyAtir ; Entrer dans ou Faire entrer 
dans (un yAtement), recouvrir; d'oCi : 
Endosser, entrer dans; au Hg. £prouyer 
(tel ou tel sentiment), adopter un r6Ie, ou 
Faire passer, communiquer, inspirer, intro- 
duire, enfoncer. || Au passif : qqf. S'en- 
foncer, tomber dains, donner dans (un 
piAge). II Percep. n Etym. '£vSv(i>. 

Indupedio. Voy. Impedio. 

Indupero. Voy. Impero. 

Induratus, a, um, pp. de Induro. 1| Comp, 
usitA. 

Indur esco, eicis, ui, escere, v. n. Se durcir, 
et au fig. S'endurcir. | ^tym. Induro, 

suff. SCO. 

Induro, are, rAg., v, a. Durcir, rendre dur; 
d'oii par ext. Congeler, pAtrificr, et au fig. 
Endurcir (son Ame). || V. n. Se dur- 
cir, s'endurcir. | Etym. In, pr Af. 4^, dm- 
ro. 

Indusi arius, ii, m. Celui qui fait des che- 
mises (pour les femmes). | £tym. Indu- 
sium, suff. arius. 

Indusiatus, a, um. VAtu d'un p^gaoir, 
d'une chemise de femme. | £:tym. LulU- 
sium, suff. atus. 

Indusio, as, are, v. a. VAtir, retAtir 
(probablt. un indusium). | Etym. Indu- 
sium, suff. 0. 

Indusium, ii, n. Indusium, peignoir, che- 
mise A Tusage des femmes. | £1tym. Pour 
intusium, de intus, suff. turn, d'aprAs 
Varron, ou de induo. 

Industrie, a, f. ActiyitA continue, zAle, tra- 
yail, empressement A entreprendre et A 
conduire une affaire A bonne fin. || Action 
sArieuse qui demande de la force, de la 
yigueur dans TexAcuiion pour Aire oon- 
4uiteA bonne fin, acte dAlibArA, dessein. | 
Etym. Industrius. DiffAre de seduUtas, 
qui, demandant moins d'Anergie et plus de 
souplesse, est plus en rapport ayec le ca- 
ractAre de la lemme. 

Induitrie, ado. Ayec actiTitA, avec zAle. || 
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Comp, IndustriusT i firvM. Industrius, 
suff. e, 

Industriose, ctdv. Avec une grande actiriU, 
avec un grand soin. 1 1 Sup. Industriosis- 
sime. I fixYM. Indus triositSj suff. e. 

Industriosus, a, um. Plein de z^le, d'acti- 
viU, tr*8 laborieux. i fovM. Industrial 
suff. osus. 

Industrius, a, um. Empress^, actif, labo- 
neux, z^l^» agissant. II Comp. usit^. | 
Etym. Jndu, 5erwo, suff. uus; d'oili: 
tn<fU6trt<U5» qu'on trouTe dans les anciens 
^rirains, ou de induo (s.-ent. ftictum), 
se charger de qq. ch., aTec la d^inence 
struuSr de ster et uus^ conime men- 
struuSf de mensis. 

Indutia, arum, f. pi. Cessation des hos ti- 
ll t^s pour un temps, tr^ve, armistice, et 
par ext. lUpit, repos. 1 1 D^lai (t. de droit). 
I Etym. Indu^ prdf. otium. 

Indutilis, e. Qui peut se rev^tir, s'adapter. 
1 fixYM. Induo f suff. His. 

Indutorius, a, um. Qui sert i rgtir. | 
^YM. Induo f suff. orius. 

1 Indutus, a, um, pp. de Induo. 

2 Indutus, U8, 971. (mot rare). R^sultat de 
Taction de v^tir, vdtement. | Stym. 
InduOf suff. us, us. [Induo. 

InduvisB, arum, jr. pi. Vfitements. | 6tym. 
Induvium, ii, n. Ce qui sert en quelque 

sorte d rev^tir (un arbre), ^rre (d'un 

arbre). | ^ym. Induo. 
Induxis, Induxti, pour Induzeris, Induxisti. 
7 Ineae, arum, /*. pi. S^ranc^ir, s^ran pour 

carder. | fixYM. Ina. 
J Inebra aves. Oiseaux de maurais augure. 

M. i^ m. Qui emp^bent de faire qq. ch. || 

£:tym. Inhibeo. 
Inebriator, oris, m. Celui qui enitre. | 

£tym. Inebrio, suff. or. 
Inebrio, are, r^., v. a. Enirrer; au fig. 

Saturer. | fixYM. In, pr^f. 4°, ebrio. 
Inedax, acts. Non grand mangeur, qui 

mange peu. | fixYM. In priv., edaw. 
Inedia, se, /*. Privation de nourriture, absti- 
nence; par ext. Le temps pendant lequel 

on ne mange pas (diffire de fames, qui 

suppose le d^ir de manger). | 6ttm. In, 

priT., edo, suff. ia. 
Ineditus, a, nm. Non mis au jour, inMit. | 

Etym. In, prir., editus. 
Ineffabilis, e. Qui ne peut dtre dtt ou ex- 

prim^ : Ineffable. || Subst. n. Difficult^ d 

parler. I fixYM. In, priv., effabilis. 
Ineffabilitas, atis, f. Nature ineffable. | 

fixYM. Ineffabilis, suff. tas. 
Ineffabiliter, adv. D'une mani^ ine&ble. 

lExYM. Ineffabilis, suff. ter. 
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Inefflcacia,a,^. InefficacHi^inatUtt^. f 6nrii. 

Inefflcax, suff. ia. 
Inefficaciter, adv. Sans action, sans e£fet. | 

^YM. Ineffica^, suff. ter. 
Inefflcax, aeis. Non efficaoe, inutjle, qui n'a 

pas d'effet, de rteultat. || Comp.. et S%ip. 

usit^s. I Etym. In priv., effiaue.. 
Inefflgiabilis, e. Dont on ne peut rapro- 

duire la forme, immat^riel. | Etym* In 

prir., efflgio, suff. biHs. 
Inefflgiatus, a, nm. Qui zt'a pas de ionne, 

immat^riel. | Ettm. In phr.. effigio, 

suff. atu^. 
Ineffbgibilis, e. Qu'on ne peut Writer, ine- 

ritable. | Etym. In prir.^ effugw, suff. 

bilis. 
Inegi, parf. de Inigo. 
Inelaboratus, a, nm. Non traTaill^, simple. 

I^TTM. In priT., elabioraiu^ 
Inelegans, antii. Qui manque d'el^gance, 

de goftt, grossier. || £h'YM. In priv., ele- 

gans. ■ \ 

Ineleganter, ad^. Sans ^^gaoce, sans 

goOt, grossi^rement. | ^ym. hulegans, 

suff. ter. 
Inelegantia, a, f. Manque d'^l^ganoe^ par 

ext. Confusion. I Etym. IneUgans, suff. 

ia. 
Inelimatus, a, um. Noa lim^, non pbli. | 

6tym. In ipvn., eiimatus. 
YIneloqnaz, ads. Qui ne pent paa s'elpri- 

mer, ^touff^ (en pari, de g^niissement). | 

£tym. In priv.. Wo^uor, suff. aac, 
Ineloqnena, entis. Non ilo^ent. | £>rYM. 

In priv., eloquens. 
Ineloqnibilis, e. Qui ne peat dtre eipraol^ 

I £tym. In priv., elogiMr, suff. bitis. 
Ineluctabilis, e. Qui ne ^leiii Mre Mik, 

quelques efforts qu'on fasBe ; par est. D\><i 

Ton ne peut se d^pdtrer, ae d^gager. | 

£tym. In priv., eluctabilis. 
Inelnibilis, e. Qui ne peat lire effiae^, inef- 

fa<^ble, ind^l^bile. | &-YM. In priv.. 

eluo, suff. bilis. 
Inemendabilis, a. Qui ne peut ^tre oorrig^, 

incorrigible. | £Btym. In prir., 4fnenia' 

hUis. 
Inemendatns, a, nm. Non oorrig^ t| Comp. 

usit^. I ]^YM. In priv., etnefi^tatUs^ 
Inemensus, a, um. Non ni«8ur^, immense. 

I Etym. in priv., «m«n5iM. 
Inemeribilis, e. Qui ne peut £ire mknU. f 

Etym. In prit., ewMreor, suff. biUi. 
Inemorior, eris, i. Mourlr dans ou A. | 

£tym. Int prAf. 1«, emoriijr. 
Inemptns, a, nm. Non ach^tA. (On trtwve 

auBsi Inemtas)«i^Vtt. ib priv»» «»»- 

ptus. 
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IneiiarrabiKs, e. Qui ne peut Hrt raconti, 

inexprimable. | fi-nrii. In prir., enarra- 

M/ts. 
?Inenarrabiliter, adv, D'une mani^re qu'on 

06 peut ezprimer. | l^Tii. Inenarrabilis, 

suflf. ur. 
loenarratns, a, ubl Non racont^ de tout 

point, non expliqu^. I Eh"YM. In prir., 

Inenatabilis, e. Qiii ne peut ^tre traTers^ 
i la nage^ d*oi!i Ton ne peut se sanirer 4 
Ja nage* | £tym. ^ prir., enatabilis* 

Inenodabilis, e. Qui ne peut etre d6nou6 
ou d^m^^; d'oii par ext. Insoluble, ind^ 
chiffrabfo. | Btym. In priv., enodahi- 
lis. 

Inenormis, 0. Non ^n<]rme. | Etym. In 
priT., enormts, 

Inenunciabilis, e. Qui ne peut dire ^nonc^, 
ioexpiimable. IEtyii. In pri v., enunc^, 
8u£F. bilis. 

In eo, is, ii ou m, itum, ire, v, a. Entrer 
dans (au prop., sens ti^ rare); n'a gu6re 
gB|*d^ que lee sens figures de : Commencer, 
entreprendre, entrer (en charge), arriver 
(auz honneurs). {| S'accoupler, saillir. |) Al- 
ter contre; d'oili : Attaquer, assaillir. || 
V. n. Commencer, fitre au ddbut. | Etym. 
In. ^prhL 2®, ire, 

1 Inepte, pour In eopte, In eo ipso. 

2 inepte, ado^ En hooune qui ne sent pas lea 
rapports dee cboses; d'oii : D'une manidre 
maladroite, gauche, d^pIao^,inconYenante. 
\\Comp, Ineptins; Sup. Ineptissime. | 
Etym. Ineptus, suff. e, 

ineptia^ », f. et ordint. Ineptitf, amm, /*. pL 
Sottises, niaiseries, fiadaises, inepties, bali- 
Temei. | firYM. Ineptut, suff. ia, 

Ineptio, is, ire, v, n. Dire des riens, des 
niaiBririee, des sottises. | ^Stym. Ineptia, 
suff. o. 

Ineptiola, ae, 7". Petite niaiserie. | firVM. 
Ineptiaf sufL ola, 

Ineptitudo, inis, f. Comme Ineptia. | 
iliTYH, IneptuSf suff. ttuio. 

Ineptns, a, nm. Qui ne sent pas les rap- 
ports des choses entre elles {qui di^nc- 
ta eof^ungU) ; d'oti : Sot, niais, gauohe, 
maladroit <pour les personnes). || D^plac^, 
insipide^ ineonvenant, niais, frivole, ab- 
Burde (pour les choses). | O^omp. et Sup. 
utii^l Etym. In prir., aptus. 

Intqttitabilis, e. Oii ne peut aller la carale- 
rie, dk Ton ne peut passer A cheval* | 
fixYM. In priv., equitahilis. 

I&eqoito, as, are^ v. n. Aller k oheral, et 
au fig. Fouler aur pieds. 

Inermis, e. Qui est sans armes; par ext. 
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Sans d^ense, sans appui, impuissant. | 
fixYM. In priv., arma, suff. is. 

Inermo, as, are, v. a. Rendre sans dtfense, 
d^sarmer. | fixYM. InerYnis, suff. 0. 

Inermus, a, urn. Voy, Inermis. 

Inerrabilis, e. Qui ne peut errer, fixe, et 
au fig. Infaillible. | Etym. In prir., erro, 
suff. hilis, 

Inerrans, antis. Non errant, fixe (en pari, 
des 6toiles). i fixYM. In prir., err ana. 

Inerro, as, are, v. n. Errer sur ou dans; 
au fig. Se presenter (k Tesprit). || F. a. 
Faire en errant, en allant de^A et delA. | 
fixYM. In, pr6f. lo, erro. 

Iners, ertis. Qui manque d'actirit^, qui n'a 
aucun goiit pour Taction, qui est portd k 
ne pas agir j d'oCi (pour les personnes) : 
Inactif, mou, et par ext. Inhabile, mala- 
droit, incapable de, et (en pari, des choses) : 
Inerte, sans mouvement; d'oCi par ext. 
Sans force, improductif, inutile, inefficace, 
sterile. II ActiTt. Qui rend iuactif. || Comp, 
et Sup. usit^s. I fixYM. Jn priv., ars. 

Inertia, a, f. Inertie, inactivity (provient du 
caractire, des habitudes); par ext. Indo- 
lence, mollesse, apathie, lAchet^, ou Inha- 
bilet6, manque d'aptitude. | fixYM. Iners ^ 
suff. ia. 

Inertlculus, a, am. Qui a peu de force, qui 
ne surexcite pas les nerfs, peu capiteux (en 
pari, du vin). | 6xym. Iners, suff. cuius. 

Inenidite, adio. En ignorant. | £xym. Ine- 
rudituSj suff. e. 

Ineruditio, ouis, /*. D^faut d'^rudition, 
ignorance. I Exym. In priv., e)'udiiio. 

IneruditttS, a, am. Non ^rudit, sans savoir, 
ignorant. { £:xym. In priv., eruditus. 

Inerumpibilis, e. Qui ne peut Stre rompu, 
I £xYM. In priv., erumpo, suff. bilis. 

Inervo. Voy. Enerro. 

Inescatio, onis, f. Action d'amorccr. I 
£xYM. InescOf suff. 10. 

Inescatoriam, ii, n. Ce qui sert k amorcer^ 
amorce. | Exym. Inesco, suff. orium. 

Inesco, are, reg,, v. a. Amercer, appater, 
et au fig. Amorcer, allecher, prendre, du- 
per. U Etym. In, pr^f. 2% esca, suff. o. 

Inesas. a, um. Non mangd. HI ^xym. In, 
priv.^ esus, 

Ineundus, a, um, j^are. /"ut. pa5^/' delneo. 

Inevectus, a, am. Qui s'^l^ve, 61ev^ dans. | 
£:xYM. In, pvU. l^, evectus. 

Inevitabilis, e. Qui ne peut Stre ^vit^, in^ 
vi table. | £xym. In priv., evitabilis. 

Ineyitabiliter, adv. In^vitablement. U &xym. 
Inevitabilis, suff. ter. 

Inevoliitas, a, um. Non d^ul4. | ^xym. 
In priv., evolutus. 
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IneyidBibilU, e. Qui ne peui Mre arrach^ 

I Etym. In prir., evello, suff. bilis. 
Inezaminatns, a, am. Non examine. | JfiirTif . 

In prir., examinatus* 
Inexcitabilis, e. Qui ne peut dtre rtTeill^ 

l^thargique. | ^Stym. In prir., excita^ 

bilis. . 
Inexcitos, a, am. Non excit^ non soulev^, 

calme. | ^Stym. In priv., excitus, 
Inei^coctos, a, um. Non cuit, non dess^^. 

I Etym. In priT., excoctus. 
Inexcogitabilis, e. Qui ne peut dire ima- 
ging inimaginable. | £tym. In priv., 

excogitabilis, 
Inexcogitabiliter, adv, D'une mani^ 

inimaginable, inoonceyable. | Etym. /ner- 

cogitabilist suff. t^. 
Inexcogitatos, a,um.Non imaging. | &tym. 

/n prir., excogitatus. 
Inexcoltus, a, um. Non cultiri, inculte. I 

£iTYM. In priy., excultus, 
Inexcosabilis, e. Qui ne peut dtre excuse 

ou r4cus6; inexcusable. | Etym. In prir., 

excusabilis. 
Inexcussus, a, um. Non seoou^ bora de, 

non ^branl^; par ext. Non abattu; au fig. 

Non examine. | Etym. In prir., eoccus- 

sus, 
Inexercitatut, a, am. Non exero^, qui n'a 

pas fait d'exercice, sans exp^ience. | 

£tym. In prir., exerciiatxis, 
Inexercitus, a, um. Non exerc^. W £tym. 

In priT., exercitus. 
Inexeaus, a, am. Non rong^ | ^tym. In 

priv., exetus, 
Inexhaustus, a, um. Non ^puis£, inipui- 

sable. I Etym. In prir., exhaustus, 
Inexistens. Voy, Inexsistens. 
Inexoptabilis, e. Qui ne peut etre dteir^. | 

fiTYM. Jn prir., exoptabilis. 
Inexorabilis, e. Qui nc peut 6tre fl^hi par 

des pri^res, inflexible, inexorable; au fig. 

Implacable. | Etym. In priv., exorabiUs> 
Inexoratus, a, um. Non demand^. | Etym. 

In prir., exoratus, 
Inexortus, a, u^. Qui n*a pas eu de com- 
mencement. I Etym. In prir., exortus. 
Inexpectatus, a, um. Voy. Inexspectatui. 
Inexpedibilis, e. Dont^ on ne peut se d^ga- 

ger, se d^p^trer. | Etym. In prir., eX' 

pedio, suff. bilis. 
Inexpeditus, a, um. Non d^barrassS; d'od: 

Embarrassi^, ou Embarrassant. || Sup. 

usiti. I £tym. In priT., expeditus. 
Inexperiens, entis. Non experiments. II 

6tym. In prir., experiens. 
Inexperienter, adv. Sans experience. | 

£tym. Inexperiens, suff. ter. 
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Inexperientia, », f. DSCaui d'expSrieiiee. | 

£!tym. Inexperiens, suff. ia, 
Inexperrectus, a, um. Non dreilie. | l^rra. 

In prir., experrectm. 
Inexpers, ertia. Qui manque de, Stranger 

A, I fiTYM. In prir., expers. 
Inaxpertus, a, am. ActiTt. Qui n*a pas 

experiments, ^t Tessai de. || PassiH. Non 

experiments, nonessayS, inconnu. ffi £tym. 

/n, prSf. 4«, expers. 
Inexpiabilis, e. Qui ne peut Sire expiS; par 

ext. Implacable. | I^Itym. In prir., ex- 

piOf suff. bilis. 
Inexpiabiliter, adv. Sans pouroir Sire ex- 

pie, sans remSde. | £tym. InexpiabiliSf 

suff. ter. 
Inexpiatus, a, am. Non expiS. | Etym. In 

prir., expiatus. 
Jnaxplanaj^ilis, e. Non explicable, inexpli- 
cable. | Etym. In ^TiY., explanabilis. 
InexplanatuB, a, um. Non rendu uni. rabo- 

teux; au fig. Difficile, embarrassS. | i^TYM. 

In prir., explanatus. 
Inexplebilis, e. Qui ne peut Stre rempli; 

d'oCi : Insatiable. ] £)tym. In prix., ex- 

plebUis. 
Inexpletom, adv. Sans Stre rassasie. | 

Etym. Inexpletus. 
Inaxpletus, a, um. Non rassasiS, insatiable. 

I Etym. In priv., expletus. 
Inexplicabilis, e. Qui ne peut Stre dST«- 

loppe; embarrasse, difficile; d'oCi Ton ne 

peut se degager £tu:ilement. |£tym. In 

prir., explicabilis, 
Inexplicabiliter, adv. D'une maniSre inex- 
plicable ou inextricable. | &tym. Inex- 

plicabilis, suff. ter. 
Inexplicatut ou Inexplicitua, a, um. 

Non dSireloppe, entortilie, embrcmiUS, 

obscur. I l^TYM. In prir., ^xplicatM et 

explicitiis, 
Inexplorate, adv. Au hasard. I £tym. Inex- 

ploratus, suff. e. 
Inexplorato, adv.- Sans avoir ezpIorS let 

lieux. I ^TYM. Inexploratust suff. o. 
Inexploratus, a, um. Non explorS, non 

etudiS, non recherchS, inconnu jusque-Ui 

I fiTYM. In priv., exploratus. 
Inaxpugnabilis, e. Qui ne peut Stre pris 

d'assaut, inexpugnable; par ext. Inm- 

cible, & rSpreuTc de tout. | £Ittm. In 

prir., expugnabilis. 
Inexpugnabiliter, adv. (mot douteux). In* 

Tinciblement. | ^ym. InexpugnabiliSr 

suff. ter, 
Inexpugnandus, a, um. Dont on ne peat 

pas s*emparer. | ^tym. In priv., etpaurt 

fut. passif de expugno. 
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iBezpugnatiis, a, un. Non pris d^awaut, 

000 Taincuy inraincu.! ^TYii. In prit., 
€xpugnattis, 

Inezputabilis, e. Qui ne peut Stre calculi, 

incalculable. | £tyh. In priv., eccputOy 

BuS. bilis. 
Inezsatarabilis, e. Qui ne ^peut Stre ras- 

aasid, 8atur6; insatiable. IEtyii. /npriy., 

exsaturahilis. 
Inexsecrabilis, e. Non ex^rable. | Etyu. 

In priv., easecrdbilis. 
Inaxsistens, entis. Existant dans. | Etym . 

7n, prif. 1», exsistens. 
Inezipectatus, a, urn. Non esp^ri, inat- 

tendu. I Etym. In priT., exspectatus, 
Inexstinctus, a, urn. Non 4teint. | Etym. 

In priv.y exsHnctus. 
Inexstinguibilis, e. Qui nej>eut dtreeteint; 

au fig. Indestructible. I Etyu. In priT., 

exstinguibilis, 
Inexstirpabilis, e. Qui ne peut Strearrach6. 

I £:ttm. In priT., exstirpo, su£f. Wis. 
InexsuperabiliB, e. Qui ne^peutStrefranchi, 

surpass^ ou Taincu. 1 Etym. In prir., 

exsuperabilis. 
Inexterminabilis, e. Qui ne peut Hre d^ 

tniity impirissable. | Etym. In prir., 

eoctenninOy suff. bilis. 
Inextricabilis, e. D'oii Ton ne peut facile- 

ment se d^gager ou se tirer, inextricable. 

1 £tym. In priv., ewtrico, suff. bilis. 
Inextricabiliter, adv. D'une maniire inex- 
tricable. I £tym. InextricabiliSy suff. t€r. 

Ineztricatus, a, nm, pp. de Inextrico. 
Inlabre, ado. Sans babileti, sans art ; gros- 

8i^rement.|ETYM. In pri?., fabre. 
Inlabricatus. a, am. Non travatlli, non re- 

ciiercii^. I Etym. In prir., fabricaius. 
Inlacate, etc. Vay. Inficeta, etc. 
Inlactas, a, urn. Voy. Inlectns 1. 
Inlacundia, a, f. Ddfaut d'^loquence, im- 
perfection dans la maniire de s'exprimer. 

I ^YM. In prir., facundia. 
Inlacttiidiis, a, um. Qui n'a pas d'iloquence, 

peu Eloquent. | ^tym. In prir., ou pr^. 

5*, fac%M%dus. 
Inlaco, as, are,o. a. Salir, souiller. I £tym. 

Iny prif. 2°, foBXy suff. o. 
Infalsatns, a, am. Falsifi^, alt^i. | I^tym. 

Iny prif. l^*, falsatus. 
Inlamatio, onis, f* Diffamation. ||! tuYH.Inr 

fatnOy suff. to. 
I]ilamia,«, f. Auprop. MauTaise reputation. 

|{ Au fig. Opprobre» honte, dtehonneur; 

itat de celui qui endure un outrage ou 

ane injure. (Moins lort sourent que le mot 

fran9aia Infamie.) | ^tym. In, pr^. &*, 

famch suff. ta. 
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Inlamis, a. Mai fami, convert d*opprobre, 
de honte, dishonore ; qqf. Abominable, re> 
doutable. II ^up. usiti.l^TYM. /n, prif. 
5°, fama, suff. is, 

Infamissime, sup. adv. de Inlamiter (inus. ). 
D'une maniire infdme. 

Infamiam, ii, n. Voy. Infamia. 

Iniamo, are, r^., r. a. Diffamer, d^rier, 
d^honorer, couvrir d'opprobre, et par ext. 
S'en prendre A, accuser, criUquer, con- 
damner. | £tym. Infamis, suff. o. 

Inlandus, a, um. Qu'on ne peut ou qu'on 
ne veut pas dire ou rendre; d'od : Mon- 
strueux, effroyable, inoui', triste, affreux, 
malheureux. || Sup. usiti. | £:tym. In 
priY. , faru, 

Infans, antis. Qui ne parle pas, qui est 
prirS de I'usage de la parole, ou Qui parle 
mal, qui n'a pas le talent de la parole ; 
d'ou par ext. Un enfant tout jeune qui 
ne parle pas encore ou qui ne sait pas ex- 
primer ses pensies (depuis la naissance 
juaqu'i Tdge de sept ans), jeune, enfantin, 
nouTeau. || Qqf. conmie Inlandas : Abo- 
minable, affreux. || Comp. et sup. usit^. 
I £tym. In priT., ou prif. 5°, et fari. 

Infantarias, a, am. Relatif 4 Tenfant, d'en- 
fant. II Subst. f. Amiedesenfants. || SubsU 
n. pi. Meurtriers d'enfants. f £tym. Jn- 
fansy suff. arius. 

Iniantia, a, f. Mutisms, impossibility de 
s'exprimer, ou DifScuiti A s'exprimer, d^ 
faut d'^Ioquence. || Etat de oelui qui irient 
de naitre, ou Premie enfance (depuis la 
naissance jusqu'A sept ans); par ext. iSltat 
de tout ce qui est r^ent, nouyeau. | 
Etym. Infans, suff. ia. 

Infanticida, a, m. et f. Celui, celle qui tue 
un enfant, infanticide. I ^ym. Infans, 
suff. cida, 

Inlanticidium, ii, n. Meurtre d'un enfant, 
infanticide. I £tym. Infans, suff. cidium. 

Infantilis, a. Relatif au tout jeune enfant, 
enfantin ; par ext. Petit. | Stym. InfanSy 
suff. His. 

Inianto, as, are, v. a. Nourrir conmie un 
enfant. | Stym. Infans, suff. o. 

Iniantnla, a, f Toute petite fille. | Etym. 
InfanSy suff. ula. 

Infantulus, i, m. Tout petit garqon. | 
^tym. InfanSy suff. ulus. 

Inlarcio, Inlarsos, Iniartus. Voy. Infer- 
cio, etc. 

Infascinabilis, e. Qui ne peut dtre fascinA. 
I £;tym. In priv. fascinoy suff. bilis. 

Infascinate, adv. De maniere k ne pas Itre 
fascin^. | Etym. In priv., fascinaius, 
suff. e. 
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Infastidibilis, e (mot douteux). Qui nepeut 

^tre rassasi^. | £tym. In priv., fiistidio, 

Buff. bilis. 
?Infa8tiditU8, a, um. Non d^daign^.| Etyii. 

In priv., fastidittis, 
Iniatigabilis, e. Qui ne peut Stre fatigu^, 

infati^able. | Etym. In priv., fatigahilis* 
Inlatigabiliter, adv, D*une mani^re infati- 

gable. I Etym. InfatigabiliSf suff. Ufr. 
Infatigatus, a, am. Non fatigu^; par ext. 

Infatigable. | ^tym. In prir., fatigatus, 
Infatigo, as, atmn, are, t?. a. Ne pas las- 

ser^ ne pas fatiguer. | Etym. In priT., 

fatigo. 
Inlatuatus, a, um, pp, de Infatuare. 
Infatuo, are, reg., t>. a. Rendre sot, in- 

sens6, d^raiflonnable, troubler Tesprit. 
Infaustns, a, um. Malheureux, funeste, si- 

nistre, de mauTais augurc (pour les choses), 

et Malheureux, qui a ^prouT^ des reyei^, 

des malheurs (pour les personnes). | I^tym. 

In priv., faustus, 
InfavorabiHs, e. Non Cavorable, d^vorable. 

I fiTYM. In priv., et pi^f. 5«, favora- 

bilis, 
Infavorabiliter, adv, D^£avorablement. | 

fiTYM. Infavorabilis, sufF. tei*. 
^ifeci, Infeeo. Voy. Inflcio, Infsaco. 

1 Inlectio, onia, f. Inaction. | £tym. In 
priv., facio, guff, io. 

2 Infeotio, onis, f. Action de teindre. || 
Action de souiller, de dishonorer. | Etym 
InflciOf Buff. to. 

InlectiYva, a, um. Fropre k teindre, qui 

sert ft teindre. | £tym. MfieiOf 8u£f. ivus 
Inlector, oris, m. Celui qui teint, teintu- 

rier. II >4<:0'. Qui <»*»*• I Etym. Inflcio 

suff. or, 
Infectorina, a, um. Propre k teindre, de 

teinture. || Infectorium, tt, n. Teinturerie. 

I ftrvM. InficiOy suff. orius et orium, 

1 Infectus, a, um. Non fait, non arrive, et 
par ext. Non termini, inachev^, incom- 
plet, imparfait, ou Non ix&i, non travaill^, 
brut, grossier. || Non faisable, impossible. 
IJEn t. de gram, infecta verba se rap- 
porte aux temps qui mettent sous ies yeux 
une action qui se Cait, qui se faisait au 
moment oix une autre action avait lieu, 
mais n'^tait pas termini i. ce moment, 
ou qui se fera dans Tavenir, comme le 
present, Timparfait et le futur; oppos. 4 
perfecta verba^ temps du verbe qui repr^ 
sentent I'aetiott comme ayant d^ja eu lieu i 
le pas8^ ind^fini, le plus-que-parfait et le 
futur pass^. | &rYM. In priv., /%iccu5. ' 

2 Infectus, a, um. Impr^gn^, colore || Me- 
lange, alt^r^, Tid6, et au fig. SouiU^ cor- 
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rompu; plus fort que Inquinatus, \\Qnt 
pour Quo quia inficitur : Dont on est souilb. 
I Etym. Inficio, 

3 Inlectus, us, m. Teinture. | Etym. In- 
flcio, suff. tiSt us, 

Inlecunde, (zdv. D'une manidre peu f^ooode, 
chichemeni. | Etym. Infecundus, suff. e. 

Inlequnditas, atis, f, Inf^onditc, st^rilit^. 
I Etym. Infecundus, suff. tas, 

Infecundus, a, um. Inftond, sterile, li 
Comp. uBitL I £tym. In priv., fecun- 

dU8. 

Inlelicitas, atis, f. D^faut de bonheur, de 
r^ussite ; malheur, calamity, infortune. | 
£)tym. InfeliXj suff. tas, 

Inleliciter, adv. Sans succ^s, sans r^ussite, 
par malheur. \\ Comp, Infelicius; Sup, 
Infeliciasime. | Etym. Infelix^ suff. ter, 

Infelico, as, are, v. a. Rendi'e malheureux. 
I Etym. Infelix, suff. o. 

Infeliz, ioia. Non heureux, malheureux, in- 
> fortune, k qui rien ne reusfiit ; par m^ion. 
Qui rend malheureux, qui porte malheur, 
contraire, triste, sinistre. Ij lufecond, st^ 
rile. II Comp. et Sup..u8itks. I Etym. In 
priv., felios. 

Inlenaa, adv. D*una maniere hostile, avec une 
animosity violente. } Etym. InfensuSf 
suff. e. 

Infenso, as, are, v. a. Traitereu enuemi. || 
r. n. Agir en ennemi^ Stre hostile k, | 
Etym. Infensus, suff. a, 

Inleaaua, a, urn. Hostile, acharu^ contre 
(^tat d'animosit^ violente, mais temporaire, 
ce en quoi il diff^re de inimicus)^ et (en 
pari, des choses) : Cruel, dur k supporter, 
odieux. II Comp. usit^. | Etym. In, pr6f. 
1°, fendire, exciter. Voy. rac. de infestus. 

1 Infer, imp^. de Infero. 

2 Infer, era, erum. Voy. Inferus. 
Inleraz, acia. Nod fertile, sterile. | Etym. 

In priv.y ferax. 

Inferbui, parf. de Infervesco. 

Infer cio, cia, si, tum, cire, v. a. Fourrer 
dans, introduire dans ; d'od : Farcir, rem- 
plir, I Etym. In, pr^. 2o, farcio. , 

Infer! , orum, m. pi. Les enfcrs. f Etym. 
Inferus. 

InleriflB, arum, f. pi. Sacrifices offerts aux 
mdnes; victimes ou Ubations de ces sacri- 
fices ; par ext. Sacrifice funcbre (pour ho- 
norer la m^naoire de ses parents, d*un 
ami, d'un faomme illustre). | Etym. Infe- 
rius, 

Inferialis, e. Relatif aux sacrifices offcfr^ 
aux mAnes. {| Inferialia, tUm, n. pL 
Comme Inferia. | E?ym. InferiOff dttff. 
alii. 
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Iflierfor, ills, cowtp.de hiferus. fnf^ieur 
dans tons les sens; d'oA : Pius ba6, qui 
est au-desBOUB, ou Qui est apr^, posU- 
rieur, ou Qui le c4de A qqn. (par le rang, le 
talent ou la naiasance), qui a ^t^ vMncu. | 
fenfM. Inferus. 

1 Inferins, comp, adv. Plus has, au-dessous 
parle rang; ultiricurement, ci-aprto, daiis 
une situation inftrieure, d'une maniire 
inf^rieure. I Etym. Infra. 

Z^folerhts, ,a, nm. Ofifert en saciifice, en li- 
bation. I Etym. InferrCf et alors inferius 
signifierait q%u>d inferehatur (ad sacrifi- 
ctum), ou mieux de inft'ttj ou plut6t du 
comp. adv. inftriits, plus bas, car le vin 
offert en libation infm pateraf labrum 
ponebatwr, 

Infermentatus, a, um,. Non ferments, non 
leT*, sans lerain. f Etym. In priv., /fer- 
mentafus. 

Infermentam, i, *i. Ce qui n'eet pas fer- 
ments. Peut-^tre £aut-il lire infermen-- 
latum, I fixYM. In priv., fermentum ou 
fermentatum, 

*Ii^enia, ortun, n. pi. Ce qui est dans la 
partie basse, dans une region infSrieure ; 
par ext. Lcs enfers. H Les parties basses du 
corps. I fixYM. Infra. 

Inf emails, e. Qui concemercnfer,de I'enfer, 
infernal, t fixYM. InfemuSj sufif. alts. 

Infernas, alls. De la mer inftrieure ou Tyr- 
rh^nienne.l fixYM. Infemus, suflF. 05. 

Infeme, adv. En ba8.|fixYM. Infemusj 
suff. e. 

Inierni, onim, wi. pi. Lcs enfers. | Etym. 
Infemus. 

Infernnm, i, n. L'enfer. iIJxym. Infemus. 

Infemus, a, um. Qui est en bas, infSrieur, 
d*en basj par ext. De Tcnfer, des enfers; 
qqf. au fig. tpar oppos. k supernuSt du 
ciel): D'ici-bas, terrestre. | fixYM. Infra. 

In fero, fers, tnli, illatom, inlerre, v. a. 
Porter dans, riur ou contre; d'oiSt : Appor- 
ter, introduire, determiner, causer, pro- 
duire; apporter sur, appliquer contre. || 
Inferre se, ou passivt. Se porter en avant, 
s'avancer dans, s'introduire, ou simpH. 
S'avancer, aller, marcher. || Apporter (en 
ligne de compte), payer (I'impdt), Terser 
(une somme). (| Inf^er, conclure (t. de 
log.). I fixYM. In, prSf. 2<», ferre. 

Iniersi, parf. de Inlercio. 

Tinfersos. Vdy. Inlartus, Inlertus. 

InlertUis, e. Non fertile, sterile. | Bxym. 
tn priv., fer tilts. 

Infertilitas, atis, f. DSfaut de fertility, ste- 
rility. I fixYM. Infertility suff. tas. 

Inferior, oris, m. Celui qui apporto ou fait 
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apporter los mets sur la table, ordonna- 
teur d'un festin. ||| 6xym. Infero, suff. or. 
Infertus, a, um, pp. de Infercio. 

1 Inferus, a, um. Qui est en bas (oppos. A 
super tis)^ ce qui est aU'<]essous de nous, 
inferieur (par le rang, la naissance, la force, 
le nombre). j| Comp. Inferior; Sup. Infl- 
mus. m £xYM. Infra. 

2 Inferus, i, m. Voy. Infer!. 

Infervef acio, acis, eci, actum, acere, v. a. 

Faire bouillir, chauffer dans ou sur. | 

ExYM. /n, prSf. 1*», fervefacio, 
Inferveflo, is, ieri, passifde Infervefacio. 
Inferveo, es, ere, v . n. Bouillir. | fh'YM. 

In. pr6f. 49, ferveo. 
Inferresco, is, ere, v, n. Commencer i, 

bouillir. |i Donnerdela chaleur, commencer 

a rendre bouiilant.HfixYM. Jn, prSf. 4*, 

fervesco. 
Infestatio, onis, f. Action de de vaster ou de 

tourmenter. | Bfym. Infesto, suff. to, 
Infestator, oris, m. Celui qui dSvaste, at- 

taque, tourmente. | £tym. Infesto, suff. or. 
Infests, adv. En ennemi. || Comp. Infestius ; 

Sup. Infestissime. | £tym. Infestus, 

suff. e. 
Inf estiviter , adv. Sans agr^ment, sans 

gaiete^ sans charme, sans gr^. ||i£xym. 

InffstivttSj suff. ter. 
Infestivus, a, um. D^pourvu d'agr^ment, 

de charme, de grace. | fixYM. In priv., 

fBStivus. 
Infesto, are, r^g., v. a. Infester, ravager, 

attaquer. II Tourmenter, faire soutfrir. 1| 

Corrompre, vicier, altferer. i Bxym. In- 
festus, suff. o. 
Infestum, adv. D'une mani^re violente, 

hostile. I ExYM. Neut. de 
Infestus, a, um. l^nemi, contraire. hostile 

(suppose une animosity dont on fait 

ressentir les effete, se dit bien des per- 

sonnes etdes choses). || Passivt. Attaqu*, 

harceie, infests, plein de danger. || Comp. 

et Sup. usit^s. I fixYM. In, contre, et 

fendere, pousser, exciter. Rac. bhadh 

(sansc. hadh, id6e de pousser, d'exciter). 

(Infensus vehementer iratus est, infestus 

vehementer molestus.) 
Inflbulo as, atum, are, v. a. Attecher avec 

une agrafe. | 6xym. In, pr«. i*, fihulo. 
Inflcete, adv. Sans esprit, sans sel. || Sup. 

Inficetissime. 1 fixYM. Inficetus, suff. e. 
InflcetisB, arum, f. pi' Manque d'esprit, de 

finesse; rusticity. itTHU. Inficetus, suff. 

ia. 
Inficetus, a, um. Qui est sans esprit, sans 

finesse; grossier, rustre. || Comp. usiti. | 

llxYM. In priv., facetus. 

21. 
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Inficia, Infloialis. Voy, Infliiad, etc. 

1 Inficiens, entis. Qui ne fait pas, non 
agissant, inaetif. | ]&tym. In ^riv,, faciens. 

2 Inficiens, entis, ppr. de Inflcio. 

In! icio, icis, eci, dotmn, icere, r. a. Im- 

pr^ner, imbiber, p^n^trer ; d*oiCi par ext. 

Teindre, oolorer, ou en mauvaite part : 

Odter, Ticier, altdrer, corrompre, empoi- 

Bonner (au prop, etau fig.). |£^tyii. In, 

pr*f. lo, facio. 
Inflcior. Voy, Inflttor. 
Infidelis, e. Infid^Ie, qui ne tient pas sef 

promesses, qui est de mauiraise foi (pour 

les personnes). 11 A quoi Ton ne peut se 

fier, peu sih*, peu durable (pour lee ohoses). 

llJkf. pL Les infid^les. II CTomp. ei Sup. 

usitds. I £tym. In prir., fidelis, 
InfideliUs, atis, f. D^Caut de fid^lit^, mau- 

raise foi. || Le paganisme. | £tym. Infide^ 

lis, Buff. tas, 
InfideliUr, ado. Ayec mauTaise foi, arec 

d^oyaut^, sans tenir sa parole. || Sup. In- 

fldelisBime. | Etym. Infidelis, suff. ter. 
Infidibulnm, i. Voy. InfoBdibulnm. 
Infidus, a, urn. Qui n'a pas de bonne foi, k 

qui Ton ne peut se fier, peu silir, perflde. | 

Etym. Jn prir., fidus. 
Iilflgo,gi8,ii,xum,gere, r. a. Ficher, faire 

entrer de force dans, imprimer, et au fig. 

Graver, faire p^niirer, inculquer. ||| £)tym. 

In, prAf. 1®, flgo. 
Infigorabilifl, e. Qui ne peut pas ^tre figur^, 

qui n'a pas de forme. U £tym. In priv., 

figuro, suff, bilis. 
Infiguratos, a, um (mot douteux). Qui 

ii*a pas re^u de forme. B J^tyh. In priT., 

flguratus. 
Infimas, atis. Qui est d'une condition inflme. 

I Etym. In/imuSt suff. as. 
Inflmatos, a, nm, pp. de Infimo. 
Infimitas, atis, f. Condition infime, basse 

condition. I l^TYM. Infhnus, suff. tas. 
Infimo, as, alum, are, v. a. Rendre infime, 

rabatsser. | £tym. Infimus, suff. o. 
Infimas, a, um, superl. de Inferos. Le plus 

bas, ce qui est tout au fond, ce aprds quoi 

il n*y a plus rien au-dessous, et au fig. Le 

plus bas (par la naissance, le rang, la po- 
sition, le m^rite), trte bas, infime. 
Infindo^ is, ere, v. a. Fendre sur, ou simplt. 

Fendre, si&parer. | Etym./h, pr^f. 1<* ou 4^ 

flndo. 
Infinibilis. Qui ne peut avoir de fin, infinL 

§ £:tym. In priv., /Imo, suff. bilis. 
Inflnis, e. Qui n'a pas de fin. | £tym. In 

priv., finis. 
Infimtas, atis, f. Quality de ee qui est infini, 

immensity. | Ettm. Infinis, suff. tat. 
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Infinite, adv. Sans fin, sans bornestimmett^ 

s^ment. || D'une maniere infinie. | Etym. 

InfinittM, suff. e. 
Infinitio, onis, f. Immensity | J^ym. In 

priv.y finio, suff. to. 
Iniflnitivus, a,um. Ind^ni. [j Subsu m. L*in- 

finitif. I Etym. In priv., fimtivus. 
Infinitus, a, um. Qui n'a pas de limites, 

illimiti, infini, ou Non limite, ind6termind. 

II Comp. et Sup. usitis. | Etym. In 

priv., finitus. 
Infio. Voy. Infit. 
Infirmatio, onis, f. Action d'infirmer, d'af- 

faiblir, et en partic. au plur. Refutation. 

I £tym. Infirmo, suff. to. 

Infirme, adv. Non fermemeat, faiblement. | 
^tym. Infirmus, suff. e. 

Inflrmis, e. Voy. Infirmus. 

Infirmitas, atis, f. Faiblesse (de corps), 
d^autde force, de solidite; au plur. Infir- 
mity, maladies. || Faiblesse (d'esprit, de 
caractire), manque de fermet^, incons- 
tance, l^g^ret^. | £tym. Infirmus, suff. 
tas. 

Infirmiter, cuiv. Faiblement. | ^tym. In- 
firmus, suff. ter. 

Infirmo, are, r^g., v. a. Rendre faible, affai- 
blir (au prop, et au fig.)*ll R^futer.ij Rendre 
nul, annuler, casser. | £}tym. Infirmus, 
suff. 0. 

Infirmus, a, mn. Faible (de corps), Ian- 
guissant, sans force, d^bile, malade; faible 
(d'esprit), born^, incapable; faible (de ca- 
ractere), pusillanime, timor^, ou Inconstant. 

II En pari, des choses : Faible, sans force, 
sans valeur, peu solide. | Etym. In p^v., 
firmus. 

Infit, d* pers. de llnus. Infio. Commencer, 
se mettre k (avec un infin.), et absolt. 
Gommencer k parler. 

Infiteor, eris, eri, v. d. Ne pas avouer, 
nier. | J^tym. In priv., fateor. 

Infititt (inus.), employ^ seult. k I'aoc. In- 
fltias, et avec le verbe ire. Nier, discon- 
venir. | Etym. Infiteor; suff. ia. 

Infitialis, e. Relatif i la negation, n^gatif. 
|£tym. Infitioe, suff. alis. 

Infitiatio, onis, f. Action de nier, dto^- 
tion. II Action de nier (un depdt,une dette). 
I^TYM.Jn/fttor, suff. to. 

Infitiator, oris, m. et Infitiatriz, ids, /. 
Celui, cclle qui nie, qui d^nie. | 0rYM, 
Infitior, suff. or et rix. 

Infitior, ari, ris., v.d. Ne pas avouer, nepi^ 
reconnaftre, dire qu'une chose n'a pas ^t^ 
lsite,nier, dWer, renier, desavouer. (Se dit 
surtout d'une chose importaate.) | Etyw* 
Mtfitiof, suff. or. . / 
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Iniabellatns, a, am. Allumd en soufflant. 

f J^if . In, pr^. 4«, ftabeUo. 
Inflabilis, e. Qui peut ^tre enfle, s'enfler, 

se diiater. | £>rYM. Inflo, suff. Inlis* 
Inllacceo, es, ere, v. n. DeTenir mou, Tain, 

inutile, {^yh. /n, pr4f. 4s flaeceo. 
Inflagro, as, are, v. a, Souffler dans, al- 

lumer. | ^rvu. In, pr^. 1% flagro. 
Inflamen, inis, n. Gk>nflement des joues. | 

J^Yii. ih/Io, stiff, men. 
Inflammanter, aefv. Chaudement, ardem- 

ment, TiTcment. | Etym. InflammOt suff. 

Inflammatio, onis, f» Action d'enflammer, 
d'incendier ^ incendie, et au flg. Ardeur, 
enthousiasme. 11 Inflammation (t. de mhd.), 
I £tym. Inflammo, suff. to. 

Infla|iunatrix, icis, f. Celle qui enflamme. 
I Etym. In/lammo, suff. rio?. 

Inflammo, are, r^., v, a, Enflammer, allu- 
mer, mettre )e feu k un objet tout entier, 
et au fig. Enflammer, ^chauffer. || Enflam- 
mer, irriter (t de mid,). | £tym. In, 
prif. 40, flammo. 

Inflate, adv. M. -d m. En soufflant; au fig. 
D'une manicre emphatique. || Comp. Infla- 
ting. |£tym. In/tatusy suff. e. 

Inflatilis, e (mot douteux). Dans lequel on 
peut souffler, on souffle. | fir YU. Inflo, 
suff. ilis. 

Inflatio, onis, f. Gonflement, distension, 
dilatation (de I'eau qui bout); enflure, em> 
phys^me, oed^me (en g^n. Tumeur qui 
prOTient d'une maladie) ; oolique venteuse, 
flatuosit^s; au fig. Orgueil. | fixYM. In- 
flo, suff. to. 

1 Inflatus, a, urn, pp. de Inflo. Enfl^, 
gonfl^ ; emphatique, boursoufl^, et au fig. 
Enfl^, bouffi d'orgueil. 

2 Inflatus, us, m. Insufflation, souffle, et au 
au fig. Luspiration. || Gonflement (du foie). 
I Etym. Inflo, suff. us, tis. 

Infle cto, ctis, jd, xnm, ctere, v, a. Fairo 
plicr ; d'oCi au prop. Courber, plier, re- 
courber, d^toumer, et au fig. Changer, 
fl^ehir, iaire passer k un autre sentiment. 
i! Marquer du circonflexo (t. de gram.). | 
Etym. In, pr^f. 3°, fleclo. 

Infletns, a, um. Non pleurd. | £tym. In 
priT., flettis. 

Inflazi, parf. de Inflecto. 

Inflezibilis, e. Qui ne peut Hre pli^, in- 
flexible. I £tym. Inflecto, suff. hilis. 

Inflezio, onis, f. Action de faire pHer; 
d*o& : Courbure, sinuosity. t| Modulation 
(de la vdx); inflexion (t. de gram). | Etym. 
Inflecto, suff. io. 

InflazuSy ua, m. Detour, sinuotiti. ||Mo- 
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dulation de la volx, inflexion. | 6tym. In- 
flecto, suff. us, iis. 

Inflictio, onis, f. Action d'infliger. | I^tym. 
Infligo, suff. <o. 

InfliCtus, us, 971. Choc, heurt. | £tym. In- 
fligo, suff, us, us. 

Infli 90, gis, zi, ctum, gere, v. a. Heurter, 
lancer, Irapper contre, et au fig. Lancer (une 
parole, qui Tole pour ainsi dire et frappe 
comme un trait), infliger, faire subir, 
imposer. | £tym. In, pr^f. 2°, fligo. 

Inflo, are, r^g., v, a. Remplir de Tent en 
soufflant, gonfler; par ext. Augmenter, 
enfler (lee prix), et au fig. Enfler, remplir 
(d'orgueil), ^lerer (le ton). I £tym. In, 
pr*f. 1° et 4<', flo. 

Inflor esco, escis, ni, espere, t?. n. Com- 
mencer i fleurir. | £tym. In, prM. 4^, 
floresco. 

Influ 0, is, zi, zum, ere, t>. n. Couler dans, 
se Jeter dans; au fig. Fondre sur, faire 
invasion, entrer dans, et pour les choses : 
Arriver (ordint. en bonne part), p4n6trer, 
s'insinuer dans. | £tym. In, prM. l^^ et 2°, 
fluo. 

Iniluus, a, nm. Qui coule dans. 1 £tym. 
Influo, suff. uus. 

t Influzio, onis, f. Action de couler dans, 
descente dans. | Etym. InfltM, suff. io, 

Influzus, iis, m. Influence. | £tym. Influo, 
suff. us, Us. 

Info dio, dls, di, ssnm, dare, v. a. Creuser 
dans« ou simplt. Creuser, enfouir, enter* 
rer. | Stym. In, pr^f. 1° ou 4®, fbdio, 

Infcscondus. Voy. Infecnndus. 

Inloderatus, a, nm. Non alli^. | 6tym. In 
prir., feeder atus. 

Inlormabilis, e. Qui ne peut receroir tme 
forme, ^tre cM. | Stym. In priv., for- 
mabilis, 

Inlormatio, onis, f. Action de fa^onner, 
premiere forme donn^ k un ourrage; par 
ext. Esquisse, dessin, et au fig. Notion, 
conception. | Stym. Informo, suff. io. 

Informator, oris, m. Celui qui forme, qui 
dresse, qui instruit. | £)tym. Infdrmo, 
suff. or. 

Informidabilis, e. Non redoutable.i £tym. 
In priT., fbrmidabilis. 

Informidatus, a, nm. Non redout&l ]^tym. 
In priT., fttrmidatus. 

Informis, e. Sans forme, informe, ou simplt. 
£bauch6; en gin. Qui biesse les regards, 
disgracieux. hideux ; au fig. Hideux, af- 
freux. I Efym. In prir., fbrma, suff. 
is. 

Inlormitas, atis, f. Absence de forme.! 
firYM. Informis, suff. tas* 
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Informiter, adv. Sans forme. | Stym. In- 

formis, suff. tei\ 
Informo, are, r^g., r. a. Donner une forme, 

former, £a<jonner; par ext. Esquisser, et 

au fig. Former (dans I'esprit), d^rire, re- 

pr^senter. ou Donuer udc forme, fa^nner, 

former (I'esprit), instruire. I ^tym. /w, 

pr^f. 4'*, formo. 
1 Inloro, as, are, v. n. Fairc un trou, percer. 

I fixYM. Jw, prtrf. 4°, foro, 
Z Inforo, as, are, v. a. M. a m. Appcler au 

forum : Citer en justice. lH Etym. In, pr^f. 

2o, forum, sufT. o. 
Inlortunatus, a, um. Infortun^, malheu^ 

reux. II Comp. ct Sup. usit^s. | ^ym. In 

priv., fortunatus. 
Iniortunitas, atis, f. Etat de celui qui est 

infortun^, malheureux. | ^tym. In priv., 

fortuna, suff. tas. 
Inlortunium, ii, n. Malheur (se rapporte 

moins k la perte dprouvte qu*au chagrin 

qui en r^sulte), infortune. I Etym. In 

priv., fortuna, sufF. turn. 
Inlossio, onis, f. Action d'enfouir. | Etym. 

Infodio, suff. io. 

1 Infra, adv. Au-dessous (au prop, et au fig.) 
I fixYM. Sync, pour mfera [parte], de 
infe^'us. 

2 Infra, pr^. qui regit I'acc. Au-dessous de 
(au prop, et au fig.). | fixYM. Voy, Infra 1. 

Infraotio, onis, f. Action de briser; au fig. 
Abatteraent. | Etym. Infringo, suff. io. 

1 Inlractus, a, um. Non brisd, non abattu. 
1£tym. In priv., fractus. 

2 Infractos, a, um. Fortement bris^, r^ 
fract^; au fig. Bris^, abattu, dimlnu^, 
afiaibli, faible; par ext. Humble, d^sea- 
p6r^ I Etym. In, pref. ¥, fractus. 

InfrflBno. Voy. Infreno. 

Inlraloranus, a, um. .Qui est plac^ dans la 
partie de la Tille au-dessous du forum. | 
fixYM. Infra 2, forum, suff. anus. 

Inlragilis, e. Qui ne peut etre bris^ ; d'oCi : 
Fort, solide, ferme, in^branlable. | Etym. 
In priv., fragilis. 

Infremo, is, ui, ere, o. n. Fr^mir, gron- 
der, montrer son indj^nat^on par des 
murmures, et par ext. Retcntir du bruit 
des armes. I J&TYM. In, pr^f. i*^, fretno. 

Infrenatio, onis, f. Action de r^r^ner. I 
fixYM. Infreno, suff. io. 

1 Inlrenatus, a, um. Qui n*a pas de frein, 
qui n'a pas de bride. | £tym. In priv., 
frenatus. 

2 Inirenatus, a, um, pp. de Inireno. 
Infrendens, entis. Qui grince des dents (dans 

I'exc^ de la colore). |£tym. In, pr^. 4°, 
frendens. 



Infrendis, e. Qui nu peut grittcer defKieatB. 

|£tym. Jn priv., p^erufo, suff. is* 
Infren do, is, ere, v. n. Grincer des deii^; 

d'oCi : fitre furieox; | Etym. In^ prU. 4*% 

frendo. • ' 

Infrenis, e ou Infrenus, a, um. Sana fcein; 

d'o^ au fig. Que rien n'an^, caffrini. | 

Etym. In priv., frenum, suff. is. 
Inireno, as, are, t). a. Mettre \m frcin; 

d'oCt au fig. R^fi^ner, retenir. I^tyv. In, 

pr^. 40, freno. 
Infrenus. Voy. Infrenis. 
Infrequens, entis. Actirt* Qui ne lif^^ueBie 

pas, qui ne se trouTe pas sou vent A ou avec; 

peu exact, peu assidu. || Passivt. OCi Ton 

ne Tient pas souvent avec d'autres ; d'^ 1 

Peu frequents ; par ext. Peu nombreux^ || 

Doot on ne se sort pas fr^uemment, peu 

u6it<S, rare. I ^tym. in, priv.,/ff9««tfns. 
Infrequentatus, a, um. Inusitk | Etym. 

In priv., frequentatus. 
Infreipienter, adv. Non frequeoment, m- 

rement. 1£tym. Infrequeni/^ suff. ter, 
Infrequentia, e, f. Petit nombrej raret§; pBkr' 

ext. Manque d'babitants, solitude.! Btym. 

Infrequens, suff. ia. 
Infriatus, a, um, pp. de Infrio. 
Infri CO, cas, cavi ou cui, catnm ou ctwii, 

care, v. a. Frotter con ire ou sur; appli- 

quer en friction; par ext. Frotter, net- 

toyer. | Etym. In, pr^f. 1°, fHdo* 
Infricolo, as, are, v. a. Frictionner.l Etym. 

Infnco. 
Infrictio, onis, f. Action de frotter conire 

ou sur; friction. |Etym. InfricOf axiS. io» 
Infri gesco, gescis, xi, ges«ere, v.n. Com* 

mencer A devenir froid, se refroidir.| &Yif . 

In, prif. 4s frigesco. 
Infrigidatio, onis, f. Refroidissement. | 

fiTYM. Infrigido, suff. io. 
Infrigido, are, r^.,t?. a. Refroidir |£tym. 

In, pr^f. 40, frigido. 
Infr ingo, ingia, egi, actum, ingere, t>. a. 

Heurter, choquer, appliquer violenunanty 

casser, briser Yiolerameut conire, et au %. 

Briser, abattre, affaiblir, diminuer, miner, 

an^antir. || Abattre (la colore, le resaenti* 

ment), fl^ir, d^sarmer. | Etym. /ft,prtf. 

40, ftango, 
Infrio, are, r^., «. a. Copeaaaer, d^jer; 

appliquer aur (qq.ch. de concaaafcj. | foYlc i 

In, pref. l®, fiio, 
Infrizi, parf. de Infrigatco. 
Infrons, ondis. Sans feuillage* | iatu. h% 

priv., frons\. ^ 

Infrontate, adv. Impudemmflnt, effroute- 

ment. | Etym. In priv.^ frons 2, auff* 

atus et e. ■ ' '-^- I 07 . •• if cv\i ' 
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IillrttCtifer, ffn, emm. Qui ne porfce pas 
de fruits, simile. | fixYM. Jn priv., /Vwc- 

Mructnose, <uft9. InfructueuBement. |j 

Cotnp. Infructnosius. i £tym. Infruc- 

tuosus, 8uff. e. 
IniractiiosiUs, atis, f. St^rilit^. | ]^ym. 

tnfructuo$uSi suflF. tas» 
Infructuosiis, a, am. Qui ne rapporte pas 

de f niits, sterile. || Au fig. Qui tie rapporte 

rien, ingrat. | fixYM. In priv., fructuo- 

stts. 
failnigifer, era, emm. pui ne porte pas de 

fruits, improductif. | Etym. In priv., fm- 

gifer. 
Inlmnitas, a, um. M. k m. Qui ne sait pas 

joair des choses ; par ext. Qui n'a pas le 

sens commun, niais, fou. | ^ym. In, priv., 

f^uniscor, 

1 Infucatus, a, vm. Non fard^. | £tym. In 
priv., fucatus. 

2 Infacatna, a, am. Fard^. | Etym. In, 
pr^f. 1°, fucuSy suff. aeu5. 

Infadibalam. Voy. Infondibulam. 

Infala, a, /l Bandelette qui, comme un dia- 
dkxae, entourait la t^te, et en ghn. Orne- 
ment pour les armes, les temples, les tom- 
twaux,etc. |) Bandelette sacerdotale, ou Ban- 
delette des victimes qu'on allait immolcr; 
par ext. Bandelettes, insignes d'une magis- 
trature^ bandeau (imperial), diad&me, cten 
g*n. Objet de panire. {^ym. Mot de la 
mSme fEonille que fullo, fulica, fala^ 9a- 
Xnp^c, d*aprte Vanicek. Rac. 4»AF, id^ 
de briller. 

Infolatos, a, nm. Qui a la t^te entour^e de 
YinfUlOy qui porte la bandelette, le ban- 
deau des pr^tres, des vestales ou des vic- 
time8.||0m£ d*un diad^me. | fixYM. /n- 
fula, suff. atus. 

Inlul cio, CIS, ii, torn, cire, t?. a, Fourrer 
dans, introduire de force, enfoncer; au fig. 
Fourrer, intercaler. | Exym. In, pr^f. 4°, 
fulcio* 

loial geo, gas, si, gere, r. n. Briller sur. | 
fixYM. In, prAf. 1«, fulgeo, 

Infolgerat, o. impers. II fait des flairs. | 
Etym. In, pr^ 4o, fUlgur. 

Infallonicatas, a, am. Non fouU.|]^TYM. 
In rptiy,, fUUOf suff. attis. 

Intomalmlam, i, n. ou Infumllmlum, i, 
n. Endroit oil passe la fum6e, tuyau (de 
poSle, etc.).|OTini. In, pr^f. 1«, fumo, 
iuff. butu^ 

Infomatus, a, am. Enfume, s^h^ k la fu- 
m^.l^hTu. In, prftf. Is fumUs, suff. 

InlimdUralom, i, n. Ce qui sert k' «iiton- 
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ner, entonnoir, ou Tremie de moulin (par 
laquelle on verse le grain entre les meules). 
I Exym. Infundo, suff. bulum, 

Infu ndo, ndis, di, sum, ndere, r. a. Ver- 
ser dans ou sur; en g^n. Verser, repandre, 
et par ext. Arroser, mouilier; au fig. Faire 
p^nitrer dans, inculquer. || Infundere se, 
Se repandre. | fixYM. In, pref. 2o, fundo. 

Tlnfumibulum, i, w. Voy. Infumabulum. 

Infusco, are, rfeg., r. a. Rendre brun; par 
ext. Noircir, obscurcir, salir, gdter, souil- 
ler (au prop, et au fig.), m fixYM. In, 
pr6f. 2°, fuscus, 

Infnsio, onis, f. Action de verser, de re- 
pandre dans; injection, lavement. { Exym. 
Infundo, suff. io. 

Infnsor, oris, m. M. k m. Celui qui r6- 
pand dans; d'oA : Qui fait p^n^trer, qui 
inculque. | Exym. Infundo, suff. or. 

Infusorium, ii, n. Ce qui sert k verser 
(Phuile dans les lampes), canal, conduit 
(pour I'huile). | fixYM. Infundo. suff. 
orium, 

Infusus, lis, m, (usit^ d I'abl. sing.). Injec- 
tion, n fixYM. Infundo, suff. us, us. 

Ingelabilis, e. Qui ne pent segeler. | Exym. 
In priv., gelo, suff. hilis, 

Ingeminatio, onis, f. Redoublement, repe- 
tition. I fixYM. Ingemino, suff. to. 

Ingemino, are, r^g., v. a. R^p^ter sou vent, 
ou simplt. lUpeter, redoubler. I fixYM. 
In, prif. 4», gemino. 

Ingemisco, is, ere, r. n. et a. Gdmir, pous- 
ser des g^missements, et au fig. G^mir 
sur, deplorer. | fixvM. In, pr^f. 4o, ge^ 
misco, 

Ingemitus, iis, m. Soupir, plain te, g^misse- 
ment. { fixYM. Ingemo, suff. us, {is. 

Ingemo, is, ui, (itum?), ere, v. n., qqf. a. 
Q^mir, pousser un g^missement; au fig. 
G^mir sur, ddplorer. | Exym. In, prif. 4^, 
gemo. 

Ingenerasco. Voy. Generasco. 

Ingenero, are, r^g., t). a. Engendrer, cr^er; 
au fig. Faire naitre, etre I'auteur de, 
inspirer. |fixYM. In, prif. 4^, genero. 

Ingeniatus, a, um. Porte par son naturel 
k. n fixYM. Ingenium, suff. atus. 

Ingeniclus. Voy. Ingeniculus. 

Ingeniculo, are, v. a. (avec se ou absolt.). 
Se mettre k genoux, s'agenouOler. f £>rYM. 
In, pref. 4®, geniculo. 

Ingeniculus, i, m. L'Agenouilie, constella- 
tion. I £xYM. Ingeniculo, suff. us. 

Ingeniolum, i, n. Petit esprit, mince ia- 
lent. 11 Petite invention, y IfixYM. Inge- 
nium, suff. olum. 

Ingeniose, adv. Avec beaucoup d'esprit; 
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ingtoieusement. || Comp. Ingeniosios; 
Sup. Ingeniosissime. I ^TYM. Ingenio- 
suSf suff. e. 
Ingeniosus, a, um. Tr^ propre k. || Qui a 
l)eaucoup de talent, ou Qui poss^e, k un 
degr^ assez dler^, le talent de faire une 
chose; doCi : Inginieux, fin, habile 4, ou 
Fin, spirituel. || Comp, et Sup, \mUsB, | 
l^TYM. Ingenium, suff. osus. 

1 Ingenittu, a, um. Incr6& | JStym. Itit 
priv., genitus. 

2 Ingenitus, a, um. Inn^. | ^yh. /n, 
pr6f. lo, genitus. 

Ingenium, ii, n. Qualitds naturelles, nature, 
caractdre particulier (d*une chose). ||Qua- 
litte naturelles (par rapport k I'esprit), 
naturel, caract^re (d'une personne) aTec 
tel ou tel penchant; d'o& : Inclination, 
instinct, go6t, et par ext. Intelligence, 
esprit (se rapproche de mens; se prend 
en bonne et en mauraise part, et le sens 
doit Stre pr^cis^ par un d^terminatif 
quelconque). || La chose imagin^e, iniren- 
tion.|£:TYM. /n, pr^. 1^, geno^ suff. 
turn. 

Ingeno, is, ui, itum, ere, v. a. Inculquer 
d^s la naissanoe. | £tym. In, pr^f. 1^ 
geno» 

Ingens, entis. Qui a grandi, crA d'une ma- 
niere extraordinaire, extraordinairement 
grand ou gros, ^lerk, Mb fort, et au fig. 
Grand, considerable, puissant (excite plu- 
tdtretonnemcntque radmiration).(| Comp. 
et Sup. usitis. I fixYM. In, prif. 4», geno. 

Ingenue, adv. En homme libre. || Avec 
franchise, avec sinc^iti. | £ttii. Inge- 
nuus, suff. e. 

Ingenui, parf. de Ingigno. 

Ingenuilis, e. Comme Ingenuns. | ^tyu. 
Ingenuus, suff. His, 

Ingenuinns, a, um. Qui proTient d'un 
homme libre, d'homme libre. | £)tym. 
Ingenuus, suff. inus. 

Ingenuitas, alls, f. Condition d'un homme 
libre, bonne naissance, et par ext. Senti- 
ments dignes d*un homme libre, francliise, 
sinc^rite, honnetet^. | £tym. Ingenuus, 
suff. tas. 

Ingenuus, a, nm. Naturel. |) N£ de parents 
hbres, de condition libre ; par ext. Digne 
d'un homme libre, d'oCi : Noble, honnlte, 
sincere, franc, etc. | £>rYii. Ingeno, suff. 
uus. 

Inger, pour Ingere, impSr. de 

Inge ro, ris, ssi, stum, rere, v. a. Porter 
dans, ou sur, ou contre; d*oii : Apporter, et 
par ext. Offrir, presenter, imposer, ou En- 
tasser, aocumuler, prodiguer, ripiter. || Jft- 



INp^ 

gerere se, S'immiscer, s'iqsiaueir.l&Yif, 
In, pr4f. 2° et 4*>, gero. 

Inaestabilis, e. Qui ne peut £tre port^. | 
Etym. In priT^, gestabilis, 

Ingestio, onia, /- Action de porter (la pa- 
role). I £tyii. Inger Oy suff. to. 

1 Ingestns, a, nm. Voy. Ingero. 

2 Ingestus, us, m. Risultat de Taction de 
porter, d'offrir; d'ou : Offrande, don, | 
£:tym. Ingero, suff. us, us. 

Ing igno, ignis, enui, enitum, ignore, r. n. 
(N'est employ^ qu'aux temps pass^ ei au 
supin). Faire naitre, produire, crker. || Ii^ 
culquer d^ la naissance. Voj/. Ingeno, | 
Etym. In, pr&t. 1°, gigno. 

Inglomer o, as, are, v. a, Agglom^rsr. | 
Etym. In, prif. 49, glomero. 

Inaloriosus, a, nm. Non orgueilkux. | 
Etym. In priv., gloriosits. 

Inglorius, a, um. Qui est sans gloire, peu 
oonnu, obscur; par ext. Sans parure. J 
Etym. In priv., gloria, suff. us. 

Inglutinatns, a, um. Non coll^. | fixYic. 
In priv,, glutinatus, 

Ingluvies, ei, f. Jabot (de ranimal), esto- 
mac (de Thomme), et au fig. Voracity in- 
temperance, insaUabilite. | £tym. Pour 
inguluvies, de tn, pr6f. 1*>, gula, ou 
mieux de in, pr^f. 1°, et glutio. 

Ingluviosus, a, um. Plein de Toracite, glou- 
ton. I 6tym. Ingluvies, suff. osu^. 

Ingrand esco, escis, ui, escere, v. n. De- 
venir grand, commencer k croitre. | J^XYM. 
In, pr^f. 4°, grandesco, 

Ingrate, adv, D'une mani^re jpeu agr^able, 
desagr^able. || D'une maniirc peu recon- 
naissante, en ingrat. | £tym. Ingratus, 
suff. e. 

Ingratia, e, f. Defaut de reconnaissance, 
ingratitude. | £xym. Ingratus, suff. m. 

Ingratificus, a, um. Qui n'est pas reqfm-- 
naissant d'un bienfait, ingrat. | Exym. in 
priv., gratificus. 

Ingratis ou Ingratiis, adv. A contresxeur, ^ 
forc^ment. | Etym. Ingratia, 

Ingratitude, inis, f. D^plaisir. || Ingrati- 
tude. I Etym. Ingratus, suff. tudo. 

Ingratus, a, um. Peu agr^able, desagr^able. 
II Ingrat, peu reconnaissant, qui manque; 
de reconnaissance, ou (comme en £ran9ais) 
Ingrat, qui ne rapporte rien, sans profit, |J 
Comp. et Sup. usit^s. | 6xym. m priY., 
gr<Uus, 

Ingravate, adv. Sans Hre k charge, toIoo^ 
tiers. I Etym, In priv., gravate. 

Ingravatio, onis, f. Action d'importuaer, 
d'etre k charge, vexation. | tmi.Jbigravo, 
suff. to. 
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Ingraresco, is, ere, r. n. Derenir pesant; 
d'o(i au fig. Deyetkir Jourd, peser, grossir, 
s'aggraTcr. || Sens partic. Derenir en- 
ceinte. I Ettm. 7n, prif. 4®, gratesco, 

Ingraridatus, a, um, pp. de IngraTido. 

Ingravido, as, alum, are, v. a. Rendre 
mire. |1 Au part, p. Surcharge. | Etym. 
In, prif. 4®, gratido* 

IngraTO, are, r^., v. a. Charger; au fig. 
Angmenter de poids, aggraver. | ^tm. 
In^ pr5f. 4o, gravo. 

Ingr edior, ederis, essas sum, edi, v, d, 
Entrer dans, p^nitrer dans, ou Marcher 
yen oa sur, et en partic. Marcher k bona 
pas ; au fig. Marcher Ters, entrer dans une 
Tcae, commcncer it, entreprendre, abordo'. 

# I fijYM. In, pr*f. 2«>, gradi. 

Ingressio, Onis, f. Action d*entrer,entr^;au 
fig. Entree en matiire, dibut, exorde, 
marche d'un discours. | ^Ittm. IngrediOTy 
fiuff. to. 

Ingressus, fis, tn. Entree dans, acces; 
marche (oppos. k £)tre assis) ; par esrt. Al- 
lure, et au fig. Entrte, dibut, commence- 
ment. I ^TM. Ingredior, suff. U5, i*5. 

Ingruo, is, i, ere, v. n. Se pr^ipiter sur, 
s'approcher axec rapidity ou yiolence; 
d'oti : Surrenir, serrer de pris, et fitre 
imminent, suspendu sur, menacer. | &tym. 
/n, pr^. 2», ruo, 

Ingnen, inis, n. Alne; par synecd. Tout le 
bas-ventre; par exfc. Tumeur k Taine (et 
. mtoe au genou), et par stmil. Partie de 
I'arbre od lea branches adherent au tronc. 
I 6tym. drpuidVy ooude, ou ingenere, cn- 
g«ndrer, et iv et yovi^, g&i6ration; ou 
d'apris d'autres, inquinare. 

Inguinalis, e. M. k m. Relatif k I'afne. || 
Inguinalis herba. Herbe inguinale. I 
^YM. Ingtten, suff. alts. 

Ingurgitatio, onis, f, Action d'engouffrer, 
orgie, excAs de table. | I&tym. Ingurgiio, 
suff. (O. 

Ingvrgito, are, r^., t>. a. Engouffrer. || 
Ingurgitare se, M. A m. Se jeter dans le 
gouffre, se pr^piter, se noyer (dans le 
Tin), se plonger dans. | Etym. 7h, prif. 2«, 
gurges, suff. ito, 

Ingustabilis, e. Qui ne pent ^tre gotU, | 
Bmi. In prir., gusto, suff. bilis, 

Ingiistatns, a, nm. Non goi^t^ | ^Styii. Jn 
prir., gustattAS, 

Ingusto, as, are, v. a. Donner & go&ter. | 
Ktym. iH, prW. !•, gusto. 

lahabilis, e. Passiyt. Qu'on ne pent tenir, 
qu*on tient difficilement en main, difficile 
i manier, malais^. I) ActiTt. Qui ne peut 
pas aYoir k la main ou se servir de ; d oii : 
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Maladroit, iiihabile, sans aptitude. 1 6rYM. 
In priv., habUis* 

1 Inhabitahilis, e. Qui ne peut etre habits : 
Inhabitable. I Etym. In priv., habitat 
hilts. 

2 InhabiUbilis, e. Qui peut Stre habits : 
Habitable. I Etym. Inhabito, suff. bills. 

Inhabitatio, onis, f. Habitation, domicile, 
demeure. | ^ym. Inhabito, suff. io. 

Inhabitator, oris, m. Celui qui habite 
dans, habitant. | ^tym. Inhabito, suff. or. 

Inhabito, as, are. v. n. et a. Habiter dans. 
II Au passif : Etre porti (en pari, d'un 
▼itement). I^tym. 7n, prif. 1°, habito. 

Inhssredito. Voy. Inheredito. 

Inha reo, res, si, sum, rere, ru n. (et bien 
rart. a.) Etre fix6, attach* A; adherer {k 
rintirieur d'un autre corps); qqf. simplt. 
Adherer; au fig. £!tre inh^ent, ins^M^ 
rable; par ext. S'attacher k, s'appliquer k. 
IB firYM. In, pr6f. 1<», hasreo. 

Inheresco, is, ere, v. n. Conunencer k 
s'attacher k. I £tym. In, prif. l®, hoe- 
resca. 

Inhaesi, parf. de Inhasreo. 

Inhaesio, onis, f. Inherence. | £tym. In- 
hasreo, suff. to. 

1 Inhalatus, a, um, pp. de Inhalo. Sur 
lequel oii a souffle, atteint par le soufi3e. 

2 Inhalatus, us, m. (usit* k I'abl. sing.). 
Souffle, haieine. | J^tym. Inhalo, suff. us, 
us. 

Inhalo, are, r^., v. n. Souffler sur. || V. a. 
Exhaler. jfi Etym. In, pr^f. !<>, halo. 

Inhamo, as, are, v, a. Prendre k rhamoQon 
(aurtout au fig^). | Etym. In, pr^f. 1°, ?ui- 
mus, suff. o. 

Inheredito, as, are, r. n. HSriter. m ifrvH. 
In, prdf. 2o, heres, suff. it. 

Inheredo, as, are, v. a. (mot douteuz). 

• Faire h6ritier?|ETYM./n,pr6f.2o,Atfr^, 
auff.o. 

Inhianter, adv. (M. d m. En ouvrant la 
bouche) Ayec avidity. | £tym. Inhians, 
suff. ter. 

Inhiatio, onis, f. (M. A m. Action d'ouvrir 
la bouche) j^bahissement. | £:tym. Inhio, 
suff. io. 

Inhiba. Voy. Inebne. 

Inhib eo, es, ni, itum, ere, v. a, M. k m. 
Avoir en main; d'oCi : Mettre en oeuTre, 
employer, et par une m6taph. emprunt^ 
k Tart de monter k cheral : Serrer (]e 
frein] ; d'oii : Arrdter, retenir (un cheval), 
emp^her (d'ayancer au deli), contenir; 
faire'reculer (car le caxalier en serrant le 
frein non seulement arrete son coursier, 
mais sou vent le iait reculer), et par e«i. 
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Exeroer une autoriti sur qq. ch.; infliger 

(un chitiment, une amende, etc.). | Etyii. 

in, prAf. lo, habeo, 
Inhibitio, onis, f. Action de retenir. || 

fixYM. Inhibeo, suff. to. 
lahinnio, is, ire, o. n. M. & m. Uennir (en 

presence de); d'o& : Soupirer A 1a vue de. 

I Stym. In, pr6f. 6», hinnio. 
Inhio, as, avi, are, v, n. Avoir la bouche 

ou la gueule ouverte, b^nte; d'oCk, v, n. 

et a. Rester bouche b^nte en prince 

de, et par ezt. Regarder arec admiration) 

ou ^tre bouche b^nte d'^tonnement, de 

surprise, et par suite : ConToiter, d^sirer 

avec ardeur, soupirer apr^. |£tym. In, 

prAf. 6«», hio. 
Inhisco, is, ere, r. n., inch, de Inhio. 

Voy. ce mot. | £>rYM. /n, pr6f. i^, hisco. 
luhonestamentam, i, n. Moyen, instru- 
ment de d^shonneur; par ext. D^honneur. 

I J^YM. InhonestOy suff. mentum. 
Inhonestas, atis, f. D^shonneur. | Etym. 

Inhonestus, suff. tas, 
Inhonestatio, onis, f. Action de d^honorer; 

d^honneur. | fixYM. Inhonesto, suff. to. 
Inhoneste, odr. Malhonn^tement, par des 

Toies d^honndtes. II Comp. Inhonestius. 

I ^TYiff. InhonestuSf suff. e. 
Inhonesto, as, are, v, a. Dishonorer. | 

fixYM. In priv., honesto, 
Inhonestas, a, nm. Non lionndte; d'o6 : 

Mdprisable, sans honneur, ou Dishonndte, 

honteux; par ext. Hideux, laid. || Comp. 

tt Sup, usitis. n firYM. In priy., hones- 

tus, 
Inhonorabilis, e. Non honorable, mipri- 

sable, mipris*. | ^tym. Inhonoro, suff. 

hilts. 
Inhono ratio, onis, f. Action de dtehonorer : 

Dishonneur, souillure. | E>rYM. Inhonoro, 

suff. lb. 
Inhonoratus, a, am. Non honors (d*une r^ 

compense), qui est sans honneur, m%)ri- 

8^, sans consideration. | £>rYM. JH prir., 

honor atu8, 
Inhonore, adv. Sans honneur. | Etym. In- 

honorus, suff. e. 
Inhonoriflcns, a, um. Qui ne tous fait pas 

honneur, pen honorable. | fixYM. In priv., 

honor, suff. ficus. 
Inhonoris, e. Qui est sans honneur. | Etym. 

In priv., honor, suff. is. 
Inhonoro, as, are, v. a. Dtehonorer. | 

BrYM. In priv., honoro. 
Inhonorns, a, am. Qui est sans honneur, 

qui n'est pas en honneur : bas. vil, ou 

Repoussaut, laid. | ^ym. In priv., /Po- 
tior. 
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Inhor reo, res, mi, rere, c. n. £:tre tjr^ 
hiriss^. ou sinipli. fitre b^riesS. | ]^ym. 
In^ pr^. 4*», horreo. 

Inhorreseoi rescis.rui, rescere, t?. n. Com- 
mencer a se h^risser^^et par ext. Frisson- 
ner, grelotter (de froid, etc.), \\Au fig. pa^ 
extension du sens propre : Dcrenir ef- 
frayant, lugubre, triste, ou Trembler d*ef- 
froi, etrc glac^ d'epouvante, frissonner de 
peur, et actirt. Uedouier. | Etym. In, 
prkl. 40, horresco. 

Inhortor, ari, rig., v. d. ^cour«iger, ei^- 
horter, animer, exciter. | £tym. In, 
prif . 4°, honor. Le part. p. a Ic sens 
passif. 

Inhospitalis, e. Non hospiialier, inhospita- 
lier. I £Itym. In priv., hospitalis. 

Inhospitalitas, atis, f. InhospitaHt^. f 
Etym. Inhospitalis, suff. Uis. 

InhospitaUter, ode. D'une mani^e inhoe- 
pitati^re. |£tvm. Inhospitalis, suff. ter. 

Inhospitus, a, am. Impropre k I^hospitalit^ ; 
inhospitalier (soit k cause de raridit^ du 
lieu, soit k cause de la cru^ut^ des habi- 
tants). jjiyT. pi. Lieux arides, solitudes.! 
£tym. In priv., hospitus. 

7Inhostas, a, am. EanemL |Etym. In, 
pr^f. 40, hostis. 

Inhamanatio, onis, f. Incarnation. | firvM. 
In, pi-if. 2^, Aumanus, suff, atio. 

Inhumanatus, a, am. Iticarn^ fait homme. 

I Stym. In, prif.4«, humanus, suff. a(M5. 
Inhamane, adv. D*une maniere inhumaine. 

II Comp. Inhamanius. | ^tym. Inhuma- 
nt^, suff. e. 

Inhnmanitas, atis, f. Inhumanity, cruanti, 
barbarie, ou simplt. D^Iiauts contraires 
aux quality exprimies jpar humaniias : 
Impolitesse, grossi^ret^. manque d'uaage, 
incivility, etc i I^xym. Inhumanus, suff. 
ta$. 

Inhamaniter, adv. D*une mani^ peu polie, 
en homme peu civilisi, peu complaisant, | 
£xym; Ihhumanus, suff. ter. 

Inhumanas, a, am. Contraire 4 lliumanit^ 
qui ne convient pas k un iiomme; d*oi^ : 
Inhumain, cruel, barbare; sens partlc 
Qui ne convient pas k un homme instruit, 
civilisi; d'oi: Impoli^ incivil, peu sociable, 
mal appris, groesier, ou Morose, s^vfere. |j 
Kon humain; d'oik : Divin, surhumain. |j 
Comp. et Sup. usit^ | £tym. In pny., 
humanw. 

Inhumatus, a, am. Non enterr^ qui n*a 
pas re^u la s^pultuxe. | Etym. In pri)r., 
humatus. 

Inhamectas, a, am. Non humide, npn 
mouUi^ sec. | Cxym. In |riv., humec. 
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Inhumigo, as, are, o. a. Mouiller, arroder. 

I fenrM. In, pr&f. t*, humor ^ ago, 
Inhmno, as, are, r. a. Mettre en terre, 

couTrir de terrc, entcrrcr. | firYM. In, 

pr^f. 1*>, humusy fluff, o. 
lid, imp^, de Ineo, ou pour Inii, parf. 

de Ineo. 
Inibi, adv. En ce lieu-U, \k m^me (par rap- 
port au lieu). HEn ce moment-Ii, aussitdt, 

i Hnstant, bient6t (par rapport au temps). 

I £tym. In et t&t. 
Inicio. Vdi^. Injicio. 

Inidonee, adx). (mot douteiiz). D'une ma- 
il i^re peu con tenable, maladroite. | ^tvm. 

/n, priv., idonee. 
In igo, igls, egi, actnm, igere, v, a. Con- 

duire, mener, faire entrer dans; au fig. 

Pousser, entrainer A. | fixYM. 7n, pr*f. ?•, 

ago. 
Inimica, a, /<^^* de Inimicus. Ennemie. 
loimicaiis, e. D'ennemi. | £>rYM. /ntmicta, 

auff. aK5. 
Inimice, adv. Bn ennemi. | t>T\M. Intmi- 

cux, guff. ^. 
Inimiciter, adv. En ennemi. | ^tym. Ini- 
. micuSf suff. ter. 

Inimicitia, sb, f. Inimiti^, brouille, animo- 
sity qui prorient d*un diffferend \)u de 

I'antipathie. | E^^YM. Inimicus f suff. ttia. 
Inimico, as, are, r. a. Rendre ennemi, 

brouiller. | ^hTM. InimieuSy suff. o. 
Mnimicus, a, um. D'ennemi particulier; 

rart. D'ennemi public. || Comp. et Sup. 

usit^s. I fixYM. /n prir., amicus. 
2 Inimicus, i, m. Ennemi (par rappdrt aux 

relations privte). || Qqf. Le mari (8^par6 

de sa femme par le diTorce). | firYM. In 

priv., amicus. 
Inimitabilis, e. Qui ne pent Hre imit^, 

inimitable. I Ktym. /n prir., imitabilis. 
Ininitiatus, a, nm. Sans commencement. | 

fixYM. In priv., tntftum, suff. atus. 
Inintelligibilis, e. Qui ne peut Hre com- 

fris, in intelligible, f Stym. IH priv., 

mtfUigibilis. 
Ininterpretabnis, e. Qui ne peut Mre in- 

terpret^j inexplicable. | fixYM. In priv., 

interpretabilis. 
Ininterpretatus, a, um. Non interpr^t^, 

inexpliqu^. | fcrYii. In priv., interpre.- 

tatus. 
Uiinventibins, e. Qui De peut ^tre invente, 

introuvable. | foYM. In pm., invenio, 

suff. 6t7t5. 
Ininvestigabilis, e. Qui ne peut dtre re* 

cherch^. | fixyi*. In priv., ini^estigabilis. 
Ininvlcem. Voy. Intieem. 
Inique, ado. D'utie maniere in^le; d'od : 
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D'une maniire disproportiono^, d^van- 
tageuse, et au fig. D'une mani^e peu 
Equitable, inique, injuste, ou Faussem^nt, 
k oontre-temps, k contre-coeur, sans r^* 
gnation ; par ext. M^hamment. || Comp. 
Iniqnins; Sup. Iniquissime. | th'Yir. 
IniguuSf suff. e. 

Iniquitas, atis, f. In^aJit^; d'o^i : Di«pro> 
portion (en plus ou eo moins) ; par ext. 
D^savantage, malbeur, et au fig. Injustice, 
iniquity. | £xym. Iniguus, suff. tas. 

Iniqnns, a, nm. Inigal; d'o^ : Non oni, 
raboteux, accidents ; par ext. D^savanta- 
geux, d^favorable, difficile, ou In^al, qui 
est en de^ ou au del& de la mesure* dispro- 
portionni; au fig. In^I de caract^re; qui 
flouffre avee peine, sans se r^signer, ou 
Non juste, injuste, inique, et par ext. 
Ennemi, contraire, malveillant. |) Comp, et 
Sup. usit^. I £xym. In priv., (equus. 

Initalia et InitiaUa, nm, n. pi. CMmonies 
d'iniiiation. I Etyu. Imtium, suff. al. 

Initialis, e. Relatif au eommencement, ini- 
tial, primordial. | £xyIi. Initium, suff. 
aHs. 

InHiamentum, i, n. Ce qui sert k initier. | 
Etyii. Initio f suff. menium. 

Initiatio, onis, f. Action d'initier, initia- 
tion (aux myBt^res).|||ExYM. Initio, suff. 
to. 

Initiator, oris, m. et Initiatriz, icis, f. 
Celui, celle qui initie, initiateur, inttia- 
trioe. I £xYM. Initio, suff. or et rix. 

Initio, are, rig., r. a. Commencer. || Initier 
(aux myst^res), admettre parmi les inities, 
et en g^n. Initier k qq. oh.; qqf. pour 
Baptiser (m. k m. Admettre parmi les ini- 
tio k la religion chr^tienne). || ^* n. £tre 
au d6but. I Etyii. Jht'etum, suff, o. 

Initinm, ii, n. Commencement, point de 
depart, entree (pour ainsi dire) suit dans 
un lieu, soit dans une affaire quelconque; 
d^but, principe. H Au plur. Initiations, 
myst^es, auspices, et ce qui a rapport k 
ces initiations : C^r^monieer objets en 
usage dans les initiations. | Exym. IneOf 
suff. ium. 

Inito, as, are, v. n., fr^q. de Ineo. Entrer 
fr^uemment. 

1 Initus, a, um, pp. de Ineo. 04 Ton est 
entr£, dans lequel on a p^n^tr^; com- 
mence, entrepris. 

2 Initus, us, m. Risultai de l'action,d'enta!er 
dans; d'od : Entrte; sens partio. A«cou- 
plement. || Commencement, debut, prfn- 
dpe. I £xYM. IneOf suff. us, ia. 

Injectio, onis, f. Action de jeter sur, ou 
dans, ou oontre; d'oili : Action de porter 
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lamaiu sur. j| lujection ou LaTement. j) 

Objection. || Inspiration. | Etyii. InJiciOf 

suff. to. 
Injeotiontle, is, n. Injection, lavement I 

Etym. InjecUo, suff. ale. 
Injectivus, a, nm. Qui sert (pour mettre Ja 

main sur) pour la saisie. | Ktyii. Injicio, 

suff. ivus. 
Injecto, as, are, v. a., fr^q. de Injicio. 

Jeter sur. 

1 Iniectns, a, urn, pp. de Injicio. 

2 Injectus, us, m. Application ; au fig. ayec tn. 
MouTement Ters. | £tyh. Injicio, tuff, us^ 
Us. 

Injozit, pour Injecerit. 

Inj icio, icis, eci, ectnm, icere, t>. a. Jeter 

sur, dans ou conti'e; d'o& : Lancer dans, 

appliquer sur, et au fig. Inspirer, faire 

naltre. {) I^jicere se, Se pr^ipiter. Inji- 

cere ntanumj Mettre la main sur, s'em- 

parer de. Injicere verba, nomeix, Parler, 

profirer, dire; jeter un nom. |Etym. In, 

pr^f. 2«, jacio* 
Injucunde, adv. D*une manidre d^gr^ble. 

II Comp, Injucundius. | £)ttm. Injucun- 

dus, suff. e. 
Injucunditas, atis, /*. D^faut d'agr^ment. | 

Etym. Injucundus, suff. tas, 
Injucundus, a, um. Non agr^ble, d^sa- 

gr6able; d*oiIi au fig. Triste, ennuyeux; 

dur, sans piti^. || Comp, usit4. | ^tym. In 

priv., jitcundus, 
Injudicatus, a, um. Non jug6. | £tym. In 

priv., jiidicatus. 
Injugatus, a, um. Non attel6 au joug. | 

Etym. In priv., ju^atU5. 
Injugis, e. Qui n'a pas ports le joug, non 

lis ensemble. ||| Etym. In priv., jugum, 

suff. is, 
Injunctio, onis, f. Action d'enjoindre, d*im- 

poser. I Etym. Injungo, suff. to. 

1 Injunctus, a, um. Non joint, non uni. | 
Stym. In priv., Junctus, 

2 Injunctus, a, um, pp. de 

Injun go, gis, xi, ctum, gere, v. a. 
Joindre, unir k; sens partic. Accoupler; 
au fig. s'Stend dcpuis I'idSe de Charger 
qqn. d'un mandat jusqu'A celle de Impo- 
serqq. ch.;- d'oii : Recommander, charger, 
en joindre, ordonner, imposer. U ^tym. In, 
prSf. I®, jungo. 

Injuratus, a, um. Qui n'a pas jurS. | Etym. 
In priv , juraiits. 

Injuria, as, f. Action centre le droit (en 
tant qu'on blesse les droits d*autrui); d'oA: 
Injustice, outrage, offense, tort, prejudice, 
dommage, ISsion, objet dStenu injuste- 
ment, ou au fig. avec I'idSe qu*il est eontre 



le droit d'agir aiBsi : SSvSrlt^ excessrre, 

rigueur. | 6tym. In priv., >ia, suff. ta* 
Injurie, ado. Injuatement. )| Sup. tlajuriif- 

sime. I &YM. Injuri%u, suff. e.\ 
Injurior, ari, rSg. Activt. Biesser les droiti 

d'autrui, faire du tort i qqn. |^ PassiTi^ 

£tre ISsS dans sea droits, imbir un cMitr«g& 

I £ttm. Iniuria^ suflL or. 
Injuriose, adv. Avec une grande injustice. 

M J&ttm. Injuriona, suff. e. 
Injuriosus, a, van. Qui aime i commettre 

I'injustice; injuste. U Qui blesse les droita 

d*autrui, nui^le, injurieux. | Ettm. Zn* 

juria, suff. o$iu. 
Injurius, a, um. Contraireau droit, in juste. 

I £tym. In priv., jus, suff. tus. 
Injure, are, rSg.> v. n. Ne pas jurer. | 

fiTYM. In priv., juro. 
Injurus, a, um. Contraire au droit. | ^ttm. 

In priy., jus. 

1 Injussus, a,um. Quia'a pas re^u d'ocdre; 
d'oCi : Qui agit sans ordre. || Nod ordoonS. 

I £2tym. In priv., jussus. 

2 Injussus, us, m. (urtt^seult.irabl. sing.y. 
Absence d 'ordre, sans i'ordre de« | Etym. 
In priv., jussus, its. 

Injuste, adv. Contrairement A la justioe^ 
injuBtement; par ext. Non justement, i 
tort, d*une maniSre disproportionnSe, ex- 
cessive. 11 Sup. Infustissime. | ^tym. Ih^ 
Justus, suff. e. 

Injnstitia, e, f. Injustke, IniquiU. 1| Trop 
grande sSvSritS. ||| Ettm. Injustus, suff. 
itia. 

Injustus, a, um. Contraire k la justice, 
injuste, inique; par ext. UlS^, infgal. 
disproportionnS, excessif; cruel, ennemi. 

II Trop dur, trop rigide, trop sSvSre (avtc 
ridSe accessoire qu'il ^t eontre la justice 
d'agir ainsi). Voy. Injuria. || Comp. et 
Sup. usitSs.|foYM. In priv., Jtosia. 

Injuyenesco, is, ere, v. n. Devenir jeune^ 

rajeunir. | Stym. In, prAf* 4®, juvenesco. 
Inla.., Inle.., etc. Voy. par Ilia, nie, etc. 
Innabilis, e. Qui ne peut Stre tratersd en 

naviguant, innavigable. | £tym. In prir., 

nare, suff. bilis. 
Innarrabilis, e. Qui ne peut ^tre racont^ 

inSnarrable. | Etym. In priv., narrahHis. 
Innascibilis, e. Qui ne peut Atre cr6e. | 

Etym. In priv., nascibilis. ' 

Inna scor, sceris, tus sum^ sci, v. d, Naitre 

dans ou sur. | £:tym. In, pref. 1*, nus^ 

cor. 
Innato, are, rSg., v. n. et qqf. a. Nag«r- 

dans ou vers un lieu, entrer dans en na- 

geant; nager sur, sumager, flotter, et au 

fig. fitre flettant (en pari, dee cheveux) ; 
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dtre apparent (m. A m* Surnager). | £^rYH. 
Ifif prtf. X% nato. 
Iimaftnralfs, e. Non nature!, qui est contre 
nature. | Etym. Jn priT., naturalis. 

1 InnatQS, a« mn. Non cr^ incr^ | Etth. 
In priT.y nat«5. 

2 Inaatas, a, am. NS dans, sur ou avec ; 
naturel, inne. \\Comp, usit^b. H £ttm. /n, 
prtf. 1% natus. 

IimaTigaliilis, «. Non navigable. | Ettm. 
In prir., navigabilis, 

Innavigo, as, are, v. n. Nariguer dans ou 
8Ur. I Etyjj. in, pr^ 1°, navigo, 

Inne cto, ctis, xui, xum, otere, v. a. Lier 
ou Attacher k, aur ou arec, et xnSme au< 
tour, et au fig. Lier, unir A; d'oii : Joindre 
ensemble^ et par ext. Entasser, ourdir, 
inxenter. | fixYM. Lt, pr6f. 1«, n^to. 

Iiuiar?i8a o> S^^i^ force, mou, eff^mini. | 
^YM. Jn prir., nerrms, suff. w. 

InnexQi, par/: de Inaecto. 

Innezus, us, m. Lien (au fig.) | Etym. Inr 
nectOf suff. t^, i<5. 

Inni tor, teris, zns sum, ti, v. d. S'ap- 
puyer sur qqn. ou qq. ch.; au fig. Repo- 
eer sur. | fixYM. In, pr^f. 1«, nitor. 

Inniziis, a, um, pp. de Innitor. 

lano, are« r^.» v. n. Nager dans ou sur, 
•umager, Hotter sur. |) D^border dans. |j 
ActiTt* Traverser A la nage, en navi- 
guant. I fiTYM. In, prht 1«, nart* 

lanobilitatus, a, um. Non anobli. | Etym. 
h^ priT., noUlitattts. 

Innocens, entis. Qui n'est pas nuisible, 
inoffensiC; au fig. Qui ne fait pas de mal, 
nqn coupable, innocent, et par ext. Qui 
n*a rien A se n^rocher, probe, bonnSte ; 
aens partic D^int^ressA (oppos. k rapax), 
Voy. Innocvus. || Comp. et Sup. usit^s | 
fcYM. In prir., nocens. 

Innoceater, adv. Sans nuire, d'une ma- 
ni^ inoffensire ; au fig. Innocenunent, etc. 
in Camp. Innoceniins; Sup. Innocentis- 
tims. B £tym. Innocens j suff. ter. 

IilBOceiitia, s, f. Innocuit^ (des choees 
inanimi^A), nature douce, inoffensiTe (des 
animaiix); non-culpabilit^, innocence (en 
pari, de I'bonune), et sens partic. D^int^ 
it^sement, probitA (oppos. A rapacitas). 
IEtym* it priT.y noceo, suff. entia. 

Ixuiocia, 8B, f' Innocence. | £tym. /n, prir., 
noceo, suff. ia. 

lanocue, adv- Sans nuire, sans faire de 
mal. I £hTM. Innocuus, suff. e. 

bmoouns, a, um. Comme Innocens: Non 
nuiaible, inoffensif, ou Qui n'a pas fait de 
tort, innooent dans tel ou tel cas (diff^re 
de innoooius. Voy. ce mot), et passivt. 
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A qui Ton ne nuit pas; d'oili: Qui n*a 

re(ju aucun dommage. | &tym. In priv., 

nocuus. 
Innodo, are, r^., v. a. Nouer; par ext. 

Serrer, et au fig. Embrouiller. | £tym. 

In, prif. 4'», nodo. 
Innqminabilis, e» Qu'on ne peut nonuner. 

I Etym. In priv., nominabilis. 
Innominatus, a, um. Innomm^, sans nom. 

I £tym. In priT., nominatus. 
Innotescentia, m, f. NotoriAtA. m Etym. h^ 

notesco, suff. entia. 
lano tesco, tescis, tui, tescere,.t?. n. Com- 

mencer A etre connu, devenir c^l^bre. || 

V. a. Faire connaitre. U J^tym. In, prAf. 

4o, notesco. 
Innotitia, a, f., Innotns, etc. Voy. Igno- 

titia , Ignotus, etc. 
Innoto, are, r^g., v. a. Noter, annoter, 

marquer. i|] £tym. In, prAf. 4<*, noto, 
Innovatio, onis, f. Action de renouveler. | 

Etym. Innox>o, suff. io. 
Innovo, are, r^g., v. a. Renouveler, innover* 

II Au fig. Innotare se ad. Retourner A, 
retomber dans, f £tym. In, prAf. 4^ novOf 

Innoz. Voy. Innoxius. 

Innozie, adv. Sans nuire, sans faire de 
mal. II Avec innocence. I £)tym. Innoscius, 
suff. e. 

Innoxius, a, um. Qui ne nuit pas, qui ne 
fait pas de mal, inoffensif. [I Qui a Tesprit 
portA A ne jamais nuire, innocent (dans 
tous ses actes) : c'est Ic innocens par ca- 
ractere, par habitude; d'oCi : Vertueux, 
irr^prochable. || Passivt. Celui A qui Ton 
ne fait pas de mal, qui ne subit pas de 
dommage. || Comp. 1 1nnozior ou In- 
noziior. I £tym. In priv., noxius., 

Innuba, », f. Non marine, vierge. i|j Etym. 
In priv., nubo. 

Innubilo, as, are, v, a. Couvrir de uuages, 
obscurcir, assombrir. jfi £tym. In, prAf. I», 
nubila, suff. o. 

Innubilus, a, um ou Innubis, e. Sans 
nuage, sei*ein, clair. ||] Etym. In priv., 
nubila ou ntibes. 

Innu bo, bis, psi, ptum, bere, v. n. S'unir 
A un Apoux, se marier (en pari, de la 
femme), et au fig. Passer .ailleurs. | 
ferYM. In, pr6f. 4°, nubo. Voy. ce mot. 

Innucleatus, a, am (mot douteux). Dont 
on n'a pas 6t6 le noyau, le p6pin, ou Qui 
n'a pas de noyau. 1 Etym. In priv., nu^ 
cleus, suff. atus. 

Innumerabilis, e. Qui ne peut ^tre comptA, 
innombrable. | £tym. In priv., nume- 
rabilis. 

Innumerabilitas, atis^/l QualitA de ce qui ne 
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peut ^tre compt^, nombre infini. | £!tym. 

Innumerabilist sufif. tas, 
Innnmerabiliter, adv* Un nomfore infini 

de fois. I Etym. Innumerabilist suff. ter. 
Innumeralis. M^me sens que Innnmera- 

bilis. 
Innumeratus, a, um. Non compt^, innom- 

brable. I Etym. In pm., numeratus. 
lonumerosus, a, am. Tr^B nombreux, in- 

nombrable. I £ty^. In^ pr6f. 4», nuyne- 

rosus. 
Innumeros, a, um. Sans nombre, innom- 

brable, ou Sans nombre, mal rythm^, 

mal cadenci. Wlnnumerum^ adv. Comme 

Innumerabiliter. I £tym. In priy., nu- 

merus. 
Innu 0, is, i, turn, ere, v. n. Faire un 

signe. II V. a. Signaler. | fixYM. In, prtf. 

4*>, nt*o. 
Innupsi, parf. de Innubere. 
Inouptus, a, um. Non marii. || Subst. f. 

Vierge. | fixYM. In priv., nuptus. 
lanutribilis, e. Qui ne peut servir k la 

nutrition. | Stym. In priT., nuttHbilis. 
Innutrio, ire, rig., r. a. Nourrir, Clever 

dans ou atec. | fixYM. In, pr4f. 1°, nutrio. 
Innutritio, onis, f. Action de nourrir. | 

fixYM. Innutrio, suff. to. 

1 InnutritUB, a, um, pp, de Iimutrio. 

2 Innutritus, a, um. Non nourri, qui n'est 
pas nourri. lllExYM. In priv., nutritus. 

Inobaudientia, », /*. DteoMissance. | I^tym. 

Inobaudio, suflf. cntia. 
Inobaudio, is, ire, v. n. Ne pas ob^, 4U>e 

d^flob^issant. | £:xym. In priy., ohaudio. 
Inobediens, entis. Celui qui d^b^it, 

d^sob^issant. | £)tym. In priv., obedio, 
Inobedienter, adv. En d^sob^ssant. | 

ExYM. Inobediens, suff. Icr. 
Inobedientia, », ^. Disob^issance. I Exym. 

Inobedio^ suff. entia, 
Inobedio, is, ire, v. n. Dteob^ir. | ^xym. 

In priv., obedio. 
Inobedus, a, um. Ddsob^issant. 1 Exym. 

Inobedio, 
Inobjurgatns, a, um. Non blam^. I Etym. 

In priv., objurgattis, 
I&oblector, aris, ari, v. d. fitre charmd, so 

r^jouir de. % Exym. In, pr^f. 4o, oblector, 
Inoblitterabitis, e. Qui ne peut Stre eifac^, 

ineffa<^bic. | Exym. In priv., Mittero, 

suff. &t7ts. 
Inoblitteratus, a, um. Non effac^. | ]^tyii. 

Jn priv., oblitteratus^ 
InoblitUs, a, um. Qui n'a pas oubli^. | 

fixYM. In priv., Cjblitus, 
Inobrutus, a, um. Non engkoulL | Etym* 

In priv., obrutus. 
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Inobscurabilis, e. Qui ne peut ^rc obecur^ 

ci. I Exym. In priv., obscuro, puflf, ifUis, 
Inobscuro, as, are, v. a. Obscurcir. | 

Etym. In, prif. iP, obscuro. 
Inobseptus, a, um. Non entomb, non bou- 

chL i Etym. In priv., obseptus. 
Inobsequens, entis. Qui n'obtit pas. | 

firvM. In priv., obseguens* 
Inpbsequentia, m, f. D^sob^issance. I 

Etym. In priv., ob8eguof% suff. entku 
InobsenrabiUs, e. Qui be peut ^tre ob- 
serve. I ^tym. In prir., observabilis, 
Inobseryans, antis. Qui ne remarque pM, 

ne fait pas attention. | ^hTM. In prir., 

observans. 
Inobsenrantia, n, f. Difiaut d*atteniion. K 

D^faut de r^le. | 6tym. In]pnx,,obser' 

vantia, 
Inobsenratus, a, um. Non observe. | Etym. 

In]^Ti\,, observatus. 
Inobsoletus, a, um. Non us^, non pass^ 

de mode, non surann^. | Etym. In priv., 

obsoletus, 
Inocciduus, a, um. Qui ne te couehe pas. | 

fiTYM. In priv., oceidu%^, 
Inocco, are, r6g., t?. a. Herser. | £1tym. 

In, pr^i. 40, occo. 
Inoculatio, onis, f. Action de greffer, 

greffe, ente en ^uason. | ^tym. Meeulo, 

suff. to. 
Inoculator, oris, m, Celui qui greffe. | 

fiTYM. Inoculo, suili on 
Inoculo, are, r^., v, a. Greffer, enter en 

^usson, et au fig. Inoculer, inculooer; 

par ext. Omer de. | BtYm. Ih, prrf. 1®, 

oculus. 
Inodiatus, a, um. Qui n a pas enoere en- 

pouru la haine. | £>rYM. In priv., odium, 

suff. atus. 
Inodoro, as, are, v. a, ftendre odorant. | 

Etym. In, pr^. 4«, odoro. 
? Inodoror, ari, r^g., v. d. Cheroher, llairer 

ce qui est cacb^. |Etym. In, prif. K 

odoror, ^ , 

1 Inodorus, a, um. Sans odei&r. | £tym. 
In priv., odorus. 

2 Inodorus, a, um. Sans odorat. ft £rYH. 
In priv., odoror. 

Inoffiense, adv. Sans heurt, sans obstacle. || 
Comp. Inoffensius. ft Etym. Inoffensus^ 
suff. e. 

Inoffensus, a, um. Non beurte, qui n^ «e 
heurte pas, qui ne rencontre pas d*obG- 
tacle. II D^gagd de tout obstacle, libre. | 
Etym. In priv., offendo. 

Inofflciositas, atis, Y- Absence ou Manque 
d'igards. ft Etym. Inofficiosus, su^. t^s. 

Inofficiosus, a, um. Qui manque k ses de- 
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Toirs. II Qui manque d'^ards, de complai- 
ttooe. I foTM. In prit., o/jiciosus. 
laolens, entis. Qui ti'a pas d'odeur. | Ettm. 

In priT., oUns. 
Inol esco, escis, «▼!, Hum, escere, v. n, 
PduMcr, croftre dans, ou ayec, ou sur ; se 
direlopper dans ou aTec; d'oii au fig. 
' Simplanter, s'enraciner. \\ V. a, Pairo 
pouBser, ou Pairecroitre ; auflg. Inculquer. 
I Etyw. In, pr^f. 1°, olesco, 
InolMti, pdur InolOTisti. 
lAominalis, e. D'un pr^sago sinistre. | 

^TM. In, prtf. fSP, omen, suff. a/i>. 
IwMninataB, a, tun. Qui est considM 
oomm<^ maii?ai8 presage. | Ettu. In, 
pr*f. 50, omen, suff. att*^. 
Inopaco, as, ara, v. a. Rendre sombre, 

ombrager. | ftrYM. In, pr6f. 4<», opaco. 
Inopacus, a, um. Non ombrag^, sans 

ombre. t| mru. In priT., opacus. 
Inoperatus, a, um. Qui n'a pas traTaill^, 
paresseuz, inactif. | l>rYii. In prir., ope- 
ratus. 
Inoperor, ari, r^g., v, d. Travailler, op^rer. 

I Etym. In priv., 4<> operor. 
Inopertus, a, am. Non couTert^ d^couvert, 

nu. I Ettu. In prir., operttis. 
Inopia, a, /l Privation de ce qui est n6- 
eesBaire non seulement pour subvenir 
sux besoins de la Tie, mais encore pour 
arriyer A un but; d'01^ : Manque de res- 
sources, faiblesse, besoin, absence de; par 
ext. PauTret^, misdre. | ^tym. Inops, 
suff. ia. 
Inopinabilia, e. Qu'on ne peut penser, 
incroyable. | ftrTBC In prir., opinabilis, 
Inopinabiliter, adv. Contre toute pens^, 
inopin^ment. I £tyii. Inopinabilis, suff. 
ter, 
Inopinans, antis. Qui ne pense pas, sur- 
pfis, pris k I'improtiste, au d^pourru. | 
^YM. In priT., opinar. 
Inopinanter, Inopinate, Inopinato, adv. 
A llmproTistfe, au d^urru. | Etym. In- 
opinans, suff. ter; in prir., opinatus, 
'sUff. e ti 0. 
I Inopinatus, a, um, pp, de Inopinor. 
t Enopinatus, a, um. Non pens^, non at- 
tendu, imprdvu, inattendu, inopinC*. || 
3up. usiti. I Etym. In priv., opinatus. 
Inopinor, ari, r6g.,t7. d. Soup<;onner, penser. 

I Etym. In, pref. 4°, opinot', 
Inopinua, a, um. Voy. Inopiuatus. I £tym. 
In priv], opinoTf suff. us. Pait ressortir 
surtout I'idie d'impr^voyance. 
InopioBus, a, um. Port d^pourvu de. | 

^TYM. Inopia, suff. osus. 
Inoppidatns, a, um. Sans ville, sans posi- 
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tion fortifice. | Etym. In priv., oppidum, 
suff. atus. 
Inopportunitai, atis, f. Inopportunit^. | 

Etym. Inopportumts, auff. tas. 
Inopportnnus, a, um. Inopportun. | I&tym. 

In priv.. opportunus. 

Inops, opis. Qui manque du necessaire pour 

arriver d un but ; d'oO par ext. Priv^ de 

ressources, pauvre, sans moyens, impuis- 

sant. (Les inopes forment la classe des 

malheureux qui doivent vivre du travail 

de leurs mains, s'ils ne sont pas dans un 

fttat d'indigence momentano). | Stym. In 

priv., ops. 

Inoptabilis, e. Qu'on ne peut soubaitei% peu 

soubaitabie.l 6tym. In priv., optalHHs. 

Inop^tus, a, um. Non soubait^, non d^ir^. 

I Etym. In, prir., opiatus. 
Jnorabilis,^ e. Qu'on ne peut prier, inexo- 
rable. I Etym. In priv.. oro, suff. bUis. 
Inoratus, a, um. Non demande, non exposi 
par la parole. | £!tym. In priv., ora^ 
tus, 
Inordinaliter, adv. Sans ordre. | Ktym. In 

priv., ordinalis, suff. ter. 
Inordinate et Inordinatim, adv. Sans 
ordre, sans r^gle; en d^sordre. I Etym. 
Inordinaius, suff. e et im. 
Inordinatio, onis, f. Manque d*ordre, d^ 

sordre. | Stym. In priv., oi'dinatio. 
Inordinaius, a, um. Non ordonn^, mal ordon- 
ni, confus. || Subst. n. Confusion, d^faut 
d'ordre. || Sup. usit^. { ^tym. In priv., 
ordinatus. 
Inordino, as^ are, v. a. Mettre on ordre, 

disposer. I Etym. In, prH. 4«, oi'dino. 
Inorior, eris, iri, v. d. Naitre. | Stym. 

In, pr^f. 4», oHor. 
Inoris, e et Inorus, a, um. Sans bouche. 

I ^tym. In priv., os, oris. 
TInormis, e, et Inormitas, atia. i^oy. 

Enormis, etc. 

Inornate, adv. Sans ornement. (| Comp. 

Inomatius. | Etym. Inomatus, suff. e. 

Inomatus, a, um. Non om^, sans parure; 

d'oi!i au fig. Sans ornement, simple, ou 

Non lou^, non cil^bri. |Etym. In priv.. 

omatus. 

Inorno, as, are, v. a. Omer. | Etym. In, 

prif., 4», orno. 
tinoro, are, r6g., o.a.(motdouteux). Mettre 
sur les bords. | ^tym. In, pr6f. l**, ora\ 
suff. o. 
Inorus, a, um. Voy* IvtoriB. 
Inotiosus, a, um. Qui n'est jamais oisif. 
qui agit toujours. | ^tym. In prir., 
otium, suff. osus. 
Inp... Voy. Imp... 
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InquoBsitoB, a, urn. Non cherch^. | £ttm. 
In prir., qu€esitU8, 

Inquam, is, it, v. defect. Dis-je, dis-tu, 
dit-il. (S*emploie apr4s un ou plusieurs 
mots : 1*» pour citer les paroles de qqn., 
et dans ce cas inguit est souTent mis 
pour inquiunt quand on cite une objec- 
tion de plusieurs adrersaires ; 2° pour 
rerenir sur une pens^ d^jA exprim^e et y 
insister.) | £tym. De Tinus. Ev^aiii (de iv 
ei^\ii, dor., pour 9ir)(jL(),par la suppression 
de Ti, ou plut6t de btiizui, comme sequor 
a ^t^ formi de gKO(xau (Vossius.) 

Inquantnm, pour In qaantnin. 

Inqudssatus, a, um. Non ebranl^. | £:tym. 
In prir., quassatus. 

1 Inqae. Pour Et in : Et dans ; ou pour Et 
et in prir. dans les tmeses. 

2 Inque, imp^. de Inqnam. 

1 Inquies, etis. Qui est sans repos; par 
ext. Agit^, trouble remuant. | Etym. In 
prir., quies. 

2 Inquies, etis, f. (mot dputeux). Absence 
de repos, agitation, f Etym. In priT., 
guies. 

Inqniescens , entis. Qui commence i se re- 
poser, qui se repose. | fixYM. In, pr^f. 4°, 
quiescens. 

Inquietatio, onis, f. Action d*agiter, de 
troubler ; remuement, agitation. I^tym. 
InquietOf suff. to, 

Inquietator, oris, m. Celui qui agite. | 
Inquieto, suff. or. 

Inquiete, adv. Sans repos. H Comjp. Inquie- 
tius. m fijYM. Inquietus, sufF. e. 

Inqoieto, are, r^., v. a. Agiter, troubler, 
tourmenter, inqui6ter. J Etym. InquieSf 
suff. 0. 

Inqoietudo, inis, f. PriTation de repos; 
d'oCi par ext. Mourement (de fi^vre), agi- 
tation, et au fig. Inquietude, tourment, 
agitation. | Etym. Inquies, su£f. tudo. 

Inqoietns, a, um. Non en repos, non calme ; 
d*oi!i : Agiti^, turbulent. || Comp. et Sup. 
usitte. I fixYM. In priv., quietus. 

Inquilinatus, iis, m. (Condition de celui qui 
habite une maison lou^e. | £)tym. Inqui- 
linus, suff. atus. 

Inquilino, as, are, v. a. Habiter comme 
locataire. | Etym. Inquilinus, suff. o. 

Inquilinus, a, nm. Qui habite dans une 
maison (qui ne lui appartient pas); loca- 
taire; par ext. Qui habite sous le m^e 
toit ; au fig. Habitant, h6te de. 1| Le inqui- 
Hnus est celui qui nihil, nisi domum alie- 
nam, le colonus, celui qui et domum et 
agros colit. | ^tym. Incolo. 

Inqoinabulum «t Inquinamentum, i, n. 
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Ce qui sert isouiller; ordure, souilhire. | 
fiTYM. Inquino, suff. bulum et mentum. 

Inqoinate, adv. Au fig. D'une mani^re iri- 
viale, sans puret^. | Etym. InquifMUts, 
suff. e. 

Inquinatio, onis, f. Action de souiller. | 
Etym. Inquino, suff. io. 

Inquinatus, a, nm, pp. de Inquino. 
Souille, sali, sale, gAt^. ||Teint, imbibi; 
au fig. Qui a une l^g^e teinture de, 
imbu de || Comp. et Sup. usit^. 

Inquino are, r^g., v. a. Couvrir deboue ; d'oii 
au prop. Salir, souiller, alt^rer la beauts 
de qq. ch., corrompre, et au fig. Salir, 
ternir, noircir. | ^tyu. In, pp4f. 29, 
coenum,, suff. o. 

Inquio. Voy. Inquam. 

Inqui ro, ris, sivi ou sii, sitom, rere, v. a. 
Faire des recherches dans, 4 Tint^neur 
de; d*ou : Rechercher soigneusement, et 
au fig. Approfondir, examiner un objet 
(non en s*arrStant L la superficie, mais 
dans ce qu'il a de plus cachi). || Faire 
une instruction (t. de droit). | Erni. In, 
comme tnfU5., et qucero. 

Inquisitio, onis, f. Recherches minutieuses, 
examen approfondi. || Instruction, proc^ 
dure, enqu^te (t. de droit]. | £2tym. In- 
quiro, suff. to. 

Inqoisitius, comp. odo.de Tinus. Inqnisite. 
Par des recherches plus minutieuses. | 
Etym. Inquisitus, suff. e. 

? Inquisitivus, a, um. Qui sert k rechercher. 
I £:tym. Inquiro, suff. ivus. 

Inquisitor, oris, m. Celui qui recherche 
soigneusement, qui examine avec attention ; 
d'oiOi : Espion, ou Chasseur, ou Celui qui est 
charge de faire une enqu^te, juge instruo- 
teur, etc. | £tym. Inquiro, suff. or. 

1 Inquisitus, a, nm, pp. de Inquiry. 

2 Inquisitus, a, nm. Non recherche. | Ettm. 
In priT., qtuKsitus. 

Inquito, imp^r. de Inqoio. 

Inr... Voy. Irr... 

Inrectus, a, am. Non droit. |£^^Yli. In 
priT., rectus. 

InssBvio, is, ire, v. n. Senr fortement.| 
Etym. In, pr^f. 4», sasvio. 

Insalubris, e. Non salubre, malsain, nui- 
sible. II Comp. Insalnbrior, Sup. Insaln- 
berrimns. I Stym. In prir., saMnHs. 

Insalubriter, oefv. D'une manidre nuisible. 
I Etym. Insalubris, suff. ter. 

Insanabilis, e. Qui ne peut etre guM, in- 
curable ; au fig. Irreparable. || Comp. usite. 
|£tym. In priT., safUthUis. 

! Insanctns, a, nm (mot douteui). Nod Booat. 
I &TYM. In priT., sanctum* - 
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Insaae, adv, D'une maniere insensee, folle- 
mtnC ^ ia Iblie. I| Comp. Insanius ; Sup. 
Insanissime. m Etym. Insanus, sufl. e. 

iBsania, a, /: Folie, d^lire (d'un homme 
qui, sous Tempire d'une passion, agit oon- 
trairement ^ Ja raison ou depasse le but) ; 
d'ofii : Rage, furewr, ou Exageration. | 
£tym; In$an%M^ 8u£F. ia, 

lasanibiliB, 9. Voy* Insanabilis. 

Insapio, ire, r^g., v, n. Se oonduire comzne un 
homme qui n*a phis J'usage de sa raison, 
par«6 qu'il est sous I'empire d'une forte 
passion ; d'oit : fitre furieux ou fou, faire 
das folies, ^tre en proie & une vive pas- 
sion, (aire des eztraTagances. i| Avec Tacc. 
AToip la folic de. | fir ym. Insantts, suflf. to. 

Insanitas, atis f. M. k m. Absence de sant^ 
(de i'esprat), maladie (de I'esprit); 6gare- 
meiLi^ folic. | £tyu. In priv., sam'fcw, ou 
in$an%A$^ suff. tas» 

Insamter ou Insanum, adv, D'une mani^re 
folic, excassiTe. | Etym. Insanus, suff. 
ter> 

lasaBiis, a, nm. Celui qui, sous Tempire 
d'une TiTc passion, d^passe le but, agit 
foUemcn<^ n'a plus Tusage de sa raison ; 
d*oiii: Insens^, £ou, saisi de dMire, ^gar^ 
par la passion, d^raisonnable, excessii, exor- 
bitant. II Qqf. aTcc sens actif : Qui ^re 
lep sen^ ou I'esprit. | £tym. In priv., sa- 
nus. 

Insapiens. Voy. Insipiens. 

Insaporo, as, are, v. a. Donner une saveur. 
I Etym. In^ pr6f. 4°, saporo. 

Inaatiabilis, e. Qui ne peut Stre rassasi^, 
insatiable. II Qui n'engendi*e pas la satiety, 
dont on ne se lasse pas. || Cotnp, usit^. | 
Etym. In priv., satio, suff. bills. 

Insatiabilitae, atis, ^.Insatiability. | Etym. 
Insatiabilis, suff. tas. 

Imeatiabiliter, adv* Sans poutoir Stre ras- 
sasi^. I Etym. Insatiabilis, suff. ter, 

Insatiatns, a, ua, pp, de Insatio. 

Insatietas, atis, f, App^tit qui n'est jamais 

' raseasi^, f^YM. In prir., satietas, 

t Insativus, a, um. Qui ne sert pas A semer. 
I ;6tym. In priv., sattvus. 

Iniaturabilis, e. M. k m. Qui ne peutStre 
eaiuri, rassasii : Insatiable. | £tym. In 
pri^., saiurabilis. 

lOAatwrahiliter, adv. D'une mani^re insa- 
tiable. | Etym. Insaturabilis, suff. ter. 

Insatnratus et Insaturus, a, um. Non sature, 
Bon rassasii, insatiable. | Etym. In priv., 
satuVf Buff. atus. 

Inscalpo. Voy. lasculpo. 

Ineceo do, die, di, sum, dere v. a. et n. 
IConter dane ou^ smt (ordint.) dans un en^ 
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droit qui se ferme, od Ton est contenu, o4 

Ton a sa place, comme sur un char, une voi- 

' ture, un navire, la sc^ue d'un theatre, etc. 

I IStym. In, pr^f. 2®, scando. 
Inscensio, onis, f. Action de monter dans, 

sur. I ^tym. Inscendo, sufif. to. 

1 Inscensus, a, um, pp. de Inscendo. 
Mont6, sur lequel on est mont^. 

2 Inscensus, iis, m. (ordint k Tab), sing.). 
Accouplement. | Etym. Inscendo, suff. us, 
us. 

Inscie, adv. Sans le savoir. | Etym. Inseius, 
suff. e. 

Insciens, entis. Ne sachant pas, qui ne salt 
pas, n'est pas inform*; par ext. Imbecile. 
I^tym. In priv., sciens. 

Inscienter, adv. Sans le savoir, maladroi- 
tement. \\ Sup. Inscientissime. I 6tym. 
Insciens, suff. ter. 

Inscientia, se, f. Ignorance provenant de la 
connaissance incomplete d'une chose, et 
par ext. Inexperience. | Etym. In priv,, 
scio, suff. entia. 

Inscite, adv. Sans habilet*, sans art, en 
ignorant, gauchement, maladroitement. j| 
Sup. Inscitissime. 11 ^tym. Inscitus, 
suff. e. 

Inscitia, 8B, f. Ignorance, dMaut de connais- 
sance, manque d'exp^rience (pour faire 
une chose) ; manque de jugement, absur- 
dity, sottise, etourderie. % Etym. In priv., 
scitus, suff. ia. Est plus fort que inscien- 
tia. 

Inscitulus, a, um. Un peu gauche, assez 
maladroit. I^tym. Inscitus, %Mfi. ulus. 

Inscitus, a, um. Qui ne s'est pas instruit, 
qui ne sait pas; d'oCi : Ignorant, mala- 
droit, ou Qui ne sait pas juger, sot, ^tourdi. 

II Passivt. Non connu, ignor*. |j Comp. et 
Sup. usit^s. I^TYM. In priv., scitus. 

Inseius, a, um. Qui ne sait pas ce qu'il de- 
vrait savoir (id^e de blame), ignorant, 
inexp^imente, sans pr^voyance, qui n'a 
pas pr^vu. (I Passivt. Non connu, ignonfe. 

I Etym. In priv., scio. Peut s'employer 
absolument. 

Inscri bo, bis, psi, ptum, here, v. a. Ecrire 
sur ; d'oCi : Inscrire, ou Surcharger (une 
6criture),ou Orner d'une inscription, donner 
pour titre, d^orer d'un titre. || Faire des 
caractferes, des empreintes sur; marquer; 
au fig. Designer comme I'auteur, signaler. 

II Ecrire une deposition, signer (comme 
plaignant) (t. de droit). ijfiTYM. In, pr^f. 1°, 
scribo. 

Inscriptilis, e. Qui ne peut etre ^crit, 
represent* par des lettres. | Etym. In 
priT., scriptilis. 
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Inscriptio, onis, /". Action d'icrire sur; 

inscription, titre d'un ouTrage. || Stigmate. 

i| Deposition par terit, proems-herbal. | 

Etym. InscribOf suff. io. 
Intcriptum, i, n. M. Am. Chose inscrite: 

Inscription, titre. |1 6tym. Neut. de 

1 Inscriptus, a, um, pp. do Inscribe. 

2 Inscriptus, a, um. Non ecrit. non enre- 
gistr^, non d^clar^. { Etym. In priy., 
scriptus. 

Inscrutabilis, e. Qu'on ne peut scruter, 

pin^trer; imp^nMrable. fl^TYM. In priv., 

scrutor^ suff. bilis. 
Inscrutor, an, r^g., tj. d. Scruter. |£tym. 

In, prif. 49, scrutor. 
Inscul po, pis, psi, ptum, pere. v. a. 

Graver, sculpter ou tailler dans ou sur. | 

fixYM. In, prtf. 1*», sculpo. 
Intecabilis, e. Qui ne peut Stre coup^, s^ 

par6; indivisible. I fixYM. In priv.. seca- 

bUis. 
Insece, pour Inseqne, imp^r. de Insequo 7 

Dis, raconte, poursuis. 
Insecendo, pour Ini equendo. En racontant, 

en disant. | Etym. Insequo. 

1 Insec 0, as, ui, turn, are, t?. a. Couper 
dans, dissequer. couper. | ftxYM. In, 
prif. lo, seco. 

2 Insece, is, pour Inseqne. 

Insecta, erum, n. pL Insectes. ] Etym. 
Neut. pi. de insectusl. 

Insectanter, adv. En poursuivant, avec 
achamement. | ^tym. Insector. suff. 
ter. 

Insectatie, onis, /*• Action de poursuivre 
(Ics ennemis), poursuite ; par ext. Pour- 
suite, attaque, achamement (ordint. par 
des men^s secretes) pour perdre qqn. |1 
Critique; action d*exciter contre qqn. la 
fureur ou la colore d'autrui par des ca- 
lomnies. || Invectives. | ^tym. Insector, 
suff. to. 

Insecta tor, oris, m. Celui qui poursuit, 
critique, etc. | £tym. Insector, suff. 
or. 

Insectatus, a, um,pp. de Insector. Activt. 
Ayant attaqu^. critique. ||Pa8sivt. Pour- 
suivi, attaque. 

Insectio, onis, f. lUcit, diacours. f £tym. 
Insequo, auff. to. 

Insector, ari, r^., fr^q. de Inseqnor. 
PourBuivre avec achamement, s^achamer 
contre qqn.; par ext. Attaquer, poursui- 
vre en justice, chercher k perdre qqn. (] 
BlAmer, critiquer, poursuivre qqn. de 
■es injures, de sea calomnies, de ses in* 
vectiveB. 

Insectum, i, n. (inua. ausing.). ^oy* Insecta. 
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Insectnra, », f. Risultat de Taction de 
couper; incision. | £^tym. Inseco, suff. 
ura. 

1 Insectus, a, am, pp. de Inseco 1. 

2 Insectus, a, um. Non coup6. | Ctym. In 
priv., sectiis. 

Insecundus, a, um. Non favorable, difavo- 

rable. | ^tym. In priv., secundus. 
Insecutio, onis, /*. Action de poursuivre, 

poursuite. | £^^YM. Inseqnor, suff. to. 
Insecutor, oris, m. Celui qui poursuit, per- 

s^uteur. I £tym. Insequor, suff. or. 
Insecutus, a, um, pp. de Insequor. 
Insedabilis, e. Qui ne peut etre apaisi. | 

In priv., sedo, suff. bilis. 
Insedabiliter. Sans pouvoir etre apais^. | 

Etym. Insedabilis, suff. ter. 
Insedi, parf. de Insideo et de Insido. 
Insedulus, a, um. Qui n'a pas de soin, peu 

soigneux. | ^tym. In priv., ou pr^. 5*>, 

sedulus. 
Insegnis, e. Non lent, diligent. | I^tym. In 

priv., segnis. 
Inseminatus, a, um, pp. de Insemino. 

Ensemenc^ ; par ext. F^nd^, procr^ 
Insemino, are, reg., i?. a. Semer dans, en- 

semencer ; par ext. Feconder, procrte. | 

£tym. In, pr^f. V*, semino. 
Insemitatio, onis, f. Endroit o^ Ton n'a pas 

trac^ de sentier, absence de sentier. | 

£tym. In priv., semita, suff. atio. 
Insenescibilis, e. Qui ne peut vieillir. | 

^YM. In priv., senesco, suff. 6t7t5. 
Insen esco, escis, ui, escere, r. n. \leiliir 

dans; d'oii au fig. S'appesantir sur, pilir 

(sur).|fiTYM. In, pref. I®, senesco. 
Insensate, adv. FoUement. | ^tym. Insen- 

satus, suff. e. 
Insensatus, a, um. Insens^, fou. | Etym. 

In priv., sensatus. 
Insensibilis, e. Activt. Qui ne peut pas 

sentir; i nsensible, qui ne sent pas. {[ Passivt. 

Qui ne peut pas £tre senti; insensible, 

impalpable. | £tym. In priv., sensibilis, 
Insensibilitas, atis, f. Insensibility. | £>rYM. 

Insensibilis, suff. tas. 
Insensibiliter , adv. Insensiblement. | 

£:tym. Insensibilis, suff. ter. 
Insensilis, e. Comme InsensibUiB : Insen- 
sible. I ^TYM. In priv., sensilis. 
Insensualis, e. Qui manque desens, qui n'est 

pasdou^ de sens. | Btym. In priv., sen- 

SfMlis. 
Inseparabilis, e. Qui ne peut Hn s^par^. 

inseparable (au prop, et au fig), indisso- 
luble. II Comp, usit6. I ^h'YM. In prir., 

separabilis, 
Inteparabilitai , atis« f. IndissolubHit^ 
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union iQS^parab^. |,Etyu. Inseparabilis, 

suff. thi, 
fnseparabiliter,' adv. Ins^parablement. % 

ETYif. InseparabiliSf suflf, ter. 
Inseparatus, a, um. Non s^par^, ins^pa- 
' rable. f 6tym. In priv., separatus, 

1 Inseptus, a, um. Non clos, non entour^. 
IBTYM. In priT., septus. 

2 Insaptus, a, um. Clos, entour^, enclos. K 
ftrYM, Part. p. de insepio (in us.): in, 
pref, lo, sepio, 

1 Insepultufl, a, um.^QBeTeli dans. 1 ^tym. 

Part. p. de insepelio (inus.) : in, pr^f. l*», 

sepelio, 
i Insepultus, a, um. Non enseTeli. % £tym. 

In prir., sepiilius, 
Inseque, imp^\ de Insequo. 

1 Inse^onter, adv, Ensuite. | t^YU.Inse- 
quor, suff. ter. 

2 Insequenter, adv. Sans suite. | £tym. 
Jn priv., sequ&i\ suflf. ter. 

Inse ({uo, quia, zi, quere, arch. Dire, ra- 
contcr, pOursuivre (un r^it).|fiTYM. Li- 
sequor, 

Inse quor, queris, cuius sum, qui, v. d, 
Suirre (par le m4me chemin); d'oi : Vcnir 
apr^s, ou Suivpe d'un bout A I'autre, ex- 
poser en detail, traiter jusqu'au bout, 
s'attacher A. j| Suixre sans reldche, avec 
achamement ; poursuivre, s'en prendre A, 

' s'attaquer A, s'acharner A.|ErYM. In. 
pr4£ l*, sequor. 

Inseraliiliter, adv. M. k m. De telle ma- 
ni^re que la barre {sera) qui sert i fermer 
la porte ne puisse Stre enler^e ; d'oi!i : De 
mani^re qu*on ne puisse ouTrir. | £tym. 
In prir., sera, suff. bilis et ter. 

Inserenus, a, um. Non serein. | £tym. In 
priT., sergnus. 

1 Ins ero, eris, evi, itum, erere, v. a. 
Semer ou Planter dans, greffer, enter. || 
Ensemencer, mettre un germe, faire germer; 
implanter. | Stym. In, pr^f. 1°, sero. 

2 Inser o, is, ui, tum, ere« r. a, Enlaccr, 
entrem^Ier danS; d'o4 : Insurer, introduire, 
intercaler, fourrer dans, faire p^^trer. || 
Aux temps passes, comme Insero 1 : 
Greffer, enter. | fixYM. /n, prif. !<>, sero 2. 

Inser po,pis,psi, plum, pare, v. n. Hamper 

sur, seglisser sur.l^TYM. Jn,pi^. IS serpo. 
Inserta^ a, f^m. de Insarius. Pi^ Intro- 

duite .dans, enchiasee ; incrustation, mo- 

saique. I Btym. Insertus. 
Inaartatio, onis, f^ Action d'instor, d'in- 

troduire dans. | Etym« Inserto, suff. io. 
Iniarticius, a, nv^Qui £ait partiedeschoses 

qu*on peui incruster, enchdsser. | £xym. 

In$er0f ^^dL 'ictus. 
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Insertim, adv. En s'introduisani^ en s'in- 

sinuant. | Etym. Insero, suff. tim. 
Insertio, onis, f. Action de greffer, greffe. 

I fixYM. Insero, suff. to. 
Insartivus, a, um. Qui peut s'introduii*e, oe 

glisser dans. | fixYM. Insero, suff. iv%*s» 
Inserto, are, r^g., v. a., fr4q. de Insero? 

Introduire dans. 
Insertorium, ii, n. Courroiedu bouclieroiSi 

passait la main gauche. | Exym. Insero 2, 

suff. orium. 
Insertus, a, um, pp. de Insero 2. 
Inservibo, arch, pour Inserviam, fut. de 
Insarvio^ ire, r^g., v. n. Etre Tesclave de; 

d*oi!t : Etre assujetti 4 qqn. ou A qq. ch.; 

serrir, ob^ir, chercher A plaire A qqn., ou 

S'astreindre A une chose, s*appUquer A, 

donner des soins A, s'occuper de. || Activt. 

Asserrir, assujetti r. | Exym. In, prif* 4o, 

servio. 
Inseryo, as, are, v. a. Qai*der avec soin. | 

I fixYM. In, pr^f. 40, serve. 
Insessor, oris, m. Voleur de grands chemins. 

I Exym. Insideo, suff. or. 
X Insessus, a, um. Occupy, oii Ton a pris 

position. I l^YM. Part. p. de insideo et de 

insido. 
2 Insessus, a, um. Qui n'a pas de de- 

meure fixe : EIi*rant, vagabond. | Exym. 

In priv., sedeo. 
Insevi, Insezi, par/*, de Insero 1 Insequo. 
Insibilo, as, are, v. n. Siffler dans, jl r. a. 

Envoyer contre qqn. en sifflant. | Exym. 

In, prif. 10 et 2o, sibilo. 
Insiccabilis, e. Qui ne peut dtre s^h^. | 

fixYM. In priv., siccabiUs. 
Iniiccatus, a, um. Non s^h^. | ^xym. In 

priv., siccatus. 
Insicia, 0, , f. Viande hach^, chair A sau- 

cisse. I Exym. Inseco. 
Insioiarius, ii, m. Qui £ait de la viande ha- 

ch4e : Charcutier. | fixTM. Insicia, suff. 

arius, 
Inticiatus, a, um. Garni de viande hach^e, 

(arci. I Exym. Insicia, suff. atu^. 
Insioiolum, i, n. Petit hachis. | Exym. In^ 

sicium, suff. olum. 
Insicium, ii, n. Voy. Insicia. 
Ins idfo, ides, odi, essum, idore, i7.n.£tre 

assis sur ou dans; d'oili : S^itablir^ s^our- 

ner dana un lieu, et en t. de guerre : Oeou- 

per militairement; par ext. Occuper, garden, 

aasi^ger. || Au fig. S'^tablir dans, 8'inv6- 

t^rer. | £xym. In, prAf. 1°, sedeo. 
Insidia, m, f., et ordint. Inaidiss, arun, f: pi. 

Embuches, piAgee, ruse, trahison, surprise, 

tromperie,et en t.de guerre : Embuaoade. | 

£xYM. Insideo, auff. ia. 

22 
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Ittsidianter, adv. Par ruse, par artifice, par 

tromperie. ffi ^tym. Insidior, suff. te^\ 
Insidiator, oris, m. Celui qui tend des 
pi^ges: Traltre; sens partic. Soldat en em- 
buscade. f firvM. Insidior, suflF. or, 
Insidiatriz, icis, f. Celle qui dresse des 
embAches : Perfide, traitresse. I Etym. In- 
stdioVf suflf. rix. 
Insidio, as, are, v. n.,etInsidior, ari, rig., 
V, d. Dresser des embuches, t&cher de 
surprendre, ct au fig. Guetter, 6pier. | 
fixYM. Insidice, 
Insidiose, adv. Insidieusement, traitreuse- 
ment. || Sup. Insidiosissime. | I^ym. 
InsidiosuSf suflf. e. 
Insidiosns, a, um. Plein de piiges, insidieuz, 
dangereux, ou Perfide, trompeur.|| Comp. 
et Sup. usitds. I IStym. Insidioe^ suff. 
o$us. 
Ids ido, idis, edi, essum, idere, t?. ti. et a. 
S'asseoir, se poser sur, se fixer dans, s'ita- 
blir sur, prendre position; t. de gueri-e: 
Occuper miiitairement; au fig, PinAtrer 
dans, se graver dans (marque plut6t l*ac- 
tion qu'un itat durable : c'est insideo qui 
a surtout cc dernier sens. Voj/. Sido et 
Sedeo). | Etym. Itif prif. 1«, sido. 
iiisigne,i8,n.,et plus souvt. Insignia, ium, 
n. pi. Ce qu'il y a de remarquabie, de distinc- 
tif dans la mani^re de se rdtir, dans la pa- 
inire, etc., etpar suite: Marque distinctlTe, 
caractdre particulier, insignes, ornements; 
<sen8 partic. Enseignes) : par m^ph.Toute 
esp^e d'honneurs, de distinctions, de di- 
gnitis^d'eclat.commela dignity royale, les 
honneurs (de lavertu), ^lat (des penstes). 
Voy. Insignis. | £tym. Neut. de insi- 
gnis. 
Insigniarius, ii, m. Gardien des enseignes. 

I Etym. Insignis^ suff. arius. 
InsignificatiTns modus, m. M.&m. Quin'est 
pas propre i dgnifier . k indiquer (les per- 
sonn^s) : I^'infinitif. | Etym. 2h priy., Hgni- 
flcOf suff. ivus. 
Insignio, ire, rig., v. a. Rendre remar- 
quabie, distinguer (par un caractire par- 
ticulier, par quelque insigne) en bonne et 
en mauvaise part; plus sou rt. au passif: Etre 
remarquabie (par qq. eh. de particulier, 
de distinctif) ; ressortir. || Paire ressortir, 
omer, parer, mettre en ividenoe. | ^ym. 
Insignis, suff. to. 
Insignis, e. Remarquabie par un signe par- 
ticulier, par une marque distinctive (en 
bonne et en mauraise part) : Insigne, sin- 
gulier (se dit bien : I<> de ce qui frappe la 
irue, d*une beauts ou d'une laideur remar- 
quabie; 29 des actions, des quality ou des 
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difauts qui ne soot plus ordinaires) in- 
signe, rare. || Comp. et Sup. *usit^. } 
Etym. In, prdf. 1* ou 6°, signum, suff. is. 

Insignite, adv. D'une maniire particuliire, 
distinctire, remarquabie (le plus souvt. eii 
mauTaise part). |] Comp. Insignius. 3 
fiTYM. Insignitus, suff. e. 

Insigniter, adv. Mime sens que Insignite 
(mais ordint. en bonne part).|| Comp. In- 
signins. ] £tym. Insignis, suff. t^: 

Insignitor, oris, m. Celui qui donne de 
TAolat, fait ressortir, orne. | Stym. Insi- 
gnio, suff. or. 

Insignitus, a, um, pp. de Insignio. || N. pi. 
Taches livides, surtout tacbes autour des 
yeux [oiix elles ressortent darantage) . || In- 
signiti milites, m. pi. {insigne, suff. itus) ; 
Soldats ranges sous les enseignes. 

Insigne, as, are, v. a. (mot douteux). Mar- 
quer. | ^tym. In^ prif. 4®, signo. 

Insilia, ium, n. pi. Pidales, marches (que 
les tisserands pressent du pied tour i tour). 
I 6tym. Insilio, suff. ium. 

Insilio, is, ui ou ii, ire, r. n. Sauter sur 
ou dans; d'oA : Bondir, s'ilancer, ct au fig. 
S'engager dans, ou Attaquer, assaillir, se 
Jeter sur. n Etym. In, prif. 2«, salio. 

Insimul, adv. Ensemble, en mime temps, 
& la fois. I fiTYM. In, prif. 4o, simul. 

Insimulatio, onis, f. Accusation. | ^tym. 
Insimulo, suff. io. 

Intimulator, oris, m. Accusateur. | £tym. 
Insimulo, suff. or. 

Insimulo, are, rig., v. a. Accuser (mais 
fait souTt. ressortir la fausseti de I'accusa- 
tion) ; inrenter une accusation contre qqn.; 
par ext. Accuser k tort ou k raison, di- 
noncer, ou Reprocher qq. cb. k qqn. | 
^TYM. In, prif. !«, simulo. 

Insincerus,a,um. Nonpur, ou Nonsinc^; 
d'oii : Vicii, altiri, gati, ou au fig. Qui 
manque de sinciriti. I Stym. In priT., 
sincerus. 

Insinuatio, onis, f. Action de s'insinuer, 
de s'inti-oduire peu k peu, de pinitrer in- 
sensiblement. || Au fig. Exorde insinuant. 
!| Insinuation, instigation, exhortation, et 
par ext. Rapport, diposition. | foYM. In- 
sinuo, suff. to. 

Insinuator, oris, m. Celui qui introduit, 
introducteur, ou Celui qui insinue, qui 
s'insinue. | Stym. Insinuo, suff. or. 

Insinuatriz, icis, f. Celle qui insinue, qui 
fait un rapport. ] Stym. Insinuo, suff. 
rix. 

Insinuatus, a, um, pp. de 

Insinuo, are, rig., v. a. M. A m. Jn simtm 
miner e : Introduire peu k peu, insensible- 
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inent; au fig. Insinuer, se faire connaitre. 
Insinuare se, ou absolt. S'insinucr, p^ 
nclrer peu i peu, se glisaer dans. || Au 
passif : Insinuari sacris, fitre initii. | 
Etym. In, prtf. 29f sinus. 

Insipidas, a, am. Qui n*a x>as de sareur, 
insipide. | fixYM. In prir., sapidiM. 

Insipiens, entis. Non raisonnable, sans in- 
telligence, d^raisonnable. (| Comp,eiSup* 
usit^s. I Etym. In priv., sapiens, 

Insipienter, adv. D^raisonnablement, aot- 
tement. | ^mu^Insipiens, suff. ter. 

Insipientia, », /". Manque de raison, dh- 
paison, sottise. | fixYM. In prir., 5a]>fO, 
suff. entia. 

Insipo, as, are et Insipo, is, m, ere, v, a. 
Jeter dans ou sur. 1 fixYM* Iky pr^ 2», 

Ins isto, istis, titi, istert, v, n. S'arrdter 
SUP, 8*appuyer sur, ou au fig. S'arrdter 
sur, c.-2^-d. S'appesantir, insister, s'appli- 
quer i, ne songer qu'A; permster, pour- 
suivre Tex^cution d'une chose. || V. n. et a. 
Marcher sur ou dans; d'oi^: Aller, suirre 
un chemin, dtre sur la trace de, serrer de 
pres. ll V. n. S'arreter, avoir un temps 
d'arr^t, faire une pause. | £>rYii. /n, 
pp^f. 1«, sisto. 

Insiticius, a, um. Insdr^ dans, intercal4. {] 
Qui provient d'tm croisement : Hybride, 
stranger. | £tym. Insero, suff. uHus. 

Insitio, onis, f. Action de greffer, greffe. || 
Arbre ou Endroit greff^. l| Temps oix Ton 
greffe ies arbres. | £tym. Insero, suff. to. 

Insitium, ii, n. Insertion. | £tym. Insero, 
suflf. iunu 

Insitivus, a, um. Qui provient de gre£fe ; au 
fig. Qui se glisse (dans une famille), stran- 
ger, ill^^time; suppose, || fix ym. Insero, 
suff. tt*U5. 

Insitor, oris, *n. Celui qui greffe, 1 1 Le dieu 
de la greffe. % £>rYM . Insero, suff. or. 

Insitam, i, n. Endroit goeffi, greffe.| £xym. 
Neut. de 

1 Imsitiis, a, um, pp. de Insero. Greffe, entS 
dans ou sur; d'o& au fig. Oreff^, ent^ en 
nous, c-A-d. InnS, naturel, inculqu^ par la 
nature. (| Introduit dans un corps, incor- 
per^, adopts. 

i Insitas, iis, m. (usitS seult. k I'abl. sing.). 
KSsultat de Taction de greffer, greffe. | 
fixYM. Insero, suff. us, Us. 

1 Insociabilis, e. Qui ne peut vlvre en so- 
ciStS; insociable, intraitable. | £xym. in 
prir., sociabilis. 

t Insociahilis. Qui ne souffre pas departage, 
ou Incompatible. | fovM. In priv., socio, 
suff. bilis. 
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InsociaUs, e. Qui ne rit pas en sociStS; par 
ext. Insociable. | fixYM. In priv.. socio, 
suff. alis. 

In8olabilit6r,(Mft7. Sans pouvoir Stre console. 
I fixYM. In priv., solabilis, suff. ter. 

Insolatio, onis, f. Action d'exposer, de sS- 
cher au soteil ; insolation. | fixYM. Insolo, 
suff. to. 

Insolens, entis. Activt. Qui n'a pas Thabi- 
tude de; passivt. Qui est contre I'habitude, 
inaccoutumS, nouveau, extraordinaire, peu 
frequents. II Par ex t. Excessif, immodSrS, 
prodigue, orgueilleux, vain, arrogant, im- 
pertinent, insolent, etc. (car ces quaiiflcatifs 
peuvent s'appliquer A une personne qui 
agit ou k une chose faite contre I'habitude, 
contrahrement k Tusage). || Comp, et Sup. 
usitSs. I £xYif. In priv., soleo, suff. ens. 

Insolenter, adv. Contre Thabitude, contre 
Tordinaire, contrairement d I'usage ; d'oi!i: 
Avec excSs, d'une maniSre excessive, im- 
modSrSe, avec prodigality, ou Avec orgueil, 
vanitS, arrogance ou insolence. || Comp. 
Insolentius; Sup. Insolentissime. | 
ExYM. Insolens, suff. ter. 

Insolentia, », f. DSfaut d'babitude, inex- 
perience d'une chose, StrangetS, nouveautS, 
ou ExcSs, dSfaut de mesure, prodigality, 
orgueil, vanitS, arrogance, etc. Voy. In- 
solens. I Etym. In priv., soteo, suff. 
entia. 

Insolee, -es, ere, v. n. Avoir coutume. B 
£xYM. In, prSf. 4«, soleo. 

Insolertior, comp. <le i'inus. Intolers.Plus 
inhabile. | ]6xym. in priv., 50/^5. , 

Hnsolerter, adv. Sans habiletS. U Exym. 
Insolers, suff. ter. 

Inaolesco, is, ere, v. n. Devenir fier, arro- 
gant, vain, insolent || ^u fig. Devenir plus 
gros, commencer k grossir. outre mesurOf 
muer (en.parlant de la voix). | £!xym. In 
priv., soleo, suff. sco. 

Insolidus, a, um. Non solide, faible. | £xym. 
in priv., solidus. 

Insolite, adv. D'une maniSre qui n'est pas 
ordinaire; contre la coutume. | £xym. In- 
solitus, suff. e. 

Insolitus, a, um. Activt. Qui n'a pas Tba- 
bilude de. || Passivt. Qui n'est pas dans 
I'usage; insolite, nouveau, extraordinaire. 
I fixYM. In priv., solitus. 

InsoUicitttfl, a, um. Non inquiet. | Exym. 
In priv. sollicitus. 

Insolo, are, reg., v. a. Mettrc.au soleil, ex- 
poser, sScher au sc^eil. | Etym. In, prSf. 1^ 
sol, suff. 0. 

Insolnbilis, e. Qui ne peut Mre dSliS ou 
dissous: Indissoluble; au fig. Inviolable. || 
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Qui ne pcut ^tre pay^. || Qui ne peut 6tre 

affaibli, infii*m6; au fig. Indubitable. | 

ftxYM. In prir., solubilis, 
Insolubilitas, atis, f. Impossibility de d^sa- 

gr^gei% de dissoudre. | Etym. Insolubilis, 

suff. tas. 
Insolubiliter, adv-Indissolublement.! £tym. 

Insolubilis^ suff. ter, 
Insolutum, pour In solutum. 
Insomnia, », f* D^faut, pri ration de som- 

meil : Insomnie. | I^ym. InsomniSf suff. 

ia, 
Insomnietas, atis, A l^tat d^insomnie. | 

Etym. Insomnis, suff. tas. 
Insomniosus, a, urn. Sujet aux insomoies. 

I Etym. Insomnia, suff. osits. 
Insomnis, e. Qui est prir^ de sommeil, qui ne 

dort pas et ne peut pas dormir ; parmetaph. 

en pari, des choses: Sans sommeil, qui ne 

vous laisse pas dormir. g Etym. In prir., 

somnus, suff. is, 
1 Insomnium, ii, n. Insomnie, temps pass^ 

sans dormir. | £tym. InsomniSt suff. 

ium, 
H Insomninm, ii, n. Songe, r6Te. | Etym. 

In, pr^f. 1<», somnus, suff. ium. 
Insono, as, ni, are, v. n, Rendi*e un son, 

faire du bruit; sens partic Tousser avec 

grand bruit. || F, a. Faire retentir. | Stym. 

/n, prif. 40, sono. 
Insons, ontis. Non coupable, innocent, qui 

ne fait pas de mal, rertueux, irr^pro^ 

chable. || Innocent, inoffensif, pacifique. | 

Etym. In prir., sons, 
Insonns, a, nm. Qui ne fait pas de bruit. || 

F. pi, Les muettes (t. de gram.). | £tym. 

In priv., suff. sonus, 
Insopibilis, e. Qui ne peut Stre endormi, 

calmd, apais^; inextinguible (en pari, du 

feu). I m'YM. In prir., sopio, suff. bilis. 
Insopituf, a,nm. Non endormi. Voy. Inso- 

pibilis. I £tym. In prir., sopitt^s. 
Insord esco, escis, ni, escere, v, n. Derenir 

sale. I Etym. In, pri&f. 4®, sordesco, 
Insortitns, a, nm (mot douteux, peut-Stre 

pour In sortitu). Non 4chu par le sort. | 

Etym. In prir., sortitus. 
Inspargo, pour Inspergo. 
Inspatians, antis (mot douteux, peut-^tre 

pour Exspatians). Qui marche dans. | 

fiTYM. Jti, prAf. 1°, spatiar. 
Inspeciatus, a, um. Informe, on plut6t Non 

diris* {in suas species), | 6tym. In prir,, 

speciattis, , 

Ingpeciotufl, a, nm. Sana beauts. | Etym. 

In priv., speciosus. 
Inspectatio, onis, f. Pan (d'un prisme). | 

I^TYM. Jn^tfcto, suff. to. 
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Inspectator, oris, m. Voy, Inspector. | 
Etym. Inspecto, suff. or, 

Inspectio, onis, f. Action de regarder, 
d'examiner dans, d Tint^rieur; examen, 
inspection. || Consideration attentive, re- 
cherche minutieuse, exameu refl^hi. | 
fiTYM. InspectOf suff. to. 

Inspectivns, a, um. Contemplatif, specu- 
latif (t. de logique). | ^tym. Inspicio, suff. 
ivus. 

Inspecto, are, reg., v. a., fr^g, de In- 
spicio. Regarder ayec attention, exami- 
ner. 

Inspector, oris, m, Celui qui observe, re- 
garde avec attention : Obscrvateur, contro- 
leur, inspecteur . | 6t ym. Jn^ptcto, suff. or, 

Inspectriz, icis, fern, de Inspector. | 
Etym. Inspicio, suff. rix. 

1 Inspectus, a, nm, pp, de Inspicio. 

2 Inspectus, us, m. Action de regarder atten- 
tivement : Contemplation, ou Inspection, 
contr61e. | Etym. Inspicio, suff. us, us, 

Insperabilis, e. Qu'on ne peut esp^rer, | 

fiTYM. In priv., sperabilis. 
Insperans, antis. Qui n'esp^repas. | Etym. 

In priv., sperans. 
Insperate ou Insperato, adv. Centre toute 

esperance, d'une mani^re inattendue. i 

£:tym. InsperatuSt suff. e et 0. 
Insperatus, a, um. Non eapire, inesp^re, 

inattendu. i| Sup. usit^. | Etym. In priv., 

speratus. 
Insper go, gis, si, sum, gere, v, a, Versct- 

ou lUpandre sur ou dans, saupoudrer. | 

6tym. In, pr^f. 10, sparge. 
Inspersio, onis, f. Action de r^pandre sur 

ou dans. | £tym. Inspergo, suff. to. 

1 Inspersus, a, nm, pp, de Inspergo. 

2 Inspersus, lis, m. (usitd seult. d I'abl. 
sing.). Action de ripandre sur. | ^tym. 
Inspergo, suff. us, us. 

Insp icio, icis, ezi, ectum, icere, r. a. Re- 
garder vers, et plus souvent dans, k I'in- 
t^ieur; d'oii : Visiter, inspecter, et au 
fig. Examiner attentlvement, verifier avec 
soin, appr6cier aprte examen. | Etym. Jn, 
pr^f. I", specio. 

Inspicium, ii, n. Consideration, inspection ; 
examen. | Etym. Inspicio, suff. turn. 

Inspico, as, are, v. a. Rendre poinUi (en 
forme d'^pi). | Etym. In, pr6L 2f*p spica, 
suff. 0. 

Inspiramen, inis, n. (mot douteux). Inspi- 
ration. 1 Etym. In, pr^f. !<>, spiro, suff. 
men. 

Inspiramentum, i, n. M. i m. Ce qui sert 
i souffler dans : Insufflation. | IiItym. In- 
spiro, suff. mentum. 



Digitized by VjOOQIC 



INS 

Inspiratio, onis, f. Inspiration. | £tym. In- 
spirOf suflF. to. 

Inspiratius, comp.adv.de Tinus. Inspirate. 
Aufig. En favorisant davantage (conune le 
Tent en soufflant dans les Toiles^ en les 
gonflant, favorise la marche d'un naTire). 
f fixYM. InspiratuSf suff. e. 

Inspirator, oris, m. Celui qui inspire. | 
Etym. InspirOy suff. oi\ 

Inspiratus, a, um, pp. de luspiro. 

Inspiritalis, e. Non spirituel, materiel. | 
Etym. In prir., spiritalis. 

Inspiro, are, v. a. et n. S>ouf9er dans ou 
sur; par ext. Introduire en soufflant, in- 
suffler, et au fig. Inspirer, communiquer, 
ou fimouvoir, animer, inspirer du souffle 
divin. I Etym. In, pr^f. 1°, spiro. 

Inspisso, as, atom, are, t>. a. Rendre dpais. 
flpaissir. |i firvM. In, pr^f. 4o, spisso. 

Insplendesco, is, ere, v. n. Briller dans ou 
BUT, ou simplt. comme Splendesco. | 
fiTYM. In, pr6f. l*> et 4°, splendesco. 

Inspoliatos, a, um. Non d^pouill^ ; par ext. 
Non enleT^.f Etym. In priv., spoliatus. 

Inspumo, as, are, v. n. J^umer (au fig.). | 
fixYM. In, pr6f. 49^spumo. 

Inspno, is, ere, v. a. et n. Cracher sur. | 
fiTYM. In, prdf. l* spuo. 

Insputo, as, are, v. a., frdq. de Inspuo. 
Rejeter de la salite sur. 

Instabilio, is, ire, r>. a. Rendre solide, con- 
solidcp. Ill fixYM. In, pr^f. 4o, stabilio. 

Instabilis, e. Qui ne peut pas se tenir : 
Chanceiant, mal assis, ou Qui manque de 
solidity, de consistance, et au fig. Qui ne 
peut pas 8*arr6ter k qq.ch. : Mobile, Ta^ 
riable, instable, inconstant. || Comp. \i6iik. 

I ^TYM. In prir., stahilis. 
Instabilitas, aUs, f. Inconstanoe (au fig.). | 

fixYM. Instabilis, suff. tas. 

Instabiliter, adv. D'une mani^re incon- 
stante. | fixYM. Instabilis, suff. ter. 

Instagno, as, are, v. n. Former un grand 
amas d'eau, ^tre dibord^ (dans un lieu). | 
firYM. In, prif. i?, stagno. 

Instans, antis. Qui se tient sur ou dans. 
Fait ressortir : 1^ la proximity de la per- 
sonne ou de la chose; d'oii : Voisin, im- 
minent, present ; 2° la persfevdrance ; d'oCi : 
Qui poursuit, qui presse, pressant, instant. 

II Comp. et 8up. usit^s. | Stym. Part.pr. 
de insto. 

Instanter, adv. D*une mani^re pressante, 
^nergique, arec insistance, arec v^h^- 
mence. jj Comp. Instantius ; Sup. Instan- 
tissime. | fixYM. Instans, suff. ter. 

Instantia, ae, f. Voisinage, proximity, pre- 
sence, ouPers^yferance.soins assidus, ikk; 
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par ext. Demande pressante, insistance, et 
au fig. Chaleur, force, r^h^mence. Voy* 
Instans. | Etym. Insto, suff. antia. 

Instar, n. (usit^ seult. au nom. et k Tacc.). 
Similitude, ressemblance, ^quixalent, Ta- 
leur ^gale. 1 1 Adverbialt. par suppression 
de ad dans la locution yieillie Ad in- 
star : A la ressemblance de, k I'instar de» 
en forme de, comme. 

Instaturus, a, um, part. fut. actif de 
Insto. 

Instauraticius dies, m. Qui fait par tie des 
jours renouvelfes, ajout^; jour ajouti (par 
un s^natus-consulte aux jours fix^s pour 
les jeux du cirque). | £tym. InstaurOy 
suff. icius. 

Instauratio, onis, f. Action de renouveler, 
renouTellement, reconstruction, ou simplt. 
Restauration, reparations. | Etym. In- 
stauro, suff. to. 

Instaurativus, a, um. M. A m. Propre k 
renouveler (se disait pcut-^trc dcs jeux 
qui en remplapaient d'autrcs). | £tym. 
Instauro, suff. ivus. 

Instaurator, oris, m. Qui renouTclIe, qui 
rStablit, qui restaure. | Etym. Instauro, 
suff. or. 

Instauro, are, r^g., v. a. Ritablir, renou- 
veler, restaurer, ou Recommencer (n'a hie 
employ^ pendant longtemps que pour les 
choses solcnnelles, en mati^re de religion, 
ou tr^s importances, comme la guerre, la 
paix, les trait^s) ; par ext. Reconstruire, ou 
simplt. R^parer (mais de mani^re que la 
chose instaurata semble renouvel6e). | 
6tym. Instar, d'apr^s Festus et Varron, 
instar novare, hoc est, ad pristinam 
similitudinem aliquid reflcere, ou peut- 
etre in, pr6f.,ITA, id^ed'etablir. 

Inst emo, ernis, ravi, ratum, ernere, v. a, 
Etendre sur; d'oCi ; Couvrir en etendant 
qq.ch. sur, comme Couvrir un cheval 
d'une housse, un cadavre de terre. j) au 
fig. Insternere se. S'envelopper , s'en- 
tourer, se jeter au milieu de. | Ktym. In^ 
iprhi.l^,stemo. 

Instigatio, onis, f. Action de piquer, d'ex- 
citer, de stimuler ; instigation. | £tym. 
Instigo, suff. io. 

Instigator, oris, m. Celui qui pousse, sti- 
mule, excite; instigateur. | Etym. Instigo, 
suff. or. 

Instigatriz, icis, f» Celle qui pousse, sti- 
mule, excite; instigatrice. | 6tym. Instigo. 
suff. rix. 

Instigatus, us, m. lUsultat de Taction de 
pousser, de stimuler; instigation. | £tym. 
Instigo, suff. us, us. 
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Instigo, are, r^., v. a. Pousser, stirouler, 
exciter, animer. | fixYM. in, prif. 2«», 

Instillatio, onis, Z'. Action de verser goutte 
k goute; instillation. | £tym. Instillo^ 
suff. to. 

Instillo, are, rig., r. a. Instiller, laisser 
tomber, Terser goutte k goutte dans; 
d'oi par ext. Faire pinfetrer peu A peu, 
et au fig. Insinuer. || Tomber goutte k 
goutte sur, mouiller. I fixYM. Itiy prif. 4°, 
^tf7/o. 

Inetimulator, oris, m. Celui qui stimule, qui 
excite. I Etym. InstimulOt suff. or. 

Instimalo, are, r6g., t?. a. Stimuler, pousser, 
exciter k faire qq.ch. | Etym. Itii pr^. 2°, 
ftimu/o. 

Inatinctor, oris, m. Celui qui pousse k; 
instigateur. | ^tym. Instinguo, sufl, or, 

Instinctus, iis, m. Risultat de Taction qui 
pousse rAme k agir : Impulsion, instiga- 
tion. I £!TYif. InstinguOf suff. U5, ti^. 

Instia 9U0, guis, xi, ctum, guere, v. a. 
Piquer, aiguillonner, pousser k agir. | 
Etym. Jn, pr6f. 2°, <m'i;w. 

Instipo, as, are, v, a, Serrer (dans), rem- 
plir. I Etym. Jn, prif. l®, stipo. 

Instipulor, aris, ari, o. d. Stipuler. | Etym. 
In, pr^. 4°, stipulor, 

Instita, », Z'. Garniture du has de la robe, 
qui entoure la robe, et par synecd. Robe ; 
par ext. Bandage, bandeau, sangle (cequi 
sert k entourerou Aattacher). || Au fig. Ma- 
trone romaine. | £tym. InsistOy parce que 
la garniture stoke insiaiit ? 

Insiiti, parf, dc Insto. 

Institio, onis, f. Action de s'arriter; d'oCi: 
Pause, repos. I^TYM. Insisto, suff. io, 

Institium, ii, n. Mime sens que Institio. 
I Etym. Insisto, suff. mm. 

?Instito, as, are, v. n., fr^q, de Insto. 
Insister souvent, prcsser souvent, ou Se 
tenir en face pour riposter. 

Institor, oris, m. Commis priposi k une 
maison de commerce, Tendeur (pour le 
compte d'un autre) ; m. k m. Celui qui 
presse (d'acheter); par ext. Marchand; 
au fig. Celui qui itale, fait montre de 
(son Eloquence ou d'autre chose, conune 
d'une marchandise, le plus souvt. pour en 
trafiquer). | fixYM. Insto, suff". or, 

Institorius, a, um. Qui a rapport A rm^d'tor, 
au vendeur. || Subst.n, Charge de Tendeur, 
ou Lieu dans Icquel on Tendait les mar- 
chandises. |Etym. Institor, suff. ius, ou 
insisto, suff. ortu^. 

Institu 0, is, i, turn, ere, t.a. Poser, itablir 
dans un lieu ou sur; d'oii : £tablir, fonder, 
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construire, instituer (a rapport k la base 
sur laquelle on itablit ou construit : c'cst 
done le commencement de Taction); par 
ext. instituere signifiera : Se mettrc a 
faire une chose, commencer, entamer, en- 
treprendre, et en pari, de Tinstructiou : 
Jeter les premiers londements d'un ensei- 
gnement, commencer k former, k dresser, 
et par ext. Instruire, enseigner. | £)tym . 
In, prif. l®, statuo, 

Institutio, onis, f. Action d'itablir, de 
disposer; arrangement, plan; mithode. 
systeme, icole. || Action d*instruire; in- 
struction, Education. || Institution (d'un 
hiritier). | Etym. Instittw, suff. to. 

Institutor, oris, m. Celui qui etablit, qui 
construit, qui commence qq. ch. : Ponda- 
teur; au fig. Instituteur; par ext. Maitre. 
U Etym. Instituo, suff. or, 

Institutum, i, n. Base sur laquelle on 
itablit qq. ch. ; plan, mMhode (d'un ou- 
Trage) ; principes d'apris lesquels ou agit, 
ou Chose ^tablie, institutions (politiques ou 
sociales) qui, continuees, donneront nais- 
sancc aux mores ; par ext. Pacte, conTcn- 
tion, ou Le^on, pr^iepte. | Etym, Neut. 
de 

Institutus, a, um, pp. de Instituo. 

Inst 0, as, iti, itum, are, v. n. Se tenir sur. 
au-dessus ; marque : 1° La proxhnite de 
lapersonneoude la chose; d'oCl : fitrc proche, 
voisin deou suspendu sur qqn.; menacer. 
etre proche de qqn., presser; 2^ La per- 
s^T^rance : Se tenir sur une chose, s'appc- 
santir sur, insister, supplier, ou Presser 
aTcc instance, persister k ou dans, con- 
sacrer tous ses soins k une chose, ou Se 
tenir (sur le mdme chemin, sur la m^me 
Toie), marcher sur les traces, suivre aTec 
acharnement, poursuiTre. | 6tym. In, 
prif. \o, 8to, 

Instragulum, i, n. Comme Stragulum. 

Instratum, i, n. Ce qu'on ^tend sur: Cou- 
Terture, housse dc cheTal, etc. | ^tym. 
In, pr^f. 1°, stratum, 

1 Instratus, a, um, pp, de Insterno. 

2 Instratus, a,um. Non couTert, non jonche. 
I 6tym. In i^riw, strati^, 

Instravi, parf. de Insterno. 

Instrenue, adv. Non aTec promptitude, 

sans fcnergie; par ext. Sans courage. | 

Etym. Instrenuus, suff. e, 
Instrenuus, a, um. Non actif, non ^ner- 

gique; nonchalant; par ext. Ldche. | ^tym. 

In priy., strenuus, 
Instrepito, as, are, v.n. Faire du bruit sur, 

bourdonner fr^uemment sur. | £tym. 

Instrepo, suff. tto. 
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Instrep o, is, ui, itum, ere, v.n.Faire du 
bruit (id^e plus accentu^ que strepo), || 
Activt. Faire entendre, produire avec 
bruit. I fixYM. In, prfcf. 4®, strepo, 

Instridens, entis. Qui fait entendre un son 
aigu et d^sagr^ble, qui siffle suroudans. 
I fixYM. Jtt, prif. 1°, sirideo. 

Instr ingo, ingis, iiud, ictom, ingere, o.a. 
Garrotter fortement, ou simplt. Garrotter, 
lier. I fixYM. In, pr*f. 4o, stringo. 

Inttructilis, e. Qui n'est pas propre k la 
construction, qui ne peut Atre adapts, 
fa<jonn6. | Exym. In priv., sti-uctilis. 

Instrnctio, onis, ^. Action de construire,d'a- 
dapter A; construction, bAtisse ; ordre, 
disposition, arrangement, preparation. |i 
Au plur. par mfetaph. Documents qui 
servent k composer un travail, let^ns. | 
Exym. Instruo, suff. to. 

Initructius, comp, adv. deTinus. Instrncte. 
Avec plus d'appareil, a\*ec plus de prepa- 
ration. I Exym. Instruclus, suff. e, 

Inftrnctor, oris, m. Celui qui dispose, 
prepare, ordonne ; pr^parateur, ordonna- 
teur. I fixYM. Instruo, suff. or. 

Instructura, ae, f. Tout form^ par les per- 
sonnes ct les choaes qui ont M rang^es, 
dispos^es; d'oCi : Ordre de bataille, struc- 
ture des mots, etc. HI £xym. InstruOf 
suff. ura. 

1 Instmctus, a, mn, pp. de Instmo. 

2 Instmctus, iis, m. R^sultat de Taction 
de disposer, d'arranger, d'omer ; apparat. 
I £xYM. InstruOj suff. us, us. 

Instrnmantain, S, n. Tout ce qui sert k 
disposer, k arranger, k construire, k pre- 
parer, k orner; d'oil : Instrument, usten- 
siles, materiel, attirail; ornement, et au 
fig. Materiauz pour faire une chose, moyen, 
ressources, instrument, etc. | Exym. In- 
struo, suff. mentum, 

Instru o, is, zi, ctum, ere, v, a. Etablir sur 
ou dans; par ezt. Construire sur; en gen. 
Bdtir, elever, et au fig. Disposer, preparer, 
arranger (pour arriver k un but). || In- 
struere aciem. Ranger I'armee en bataille. 
t.de guerre. || Du sens de Preparer de- 
coule celui de : Pourvoir, munir (des choses 
necessaires), mettre en etat, et au fig. 
Former, fa<^nner, instruire. | fixYM. /n, 
pref. lo, struo. 

Instmzti. sync, pour Instruzisti. 

Instudiosus, a, um. Non studieux, qui n'a 
pas de godt pour (s'emploie souvt. avec 
une negation). | £xym. In priy., stu- 
diosus. 

Instupens, entis. £^re tout k fait engourdi, 
paralyse. | Exym. In^ pref. ^, stupeo. 
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Insnasum, i, n. (mot douteuz>. CouJeur tie 

suie, couleur brune, foncee. | £xym. in, 

pref. 4<», su^isum 2. 
Insuavis, e. Non suave, non agreable, 

desagreable, triste, difficile. || Comp, et 

Sup, usites. I £lxYM. In priv. suavis. 
Insuavitas, atis, f. Defaut de charme, d'a> 

grement; desagrement. 1 1 Durete du soo. 

I £xYM. In priv., suaviteu. 
InsuaYiter, adv. Desagreablement, dure- 

ment, 'sans douceur. | Exym. Insuavi^t 

suff. ter. 
InsuLditivns, a, um (mot douteuz). Qui ne 

peut se soumettre. | £xym. In priv., sub' 

dituSf suff. ivus. 
Insubide, adv. Sans avoir connaissance de 

ce qu'on fait, etourdiment|| £xym. Jn^t^ 

biduSf suff. e. 
Insubidus, a, um. Qui n'a pas connaisanee 

de ce qu'il fait ; grossier , maladroit. || 

Comp. usite. I £lxYM. In priv., subidus. 
Iniubjectus, a, um. Non soumis, iud^Mn- 

dant. I Exym. In priv., subjectus. 
Insubsidiatus, a, um. Non secouru. | £:xym. 

Jn priv., subsidiatus (sens passif). 
InsubstantiYus, a. um. Qui ne peut avoir 

de substance. | Exym. In priv., substan' 

tivus. 
InsubtiMs, e. Non subtil, grossier. | Exym. 

In priv., subtUis. 
Insubtiliter, adv. Non subtilement, grossie- 

rement, sans esprit. | £xym. InsubtHis, 

suff. ter. 
Insubulum, i, n. Ensouple, gros cylindre 

d'un metier k tisseraad. | £xym. In$U0,^ 

suff. bulum. 
Insuoco, are, reg., v. a. Plonger dans, im- 
biber, penetrer (du sue d'une pi ante, d'un 

liquide). | fixYM. In, pref. 1*, succus, 

suff. o. 
Insudo, as, are, v. n. Suer sur, transpirer, et 

au fig. Faire (en suant) avec peine. I Exym. 

In, pref. lo, sudo, 
Insudus, a, um. Sec. |) £xym. In, pref. 4f^f 

sudus. 
Insuefactus, a, um, pp. de I'inus. Insutf* 

facio. Accoutume, habitue, dresse. 
Insu esco, escis, evi, etum, escere, v. n. 

S'habituer k qq. ch. (parce qu'on y est en- 

trafne, qu'on y trouve du plaisir). || T^ a. 

Habituer, accoutumer, dresso*. | ExyH. 

In, pref. lo, suesco. 
Insuete, adv. Contrairement aux hsAa* 

tudes,& la coutume. || Comp. InsueUns. I 

fixYM. Insuetus, suff. e. 
Insuetudo, inis, f. Manque d'habitude.- 1 

£xYM. Insuetus, suff. tudo. 
1 Insuetus, a, um. Non habitue, non ae- 
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coutum^ k, qui n'a pas Thabiiude ou I'exp^ 
rience d'une chose, ou Non acooutumd, 
DOn dans Tusagc, dans les habitudes; d'oCi : 
InusiU. i^TYM. In priv., suetus. 

2 Insuetus, a, am, pp. de Insnesco. 

Insulficiens, entis. Non 6u£Bsant pour, im- 
puissant A. i firvM. In priv., suddens. 

Insuffldentia, ob, f. Impuissance, insuffi- 
sance, incapacity, i Etym. In priv., suffl- 
do, fluff, entia, 

Insufflatio, onis, f. Action de souffler dans 
ou d'introduire en soufflant; insufflation, 
injection. | ^tym. Insu/flo, suff. to. 

Insuiflo, as, avi, are, v. a. Souffler dans ou 
sur, insuffler, introduire en soufflant. | 
Etym. In, pr^f. 1®, su^o. 

Insula, ». f. He, et par simil. Maison ou 
Pate de maisons s^par^s des autres habi- 
tations (par des places, des rues, des ter- 
rains oO il n*y a pas d'autre luaison ; en 
quelque sorte: Un ilot de maisons), et c'cst 
\k une premiere difference entre insula et 
domus ; une deuxieme consiste en ce que 
insula d^signe une Maison habits par un 
grand nombre de locataires, et par ext. 
Maison habits par des paurres, tandis que 
domv^ d^igne plus particuii. une maison 
habitue par une seule famille. || Temple 
(dans les ^rivains eccl^astiques). | 
ixYM. In et salum, d'apris Festus, ou 
vfjuo?, qu'on pronon<^it vkto; j d'oili ins, par 
mitath., pour nis, et suff. ula* 

Insolanus, a, um. Qui appartient A uneile, 
habitant d*une lie ; insulaire. | Etym. 
Insula, su£f. anus, 

InsttlariB, e. Relatif & I'ile, d'ile. || Subsum, 
Insulaire. || M* pi. Attach^ k un temple, 
gardiensd'un iemp\e*Voy. Insula. | I^tym. 
Insula, suif. am. 

Insularins, ii, m. Un des locataires d'une 
insula. || EscIaTe attach^ k une insula et 
qui per^oit les loyers des locataires. | 
etym. Insula, suff. arius. 

Insulatus, a, um. Change en ile. f £tym. 
Insula, suff. atus. 

Insulcatio, onis, f. Action de tracer des 
sillons. I £tym. Insulco, suff. io, 

Insulco, at, are, r. a. Tracer des sillons, 
retourner la terre en forme de sillon. | 
fiTYM. In, prtf. 2®, sulcus, suff. o. 

Insulensis, e. D'ile. n Etym. Insula, suff. 
ensis. 

Insulosns, a, um. Rempli d*i]es. I Etym. 
Insula, suff. osus. 

Insulse, adv. Sans sel. sottement, sans es- 
prit, sans goiit, niaisement. || Comp. In- 
sulsius; Sup, Insulsissime. IH^TYM. In- 
sulsus, suff. e. 
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Insulfitas, atis, f. D^faut de finesse, de 
goCkt, d'esprlt ; sottise, niaiserie. | £tym. 
Insulsus, suff. tas. 

Insulsus, a, um. Qui n'a pas de sel, non 
sale, fade, et au fig. Niais, sot, qui manque 
de goi!it, de bon sens, de finesse, d 'esprit. 
II Comp. et Sup. usit^s. | Etym. In priv.. 
salsus. 

Insultabundus, a, um. Pleind'impertinence, 
qui insulte gravement. | Etym. Insulto, 
suff. bundus. 

Insultatio, onis, f. Action de sauter sur ou 
par-dessus ; saut, et au fig. Action d'in- 
sulter; impertinence, outrage. | ETYM.Jn- 
sulto, suff. to. 

Insultatorie, adv. En insultant, d'une ma- 
ni^re insultante, impertinente. | Etym. 
Insultatorius, suff. e. 

Insultatorius, a, um. Qui sert k insulter; 
outrageux, impertinent. | Etym, Insulto : 
suff. orii4S. 

Insultatriz, icis, f. Celle qui insulte. f 
Stym. Insulto, suff. Wa?. 

Infulto, are, r^g., v. n., rart. a. Sauter, 
bondir sur ou contre, qqf. dans, et au fig. 
Insulter. braver, attaquer, et par ext. Re- 
procher avec outrage. I Etym. In, prif. 8®, 
salto. 

Ini ultura, se, f. lUsultat de Taction de sau- 
ter sur, de bondir contre : au ^g. Ou- 
trage. W Etym. Insilio, suff. ura. 

Insulins, iis, m. Insulte, outrage. | Etym. 
Insilio, suff. us, ^^s. 

Insum, ines, infui, inesse, v. n. fStredans, 
se trouver dans, exister dans, ou £tre sur. 

I Etym. In, pr6f. 1°, sum. 

Insu mo, mis, mpsi, mptum, merot v .a. 
{In, pref. 1°, sumo) : Employer k, dfepenser 
dans, il (In, pr6f. 4^) : Prendre, (qqf. in, 
avec le sens refl^chi de ad) : Prendre pour 
soi, s'attribuer. 

Insumptio, onis, f. Action de prendre, de 
depenser. | Etym. Insumo, suff. io. 

Insumptum, i, neut. de Insumptus. Chose 
employee k, depens^e dans ; d^peuse. 

Insu 0, is, i, tum, ere, v.a. Coudre dans ou 
sur, et par ext. Appliquer sur en cousant, 
ou simplt. Appliquer k, attacher. | £!tym. 
In, pr^f. Io, sue. 

1 Insuper, adv. Par-dessus, et au fig. En 
sus, en trop, en outre, surabondamment. 

II Po6t. pour Desuper. D'en haut. | Etym. 
In, pr^f. Io, super. 

2 Insuper, pr^p. qui rigit Tabl. et I'Soc. 
Au-dessus de, outre. | Etym. /n, pr^f 1% 
super. 

Insuperabilit, e. Qui ne pent ^tre franchi, 
infranchissable, impraticaUe, et au fig. 
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Qui ne peut Stre surmont^ ou eviU : In- 
surmontable, invincible; par ext. Inevi- 
table. I Etym. In prir., super abilis, 
Insuperabiliter, adv, D'une mani^re invin- 
cible, souveraine. | ^tym. Insuperabilis, 
suflF. ter, 
Insuperatus, a, am. Non vaincu, indompt^. 

I Etym. In priv., superatus. 
Insupero, are,r^., v, a. Surmonter,vaincre. 

I fixYM. /n, pr6f. 4°, super 0. 
Insttr go, gis, rezi, rectum, gere, v, n. 
S'^lever sur ou centre; d'oii : Se dresser, 
s'elever, ou Se lever, se drainer contre, 
attaquer qqn., ou lui resister, s'insurger. 1| 
Qqf. Donner des soins k qq. ch., s'appli- 
quer A. [1 Activt. Se dresser sur un ob- 
stacle franchi; d'oCi : Franchir, gravir. | 
Etym. Itif prif. lo, surgo. 
Insurrectio, onis, f. Action de se lever. | 

6tym. Insurgo, suflf. io. 
Insusceptus, a, um. Non enti*epris. | Etym. 

In priv., susceptus, 
Insuspecte, adio. Sans soup^on. | Etym. In 

priv., suspicio, suff. e, 
Insuspicabilifl, e. Qui ne peut etre soup- 

<jonn6. 1 Etym. In priv., suspicabilis, 
Inaiutentabilis, e. Qui ne peut Stre sup- 
ports, insupportable. I ^tym. In priv., 
sustento, suff. bilis. 
Ifumsiirratio, onis, f. Action de murmu- 
rer; murmure. &tym. InsusurrOf suff. 
io. 
Insusurro, are, rSg., r. n. et a. Murmurer, 
parler bas k I'oreille, chuchoter, ou Mur- 
murer (en pari, du vent). | ^ym. In, 
prdf. 4*>, susurro. 
Insuiiciiis, a, um. Qui peut dtre cousu pour 
renfermer quelque chose. | Etym. Insuo, 
suff. ictus, 
I Intuius, a, um, pp. de Insuo. 
2In8utu8, lis (usitS seult. A I'abl. sing.). 
Action de coudre. | ]£tym. Insuo, suff. 
us, us, 
Inta beaco, beads, bui, bescere, v. n. Com- 
mencer k se fondre, A se liqudffer, perdre 
peu k peu son sue et sa vigueur, ou Se cor- 
rompre, tomber en dissolution, et au fig. 
Se dessScher, se consumer peu k peu, se 
miner, dSp^rir. | Etym. In, pr^. i?, ta- 
besco. 
Intactilis, e. Qu'on ne peut toucher, intac- 
tile, impalpable. | £tym. In prir., tango, 
suff. ills, 
1 Intactus, a, um. Non touchi; d'oii : Pur, 
sans souillure, chaste, ou Non atteint, non 
entamS; d'oi!i : Entier, intact, sain et 
aauf, k I'abri de, pr^rvS de. | ^xYM./n 
priv., tactus. 
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2 Intactus, us, m. Intangibility. | Etym. In 

priv., tango, suff. us, us. 
Intaminatus, a, um. Non souilU ; pur. { 

Etym. In priv., taminatt^. 
Intantum. Voy. Tantum. | Etym. In tan- 

turn. 
Intardo, as, atum, are, v. n. S'arrSter sur; 

d'oli : Persister. | Stym. In, pref. lo'^ 

tarda. 
Intectamentum, i, n. Ce qui sert k couvrir 

(un toit) ; couverture de toit. | ^tym. In- 

tego, suff. mentum. 

1 Intactus, a, um, pp. de Intego. 

2 Intactus, a, um. Non convert, nu, non 
vStu; au fig. Ouvert, franc. | ^tym. In 
priv., tectus. 

Integellus, a, um. Presque intact. | £tym. 
Dim. de integer, suff. ellu^. 

Integer, gra, grum. Non touchS; d'06 : 
Pur, chaste, ou Non entaniS, entier, com- 
plet, sain et sauf, en bon 6tat, qui est 
dans sa force, et au fig. Int^re, honnSte, 
vertueux, sain d'esprit, modSr^, impar- 
tial. II Integrum est. On a toute liberty 
de, il est loisible. || Comp. et Sup. usitSs. 
U Etym. In priv., et tago (mot vieilli 
remplacS par tango). 

Inte go, gis, xi, ctum, gere, v. a. Couvrir^ 
recourrir. | £tym. In, pr6f. 4°, tego. 

Integrasco, is, ere, t?. n. Revenir k son 
premier dtat, se renouveler, se completer. 
I ^tym. Integro ou integer, suff. sco. 

Integratio, onis, f. Renouvellement, r6ta- 
blissement (dans le premier Stat), action 
de se completer. | £:tym. Integro, suff. io. 

Integra, ad^. EntiSrbment; d'une mani^ 
pure, correcte. II Avec integrity. | ^tym. 
Integer, suff. e. 

Integritas, atis, f. L'int^ritS, le tout ; au 
fig. PuretS (de moeurs), chastetS. |j Bon 
Stat, santS (du corps) ; au fig. SontS de 
I'espritj droiture, intSgrite, honnStetS^ 
impartiality. || PuretS (de langage). | 
Etym. Integei-, suff. tas. 

Integritudo, inis, f. DSsintSressement. § 
fiTYM. Integer, suff. tudo. 

Integro, are, r6g., v. a. Renouveler, restau- 
rer, remettre en son entier, completer, 
refaire; au fig. RSparer les forces (de 
I'esprit), rScrSer. |Etym. Integer, suff, 0. 

Integumentum, i, n. Tout ce qui sert k 
couvrir, k recouvrir; vStement, manteau, 
et au fig. Voile, masque. | Etym. Intego, 
suff. mentum. 

Intellectibilis, e. Qui peut Stre compris^ 
intelligible. | Etym. IntelUgo, suff. bilis. 

Intellectio, onis, f. Synecdoqua (fig. de 
rhSt.). L'acte de comprendre est dSsignS 
22. 



Digitized by VjOOQIC 



514 INT 

en latin par intelligentia. | Etym. Intel- 
ligOy Buff. to. 

IntellectiYUS, a, urn. Intellectif. | £tym. 
IntelHgOf suff. ivus. 

Intellector, oris, m. Celui qui comprend. 
I fixYM. Intelligo, suff. or. 

Intellectualis, e. IntcUectuel. | Etym. J&i- 
tellectvtSf suff. alts, 

Intellectualitas, atis, f. Faculty intellec- 
tive. I £tym. IntellectualiSt suff. tas, 

1 latellectus, a, um, pp. de InteUigo. 

2 Intellectus, lis, m. Aciiyt. Acte par le- 
quel on comprend ; perception par les sens, 
perception (a assez rart. le sens de In- 
tellect, faculty intellective). || Passirt. Ma- 
ni^re dont un mot doit ^tre compris, sens, 
signification d'un mot. HI £tym. InteUigo, 
suff. IM, us» 

Intellego, Intellezes, Intellexti. Vop. In- 
teUigo, Intellezisses, Intellezisti. 

Intelligens, entis, ppr. de InteUigo. Qui a 
rintelligence de, qui comprend, intelligent, 
competent, judicieux. || Subst. m. pL Les 
connaisseurs. || Comp, usit^. 

InteUigenter, adv, D'une mani^re in tell i- 
gente. ffi fixYM. Intelligens, suff. ter. 

IntelUgentia, 8B, f* Premiere quality de 
I'esprit (mens)f faculty de percevoir, d'ob- 
server et de comprend re; d'oii par ext. 
Perception, notion, conception, intelli- 
gence, connaissance, science, art. (Ce mot 
d^signe done trois cboses : 1^ la faculty 
elle-meme ; 2° I'acte de ces faculty ; 3** le 
r^aultat de cet acte.) | £:tym. InteUigo, 
suff. entia. 

IntelUgibiUs, e. Qui peut Stre saisi, per<;u, 
entendu; d'oii : Sensible, saisissable, in- 
telligible. I £xYM. InteUigo, suff. bilis. 

InteUigibUiter, adv. D'une mani^re intel- 
ligible ou sensible. | lilxYM. IntelUgibiUs, 
suff. ter. 

Intell igo, igis, ezi, ectum, igere, v. a. 
Saisir par la reflexion Tessence ou la t^ 
rit^ d'une chose; d'oii : Comprendre, saisir, 
percevoir, sentir, reconnaitre, s'apercevoir, 
et par ext. Avoir la connaissance d'une 
chose, savoir apprdcier, 6tre connaisseur. 
I fixYM. Intus ou inter, lego. 

IntemerabUis, e. Qui ne peut dtre Tiol6; 
inviolable. | fixYM. In priv., temera- 
bilis. 

Intemerandus, a, urn. Qui ne doit pas £tre 
violi ; inviolable. | fixYM. In priv., teme- 
randus. 

Intemeratus, a, um. Non \iol6j d'oii : Pur, 
intact, sans tache. m J^ym. In priv., te- 
meratus. 

IntemperabUis, e. Qui ne peut 4tre tem- 
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p^ri. I fixYM. In priv., temper o, suff. 
bilis. 

Intemperans, anils. Qui n'est pas tempore ; 
d'oCi : Qui est sans juste proportion, qui 
ne sait se modirer, se contenir; im- 
mod^r^, excessif, exag^r^, sans retenue. 
intemp^rant, incontinent, dissolu. || Comp, 
et Sup. usit^. I £xYM. In priv., tern- 
perans. 

Intemperanter, adv. Sans temperament, 
sans mod^ation, sans retenue, sans me- 
sure, immodfer^ment, avec exc^. | Etym. 
Intemperans, suff. ter. 

Intemperantia, 8B, f. Comme Intemperies : 
Intemp^rie. || D^Caut de mesure, exc^s. 
licence. 1 1 Difaut de temperance, intemp^ 
ranee, incontinence. || Intemperance de 
langage, indiscretion. I £xym. In, priv., 
tempero, suff. antia. 

Intemperate, adv. Sans mesure, d'une ma- 
niere d^r^gl^e. | ^Ixym. Intemperatvis, 
suff. e, 

Intemperatus, a, um. Qui est sans propor- 
tion, sans equilibre ou sans melange ; au 
fig. Immodire, cxagAr^. || Comp. et Sup. 
usitfes. U ^TYM. In priv., temperatus. 

Intemperias, amm, f. pi. Intemperies de 
I'air; au fig. Fureur, emportement, pas- 
sion violente. | ^tym. In priv., temperies. 

Intemperies, ei, f. Intemplrie de I'air; par 
ext. Orage, et au fig. Malheur, calamit^. || 
Defaut de moderation, exc^s, violence, 
passion, et en partic. Intemperance, incon- 
tinence. I fixYM.Irt priv., temperies. 

Intempestive, adv. Intempestivemcnt, hors 
de saison, d'une maniere inopportune, a 
contretemps, mal & propos. | ^ym. In- 
tempestivus, suff. e. 

Intempestivitas, atis, f. Defaut de ce qui 
a lieu k contretemps ; inopportunitc. | 
£lxYM. Intempe$tivus, suff. tas. 

Intempestiviter, adv. Voy. Intempestive. 

Intempestiyus, a, um. Qui a lieu hors dc 
saison^ qui agit mal Apropos; inopportun, 
intempestif, deplace. | Exym. In priv., 
tempestivus. 

Intempestus, a, um. Intempestif; qqf. Ora- 
geux (est I'epithete de la nuit, quia rebus 
agendis idoneum tempus non habet). | 
fixYM. In priv., tempestus. 

Intemporalis, e. Non temporel, eternel. |! 
Non dans le temps convenable, inopportun. 
{|| Exym. In priv., temporalis. 

IntemporaUtas, atis, f. Inopportunite. | 
£xYM. Intemporalis, suff. tas. 

Intemporaliter, adv. Dune maniere inop- 
portune, k contretemps. | Exym. Intern- 
poralis, suff. ter. 
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Inten do, dis, di, torn ou sum, dere, v. a. 
Tendre sur, Tcrs, cont'-e; d'oCi : Appliquer, 
coutrir; diriger vers ou centre, Iftncer(au 
prop, etau fig.); par ext. Dinger ratiention, 
Tcsprit vers ou sur, rendre attentif, appli- 
quer "Jscs soins), concentrer (ses efforts), 
songer A, et v. n. Se diriger. || Tendre 
fortement ; d'oii : Bander avcc force, diri- 
ger avec effort, ou Donner dc I'intensiti, 
renforcer, soutenir inergiquement.|| Allon- 
ger (une syllabe) (t. de prosodie).|| Poser 
conime premisses (t. de rh^t.)* P ^tym. Irif 
pr^. l® ct 4'>, tendo. 

Intensibilis, e. Qui ne peut 6tre ^iendu, 
qui n'est pas extensible. | ^Itym. In priv., 
teiido, 6uff. bilis, 

Intensio, onis, /*. Action de tendre forte- 
ment, tension. | Etym. IntendOt suff. io. 

Intensius, Intentissime, comp, et sup. 
de I'inus. InUnse. Vaj/, Intente. 

Intensus, a, um. Voy. Intentus. 

Intentabilii, •. Qui nc peut Hre tent& | 
Etyh. In priv.y tentOf suff. bilis, 

Intentalis, e. Qui ne se laisse pas tenter. | 
fixYM. In priv., tentOj suff. alis. 

Intentatio, onis, f. Action de diriger vers, 
d'intenter; par ext. Approche. | ^tym. In- 
tentOy suff. u>. 

Intentator, oris, m. Qui ne tente pas. |i 
^YM. In priv., tentOf suff. or. 

1 Intentatus, a, um, pp, de Intento. || 
Subst. n. Menace contre qqn. 

2 Intentatus, a, um. Non essay^, non teni^, 
non iouchi. | Etym« /n, priv., tentatus. 

Intento, ode. Avec de grands efforts, avec 
force; au fig. En dirigeant son esprit vers; 
d'oili : Avec attention, avec soin. || Comp, 
Intentiui; Sup. Intentissime. | £tym. 
Intentus, suff. e. Voy. Intendo, 

Intentio, onis, f. Action de tendix^ sur, 
vers : Tension, pression, compreHsion, 
effort; au fig. Direction de I'esprit vers 
une chose : Application, attention, conten- 
tion ; rart. Yolont^, intention, ou Action 
de diriger contre : Accusation, reclamation. 
I) Action de tendre fortement, de renforcer, 
de donner de I'intensit^ : Diveloppement, 
augmentation. || La majeure d'un syllo- 
gisme. I fixYM. Intendo, suff. ic. Voy. 
Intendo. 

Inten tiose, adv. Avec un grand effort, avec 
ardeur. f £tym. Intentio, suff. osus et e. 

Intentiyus, a, um. Propre k augmenter, 
augmentatif.|£TYM. Intendo, sufl.ivus. 

Intento, are, rcg., r. a., fr^q. de Intendo. 
Diriger vers ou contre ; d'oCi au fig. Me- 
naoer, attaquer en justice. 

1 Intentns, a, um, pp. de Intendo. || Adj. 
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Tapiss*, convert. || Dirig^, Janc6 contre ou 
vers qqn. ; au fig. (E^rit) tendu vers, 
appliqu6, tout entier 4, attentif. || Tendu 
fortement, bandi avec force, rendu intense, 
renforc*, augments, ddvelopp*. || Comp. et 
Sup. usit^s. 

2 Intentus, lis, m. Action de tendre forte- 
ment; forte tension. | fixYM. Intendo, 
suff. U5, us. 

Intepeo, es, ni, ere, v. n. 6tre ti^e. % 
fixYM. In, prfef. 40, tepeo. 

Intep esco, escis, ni, escere, v. n.Devenir 
tiMe; d'oii (si la chose itait froide) : S'^ 
chauffer, ou (si la chose ^tait briilante): Se 
refroidir; au fig. Se calmer. | fixYM. In, 
prif. 40, tepesco. 

1 Inter, adv. Dans I'intervalle. | £xym. In, 
suff. ter. 

2 Inter, pr^p. qui r6git Tacc. Entre: l® avec 
rapport au lieu, signifie Tespace compris 
entre deux ou plusieurs objets : Dans 1 in- 
tervalle de, entre, au milieu de; 2» avec 
rapport au temps : Entre, en, pendant, 
durant, dans Tespace dc; 3° avec rapport 
au choix : Entre, parmi; 4° Entre (avec 
idie de partage, de r^iprocit^, de succes- 
sion, etc.) . II Inter avec un g^rondif en dum 
indique qu'un fait a lieu au moment m^me 
de Taction marquee par le verbe et vient, 
pour ainsi dire, la s^parer en deux. j| Qqf. 
Contre, A regard de, au sujet de. || Arch* 
pour ad: Vers. | fixYM. In, suff. ter. 

3 Inter ou Interns, a, um. Voy. Interior, 
Intimns. 

4 Inter, pr^fixe, signifie qu'une chose e«t 
plac^ au milieu d'autres choses qu'elle 
sipare, ou qui la touchent, qui I'entourent ; 
puis, de cette id^e de se trouver au travers 
d'une ou de plusieurs choses, d^ulcnt 
celles d'Intcrruption, d'intermittence et 
m^mc de destruction complete : qqf. inter 
ajoute au verbe I'id^ de valde, penitus, 

Interfisstuans, antis. Qui souffre de temps 

en temps d'une inflammation, ou peut-^tre 

Qui a dee hoquets. | ^Yii. Inter, Ofs- 

tuans. 
T Interalbicans, antis. Blanchissant, blanc 

par intervalles. % fixYM. Inter, albicans, 
Interamentum, i, n. Tout ce qui se met 

entre (pour garnir, donner de la solidit^}. 

I fixYM. Inter, suff. mentum. 
Interamnus, a,um. Situ6 entredeux fleuves. 

I fijYM. Inter, amnis, suff. us. 
Interanens, a, um. Intestinal. |; Suhst. h. 

Intestin. ifixYM. Inter, suff. anustieus, 
Interaresco, is, ere, v. n. Se dcss^her ^ 

Tint^eur, compl^tement. |£xym. Inter ^ 

aresco. 
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Interatim, adv. Voy. Interim. | ^tym. 

Intery suff. atim, 

Interbibo, is, ere, v. a. Faire disparaitre 
en buvant, boire compI^tement.lETYM. 
Interf bibo. 

Interbito, is, ere, v, n. Mourir, dispa- 
rait re. HI fixYM. Inter f beto. 

Interblandiens, entis. Flattani. | ^tyit. 
ItiteVf blandiens* 

lutercalaris, e, ou Intercalarius, a, am. 
Intercalaire, intei^cal^; au fig. Intercal^, 
qui revient, qu'on r^pi&te (en refrain) (en 
pari, d'un vers). | Etym. Jnta'y ct calo, 
appeler, parce que, d'apr^s une rieille 
coutume, les pontifes annon<;aient les 
nones, les ides et les calendes de chaque 
mois. Or, le jour ajout^ au mois de f^vrier 
^tait ainsi appeI6, d^sign^, puisqu'il re- 
culait d'un jour les calendes de mars. 

Intercalatio, onis, f. Intercalation. | £)tym. 
Inter calOy suff. io. 

Intercalator, oris, m.Qui intercale. | £tym. 
Inter calOt sufiE. or* 

Intercalatus, a, urn, pp. de 

Intercalo, are, r^g., v. a, Iniercaler (un 
jour, qqf. un moisj. || Elmployer k inter- 
valles. II Au part. p. Ajoumer, diflfdrer, 
renvoyer. | 6tym. Voy. Intercalaris. 

Intercapedinans, antis, ppr. de Tinusit^ 
Intercapedino. Qui a des h^itations, qui 
hteitc par moments. 

Inter capedinatus, a, um, pp» de Tinusit^ 
Intercapedino. Intermittent. 

Intercapedo, inis, f. DMai, intervaUe, sus- 
pension, interruption. || ^tym. Intei\ ca- 
pio, suff. edo. M. A m. Retard caus^ dans 
Taction de prendre. 

Intercapio. Voy. Intercipio. 

Intercardinatus, a, um. OCi il y a des te 
nons entre, r^uni par des tenons, emboite. 
I^tym. Inter f cardinatu$. 

Interce do, dis, ssi, ssum, dere, t?. n.Venir 
entre, s'interposer, interTenir (soit comme 
obstacle), d'oi^ : S'opposer A; (soit comme 
concilia teur) : Interc^der (pour obtenir 
qq. ch.), qqf. v. a. Solliciter; (soit comme 
garant) : R6pondre pour qqn., et v. a. Don- 
nep comme garantie. H Eki pari, des 6v^e- 
ments : Intervenir, surrenir, ou Se placer 
entre; d'oii : S'^uler entre (deux points 
du temps), qlitablir (entre deux personnes). 
ffi £tym. Inter y cedo, 

Interceptio, onis, f. Action de prendre au 
passage, d'intercepter; soustraction, Yol. 
i JfcxYM. IntercipiOt suff. io. 

Interceptor, oris, wi. Celui qui prend au 
passage, qui d^robe, qui Tole. | £tym. In- 
tercipiOy auff . or. 
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1 Interceptus, a, nm, pp. de Interclplo. 

2 Interceptus, As, m. (usit^ seult. A Tabl. 
sing.). Action de prendre au passage, desur- 
prendre. | Etym. InterripiOy suff. wjf, us. 

Intercessio, onis, f. Action d'interrenir 
(dans tous les sens de intercedere) ; d'ou : 
Simple interTention, ou Obstacle, opposi- 
tion (t. de droit), et gens partSc. Droit i-e- 
serT^ aux tribuns d'interrenir et d'op- 
poserleur veto; intercession, mMiation; 
garantie. II Ex^ution. | Etym. Intei'cedo, 
suff. to. 

Intercessor, oris, m. Celui qui intenrient, 
s*oppose k qq. ch. ou intercMe, r^pond, se 
porte garant. || ExAcuteur (t. de droit). | 
I fixYM. Intercede, suff. or. 

Intercessns, us, m. (usit^ seult. A Tabl. 
sing.). Intervention. | £tym. Intercede, 
suff. us, us. 

1 Intercid o, is, i, era, v. n.Tomber entre ; 
d'oCi : Arriver, eurvenir (en pari, dee kr^ 
nements), et avec le sens ^tendu de inter : 
£!tre detruit, p^rir,disparattre, se perdre; 
6tre p^rim^ (t. de droit). | 6tym. Inter, 
cado. 

2 Intercldo, dis, di, sum, dere, v. a. Couper 
entre, s^parer par le milieu, et au fig. 
Couper (le sens d'une phrase), f Ctym. 
Inter, ccedo. 

lutercilium, ii, n. Espace corapris entre les 
sourcils, Tentre-deux des sourdls. | firrM. 
Inter, cilium. 

Intercino, is, ere, v. a. Chanter entre, 
dans rintervalle de.| Etym. Inter^ cano. 

Interc ipio, ipis, epi, eptnm, ipere, v. a. 
Prendre qq.ch. au passage et TempScher 
d'arriver A destination; d'oCi : Intercepter, 
soustraire, ravir, usurper, et par ext, 
Faire p^rir pr^matur^ment. | Stym. Inter, 
capio. 

Intercise, adv. En coupant par incises, par 
syncope. || Par moroeaux. | £tym. Inter- 
cisus, suff. e. 

Intercisimen, inis, n. (mot douteux). Cou- 
pure. I fiTYM. Intercido 2, suff. men. 

Intercisio, onis, /l Action de oouper, sec- 
tion, coupure. I iTyu.Intercido2, suff. to. 

Intercisivus, a, urn. Voy. InterseciTiis. 

Intercisus, a, urn, pp. de Intarddo 2. \\ 
CoupA interrompu, intercepts. 

Interclamans, antis. Qui trouble par see 
cris, par ses clameurs. | Ety'm. Inter, (da- 
mans. 

Interclu do, dis, si, snm, dere, v. a. Ed- 
fermer entre ; d'od suivant le sens : Em- 
pdcher toute communication entre la per> 
Sonne enfermAe et les personnes ou les 
cboses du dehors; intercepter; oouper (ke 
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TiTree, la retraite), barrer le passage, 
emp^cher d'avancer, et par ext. Emp^her, 
ou ayec le sens farorable : Enfermer une 
chose pour la mettre k Tabri ; d'oCi : Pro- 
Uger. I Ettm. Inter j cludo. 

Interclusio, onis, f. Action de fermer, d'en- 
fermer, d'obstnier. (| Parenth^se.l fexYM. 
IntercludOi stiff. »o. 

laterclusus, a, um, pp. de Intercludo. 

InteroiBlestis, e. Interc^leste. |£:tym. Jnler, 
cosies tis, 

Intercolumnium, ii, n. Espace entre les 
oolonnes. | fixYM. Inter, columnar suff. 
mm. 

Interconcilio, at, are, v. a. Concilier. | 
£tym. Inter f cancilio* 

Intercreatns, a, um. Form^ k Tint^rieur. 
|£ryii. Inter, creatus. 

Intercnlco, as, are, r. a. Introduire entre 
(en enfon^ant), insurer. | £ttm. Inter, 
calco. 

InterctUtus, a, um. CultiY6 par interyalles. 
I £tym. Inter, cultus. 

iBtercur ro, ris, ri, tuiD, rere, v. n. Gourir 
entre ou (dans I'intervalle) k, traverser 
en courant, s'^tendre. ||Suryenir pr^cipi- 
tamment^ s'interposer. | Etym. Inter, 
curro. 

Intercurso, as, avi, are, v. n. Courir au 
milieu, A la traverse de, s^parer en cou- 
rant; au Hg. Entrfr-couper. | £tym. Inter, 
curso. 

1 Intercursiis, a, urn, pp» de Intercurro. 
Traverse en courant. 

2 Intercurtus, us, m, (usit4 k I'abl. sing.). 
Action de se jeter entre, d'intervenir ; 
intervention. I Etym. Intercurro, suff. 
us, us, 

Intercuf , ntis. Qui est k I'int^rieur, sous 
la peau, sous-cutan^, et au fig. Cacb^, 
intime. | £:tym. Inter, cutis. 

Intercuasus, uf , m. Agitation entre. || Etym. 
Inter, quatio, suff. us, us. 

Intercutitus, a, um. Souill^, d^shonore, 
viol^. I £2tym. Inter cus, suff. itus. 

Interdatus, a, am. Donn^, r^pandu entre, 
distribu6.|£TYii. Jnfer, datu^. 

Interdianus, a, um. Pendant le jour,diume. 
du jour. I fiTYM. Inter diu, suff. anus. 

Interdiariuf, ii, nt. Qui a coutume d'op^rer 
de jour ; voleur de jour. | £tym. Interdiu, 
suff. arius. 

Interdi co, cia, zi, ctum, cere v. n. et a. 
Rendre un arret, porter un Mit, inter- 
poser son autorite pour qu'une chose n'ait 
pas lieu, et chez les jurisconsultes : Se 
servir de, £aire usage de TarrSt, de I'edit 
du pr^ur. || Interdire par un arr^t, ex- 
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dure, prohiber, Eloigner, dMendre. | 
Etym. Inter, dico, 

Interdictio, onis, f. Action d'interdire, de 
difendre; interdiction, defense, exclusion, 
prohibition. | Etym. Ltterdico, suff. to. 

Interdictor, oris, m. Celui qui interdit. | 
fiTYM. Interdico, suff. or. 

Inter dictorius, a, um. Qui sert k interdire, 
d'interdiction. I Stym. Interdico, suff. 
orius. 

Interdictum, i, n. Propremt. ArrSt du pr6- 
teur entre les deux parties, d^ision (ordre 
etd^fenBe),et en g^n. Interdiction, defense. 
I Etym. Neut. du part. p. de interdico. 

Interdigitalia,iamou Interdigitalia, onim, 
n. pi. Excroissance entre les doigts, sorte 
de maladie. | Etym. Inter, digitus, suff. 
ale et ium. 

Interdiu, adv. Pendant le jour. | Etym. 
Inter, diu. 

Interdius. M^me sens que Interdiu. 

Interdixem, pour Interdixissem. 

Interduatim, arch, pour Interdum ou In- 
terim. 

Interductus, lis, m. Repos (dans une p^ 
riode), pause, ponctuation. n ^tym. Inter, 
ductus. 

Interdnim, subj. arch, pour Interdem, de 
Finus.Interdo.Donner. | Etym. Inter, do. 

Interdum, adv. Parfois,de temps en temps, 
mais non So\iveni.\\ Interdum... inter- 
dum. Tant6t... tant6t. |1 Pendant ce temps. 
I 6tym. Inter, dum. 

Interduo, arch, pour Interdo. 

Interea, adv. Pendant cela, pendant ce 
temps, sur ces entrefaites, tout k coup. 1 1 
Quelquefois, de temps en temps. | £tym. 
Inter, ea. 

Inter emptibilis, e. Qui pent Mre tu^, qu'on 
pent tuer. ifiTYM. Interimo, suff. bilis. 

Interemptio , onis, f. Action de tuer ; 
meurtre, assassinat. | Stym. Interimo, 
suff. to. 

Interemptor, oris, m. Celui quitue; assas- 
sin, meurtrier. I Stym. InteiHrno, suff. 
or. 

Interemptriz, icis, f^. de Interemptpr. 

Inter eo, is, ii, itum, ire, v. n. Se perdrc, 
disparaitre, et pour les personnes : Dispa- 
raltre, mourir(souvent d'une morte lente) ; 
qqf. P6rir. II fiTYM. Inter(ccetera)j ire, 

Interequito, as, are, v. n. Chevaucher au 
milieu. || V. a. Traverser icheval. |£tym. 
Inter, equito* 

Intererro, as, are, v. n. Errer au milieu, 
<jA et \k. I fiTYM. Inter, erro, 

?Interfacio, is, ere, v. a. Faire entre ou 
de temps en temps. | Etym. Inte}', facio. 
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Interfatio, onis, f. Action de parler ou de 

dire au milieu d*un discours, d'un entre- 

tien ; interruption, transition. | fixYM. 

Inter t fari, guff. to. 
Interfectio, onis, f» Meurtre, assassinat. i 

firvM. Interficio, suff. io. 
Interfectiyns, a, urn. Qui peut donner la 

mort. I Etym. Interficio, suff. icus. 
Interfector, oris, m. Celui qui donne la 

mort(qu'ii en ait ie droit Ou non), et au fig. 

Celui qui d^truit, qui cause la mine; 

destructeur. I fixYM. Inter ficio, suff. or. 
Interfectriz. icis, f. Celle qui donne la 

mort. I ifcxYM. Inter ficio, suff. rix. 
Interf icio, icis, eci, ectum, icere, v. a. 

Agir au milieu de, entrecouper, inter- 

rompre, suspendre; puis (sens dtendu de 

intei'j prM.) : D^truire, faire perir, donner 

la mort de n'importe quelle mani^re (par 

le fcr, le poison, la faim, etc.). |fixYM. 

Inter y facio. 
Interfio, is, ieri, passifde Interflcio. | 

ftxYM. Inter f flo. 
Interflu o, is, id, ere, v. n. Couler ou S'^ 

oouler entre (sc dit soit d'un cours d'eau 

qui coule entre deux endroits d^termin68, 

soit du temps qui s'fecoule entre deux 

6poques dteign^).|| V, a. Trarerser en 

coulant. IR Exym. InteVy fluo. 
Interfluus, a, um. Qui ooule entre. | £)xym. 

Inter fluOt suff. uus^ ou inter ^ suff. fluus, 
Interfo dio, dis, di, ssum, dere, t?. a. 

Percer entre. | Exym. Inter <, fodio. 
Interior (inus.), ari, r*g., r. d. Parler 

entre, interrompre, int^rpeller. | Exym. 

Inter J fart. 
Interfrigesco, is, ere, v. n, Sc refroidir 

dans I'intervalle, moutrer moins d'ardeur. 

I fixYM. Inter y frigesco. 
Interfr ingo, ingis, egi, actum, ingere, v.a. 

Briser complfctement, rompre. | fixYM. 

Inter J frango. 
Interfagio, is, ere, v, n. Fuir entre. | 

fixYM. Inter, fugio, 
Interfulgens , entis. Qui brille entre. HI 

Exym. Inter, fulgens, 
Interf u ndo, ndis, di, sum, ndere, t?. a. 

Verser entre. || Passivt. fitre Tersfe entre, 

couler. I £!xYM. Inter, fundo. 
Interfuro, is, ere, v. n. Exercer ses fureurs 

entre, parmi. | fixYM. Inter, furo. 
Interfusio, onis, f. Activt. Action de rk- 

pandrc dans. ||PasdiTt. Action d'etre r^ 

pandu, de couler. | I^xym. Inter/Undo, 

suff. to. 
Interfusus, a, um, pp. de Interfundo. {| Au 

fig, Parsemi. 
?Intergannitus ou Intergarritus, a, um. 



INT 

Murmur^ entre, par interralles, ou en 

passant. | ^tyu, Inter, gannioeigarrio, 
Intergeries, ei, f. Mur (entre deux pro- 

prifetis), mur mitoyen. | fixYM. Intergero, 

suff. ies, 
Intergerinus. Comme Intergeriyus. 
Intergerium, ii, n. Ce qui est interpose. | 

fixYM. Intergero, suit turn. 
Intergerivus, a, um. Qui sert A s^parer, 

qui est interpose, mitoyen. |Etym. Ih' 

tergero, suff. trt*5. 
Intergero, is, ere, r. a. Porter entre, in- 

terposer, 61eTer entre. | £xym. Intei', 

gero. 
Intergressus, vis, m. (usit^ seult. k Tab!. 

sing.). Interrention. | Exym. Inter, gra- 

dior, suff. U5, us, 
Interhio, as, are. i?. n. fitre entr'ourert, 

s'entr'ouTrir. | Exym. Inter, hio. 
Interibi, adv. Pendant ce temps-lA. | fixYM. 

Intei% ibi. 
Interibilis, e. Qui peut p^rir, p^rissable. f 

I Exym. Intereo, suff. bilis. 
Interim, adv. Pendant cc temps-la, cepcn- 

dant, toutefois. || De temps en temps, 

quclquefois. || Pendant quelque temps. | 

i fixYM. Inter, suff. tm. 
Inter imo, imis, emi, emptum, imere, v.a. 

Faire disparaitre, d^truire (avec Tidce ac- 

cessoirc de leuieur),et pour Ies personnes: 

Se d^faire de qqn., sans bruit, en secret, 

sans qu'on s'en aper^oive; faire mourir. | 

Exym. Inter, emo. 
Interior, ius, comp. de Inter ou de Inte- 
rns. Int^rieur, et au fig. Qui est au fond. 

secret, rctir^, cach^, ou ne p^n^tre pas le 

premier venu. || Qui est k I'interieur, en 

dedans, plus rapproche. 
Interitio, onis, f. Destruction, meurtre. | 

fixYM. Intereo, suff. to. 

1 Interitus, a, um, pp. de Intereo. 

2 Interitus, (is, m. Destruction, disparition, 
an^ntissement; mort, ct le plus souH. 
Mort rioleute. | Exym. Intereo, suff. us, 
us. 

Interius, comp. adv. de Intra. Au dedans, 

int^rieurement. || Plus en dedans, plus en 

deqk. 
Interjac eo, es, ui, ere, v. n. fitre situ^ 

entre (deux autres choses); par ext. S^ 

parer. | fixYM. Inter, jaceo, 
Interjacio. Voy. Interjicio. 
Interjectio, oids, f. Action de jeter entre, 

insertion, parenth6se. || Ce qui est comme 

jetfe, entre, intervalle, espace ; interjection. 

I Exym. Interjicio, suff. to. 
Inter] ective, adv. En forme d*iiiterjection. 

I fixYM. Interjectivus, suff. t. 
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Isterjectinu, a, urn. Qui peut se placer 
cntre, ins^rd, interpose. | ETYU,InterjiciOt 
8uff. ivus. 

Interjectura, ae, f. R^ultat de I'actioD 
d'ins^rer ; d'oCi : Chose inserde. | £tym. 
InterjiciOy suff. ura, 

1 Interjectus, a, um, pp, de Interjicio. 

t Interjectus, us, m. Rdsultat de Taction 
de Jeter entre, interposition; par ext. Ce 
qui est interpose, un interval le (de temps). 
I ^YM. Interjicio, suff. us, us, 

Interj icio, ids, eci, ectum, icere, v. a. 
Jeter entre, mettre entre, intercaler, in- 
terposer. | fixYM. Inter , jacire, 

Interjunctus, a, um, pp. de 

iBterjun go, gfis, zi, ctum, gere, v. a. 
Joindre^ unir. || Atteler {k differents inter- 
ralles), c.-i-d. Laisser souffler un cheval, 
le ddteier afln qu'il se repose un peu, qu'il 
reprenne des forces, arant de I'atteler de 
nouveau; d'odi neutralt. au fig. Se repo- 
aer, prendre du repos. | 6tym. Inter, 
jungo, 

iBterla bor, bens, psus, sum, bi, v. d. 
Couler, se glisser, s'introduire entre. | 
Btym. Inter, labor, 

Interlateo, es, ere, v. n. fit re cach4 dans 
I'interieur. | ^tym. Inter, lateo, 

Interlatrans, antis. Qui aboie entre. | 
Etym. Inter, latrans, 

Interlectio, onis, f. Lecture faite k plu- 
sieurs reprises, ou Lecture intercalfee, fiite, 
au milieu d'un autre ouvrage. | Etym. In- 
ter, lectio. 

Interle go, gis, gi, ctum, gere, x>, a. 
CueiiJir au milieu de, 9^ et 1&. |Etym. 
Inter, lego. 

Interli do, dis, si, sum, dere, v. a. Froisser 
entre ou contre. | Etym. Inter, loedo. 

iBterligo. as, are, t?. a. Lier entre. U^tym. 
Inter, ligo. 

iBteii ino, inis, evi, itum, inere, t?. a. £n- 
duire par places, couvrir 9a et lA; par ext. 
Raturer. | firYM. Inter, lino. 

Inteiii8U8,a,um,pp. de luterlido. Par ext. 
Elide. 

Interloco, as, are, v. a. Placer entre, dans 
rintervalle. | firYM. Inter, loco. 

Interlocutio, onis, f. Action d'interpeller 
ou d'interrompre ; interpellation, inter- 
ruption.ll Chez les jurisconsultes : Sentence 
interlocutoire (prononc^ par le juge au 
commencement ou au milieu d'un proc^). 
f ^TYM. Interloquor. suff. to. 

Interio qnor, queris, cuius sum, qui, v.d. 
Parler entre, au milieu de, interrompre, 
interpeller. || Prononcer une sentence in- 
terlocutoire. I Etym. Inter, loquor. 
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Interlucatio, onis, f. Action d'^laguer, d'^ 

monder ; dmondage. | Etym. hiterluco, 

suff. io. 
Interlu ceo, ces, zi, cere, v. n. Brrller 

entre ou parmi; par ext. Etre parseme, 

clairscmi. | Etym. Intei; luceo. 
Inteflucesco, is, ere, inch, de Interluoeo. 

I Etym. Interluceo, suff. sco. 
Interluco, are, v. a. Donner du jour par 

intervalies, Vaguer, 6claircir <^ et \k. % 

6tym. Inter, lux, suff. 0. 
Interlude, is, ere, v. a. Se jouer entre, 

parmi. I £tym. Inter, ludo. 
Interlunis, e. M. k m. Plac^ entre le der- 
nier quartier d'une lune et le premier 

quartier de la lune suivante; d'oCi : Sans 

lune, oii la lune ne se montre pas. | Etym. 

Inter, luna, suff. is. 
Interlunium, ii, n. Temps qui s*ecoule 

entre deux lunes, o(i la lune ne parait 

pas, interlunium (t. d'astron.). |£tym. 

Inter, luna, suff. ium. 
Interluo, is, ere, r. a. LaTer entre. || Couler 

entre, baigner, arroser-Ji St ym. Inter, luo. 
Interluvies, ei, f. Detroit, bras de mer. | 

Etym. Interluo, suff. ies. 
Intermaneo, es, ere, t?. n. Rester au milieu 

de, parmi. I^tym. Inter, maneo. 
Intermedins, a, um. Qui tient le milieu 

entre; intermWiaire, interpose. | Etym. 

Inter, medius. 
Intermenstruum, i, n. Interlunium, temps 

de la nouvelle lune. | Etym. Neut. de 
Intermenstruus, a, um. Plac6 entre deux 

mois. I Stym. Inter, menstru%is. 
Intermeo, as, are, r. n. Aller k travers, 

traverser. | Etym. Inter, meo. 
Intermestris, e. Plac6 entre deux mois. 

Voy. Intermenstruus. 
Intermetium, ii, n. Intervalle entre deux 

bornes. Hi Stym. Inter, meta, suff. ium. 
Intermi co, cas, cui, care, v. n. Briller 

entre, k travers, ou Briller par intervalies. 

m Etym. Inter, mico. 
Interminabilis, e. Qui ne peut 6tre limits, 

sans limites. | Etym. In priv., termino, 

suff. bilis. 
Interminatio, onis, f. Menace QeUe au mi- 
lieu d'une discussion). | Etym. Intermi- 

nor, suff. io. 

1 Interminatus, a, um. Non born^, non 
limits, sans homes, i Etym. In priv., 
terminatus. 

2 Interminatus, a, um. Dent on a menace ; 
par ext. Defendu, interdit. | ^tym. In- 
termino. 

kiterminis, e. Sans bornes. | £)tym. In 
priv., termisiUMf suff. is. 
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Intermino, as, atum, are, v. n. Menacer. 

II F. a. Difendre, interdire. | fixYM. 

Inter, mino* 
Intenninor, ari, r^g., v. d. Menacer, et 

actiyt. D^fendre en mena^ant d'un chAti- 

ment. IEtym. Inter, minor, 
Interminus, a, um. Sans borne, illimiU. | 

fixYM. In priv., terminus. 
intermi sceo, sees, scui, ztum ou stum, 

scere, v, a. M^Ianger enire, avec. | £)xym. 

Inter, misceo, 
Intermissio, onis, f* Action de mettre entre, 

interruption, suspension, relAche, repos. ||: 

I fixYM. Intermitto, sufiE. to. 

1 Intermissus, a, um, pp, de Intermitto. 

Voy. ce mot. 

2 Intermissus, us, m. (usite seult. k Pabl. 
sing.). Interruption. | fixYM. Intermitto^ 
suff. U5, us. 

Intermistus. Voy. Intermixtus. 

Intermitto, ttis, si, 8sum,ttere, t?.a. Sus- 
pendre, interrompre (mais avec I'intention 
de reprendre plus tard la chose inter- 
rompue, ce en quoi ce mot diff^re de 
omittere) ; remettre k un autre temps, 
laisser passer (un intervalle de temps). 

II V. n. Discontinuer, faire une pause. | 
I fixYM. Inter, mitto. 

Intermixtus, a, um, pp. de Intermisceo. 
Intenn orior, oreris, ortuus sum, ori. 

Mourir lentement, se mourir (indique le 

passage lent dc la vie k la mort) ; par ext. 

D^p6rir, se perdre, ou Mourir pour le mo- 
ment, paraitre mourir, s*6Yanouir.| £xym . 

Inter, morior, 
Intermoveo, es, ere, v, a, Remuer entre, 

creuser entre. | 6xym. Inter, moveo. 
Intermundium, ii, n. Espace entre les 

mondes. | Exym. Inter, mundus, suff. 

ium, 
Intermunus, eris, n. Presents entre, c.-k.-d, 

^chang^, ^change de pr^ents. | £!xym. 

Inter, munus, 
Intermuralis, e. Qui se troure entre les 

murs. I fixYM. Inter, murus, suff. 

alis. 
Intermutatus, a, um. Change entre, per- 
mute ; crois^ (en pari, des mains). 1 Exym. 

Intel', muUiti4S, 
Internas, atis. Qui est & I'int^ieur. | £xym. 

Internus, suff. as. 
Interna scor, sceris, tus sum, sci, v. d. 

Naitre au milieu de, entre. |£xYM. Jn<^, 

nascor, 
Intemato, as, are, v. n. Nager au milieu 

de. I fixYM. Inter, nolo. 
Interne, adv. Au dedans, k I'int^eur, in- 

tirieurement. ifixYM. 7n(tfrni«, suff. e. 
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Intemecatus, a, um. Tu^. |6xtm. Inter, 
neco, 

Internecialis, e. Qui donne la mort, mortel. 
I fixYM. Inter, nex, suff. alis. 

Internecida, tB,m. Celui qui fait p^rirde mort 
riolente (pour faire valoir un faux testa- 
ment). I Exym, Inter, neco. 

Interne cies, ei, f. Mort violente, meurtre, 
mort. 1 6xYM. Interneco, suff. ies. 

Intemecio, onis, f. M. k m. Action de por- 
ter la mortd trarers : Destruction enti^re, 
boucherie, carnage, d^route complete, 
ruine totale. | fixYM. Interneco, suff. to. 

Intemecium, ii, n. M^me sens que Inter- 
necio. 

Intemecive, adv. En d^truisant enti^re- 
ment, en exterminant. | 6xym. Interne- 
civus, suff. e, 

Intemedvus, a, um. Qui peut d^truire en- 
ti^rement, exterminer; d'oi^ en pari, d^un 
testament : Qui peut occasionner, qui est 
cause de la mort de celui qui Ta fait. I 
fixYM. Interneco, suff. ivits. 

Interneco, are, rig., v. a. Porter la mort 
k travers, ditruire enti^rement, exter- 
miner, faire pirir. | ftxYM. Inter, neco. 

Internectio, onis. Voy. Internecio. 

Internecto, is, ere, v. a. Attacher entre, 
entrelacer. | 6xym. Inter, necto. 

Internico, arch, pour Interneco. 

Internidifico, as, are, v. n. Faire son nid 
entre, nicher entre. | fixYM. Inter, nidi- 
fico. 

Internigrans, antis. Noir par interralles. 
I fixYM. Inter, nigrans. 

Interniteo, es, ere, v. n. Briller entre, au 
milieu de ou par intervalles. | Etym. In- 
ter, niteo, 

Internoctatio, onis, f. Action de veiller; 
veille. m fixYM. Inter, nox, suff. atio. 

Internodium, ii, n. Espace compris entre 
deux noeuds, entre deux articulations, 
deux jointures; au plur. Jambes. | £xym. 
Inter, nodus, buS. ium. 

Interne sco, scis, vi, scere, v. a. Recon- 
naltre entre, distinguer, discerner. |£^rYM. 
Inter, nosco. 

Internundinium, ii, n. Temps compris entre 
deux foires. i 6xym, Inter, nundince, suff. 
ium. 

Intemuntia, », f. Celle qui sert d*interm6- 
diaire entre deux personues en portant les 
messages; messag^re. | fixYM. Inter, 
nuntia. 

Intemuntio, as, are, r. n. M. A m. Porter 
des messages entre deux personues, en- 
tre deux arm^ : Parlementer. | £^rYM. 
Inter, nuntio. 
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Intemuntinm, ii, neut, de Internuntios 
(mot douteux). Interm^iaire. 

Internuntius, ii, m. Messager qui sert d'in- 
termWiaire; parlemcntaire. |£tym. JnteVf 
nuntius. 

Internus, a, am. Interne, int^rieur (rapport 
locals sens rare de la terminaison mus), 
II Subst. n, L'interieur, le dedans, les en- 
trailles- | fixYM. Intus ou intrat suff. 
mtis. 

Int ero, eris, rivi, ritum, erere, r.a.Broyer 
dans, mdlanger une chose broy6e avec une 
autre. | £tym. In, pr^f. l^, tero. 

Interordinatus, a, um. Arrang6 dans, em- 
boit^. I Etym. Intei% ordinatus, 

laterordinium, ii, n. Intervalle cntre deux 
rang^es (d'arbres), all^e. U fixYM. InteTj 
ordo, suff. turn. 

Interpateo, as, ere, r. n. fitre ouvert, ou 
S»6tendre entre. | fixYM. Inter, pateo, 

Interpedio, is, ire, v. a. M. k m. Mettre 
les pieds entre pour embarrasser, pour 
emp^her d'avancer : Emp^cher. | £xym. 
Inter f pes, to, 

Interpellatio, onis, f* Interruption ; d'oii : 
Opposition, obstacle qu'on suscite. || Inter- 
pellation, poursuite judiciaire. | fixYM. 
Interpello, suff. io, 

Interpellator, oris, m, Interrupteur; d'oCi: 
Importun. || Celui qui interpelle pour com- 
mettre une action d^ahonn^te ; siducteur, 
corrupteur. | fixYM. Interpello, suff. or. 

Interpello, are,r^., r. a. Interrompre qqn. 
qui parle ou agit, interrompre un discours, 
arreter une action; d'oCi par ext. Susciter 
un obstacle, empdcher, troubler. || Inter- 
peller, accabler de sollicitations, question- 
ner sans cesse. iJSolliciter au d^shonneur. 
II Sommer un d^biteur. || Qqf. Adresser la 
parole. | ftxYU. Inter, et I'inusit^ pello, 
as, qui a dili signifier Parle r. Voy. Com" 
pellare et les composes. 

Interpendium, ii, n. Voy. Interpondium. 

Interpensiva, orum, n. pL Poutres mises 
en tracers pour soutenir, traverses, ou 
Pctitcs poutres en pentefacilitantl'^coule- 
ment des eaux. | Exym. Inter, pendo, 
suff. ivus. , 

Interplico, as, are, r. a. Entrelacer. |Exym. 

Inter J plico. 
iDterpolameninm, i, n. Ce qui sert i r^ 
parer ; interpolation. | £xYM. Interpolo, 
Buff. mentum, 
Interpolatio, onis, f. Action de remettre i 
neuf; interpolation. I fixYii. Interpolo, 
suff. to. 
Interpolator, oris, m. Celui qui renouvelle, 
et en partic. Celui qui, en renourelant. 
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en changeant, altire, trompe. | Exym. Irh 

te)polo, suff. or, 
Interpolatriz, icis, f, Celle qui donne A 

une chose vieille un aspect nouTeau, et 

ppincipalt. Celle qui trompe, alt^re. | Exym. 

Interpolo, suff. rix. 
Interpolatus, a, am, pp. de Interpolo. 
Interpolis, e. Qui est remis k neuf, r^pare. 

I^XYM. Inter, polio, suff. is. 
Interpolo, are, r^., v, a. Remettre k neuf, 

renouTcler, donner une nouTelle forme; 

par ext. Changer, et souvt. Alt^rer en 

changeant, gater. || Introduire, interpoler. 

I Exym. Inter, et polio, fouler, appr^ter 
en foulant, remettre k neuf un Tieil habit. 

Interpolus, a, um. Voy, Interpolis. 

Interpondium, ii, n. fiquilibre cntre. I 
6xYM. Inter, pondus, suff. turn. 

Interpo no, nis, sui, situm, nere, v. a. 
Placer entre, d'oCi : l® Insurer, intercaler. 
ou. Faii*e intervenir, interposer; 2* Pro- 
poser, exposer (au milieu d'une foule), 
porter (une loi, un d^ret), ou Opposer. jj 
Interponere se. S*immiscer, se m^ler k, 
s'interposer, s'opposer. HI fixYM. Inter, 
pono, 

Interpositio, onis, f. Action de mettre 
entre, d'od : Insertion, interposition; au 
fig. Introduction. || Parenthfcse. || Qqf. Sur- 
charge, mots ^rits entre les lignes ; par 
ext. Rature. | Exym. Interpono, suff. io. 

1 Interpositus, a, am, pp. de Interpono. 
Mis entre; d'oi : Intercal6, interpose, in- 
tervenu, ou Expose, propos6. || Mis entre 
les lignes, surcharge; par ext. Ratur6. 

2 Interpositus, iis, m. (usitd seult. k yM. 
sing.). Interposition. | Exym. Interpono, 
suff. us, iis. 

Interpres, etis, m. IntermMiaire (m. k m. 
Entre les deux parties), m^iateur, aide. 

II Interprite, trucheman, et par ext. Inter- 
pr6te, qui explique, qui traduit (la pens^ 
d'un auteur, une langue 6trang6re pour la 
rendre comprehensible k d'autres).||i fixYM. 
Inter, pars, ou rac. de par, paro. 

Interpretabilis, e. Qui peut ^tre cxpliqu^ ; 
explicable. | fixYM. Interpretor, suff. 
bilis. 

Interpretamentam, i, n. Ce qui sert k in- 
terpreter ; interpretation. JH Exym. Inter- 
pretor, suff. mentum. 

Interpretatio, onis, f. Interpretation, expli- 
cation. 1 Figure de rhetorique qui consiste 
k expliquer un mot, une expression, par 
un autre mot, une autre expression de 
meme yaleur. | 6xym. Interpretor, suff. io. 

Interpretatiuncola, as, f. Petite explication. 
I&xym. Interpretatio, suff. eu!a. 
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InterpreUtor, oris, m. Celui qui inierpret«. 

I firvM. InterpretOTy suff. or, 
Interpretatas, a, urn. Activt. Qui a inter- 
pret^. 1| Passiyt.InterprAt*, traduit. |Ettm. 
Part. p. de interpretor. 

Interpretium, ii, n. Droit per^u par celui 
qui a servi d'interm^iaire, bin^fice de 
courtage. | Etym. Inter j pretium, 

Interpreto, as, atom, are, v. a, et 

Interpreter, ari, rig., t?. d. fttre intenn^ 
diaire, aider; d'oCi: Serxir de trucheman 
(entre deux personnes qui ne parlent pas 
la m^me langue), et par ext. Interpreter, 
expliquer, traduire un auteur (expliquer 
dans une langue connue des ouvrages 
Merits dans une autre langue); d'oii rid6e 
de Commenter, entendre dans tel ou tel 
sens, conjecturer, juger, penser, prendre 
en bonne ou en mauvaise part. \\V.passif. 
fitre interpret^. (H 6tym. Interpres, 

Interpr imo, imis, essi, essum, imere, r. a. 
Mettre un obstacle entre en pressant (peut- 
Atre Empechcr de respirer), et (autre sens 
de premo) Mettre un obstacle entre en 
cachant; d'oii : Cacher soigneusement ; 
par ext. Suppriraer. U Etym. Inter ypremo. 

Interpunctio, onis, f. Action de ponctuer, 
ponctuation. | Etym. Interpungo, suflF. 
to. 

Interpunctum, i, neut. de Inter punctus. 
Intervalle {pour la respiration), repos. 

Interpunctus, a, urn, pp. de Interpungo. 

II Separi par, entremiie, entrecoupfe. 
Interpun go, gis, zi, ctum, gere, r. a. 

Piquer entre, c.-A-d. Marquer (par des 

signes de ponctuation) les differents repos ; 

ponctuer. | I^tym. Inter t pungo, 
Interpurgo, as, are, i?. a. Nettoyer par in- 

tervalles, <}kei\k; ^monder.||l £)tym. Inter, 

purgo, 
Interputo, as, are, v. a. Couper par intcr- 

yallcs, (^ et li ; felaguer. | Etym. Jnfej*, 

puto, 
lAterqu eror, ererii, estns sum, eri, v, d, 

(mot douteux). Se plaindre au milieu d'une 

chose. I Etym. Inter, guei'or, 
Interqui esco, escis, evi, etum, escere, v.n. 

Se reposer entre, de temps en temps, ces- 
ser. aToir quelque reliche, s'interrompre. 

i etym. Inur, guiesco. 
Interra do, dis, si, sum, dere, r. a. K&clev 

par inter valles, ciseler (des vases) ; ilaguer. 

I fiTYM. Inter, rado. 
Interrasilis, e, et Interrasi^s, a, um. Racie 

par intervalles, ciseli. | Etym. Part. p. 

de interrado, suff. ills, 
Interrasor, oris, m, Ciseleur. I fovM. In- 

terrado, suff. or. 
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hrt Bffymm , i, n. Interralle entre deux 
r^es ; par exi. Entre deux oonsuUto ; 
interr^gne. | Ktym. Inter, regnum. 

Interrez, egis, m. RcA int^imaire (m. k m. 
Entre celui qui n'est plus et celui qui doit 
6tre roi)^ interroi, et par ext. Magistrat 
int^rimaire. HI ^Ittm. Inter, rex. 

Interrite, adv. Intripidement. | £Itym. In- 
territus, suff. e. 

Interritus, a, um. Non effray^ ; intr^pide. 

I Etym. In priv., territus, 
Interriyatio, onis, f. D^riTation des eaux 

entre deux endroits. | Etym. Inter, Hvus^ 

suff. atio. 
Interrivatus, a, um. Dirit^ entre. | Etym. 

Inter, rivus, suff. atus. 
Interrogamentum, i, n. Ce qui sert itinter> 

roger, moyen d'interroger. | £tym. Inter- 

rogo, suff. mentum. 
Interrogatio, onis, f. Action d'inteiroger; 

interrogation; sens partic. Interrogatoire. 

II Chez les dialccticiens : Argument (carils 
disposaient leurs arguments per inieiTO- 
gationem et r^5pon5ionem).| Stipulation 
(qui se fait aussi verbalement per inter- 
rogationem), JU Etym. Interj-ogo, suff. to. 

Interrogatiuncula, se, f. Petite interroga- 
tion, petit argument. | £!tym. Interro- 
gatio, suff. cula. 

Inter rogatiTe, adv. D'une noaniere int<er- 
rogative. | Etym. Inter rogativus, suff. e, 

Interrogativus, a, um. Interrogatif.| £ttm. 
InterrogOy suff. inus. 

Interrogator, oris, m. Celui qui interrogc; 
interrogateur. | ^tym. Interrogo, suff. 
or. 

Interrogatorius, a, um. Qui sert d inter- 
roger; d 'interrogatoire. | ^ym. Inter- 
rogOy suff. orius. 

Interrogatus, a, um, pp. de 

Interrogo, are, r^g., i?. a. Interroger, de- 
mander, questionner (a pour objet une 
personne qui doit r^pondre); par ext. Sou- 
mettre & un interrogatoire, interroger (en 
justice), accuser. || Argumcnter {k la ma- 
nicre des dialecticiens , qui disposaient 
leurs arguments per inten'ogationem et 
responsionem). | ^tym. Inter, rogo. 

Interru mpo, mpis, pi, plum, mpere, v. a. 
Rompre, briser au milieu; d'oii. au fig. 
Interrompre, intorpellor (comme on dit : 
Couper la parole), et par ext. AiTcter dans 
son cours, mettre obstacle. | £:tym. Inter, 
rumpo. 

Interrupte, adv. D'une maniire coup^, 
interrompue. | ^ixu.Interruptus, suff.er. 

Interruptio, onis, f. Action de rompre, de 
briser par le milieu ; interruption, riti- 
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eenc« (flg. de rliM.). |Ettm. Interrumpo, 

suff. to. 
Iflttrmptor, oris, m. Celai qui interrompt; 

interrupteur. ffi fixYM. Jnftfrrtimpo, suff. 

or, 
Interrnptus, a, um, pp. de Intemimpo. 

Voy. ce mot. 
IntensBpio, etc Voy. Intersepio, etc. 
Interscalmhim, it, n. Espace entre deux 

bancs de rameurs. | £>rTH. Inter, seal- 

mus, suff. turn. 
Interscalptus, a, urn. Cisel^ <^ et lA, par 

interTalles. | ^tym. Jnttfr, ^ca/ptus. 
Interscapilium, ii, n. Espace entre les 

dpaules. I fiTYM. Inter, scapula, suff. 

ium. 
Interscapulus, a, um. Qui est entre les 

^paules. I fixYM. Inter, scapula, suff. m5. 
Interscatens, entis. Qui sourd, jaillit 

entre. | Stym. Infer, scatens, 
Intersci ndo, ndis, di, ssnm, ndare, r. a, 

Scinder, couper par le milieu, partager; 

d'ofii au fig. Briscr, interrompre. || Sepa- 

rer, traverser (en pari, d'un fleuxe). I 

£tym. Inter, scindo. 
Inters cri bo, bis, psi, plum, bere, v. a. 

fecrire entre (les lignes); par ext. Graver, 

peindre entre, nuancer. f fixYM. Inter, 

scribe. 
Intercesivus, a, um. Propre k couper, k 

separer. Rl fixYM. Inter, seco^ suff. ivus. 
Intersec o, as, vi, turn, are, r. a. Couper 

entre, par le milieu; separer, diviser; au 

fig. Inculquer (par parties, par divisions), 

graver (dans re8prit).fExYM. Infer, seco. 
Intersectio, onis, f. Action de couper 

entre, coupure des denticules (t. d'archit.). 

I ExYM. Interseco, suff. io. 
Interseminatns, a, nm. Sein6 par inter- 

valles. I fixYM. Inter, seminatiM. 
Interse pio, pis, psi, ptum, pire, v. a. Mettre 

une haie entre pour emp^cher de passer ; 

boucher, obstruer, intercepter. | fixYM. 

Infer, sepio. 
Interseptnm, i, neuf. de Interseptus. Ce 

qui estenfermi entre; par ext. Ce qui clot, 

cl6tupe. i; Le diaphragme. 

1 iBters ero, eris, evi, itum, erere, v. a. 
Scmcr, planter entre. | fixYM. Infer, 
sero 1. 

2 Inters ero, eris, erui, erere, v. a. Pla- 
cer entre, entrem^ler, insurer, introduire. 
I ExYM. Infer, sei'o 2. 

Intersignium, ii, n. Espace entre deux 
statues. I £!xYM. Inter, signum, suff. 
ium. 

Inters isto, istis, titi, istere, r. n. S'ai^ 
r^ter au milieu. I fixYM. Infer, sisto. 
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latevtitiis, a, um, pp. de Intersero. 

Intersono, as, are, o. n. Faire du bruit, 
retentir entre. | Exym. Inter, sono. 

InterspersQS, a, um. Repandu, sem^ <^ et 
\k, par intervalles, clairsem^. ffi ISxym. 
Infer, sparsus. 

Interspiratio, onis, f. Action de respirer 
au milieu ou par intervalles; respiration. 
I fixYM. Infer, spiro. 

Interspiro, as, are, v. n. SoufTler ou Res- 
pirer par intervalles. | Etym. ^fer, 
spiro. 

Interstes, itis. Qui se tient entre, qui sert 
d'intermWiaire. { Exym. Infersfo. 

Interstinctus, a, um, pp. de 

Interstin guo, guis, zi, ctnm, guere, x>. a. 
£teindre tout k fait, faire disparaltre, 
faire p^rir. || Semer par intervalles, <^ et 
\k, parsemer. | fixYM. Infer, stinguo. 

Interstitio, onis, f. Action de se tenir 
entre; d'o6: Intervalie; par ext. Cessation, 
ou Distinction. | Exym. Intersisto, suff. 
to. 

Interstitium, ii, n. Espace entre, interstice, 
intervalie, et par ext. D^lai. ||| Exym. Inter- 
sisto,' b\xS. ium. 

Inters to, tas, titi, tare, v. n. £tre plac6 
entre. || F. a. Separer. | fixYM. Inter, et 
sto. 

Interstratus, a, um. fltendu entre. | £xym. 
Inter, stratus- 

Interstrepo, is, ere, v, n. Faire du bruit, 
retentir entre. | fixYM. Inter, strepo. 

Inter strinj^o, is, ere, v. a. Serrcr forte- 
ment. Rl Exym. Infer, stringo, 

Interstmo, is, ere, v, a. Ranger entre, 
embolter, | Exym. Infer, 5f rwo. 

Inter sum, es, lui, esse, v, n. £!tre entre, 
au milieu de, dans Tintervatle ; par ext. 
Etre distant, et v. impers. Diffirer: in- 
terest, il y a de la difference entre. |1 fetre 
au milieu de, faire activement partie de, 
prendre part k une chose. || V. impers. 
Importer, 6tre de I'int^r^t de, dtre in- 
t^ress^ k ; (avec un sujet de chose) : Ini^ 
resser. |Exym. Infer, sum. 

Intertaleo (Intertalio), as, are, v. a. Cou- 
per les boutures entre. | ^xym. Infer, 
talea, suff. o. 

Intertex o, is, ui, tnm, ere, v, a. Tisser 
entre, entrelacer. | Exym. Infer, texo. 

Intertignium, ii, n. Espace entre deux 
solives, entrevous. | Exym. Infer, tig- 
num, suff. mm. . 

Intertortus, a, um. Tordu entre. ||1 Exym. 
Inter, tortus. 

Intertra ho, his, xi, here, v. a. Arracher 
du milieu, enlever. | Extic J^fe)', traho. 
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Intertrigo, inis, f, Ecorchure (des cuisses 
par le frottement, lorequ'on monte A che- 
Tal). ifiTYM. Inter t tero^ suff. igo. 

Intertrimentum, i, tt. Usure (d'une chose 
par le frottement); par ext. D^chet^ et au 
fig. Dommage, perte. | fixYM. Inters terOf 
suff. mentum, 

Intertritura, 8B, f, Usure produite par le 
frottement. 1|] firvM. InteVf tero, sufF. 
ura* 

Interturbatio, onis, f. Action de mettre 
Tame entre (le trouble et le calme), ou 
Trouble extreme. | firYM. Inter, turbo, 
suff. to. 

Interturbo, as, are, v. a. Troubler tout k 
fait. I fixYM. Inter, turbo. 

Interturrium, ii, n. Espace ou Mur entre 
deux tours. Ip fixYM. Inter, turris, suff. 
turn. 

Interulus, a, um. Un peu int^rieur, interne. 
II Subst. f. V^tement de dessous.f fixYM. 
Inter, suff. ulus, 

Interundatus, a, um. Ond^ par intervalles, 
rein^ <ja et lA. I fixYM. Inter, unda, suff. 
atus, 

Interusurium, ii, n. Int^r^t pendant un 
certain intervalle de temps. | 6xym. Inter, 
usura, suflf. ium. 

Intervacans, antis. Vide entre. | Exym. 
Inter, vacans. 

Inter y alia tu8, a, um. S^par^ par des inter- 
valles de temps, temps intermMiaire. | 
fixYM. Intervallum, suff. atus, 

Intervallum, i, n. M. A m. Espace entre 
les t^tes des poteaux, des piquets, qui 
servaient A former les palissades, les 
retranchements ; d'oCi : Intervalle (de lieu), 
distance, espace; par ext. Intervalle (de 
temps), d^lai^ pause, repos; temps (t. 
de m^trique); intervalles (t. de musique). | 
fixYM. Inter, vallum, 

Intervectus, a, um. Port*, ^levi (au mi- 
lieu desautres); d'oA : Tr^s 61ev6. 1 Exym. 
Inter, vectus, 

Interr ello, ellis, elli ou nisi, ulsnm, el- 
lere, r. a. Arracher par intervalles, <^ 
et \k, 4claircir, ipiler. || Arracher <jA et U 
(d'undiscotirs), fsdre des eztraits. | ilTYii. 
Inter, vello. 

Interven io, is, i, tum, ire, t?. n. Venir 
entre, intervenir (en bonne et en mauvaise 
part); s'entremettre (en favcur de qqn.), 
r^pondre pour, ou Venir k la traverse. || 
Survenir, arriver A. I'improviste (en pari, 
des personnes et des choses). ||| ^ym. 
Inter, venio. 

Intenrenium, ii, w. Espace vide (par 06 
Teau ou le feu s'ouvrent un passage en 
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sortant de terre); interstice. |]S^rTlc. In^ 
ter, venio ou mieux vena, suff. turn. 

Interventio, onis, f. Action d'interyenir; 
intervention, m^iation, garantie. | £>rYii. 
Intervenio, suff. to. 

Interventor, oris, m. Celui qui intervient 
(en bonne et en mauvaise part) ; m^ia- 
teur, garant. || Celui qui arrive i Timpro- 
viste, qui survient ; survenant. | £)TYii . 
Intervenio, suff. or. 

Interventus, iis, m. lUsultat de Taction de 
venir, d'arriver entre; interposition de la 
lune. 11 M^ation, garantie. || Arriv^ sou- 
daine et impr^vue. | li)xYii. Intervenio, 
suff. us, us. 

Intenrersio, onis, f, Renversement; au fig. 
Subversion. W Malversation, fraude. | 
Exym. Interverto, suff. io, 

1 Intenrersojr, arts, ari, v, d. Se toumer 
9i et U. p Exym. Inter, versor. 

2 Interversor, oris, m. Concussionnaire. | 
6xYM. Interverto, suff. or. 

Interversura, 88, f, Courbure, detour. | 
Exym. Interverto, suff. ura, 

Interversus, a, um. pp. de 

Interrer to, tis, ti, sum, tore, v. a. Chan- 
ger de direction, d^toumer, intervertir, 
courber. || D^toumer, enlever, soustraire, 
et par ext. D^possMer, miner, {uUer. | 
6xYM. Inter, verto. 

Intervibrans, antis. Qui rayonne k travers, 
entre, au milieu de. | £xym. Inter, vi» 
brans. 

Intenrigilium, ii, n. Veiile par intervalles. ' 
1 6xYM. Inter, vigilo, suff. turn. 

Intervigilo, as, are, v, n. Veiller par inter- 
valles. HI Etym. Inter, vigilo, 

Intervireo, as, ere, tj. n. fitre vert entre, 
au milieu de. | £xym. Inter, vireo, 

Interviso, is, ere, v, a, AUer voir qqn. (au 
milieu de see affaires ou par intervalles); 
regarder entre, visiter, passer en revue. 
I fixYM. Inter, viso. 

Intervocaliter, adv. En appelant, en criant 
au milieu de, d'une voix forte. | £^rYM. 
Inter, vocaliter. 

Intervolito, as, are, v. n. Voltiger entre. 
HI Exym. Inter, volito, 

Intervolo, are, r^., v. n. et, cu Voler 
entre, traverser en volant. | Exym. In- 
ter, volo. 

Intervomo, is, ere, tx a, Vomir entre, re- 
pandre au milieu de. § £xym. Inter ^ vomo. 

Intestabilis, e. Qui ne peut dtre t^moin en 
justice, ou Qui ne peut tester; par ext. 
au fig. Odieux, detestable, m^ant. | 
6xym. In priv., testor, suff. bilis. 

1 Intestatus, a, um« Inieatai, qui n'a pas 
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testi. I) P&ssiTt. Dont le Umoignage n*est 
pas cru; qui n'a pas ^t^ convaiucu par 
Umoignage. | Etym. In priv., testatus* 

2 Intesiatnt, i, m. Qui a perdu la Tirilit^. 
I Etym. In priv., testiSf suff. att*s. 

IntesUnarittS, ii, m. M. A m. Celui qui 
traraille pour rint^rieur des ^ifices : 
Menuisier, toumeur, etc. | Etym. Intes- 
tinttSf suff. arius, 

Intestinum, i, n.et ordint. Intestina, orum, 
n. pi. Intestins, entrailles (Tisc^res de la 
partic inf^rieure du corps; particult. Intes- 
tins, en tant qu'ils serTent ii la digestion, 
tandis que ilia d^signe surtout ces visc^- 
res, ces parties molles, comme ^tant man- 
geables ; tripes). | £tym. Intestinus, 

1 ifntestinus, a, um. Interieur, intime, do- 
mes tique. II Subst, n,f ayec ou sans opus : 
OuTTage en menuiserie. | Etym. IntuSt 
suff. stis et inu8. 

2 Intestinos, i, m. Voy, Intestinum. 
Intestis, is, m. Eunuque. | Etym. In prir., 

testis, 
Intez 0, is, ui, turn, ere, v. a. Tisser dans 
ou sur, entrelacer, broder, inserer ; enlacer 
dans, entourer, etpar ext. Former, fa<^nner 
en enti*ela^nt I Etym. In, pr^t. !<>, texo. 

1 Inteztus, a, um, pp. de Intezo. 

2 Inteztuf, uf, m. (usit£ seult. k I'abl.sing.). 
Bisultat de Faction d'entrelacer ; assem- 
blage, ij Tissu (d'un discours). | £:tym. 
Intexo, suff. us, us, 

InUbus. Voy, Intubus. 

Intimatio, onit, f. Demonstration. || Accu- 
sation. Voy, Intimo. | Etym. IntimOt 
sufF. to. 

Intimator, oris, m. Celui qui introduity 
qui insinue, qui d^lare. | ^tym. IntimOt 
suflf. or, 

Intime, adv, Intimement, int^rieurement. |) 
Imtimement, profond^ment. | £tym. In- 
timuSf suff. €, 

Intimidius, comp, adv. de Tinus. Intimide. 
En montrant plus d'assurance. | £tym. 
In prir., timidus, suff. e. 

Intimo, are, r^g., v, a. Faire p^n^trer k 
I'int^rieur, enfoncer dans; par ext. Faire 
qu'une chose derienne intime, insinuer 
profiondiment, exposer dea details intimes. 
I Etym. Litimus, suff. o. 

Intimorate, adv. Sans crainte. | £tym. In 
priT., timor, suff. atus. 

Intimus, a, am, sup, de Intra ou Interns. 
L« plus k rint^rieur; d'oCi : Le plus pro- 
fond, le plus cach^, le plus recule, et en 
pari, des personnes : Intime (qui connatt 
vos pens^ les plus secretes). | £tym. 
Intra ou interus. 
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Intinctio, onis, f. Action de mouiller ; 
bapt^me..! ^tym. Intinguo, suff. to. 

Intinctus, us, m. Sauce, assaisounement. | 
I Etym. Intinguo, suff. us, us, 

Intingo et Intinguo, is, zi, ctum, ere, v. a. 
Tremper dans; d'oA: Teindre, confire, 
mariner, et sens partic. Baptiser. 1 Etym. 
In, pr6f. 1«, tingo. 

Intitubanter, adv. (mot douteux). Sans 
broncher, sans h^siter. | Etym. In priv., 
titubo, suff. ter. 

Intitule, as, ayi, are, r. a, Intituler. | 
I Etym. In, pr6f. 1°, titulus, suff. o. 

Intolerabilis, e. Qui ne pent etre tol^r^; 
intolerable. (| Actiyt. Qui ne pent tol^rer, 
supporter. ||| Stym. In priv., tolerahilis, 

Intolerabilitas, atis, f, Mani^re d'etre qu'on 
ne pent supporter. ||| Stym. Intolerabilis, 
suff. tas, 

Intolerabiliter, adv, D'une mani^re insup- 
portable. I fiTYM. Intolerabilis, suff. ter, 

Intolerandum, adv, D*une mani^re insup- 
portable. II Neut. de Intolerandus. 

Intolerandus, a, um, part, fut. passif do 
Intolero.' Qui ne doit pas dtre supporte ; 
insupportable. 

Intolerans, antis, ppr, de Intolero. Qui ne 
supporte pas. || Passivt. Qui ne peut ^tre 
supports. II Comp, et Sup, usit^s. 

Intoleranter, adv. Sans pouvoir supporter, 
li D'une mani^re insupportable. || Comp. 
Intolerantius ; Sup, Intolerantissime. || 
Etym. Intolerans, suff. ter, 

Intolerantia, », f, Impuissance k supporter, 
impatience; ou Insolence, tyrannic, or- 
gueil insupportable. 1 Etym. In priv., 
tolero, suff. antia. 

Intoleratus, a, um (seger). Malade qui ne 
prend aucune nourriture, qui n'est pas 
nourri. IEtym. In priv., tolero. 

Intolero, as, are, v, a. Supporter avec im- 
patience, ne pas supporter. | £tym. In 
priv., tolero, 

IntoUo, is, ere, v, a, Pousser (des cris). | 
&TYM. In, prif. 40, tollo, 

Intonatus, a, um, pp, de Intono. D6chain6 
au milieu des Eclats du tonnerre. 

Intondeo, es, ere, v, a, Tondre, couper. | 
I fiTYM. In, prif. 40, tondeo. 

Intone, as, ui, qqf. ayi, atum, are, v, n. 
Tonnersur; d'oii par ext. Mugir, gi-onder 
comme le tonnerre; faire retomber (une 
massue) avec un bruit semblable k celui 
du tonnerre. || V, a. et n. Faire tonner ou 
retentir, parler avec force, exprimer avec 
v^h^mence. | Etym. In, pr^f. !<>, tono, 
Intonsus, a, um. Non tondu, non ras^ ; d'ou : 
Non tailie (en pari, des arbres), et au fig. 
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Inculte, grossier comme lee peuples pri- 

mitifs. I fixYM. In prir., tonsus, 
Intor queo, qnes, si, torn, quere, «. a. 

Tordi*e sur ou oontre, tourner, enrouler, 

contourner. || Lascer ouBi*andir arec force 

centre. % Etym. In, pr6f. 2«, torqueo. 
Intortio, onis, n. Actioade tordre, de tourner^ 

de bonder. '| fixYM. Intorgueo, suff. io. 
Intortius, comp. adv, de Intorte. En tor- 

dant plus foi-tement.i £tym. IntortuSt 

Bufif. e. 
Intortus, a, um, pp» de Intorq«eo. Torda, 

tourn^, roul^, boucl^, fris^. 1) Lanc^, brandi 

ETec force. 

1 Intra, atfv. A u dedans, dans fmUrieur. || 
Comp. Interitt8.|ETYM. Inter, 

2 Intra, pr^. qui r^it Tacc. Dans, dans 
rint^rieur de, au dedans de; d'oi!i par ext. 
En de<^ de (par rapport i I'espace ou au 
temps), dans I'espace de, dans la mesure 
de, en de^A de la limite de, au-dessous de. 

I fixYM. Inter, 

3 Intra, pr^fixe^ a le sens de : Au dedans, 
k, I'int^rieur. 

Intrabilis, e. Oii Ton peut enti*er, accessible. 
I^XYM. IntrOf suflF, bills, 

Intraclusus, a, um. Reuferm^ en de<;& de.. 
dans les limites de.| £xym. Intra, clu- 
stis, 

Intractabilis, e. Qui ne peut etre mani6 ; 
intraitable; par ext. Indomptable, incorri- 
gible, invincible; au fig. Rigoureux; p6- 
nible, inhabitable (en pari, d'un lieu).| 
ExYM. In priv., traclabilis, 

Intractatus, a, nm. Non rnani^, non encore 
touch^, non mis en usage. |£xym. In 
priv., tractatus, 

7 Intractio, onis, f. Action de tirer (la lan- 
gue). I £xYM. IntrahOf suff. io. 

IntrahO) is, ere, v. a. Trainer apr^ soi, 
tirer. |) Peut-dtre de I'idte de Tirer (la 
langue) est venu le sens de : Outrager. 
I fixYM. /n, pr^f. Io, traho. 

Intrameatus, us, m. R^sultat de Taction 
d*aller au dedans ; entrte. I Exym. Intra, 
meo; suff. us, its. 

Intramuranus, a, um. Qui est dans I'int^ 
rieur de la rille, des murs. || £xYii. In- 
tra, murus, suff. anus, 

Intranens, a, um. Int^rieur. | E^tym. Intra, 
suff; anus et eus, 

Intransgressibilis, e (mot douteux). Qui 
ne peut passer A d'autres. | Efym. In 
priT., transgredior, suff. bills. 

Intransibilis, e. Qui ne peut dtre trayers^. 
I fixYM. In prir., transeo, suff. bills. 

Intransitive, acfv.Intransitiyement.l £xym. 
Intransitivus, suff. e. 
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IntransitiTOS, a, am. Intransitif (t. de 

gram.). | fixYM. In prir., transitivus. 
Intransmeabilis, e. Qui ne peut dtre pass^, 

traverse. | fixYM. In priT., transmea- 

bills. 
fstrasso, pour Intravero. 
Intratus, a, um, pp. de Intro. Od Ton a 

p^n^trft. 
Intremisco, is, ere, v. n. Commencer k 

trembler. | fixYM. In, prif. 4*», tremisco, 
Intremo, is, ui, ere, v. n. Trembler, fris- 

sonncr. | V,a. Redouter arec effroi.| fexYM. 

In, prif. 40, iremo. 

1 Intremulus, a, um. Trembiant. | Exym. 
Intremo, suff. ultts, 

2 Intremulus, a, um. Qui ne tremble pas. ] 
£xYM. In prir., ti'emulus. 

Intrepidans, antis. Non trembiant. | £ttm. 

In prir., trepidans. 
Intrepidanter,.a^v. Sans trembler, intr^ 

pidement. | Exym. Intrepidans. suff. tev. 
Intrepide,, adv. Sans trembler, intr^ide- 

ment. | Exym. Intrepidus, suff. e, 
Intrepido, as, avi, are, v. a. Faire sans 

trembler, sans h^iter, arec rapidity. | 

fixYM. In priv., trepido, 
Intrepidus, a, um. Non trembiant (de peur), 

non etfray*, intr^pide. J| Au fig. Qui 

vous dte toute crainte. | fixYM. In prir., 

trepidus. 
Intribuo, is, ere, v. a. Contribuer, payer 

le tribut, payer (comme contingent). | 

Exym. In, tribuo. 
Intributio, onis, f. Contribution, impdt 

riparti. | fexYM. Intribuo, suff. io. 
Intricator, oris, m. (mot douteux). Au/ig. 

Qui se met dans Temban^as, engage ce 

qu'il a. I fixYM. Intrico, suff. or, 
Intrico, ar^, r^., v. a, Gmbarrasser, em- 

pdtrer. | Exym. In, pr^f. 4°, trico. 
Intrigo. Voy. Intertrigo. 
Intrimentum, i, n. R^ultat de Taction 

marquee par intero : Assaisonnement. | 

Exym. Intero, suff. mentum. 
IntrinsecuSf adv. Int^rieurement ; de Tin- 

t^rieur. O Exym. Intra, sect$s. 
Intrita, », f^m. de Intritus. Toute chose 

broyee, r^duiteen menus morceaux; d'od: 

Pdte, mortier. || Brouct, soupe- 

1 Intritus, a, um, pp. de Intero. 

2 Intritus, a, um. Non uak (par,le frotte- 
ment) ; par ext Non eniam^. | Exym. In 
priT., trltus. 

1 Intro, cuiv. Intirieurement, au dedans, 
dedans.! Exym. Sync, pou.r intero, sous- 
ent. loco. 

2 Intro, pr^fixe, indique Entr^ dans un 
espace ferm^ ou au moins circonscrit. 
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3 Inino, $T0, r^gv <?• ^- et <». Entrer dans, 
pftnitrer; par ext. Percer, transpercer; 
sens partic. Entrer (au tribunal) ; d'06 ; 
Comparaiire en justice; entrer (dans les 
rangs des ennemis), attaquer. || Au fig* 
Pen^trer dans une chose, I'^tudier dans 
tous ses details, approfondir; pin^trer^ 
sonder.l Etym. Intro 1, suff. 0. 

Introc edo, edis, ead, edere, v. n. AJler 
dans, p^n^trer. | £Itym. Intro 2, cedo. 

Introclusns. Vof/. Intraclusus. 

Introcurro, is, ere, v. n. Courir dans, k 
I'intirieur. | fexYM. Intro 2, curro. 

Introdu co, cis, zi, ctum, cere, r. a.Con- 
duire, faire entrer dans, introduire. || 
Amener (au milieu d'un d^bat, d'une dis- 
cussion, etc.). i) Avancer, pr^tendre. jfj 
fixYM. Intro 2, duco. 

IntroductU, onis, f. Action d'introduire ; 
introduction. | fixYM. Introduco, suff. 
10. 

Introductor, oris, m. Ceiui qui introduit; 
guide, introducteur. I £)tym. Introduco^ 
suff. or, 

Introduotorius, a, am. Qui sert d intro- 
duire, qui initie. | Etym. IntroducOy suff. 
oriiis, 

Intro eOf is, ii ou iyi, itum, ire, r. n.eta. 
Entrer dans un espace limits, circonscrit 
ou clos de tous c^t^s. | £tym. Intro 2, 
eo. 

Intro fero, fers, tali, latam, ferre, v. a. 
Porter dans un lieu. ||£tym. Intro 2, fero. 

IntrogresBus, a, um. Etant entri dans. | 
Etym. Intro 2, et part. p. dc gradior, 

Introiet pour Introibit. 

Introitorius, a, um. Qui sert A entrer, qui 
peut ^tre employ^ pour Cure entrer. | 
I fiTYM. Introeo, suff. oritis, 

I Introitot, a, am, pp. de Introeo. OCi Ton 
est entri. 

2Introitas, us, m. Action d'entrer; enti*^, 
et au fig. Entree (avec ses sens diff^rents) 
dans une charge, une reunion, une corpo- 
ration ; entrte en matiere. | £tym. Introeo, 
suff. uSf us. 

Introjngus eqoas, m. Chetalatteli entre les 
brancards, limoniei*. | Ettm . j&itro 2, ju- 
gum. 

Introlatofl, pp. de Introfero. 

Intromi tto, ttis, si, ssum, ttere, v. a. En- 
Toyer dans, et souTt. Admettre dans (sa 
Diaison), receroir, introduire. | Etym. 
Intro 2, mitto. 

Intronixo, ai , are, v. a. Introniser. | ^tym. 
/n, pp4f, !*•, thronus, suff. izo. 

Intropono, is, ere, v. a. Poser dans, placer 
dans. I foYM. huro 2, pono. 
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Introporto, as, are, v. a. Porter dans. | 
I ^TYM. Intro 2, porto. 

Introrepo, is, ere, t?. n. Ramper en en- 
trant dans un lieu, s'introduire en rampant. 
W Etym. Intro 2, repo. 

1 Introrsum et Introrsos, adv. Int^rieure- 
ment, en dedans. | Etym. Intro, versus. 

2 Introrsom et Ictrorsus, pr^. Dans I'in- 
t^rieur de. fl Stym. Intro, versus. 

Introrumpo, is, ere, v. n. M. A m. Briser 
en entrant dans; d'oii : Entrer arec imp^ 
tuosit^, se prAcipiter dans. | £tym. lntro2, 
rumpo. 

Introspectio, onis, f. Action de regai-der k 
rint^rieur de. | firYM. Introspicio, suff. io, 

Introspecto, as, are, v. a., intens. de In- 
trospicio. 

Instrospector, oris, m. Celui qui regarde 
dans. I ^tym. Introspicio, suff. or. 

Introspectus, a, um, pp. de 

Introsp icio, icis, ezi, actum, icere, v. a. 
Regarder dans (pour bien examiner qq.ch.); 
d'oCi : Examiner A fond, Windier dans tous 
ses details, approfondir. | Stym. Intro 2, 
specio. 

Introtrudo, is, ere, v. a. Faire p^nitrer par 
force dans. | Etym. Intro 2, trudo. 

IntroTenio, is, ire, v. n. Venir dans. | 
fiTYM. Intro 2, venio. 

Introversus. Comme Introrsus. 

Introvocatuf, us, m. (usit^ seult. & Tabl. 
sing.). Appel pour fAire entrer dans. | 
Etym. Intro 2, vocatus. 

Introvoco, are, r^g., t?. a. Appeler pour faire 
entrer. | £tym. Intro, voco. 

Intrude, is, ere, v. a. Pousser par force 
dans. I fiTYM. In, pr^f. Z9, trudo. 

Intnbaceus, a, am. Qui ressemble & la chi- 
cory, de chicor^. | ^tym. Intubus, suff. 
aceus. 

Intabu8,i, m. ou Intubum, i, n. EndiTe,e8- 
p^e de chicorte. 

Intu eor, oris, itns sum, eri, v. d. Tournei- 
ses regards vers qq.ch. ; d'oi^ : Consid^rer, 
obserrer (au prop, et au fig.). || Regarder, 
dtre tourn6 vers. || Passivt. rare : Etre rc- 
gard*. II Etym. In, pr^f. !<>, tueor. 

Intuitus, va, m. Aspect, vue, regard ; au flg. 
(A I'abl.) Eu ^gard k, en consideration de. 
I Etym. Intueor, suff. us, U5. 

Intoli. Foy. Infero. 

Intum esco, escis, ui, escere, v. n. (Poet., 
ou dans les ^crivains apr^s Ciceron) : Com- 
mencer A s'enfler, k se gonfler ; d'oti au 
fig. Se gonfler (d'orgueil ou de colere). | 
Btym. In, pr^f. 4<», tumesco. 

Intnmolatas, a, am. Non ensereli, privi^ de 
sepulture. I Etym. In pn\., tumulatus. 
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Intun do, dis, sum, dere, v. a. Filer forte- 

ment, ^eraser. | Etym. /w, pr^f. 4o, txindo. 
Intuor, oris. Comme Intueor. 
Inturbatus, a, urn. Non trouble. ||| £^^TM. 

In prir., turhatus* 
Inturbidus, a, um. Non trouble, calme, 

tranquille. | fexYM. In priv., turhidus, 
Inturgesco, is, ere, v. n. Commencer k se 

gonfler, A s'enfler. H Etym. In, pr^f. 4o, 

IntQS, adv, De Tintirieur, de dedans, ou 
Dedans, au dedans; au fig. A fond.| Etym. 

Intusium et ses composes. Voy, Indusitun. 
Intutus, a, um. Non & Tabri de, non prot^gS. 

II Comp, usiti. I 6tym. In priv., tutus, 
Intybus. Voy, Intubus. 
Imiber, eris. Non fertile, maigre. | Stym. 

In priv., uber, 
Inndo, as, are, v. a. Mouiller fortement, 

rendre humide. | Etym. In, prif. 4«, luio. 
Inula, as, /: Aun^e, plante. 
Inulcero, as, are, v. a. Faire une plaie 

daus, A. I Stym. In, pr^f. 1°, ulce^'O, 
Tluulte, a£ft7. Sans rengeance. || ^tym. Inul- 

tus, suff. e. 
Inultus, a, um. Non veng^, qui ne se venge 

pas d'une injure re<;ue. ||Passivt. Impuni. 

II Par ext. Celui qui est k Tabri d'une in- 
jure. IB Etym. In priv., ultus, 
Inumbratio, onis, f. Action d'amener 

I'ombre, I'obscurit^, les t^n^bres sur; 

obscurity. | Etym. Inumbro, suff. to. 
InumbrO, are, r^g., t?. a, Amener I'ombre 

sur, ombrager; par ext. Obscurcir, voiler, 

cacher. I fixYM. In, pref. 4°, umbro, 
Inunco, are, r^., t?. a. Prendre avec un 

croc, accrocher, arracher, et Chercher k 

prendre, k soutirer. | £!tym. In, pr^f. 2°, 

uncus, sufif. 0. 
Inunctio, onis, f. Action d'enduire, frotter 

ou oindre; friction, lotion. | ^TYM./nun^o, 

suff. to. 

1 Inunctus, a, um, pp. de Inungo. Oint, 
enduit, frotti; sens partic. Tremp* dans 
I'huile. II Appliqufe sur. 

2 Inunctus, a, um. Non oint, non frott^ 
d'huile. I Stym. In priv., unctus. 

Inundatio, onis, f. Action de d^border ; d^- 
bordement, inondation. | Etym. Inundo, 
suff. to. 

Inundo, are.rdg., v. d. et n. D^border dans, 
sur, inonder, r^pandre ses ondes, ses (lots 
sur ; d'oOi par ext. Regorger, 4tre plein, et 
au fig. Imiter (dans un acte quelconque) le 
mouvement des fiots de la met*. |] Passivt. 
fetre inond*. | Stym. In, pr6f. 2«, unda, 
suff. 0. 
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Inungito, as, are, fr^q. de Inungo. | Etym. 
Inungo, suff. t(o. 

Inungo ou Inunguo, gis, zi, ctiim, gere, 
V. a. Oindre, frotter, enduire, ^tendre, 
appliquer sur. || Mouiller (d'huile). | £tym. 
In, pr^f. lo, ungo, 

Inunitus, a, um. R^uni (en un]. | £tym. 
In, pr^f. 2o, unus, suff. itus. 

Inurbane, adv. Sans usage de la ville, sans 
grdce, sans esprit. | Etym. Inurbanus, 
suff. e. 

Inurbanus, a, um. M. k m. Non de la ville ; 
d'o£i : Gauche, lourd, sans usage de la 
ville, sans distinction, sans grice, sans 
esprit, sans sel. | Stym. In priv., ur- 
banus. 

Inur geo, ges, si, gere, r. a, Pousser en 
avant contre qqn.; d'oCi au fig. Lancer (des 
mots).! IStym. In, pr^f. 29, urgeo. 

Inurino, as, ,are, v» n. Se plonger dans, se 
baigner. | Etym. In, pr6f. 1° urino. 

Inu ro, ris, ssi, stum, rere, r. a, Br tiler 
dans ou sur; imprimer en br(ilant (terme 
special pour exprimer : Marquer d*un fer 
rouge, et au fig. Noter d'inCamie, fl^trir. 
I Etym. In, pr^f. !<>, uro, 

Inusitate, adv. D'une mani^re inusit^, 
contre I'usage. || Comp. Inusitatius ; Sup. 
Inusitatissime.O Etym. Inusitatus,suS.e. 

Inusitatus, a, um. Non en usage, inusitd; 
d'oCi :Nouveau,ou Extraordinaire. || Comp. 
usit^. I fh'YM. In priv., usitatus. 

Inusque, prep, qui r^gitl'acc. Jusquedans, 
jusqu'A. I fiTYM. In, pr4f. 2°, usque. 

Inustio, onis, f. Feu d'une pierrene, ou 
Marque grav^e dans. | £tym. Inuro 
suff. to. 

L Inustus, a, um, pp. de Innro. 

2 Inustus, a, um. Non brftld. |£tym. In 
priv,,^ ustus. 

Inutilis, e. Qui n'est pas utile, inutile, in- 
capable de, impropre k, et par ext. Nul- 
sible. I Etym. In priv., utilis. 

Inutilitas, ails, f. Inutility, ou par ext. 
Quality nuisible. | £tym. Inutilis, suff. 
tas. 

Inutiliter, adv. D'une mani^ inutile ou 
nuisible. ID ^ym. Inutilis, suff. ter. 

Inuzorus, a, um. Sans Spouse, non marU, 
c^libataire. |£tym. In priv., uxoi', 6uff. 
us. 

Inva do, dis, si, sum, dere, v. a. et n. Mar- 
cher dans; par ext. Franchir, travertier. || 
Marcher vers, entreprendre, commencet* 
(une chose), ouSediriger contre qqn. pour 
I'attaquer; d'oi!i : S'ilancer centre, as^aiflir 
(soit par des paroles, soit par des actes) ; 
envahir (un pays); par ezt. Prendre, 
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atVeindre, s'emparer (de I'objet contre ie- 

quel on dlrigeait ses atiaques), usurper. 

I 6tym. In, pref. 2«», vado. 
loTalentia, sb, f. Etat d'une persouDe qui n'a 

pas une sant^ robuste ; manque, faiblesse 

de sant^. | Ettm. In priT., valeOf suff. 

entia, 
loTaleo, 68, ere, t?. n. 6trc robuste, fort, 

sc bien porter. | Etym. /n, pr6f. 4°, valeo. 
Inv9l esco, escis,ui, escere, v. n. Prendre 

de la force ; d'oA : Se fortifier, se d^velopper. 

I Etym. in prdf. 4°, valesco. 
loTaletudinarius , a, um. Val^tudinaire. 

1 fixYM. Jw prir., ou pr6f. 5<», valetudo, 

suff. artu5. 
Invaletado, inis, /l Mauvaise sante. |Etym. 

In priv., ou pr^f. 5", valetudo. 
Invalide, adv, D'une maniere iaible, saus 

force. I Etym. InvaliduSi suff. tf. 
loTalidus, a, um. Qui n*a pas la force n6- 

ceasaire pour faire qq.ch. ; d'o6 : Impuis- 

aant, faible, et au fig. Sans efficacit^, qui 

agit peu, a peu d'effet. ||£tym. In priv., 

validtis. 
InTanum, adv. En Tain. | Etym. In^ 

t>anus. 
InTasio, onis, f. Action d'envahir, d'usur- 

per; invasion, usurpation. | Etym. In- 
vade, suff. to. 
Invaaor, oris, m. Celui qui fait Taction 

d'envahir, , d'usurper ; envabisseur, usur- 

pateur. | Etym. Invado, suff. or, 
Invasus, ua, m. Attaque (d'un mal). | 

fixYM. InvadOj suff. us, us. 
loTeciicius, a, um. Du nombre des choses 

import^es, qui vient du dehors ; au fig. 

D'emprunt | Etym. Inveho, suff. icius. 
InTecUo, onis, f. Action d'importer; impor- 

tatioQ. I Etym. Inveho, suff. to. 
Invectivaliter, o^v.En invectivant. |£tym. 

InvectivuSf suff. alts et ter. 
lUTectiYus, a, um. Agressif, propre i inju- 

rier. I Etym. Inveho, suff. ivus. 
laTector, oris, m. Celui qui importe, qui 

amene du dehors ou dans. | Etym. Inveho, 

wiff. or, 
lOTectrix, icis, /i^. de Invector. 
1 Invectus, a, um, pp. de Inveho. || Au fig. 

Bmport^ contre, qui invective. 
^ IiiTOCtus, fis, m. R^ultat de Taction de 

perter, de transporter, d*amener. | Etym. 

TnvehOy suff. us, us. 
Invehens, entis, ppr. de Inveho. Qui s*em- 

porte contre, ou (sens neutre) Etant port^ 

«ur ou dans. 
lave ho, his, ii, ctum, here. v. a. Porter, 

^anspprter sur ou dans, amener dans, 
^oy. Veho. || V. passif. ft tre portc contre, 
Ux. Stfm, iattn/ranfuii. 



INV 



529 



s*emporter, se dechainer contre, invecti- 
ver. (I V. n. Voy. Invehens-lftTYM. In^ 
pr6f. l® et 2°, veho. 

Invelatns, a, um. Non voil6, nu. 1 Etym. 
In priv., y^elatus. 

Invenalis, e. Non k vendre. | Etym. In 
priv., venalis. 

Invendibilis, e. Qui ne peut etre vendu, in- 
vendable. I £tym. In priv., vendibilis, 

Invenditus, a, um. Non vendu. | Etym. In 
priv., venditus. 

Inveniho, arch, pour Inveniam. 

Inven io, is, i, tum, ire, v. a. M. A m. 
Venir sur ou dans; d'oCi : Trouver par 
hasard, rencontrer; acquerir, obtenir (or- 
dlnt. sans peine, facilement) ; arriver 
sans effort k ia connaissance d'une chose ; 
apprendre de qqn.; dccouvrir ais^ment. 
II Qqf. Trouver en cherchant, en r6- 
flechissant, dccouvrir, in venter (mais 
ce sens est plutdt exprim^ par reperire). 
I Etym. In, pr^f. 2°, venio. 

Inventarium, ii, n. Inventaire. [fi Etym. In- 
venio, suff. arium. 

Inventio, onis, f. Action de trouver; inven- 
tion, d&iouverte. || Invention (t. de rhet.). 
g Etym. Invenio, suff. io. 

Inventiuncula, S8, f. Petite invention. | 
fiTYM. Inventio, suff. cula. 

Inventor, oris, ni. Celui qui invente; in- 
venteur, auteur. | Etym. Invenio, suff. 
or. 

Inventrix, icis, /Vm. de Inventor. 1 Etym. 
InveniOf suff. rue. 

Inventum, i, n., part.p. de Invenio. Chose 
trouv6e; invention, dicouverte. 

1 Inventus, a, um. pp. de Invenio. 

2 Inventus, us, m. (usitS seult. k Tabl. sing.). 
Resultat de Taction de trouver, de d^ou- 
vrir; d^couverte. j|| Etym. Invenio, suff. 
t4S, Us. 

Invenuste, adv. Sans charme, sans grdce, 
sans ^l^ance. | Etym. Invenustus, suff. e. 

Invenustus, a, um. Qui manque de charme, 
de grdce, d'^l^gance, disgracicux; d*oi!i 
par ext. Disgracid, malhe.reux (m. k m. 
Non heureux en amour puree qu'il n'est 
pas beau). | Etym. In priv., venustus. 

Inverecunde, adv. Sans respect, d'une ma- 
niere irrdv^rencieuse, impudemment. | 
Etym. Inverecundu^, suff. e. 

Inverecundia, a, f. Manque de respect, 
impudence. | £)tym. InverecunduSt suff. 
ia. 

Inverecundus, a, um. Qui est <tans respect, 
impudent. |1 Comp, el Sup. usit^. | 
^tym. In priv., verecundus. 

InvergOi is, ere, o. a. PencUer rers ou sur 

23 
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pour r^pandre; terser sur.lETYU. Itif 

prif. 1®, vergo, 
Inversio, onis, f. Figures 06 le sens des 

mots invertitur [0^ Hon dit une chose 

pour en faire entendre une autre) ; d'oCi : 

All^gorie, on Ironie. || Qqf. Transposition 

de mots, anastrophe (t.de gram.]. I ^ym. 

Inverto, suff. to. 
Inversor, aris, ari, v. d. S'occuper de. 

6tym. In, pn§f. 1** et 49 ^ versor, 
Inversnm, adv, neut. de InTersos. En sens 

inverse. 
Inversnra, a, f. R^sultat de Taction de re- 

toumer ; courbure. | Ex ym. Inverto, suff. 

ura. 
Inversus, a, nm, pp. de Inverto. 
Invertibilis, e (mot douteux). Qu*on ne 

pent toumer, changer; immuable. | Etym. 

In prir., vertOf suff. bilis. 
Inverto, Us, ti, sum, tere, r. a. Tourner 

en sens contraire, sens dessus dessous, 

retourner, renverser, et au fig. Changer 

de face, intervertir, pervertir, d^naturer. 

II fichanger (sens rare). | fixYM. lUf 

pr6f. lo et 5<», verto. 
Invesperascit, v. impers. Le soir commence 

A venir; il commence ^ se faire tard. | 

I firYM. In, pr^f. 4*>, vesper ascit. 
Investigabilis, e. Qui pent ^tre d^urert. 

g fcrvM. Investigo, suff. bilis. 
InvestigaUo, onis, f» Action de suivre k la 

trace; investigation, recherche minutieuse. 

I fixYM. Investigo, suff. to. 
Investigator, oris, m., et Investigatrix, 

icis, f. Celui, celle qui recherche. | 

Etym. Investigo, suff. or et rtx. 
Investigo, are, ^g., v. a, Suivre les traces 

visibles du gibier, suivfe k la piste; d'oA 

au fig. Recherche r avec soin, et par ext. 

D^couvrir en chcrchant (suppose un objet 

61oigD^ et fait ressortir Tid^ de peine 

jointe k la recherche). I firvM. In, pr^f. 4<>, 

vestigo. 
Investio, is, itum, ire, v,a, RevMir, et^u 

fig, Entourer. | fixYM. In, pr6f. 4», vestio, 
Investis, e. Sans v6tements, non v4tu, nu; 

par ext. Dfepouill6. || Au fig, Imberbe ; par 

ext. Vierge. | fix ym. In priv., vestis, suff. is. 
Inveter asco, scis, vi, scare, v, n. Devenir 

vieux, ancien ; d*oA: S'inv6t(&rer,ou S'affai- 

blir (avec le temps). | ^ym. In, pr^f. 4«>, 

veterasco. 
Inveteratio, onis, f. Action de s'invStdrer. 

I fixYM. Invetero, suff. to, 
Inveterator, oris, m. Vieux routier, exerce 

par une longue pratique. | Exym. In- 

veiero, suff. or. 
Invetero, are, r%., v. a, Laisser ou Faire 
23. 
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rieillir; enraciner; qqf. par mitalepee: 
V, n. Prendre de la force avec le temps, 
s'enraciner. || Affaiblir, effacer, abolir. 

I fexYM. In, pr^f. 2o, vetus, suff. o. 
Invetitus, a, um. Non defend u, permia. | 

fixYM. In priv., vetitus, 
Inviabilis, e. Oii il ne pent j avoir, otii il 

n'y a pas de cherain, impraticable. | fixYM. 

In priv., via, suff. Hlis, 
Invicem, adv. Tour k tour, k tour de role, 

alternativement. || R^iproquement, mu- 

tuellement, entre soi. || En retour. || Sub- 

stantivt. Ad invicem, M^mes sens. | 

Exym. In priv. 2o, vicem, 
Invicte, adv, D'unemanidre in vincible. ji^t«p. 

Invictissime. I fixYM. Invictus, suff. e, 
Invictus, a, nm. Non vaincu, invaincu ; par 

ext. Invincible, indomptable, ct pour les 

choses : Indestructible, irop^rissable, etc. 

II Comp, et Sup, usit^. | ftxvM. In priv. 
victus, 

Invidens, entis, ppr, de Invideo. Qui porte 

envie, qui envie. 
Invidentia, 0, f. Sentiment de la jalousie, 

6tat (plus ou moins durable) d'une per- 

sonne envieuse. | Exym. Invideo 2, suff. 

entia, 

1 Invideo, es, ere, v, a, Ne pas voir. | 
fixYM. In priv., video, 

2 Invi dec, des, di, sum, dere, r. n,, qqf. a. 
Voir de travers, regarder d*un oeil en- 
vieux ; d'oA au fig. Envier, porter envie ; 
qqf. Hair, et par ext. Ne pas accorder, ou 
Ravir par envie, refuser. | fixYM. hi, pr^f. 
5<», video, 

Invidia, sb, f. Activt. Sentiment d*a version, 
envie, haine, inimiti*, jalousie (qu'on res- 
sent pour qqn.) ; par ext. M^ntentement. 
iJPassivt. Envie, haine, inimiti^ (dont on 
est I'objet). || L'Envie. || Invidia n'a pour 
objet que des person nes; odium se dit des 
personnes et des choses. | Exym. Invi- 
dus, suff. ia. 

Invidiola, m, f. Petite jalousie* | Exym. 
Invidia, suff. ola. 

Invidiose, adv. Avec une grande jalousie, 
avec une grande haine. || Comp. Imvi- 
diosius. I Exym. Invidiosus, suff. e. 

Invidiosus, a, um. Plein d'enrie, de jalousie, 
de haine ; en vieux, ou Qui est grandement 
envi6, hai'; d^teste, impopulaire, odieux. 
rdvoltant. || Comp, et Sup. usit^. | Rtym. 
Invidia, suff. osu^. 

Invidus, a, um. Qui voit d*un oeil jaloux. 
en vieux; par ext. contraire, ennemi. I 
fixYM. Invideo, suff. us. 

Invigilatus, a, um, pp, de Invigilo. Fait 
dans les veiiles. 
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laTigilo, are, reg., v. n. Veiller sur, A, et 
au fig. DoDoer des soins vigilants a qq. ch., 
s'occuper de, s'adonner a. | Etym. lUf 
prftf. 4<». cigilo. 

InTilesco, is, ere, ». n. Devenir ril. ill Etym. 
In, prif. 4*», vilesco. 

Inyilito, as, are, v. a. Avilir beaucoup. | 
E^TTM. In, pr6f. 4°, vUito. 

Invindbilis, e. Qui ne peut dire vaincu ; 
ioTincible. | Etym. In priv., vincibilis, 

Invincibiliter, cuiv. D'une^manicre invin- 
cible; invinciblement. |Etym. Invincir 
biliSf suff. tei'. 

Inyinctus, a, um. Enchaine fortement. | 
Btym. In, prdf. 4°, vmcCu^'. 

InTiiiius, a, am. Qui ne boit pas de vin. I 
fixYM. In priv., vinum, sufF. iM5. 

1 Invio, adt. Par un endroit oCi U n'y a pas 
de chemin. | Etym. Invius, sufF. o. 

2 Invio, as, are, r. n. Faire route sur, 
parcourir. | Etym. In, pr^. 1**, rta, suff. o. 

Inviolabilis, e. Qui ne peut ou ne doit pas 
^tre viole ; inviolable. | Etym. In priv., 
violabilin. 

Inviolabiliter, adv. D'une maniere invio- 
lable ; inviolablement. |Etym. Inviola- 
bilis, suff. ter. 

Inviolate, adv, Inviolablement^ sans violer. 
I Etym. Inviolatus, suff. e. 

Inviolatus, a, um. Non viole, non entam^, 
sain et sauf. I| Pur, sacr^; par ext. Invio- 
lable. I Etym. In priv., violatus. 

Inviolentus, a, um. Non violent. | Etym. 
In priv., violenttis. 

Invisceratus, a, um, pp. de Inviscero. || 
Au fiff' Oravd au fond de nos coDurs. 

Inviscero, as, atum, are, r. a. Mettre dans 
les entrailles; au fig. Imprimer dans les 
coeurs. | Etym. J&i, pr^f. 1°, viscus, 
suff. 0. 

Invisco, as, are, v, a. Mettre dans la glu, 
engluer. | Etym. In, prdf. !<*, viscum, 
suff. 0. [suff. e. 

Invise, adv. Sans dire vu. | Etym. Invisus, 

InTisibilis, e. Qui ne peut etre vu ; invisible. 
I Etym. In priv., visibilut, 

Invisibilitas, aiis, f. Invisibility. | Etym. 
Invisibiluf, suff. tas, 

Invisibilitar, Cidv. D'une maniere invisible, 
invisiblement. | Etym. Invisibilis, suff. 
ier. 
Inviaio, onis,./*. (mot douteux). Privation 

de la vue. | Etym. Invideo, suff. u>. 
Invisiiattts, a, um. Non visite; par ext. 
Non vu, invisible. | Etym. In priv., visi- 
tatus. 
InTisito, as, are, o. a. Visiter frequem- 
meot. I Etym. In, pM, 4<>, viaito. 
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Inviso, ere, reg.* v. a. Visiter, rendre vi- 
site, aller voir, se rendre frequemment 
aupres de qqn. || Jeter les yeux sur. | 
Etym. In, prM. 4o et 2«>, viso. 

1 Invisus, a, um, pp. de Invideo. l|D^- 
greable, d^plaisant, ex6cr^. || Comp, et 
Sup, usites. 

2 Invisus, a, um. Non vu, cachd. | Etym. 
In priv., visas. 

Invitabilis, e. Qui peut inviter, engager 4 ; 
charmant, attrayant. I Etym. Invito, suff. 
bilis. 

Invitamentum, i, n. Ce qui sert k iuviter, 
k engager; d'oili : Attrait, appat. % Etym. 
Invito, suff. mentum. 

Invitatio, onis, f. Action d'inviter; invita- 
tion, appel, provocation. % Etym. Invito, 
suff. io. 

Invitatiuncula , m, f. Courte invitation. 
\\ Invitatiuncula (s.-ent. rim), f. Petite 
rasade. | Etym. Invitatio, suff. cula. 

Invitator, oris, m. Celui qui invite, fait ou 
porte les ^invitations; celui qui provoque, 
qui excite. I Etym. Invito, suff. or. 

Invitatorius, a, um. Qui sert k inviter, 
d'invitation. 1 Etym. Invito, suff. oiHus. 

Invitatrix, icis, f^m. de Invitator. I Etym. 
Invito, suff. rix. 

1 Invitatus, a, um, pp. de Invito. Invito, 
engage k, provoque, sollicite. 

2 Invitatus, iis, m. Invitation, ou Effet, r^- 
sultat de I'invitation. | Etym. Invito, 
suff. us. Its. 

Invite, adv. A contre-cceur, k regret, mal- 
gre soi. | Etym. Invitus, suff. e. 

Invitiabilis, e. Qui ne peut etre vici^, g4t^ 
ou alt^d ; inalterable, incorruptible. | 
Etym. In priv., vitiabilis. 

1 Invito, are, reg.,i3. a. Inviter qqn. (ordint. 
k un festin ou& recevoir rbospitalit^) ; d'oi!i 
par ext. Accueillir, recevoir, et au fig. 
Inviter k, engager k, conseiller de, provo- 
quer, faire des avances, solliciter. | Etym. 
In, pr6f. 20, vocito. 

2 Invito, as, are, v. a. (mot douteux). Oter 
la vie, tuer. % Etym. In priv., vita, suff. o. 

Invittatus, a, um (mot douteux). Non en- 
toure (de bandelettes;. | Etym. In priv., 
vitta, suff. atus. 

Invituperabilis, e. Qui ne peut Stre blimi; 
irripr^hensible. | Etym. In priv., vitt^ 
perabilis. 

Invitus, a, um. Pour les personnes : Qui agit 
malgr^ soi, k regret; forc^, contraint. || 
En parlant des cboses ; Qui est fait k re- 
gret, k contre-coeur ou involontairement. 
I Etym. D'apres les uns, deuxi^me forme 
du part. p. de in^idteo; d'aprte d'autres^ 
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in et vis; enfin d'apres Vanicek, in pri v. 

ct rac. vak (sansc. rap), idie de vouloir, 

d*0!i Fex-eov, ix-uv, etc. 
Invius, a, um. Od il n*y a pas de chemiu 

fray^; d'oCi : Iropraticable, inaccessible, in- 

franchissable. ||| Etym. Irt prit., rta, 

suff. U5. 
Invocatio, onis, f. Action d'invoquer ; invo^ 

cation. | fixYM. Invoco, suff. to. 
Invocativus, a, am. Propre a invoquer. | 

£tym. Invoco, suff. tt?i**. 

1 Invocatus, a, um, pp. de Invoeo. Appel^ 
dans, i't d'oCi : Invito, invoqui. 

2 Invocatus, a, um. Non appel^, non invito. 
|£tym. In priv., vocatus. 

3 Invocatus, us, m. Appel? ou [k I'abl. 
sing.) Sans appel. | 6tym. Invoco, suff. 
uSf its, ou in prit., vocatus. 

InTOCO, are, r^g., v. a, Appeter dans, A ; 

invoquer ; souvt. absolt. Appeler k son 

secours. || Appeler dans une inrocation, 

nommer. I^TYM. /n, pr^. 2^, voco, 
Involatus, us, m. (usit^ seult. k Tabl. 

sing.). Action de voler; vol. | Etym. /n- 

volOf suff. t^, Its. 
InTolentia, », f. Mauvais Touloir. | Etym. 

In^ pr^f. 50, volo, suff. entia. 
Involito, as, are, v. n. Vol tiger, flotter sur. 

I £tym. /n, pr6f. lo, volito. 

1 Involo, are, r^g., v.n. eta. Voler dans, sur 
ou Ters; d'ou au fig. Se precipiter sur qqn., 
porter violemment la main sur qqn. (pour ie 
tuer, I'enleTer). | £tym. In, pr6f. 2<», volo, 

2 IbyoIo, as, are, v. a. Voler, d^rober. ] 
fixYM. In, pr^f. Is vola, paume de la 
main, suff. o. 

IttTOlucre, is, n. M. A m. Ce qui sert k enve- 

lopper : L.inge,ou plut6t: Peignoir dont les 

coiffeurs enyeloppentceuz k qui lis coupent 

les cheveux ou la barbe. | £ttm. Involvo, 

suff. ere, comme crum. 
Involucris, e. Qui ne Tole pas. | Etym. In 

priv., volucris. 
Involucrum, i, n. Ce oui sert ienvelopper; 

enveloppe, Toile. | Etym. Mvoho, suff. 

crum. 
Involumen, inis, et InTolumentum, i, n. 

Comme Involucrum. | 6tym. Involvo, 

suff. me7i et mentum. 
Involuntarie , adv. Non volontairemeni, 

involontairement. | £tym. Involunta- 

rius, suff. e, 
Involuntarius, a, um. Non Tolontaire, into- 

lontaire. | &TYM. In priy., t>o/ufttartUf. 
Involuntas, alls, f. Bfanque de Tolont^. | 

^TYM. In, priv., voluntos. 
Involute, (idv. D'une mani^re enveloppe, 

obscure (au fig.).l&TYM. Involums, suff. e. 
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Involuiio, onis, f. Action, d'eorouler, d'en- 
velopper; entortillement, enroulement. | 
Etym. Involvo, suff. to. 

Involuto, as, are, v. a., intens. de Involvo. 

Involutos, a, um, pp. de Involvo. || A<jij. 
Myst^eux, cache, dissimul^ (pour les 
personnes); cache, embrouill^ (pour 1e» 
choses). II St4j9. usit^. 

Invol vo, vis, vi, utum, vera, tj. a. Rouler 
sur ou dans, faire rouler : enrouler, enve- 
lopper, entortUler. et au fig. Embrouillcr, 
obscurcir, couvrir. | ^tyMi. In, pp6f. 1"^ 
volvo. 

Involvttlus, i, m. Qui s'enroule aux feuilles 
dee arbres et de la vigne; chenille. | 
fo-YM. Involvo. 

Inversus, etc. Voy. Inversus, etc. 

Invulgatus, a, am, pp. de Invulgo. 

Invulgo, are, reg., t>. a. M. d m. K^pandre 
parmi le peuple, divulguer, publier; par 
ext. au part. p. Vulgaire, trivial. I^^tym. 
In, pr^f. 1", vulgus, suff. o. 

Invulnerabilis, e. Qui ne peut ^trc blesse, 
invuln^abie. |£tym. Jn priv., vulnera- 
bilis. 

Invulneratus, a, um. Non blessd. I^tym. 
In priv., vulneratus. 

lo, interj, Cri de joie, d'admiration, d*ap- 
pei ou de douleur : lot ah t oh I holh^! 
h^lastl^TYM. lh>. 

lohia, interj. (mot forg6). Sert k nier ou a 
refuser : Eh non! | Etym. Peut-dtrc io, 
hiasf 

Ion, ii, n. Violette. || Pierre d'une couleur 
violac^. I £tym. tov. 

lonice, adv. En ionien, en langue ionienne. 
I Etym. lonicus, suff. e. 

Iota, n., ind^l. Iota, neuvi^me lettre de 
Talpbabet grec; par ext. Un iota, un rien. 
I^TYM. Icora. 

lotacismus, i, m. Mauvaisc prononciation 
de riota, ou Abus de cette lettre; iota> 
cisme. | Etym. Ibrraxiapioc. 

Ipse, a, um. M^me, et par ext. Seul (pour 
pr^iser la pensee ou la restrcindre) ; de 
I'idee de Seul dtoule cellede : Soi-radme, 
spontaneuient, tout seul. j| Ipse s*ajoute 
souvent k un nom par emphase : Lui- 
m^me, en personne. (Quand i I est employ^ 
comme sujet, sans mot qui rarcompagne, 
il est de la m4me personne que Ie verbe 
et signifie : Moi-mdme, toi-mdme, lui-mdme, 
ell&'mdme, etc. = Ipse vent, je suis venu 
moi-mdme; ipse venisti, tu es venu toi- 
mdme, etc.). | £:tym. Is, pse. 

Ipsece, Ipsiusce. Lui precisement. | Etym. 
Ipse, ce, 

Ipsemet. Voy, Ipsa. | Etym. Ipse, met. 
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Ipseplex, ids. Qui se plie de soi-m^me. f 
fixYM. Ipse, suff. plex, 

IpsilliceB bracteae, f. pi. Petites figures de 
metal dont on se servait dans les enchan- 
tements pour s*attirer I'aifection d'une 
autre personne. | £:tym. Ipse, illex. 

Ipsipe. Eux-m^mes, et non pas d'autres. Q 
fixYM. Ipsi, pe. 

Ipsissimtis, a, um, sup, de Ipse. Tout k 
fait moi-m^me. 

Ipsullioes. Voy, Ipsillioes. 

Ipsus. Voy. Ipse. 

It... Voy. Hir... 

Ira, SB, f. Vire douleur de I'^e pour une 
injure re<;ue et dteir de rengeance; d'oti : 
Colore, fureur, indignation, ressentiment, 
vengeance; au fig. Fureurs (de la guerre, 
de la mer), violence (d'un mal). | Etym. 
Sansc. ir-in, brutal. 

Iracunde, adv. En homme port^ k la co- 
lore ; avec colore. (| Comp. Iracundius. i 
fixYM. Iractmdt^, suflF. e. 

Iracundia, «, f. Irascibility, penchant k la 
colore, et par ext. Emportement, grande 
colore; courroux, indignation; dit plus 
que ira : ce dernier signifie une colore 
momentan^e {ad tempus), tandis que 
iracundia d^gne la colore comme un 
vice inherent au caract^re. || Indignation 
(fig. de rh^t.}. ] £tym. Iracundusy suff. 
ia. 

Iracunditer, adv. Avec col^. | Etym. Ira- 
cundusy suff. ier. 

Iracundns, a, mn. Port^ k se mettre en 
colore; irritable, irascible par caract^re; 
par ext. Emport^, furieux, en colore. |i 
Comp. et Sup. usit^s. | fixYM. Ira, suff. 
cundus. 

Irascentia, «, f. Indignation. | Etym. 
Irascor, suff. entia. 

Irascibilis, e. Qui se met facilement en co- 
lere, irascible. %1^tyu. Irascor, suff. hilis. 

Irascitivus, a, mn. Port^ k se mettre en co- 
lore, irascible. | Etym. Irascor, suff. ivus. 

Ira scor, sceris, tus sum, sci, v. d. Se fftcher, 
s'irriter, se mettre en colore, s'emporter. 
s'offenser, s'indigner. | Etym. Ira, suff. 

SCO. 

Irate, adv. Avec colore, avec indignation. 
11 Comp. Iratius. I Stym. Iratus, suff. e. 

Iratus, a, um, pp. de Irascor. Fachfe, fu- 
rieux, irrit^, m^confent^ dans telle ou 
telle pirconstance (pour les personnes, et 
Furieux, d^chaln^ (4 un moment donnA) 
(pour les choses). (I Comp. et Sup. usit^. 

Irca,* 8B,Y. Sorte de boudin. Voy. Irceus. 

? Irceus, a, um. Sorte de boudin fait avec 
du sang de bouc. |Etym. Hircus, par la 
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suppression de Vh, comme pronon<^ent 

les premiers Romains, suff. eus. 
Ircus. Comme Hircus. 
Irenarcha, m ou Irenarches, ce, m. Offi- 

cier de paix. |Etym. elprivapxric. 
Iricolor, oris. Qui rappelle les couleurs de 

I'arc-en-ciel, iris6. U ^tym. Iris, color. 
Irinus, a, um. D'iris, de glaieul, ou Fait 

avec riris. I fiTYM. Iris, suff. inus. 
Irio, onis, m. V^iar, plante. 
Iris, is, mieux que idis, f. Arc-en-ciel. || 

Pierre precieuse ou Fleur qui rappelle les 

couleurs de rarc-en-ciel ; d'oCi : Iris, pierre 

pr^ieuse, et Qlaieul, iris, fleur. | Etym. 

Tpi«. 
Ironia, m, f. Ironie (fig. de rh6t.). |£tym. 

elpctfveCa. 
Ironice, adv. Ironiquement. MEtym. Iro- 

nicus, suff. e, 
Ironicus, a, um. Ironique. | Etym. Ironia, 

suff. icus. 
Irpex, icis, m. Esp^e de horse de fer k 

plusieurs dents. | £tym. &(ma^. 
Irradlatus, a, um, pp. de 
Irradio, as, atum, are, v. a. Rayonner 

dans, ^clairer de ses rayons, iaire briller. 

II V. n. Briller. I Etym. In, prM. 4% ra- 
dio. 
Irrado, dis, siim, dere, v. a. Racier 

qq. ch. sur. j|| Etym. In, pr6f. 1«», rado. 

1 Irrasus, a, um, pp. de Irrado. || Rase. 

2 Irrasus, a, um. Ndn racl^; d'oii : Gros- 
sier, raboteux.lETYM. In prit., rasus. 

Irratio, onis, f. Manque de raison, d^rai- 

son. tfifiTYM. In priv., ou pr6f. 5®, ratio. 
Irrationabilis, e. Qui ne peut avoir la rai- 

son, irraifionnablc. || N. pi. Les brutes. | 

Etym. In priv., rationdbilis. 
Irrationabihtas, atis, f. Manque de raison. 

n Stym. Irrationabilis, suff. tas. 
Irrationabiliter, adv. Dune maniire d^ 

raisonnablei|£!TYM. Irrationabilis, suff. 

ter. 
IrrationaUs, e. Qui n'a pas de raison, d^ 

raisonnable. i Etym. In priv., rationa- 

lis. 
Irrationaliter, adv. Sans raison. | Etym. 

IrrationaliSy suff. ter. 
Irrau ceo, ces, si, cere, v. n. Etre enrou^. 

ou S'enrouer. {H Etym. In, pr*f. 2», rau- 

cus, suff. eo. 
IrraucQS, a, um. Enrou^ fortement. | Etym. 

In, pr6f. 4o, raucus. 
Irrecitabiliter, adv. D'une maniire qui ne 

peut se raconter. m Etym. In priv., re- 

dto, suff. bilis et ter. 
Irrecogitatio, onis, f. D6faut de reflexion. 

I fixYM. In priv., recogito, suff. io. 
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Irrecordabilis, e. Dont on ne peut se sou- 
venir. I fixYM. Jn prir., recordoVj sufF. 

bilis^ 
Irrecuperabilis, e. Qui ue peut dire re- 

couvr^. I fixYM. In pm., recupera- 

bilis. 
Irrecusabilis, e. Qui ne peut £tre refuel 

ou rfecus*. ffixYM. In prir., recusabilis, 
Irreddibilis, e. Qui ne peut 6tre rendu. | 

ExYM. In ppiT., reddo, suff. bilis* 
Irredivivus, a,um. Qui ne revitpas, qui ne 

peut revivre. | fixYM. In priv., redi- 

vivus* 
Irredoz, ucis. Qui ne ramine pas, par oi^ 

Ton ne rcTient pas. | Exym. In priT., 

redux. 
Irreformabilis, e. Qui ne peut dtre re- 

form^ ; irriformable. | fixYM. In priv., 

re for mo ^ suff. hilis. 
Irrefntabilis, e. Qui ne peut 4tre r^fut^, 

irrefutable. | fixYM. In priy., refuiOy 

suff. hilis, 
Irrefutatiis, a, urn. Non r^ut^. |Exym. 

In priv., refutatus. 
Irregibilis, e. Qui ne peut Stre gouveme; 

immod^ri. I Exym. In priv., regibilis, 
Irregressibilis, e. Par ou Ton ne peut re- 

venir. |fixYM. In priv., regredior, suff. 

bilis, 
Iireligatus, a, urn. Non attach^, deli^. HI 

fixYM. In priv., religatus, 
Irreligio, onis, f. Irreligion, impiety. | 

fixYM. In priv., religio. 
Irreligiose, ad-c. Irr^igieusement. | Exym. 

IrreligiosuSt suff. e. 
Irreligiositas, atis, f. Manque complet de 

religion ; impi^tfe. I fixYM. Irreligiosus, 

suff. tas. 
Irreligiosus, a, um. Irriligieux, impie 

(pour les personnes); impie, contraire k 

la pi^t^, A la religion (pour les choses). 1 1 

Comp. et Sup. usit^.|]S<XYM. In priv., 

reUgiosus. 
Irremeabilui, e. D'oi!i I'on ne peut revenir. 

I Exym. In priv., remeabilis. 
Irremediabilis, e. A quoi Ton ne peut re- 

mMier ; irr^mMiable ; au fig. Implacable. 

I fixYM. In priv., remediabilis, 
Irremisse, adv. Sans r^midsion. | Exym. 

IrremisBUSf suff. e. 
Irremissibilis, e. Qui ne peut dtre remis ; 

ir remissible. I £h*YM. In priv., remissi- 

hilis, 
Irremotus, a, un. Non icarte, non eloign^. 

I fixYM. In priv., remotU4» 
Irremnnerabilis, e. Qui ne peut etre re- 
compense ou paye en retour. | £)xym. In 

priv., remunerar, suff. bilis. 
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Irremuneratut, a, um. Non recompense. | 

fixYM. In priv., remuneratus. 
Irreparabilis, e. Qui ne peut etre repar^ ; 

irreparable. | fixYM. In priv., repara- 

bilis. 
Irreparabiliier, adv. Irreparablement. | 

£xYM. Irreparabilis f suff. ter. 
Irrepercussus, a, um. M. 4 m. Non renvoye, 

non repousse ; d'oi!i au fig. Non refute | 

£xYM. In priv., repercussus. 
Irrepertus, a, um. Non decouvert, non 

trouve. I fixYM. In priv., reperttis, 
Irrepletns, a, um. Non rassasie. | Exym. 

In priv., repletus. 
Irrep o, is, si, ere, v. n. Ramper sur, s'in- 

troduire en rampant ou peu k peu. | 

£xYM. /n, pref. !• et 2<», repo. 
Irreposcibilis, e. Qui ne peut etre exige, 

reclame d'autorite. | I^ym. In priv., re- 

posco, suff. bilis, 
Irreprehensibilis, e. Qui ne peut etre 

blame ou repris ; irreprehensible. | Exym. 

In priv., reprehensibilis, 
Irreprehensibiliter, adv, D'une maniere 

iri^prochable. | Exym. Irreprehensibilis, 

suff. ter. 
Irreprehensus, a, um. Non repris; par 

ezt. Irreprochable. | £xym. In priv., re- 

prehensus. 
Irreptio, onis, f. Action de ramper sur ou 

vers, de s'introduire en glissant, peu i 

peu. I Exym. Irrepo, suff. to. 
Irrepto, as, are, r. n., fr^. de Irrepo. 

Glisser sur ou vers, penetrer peu k peu. 
Irrepior, oris, m. Celui qui glisne dans, 

qui s*insinue, qui usurpe. | Exym. Irrepo, 

suff. or. 
Irrequiebilis, e. Qui ne peut etre calme. | 

£xYM. In priv., requies, suff. Wits. 
Irrequietusi a, um et Irrequies, etis. Qui 

n*a pas de repos, qui ne cesse pas. | Exvm. 

In priv., requiett$s. 
Irrequisitus, a, um. Non recherche. | Exym. 

In priv., reguisiUM. 
Irreseotus, a, um. Non coupe. | Exym. 

In priv., resectns. 
Irresolubilis, e. Qui ne peut etre dissous ; 

indissoluble. | Exym. In priv., resolubi- 

lis. 
Irreeolutus, a, um. Non deiie, non relache. 

IJ^XYM. In priv., resoltuus. 
Irrespirabilis, e. Qui ne peut etre resi»re. 

I Exym. In priv., respirabilis, 
Irrestinctus, a, um. Non eteint. | Exym. 

In priv., restinct%is. 
Irretio, ire, reg., t>. a. Knvelopper de fi- 
lets, enlacer; par ext. Embarrasser, oap- 

tiver. I £xym. In, pref. Is rete^ suff. io. 
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Irretorqnilnlit, e. Qui ne peut Hrt rMor- 

qu^. I ^TYif . In pm., retarqueOf suff. 

hiHs. 
Irretortns, a, mn. Non tordu, non d^ 

tourn^, Aze. | ^tym. In prir., retortiis. 
IiTetmctabili8,,e. Qui ne peut^re remMii^ 

irrirocable.l Erm. Iti prir., retractor 

bilis. 
Imrerens, entis. Non respeciueuz, irr^v^ 

rencieux ; au fig. Qui n'a pas dc raipcct, 

d'^gard pour. 1 ISJtym. In prit., reve- 

rens. 
IrrerereBter, adv. Arec irrAr^renoe. | 

Etym. Irr ever ens f suff. ter, 
Irreverentia, a, f. Manque de respect, d*6- 

gard ; indifference, mlpris, insolence. | 

Etym. Zn priv., reverentia. 
Irrevocabilis, e. Qui ne peut^tre rappel^; 

irr^TOcable. || Au fig. Implacable, in^bran- 

lable. I fixYM. In priv., revocabilis, 
IrreTOcabiliter, adv. Irr^TOcablement. g 

fixYM. Irrevocahilis, suff. ter. 
Irrevocandus, a, mn. Irr^Tocable; par ext. 

Irreparable. | Ettm. M priy., revocan- 

dus. 
Irrevocatus, a, um. Non rappeli; par ext. 

Irr^TOcable. | Stym. In prir., revocatus. 
Irridenter, adv. En rail Ian t, avec raillerie. 

I fixYM. IrridenSf suff. ter. 
Irri deo, des, si, sun, dere, r. a. et n. 

Hire de, se moquer de qqn. (ayec idte ac- 

cessoire d'agression, tandis que deridere 

renferme Tidie de dMain). | £tym . In, 

prif. 1«, video. 
Irridicule, adv. D'une mani^ ridicule; d^ 

pourxue d'esprit. | £tym. In, prif. 4o, W- 

dicule. 
Irridiculum, i, n. Ce qui prftte i la raillerie, 

objet de risfe. ifixYM. irrtdeo, suff. ctt- 

lum. 
Irrido, is, ere. Voy. Irrideo. 
IrrigatiOi onis, f. Action d'arroser; irriga- 
tion. I Etym. Irrigo, suff. io. 
Irrigator, oris, m. Celui qui arrose. | 

fexYM. Irrigo, suff. or. 
Irrigo, are, r^., v. a. Amener des rigoles, 

des ruisseaux dans, baigner par irrigation ; 

d*oO : Arroser, et par ext. Verser. | Etym. 

In, pr6f., 4°, rigo. 
Iniguitas, a lis, f. (mot doutenx).fitat,qua* 

lite de ce qui est arros^. | fixYii . Irriguus, 

suff. las. 
Irriguus, a, um. Passirt. Qui est arrose, 

penetrfc. 11 ActiTt. Qui arrose, qui se 

ripand. | fixYM. Irrigo j suff. uus. 
Irrimor, aris, ari, v. d. Fouiller arec soin, 

ohercber avec atten^on. | £tym. In, 

prif. 49, rimer. 
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Irrisibilis, e. Dont on peut rire, ridicule. 

I fixYM. Irrideo, suff. bills. 
Irrisio, onis, f. Action de se moquer; m(>> 

querie* | fixYM. Irrideo, suff. io. 
IrrisiTO, adv. D'une maniire propre A se 

moquer. | Etym. Irrideo, suff. ivtis et «• 
Irrisor, oris, m. Celui qui se moque ; mo- 

queur, railleur. | ^tym. Irrideo, suff. or, 
Irrisorins, a, um. Qui sert i se moquer, de 

moquerie. | Etym. Irrideo, suff. ort'uf. 

1 Irrisus, a, um, pp. de Irrideo. 

2 Irrisus, us, tn. Moquerie, raillerie. | ^TYif . 
Irrideo, suff. U5, Us. 

Irritabilis, e. Passirt. Qui peut etre irriti; 
irritable. || Actirt. Qui peut irriter. | 
fiTYM. Irrito, suff. bilis. 

Irritabilltas, atis, f. Irritability* S £tym. 
Irritabilis, suff. tas. 

Irritamen, inis et Irritamentum, i, n. Ce 
qui irrite, qui excite ; d'oi!i : Aiguilion, sti- 
mulant ; barrage (d'un fleuve) ; assaison- 
nements (qui provoquent Tapp^tit), etc. 

I fiTYM. Irrito, suff. men et mentum. 
Irritasso, arch, pour Irritavero. 
Irritate, adv. En provoquant, en stimulant. 

II Comp. Irritatius. | £tym. Irritatus, 
suff. €. 

Irritatio, onis, f. Action d'irriter ou d'ex- 

citer; excitation, stimulant. | ^tvm. Irrito, 

suff. to. 
Irritator, oris, m. et Irritatriz, icis, /*. 

Celui ou Celle qui excite, qui proToque. | 

fiTYM. Irrito, suff. or et rix. 

1 Irritatus, a, um, pp. de Irrito. || Comp, 
usite. 

2 Irritatus, iis, m. (usite seult. k Tabl.sing.). 
Risultat de Taction ou Action d'irriter, de 
provoquer. | ^tym. Irrito, suff. us, u*. 

Irrite, adv. Vainement, inutilement. |£tym. 
Irritus, suff. e. 

1 Irrito, are, r^g., v. a. Irriter, mettre en 
fureur, pousser k bout, aigrir; par ext. 
Rendre (les flots) irritus, les souleTer. || Pro- 
Toquer,stimuler, exciter, pousser A. { ^tym. 
*£p^O(i>, stimuler, irriter, ou fr^q. de irruo, 
ou enfin , d'aprcs les autres, onomatopee ; a 
dft s'appliquer d'abord aux chiens, qui, lors- 
qiiMls sont irrites ou proYoques, imitent 
arant d'aboyer le son r^p^te de la lettre r. 

2 Irrito, as, are, v. a. Rendre Tain, sans 
effet. I^tym. Irritus, suff. o. 

3 Irrito, adv. Comme Irrite. 

Irritus, a, um. Non ratifi^; d'o6 : Nul, an- 
nuie, et par ext. Inutile, Tain, qui n'a pas 
d'effet, sterile. II Avec le gin. (pour les 
personnes) : Qui a agi sans reussir dans. | 
£xYM. In priT., ratus. 

Irroboravi, parf. de Irroborasco ou Irro- 
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boro (inuB.) Se fortitiep, prendre des forces. 
I^TYM. Itif prif. 4°, rohoro. 

Irrogatio, onis, f. Demande ou Application 
d*une peine, i Etym. Irrogo^ suff. to. 

Irrogatus, a, urn, pp. de Irrogo. 

Irrogo.are, rdg., v. a. Demander centre qqn., 
proposer, et par ext. Appliquer, intliger 
(un chatiment, une amende). || Rart. De- 
xnander pour soi un secours. | £tym. /n, 
pr6f. 1°, rogo, 

IiToratio,.onis, f. Action d'asperger, d'ar- 
roser (en Tersant I'eau comme par gouttes 
de rosee). | Etym. Irroro, suff. io. 

Irroro, are, r6g., t?. n. et a. Verser sous la 
forme de gouttes de ros^; d'ou : Distiller, 
degoutter en ros^, faire pleuToir. || V. a. 
Couvrir comme de gouttes de rosee, ar- 
roser, mouiller, r^pandre, verser. | Etym. 
In, prdf. 1°, roro. 

Irroto, as, are, v. a. Lancer en faisant 
tourner ou rouler. | Etym. /n, pr^. l^, 
roto, 

Imib esco, escis, ui, escere, v. n. Devenir 
rouge. I ]£tym. /n, pr6f. 4», rubesco. 

Irructo, as, are, v. n. Roter sur ou dans. 
I Etym. In, prdf. 1*, ructo, [rudis. 

Irrudis, e. Non grossier. | Etym. In priv., 

Imifo, are, r^g., r. a, Rendre roux.| 
fiTYM. In, pvit. 40, rufo. 

Irrugaiio, onisy f. Formation de rides. | 
fiTYM. Irrugo, suff. io. 

Irrugio, is, ire, v. n. (mot douteux), Rugir 
contre. | Etym. In, pr^. 1**, rugio, 

Imigo, as, are, t?. a. Former des rides, 
rider. I Ctym. In, prif. 4°, rugo. 

Imimatio, onis, f. Action d'offrir la ma- 
melle. | &tym. Irrumo, suff. io, 

Imimo, as, are, v. a, Pr^enter le sein; 
au fig. Outrager; se moquer. | Etym. In, 
prif. Io, ruma, suff. 0. 

Irrumpibilis, e. Qui ne peut ^tre rompu. f 
Etym. In priv., rumpOy suff. bilis. 

Irru mpo, mpis, pi, ptam, mpere, 1?. n, 
Briser pour entrer dans; d'06 : Entrer 
violemment, faire irruption, envahir, se 
pr^cipiter dans ou but (suppose ordint. 
des difficulty k yaincre, un obstacle d 
surmonter). || Au fig. Pen^trer violem- 
ment, briser, enfreindre, troubler. I Etym. 
In, prif. 2°, rumpo* 

Irru 0, is, i, ere, v, n. Se pr^pitep, s'e- 
lancer, fondre sur ou dans, envahir; au 
fig. Fondre sur; courir au-devant, fondre 
dans; usurper. |1 Activt. avec se: S'^lan- 
cer. I Etym. In, pref. 2°, ruo, 

Irmptio, onis, /*. Action d'entrer violem- 
ment; irruption, invasion. Voy. Irmmpo. 
I Etym. Irrumpo, suff. io. 
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1 Irraptna, a, um (mot douteua), pp, de 
Imunpo. 

2 Irruptus, a, um. Non bris^, non rompu ; 
par ext. Solide, ferme, indissoluble. | 
In priv., ruptus. 

Irtiola, m, f. Sorte de vigne et de raisin (par- 
ticulier d I'Ombrie et au Picenum). 

Iru8, i, nt. irus, nom d'un mendiant d'i- 
thaque, et par ext. Un pauvre» un men- 
diant. 

1 Is, ea, id, adS. ^\tpTon. Ce, cet, cette; il. 
lui,elle. cela. || S'emploie: 1^ Pour insister. 
pour rencb^rir, et r^pond souvent alors a 
cette toumure frauQaise : Ces honneurs. 
il les a meritte souvent || 2« A la \y* et a 
la 2« personne pour signifier : Moi, ioi. ; 1 
Is feci qui, c*est moi qui ai fait. || 2f* Avec 
ut, qui, Tel que, celui que, capable de. || 
4<' Qqf. pour le pronom r6fl^lu. ||5<^ Dans 
certaines locutions telles que : In eo esse 
u(,£tre sur le point de ; in eo est (impers.) 
ut, il va arriver que ; ea lege ne, & con- 
dition de ne... pas; eo anitno esse quasi^ 
Stre dans les mSmes dispositions que si... 
I Etym. t (sansc. et zd. i), pronominal. 

2 Is pour lis, dou, et abl, plur. de Is. 

3 Is, 2* personne de Eo. Tu vas. 
Isagoga, as ou Isagoge, es, f> Introduction. 

pr^liminaires, premiers rudiments d'une 

science ou d'un art. | Etym. elasYo^ir^- 
Isagogicus, a, um. Prdliminaire, ^Icmen- 

taire. | £tym. elffOYciyyixo;. 
Isatis, is ou idis, f, Isatis, guMe, plante 

sauvage. £:tym. ladTic. 
Isce. Voy. Is. | Etym. Is, ce, 
Ischflsmon, onis, n. Plante qui arr^te le 

sang. I £tym. l9xat(iov, de laxu>, j'arr^te. 

al{jia, lesang. 
Iscbiacus et Ischiadicus, a, um. Relatif a 

la sciatique.il /Su&5t. m. Qui a la scia- 

tique. I £!tym. layjLoanoQ, Ioxiol^ixo^, 
Iscbias, adis, f, Sciatique, maladie. |l Plante 

contre cette maladie. | £tym. Isx^olq, 
Ischuria, as, /*. Retention d'urine. |£tym. 

IffX^pMij d« ^^w. j'arrSte, o5pov, I'urinc, 

suJf. ta. 
Iselasticus, a, um. Relatif au triompbe (des 

athletes). |1 Subst, n. Prix reserve a 

I'athl^ vainqueur. I Etym. EltreXaarixo;, 

de clvtXauvfa), j'entre en triompbe. 
Iseum, i, n. Temple d'Isis. | £!tym. Isis. 
Isiacus, a, um. D^lsia, \\ Subst. m, Prdtre 

d'Isis I Ei VM. Isis, suff. acus. 
Isis, is ou idis, f. Isis, divinity ^yptiennc. 

II Isidis crinis, Corail noir. | tTYM./loi;. 
Isocinnamon, i. Espcce de laurier. |Etym. 

Iffoxivvainov, de Irro;, semblabie, et xiwfffMv 

ou xtwd(Mi)(JLOv, cannelier. 
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IlodomM, on. Biti de la meme mani^, 
qui a des assises r^guliires. | Etym. lao- 
dofUK, de taoc, ^gal, et So^uk^ construction. 

Ifoetes, is, ft. M. A m. Plante verte pen- 
dant toute I'annee : Petite joubarbe. | 
^TYM . Ivoetec, de Woe, ^al, et tro^^ annie. 

Ifoplenros, on. Equilateral. | £tym. loo- 
icXtupoc, de l90c, et icXeupd, c6te. 

Itopyron, i, n. Isopyre, plante. | Etym. Ufo- 
itvpov, de Ido;, et iiupo;, grain. 

IsMceles, is, n. Isoc^le, A c6t^ ^ux. | 
Etym. WoxeXec, de too;, et oxeXo;, jambe. 

Issnlus et Issos, a, nm, alteration de Ipsns, 
pour Ipse. Terme de tendresse dans la 
langue des petits enfants. 

Istac, adv. Par lA, par ce chemin. | Etym. 
Iste. 

Istactenns, adv. Jusque-lA^jusqu'Ace point. 
I £tym. JstaCf tenus, 

Ute, a, ud, a^'. ^X pron. (ordint. en rap- 
port avec une 2* personne). Ce, cet, cette, 
cela, celui qui est pr^s de toi (t. de barreau), 
pour designer la partie adxerse, et par suite : 
Tod, Totre, Je tien ; qqf. avec emphase : Ce 
grand, cet illustre; mais le plus souvent 
A cause de Tidee de Ton, le tien, pour 
designer la partie adrerse, isie est employ^ 
atec rid^e aceessoire de d^dain, de m^- 
pris. I £>rYM. £;, te. 

Isthmia, ornm, n. pi. Les jeux Isthmiques. 
I £tym. lithmoSf suff. ius. 

Isthmiacns, IsUimicas et Isthmios, a, um. 
Isthmique, qui appartient aux, qui con- 
ceme les jeux Isthmiques. | £:tym. Isth- 
miaf Bu£F. acus, icus et ius. 

Istkinos et Isthmus i, m. Bras de mer res- 
serre entre deux terres, et plus souvt. 
Isthme; sens partie. Isthme de Corinthe. 
I Etym. laOftoc. 

1 Istic, adv, lA o& tu es, A cet endroit, 
A cettc chose dont tu me paries, U-bas 
(sans mouTement). | I^tym. Iste. 

2 Istlc, 8BC, 00 et no. Celui-IA, celle-lA, cela 
(sens de Iste). | Etym. Iste. 

Isticce. Voy, Istic. | Etym. Istic, ce. 
Isticcine, SBCcine, adv. interrog. £st-«e que 

celui-IA, celle-U? | £tym. Igtic, ce, ne. 
Istinc, adv. De lA ot!i tu es^ de cette chose 

(dont tu me paries). I Etym. Istic. 
Istiusmodi. De oette sorte, de oett« ma- 

niere; semblable , tel. | ]^ym. Iste, 

modus. 
Isto, adv. LA oii tu es (avec mouTement), ou 

A cet endroit, A cette chose, A ce point dont 

tu me paries (ayec mouTement). | Etym. 

bts. 
Istoc, adv. LA-bas; pour cette raison. 

I Stym. Istic. 
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Istorsom, adv. Vers ce c6tA o& tu es. | 
fiTYM. Isto, versum. 

Istuc, adv. LA o6 tu es; A cet endroit; A 
cette chose, A cette personne (dans le sens 
de Iste). I £>rYM. Istic. 

Ita, adv. Expriroe : 1° La mani^re, I'Atat : 
Ainsi, de cette maniire, dans un tel etat. || 
2o L'intensitA, ledegr^: Beaucoup,tellement, 
A un tel point ; tant, si (et, dans ce dernier 
cas, presque toujours avec une negation). || 
30 La similitude, la comparaison : Ainsi, 
de mAme (et ita se trouTe alors ordint. 
dans le deuxieme membre de phrase en 
rapport, avec qttemadmodum ou ut dans 
le premier). II 40 L'affirmation simple ou 
Taffinnation (dans les voeux formuies avec 
serment) : Qui, certes, sans doute ; ainsi 
(avec un subjonctif, ou simplt. le sub- 
jonctif du verbe qui suit ita). || 5<> L'ironie: 
Oui-dA. II 60 La restriction dans la pensAe : 
Ainsi, c-A-d. Avec cette restriction, oette 
reserve, A cette condition.l | T^La suite dans 
les evAnements : Ainsi, alors, ensuite. || 8<» 
La deduction ou conclusion d*un raisonne- 
ment : Ainsi, pour cela, pour cette raison, 
par consequent, done. | Etym. Is? 

It«omelis, is ou itis, m. Espeoe de vin 
factice. 

Itali, orum, m.pl. Les Italiens (les peuplades 
indigenes, terme d*antiqulte). | Efym. Ita- 
lia, suff. us. 

Italici, orum, m. pi. Les peuples italiens 
des temps historiques (oppos. aux Ro- 
mains; a rapport aux institutions poli- 
tiques). f ^YM. Italia, suff. icus, 

Itan', pour Itane. | £>rYM. Ita, ne. 

1 Itaque, pour Ita que, Et ita. Et ainsi, de 
oette maniere. | ^ym. Ita, que, 

2 Itaque, cot^'. Ainsi, done, par consequent, 
c'est pourquoi. i^TYM. Ita S^, que. 

Itatenus, adv. A un tel point, tellement. 
|£tym. Ita, tenus. 

Item, adv. De meme,egalement, ou DemAme, 
denouveau. encore, en outre. | ]^tym. Is? 
ou grec kn, encore. 

Iter, itineris, n. Action d'aUer (dans un 
chemin), chemin que Ton fait, marche, 
route, voyage (avec rapport A un At re 
raisonnable; comme meatus a les mAmes 
sens, mais avec rapport A un Atre sans 
raison) ; par ext. Chemin (large ou Atroit. 
ce en quoi il differe de trames, callis, 
semita, qui desigoent toujours un che- 
min etroit), mais chemin frAquentA ou 
non (ce en quoi il differe de via), route, 
passage, conduit (ordint. avec I'idee acees- 
soire de direction vers un but determine). 
II Qqf. Droit de passage. | ^tym. It, rad, 
23. 
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de t'eum, supiu de ire; iter est le subs- 

tantif de ire, 
Iterabilis, e. Qui peut Atre r^it*r*, qu'on 

rMtire. | fixYM. Itero, suff. bUis. 
Iteratio, onia, /". Action de riitferer ; r*p^ 

tition; d'o6 sens partic. Deazi^e pre»- 

surage du raisin ou Pressurage du marc; 

seconde fa<^n (en agriculture). | £:ty)c. 

Iteroy suff. 10. 
IteratlTtts, a. nm. Itiratif. | ^tym. Itero, 

suff. ivms, [duco. 

?Iterduca, (B,f, Conductrice. | ^tym . Iter, 

1 Itero, adv. Voy. Itemm. 

2 Itero, are, r^., v. a, Faire une seconde 
fois, riitferer, recommencer, renoaTeler; 
d'oii par ext. R^ter, redire & sati^t^, 
c^librer. \\ Sens partic. Pressurer le marc, 
donner une seconde fa^on A une op^ation 
aratoire (t. d'agricult.). 

Itemm, adv. Une seconde fois, derechef, 
de nouTeau. || A son tour, en revanche, de 
la mdme mani^re, de mtoe. | Etym. 
Itero. 

Ithyphallicum carmen, n. Vers ithyphal- 
lique et qqf. phalMen. | &TYM . lOv9xXXtx6c. 

Itidem, adv. De mtoie, de la m^me mani^re. 
I firYM. Ita, idem. 
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Itiner. Voy. Iter. 

Itinerans, antia. Qui fait route, qui est en 
voyage. IB fixYM. Iter. 

Itinerarinm, ii, n. Relation ooncemant le 
voyage ; d'od : Itin^raire. || Signal pour ee 
mettre en route. | Etym. /(0r,8uff. arium. 

Itinerariaa, a, mn. Relatif au voyage, de 
voyage, deroute.| Etym. Iter, suff. ariiu. 

Itio, onis, f. Action d'aller. | Etym. Eo, 
suff. to. 

Itis, is, f. Voy. Idas. I Etym. (Mot ^trusque.) 

Itito, as, are, v. n., fi-^q. de Ito. Aller trte 
Bouvent. 

Ito, as, are, v. n., intens. de Eo. Aller sou- 
vent. 

Itns, ds, m. R^ultat de Inaction de marcher ; 
allure, d^arche. || Droit dialler dans un 
lieu. II En oppos. avec redUus : Allie, | 
I Etym. Eo, suff. us, us. 

lolls, idis, f. Girelle, poiason. | Etym. 
lovXi?. 

lulus, i, m. Duvet des arbres, qui prteede 
la fieur ou en tient lieu. | £tym. lov>oc. 

Izia, 8B, f. Gui, atractylis, plantes.! £ttu. 

lynz, iyngis, f. Bergeronnette, hochequeue, 
oiseau. | £tym. t\rf^ 



J, diwiime lettre de Valphabet latin. 

Jac eo, es, ui, (itum, inus.), ere, r. n. fetre 
enti^rement couch^ (indique un repoe plus 
ou moins forcfe) j a rapport au lieu oCi un 
objet a hik jet^, o6 il est immobilis^ : 6tre 
^tendu dterre (se dit des personnes et des 
choses), ^tre ^tendu mort; par ext. N'avoir 
pas la force de se relever, ^tre languissant, 
inactif, inerte. jj^tre bas, 6tre situ^ dans 
un lieu bas, s'^tendre (se dit g^n^ralement 
des lieux naturels d'une grande ^tendue), 
et au fig. 6tre dans une bumble position, 
4tre bas, sans noblesse, 6tre plong^ dans 
la misere, dans le malbeur sans pouvoir 
en sortir, ou simplt. Etre d^coursvge, 
abattu, en d^faveur, oubli^, dWaignd, 
laiss6 de c6t^, et en pari, des choses : 
£!tre bas, trainant, sans valeur, dedai' 
gn^ ; rester sans usage, sans profit. || Etre 
vacant (t. de droit). | Etym. Jado, dont 
il est la cons^uence : JacimfAS lapides, 
et les pierres, une fois lancies, jacent. 

Jacio, jacis, jeei, jactum, jacere, v. a. Je- 
ter, lancer, projeter (a rapport au point 



de depart, comme icere, au point d'arrivte, 
A rid^ d'atteindre par le i^suitat de Tac- 
tion de Jeter). || Jeter, dans le sens du 
fran^ais : Jeter les fondements d'une con- 
struction', d'oA : Etablir, placer, asaeoir. 
11 Jeter hors de soi; d'oi!i : Exhaler (une 
odeur), porter (des fleurs), produire (des 
branches, des fruits) ; proferer, dire (des 
paroles), exhaler (des plaintes). | Etym. 
i, id^d'aller (sansc.t), d'oii Uvai, ouja, 
idte de passer, defi-anchir (sansc. jo, d*Oi^ 
ji'jormi, t-ij-(u). 

Jaciturus, a, urn, part. fUt. de Jaceo. 

Jactahundus, a, um. Plein d'agitation. || 
Plein de jactance. | ^tm. Jacto, suff. 

bUTldlU. 

Jaotans, antis, ppr. de Jstcto^jj Ac^. verb. 
Qui ballotte. et au fig. Qui aimc k se van- 
ter; pr^mptueux, plein de jactanee.. ou 
Fier, triomphant. | Comp. et Sup. usi- 
t^. 

Jactanter, adv. Avec jactanoe, avec osleiH 
tation. II Comp. Jaotantins. | Aryu. Jac- 
tans, suff. ter. 
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Jactantia, », f, Jactance, habitude de se 
vaater, Tantardise. | I&tym . JacU>t suff. 
antia, 

Jactanticnhis, i, m. Un peu Tantard. | 
£tym. JootafM, sufiF. cuius, 

Jactatio, onis, /l ? Action de lancer. || Action 
d'agiter : Agitation, mouvement (au prop, 
et au fig.). II Action de se £aire xjUoir; 
de £aire parade : ^talage, montre, et au fig. 
Jactance, vanity, ostentation, jj Action de 
se donner beauooup de mouvement poor 
rechercfaer la faveur du peuple, et par 
ezt. Popularity, engouement. | fiTTif. 
Jacto^ suff. io. 

Jactator, oris, m. Celui qui se yante: Tan- 
tard, celui qui fait italage de. IEttm. 
Jacio^ suflF. or. 

Jactatriz, ids, f. Celle qui se vante, fedt 
itaiage de. | J^ttm . JacXo^ suff. rtrr. 

Jactatus, us, m. Agitation, mouvement. | 
6tym. Jacxoy suff. M5, us, 

Jactitabundua, a, am, friq, de Jactabnn- 
dat. Plein de jactance. 

Jactito, as, are, v. a., /V^. de Jacto. Pro- 
f^rer publiquement, vanter fr^uemment. 

Jacto, as, are, r^., o. a., fr^q, de Jado. 
Jeter souvent ou en m^me temps, lancer 
avec force, lancer. || Jeter (bors de soi), 
produire (des fruits, des branches), exhaler 
(une odeur); mettre en avant, prof^rer 
(des paroles), dire souvent, k haute voix ; 
d'oti : Publier, vanter. se ranter de, faire 
montre de. || Jeter (de<^ et deli), secouer, 
ballotter, et au fig. Mettre en mouvement, 
retoumer dans tous les sens, tourmenter, 
ou Agiter (dans son esprit), mMiter.l| Au 
passif ou ». r^fUchi. S'occuper activement 
de. 

Jadnra, », f, lUsultat de Taction de jeter 
(des ntiarchandises A la mer); d'oi!i : Perte 
Tolontaire, sacrifice qu'on s'impose pour 
6viter une perte plus grande (tandis que 
amissio est une perte involontaire). | 
l^TYM. Jacio, suff. ura, 

Jactnralis, e. Relatif k la perte, pr^judi- 
ciable. | Etym. Jactura, suff. aUs, 

Jactofarlus, ii, m. Qui fait de nombreoses 
pertes. | Etym. Jactttra^ suff. arius* 

Jactns, fis, m. Action de jeter, de lancer 
(avec rapport au point de depart, tvndis 
que ictus a rapport au point d'arriv6e, k 
odui qui est attdnt). | Etym. Jado, suff. 
us^ <a. 

JaealaMlis, e. Qui peut Hre lanc^. | Etym. 
JaculoTy suff. Hits. 

Jaculaineiituai, i, n. Moyen de laneer, ce 
qui aert k knoer ; par ext. Trait. | j&rm. 
JcteuloTt suff. »»itfnmm. 
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Jaculatio, onis, f. Action de lancer, jet. | 
fiTYM. Jaculor, suff. to. 

1 Jaculator, oris, m. Celui qui jette, qui 
lance; qqf. Pdcheur, m. A m. Qui jette 
(le filet). I £tym. Jaculor, suff. or. 

2 Jaculator, oris, m. Soldat arm^ du javelot. 
I £tym. Jaculum, suff. ator. 

Jaculatoritts, a, um. Qui sert k Texercice 
du javelot. | Etym. Jaculor^ suff. orius, 

Jacnlatrix, ids, fim, de Jaculator. Chasse- 
resse armAe du javelot (surnom de Diane). 

1 Jaculatus, a, um, pp. de Jaculor. Passivt. 
Lanc£. 

2 Jaculatus, us, m. Exercice du javelot. | 
£ttm. Jaculum, suff. atust us. 

Jaculor, an, rdg., v. a. Lancer le javelot; 
par ext. Lanoer. || Frapper en lan^ant un 
trait. I £tym. Jaculum. 

Jaculum, i, n. Tout ce qui peut dtre lanc£ 
k quelque distance; javelot, trait, dard, 
pierre (de toute sorte); filet de pdcheur ou 
du gladiateur nommA retiarit^.g^iiu. 
JaciOt suff. ctUum, 

Jacnlus, a, um. Qui se jette, se lance k 
quelque distance. |j Subsu m. Serpent qui 
s'Alance (des arbres). | £!tym. JaciOt suff. 
ulus. 

Jam, ado. D6]A; k partir de ce moment; 
maintenant, pricMemment, ou bientdt, 
selon que le temps du verbe est present, 
pass^ ou futur. | j D^ lors, ou En outre, de 
plus, or, mSme (pour marquer une conse- 
quence ou une transition). II Jam ...yam, 
Tant6t ... tant6t. | Etym. Rac. ja (sansc. 
jd-rfd; gpec ii-«»)). [diu. 

Jamdiu, adv. H y a longtemps.l £tym. Jam, 

Jamdudum ou Jam dudum, adt). Depuis 
longtemps, ou (d'apr^s le sens oompl^tA) : 
Depuis longtemps cette chose aurait d6 
etrefaite; d'oi^ : Hatez-vous de faire cette 
chose, (faites-la) promptement, k I'instant, 
bientdt. { £tym. Jam, dudum. 

Jamjam, adv. Ddja, maintenant. || Prochai- 
nement. | ^tym. Jam, jam. 

Jampridem, adv. Depuis longtemps. | J&tym. 
Jam,pridem. 

Jamtum, adv. D^jA alors, depuis ce temps, 
des lors. 1 Etym. Jam, turn. 

Janitor, oris, m. Portier, qui garde la 
porte. I £tym. Janua, suff. it et or. 

Janitrix, ids, f. Portiere, qui garde la 
porie. I £tym. Janua, suff. it et rix. 

Janua, m, f. Porte, comme ouverture par 
laquelle on entre et on sort, peut designer 
une entrte pour les hommes comme pour 
les animaux; ordint. Porte extirieure; 
qqf. Porte int^rieure, porte d'une chambre. 
I &YM. Janus, 
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Janual, alia, n. Gdteuu qs'on n'offrait 
qu'd JanuB. | Etym. Janus, suff. al, 

Janualis, e. Rdatif 4 Janus, de Janus. | 
fixYM. Janus, suflf. alls. 

Januarius, a, um. Relatif a Janus, de Ja- 
nus. Jantuirins (s.-ent. mensis), m. Mois 
de Janvier, consacr^ d Janus. | fixYM. Ja- 
nus, sufF. arius» 

Janus, i, m. Janus, ancien dieu du jour. , | 
Mois de janirier (consacr^ i ce dieu), et 
par m6ton. AnneefpoH ).{> Janus, vo6te, ar- 
cade, et par ext. Portique (accessible par 
quatre arcades) oix se faisait la banque 
dans le forum. | ^ym. Djanus, de dies, 
sufif. anus; ou peut-4tre Eanus, de eo, 
suff. anus, (sansc. jdna-s, voie, route), 
parce que le dieu du jour est toujours en 
mourement : c'est pour cette raison que 
Diane ou la Lune fut d*abord appelte 
Jana? 

Jecinoro^us, a, am. Grarement malade du 
foie. ffi Etym. Jecur, suff. osus. 

Jecoralia, e. Relatif au foie, de foie. ||| Etym. 
Jecur, suff. alls, 

Jecoraritts, ii, m. Fby.Harn8pex.|£TYM. 
Jecur, Buff, aiHus. 

Jecorosus, a, am. Vo}/, Jeoinorofas. i 
fiTYM. Jecur, suff. osus. 

Jectura, so, f. (mot dmiteuz). R^sultat de 
Taction de jeter. I Etym. JaciOj suff. 
ura, pour e jectura? 

Jecur, oris, on jaoinoris, ou jocinoris, n. 
Foie^ II Si^ge des passions, coeur. || Esprit. 
I £lTYM.Le nomin. fut d'abord jednor ou 
jocinor; rac. Jak'an, -^tr (zd. Jak-nr-e), > 
idte de foie. 

Jecararius. Foy. Jecorarius. 

Jecasoulam, i, n. Petit foie. | £tym. Jecur, 
suff. culum. 

Jejunatio, onit, f* Action de jeilkner, jeikue. 
I £!tym. Jejuno, suff. io. 

Jejanator, orU, m, Celui qui jeikne. g 
fiTYM. Jejuno, suff, or, 

Jejane, odt?. Atcc s^beresse, sans ome- 
ment. || Comp, Jejunius. Q Etym. Jejt^ 
nus, suff. e. 

Jejoniotior, comp. de Tinus. J^aniosas. 
Plus a jeuD, plus afiami. 

Jejanitas, alia, f. Etat de oelui qui est k 
jeun; par meton. Grande faim. || De I'id^ 
de fitre a jeun deooule cellede Vide; d'oi^ : 
Bianque de, s^heresse (d'une matiere, 
du style). | £)tym. Jejunus, suff. tas, 

Jejanium, ii, n. Jeikne, privation de nour- 
riture, et par ext. Faim, maigreur. |) 
Maigreur, sterility (de la terre). | £tym. 
Jejuno, suff. ium, 

Jejuno, as, are, v, n. Jeiiner, et areo le 
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datif : S'abstenir d'un aRment. f i^TtiTi 

Jejunus, 
Jejunus, a, um. Qui est k jeun, qui n'a 

encore ni mang^ ni bu (depuis le matin); 

d'o6 par ext. Qui a faim, qui a soif, qui 

a besoin de.]| De Tidte de fitre k ji^a 

d^ule celle de Vide, sec, aride, deehaiti^ 

ou Vide, sterile, etroit, borne* f| Avecle 

g^n. Qui a soif de ; d'oii : Avide, ou Vide de, 

Stranger d. ignorant de. 1 1 C&mp. ittit^. 
Jentaculum, i, n. Ce dont on dejeune, d^ 

jeuner (premier repas avant leprandium), 

I £tym. Jento, suff. culum, 
Jentatio, onis, f. Action de dejeuner, i 

Stym. Jento, suff. to. 
Jento, as, avi, are, v, n. Dejeuner. || V, a. 

Manger au dejeuner. 
Jocabandus, a, um. Qui aime A fotfttrer, k 

s'amuser. | ^tym. Joeor, suff. bundus* 
Jooaliter, euiv. En plaisantant. | Btym. 

Jocus, suff. cUiter, 
Jocatio, onis, f. Action de plaisanter, plai- 

santerie. IJJ^TYM. Jocor, suff. io. 
Jocinorosus, a, um. Voy, Jecinorosus. 
Joco, as, are, v. n, et Jocor, ari, t?. d,, rdg. 

S'arouser (en action ou en parolee); d'od : 

FoUtrer, se jouer, ou Plaisanter. | £>rYM. 

Jocus. 
Jocose, adt. En plaisantant, d'une maniire 

tres enjoute, pleine de gaiety | £ttm. 

Jocosus, suff. e, 
Jocosus, a, um. Qui aime a plaisanter, 

tr^ enjou^ (pour les personnes); pfeia de 

badinage, de gaiety (pour lea choees). f 

Etym. Jocus, suff. osus, 
Joculanter, adv. En plaisantant, en l>adi- 

nant. | £tym. JoctUcuis, suff. ter, 
Jocularis, e. Plaisant, dr61e, risible. | 

£tym. Joculus, suff. arts. 
Joculariter, ado, D'une mani^re dr61e ou 

risible. | ^tym. Jocularis, suff. ter, 
Jocularius, a, um. Voy. Jooilaris. | £tym. 

Joculus, suff. arius. 
Joculatio, onis, f. Action de plaisanter ; 

plaisanterie, badinage. | Etym. JocuUks, 

suff. atto. 
Joculator, oris, m. Celui qui plaisante; 

rieur, railleur. | ^tym. Jbrt4/tts, fmff. 

ator, 
Joculatorius, a, um. Qui eat aelon l'ee{trit 

d*un homme qui aime a plaisanter; badin 

(en pari, des ohotes). | Etym. Jocutator, 

suff. itts. 
Joculus, i, m. Joujou (d*un enfimt). || Courte 

plaisanterie, bon mot. | £>rYM. /otflia, ' 

suff. ulus, 
Jocus, i, m. (plur. Joei ou Jooa. •ma).' Jtu ' 

(oppos. de serium)f plaisanterie^ tm mot. 
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badinage : Ituius (idie u^gatiye), mojen 
d6 tu«p le temps : jocus (idie positive), 
plaiaanterie en paroles, | Etym. D'apres 
Vanicek, meme racine quejaC'tb,, d'o\]i 

Jovialis, e. De Jupiter. | £tyii. Jupitei', 
gea, ^ctisy auff. alis, 

loiiut, a, um. De Jupiter. ||De Diocletien, 
aurnamm^ Jovius. | £tym. Jupiter^ Jo- 
vis, fluff, ius. 

Jnba, «a, /*. Crini^re; par drnil. Foils du 
ODu (d'un chien), cr^te (des oiseauz, des 
serpents), chetelure (d'une comdte); che- 
Telure pendante, feuilJage d la cime d'un 
arbre, panache d*un casque; par ext. Ce 
qui gamit, et an fig. Abondance oratoire. 
|Etym. 960V). 

Jnbar, arts, n. Rayons et Eclat des grands 
oorpa celestes, et en partic. de 1 6toiIe du 
matin. {Jubar dicitur Stella Lucifer y quce 
in summo habet diffumm lumen ^ ut 
lee jtibam,)\\ Au fig. Eclat, majeste. | 
^YM. Juba. 

JubatitSt a, nm. Qui a une criniere, une 
cr^te. IJ Che?elu (pour les com^tea). | Etym. 
Juba^ suff. atus. 

Jiibediim.Comme Jube. | I^tym. Ju&«, dum» 

Jq beo, bes, ssi, sstun, bere, r. a. et n^ 
Ordonner de ou que, donner un ordre, ou 
suDplt. Ezhorter, engager A, prier de (s*^ 
tend de I'ordre formel au simple dteir).! 
^TYM. Jus, suff. habeo. 

Jubilttus ou Jubelaiis, i, m. Fete, jubile 
des Juifs (qui revenait tous les cinquante 
ans). I £:tym. (Mot h^breu.) 

Jnbilatio, oaia, /l Jubilation, action de 
pousser des cris de joie. | Etym. Jubilo, 
suff. to. 

Jubilatus, us, m. Mtoe sens que Jnbilatio. 
|£tym. JtUHlo, suff. us, Us. 

Jubil 0, aa, avi, are, v, n. Crier comme les 
campagnards (pour manifester sa joie). || 
V, a, Appeler a grands cris. W Etym. Ju- 
bilum, suff. 0. 

Jubilun, i, n. et Jubila, omm, n. pL Cris 
(que poussent les campagnards pour mani- 
feater lear joie). | Etym. lou, Iw? 

jucnnde, odt?. AgrM>le2nent, joyeusement, 
aTec plaisir. 1| Cqmp. Jncnndiiis ; Sup, 
Juduidisaiiiie. I Etym. Jucundus,vaBt.e. 

Jvciniditas, aiis, f, Qualite de oe qui est 
agriable, qui cfaafme; d'o6 : Agilent, 
cbanne, et au plur. Complaisances, bons 
offices; I &rvM. Juctwidus, suff. tas. 

Jaoondo, as, are, r. a. R&cr^, charmer. | 
£tym. Jucundus, suff. o. 

Jucandua, a, nnii Agrteble, qui charme, 
qui plaU; par est. Qui rend service, com- 
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plaisant. |i Comp, et Sup, usites. V Etym. 
Juvo, suff. cundus. 

Judaice, adv. En Juif. | Etym. JudaicuSy 
suff. e, 

Judaicus, a, um. Judaique, qui se trouve 
ou a ^t^ chez les Juifs. Etym. Judceus, 
suff. icus. 

Judaismus, i, nx. Judai'sme, religion juive. 
I £Itym. Judceus, suff. ismus. 

Judaiso, as, are,, v. n. Imiter les Juifs, 
vivre en Juif. | Etym. JtuUeus, suff. izo. 

Judex, icis, tw. Primitivt. Citoyen d^sign^ 
par le pr^teur pour prononcer sur un 
pdnt en litige. ]| Juge (qui derait pronon- 
cer selon la teneur de la loi ; qqf. il pou- 
Tait d^ider comme arbiter, et par suite 
admettre des raisons d'^uit4&, d'oi^i) : Ar- 
bitre, appr^iateur. | Etym. Jus, dico 2. 

Judicabilis, e. Qui pent 6tre matiire i 
proces; contestable. | £tym. Judico^ suff. 
bUis. 

Judicatio, onia, f. Action de juger ; juge- 
ment; par ext. Arr^t; chez les rh^teurs : 
Question de fait. | £tym. Judico, suff. to. 

Jndicato, adv,, abl. de Judicatns. M. k m. 
L'affaire ^tant jugte , appr^i^e , apres 
avoir appr^ie; d'oji : Milremeot. 

Judicatorius, a, um. De juge, qui sert A 
juger. I £ttm. Judico, suff. orius. 

Judicatriz, icis, f. Celle qui juge. ip Etym. 
Judico, suff. rix. 

Judicatum, i, neut. de Judtcatus. La chose 
jugee; arr^t, jugement; par ext. Chose dd- 
cid6e, opinion. 

Jndicatus, us, m. Judicature, droit de ju- 
ger, office de juge. I £:tym. Judex, suff. 
atus. 

Judioialis, e. Relatif aux jugements, judi- 
ciaire. | £)tym. Judicium, suff. alls. 

Judicialiter, adv. Avec jugement, par voie 
de jugement. | Etym. Judicialis, suff. ter. 

Judiciiurius, a, um. Relatif aux jugements, 
surtout k la profession de juge. i|j ^rYM. 
Judicium, suff. arius. 

Judiciolum, i, n. Faible jugement. | J&tym. 
Judicium, suff. olum. 

Judicium, ii, n. Action de juger, fonction 
de juge, ou Cause, proems, jugement rendu, 
decision, sentence, ou Lieu dans lequel 
si^geait le judex, tribunal (triple id^e 
exprimee par le suffixe tt^m). |) Action ju- 
ridique ou judicial re, plaidoyer. 1 1 Juge- 
ment, opinion, e& par ext. Estime, predi- 
lection. II Jugement, faculty de juger, d'ap- 
pr^ier ; goiit, discernement. || Le tribunal, 
pour les juges memes, juges qui si^gent 
(comme en fran<^is : Le Tribunal, la Cour). 
I Etym. Judico, suff. ium. 



Digitized by VjOOQIC 



542 



JUG 



Judioo, are, rkg., v. a. Juger, sieger comme 
juge, rend re un jugcment, un arr^t, et 
par ext. Adjuger ou Condamner. || Pour- 
Buivre en justice, intenter une action. || 
Au fig. Jugei*, apprdcier, estimer, regar^ 
der comme; ou au passif, forme imper- 
soonelle : £2tre r^lu k^ prendre une de- 
cision. I ^YM. Judex J suff. o. 

Jugabilis, e. Qui peut Stre uni. | Etym. 
Jugo, suff. bilis. 

Jugalis, e. Relaiif au joug, d*attelage ; par 
ext. Qui a la forme d*un joug, et au fig. 
Conjugal, nuptial. || Subst. m. Mari; 
m. pi. (po^t.) : Cheyaux d'un attelage. | 
£ttm. Jugum, suff. cUis. 

Jngalitas, atis, f. Alliance, union. | £tym. 
JugaliSy suff. ta$. 

? Jugamento, etc. Voy. Jngumenio. 

Jugarins, a, um. D'attelage. || Suhst. m. 
Celui qui conduit un attelage de bceufs ; 
bouTier. | Etym. Jugum, suff. arius. 

Jugatio, onis, f. Action de her la vigne (A 
un treillage). || £tendue de terre labour^ 
(peutr^tre par une paire de boeufs dans un 
jour); journal? mesure agraire. | Etym. 
Jugo, suff. to. 

Jugator, oris, m. Celui qui attelle au joug. 
I fiTYM. Jugo, suff. or. 

Juge, adv., ahl. de Jugis. Continuellement, 
sans interruption. 

Jugeralis, e. D'un arpent. | Etym. Juge- 
rum, suff. alis. 

Jngeratim, ado. Par arpent. | Etym. Juge- 
rum, suff. atim. 

Jugeratio, onis, f. Division par arpents, 
arpentage. || Mesure agraire d'un arpent. | 
fiTYM. Jugerum, suff. atio, [mm. 

Jugere, a&^.de Juger (inus.). Comme Juge- 

Jugerum, i, n., Jugera, um, n. pi. Jug^ 
rum, arpent, mesure agraire de 240 pieds 
de long sur 120 de large. | Etym. Jugum 
oxijungo. 

Juoifluus, a, um. Qui coule toujours. | 
Etym. Jugis, suff. fluus. 

Jugia, e. Qui coule toujours, qui ne tarit pas 
(ne se dit guere dans le bon latin que des 
sources qui ne tarissent jamais) .|| Qui dure 
toujours, perp^tuel.jl Jupt5 diffire depe- 
rennis en ce que jugis se dit de I'eau 
des etangs, des lacs ou des puits, perennis 
{per annum, toute I'ann^e), de I'eau Tive 
des fleu?es et des ruisseaux* | Etym. Diu? 
ou jungo. 

Jugitas, atis, f. £eoulement continu, et au 
fig. Continuity. | Etym. Jugis, suff. tas. 

Jugiter, adv. En coulant sans cesse. || Avec 
continuity, sans interruption. | £tym. 
Jugis, suff. ter» 
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Juglans, andis* f. Noix ou Noyer. | Atym. 
Jovis, glans. 

1 Jugo, are, r^., u. a. Attacher, jouidre. |] 
Au fig. Unir, marier. | Etym. Jugum, 
suff. 0. 

2 Jugo, is, ere, v. n. Crier (se dit du mi- 
Ian). I ^TYM. luyiQ. 

Jugosus, a, um. Plein de montagnes ou de 
pics, montueux. | I^tym. Jugum, suff. 
osus. 

Jugula, m, f. et ordint. Jugulae, arum f.pl. 
Orion, constellation. | £)tym. Jugum. 

Jugulatio, onis, f. Action d'egorger; mas- 
sacre. I Etym. Jugulo, suff. to. 

Jugulator, oris, m. Celui qui egorge ; meur- 
trier. | ^tym. Jugulo, suff. or. 

Jugulo, are, r^., v. a. Couper la gorge, 
dgorger (action d'un bandit)^ et au fig. 
Assassiner, massacrer, terrasser, abattre. 
I Etym. Jugulum. 

Jugulnm, 1, n. et rart. Jugulus, i, m. Cla- 
vicule, et par ext. Partie osseuse du cou, 
gorge (s'emploie surtout quand il s'agit 
d'itrangler, de couper la gorge). || Au fig. 
M^me sens que dansl'expression fran^aise: 
Sauter, prendre k la gorge. |£tym. Jun- 
go, suff. ulum. 

Jugum, i, n. Joug (pi^ de bois k laquelle 
on attelle bceufs, chevaux, etc.); par ext. 
Attelage; au fig. Union, lien du mariage, 
liaison. || Joug, esdavage; joug sous lequel 
passaient qqf. les Taincus (forme de deux 
piques plant^s verticalement en terre et 
r^unies par une poutre transversale), et 
par ext. Ce qui avait quelque ressem- 
blance k ce joug : Fl^u dune balance, 
treillage d'une vigne, joug pour porter les 
fardeaux, banc de narire. ensouple d*un 
metier de tisserand. \\ La Balance, signe du 
zodiaque. || Chafne de montagnes, suite 
non interrompue de montagnes qui sont 
jointes les unes aux autrcs, ou Sommet, 
cimc, pic. I Etym. X,\r(6^, jungo. 

Jngumento, as, are, v. a. Joindre au 
moyen de traverses. | £!tym. Jugumen- 
turn, suff. 0. 

Jugumentum, i, n. Ce qui sert k joindre, 
k lier; traverse, linteau. |£tym. Jugo, 
suff. mentum. 

Jugus, a, um. ^ctivt. Qui unit. HPassiTt. 
Uai, r^uni. | Etym. Jugo. 

Julianus, a, um. De Jules C^gar, julien, ju- 
lienne^ I) M. pi. Soldats de Ceaar. | fovM. 
Julius, suff. anus. 

Julius, ii, m. Juillet (mois de Jules Cesar). 
||Jt^tu5, a, um. De juillet. | £tym. 
Julius, suff. ius ou us. 

1 Jumentarius, a, um. Rela^ aux b^tes 
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&9 somine. f Etym. Jumentutn, suff. 
(iritis. 

2 Jumentariin, ii, m. Cdui qni a soin det 
Mtes d« fiomme. | £!ttm. JMm^ntum, 
suiF. artu5. 

Junentum, i, n. B^te de somme ou de trait 
(cheTal, Ane, mulet, etc.)- 11 Chariot, roi- 
ture. I £tth. Aulu-Oelle fait yenir ce 
mot de jtHtgo, et le regarde comme une 
abr^viation de jttgumentum ; mais, en 
raison du stiffixe mentum^ ne serait-ce 
pas plut^t de juvo, pour juvimentum^ 
ce qui sert k aider rhomme dans ses tra- 
Taux? On tpoure du reste un exemple de 
cette ayncopc dans le supin jnfMm, et dans 
adjumentum^ de a4jtt^o. 

JancettnH, i, n. Lieu 06 croit le jonc. | 
6tym. JuneuSf suflF. etum. 

Jnncens, a, um. Pail de jonc, de jonc; par 
ext. Semblable k un jonc. | £tym. Juiv- 
cuSf stiff, eus. 

Jnnciniis, a, am. Qui prorient du jonc. | 
Stym. Juncus, suff. tnu5. 

Jnncosus, a, um. Plein, courert de joncs. 
I^Ittm. JuncuSf suff. osus, 

Junctim, adv. C6te A c6te. || Consecutiye- 
ment. | £tym. Junctus, suff. im, 

Jimctio, onis, f. Action d'unir, de joindre; 
union, cohesion. |Ettm. JungOj suff. to. 

Junctor, oris, m. Celui qui attelle. |£ttm. 
Jungo, suff. or, 

Juictura, », f. Ce qui r&sult« de Taction 
de joindre ; jointure, joint, endroit oA les 
choses se joignent; assemblage, attelage, 
et au fig. Lien, alliance, liaison (dans le 
style). I ^TYM. Jungo, suff. ura, 

Junctus, iis, m. Assemblage (usit6 seult. 
a Tabl.). | 6tym. JungOy suff. U5, us. 

Jnncus, i, m. Jonc, plante qui sert k lier. |) 
Tige semblable au jonc. | ^tym. Jungo. 

Jun go, gis, xi, ctum, gere, v. a. Joindre, 
atteler ensemble.]] Joindre, unir, et au 
fig. Unir, lier, rapprocher (les personnes), 
ou Unir par les liens du mariage ; accou- 
pler. I] Joindie [k une chose), ajouter, 
fiure Buirre sans interruption. | fixYM. 

Junianus, a, um. De Junius. ]] Juniana 
cerasa. Sorte de cerises ainsi nomm^es 
d'u^^ certain Junius. | fiTTM. Junius j 
8uff. anus* 

Junicnlus,!, w. Vieui cepde rigne. | ^tym. 
Junior, suff. cuius, parce que c'est au 
naoyen de res ceps que la vigne se renou- 
velle, se rajeunit ; d*autres lisent /Unicuiw*. 

Junior, comp. de Javenis. 

Junipereus, a, um. De gen^rrier. | fixYM. 
/untperus, suff. eus. 
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Juniperus, i, f, GenSvrier. | Etym. Junior* 
pario, parce qu'il produit de noureaux 
fruits quand les premiers mihissent. 

Junius, a, um. De juin. || Subst. m. Le 
mois de juin. I ^ym. Juno, d'od il fut 
d'abord appel^ junoniaiem, puis junO' 
nium, et par abr&viation junium; ou 
de Junius Brutus, le premier consul, 
ou de jungOy en mimoire de Taliiance 
de Romulus et de Tatius. 

Juniz, icis, /".,, pour Jnveniz. O^nisse. || 
Jeune fiile. | Etym. Juvenis. 

Juno, onis, f. Junon, soeur et liBmnhe de 
Jupiter; qqf. par antonomase : Spouse; 
ma Junon, pour Mon Spouse, ma femme. 

I Etym. JuvOt d'apr^ Cic^roo, car elle 
presidait aux accouchementa sous le nom 
de Juno Ludna, ou plut6t, d'apresVar 
nicek, mdme racine que Divus, J)ialis, 
Diana; (sansc c^'u, jour,- grecAev;, pour 
Z€u<, AuS^). 

Junonialis mensis. Voy, Junins. 

Junonicola, a, m. et f. Qui adore Junon. | 
£tym. Juno, suff. cola, 

Junonigena, a, m. Fils de Junon. | £:tym, 
JunOf suff. gena, 

JuBonius, a, um. De Junon; de juin. Vof/u 
Junins. I^tym. Juno, suff. ius. 

Jupiter (Juppiter), Jovis, m. Jupiter, sou- 
verain des dieux et dea hoounes. || L'air, 
le ciel, la temperature. || Jovis flos, 
Coquelourde, fleur; Jovis dies, Jeudi; 
Jovis gemmaf Pierre pr^cieuse, Maiiche 
et l^gere; Jovis glans {voy. Juglans). 

II Jupiter, plan^te. |]^tym. Jovis, anden 
noroinatif^ et pater. 

Juramentum, i, n. Mots dont on se sert 
pour jurer ; serment. | £tym. Juro, suff. 
mentum. 

Jurandum. Comme Ju«jurandnm. 

Juratio, onis, f. Action de jurer. I £tym. 
Juro, suff. io. 

Jurativus, a, um. Dont on se sert pour 
jurer. | £tym. Juro, suff. ivus, 

Jurato, adv,, ahl. de Juratus. Apr^s ser. 
ment. 

Jurator, ori^, m. Celui qui fait un ser- 
ment. II Celui qui fait prater serment (le 
censeur). \\ T^moin qui a pr6t6 serment. | 
firi'M. Juro, suff. or. 

Juratorius, a, um. Juraioire (t. de droit).! 
Stym. Juratory suff. iiw, ou juro^ suff. 
orius. 

Juratus, a, um, pp. de Juro. FasaiTt. 
Jure, promis, ou D^lare avec serment; 
qui a Ste pris A t^oin du serment. || 
ActiTt. Qui a promis ou declare avec ser- 
ment, et au fig, V^idique, fidele. 
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Jure, adv., abl. de Jus, pris adverbialt. 
Justement, it bon droit, avec raison. 

JnrecoDsaltos. Voy. Jariaeonfultus. 

1 Jurejuro, as, are, v. n. Jurer, faire ser- 
ment. I ^TYM. JuSfjuro, 

Juraperitiis. Voy, Jurisperitus. 

Jnreus, a, am. Fait arec du jus. |Etym. 
Jus h suff. eus, 

Jurgatio, onii, /. Action de plaider, con- 
testation. I Ettm. Jurgo, suff. to. 

Jurgatorius, a, um. Agressif. | ^ym. 
Jurgo, sufiF. orius, 

Jnrgatrix, icif, f. Querelleuse. | Ettm. 
Jurgo f BuflF. rix. 

Jorgiosnf , a, um. Qui aime les disputes. | 
Etym. Jurgiun}, suff. osus, 

Jnrgium, ii, n. Contestation en justice, 
discussion. Voy. Jurgo. || Querelle (ordint. 
entre amis ou gens de connaissance; 
noise, diff^rend, mais oti I'on en vient 
aux gros mots), dispute grossi^re. | Etym. 
JurgOf suflF. turn. 

Jurg 0, aa, avi, are, v. n. fitre en proc^, 
plaider (mais le jurgans, d'apr^s son 
Itymologie, se croit dans son droit et 
donne un libre cours d sa mauvaise hu- 
meur par des paroles blessantes et qqf. 
grossi^res. sans Youloir Pouter la justifi- 
cation de son adYersaire); par ext. Que* 
reller, chercher noise. || ^tym. Jure, 
ago. 

Jurgor, aris, ari, forme d^ponente de Jurgo. 

Juridicatuf, us, m. Judicature, exercice 
des fonctions de juge. | fiTYM. Juridicus, 
suff. atus. 

Juridicialis, e. Relatif A un point de droit. 
I Etym. Juridicus, suff.tujet alts. 

Jurldicina, », f. Voy. Juridicatuf. | £^^YM. 
Juridicus, suff. ina. 

Juridicus, a, um. Juridique, qui conceme 
la justice. || Subst. m. Juge. | Etym. 
Juris, suff. dicus. 

Jurisconsultor, oris, ou Juritconsultus, 
i, m. Jurisconsulte, legiste. |£tym. Ju- 
ris, conaultus. 

Jurisdictio, onis, f. Action de rendre la 
justice ; judicature. || Droit de rendre la 
justice, juridiction. jj Siege de juridiction 
(mais cette jurisdictio ne pouvait que pro- 
noncer sans avoir le droit de faire execu- 
te!* ses arrets). | £tym. Juris, dictio. 

Jurisonus, a, um. Qui a toujours les Ids k 
la bouche, qui ne parle que de lois. | I^tym. 
Jus, suff. sonus. 

Jurisperitus, i, m. Comme Jurisconsultus. 
I Etym. Juris, peritus. 

JiAsprudens, entis. Habile dans la science 
du droit'. | Etym. Juris, prudens. 



JUS 

Jurisprudentia, m, f. Jurisprudence, adencf' 
du droit. | Etym. Juris, pr%kdentia. 

Jur 0, at, ari ou atus turn, are, v. a. etti. 
Jurer, faire serment, pronaettre ou affir- 
mer par serment, s'engager par serinent; 
d'oi!i par ext. Conspirer, conjurer. | 6tym. 
Jus. 

Jurulentia, », f. Jus de viande, ou QuaHte 
de la viande qui jus olet. | Etym. Juru- 
ientus, suff. ia, oujus, oleo, suff. entia. 

Jurulentus, a, um. Plein de jus; par ext. 
Cuit dans son jus. | £tym. Jus, suff. 
ulentus. 

1 Jus, uris, n. Jus, sue de Yiande, sauce, 
bouillon. II Sue du pourpre. | Ettm. Rac. 
ju (sansc. jU, jus), id^ de lier, de meler. 

2 Jus, uris, n. Droit (en gin^ral), ensemble 
de principes regard 68 comme cooformes 
k la justice, et dans un sens restreint : 
Droit, ce qui est conforme aux lois d*un 
pays, ce que les lois permettent ou d^- 
fendent de fture pour le bon ordre de la 
soci^t^, la si^ret^ et les intMts de cha- 
cun; par ext. Condition, ^tat. || Applica- 
tion des lois, justice, ou comme en fran- 
Qais : Le tribunal (lieu oA le magisirat 
rend ses d^isions). || PouYoir bas^ sur lo 
droit; puissance, autorit^ reconnuepar les 
lois, et par ext. Droit, faculty, liberty de 
faire une chose. | Etym. Rac. ju, Ju-g 
(aansc. Jm), idte de lier. 

Joscallum et Jnsculum, i, n. Petit bouil- 
lon, jus. I Etym. Juscum, suff. etttmt et 

ulum. 
Juscularius ou JuscsUarius, ii, m. Ce- 

lui qui appr^te les sauces; cuishiier. 

I lilTYM. Jusculum et jusceliutn, suff. 

arius, 
Jusculentus, a, um. Qui seat le jus, cuit 

dans son jus. | J^YM. Juscum, suff. 

ulentus. 
Juscum, i, n. Jus, bouillon. | ^tm. Jtds 1. 
Jusjurandum, Jurisjurandi, n. Serment. 

promesse ou d^aration faite avec sei^ 

ment. | £)ttm. Jtis, jurandum. 
Jusqniamus, alteration de Hyosciamus. 
Jussio, onis, f. Action ^d'ordonner, ordre. 

ou D^sir manifesto. | Bttm. Jubeo, suff. 

to. 
Jussitur et Jusso, pour Jubatur« JnsMTo. 
Jussor, oris, m. Celui qui ordonne, present. 

recommande. I Ettm. Jubeo, suff. or, 
7 Jussulentus, a, um. Voy. JuruleBtns. 
Jussum, i, n., part, p. dc Jubeo. La choae 

ordonn^e ; ordre, prescription. 

1 Jussus, a, um, pp. de Jubeo. 

2 Jussus, us, m. (usit^ seult. A Tabl.). Voy. 
Jussum. I £tym. Jubeo, suff. t«^, lo. 
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Jufla^ ftnuBf fu pii Qe qui est juste, con- 
jforme i U justice, ee qu'il iaut {aire pour 
oUIr i^ la Joi Qu suivre la coutujne. et 
sens jmrtio. Formalii^ d'usage, cMmo- 
iiieB lunebres (iaiies selon les formes pres- 
crites par la loi). | £:tym. Justus. 

Jute, adv. Area justice, justement; d'oCi : 
Arec raisoD. || Comp. Justiiis; Sup. Jus- 
tissinie. | Etyii^ Justus^ suff. e. 

JoitificaUo, onis, f. Justification. | £:ttm. 
Justificop suff. »o. 

Juftificatrix, ids, f. Celle qui justifie. g 
Btym. JustificOt suff. rio?. 

Jnstiflco, are, r^., v. a. Agir, traiter avec 
justice. II Justifier, rendre juste. | £tym. 
Justtts, suff. /Ico. 

Joftaflcns, a, urn. Qui agitavec justice; 
juste. I Etym. JustuSy suff. ficus. 

JiuUtia, », /• Justice (les lois elles-m^mes 
ou la qualite qui cousiste k accorder k 
chacun ce qui lui est d6, mais i ne lui 
accorder que son droit). || Quality de celui 
qui est juste; honn^tete, bonte, et peut- 
etre par ext. Douceur, clemence. || Culte 
juste qu'on doit rendre i Dieu ; religion. 
II La Justice, d^se. | Etym. Justus, em^. 
iHa, 

jQStiUQin, ii, n. Vaoauces des tribunauz, 
suspension de la justice et d(*s affaires 
(ordint. dans un deuil public) ; qqf . Deuil 
public. I £:tym. Jus, sto ou sisto, suff. 
turn. 

Jnstiim, i, n. Ce qui est juste, le juste, {j 
La juste mesure. I Etym. Justus. Yoy. 
ee mot. 

JilBtus a, um. Celui qui rend k chaciin 
selon son droit, qui agit suirant le droit 
(en general), ou Conform^ment aux lois 
(en partic); juste, honnete, qui garde la 
juste mesure (pour les personnes). i| Juste, 
oonforme au droit ou aux lois, qui est 
dans une juste mesure, conyenable, snf- 
fisant (en pari, des choses). |i Comp. 
et Sup. umtes. | Etym. Jus. 

7 IvaiiBi, adv. (uppos. de SusBm). A terre, 
en baa. 

Jnturua et Jvtus^ a, am, part, fuu ei 
part. p. de Juvo. 

Iwamen, iniSi et JuvameBtnm, i, n. Ce 
qui sert A secourir, k soulager; seoours, 
soulagement. f Ettm. Juvo, suff. men et 
mentum. 

Ivfena, 0, f Jeone fiUe. | Etym. Juvenis* 

Jmranalia, iiuQ, n. 71^. Fdtes en I'bonneur 
de la jeifiMBsb. | Etym. JwenU, suff. al. 

Jttvetialia, e. Ce qui appartient k un jeune 
homme* ce qui est d'un jeuhe bomme. de 
lajeunesse. |Etym. Juvenis, suff. alts. 
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JuTMica, », f. Jeune rache, g^isse. || Jeune 
filk, jeune femme. | Etym. Juoenctts. 

JuTencula, m, f. Toute jeune fiUe. IEtym. 
Juvenca, auS^ ula. 

Juvenculna, i, m. Un tout jeune homme. 
f &YM. Juvencus, suff. ulus. 

1 Jn venous, a, um. Jeune (en pari, des ani- 
maux). I £:tym. Juvenis. 

2 Juvencns, i, m. Jeune taureau, et par 
synecd. Peau de boeuf. || Jeune adolescent, 
jouTenceau. I Etym. Juvenis. 

Jnvenesco, is, ere, v. n. Derenir jeune 
bomme, acqu&rir la vigueur d*un jeune 
homme, ou par ext. Rajeunir, reprendre 
i'eclat ou les forces de la jeunesse. j Etym. 
Juvenis, suff. sco. 

Juvenilis, e. Ce qui est propre k un jeune 
homme, a la jeunesse ; ce qui est digned'un 
jeune homme. ; | Juvenile, pris adverbt. En 
jeune homme. | Etym. Juvenis, suff. t7t5. 

Juvenilitas, atis, f. Temps de la jeunesse, 
jeunesse (comme Jeune dgej.l^^TYM. Ju- 
venilis, suff. tas. 

Juveniliter, adv. En jeune honuue, arec 
la fougue ou la legeret^ d'un jeune homme. 
I Etym. Juvenilis, suff. ter. 

Juvenis, e. Jeune, de la jeunesse. H ^u&5t. 
m. Jeune homme; sens partic. Jeune 
guerrier, ou Jeune homme en 6tat de 
porter les armeb. ij Subst. f. Jeune fille. || 
Comp. Jttvenior, ou mieux Junior* | 
£tym. Rac. de juvo, sansc. juv-an, sd. 
jav-on. 

Juvenor, aris, ari, v. d. Se conduire 
comme un jeune homme (en paroles ou 
en actions). || £tym. Juvenis. 

Juventa, a, f. Age de la jeunesse, ordint. 
de Tingt k quarante ans, mais peut s*^ 
tendre du commencement de adolescen- 
tia jusqu'A la fin de virilis as tas ; s'em- 
ploie tree rarement pour juventus, Les 
jeunes gens. |j i.a Jeunesse, d^sse. | J^tym. 
Juvenis. 

Juventas, atis, f. La Jeunesse, d^ease, et 
par m^ton. Jeunesse, jcuuc 4gc. || £tym. 
Juvenis. 

Juventus, utis, f. Jeunesse, la foule des 
jeunes gens. || Qqf. Jeunesse, jeune Age. 
'^Eryu. Juvenis, suff. tus. 

Ju vo, vas, vi, turn, vare, 1?. a. et n. Ai- 
der (une personne) pour la faire arriver 
plus vite au but; d'oCi : Secourir, soula- 
ger, et par ext. ^tre agr6able A, charmer, 
^ireplaisir, et v. impers. II est utile, avan- 
tageux, ou II plait de. on aime a. | Etym. 
Rac. .> u (sansc. Ju), idee de d^fendre, de 
proteger. 

1 Juxta, adv. (Se dit des choses qui sent 
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unies ou Toisines) : Tout prpche, aupr^. |) 
figaiement, aussi bien. | Etym. Jungo, 
onjugo pourjan^o. 
2 Jnxta, prdp, qui r^git Tacc. Pres de, k 
c6t^ de, irom^iatement apr^s, k ia suite 



LAB 

de. II Suivant, conformiment i.|t Parau, 
aYec (d'autret , formtAt un tout dont <q 
fait part&e). | Etym. Voy. Jiuotat adv. 
Jnztim, adi>. Tout proohe, auprte. || Prij^, 
Aupr^ de, proche de. |£tym. Junffo* 



K 



K. Cette lettre apparUent aux Grecs, et non 
aux Latins, qui Tont remplacte par le c ; 
elle ne s'est oonserv^e que dans les mote 
suiyantB : 

K»80. Voy, G»80. 

Kalends. Voy, Calends. 



Kalo. Voy. Galo. 

Karthago. Voy. Carthago. 

Koppa, n., ind^cl. Norn de la lettre grecque 
9, qui est rest^ seulement comjoe sifDe 
Dum^rique et raut 90. B £ltYM. xoiniou 



L, omi^me lettre de Valphabet latin, 
oorrespondant 4 la lettre grecque X, a la 
valeur num^que de 50 (chez les Ro- 
mains). 

Labarum,i, n. Etendard militaire qu'on por^ 
tait devant les derniers empereurs ro- 
mains. | £tym. >d6apov ; peut-^tre mot 
igyptien, de laho^ voile, et urOj roi (Eten- 
dard du roi). 

Labasco, is, ere, v. n.. et qqf. Labascor, 
eris, i, v, d, Commencer i s*ebranier, i 
ne plus ^tre ferme; fl^chir. | Etyu. Inch, 
de labOy suff. sco. 

Labda, », m. Debauch^, libertin. | Etym. 
Xdc6ea. 

Labdacismus, i, m. Prononciation vicieuse 
ou Repetition trop frequente de la lettre /. 
I ^tym. Xa^SaxurtA^c ou Xot(i66axtafJi6c. 

Labea. Foy. Labia. 

Lab^cula, n, f. Petite tache, tacbe l^g^re. 
i Etym. Labes, sufif. cula. 

Labef acio, acis, eci, actum, acere, v. a. 
£:branler, faire chanceler, affaiblir, ren- 
Terser^ ruiner, ou ^Ibranler la fidelity, 
corrompre, sMuire, d^bauoher. | Etym. 
Rac. de labo, facio, 

Labefactatio, onis, f. Action d'^branler; 
^branlement. | Etym. Labefacto, sufF. to. 

Labefacto, are, reg., r. a., intern, de 
Labefacio. Ebranler sourent, seoouer for^ 
tement; par ext. Renverser, ruiner, et 
au fig. Ebranler, battre en br^he, por- 
ter atteinte, discrWiter, combattre. || 



£n)ranler la fld^liti, chercher i squire, et 
par ext. D^baucher, corrompre. 
Labefio, passifde Labefacio. fitre Ebran- 
U, pSricliter. 

1 Labellom, i, n. L^vre petite ou d^icate; 
souvt. terme de tendresse. | Etym. JLot 
brum 1, sufF. ellum. 

2 Labellum, i, n. Petit vase d eau, cuvette. 
|£tym. Labrum 2, sufF. ellum. 

Labeo, onis, m. Qui a de grosses lirres^ 
lippu.l^TYM. Labea, suff. o. 

Labeosus, a, um. Voy. Labiosus. 

Labes, is, f. Chute, ^boulement, ecroule- 
ment, et au fig. Chute, atteinte, mal, 
mine, destruction. || Par m^taph. Tache 
(qui tombe {labitur] sur un vltement et 
le salit?), souillure, et au fig. Tache, 
souiUure (qui atteint I'homme dans son 
honneur, dans sa reputation), fletrissure; 
qqf. Homme 8ouill6t d^shonore, in^une.f 
6tym. Labor, ou AjQB, idee de xuiue. 

Labia, se, f. et plus souvt. Labile, armn^ A 
pi. (mot ancien). Levres; par ext. Bords 
d'un pressoir. | Ctym. AAB, idee de 
prendre. 

Labidus, a, um. GIissant.|£TYM. Labor, • 
sufF. idus. 

Labilis, e. Qui glisse facilement. | I^tym. 
Labor, sufF. ili$, ^ . 

Labiosus, a, um. Bien 'pourvu de levres, 
qui a de grosses levres, lippu. | £tym. 
Labia, sufF. 05U5. 

Labium, ii, n. et plus souvt. Laliis^, orum, 
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fi. pi. hkw, levres (aTant et apr^ 1'^ 
poque classique); ordint. Tour de la 
bouche, di^ obik grossier et materiel ; d'a- 
prte d'autres labium d^signerait la l^vre 
infjkieure, et lahrum la l^vre sup^rieure. 
I Etym. AAB, idte de prendre, suflF. ium. 
Lab 0, are, r^g., v, n. S'^branler, chance- 
ler, menacer de tomber; dit plus que 
Uxbasco, commencer k s'^branler, et 
moins que IcUxyr, commencer k tomber; 
deplus, labare^ chanceler (dans son tout), 
parce que la base n'est pas solide. || Au 
fig* Chanceler, baiter, dtre incertain, 
^treibranli, tomber, fl^chir. | £tym. Voy. 
Labtn' 1. 

1 La bor, beris, psus sum, hi, v.d, Perdre 
r^quilibre, commencer k tomber, glisser, 
chiuiceler, tomber ; par ext. Tomber de la 
mtooire, ou S'effacer, s'affaiblir; dc- 
gin^rer (en pari, des moeurs), se perdre 
(pour les usages), manquer (pour la res- 
piration). (jDe ridie de Tomber d^ule 
celle de Pencher Ters, ^tre entrain* vers, 
etre port* d. || Au fig. Glisser, tomber 
(dans une erreur), se tromper, s'igarer, 
ou Pencher vers, se ranger (i FaTis de 
qqn.). Jj Labor marque le point de depart 
pour la chute, c'est le terminus a quOy 
et cadere le point oCi la chute a lieu, 
c'est le terminus ad quern. La gradation 
esilabasco, commencer i s**branler; labOj 
s'ibranler; labor f commencer d tomber; 
cado, tomber. I £tyh. D'apres Vanicek, 
rac. rab ou lab^ id*e de glisser, de tomber. 

2 Labor, oris, m. Labeur, fatigue, trarail 
pinible (qui ^puise les forces), souffrancc, 
douleur; par ext. Maladie, et au fig. Ce 
qui fatigue I'esprit ; travail ou souf^nce, 
malheur, calamity, d^sastre. || Travail 
(comme en francs : VoilA son travail), 
pour (Euvres, ouvrage. | £)tym. Rac. de 
labor, qtna labore vires labuntur, suff. 
or. Vanicek rattache au contraire ce mot 
a la racine AAB, id*e de prendre. 

Laboratio, onis, f. Travail. | £tym. La- 
boro^ BiifS.^o. 

Laborator, oris, m. Celui qui travaille. I 
fixYM. Labor Oy suff. or. 

Laborifer, era, emm. Qui supporte le tra- 
vail, la fatigue. I £:tym. Labor, suflf. fer. 

Laboriose, ado. Laborieuaement, avec beau- 
ooup de peine; par ext. Avec une grande 
soufiFrance. | £tym. Laboriosus, suff. e. 

LaboriosQS, a, um. Laborieux, tr^s occup*, 
ou Qui se fatigue, qui souffre (pour les per- 
sonnes), et Laborieux, pcnible, fatigant, 
diflRdle (pour les choses). I; Camp, et Sup, 
usit^s. I firYM. Labor, suff. osus. 
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Laboro, are, r*g., r. n. Se donner de la 
peine, travailler (avec effort), se fatiguer, 
s'efforcer, se travailler I'esprit, se tour^ 
menter; par ext. Souffrir, etre malade, 
*tre travaill* (soit par la maladie, soit par 
une peine, par un malheur). || V. a. (rare en 
prose). Faire par le travail, avec peine ou 
effort, travailler k, ex^cuter, sens de elabo- 
rare. Voy. ce mot. | Etym. Labor, suff. o. 

Labos. Voy. Labor. 

Labosus, a, am. Comme Laboriosus. I 
Etym. Labos, suflf. osus. [Labrum, 

Labratum, i, n. Baiser donn*. | J^tym. 

Labratus, a, um. Bien pourvu de levres, 
lippu. I Etym. Labrum, suff. atus^ 

Labros ou Labms, i (peut-dtre Labrax, 
acis), m. Norn d'un poisson, peut-^tre Loup 
de mcr. I^TYM. Xo^po?, vorace; Xa«pa5» 
loup de mer. 

Labrosus, a, um. Bien muni de rebords. m 
fiTYM. Labrum, suff. osus. 

1 Labrum, i, n. L*vre (mot de la prose), 
ou lorsque labium et labrum Itaient 
employes en mSme temps : L*vre, du 
c6t* esth^tique; par ext. Bord, rebord.l 
Etym. AAB, id*e de prendre, suff. brum. 

2 Labrum, i, n. Ce qui sert A laver, A se 
baigner, grand vase k larges bords; bai- 
gnoire, bassin; par ext. Cuve. 1 fiTYM. 
Laxx), suff. brum.. 

Labrus. Voy. Labros. 

Labrusca, se, f. Lambruche, vigne sauvage. 

Labruscum, i, n. Fruit de la vigne sauvage. 

Labundus, a, um. Qui tombe. | £tym. 
Labor. 

Laburnum, i, n. Aubour, arbre des Alpes. 

Labyrintheus, a, um. De labyrinthe. | 
Etym. Labyrinthus, suflf. eus. 

Labyrinthicus, a, am. De labyrinthe. \\La- 
byrinthica via. Chemin qui a des detours 
comme ceux d'un labyrinthe. | £)tym. 
Labyrinthus, suflf. icus. 

Labyrinthas, i, m. Labyrinthe (enclos dans 
lesd^toursduquelon s'^are); en partic. Le 
labyrinthe de Crete. I^tym. Xa6upiv6oc. 

Lac, lactis, n. Lait; par ext. Sue laiteux 
(de certaines plantes) ; couleur blanche 
comme celle du lait. | £tym. YdXa. 

Lacca, se, f. Tumeur (aux jambes des b^tes 
de somme) semblableA une cloche. ||Nom 
d'une plante dont le sue sert A gu^rir de la 
jaunisse. 

Lacer, era, erum. Passivt. D^hir^, mutil^ 
mis en lambeau ; par m^taph. Lacer a cas- 
tra. Camp, arm^e qui a perdu son chef, qui 
est comme mutil6e.|| Activt. Qui d^chire. 
I Etym. Xaxeco ou XaxC;, du rad. AAK, idte 
de d6chirure. 
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Lacerabilis, e. Qui peut etre d^ir^. | 

fixYM. LacerOf suflf. bills. 
Laceratio, onis, f. Action de d^hirer. | 

fixYM. Lacero, suff. to. 
Lacerator, oris, m. Celui qui dtehire. | 

fixYM. Lacei'Of suflf. or. 
Laceratriz, icis, f. Celle qui d^chire. I 

ExYM. Lacero f suff. riao. 
Lacerna, se, f. Manteau muni d'un capu- 

chon que portaient lea hommes (k la ville, 

pour se garantir du froid et de la pluie 

[sed in Vrbe sine causa frigoris aut 

pluvia: lacernatum esse turpe fuit]y en 

Toyage, a la guerre). 
Lacernatus, a, um. Vdtu d'un manteau k 

capuchon. | fixYM. Lacema^ suff. aius. 
Lacernula, se, f. Petit manteau i, capuchon. 

I^SxYM. Lacei^na, suff. ula. 
Lacero, are, r^g., v. a. D^hirer, metti^e en 

pi^s, couper, s^parcr, mu tiler (suppose 

simplement de la riolence et ne se dit 

guere que du corps des ^tres anim^;est 

raoins fort que /amar^).| Exym. Lacer, 

suff. o, 
Lacerta, », f. Lizard ; par ext. Sorte de 

crocodileoudecaiman.f Exym. Lacei'tusZ. 
LacertosQS, a, um. Bienpourvu de muscles, 

musculeux, robuste. I fixYM. Ijacertusl, 

suff. osus. 
Lacertum, i, n. Comme Lacertus. 

1 Lacertus, i, m. Partie du bras depuis le 
coude jusqu*A I'epaule ; par synecd. Bras, 
surtout avec rapport k la force musculaire ; 
d'oii au fig. Nerf, Tigueur, force. 

2 Lacertus, i , m. Li^rd , ou Sorte de 
cjuman. 

Lacerus, a, um. Voy, Lacer. 

Lacessitio, onis, /*. Agression, provocation, 
attaque. ^1 Etym. LacessOy suff. to. 

Lacessitor, oris, m. Celui qui provoque. I|| 
ExYM. LncessOy suff. or. 

Lacess o, is, ii ou ivi, itum, ere, r. a. Pro- 
Toquer, exciter, haroeler, attaqucr, irriter, 
blesser; qqf. en bonne part : Inviter, en- 
gager; par ext. ProYoquer (une chose), 
faire naltre, susciter, donner lieu d, ou 
Provoquer (les regards), frapper (les sens). 
I^TYM. Lacio. 

Lachanisso ou Lachanizo, as, are, r. n. 
M. & m. Passer k T^tat de 16gume, c.-A-d. 
au fig. Etre faible, mou, languissant. | 
fixYM. ).axavov, l^ume, suff. isso. 

Lachanum, i, n. L^^ume. |Exym. Xd/avov. 

Lacbrymo, Lachryma. Voy. La crime, etc. 

Lacinia, m, f. M. k m. Franges ou Mor- 
ceaux d'^toffe cousus et pendant au bord 
d'un retemcnt; d'oA : Pan, coin, gland 
d*un vdtement ou Le T^tement lui-mtoe. 
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et par ext. Piece, languette, parcelle, perii*. 
HI ExvM. )fltxi«. 

Laciniatim, adv. Par moroeaux, par pi^M. 
I Exym. Xactnia, fiuff. actm* 

Laciniose, adv. En formant de nombreax 
morceaux, beaucoup de segments. | l^rvii. 
Laciniostis, suff. e. 

Laciniofus, a, um. Plein de franges; d*ou 
fiien d^coup^, dentel^, et au fig. DiiTus 
(en pari, du style); embarrass^, em- 
brouili^, malheureux, g^i. D Sup, ui^te. 
i £>rYM. Lacinia t suff. ostis. 

Lacio, is, ire, v. a. Attirerou Faire tomber 
dans un piege. |£^rTM. Laof. suff. io. 

Laconicum (seul ou avec balneum)^ i; n. 
£tuTe s^he ot la chaleur seule provoquait 
la transpiration. {Agrippa, gtti prinms 
laconicum exstruxit, ita appetUmt. 
quoniam Lacones corpora nud<xr^, et 
oleo inungi nuucime solebanu) | ^tym. 
Laco. suff. icus. 

Lacotomus, i, f. La ligne droite qui eoupe 
un segment.l £ttm. XaxCc, lambeau, pufHk^ 
et Te{ivu>, couper. 

Lacrima ou Lacryma, », f., ou plus aouvt. 
Lacrim«, arum, f. pi. Larmes. plenty et 
parsimil. Larmes des arbres, de la^yigoe. 
du baume ; sue, s^vc, qui coule. | Bririi. 
Sdxpu. ' 

Lacrimabilis, e. Qui peut 4tre pleurd> la- 
mentable, digne de larmes. || Activt. <2ui 
pleure, qui coule en larmes. || C^ifh^. 
usit^. lExYM. LacrifHOy suff. bilis. ' 

Lacrimabiliter, adv. En pleurant, areedes 
larmes. f £xtm. LacrimabiliSy suff. fiir. 

Lacrimabundus, a, um. Qui pleure iiibon- 
damment.gi ^TM. Lacrimo, suff. buHdus. 

Laerimatio, onis, f. Action de pieurer; 
larmoiement. || £xym. Lacrimo, sulT. io. 

Lacrimatus, a, um, pp, de 

Lacrimo, are, r^g., v. n. Pleurer, 'maoi- 
fester extirieurement par des larmes sa 
joie ou sa douleur (vraie eu fetnte)^ it en 
pari, des Y^^taux : Pleurer, distilUo*. |i 
Activt. Pleurer, d^orer. | fiTTtt.il Xa- 
crima, suff. o. . ' <^ • 

Lacrimor, ari, r^., v. d. Comme Lacrtaio. 

Lacrimose, adv. En pleurant ab^iubin- 
ment. | fixYM. Lacrtmosuiy suff. «';i^» 

Lacrimosus, a, um. Plein de larmes -^d^ : 
Qui pleure beaucoup,- larmoyant, eii}x>ur 
les T^^taux : Qui pleure, qui distili» la 
seve abondamment; ou'Qui l&lt Terser 
beaucoup de larmes, d^plorabie. | I&tym. 
Lacrima^ suff. ttsiis*. ' ' 

Lacrimula, », f. Uue petite larme. | I^ttm. 
Lacrima^ suff. ula. 

Lacryma, etc. Voy. Lacrima, etc. 
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Lucia, m, /*. Casse, p)ianie. 

Laoiajieiis, a, |ua. IM lait. ou Qui allaite. | 

Bttm. Lac, suff. anus et ens, 
L LaOailS, ailUs. AcUTt. Qui aliaite. il 

Neutral t. Qui est alUite, qui tette. K Etym. 

Lac^Q 1. 
2 Laelaos, ai^is* Qui aeduit, qui trompe. 

|£tym. Lacto 2. 
Laciarii» e« De lait, qui a du lait.| Etym. 

Lac^ suff. art«. 

1 Irfictariua, i^ am. Relatif au lait, de lait, 
qui eu contieat; ou De auc, laiteux. || N.pl. 
Laitage. | &T\u. Lac, suff. aritis. 

2 LaotarittS, ii, m. Qui Tend des mets pr^ 
parte an lait; cr^mier. § Etym. Lac, suff. 

Lteia^ ia, n., a»xh, pour Lac. 
Lactena, antis. Qui tette; d'oCi: EuCautiL la 
Jiya»eile» ou par ext. Eofiant trele et d^ 
lieat. Il Qui ent en' lait, en s^re (en pari. 
<leB T^^ux); par m^taph. Laciens 
annus y Le prin temps. |] Pr^pari avec du 
laii-|£TYM. Lacteo. 
LaaAao, m, ere, c. n. Teter; Stre en lait, 

eo s^ve. I £:tym. Lac, suff. eo. 
LaftAaoIus, a vmu BUoc comme le lait; 
<l*oCi au fig. Gandide, linnocent. | ISItym. 
^Lacieust suff. qIus. 
La cte al iiim» f pL Intestin gr61e, et en g^n. 
Iniestins. || Laite(depoisson). | Etym. Z^ac, 
. (pavco que dans cet intestin les aliments 
aont transform^ m tocCeum humorem?). 
Laataaco, ia, are, v. n. Se changer en lait, 
ou Comraencer A avoir du lait, i dtre en 
a^\e,§i £tym. La^teo suff. sco, 
Laotaua, a, um, De lait, gonfl6 de lait. || 
Qqf. comme Laciens. Qui est i la roa- 
mlle. qui tette, et par ext. Semblable k 
ihi. laity doux comme le lait. | Etym. Lac, 
aull. eus. 
Lacticiniom, ii, n. Mets ou Repas au lait. 

i ^fYM. LaCf suff. icus, inns et turn. 
Laotaeolor, oria. Qui a la oouleur du lait. 

|6rvii.i haCf color, 
Laaftidiaiua, i, m. Qui a re<;u des ruades. 

girtYH. LacMio* 
TLactidio, as are, i?. a. Ruer, doaner des 

coupe de pied. |Etym» XaxtiCw. 
Laotiier, era* arum. Qui donne du lait. | 

l^Ti^ Lac, auff» fer, 
Uetilago » inis , f. Comme Chama- 

daphne. I ^fym . Lac, suff. His et ago. 
Laotliietta, a« um. M. & m. De ce quj pro- 
f ieni du lait, blane comme le lait. | Etym. 
Lac, tuff, intu et eus. 
Laciis, is, sing, de Lactes Voy, ce mot. 
Laeiiio, as, are, v. a., fr^q, de Lacio. 
Allaiter. 
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1 Lacio, as, are, v. a, Allaiter. ]i V. n* 
fitre allait^, teter. I Etym. Imc, suff. o. 

2 Lacto, as, avi, are, v, a. Attii*er dans un 
piege, dans des filets; d'oii : S^duire, 
duper ; qqf. Agacer. |D Etym. Lacio. 

Lactoris, idis, f, Plantc laiteuse qui pro- 
voque les Tomissements. | Etym. Lac. 

Laciosus, a, um. Laiteux. I Etym. Lac, 
suff. ostis, 

Lactuca, m, f. Lailue. \ Laciuca marina. 
Tithymale. I 6tym. Lac. 

LaciucariuB, ii, m. Marchand de laitues. 

I fiTYM. Lactuca, suff. arius, 
Laciucosus, a, um. Plein dc laitues, riche 

en laitues. |Etym. Lactuca, suff. osus. 

Laciucula, », /". Petite ou jcune laitue. | 
Etym. Laciuca suff. ula, 

Lacturcia, se, f, D^esse des hies en lait. | 
fiTYM. Lac. 

1 Lactumus, i, m. Dieu des blis en lait. | 
Etym. Lac. 

Laculata vestis, /*. Vdtement bariol^ ou 
brode; vetement h bouffettes. 

Lacuna, m, f. Grande masse d'eau dor- 
mante; mare, orniere; par ext. Lieu oii 
I'eau pent s'amonceler : Trou, caYite, fosse, 
vide, et au fig. Vide, lacune, deficit. | 
6tym. Lacus. 

Lacunar, aris, n^ et plus souYt. Lacunaria, 
ium ou iorum n. pi. Interstice, vide entre 
les poutres du plafond , ou plut6t Ce qui 
remplit ces vides, d'oCi : par ext. Plafond 
Iambriss6, lambris. I! Lacunar spectare. 
(Prov.) Se ditde celui qui s'occupe ^urtout 
d'affaires futiles au moment oCi ses inierSts 
sont en jeu. | £tym. Lacuna, suff. ar. 

Lacunarius, ii. m. Celui qui fait des trous; 
terrassier. I £tym. Xacuna, suff. arius. 

Lacnno, as, atnm, are, v. a. Orner comme 
un plafond. I £tym. Rac. de lacunar. 

Lacunosus, a, um. Rempli de trous, d*in^ 
galitcs, de lacunes. | fiTYM. Lacuna^ 
suff. osus. 

1 Lacus, i, m. Qrande ^tendue d'eau au 
milieu des terres ; lac, bassin (creus^s par 
la nature; en g^n. il y a entre tocu5 et 
stagnum la mdme difference qu'entre lac 
et etang); par simil. Bassin artiriciel. 
r^ervoir ; par ext. Cuve attenant au pres- 
soir oili Ton (ait le vin, I'huile, etc., etqqf. 
La quantit6 de vin exprim^ en une fois. 

II Par ext. Auge, auget, trou, comparti- 
ment, vide, interstice ou panneau dans un 
plafond (t. d archit.). i Stym. }d(xxo;, pui- 
sard, fosse; rac. AAK, id^ de drchJrurc. 

2 Lacus, us, m. Mdmes sens que Lacns 1. 
Lacnsculus, i, m, Flaque d*eau. || Petit com- 

partiment. | £tym. Lacus, suff. cuius. 
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Lacuturris, is, f, (s. ent. caulis)» Sorte de 
chou. I &TYM. Lacus, turris, 

Lada, ab, f, L6don, espdce de ciste, plante 
de Cr^te. | fexYM. /Tjfiov. 

Ladanum, i, n. Gomme odorante du Iddon. 
lExYM.Xa^vov. 

La do, dis, si, sum, dare, v. a. Heurter, 
blesser, g&ter (a rapport A rintegriti d'un 
objet qu'endommage , attaque le sujet 
ayec ou sans intention ; d*oi!i au fig.): Porter 
atteinte k la reputation, au respect, etc., 
d(i iLqqn.; d'oCl : Nuire, blesser, ofifenscr, 
cboquer, faire tort, charger (un accus^) ; 
toumer en ridicule, etc. | £tym. M^tath. 
de ST)X£a>y qui a le mtoe sens. 

Lana, », f. Manteau qui se portait sur le 
pallium. I £tym. x^atva. 

L»si, parf, Lsdo. 

Iittsio, onis, /*. L^sion^ blessure, perte, dom- 
mage, injui*e. [I Action de charger un ac- 
cuse, Tive attaque (t. de rh^t.). |Etym. 
Lcedo^ suff. to. 

LtBSura, s, f. R^sultat de Taction marquee 
par Icedere : Perte, dommage. |Etym. 
Lofdo, 8u£f. ura, 

Lasus, a, um, pp. de Lsedo. 

LaBtabilis, e. Qui peut causer de la joie, 
dont on peut se r^jouir, agr^able. || Comp, 
usit*. I Etym. LcetOTf suff. bilis. 

Lctabundus, a, am. Tout joyeux. | Etym. 
Lcetor, suff. bundus. 

LsBtamen, inis, n. Ce qui rend segetes 
lastas : Engrais. | £)tym. Lcetus 1 ou ketor, 
suff. men. 

LsBtanter, adv. En manifestant sa joie. | 
fiTYM. Loftor, suff. ter. 

Lastaster, tri, m. Un peu gai, guilleret. g 
fijYM. Loetus 1, suff. aster, 

Latatio, onis, f. Action de montrer sa joie, 
transport d'all^gresse. | J&tym. Lastor, 
suff. io. 

Late, adv, Atoc joie, ayec aUcgresse, arec 
gaiety ou enjouement. || De mani^e k 
rendre les moissons lastas, c.-d-d. Avec fer- 
tility, aTec abondance. | j Comp. Latins ; 
Sup. Latissime. | Etym. Lcetusl, suff. e. 

Laticns, a, nm. LMique (en pari, d'unc 
terre). | £!tym. Lanus 2, suff. icus. 

Latiflcans, antit, ppr. de Latifico. M. ii m. 
Qui rend joyeux (mis pour Icetus, joyeux, 
dans Plaute). || Qui rend les moissons 
ketas, qui fertilise la terre. 

Latifico, are, r6g., v. a. Rendre joyeux, 
r^uir, donner un aspect riant, 6gayer, ou 
Rendre fertile, fender. |£tym. Loetus 1, 
suff. fico. 

LaUficnt, a, um. Joyeux, gai. |! Fertile, 
abondant. | fiTTM. Lcetus 1, suff. ficus. 
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Latisco, is, ere, v. n. Deyenir gai, com- 
mencer k dtre joyeux. | Etym. LoHus 1^ 

suff. SCO. 

Latitia, a, f. Joie (qui ee manifeste ext^ 
rieurement, soit par un front deride, soit 
par des actes), transport d'all^gresae; par 
ext. Beauts, grace, aspect riant (parce que 
la joie rend le visage plus riant, plus beau). 
II Fertility de la terre, abondanoe. | I^ym. 
Lastus 1, suff. ttta. 

Latitndo, inis, f. Joie. | ^tym. Lanus, suff. 
tudo. 

Lato, are, reg., r. a. Donner un aspect 
riant, rendre gai, joyeux. || Fertiliser. | 
Etym. Loetus 1, suff. o. 

Later, ari, r^., v. d. Manifester extirieu- 
rement sa joie, se livrer k la joie ; par eocU 
Se r^jouir, ^tre charm^ de, et avec un 
nom de chose : Aimer k^ se trouver bien 
de. I £tym. Loetus I, suff. or. 

1 Latus, a, am. Qui manifeste exi^rieure- 
ment sa joie ; joyeux, gai ; par ext. Qui a un 
aspect radieux, gai, riant; d'o& : Beau, bril- 
lant [voy. Latitia), ou Fertile, abondant, 
florissant, riche. i| Au fig. Agreable (qui 
r^jouit), et sens partic. Favorable, de lM» 
augure. | £!tym. controversy : Xauu, jonir 
de, ressentir, ou 83mc. pour Uevatusf ou 
XdUd? La plus vraisemblable semble ^re 
XotToc, inoolwmis; d'oi!i par ext. Joyeux. 

2 Latni, i, m. L^te, nom donn6 aux Mmn- 
gers d'une condition au-dessus de ceUe des 
esclaves, k qui I'Etat donnait des te^res a 
cultiver. | Etym. Loetus 1 ? 

Lava, a, f. Main gauche; par ext. La 
gauche, le c6t6 gauche. | £tym. Loe^ 

Vt4S. 

Lav... dans certains mots. Voy, Lev... 

Lave, ouix>. D'une mani^re gauche, mala- 
droite. | Etym. LcevuSf suff. e. 

Lavorsum ou Lavorsaa, adv. Vers la 
gauche, k gauche. { I^tym. Leevtn^ snff. 
orsum et orsus. 

Lavas, a, um. Gauche, qui est k gauche, et 
par ext. (la main gauchis itant moina i^te 
k agir que la main droite) : Maladroit, 
niais ; mais oe sens est rare. |j Favorable, 
heureux (parce que les augures romains 
regardaient comme favomble, de bon aii- 
gure, ce qui etait k leur gauche, et par 
cons^uent k la droite des dieuz, tandis 
que, d'apr^ les id^ des Oreos, le mtee 
mot aurait signifii : Malheorettx, dttve- 
rable, de mauvais augure, sens que Ton 
trouve dans quelques passages t^ les 
auteurs latins se sent eonlormteaMr UUes 
des Grecs). | £tym. Xotoc. 

Laganum, i, n. Espeee de giteaufde ferine 
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et d'huile) frit duDs la po^le. | Ettm . >d- 

Lagea vitis ou Lageof , i, f, Comme Lepora- 
ria TitU : Espece de Tigne. 9 Etym. XdYtio;, 
pour Xxytto;. 

Lagana, a, f. Vase bomb^ (bouteille, gourde) 
muni d'un goulot itroit et destine aurtout 
k Terser le rin dans lea coupes, ffi Etym. 

XArnvoc. 
Lageos, i, f. Voy.Lagaa Titia. 
Lago, inif , f. Petite scammon^, plante. 
Lagois, idif, f, Li^vre de mer, poisson. | 

firvM. XoYCDi^. 
Lagonoponos, i, m. Douleur d'entraillest 

point de c6te. | Etym. Xaywv, flanc, ventre ; 
icdvoct douleur. 
Lagophthalmos, i, m, Lagophtalmie (ma- 

ladie de la paupi^ne sup^rieure qui ne des- 
cend pas et laisse I'oeil i d^couvert^ 

comme celui du lidTre).| I^tym. XaYco^* 

li^vre; 6^x>fi6{, ceil. 
Lagopuf, odis, m. Oiseau des Alpes (ayant 

lea pattes couTertes d'un poil semblable d 

oelui du Mrre). j | Pied-de-li^rre, plante. \ 

Etym. Xayc^* liivre; icouc, pied, patte. 
LaguBcnla, 8B, f. Petite bouteille, fiole, tla- 

con.|ETYM. Lagona^ pour lagena. suff. 

cu/a. 
Lagnnonlaris, e. Helatif au llacon, k la 

bouteille. | Etym. LagunculOj suflF. aris, 
Lagancttkui, i, m. (mot douteux, sans doute 

pour Laciuicaliis). Petit giteau. Voy. 

Lacunculttf. 
Laicus, a, um, ocO. Liuique.))Su65e. m. 

Un lai'que. | Etym. Xalxo^. 
Lais, idis, f. Lais, c^ldbre courtisanc ori- 

ginaire de Sicile qui virait d Corinthe; 

par ext. Une courtisane. 
Lalisio, onis, m. Anon sauvage. IEtym. 

(Mot aMcain.) 
Lallo, as, are, v. n. Chanter comme les 

ttourrices qui endorment leurs nourris- 

sons. I Etym. Onomatop^. 
Lallmi, i, n. ou Lallus, i, m. Chant de 

Bourrice. | Etym. Sansc. laUUla^ onomato- 

pte; grec AAA, id^ de parler. 
1 lama, », f» Flaque d'eau, bourbier, ter- 

ndn humide^ marfoageux ou plein de 

londri^res. | £Stym. Pour lac-ma ; m^me 

rac. que lacui. 
% Lama, «, r> Espto de mastic. 
Lambda, n.,indi&ol. La lettregrecque lambda. 
Comme Labdacismus. 
B, as, are, o.a. Dtehirer, mordre 

(d*aprts Festtts). 
Lambiio, as, are, o. a,, frdq. de Lambo. 
Lambitiu, iis, m. Action de i^ober. | £tym. 

hoEmkOf au£f» «««» ms« 
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Lamb o, is, i, itum, ere, t?. a. Lecher, ta- 
per, et au fig. Lecher, eflleurer. || Le lam- 
hen$ emploie la langue comme un instru- 
ment pour toucher qq. ch., et en quelque 
sorte comme une main, ce en quoi il dif- 
ftre de lingere, Voy, ce mot. | Etym. 
Xdlirrci) ; rac. AAII, id^e de laper. 

Lamella, », f., sync, pour Laminella. Pe- 
tite lame. | Etym. Lamina^ su£F. ella, 

Lamelhila, a, f,, dim. de Lamella. 

Lamenta, orum, n. p/. Lamentations, 
plaintes m^ees de pleurs. | £tym. Peut- 
4tre AAK, id6e de bruit, sufif. mentum? 

Lamentabilis, e. PassiTt. Qui peut ou doit 
Stre pleur^, lamentable, deplorable; par 
ext. Qui se fait avec dies plaintes, des 
lamentations. || ActiTt. Qui se lamente, 
qui se plaint en pleurant. | £tym. La- 
mentor, su£f. bilis. 

Lamenta, arum, f. pi. Comme Lamenta. 

Lamentarios, a, un. Qui proToque, cause 
des lamentations. | £tym. Lamenta f suff. 
arius, 

Lamentatio, onis, f. Action de se lamenter, 
plaintes m^I^s de pleura, lamentations. | 
Etym. Lamentov, suff. io. 

Lamentator, oris, m. ou Lamentatrix, 
ipis, f. Celui, celle qui se lamente. | 
Etym. Lamentor^ suff. or et rix. 

Lamentatus, a, nm, pp. de Lamento ou 
de Lamenter. Activt.Quis*est laments, qui 
a d^plor^. II PassiTt. D^plor^. || Par ext. 
Qui retentit de plaintes, de lamenta- 
tions. 

Lamento, as, are, u. n. et Lamenter, ari, 
r6g., t7. d. Elxphmerdes plaintes en pleu- 
rant, g^mir, se lamenter; deplorer. | £tym. 
Lamentumy suff. o. 

Lamia, », f, Sorte de vampire qui sui^it, 
dit la ^ble, le sang des enCants. || Sorte 
de poisson cartilagineux. | Etym. Xa|&Ca. 

Lamina et par sync. Lamna, », f. Lame 
ou Feuille de m^tal ; par ext. Toute feuille 
mince; plaque, et au iig. Parties cartila- 
gineuves de Toreille. 

Lamium, ii, n. Esp^ d'ortie qui ne blesse 
pas. ortie morte qui crolt pr^ des bour- 
biers (/ama).| ^tym. Lama \, suff. ium. 

Lamna. Voy. Lamina. 

Lamnula, », f* Comme Lamella. | £tym. 
Lamna, suff. ula. 

Lampada, », f. Comme Lampas. 

Lampadarius, ii, m. Porte-flambeau. | 
£tym. lAimpaSf suff. aritis. 

Lampadias, », m. Eip6ce de comete i la 
lueur Tive. | Etym. XoiMcafiiac. 

Lampadiler, eri, m. Comme Lampadarius. 

Lampadion, ii, n. M. i m. Petite lampe; 
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au fig. Petit Tolcan (t. de tendresse). | 
Etym. >a{iicdStov. 
Lampadius, a, um. Relatif k la lampe, ou 
comme Lampadarias. | £tym. Lampas, 

SUff. tU5. 

Lampado, onis, m, Comme Bnlbns : Esp^ce 
d'olgnoD. 

Lampas, adis, f. Torche, brandon, flambeau, 
lampe. ||£)clat (d'un astre)^ lumi^re (en 
partic.) du soleil et de la lune; par ext. 
Jour et Duit (selon que lampas se rapporte 
au soleil ou k la lune). || Mettore ign^, 
com^e, ou peut-^tre Bolide. | ^tym. 
>a(Aiiac. [>.d|X7cci>. 

Lampo, as, are, v. n. Briller. | ^Itym. 

Lampsana. Comme Lapsana. 

Lampyris, idis, f. Ver luisant. % Etym. 

Lamyrus, i, m. Poisson de mer de la fa- 
mille des lacerti. 1 Etym. >d|jiupo;. 

Lana, se, f. Toison des brebis, laine, et par 
ext. Co qui ressemble k la laine, duret 
(des fruits, des plantes ou de certains ani- 
maux). { £tym. >.o(vo<, dor., pour Xf^vo;. 

YLanamentam, i, n. Ce qui est en laine, 
qui sert k faire (de la laine) de la charpie, 
I fiTYM. Lana, suflf. mentum, 

Lanaris, e. De laine, lanifere. I Etym. 
Lanat suff. aris, 

Lanarius, a, urn. Relatif k la laine. || Subst. 
m. Ourrier en laine. || Subst. f. Atelier oCl 
Ton traTaille la laine. | Etym. Lana^ suff. 
arius* 

Lanata, as, f^m. de Lanatas.(M. k m. Cou- 
verte de laine). Brebis. 

Lanatus, a, am. Qui a de la laine, courert 
de laine. || Au fig. (en pari, d'un membre) : 
Peu libre, paralyse (car on entourait de 
laine les membi'iiS maladeSj; par ext. Cou- 
▼ert de coton, de duvet (de ce qui res- 
semble k de la laine), et par m^tapb. Mou 
(comme la lune), tendre. | £tym. Lana^ 
suflF. atus. 

Lancea, a, f. Pique (ayant au milieu une 
courroie pour la lancer), lance, jaYelot. | 
fiTYM. X6yx»)' 

Lancearius, ii, m. Soldat arm^ d'une lance ; 
lancier. | Etym. Lancea^ suff. arius. 

Lanceatua, a, um. Fait en forme de lance; 
garni, muni d*une lance. | £)tym. Zanc^a, 
suff. atus. 

Lanceo, as, are, v, a. Manier la lance, lan- 
cer la lance, ou Frapper de la lance, g 
^TYM. Lancea, suff. o. 

Lanceola, se, f. Petite lance. | Etym. Lan- 
cea, suff. ola. 

Lanceolatus, a, urn. Lancioli. | Ettm. 
Lanceola, auff. atus. 
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?Lanciariii8, ii, m. Soldat arm^d'uxie Unee. 
I IiItym. Lancea<, suff. arius. 

Lancicola, », f. Petite balance. | Bttm. 
Lanxy suff. cula. 

Lancinator, oris, m. Celui qui teorclie. 
met en morceauz ; torcheur. | ^tym. 
LancinOf suff. or. 

Lancinatus, a, am, pp. de 

Lancino, are, r^., v. a. D^hirer, metire 
en pieces, ^orcher, dechiqueter; par est. 
Diviser, partager. g Etym. AAK. id^e de 
dechirure, avec addition de n au radical, 
comme pango, de ir^yvu(&(. 

Lanciola, se, f.t dim. de Lancea. | Etym. 
Lancea, suff. ola. 

Lancala, », f., dim. de Lanx. Petit plateau 
d'une balance. I ^TYM. Lanx, suff. ula. 

Lanestris, e. De laine. | ^tym. Lana, suff. 
stris. 

Laneas, a, am. De laine, £ait avec de la 
laine, et au fig. Peu solide, mou comme 
de la laine (principalt. en pari, des jambes, 
comme en franQais dans I'expression £uDi- 
Here : Avoir des jambes de coton) ; en gto. 
Mou, tendre. | Etym. Lana, suff. eus. 

Langa, sb, f. Lizard vert {k longue queue). 
I Etym. Voy. Languria* 

Languefacio, is, ere, v. a. Rendre lan- 
guissant, calmer. I £tym. Rac. de lan- 
gueot et facio. 

Languens, entis, ppr. de Langueo. Lan- 
guissant, faible, malade, fatigue. || Abatiu, 
d^urag^. 

Langueo, es, ere, v. n. &tre languissant, 
iaible, malade, abattu, dccouragi (pour 
les personnes) ; Stre faible, sans force, aflai- 
bli (pour les choses). % Etym. AAF, idte de 
qq. ch. de mou. 

Langu esco, escis, i, escere, v. n. Com- 
mencer A faire Taction marqute par lan^ 
gueo; d'oCl pour les personnes : DeTenir 
languissant, faible. abattu, et pour lee 
cboses : Devenir faible, sansforce,s'affaiblir, 
s'^mousser. 1 Etym. Langueo, suff. sco. 

Languide, ado.Languissamineotyfaiblemeni, 
nonchalammenty sans courage. || Comp. 
Languidius. | ^tym. LanguiduSf auff. e. 

Languidulus, a, um. Un peu languiaaanty 
un peu mou, ou Faible, langoureuz.| 
Etym. Languidust suff. ulus. 

Languidus, a, um. Languissant. faible, aass 
force, alangui, abattu (de corps ou d*ee- 
prit), indolent , lache (pour les personnes ) ; 
faible, a&ibli, sans force, ^puisi, adoud, 
calmi (pour les choaes). | Ettm. Lan- 
gueo, suff. idus. 

Languiflcus, a, um. Qui rend lanpruisiant. 
I Etym. iiac. de langueo, suff. /Icwf . 
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TLMifl^la. Koy. Lancula. 

Languor, oris, m. Langueur, faiblesse, fa- 
tigue,, maladie, ^puisement, abattement, 
calme. |i Mollesse, ti^deur, lichet^, ^nerYe- 
ment (de I'dme), 6tat langoureux. | Etym. 
AAr, id^ de qq. ch. de mou. 

Langnria, a, f^ Lizard vert & longue 
queue. | £tym. Lang (mot celte), long, et 
obpd, queue. 

Luigiiriuin, ii, n. Succin. Voy, Lyncurium. 
I £tym. Demostratus Ijncurium {sued- 
nufti) vocat et fieri ea urina Ijncium 
contendit : oC(>ov enim urinam significau 

LaBiariam, ii, n. £tal de boucher, bou- 
cherie. | Etym. Lanio, Buff. arium, 

Laniariiis, ii, m, Boucher. | Etym. Lanio, 
oufF. arius. 

Laiiiatio, onis, f. Action de d^chirer. | 
Etym. Lanio, sufif. to. 

Laniatos, iis, m. R^sultat de Taction de 
d^irer ; morsure.H Aufig, D^hirements. 
f Etym. Lanio, suff. us, iis. 

Lanicia, », Lanides, ei, f, et Lanicium 
ii, n. Tonte des laines; par ezt. R^ 
colte du duTtt sur lea arbres, de la sole. 
IfQqf. Troupeau de b^tes & laine. | Etym. 
Lana, sufif. icus et turn. 

LaBictns, a, um. Du nombre des Stres 
qui ont de la laine. || Etym. Lana, suit. 
icius, 

Laniana, e, A Boucherie, ital de boucher. 
( { Qqf. Action de d^hirer, operation (t. de 
cliirurgie). I £tym. Lanio, suff. ena, 

Lanifar, era, erum. Lanif&re (pour lea 
pIante6).|£TYM. Lana, sufif. fer, 

Lanificium, ii, n. TraYail de la laine. I 
Ettm. Lana, sufif. ficium. 

Lanificns, a, um. Qui travaille, file la laine. 
KEtym. Lana, sufif. ficus, 

Laniger, era, arum. Qui porte de la laine 
(en pari, des moutons, des brebis) et sub- 
stantixt. Brebis, agneau, etc. j | Qui porte 
du duvet, du coton (en pari, des plantes). 
lETTM.Lana, sufif. ger. 

Lanilutor, oris, m. Celui qui lave la laine. 
i&TYM. Lana, Itto, sufif. or. 

1 Lanio, are, r^., v. a. D6chirer, mettre en 
pieces (suppose ordint. un instrument 
trsncfaant et ne se dit que des ^tres) ; au 
fig. Mettre en pieces, d^chirer, critiquer. 
■ £tym. Lanius. 

2 fi^nio, onis, m. Boucher; bourreau. | 
Etym. Lanio, sufif. o. 

Laniohim, i, n. Petite boucherie, petit ital. 

"f^YM. Lanio i suff. olum.' 
Lanionius, a, um. De boucher. | Ettm. 

'Lofiio, suff. ius. 
Lanipaixdens, entis^ Lanipendiua et La- 

Lex. Etfm. lattn-franfaii. 
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nipendus, a, um. Qui p^ la laine. i 

Stym. Lana, pendo, 
Lanipendium, ii, n. Lieu oil Ton p6se la 

laine. | ^tym. Lana, pendo, suff. turn. 
Lanipes, edis, m. Aux pieds envelopp^ de 

laine. i^TYM. Lana, suff. p^. 
Lanista, », m. M. k m. Celui qui apprend 

k d^chirer : Maitre d'escrime, celui qui 

formait les gladiateurs k se battre, la- 

niste; par ezt. Celui qui dressait les 

oiseauz de proie. |£tym. Lanio, suff. 

ista. 
Lanistatura, », f. Profession de maitre 

d'escrime, metier de laniste. | Etym. La- 
nista, suff. ura. 
Lanisticius, a, um. De maftre d'escrime, de 

laniste. || Etym. Lanista, suff. icius. 
Lanitia, Lanities, etc. Voy. Lanicia, etc. 
Lanius, ii, m. (}elui qui dechire ; boucher; 

par ext. Sacrificateur. | £tym. Pour laC' 

nius ; rac AAK, idte de d^chirure. 
Lano, as, are, v. n. Porter une toison. | 

£tym. Lana. 
LanoculttS, i, m. (M. k m. Qui a de la laine 

sur Toeil). C^ui a I'oeil couTert de lainO, 

d'un bandeau. | Stym. Lana, oculuSi 
Lanositas, atis, f. Qualit*^ de ce qui est 

laineux. | I^tym. Lanosus, suff. tas. 
Lanosus, a, um, f. Laineux, plein de laine, 

k la laine abondante. | £tym. Lana, suff; 

osus. 
Lant... Voy. Lat... 
Lanugineus, a, um. De substance lalneuse, 

de duYet, de coton. | &tym. Lanugo, suff. 

eus. 
Lanuginosus, a, um. Lanugineux, plein de 

duvet, cotonneux. l{ Comp. usiti.|ETYM. 

Lanugo, suff. ostu. 
Lanugo, inis, f. Substance laineuse, duvet, 

coton ; par ext. Duvet, poil foUet et mtee 

ce qui a quelque ressemblance avec le 

duvet. I ^TYM. Lana, 5uff. ugo. 
Lanula, m, f. Petite laine, flocon de laine. 

I £tym. Lana, suff. ula, 
Lanz, lancis, f. Plateau, plat, disque, et 

sens partic. Plateau de balance. | fiTYk. 

AaxavTfj, dor., pour Xcxdvy), plateau. 
Lapathium, ii, ou Lapathum, i, n. ou 

Lapathus, i, f. Patience, plante. i Etym. 

XdhcaOov, XdnaOo^. 
Lapi, arch, pour Lapide, de Lapis. 
Lapicida, », m. Qui taille la pierre; tailleur 

de pierres. I^Itym. Lapis, suff. ctda. 
Lapicidinse, arum, f. pi. Endroits oCi l*on 

coupe, taille la pierre; carrieres de pierre. 

I ^TYM. Lapicida, suff. ina. 
Lapicidinarius, ii, m.Okrrier.|ETYM.X.a- 

picidina, suff. arius. 

24 
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1 Lapidarius, a, vm. Relatif i la pierre, de 
pierre. | Etym. Lapis, Buff. arius. 

2 Lapidarius, ii, m, Tailleur de pierres. | 
Etym. Lapis, suff. arius, 

Lapidatio, onis, f. Action de frapper en 
lan<jant dea pierres ; grele de pierres, et 
paur ext. Chute de la gr^le. | Etym. Xa- 
pido, Buff. to. 

Li^idator, oris, m. Celui qui lance des 
pierres. | £^tym. Lapido, suff. or, 

Lapidesco, is, ere, v, n. Devenir pierre, se 
p^trifier. 1 Etym. Lapis, suff. sco, 

Lapideus, a, um. Fait en pierre, de pierre ; 
au fig. (Cceur) de pierre, dur, insensible 
ou immobile. I 6tym. Lapis, suff. ens, 

Lapidicida. Comme Lapicida. 

Lapido, are, r£g., v. a, Frapper en lan^ant 
des pierres, lapider ; couYrir de pierres. H 
V, impers, II pleut des pierres. | Etym. 
lAipis, 

Lapidositas, atis, f. Quality de ce qui est 
plein de pierres, ou dur comme la pierre. | 
£tym. LapidosxM, suff. tas. 

Lapidosus, a, um. Plein de pierres, pier- 
reux! II Dur comme la pierre. | Etym. La- 
pis, suff. osus, 

Lapillisco, is, ere,t?.n.Commencer i devenir 
caillou, se durcir. | J^tym. LapHlus, suff. 
SCO. (suff. ult^s, 

Lapillulus, i, m. I £tym. Dim. de lapillust 

LapiUus, i, m. Petite pierre, caillou. || Pierre 
de la Tessie. || Petite pierre pr^cieuse* | 
Etym. Lapis, suff. illus, 

Lapio, is, ore, t?. a. Rendre pierre, p^i- 
fier. i 6tym. AAF, idte de pierre, suff. to. 

Lapis, idis, m. En g^n. Pierre comme ma- 
ti^re» sans ^ard & sa forme, A sa valeur, 
et'en partic. Petite pierre qu'on peut lancer 
avec la main; par ext. Pierre, borne 
(plac^ chez les Romains k chaque mille) ; 
tribune de pierre (d'oii Ton Yendait les 
esclayes); pierre de la vessie; marbre ou 
pierre pr^cieuse. \fAufig. Une pierre, une 
bClche, ou Un cceur dur. | &tym. AAF, id^ 
de pierre. 

Lapisculus, i, m. Petite pierre. | Etym. 
Lapis, suff. cuius. 

Lappa, », f, Bardans, plante (qui s'attaohe 
aux vetements). | Etym. AAB, idifee de 
prendre. 

Lappaceus, a, um. Qui ressemble i la bar^ 
dane. | ^tym. Lappa, suff. aceus, 

Lappago, inis, f, Plante semblable k la bar- 
dane. || Etym. Lappa, suff. ago. 

Lapsana, m, f, et Lapsauium, ii, n. Esp^ce 
de chou sauYage. | ^tym. )^4«vyi. 

iApsio, onis, f. Chute, ruine, | Etym. La- 
bor, suff. 10. 
24. 



LAR 

Lapso, as, are, x>, n., intens, de Lid>ar. 
Glisser fr^uemment, tomber souven^; au 
fig. Tomber en abondanoe (en pari, des 
paroles). 

1 Lapsus, a, uin,|)p. de Labor. Qui a gliase, 
chancelant, qui est torobe dans, qui penche 
vers, qui se laisse aller k", au fig. Qui a 
glis86, qui a £ailli, qui s'est tromp^ 

2 Lapsus, lis, m, R^ultat de TaoUon ou Ac- 
tion de perdre I'^uilibre, de glisser, de 
se glisser; d'oCi au prop. Chute, faux pas, 
ruine, glissement. |l Vicissitudes (des ^vcv 
nements) ; revolution (des astres), cours ^de 
l'eau).;Mw fig. Faux pas, erreur, v^ 
prise, faute. I ETYii. Labor, suff. us, us. 

Laqneans, antis. Au fig. Omant uo pla- 

fond. I fiTYM. La^ear. 
Laquear, aris, Laqueare, aris, Laqnea- 

rium, ii, n. et mieux Laquearia, orum, 

n.pl. Plafond lambriss^, lambris. | £tym. 

Rac de lacus, suff. ar. 

1 Laquearius, ii, m. Lambrisseur. § J&ttm. 
Laquear. 

2 Laquearius, ii, et Laqueator, oris, m. 
Gladiateur qui se servait d'un filet pour 
envelopper son ennemi. | £tym. Laqueus, 
suff. arius, et lagueo, suff. or. 

1 Laqueatus, a, um, pp. de Laqueo. 

2 Laqueatus, a, um. Lambriss^, plafonn^ 

I Etym. LacuSf suff. atus. 

Laqueo, are, r^g., v. a, Entourer d'un filet; 
par ext. Entrelacer, et au fig. Enlacer. | 
£tym. Laqu^euSt suff. o. 

Laqueus, i, m. Nceud coulant, lacet, lacs; 
par ext. Lacet, filet^ pi^ge, collet, et au 
fig. Pi^e, emMches, ruse; par ext. Sub- 
tilite, argutie.| I^tym. Imx. 

Lar, aris, m. et Lares, um ou ium, m. pL 
Lares, esprits bienfaisants et tut^laires, 
Imesdes bienheureux qui veillaientprinci- 
palt. sur le foyer, les rues, les chemius, etc. 
(Chaque famille avait son Lar domes- 
ticus ; mais la puissance du Lar ^tait 
moins ^tendue que celle des Penates, qui 
pouvaient prot^ger un Etat entier.) ] j Par 
m^ton. Foyer, maison, habitation, de> 
meure. | £tym. Xaupa (quartier d'une 
ville, rue), ou, d'apr^ d'autres, mot 
etrusque signifiani : Celui qui preside, 
chef; d'aprte Vanicek, rac las (sansc. 
lash), id^ de ddsirer. 

Laralia, ium, n. pi. F^tes des dieux lares. 
I fiTYM. Lar, suff. ale. , , _: 

Lararium, ii, n. Laraire, sanctuaire rteerv^ 
oCi Ton mettait les statues des dieux laros^ 
I Etym. Lar, suff. a^ium. . : 

Larbason, i, n. Antimpine. J £:tyu- Xap- 
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JiArclarias, ii, m. Marchand de lard. 
I fiTYM. Lardum^ suflf. ant«5. 

Lardum. Voy, Laridum. 

Lares. Voy, Lar. 

Large, adv. Largement, amplement, abon- 
dammciit. }] Large bibe^'e. Boifie beaucoup, 
au point de rue du liquideabaorM. || Large- 
meat, (adlement. || Au large, au loin. || 
Comp* Largiuf ; Sup, Largissime.UI Ettm. 
Larg%iSy suff . e, 

Largibor, arch, pour Largiar. 

Largificua, a, am. Abondant, copieuz, 
riche. | I^tym . Largus^ suff. fictu, 

Largiflnaf , a, nm. Qui coule abondamment. 
I Etym. Largui, suff. flu/us. 

Largiloquns, a, nm. Qui parle beaucoup, 
babillardy ba*rard. | 6tym. Largus, suff. 
loquus. 

Largimenium, i, n. Ce qui sort k faire une 
largesse; d'oi^ : Pr^ent. | Etym. Lar- 
gioVj suff. mentum. 

Largio, is, ire, n. a., et Largior, iri, v. d. 
Donner largement, lib^alement ; distribuer 
avec bie&Teillance, accorder une faYeur, 
faire don, gratiier (suppose ordint. 1<> que 
le don eat considerable, ou que la Haxeur 
accord^ es4 grande; 2^ que le largitor est 
plmn lie bienveillance pour celui qui re<^it); 
%qf. Faire d€fl largesses inUress^. | 
^TYif. Laif^mt suff. io. 

^urfHat, atis, f. Largesse, lib^alit^. 1 
^2ttm. LarguSf suff. tas, 

Largiter, adv. Largement, amplement, 
abondamment. II Z^r^iter bibere, Boire 
beaucoup, au point de vue du buveur, 
qui absorbe trop de liquide. Voy. Large. 
I fixYii. LargiMj suff. ter. 

Largitio, (mis, f. Action de faire des lar^ 
gesses; distiibution de dons, lib^ralit^, 
fiftTeur ou pardon (g^n^reusemeni accord^), 
et en mauvaise part : Prodigality, faTeurs 
int^ress^s. | Etym. Largior r suff. io. 

Largitionalis, e. Relataf aux largesses du 
aouverain. [| Subst. m. Intendant des lar- 
gesses. I £tym. LargiUOt suff. alts. 

1 Largitor, aris, ari, v. d., frdq. de Lar- 
gior. Faire sourent des dons, faire de 
riches presents. 

2 Largitor, oris, m. Celui qui donne large- 
ment, lib^ralement; en mauTaise part: 
Prodlgue^ ou Qui fait des largesses int^s- 
a^es, corrupteur. | 6tym. Largior , BMS.<ir» 

Largitndo, inis, f. M^me sens que Largitas.| 

^tym. LarguSf suff. tttdo. 
Largitvs, adv. Voy. Large. 
Larginscnlos, a, um. Un peu abondant. | 

Etym. LargttSf biiB. eultis. 
Largw, a, am. Abondant, copieux, ample, 
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considerable. •! Qui donne abondamment, 
qui fait des dons nombreuz, d'oili en bonne 
part : Liberal, gen^reux, et en mauvaise 
part : Prodigue. i 6tym. Xat, particule 
augmentatiTe,=:t7a/^, et Ipyov, ou >«upo«, 
abondant? 

Larida, », A, Laridom et erdint. Lardumi 
(par sync), i, n. Ldrd. 

Lariluga, », m. Qui a quittd sea dieux lares^ 
son foyer, sademeure; ragabond. | Etym^ 
Lares, suff. fuga. 

Larignos, a, am. De mei^ze, lsit.enboisd« 
meieze. I Etym. Larix^ suff. nus. 

Larix, icis, A Mtiixe, arbre. | J^ym. Id^il 

Lars ou Lar, artis, m. Chef aiilitaire. | 
Etym. (Mot etrusque.) 

Lams, i, m. Mouette, oiseau aquatique. | 
W Etym. X(ipo«. 

Larva, o, f. Larre, fantdme (&me qui a quitte 
le corps et oonsider^e comme esprit mal- 
faisant, m^chant), revenant, spectra, sque- 
lette; par ext. Masque de th^Mre (mais 
d'apris Orelli, Masque horribili sua 
facie terrorem ineutiens), ^pouTantail. |1 
Terme injurieux. |f Diff^re de Lar (esprit 
bieuTeillant) en ce qu'il cherche toujours 
k nuire, vient sous des formes hideuses 
epouvanter les tivants et n'a pas de de- 
meure fixe. HI Etym. Lar. 

Lanralis, e. De larte, de revenant, de Can- 
tdme; hideux, effrayant. I^tym. Larvae 
suff. alis. 

Larvatas, a, am. PossMe par un esprit mh'. 
chant, ensorceie, furieux, hors de soi, en 
deiire. | Etym. Larva, suff. atus. 

Larveus, a, am. De revenant^ qui ^pou- 
Tante. | £!tym. Lartxi; suff. eus. 

Larve, as, are, v. a. EpouTanter par des 
fantdmes, par des apparitions efirayantes, 
ensorceler. | £!tym. Larva, suff. o. 

Lasanam, i, n. Vase ou Table de nuit, chaise 
perode.l Etym. Xdtfotvov. 

Lascive, adv. En fol&trant. || En se laissant 
aller ; d'oCi : Aree moUesse, ou D'une ma- 
ni^re lascive, sans retenue. \\ Comp, Lasci- 
vias. i £tym. Lascivus, suff. e. 

Lasoivia, se, f. Humeur fol&tre, enjouement, 
badinage, gaiety, jeu, et par ext. (roisivet^ 
etant la m^re de tons les vices) Liberii- 
nage, deriglement, d^bauche, manquetde 
retenue, de pudeur, effronterie. (| Manque 
de retenue (dans le style), devergondage 
de style. | £tym. LascivuSf suff. ia. 

Lasciribaiidas, a, am. Tout foUtre, tout 
guilleret. | Etym. Lascivio^ suff. bMidua. 

Lascivio, is, ii^ itom, ire, v. n. Foiati^r, 
bondir, badiner, se jouer, et par ext. Se 
laisser aller k son humeur folatre, 1 ia 
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plaisanierie, maaquer.de retenue, se lirrer 
au d^sordre, k la d^bauche. || Au fig, PAre 
trop mou, trop d^licat, irop rechei*ch4. | { 
Picher par aff^terie, par ezo^ de recher- 
che (dans le style). | £tym. LasciviMt 
sufF. 10. 

LasciviUs, atis, f. Lascivii^. | I^tym. Lasci' 
vuSf suff. tas. 

La8civiter,-acfr. Voy. Lasoive. 

Lasoivuluf , a, um. Un peu foi^tre. | Etym. 
LascivuSf sufF. ulus* 

Lascivus, a, um. Folitre, enjou^, qui 
prend sea ^bats, qui badine, capricieux^ 
provocant, petulant ; par ext. Qui se laisse 
aller A son humeur, qui est sans retenue; 
d^riglif lascif, lioencieux, d^bauch^. {{ Au 
fig. Recherche, hfLhik, \\ Comp, et Sup, 
usit^s. I Etym. Sync, pour lamvuSy de 
laxo, sufif. iviis. 

Laser, eria, n. Sue du silphium. |) Silphium 
ou laserpitium, plante. 

Laseratus, a, um. Prepare avec le sue du 
silphium. I Etym. Laser, suff. atus, 

Laserpitiatus, a, um. Pr^par^ avec le laser- 
pitium. I £tym. LaserpiUum, suff. atus. 

Iiaserpitifer, era, erum. Qui produit le la- 
serpitium. | ^tym. JLaserpitiumf suff. fer. 

Laserpitiam, ii, n. Laserpitium ou Sil- 
phium, plante. 

Lases, arch, pour Lares. 

Lassatio, onia, f. Fatigue. | £tym. Lasso, 
suff. to. 

Lasaator, oris, m. Celui qui fatigue. I 
Etym. Lasso, suff. or, 

Laaaesco, ia, ere, v. n. Commencer & ae 
lasser, & se fatiguer, k s'^puiser. |£tym. 
Lassus, suff. SCO, 

Laaaitndo, inis, f, Etat d'une personne fati- 
gue ; lassitude, ^puisement, fatigue. | 
]^tym. Lassus, suff. UAdo, 

Laaao, are, r^g., t>. a. Fatiguer, lasser; au 
fig. Fatiguer, ennuyer, et par ext. au pas^if: 
S'affaisser par la fatigue, sous le poids, 
s'^puiser. | Etym. Lassus, suff. o. 

Lagiulng, a, um. Un peu las, assez las. | 
£tym. Lassus, suff. tUus, 

LaiBus, a, um. Lass^, fatigue, las, faible, 
^puisift, qui a de la repugnance, mou pour 
agir (diff^re de faHgatus, qui a trop agi), 
qui ne pent aller plus loin, accabl^ ; qui 
s'affaisse. | £tym. Lassus* 

Lastaurua, i, m. Debauch^, honteusement 
effdmin^, vaurien. | £tym. Xdorowpoc. 

YLatace, ea, f, Herbe magique (que lea rois 
de Perse donnaieni k leurs ambassadeurs 
pour qu'on leur fournft tout en abon- 
dance [Plinb]). 

Late, adv, Sur une grande dtendue, au large; 



par ext. Au loin ; par m6taph. Longue- 
ment, en beaucoup de paroles, if Ordint. 
au comparatif : Amplement, largement || 
Camp. haLiius] Sup, Latiasime. | £ttm. 
Latus, suff. e, 

Latebra, », f, et ordint. Latebra, arum, 
f, pi, Ce qui sert k cacher; d'oii : Cachette, 
refuge, retraite, ou au fig. Obscurity, mys- 
t^re, ombre. || Subterfuge, pritdxte, cou- 
leur.l^TYM. Lateo, suff. bra, 

Latebricola, se, m. M. k m. Qui fr^uente les 
endroits oil Ton se cache, c.-i-d. lea lieux 
de dfebauche. | ^tym. Latebra, suff. cola. 

Latebroae, adv. Tout k fait en cachette. | 
fiTYM. Latebrosus, suff. e. 

Latebroaua, a, um. Qui a beaucoup de ca- 
chettes, ou Tout k fait cach6; au fig. Tr*8 
obscur. I Etym. Latebra, suff. osus, 

Latena, entia, ppr, de Lateo. Qui se cache 
ou est cach6, obscur, myst^rieux. ]\ Comp, 
usit^. 

Latenter, adv. En se cachant, en cachette. 
I fixYM. Latens, suff. ter, 

Lateo, ee, ui, ere, v, n, 6tre cach^, se ca- 
cher; sens partic. Ne pas comparattre en 
justice. II Par ext. Virre obscur, oubli6. 
\\ V, n, et a. (k la 3« personne du sing, et 
du plur.) 6tre cachfe k, d'oii : fichapper 
(aux yeux du corps ou de Tesprit); Stre 
secret, ignore, d'ou les expressions me, te, 
ilium hoc latet, pour : Cela est cach^ pour 
moi, pour toi, pour lui, c-k-d, J'ignore 
cela,etc. I^tym. Xi6ci), dor., pourX^; 
rad. AAO, id6e d'etre cachfe, ouWi*. 

Later, eria, m. Brique, et par ext. Lingot 
en forme de brique. | firm. Voy. Lotus ^. 

Lateralis, e. Relatif au cAt*. I| N, pi, Sa- 
coches pendues des deux o6t^ de la selle 
et dans lesquelles se trouvait ce qui ^tait 
nfecessaire pour le voyage. 1 Stym. Latus, 
suff. alts. 

Lateramen, inis, n. Vase fait en brique. 
I £tym. Later, suff. men, 

1 Lateraria, m, f, Briqueterie. | £mc. La- 
ter, suff. aria, 

2 Lateraria, omm, n. pi, Cheyrona poiea 
sur les c6t^, en tf avers, f l^M. Lotus, 
suff. arius. 

1 Laterariua, a, um. Qui conceme les 
briques, de brique. | &TYif. Later, suff. 
ariu^, 

2 Laterariua, il, m. Briquetier. | 6rtM. 
Later, suff. arius, 

Laterculenaea , ium, m,pl. Oardiens du re- 
gistre des charges. | £tym. Laterculum, 

Laterculum, i, n. Registre des charges. | 
£:tym. Iia dictum a figura oblongo et 
guadrata, qualis est in laterculo coctUu 
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Laterculus, i, m. Petite brique. {[ Sorte de 
gateau (en forme de brique). |j Mesure 
agraire de figure rappelaut la forme d'une 
brique et contenant un certain nombre de 
juffera, | Stym. Later, sufF. cuius. 

Laterensis, is, m. Garde du corps. |Ettm. 
iMtits, suff. ensis, 

Latericios^ a, um. Fait en briques/ de 
brique. W fovM. Later y suff. icius> 

Latericuluf . Comme Laterculus. 

1 Laterina, s, f' Fabrication de la brique, 
briqueterie.|£TYM.Irater, suff. ina, 

2 Laterina » Lateriana, Lateritiana pira, 
n. pi' Poircs fort agr^ables au gout, ainsi 
nomm^es, dit-on, du nom d'une ferme de 
Q. Ciceron (Laterium). 

Laterna et Lanterna, se, f* Lantcrne. || 
Etym. Lateo. 

LaternariuSy ii, m. Celui qui porte utfe 
lanterne pour ^lairer qqn. ; esclave ou 
aoldat qui porte une lanterne devant son 
maitre ou son chef. | EryM, Laterna, BMfi, 
arius* 

1 Lateaco, is, ere, i?. n, Commencer & se 
cacher, se cacher. | £tYM. Lateo, suff. 

SCO. 

2 LSitesco, is, ere, ». w. Devenir large, 
8'^largir. I £tym. Latus, suff. sco. 

Latent icis, m» (mot poet.). Toute esp^ce 
dc iiquide, mais principalt. Eau, et souvt. 
Kau qui fait du bruit en tombant ]|| £tym. 
controvers^B : 1*» Xaxix^, de ).a, intensif, 
et i6\, bruit d'un liquide qui tombe goutte 
^ goutte; £o lateo, parce que I'eau se trouTe 
cachee dans lea veines de la terre ; 3° lap- 
sus, se dirait de I'eau qui coule. 

Lathyr, yris, et Lathyris, idis, f. Lathyris, 
ptante. | £tym. XaOvpt;. 

Latialis et Latiaris, e. Du Latium, latin. 
I fixYM. Latium, suff. alls et arts. 

Latialiter et Latiariter, adv. En latin. | 
fixYM. Latialis ou latiaris, suff. ter, 

Latiar, aris, n. FSte de Jupiter Latial. | 
£tym. Latius, suff. ar, 

Latibulo, as, are, r. n.. ou Latibulor, aris, 
ari, V. (LSe cacber. I^tym. Latibulum, 
suff. et or, 

Latibulum, i, n. Ce qui sert k cacher, ca- 
chette, tani^re, repaire, refuge. |£tym. 
Lateo, suff. bulum. 

Laticlavialis, e, ou Laticlavius, a, um. 
darnl d^une bande de pourpre; par ext. 
Bord6 de pourpre. | 6tym. Laticlarms, 
suff. alts eiius. 

LaticlaTinm, ii, n. Dignity de celui qui 
araii le droit de porter le laticlave; | 
fiTYji. %aticlavus, suff. turn, 

1 Laticiavius, iei, iiml Voy, Laticlavialis. 
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2 LaticlaTius, ii, m. Qui porte le laticlare. 

n fixYM. Laticlavus, suff. ius, 
Laticlavus, i, m. Large bande de pourpre 

qui bordait d'abord la robe des s^nateurs, 

puis celle des cheTaliers; laticlaTe.| £)tym» 

Latus, clatms, 
Latilolius, a, um. Aux feuilles larges.l 

fixYM. Latus, folium, 
Latifundium, ii, n. Vaste propri4t6 terri- 

toriale. | Exym. Latus, fUndus, suff. 

ium, 
Latiloquens, entis. Qui se fait entendre 

au loin, ou Qui parlebeauooup, barard. | 

fixYM. Late, loquens, 
Latins, arum, f, pi, (s.-ent. feriag), F^tes 

latines. | I^xym. Latium, suff. inus. 
Latine, adv. En latro, et particult.En bon 

latin; d'o\!i : Purement, correctement, en 

employant le mot propre. || Comp, Lati- 

nius. I Exym. Latinus, suff. e, 
Latinitas, atis, f, Latinit^, puret^, correc- 
tion de style ou de langage en s'exprhnant 

en latin. II Latinit^, d^oit latial. |E>rYM. 

Latinus, suff. tas. 
Latinizo, as, are, r. a. Traduire en latin. 

I Exym. Latinus, suff. ia^o. 
Latino, as, are, v, a. Mdme sens que La- 

tinizo.|£xYM. Latinus, suff. o; 
Latinus, a, um. Du Latium, latin ; par ext. 

Correct. || Latinus casus. L'ablatif (cas qui 

manque en grcc).|fixYM. Latium^wiS^ 

inus, 
Latio, onis, f. Action de porter (loi, aide,. 

secours, etc.).|fixYM. Fero, suff. io, 
Latipes, edis. Aux larges {^eds. IEtym. 

Latus, suff. pes, 
Latitabundus, a, um. Qui est bien cachd» 

ou Qui aime ^ se cacher. |fixYW./.attlOt 

suff. bundus, 
Latitatio, onis, /. Action de se cacher. |{ 

fixYM. Latito, suff. io, 
Latito, as, are, v, n, Se tenir bien cach^ ; 

ne pas comparaltre en justice. || V, a. 

l^happer aux regards de qqn. en se ca- 

chant, n fixYM. Lateo, suff. ito. 
Latitude, inis, f. Largeur *, latitude. f| Lar- 

geur ; en bdnne part: Ampleur (du style) ; 

en mauraise part : Pesauteur (du d6bit). | 

Exym. iMtus, suff. tudo, 
Latium, ii, n. Le Latium. || Droit de cit^ 

latine, droit latial. | fixYM. Vanidek rat- 

tache ce mot d la racine de lattts: 
Latius^, a, uiii. Du Latium, latin, et par 

ext. Remain. | fixYM.^ Latiumi B\xB,ius. 
Latomiao et Lautumi», arum, f. pi* Lato- 

mie^,carri^re qui sei^aitde prison. | fixYM. 

>aToii(ai, de XSac, pierre> et Tlfivca, cou- 

pei'. 
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I^tomus, i, m. Tailleur de pierres.l^TYM. 

Latonigena, », /*. Enfant de Latone. | 

Etym. Latona, suff. gena. 
Laior, ^ria, m. Celui qui porte (partkult. 

une loi). Q Etym. FerOi suff. or, 
Latrabilii, a. Qui aboie. || Qui semble 

aboyer. I Etym. Latro, suff. bilis. 
Latrana, aniia. Aboyant; par ext. Qui re- 
clame (comme en aboyant) k grands cris ; 

grondant, hurlant (comme un aboiement). 

I £:tym. Latro, 
Latrator, oris, m, Celui qui aboie; par ext. 

Criailleur, braillard. | Etym. LatrOf suff. 

or, 
1 Latratus, a, um, pp, de Latro. 
^ Latratus, us, m. Aboiement; par ext. 

Criaillerie. | £tym. Latro, suff. us, us. 
Latria, m, f, Culte de Latrie, adoration. | 

Etym. >aTpfia. 
Latrina, a, f,, sync, pour Lavatrina. En- 

droit oil Ton se baigne, oCi on laTe ; salle de 

bain, laToir. || LatrineSf ^gout ; au fig. 

Maison de prostitution. | Etym. Lavo, 

suff. trina , et pour les derniers sens 

r^tymologie est sans doute lateo, suff. 

trina, 
Latrinuin, i| n. Bain. 1|| Etym. jMtrina, 

1 Latro, are, r^., t?. n, Oronder (en pari, 
d'un chien qu'on agace), aboyer; par ext. 
Criailler, hurler, mugir, retentir (comme 
un aboiement). || V, a, Aboyer apr^s qqn., 
r6clamer k grands cris (comme en aboyant). 
I Etym. Onomatop^ produite par le son 
rhpkik de la liquide r, en grec XorpdJ^cd. 

2 Latro, onia, m. Soldat mercenaire pour la 
garde du corps; par ext. Soldats qui, sans 
chef l^time, faisaient partout la guerre; 
corsaires, pirates; d'o\!i : Brigand de grand 
chemin, bandit. | j Chasseur (car le chas- 
seur se conduit envers les betes comme le 
pirate envers les hommes). || Pion d'un 
^hiquier. I^TYM. Sync, de latero : la- 
tiASj si^ff. 0, 

Latrocinalis, a» Relatif au brigandage, de 
brigand. | ^tym. Latrocinium, suff. 
alts, 

Latrooinalitar, adv* En brigand. | ^ttm. 
Latrocinalis, suff. ter^ 

Latrooinatio, onia, f. Action d'exercer le 
brigandage ; brigandage. | Stym. Latro- 
cinor, suff. io, 

Latrocinatua, a, urn, pp, de Latrocinor. 
Qui a kik soldat mercenaire, 

Latrociniom, ii, n. Service militaire des 
soldats mercenaires. || Brigandage, pira- 
terie, acte digne d'un brigand, guerre de 
brigands, ou Bande de brigands. ||Enga- 
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gement au jeu (des latroncules) des ^becs. 
lU^TYM. Latrocinor, suff. ium, 

Latrocinor, ari, r^g., v. d, Servir comme 
mercenaire. 11 Exercer le brigandage, se 
conduire en brigand. || Cha&ser, arnJter 
une proie au passage. Foy. Latro. | £ttm. 
Latro, 

Latrunculariaa, a, um. llelatif au jeu d'^ 
checs. I fiTYM. LatrunculuSt suff. arius, 

Latrunculator, oris, m, Peut-^tre comme 
Latronculus : Voleur, brigand ; ordint« 
Juge charg^ de poursuivre en justice les 
Toleurs k main arm^. IJ^tym. Lati^un- 
culus, suff. ator, 

Latrunculus, i, m. Brigand ; par ext. Usurpa- 
teur. ||Pion du jeu d'echecs qu*on pousse 
en avant pour attaqueT. |Etym. Latro, 
suff. cuius, 

Latumise. Voy, Latomis. 

Latura, se, f. Port, transport (d*uii fardeau). 
1 Stym. Fero, suff. ura, 

Laturarius, ii, m. Porte-£aix. | ^tym. La- 
tura, suff. arius. 

1 LStus, a, um, pp. de Fero. 

2 Latus, a, um. Large, ample, r&ste, spa- 
cieux.r Large, fort, vigoureux, redoutable. 
(I Large, riche, abondant (en pari, du 
style), ou Lent, tratnant (en pari, du 
d^bit). 

3L&tus, oris, n. Par tie du corps qui re- 
monte de la hanche k Taisselle ; cdt^, flanc, 
et par ext. Reins, poumons ; d'oO : Vi- 
gueur, force physique. (| Flanc, c6t^, bord, 
contours (en pari, des cboses) ; flanc (d'une 
arm^), aile. || Ami inseparable de qqn. 
(qui est toujours k son cSt^j. |l C6t^, lignc 
collat^rale dans la parents. | Etym. Rac 
prat (sansc. prath), plat; grec IlAAT. 
idee de qq. ch. d'fetendu, d'allongfe. 

Latusculum, i. n. PcUt c6t^, petite cdte. | 
£1tym. Dim. de latus, suff. culum, 

Laudabilis, e. Digne d'etre lou^, louable. ] 
&TYM. Laudo, suff. bilis, 

Laudabilitas, atis, f. Honorabilit^, grandeur 
(titre honorifique).|fiTYM. Laudabilis, 
suff. tas, 

Laudabiliter, adv, D*une mani^re digne 
d'etre lou6e,honorablement. |ftTYM.JLa«- 
dabilis, suff. ter, 

Laudatio, onis, f. Action de louer. ^loge ; 
par ext. T^moignage en fareur de Taccusi, 
t^moignage k d^charge (t. de droit). |! Pa- 
n^yrique, ou Oraison fun^bre. |£tym. 
Laudo, suff. to. 

Laudatissime, sup, adv. de Laudato (iaus.) 
D'une mani^re tout k fait digne d'cdoges, 
avec une tr^s grande magnificence. | 
Etym. iMudatus, suff. e. 
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Landativus, a, urn. Propre A louer, qui a 
pour objet de louer, laudatif. !| 5wfes«. /*. 
Le genre d^onstratif. | ^tym. Laudo, 

SUfiT. lt7U5. 

Laudator, oris, m. Celui qui loue, apolo- 
giste; par ex t. Temoin A d^harge (t. de 
droit). II Celui qui prononce une oraieon 
fun^bre. I^TYM. Laudo, suflf. or. 

Laudatorias, a, um. Qui sert A louer. | 
EJtym. Laudo, suflF. orius. 

Laudatrix, icis, f, Celle qui loue. | 6ttm. 
Laudo J suff. rix. 

LaudicGBnus, i, m. Qui loue pour dire invito 
A un festin ; parasite. | Etym. LaudOf 
coena. 

Landidignus, a, nm. Digne de louange. | 
fixYM. LauSt dignus* 

Laudifico, as, are, r. a. Louer. iStym. 
LaiLSj 8uff, fico. 

Laudo, are, r^g., t?. «. Louer, vanter, c^lfe- 
brer, proner, estimer, priser, approuver. 
IfPrononcer un feloge fun^bre. fl Citer des 
timoins ou comme t^moins (t. de droit). 
car on avait coutume de ne prononcer le 
nom d*un ttooin qu'cn faisant son ^loge. 
ilD^posercn faveur de.|ETYM. Lau^, 

Laurago, inis, f. Arbre semblable au lau- 
ricr. ifiTYM. Laui'uSj suff. ago. 

Laurea, sb, f. Feuille de laurier; par ext. 
Branche ou Couronne de laurier; laurier, 
arbuste. |[ Au fig. Palme, prix de la vic- 
toire, gloire militaire. | I^tym. Peni. de 
laureus pris substantirt. 

Laoreatus, a, um. Orn^ de lauriers. | £tym. 
Laurea^ suff. atus. 

Laureo, as, are, t>. a. (mot douteux). Omer 
de lauriers. I firYM. Laurea, suff. o. 

Laureola, a, f. Petite feuille de laurier, et au 
lig. Faible succ^s, petite \ictoire. n fetYM. 
Laurea, suff. ola. 

Lauretum, i, n. Lieu plants de lauriers. | 
Etym. Laurus, suff. etum. 

Laureus, a, um. De laurier. | Cttm. Lau- 
ruSf suff. eus, 

Laurices, um, m. pi. Lapereaux enlev^ 
tout jeunes A leur m6re. | i)TYM. (Mot des 
ties Bal^res.) 

Lauricomus, a, um. (M. i m. Qui a des 
lauriers pour chevelure). Convert de lau- 
riers. |]&TYM. Laurus, suff. comus. 

Lauriler, era, erum. Qui produit des lau- 
riers. il Om^ de laurier. | fixYM. Laurus, 
suff. fer. 

Lauriger, era, erum. Conune Latiriler. | 
fixYif. LauruSf suff. ger. 

Laurinus, a, um. Qui provient du laurier, 
de laurier. I fixYM. LauruSf suff. inus. 

Lauripotens, entis. Remarquable par le 
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see 



laurier (^pith. d'ApoUon, A qui le laurier 
6tait consacr^). | fixYM. Laurus^ potens, 

Laurus, i ou us, f. Laurier, arbre ; par est. 
Couronne de laurier, et au fig. Paime» 
Tictoirc, triomphe. 

Laus, laudis, f. Louange en elle-m4me» 
iioges (aceord^ ordint. A une personne 
dans laquelie on reconnaft une sup^io- 
rit6, un m^te) ; d'oi)i : Uonneur, m^rite, 
estime, rertu, talent, distinction ; par ext. 
Titre de gloire, qqf. action d'iclai. |£tym» 
Xd(o, parler ? ou, d'apr^s Vanioek, rac. de 
clu-o, et par allongement, clau-d, lathd, 
(grec KAT), idfee de bruit, de renom- 

Laute, adv, Proprement, magniflquement^ 

richement, splendidement. \| Comp* Lau- 

tius; Sup, Lautissime. I £xYic. Lautt$Sj 

suff. e, 
Lautia, orum, n. pL Prints offerts par le 

s6nat aux ambassadeurs Tenus A Rome; 

presents offerts k un hbie ; par ext. Hos- 
pitality. W 6xYM. Lautus. 
Lantitia, s, f- Magnificence, somptaosite^ 

faste, luxe (prineipalt. de la table). | Ettm. 

Zxiutus, suff. itia. 
Lautiusculus, a, um. Assez magnifique^ 

assez riche, assez ^l^gant. | £TYM.Z,at<et4«^ 

guff, cuius. 
Lautumin, amm, f, pi. Voy. Latomiss. 

Carri^res (particult. celles de Syracuee et 

de Rome). 
Lautumius, a, um. Des Latomies. 
Lautus, a, um, pp, de Lava. || Adj, Ma- 

gnifique, somptueux, ^I^nt, riche^ re- 
marquable, distingui. Comp, et Sup, 

usit^s. 
Lavacrum, i, n. Ce qui sert k larer. A se 

baigner, i purifier; d'o6 : !<> Bain; 

2« Moyen de purification. | Exym . Lavo, 

suff. ct*um, 
Lavandaria, orum, n. pi, (M. i m. Objets 

devant ^tre lavte). Linge A laver. | IBxym. 

Latxindus, suff. arius, 
Lavans, antis, ppr. de Lavo. 
Lavatio, onis, f. Larage, nettoyage, lessire. 

II Action de ee baigner; bain, et par ext. 

Attirail ou Salle de bain. | fixYM. Latx), 

suff. io, 
Lavator, oris, m. Lareur, baigneur. | 

ftxYM. Laf>0f stiff, or. 
Lavatorium, ii, n. Laroir. | £xyii. Lavo, 

suff. orium. 
Lavatrina. Vof/. Latrhia. 
Laver, eris, f. Berle ou Sium, plante aqua- 

tique. I fixYM. Z^vo. 
Lavemo, », f. Larerne, d^se dee Yoleurs. 

I £xYM. AAB, id^ de prendre. 
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Lavemalis, e. De la d^se LaTenie. | 

l^TYif . Latema, suS. cUis. 
Lavernio, onif , m. Voleur. | Ettm. AAB, 

id^ de prendre, de faire du butin. 
Lavi, parf» de Lavo. 
Lavito, as, are, v. a., frSq. de Lavo. 

1 Lavo, a8,aTit are, v. a. Layer, nettoyer, 
pu rifier ; par ezt. Baigner, arroser , mouiller. 
1 1 V. n. Se larer, ee baigner. | J&ttm. 

2 Lavo, is, i, ere, lautum ou lotmn, v. a. 
Layer, nettoyer, purifier; par exi. Baigner, 
arroser, mouiller. \\ V, tu Se baigner. I 
Etym. XoOco. 

Lax, acis, /*. Fraude. 

Lazamentttm, i, n. Ce q\ii sert A relacher, 
k d^tendre. || Moyen d'etre au large; 
ordint. Espace, 6tendae; au fig. RelAcbe- 
ment, alligemeni, adouciseement, repoe. | 
l^TYM. L€WO, suff. tnentum. 

Laxatio, onis, /*. Action d'^argir, de d^ 
tendre. || Action de soulager. | Etym. LaxOy 
suff. to. 

Lazativiis, a, um. Qui peut, a la propria 
d'adoucir, d'all^r; lazatif. | Etym.Xoo^o, 
suff. imis, 

Lazatns, a, um, pp, de Lazo. 

Laze, a<fi?.<Largement, spaoieusement; par 
ezt. Abondamment, amplement, au large, 
et au fig. Largement, librement. || D'une 
maniire Ucbe, reldchte ; au fig. Avec licence, 
en d^sordre, A la d^bandade. || Comp. et 
Sup. uBiUa.iiTYU, Laausr suff. e, 

Lazitas, atis, /I Quality de ce qui est 
l<wus; d'oCi : 1^ Largeur, espace, ^tendue, 
ampleur ; || '^9 RelAchem^t, inervement, 
langueur. I £tym. Lawns, suff. tas, 

Lazo, are, r^., v. a. Rendre lAche, d^ 
tendre, desserrer, reUcber; par ext. Ou- 
Yrit,et au fig.Donner du relAcbe, alleger, 
d^lasser. || Rendre large, spacieuz, 6tendre, 
agrandir; par «xt. Ajoumer. || F. n. Se 
dAtendre; flicbir,ae reiioher (sens neutre). 
|£h'YM. Laofust suff. o. 

Lazus, a, um. Ditendu, reUch^ lAche, 
ouyert; au fig. ReUch^. IjLarge, spacieux, 
^tendu, yaste, ample; au fig. Prolixe, 
kng. I fiTYU. AAr, idte de qq. ch. de mou. 

Laa, », A Lionne. | Etym. Leo, 

Lettna, o, f, Lionne. IEtym. \iawa. 

?Lesnus, a, um (mot douteux).Lisse, poll. 
I Etym. XcoIvm. 

Leber, arch, pour Liber. 

Lebes, etis, m. Baasin (pour se layer les 
mains), cuyeite. || Bassin, marmite, cbau- 
dron (ordint. en m^tal). | £tym. XiSr^, 

Lectarius, ii, m. Ouvrier qui fait des lits. 
I £tym. Lectins, suff. arius. 



LEC 

Lecte, adv. Avec choix. || Comp. Lsctius ; 
Sup, Lectiisime. { Etym. Lectus suff, «. 

Leotica, a, f. Lit portatif, liticre, cbaise A 
porteur, palanquin, et par simil. Espace 
de si^e form^ par les branches d'un arbre 
au point de bifurcation ayec le tronc. f 
fiTYM. Lectin Z, 

Lecticariola, m, f, Celle qui aime les porteurs 
de litiere. I Stym. I^ctfcaWu5, suff. <?/a. 

Lecticarius, ii, tn. Porteur de liti^re. | 
Etym. Lectica, suff. arius. 

Lecticula, s, /*., dim, de Lectica. Petite 
liti^re. I^TYM. Lectica^ suff. ula. 

Lectio, onis, f. Action de cueillir, de ra- 
masser; qqf. Ce qui estcueiUi, cueillette; 
par ext. Action de choisir (car on cboisit 
ordint. quand on cueille) ; d*o<i : Choix. 
triage. II Action ou Mani^re de lire, lec- 
ture, et par ext. La chose lue, passage, 
texte. IEtym. LegOf suff. to. 

Leptipes, edis, f. Clinopode, plants. | 
Etym. Lectus ^ suff. pes* 

Lectisterniator, oris, m, Esclaye charge de 
disposer les coussins sur tes lits de table. 

I Stym. Lectisternium, suff. ator, 
Lectiater Ilium, ii, n. Lectistemium; espect* 

de repas offer t aux dieux, dent on pla^ait 
les images sur des coussins ou des Irts de 
table ; par ext. Festin funibre. || Lieu 
dans les temples oii Ton couchait? | 
fiTYM. LectuSf sternOf suff. ium. 

Lectitatus, a, um. Lu sou vent, lu et rehi. | 
IItym. Part. p. de 

Lectito, are, r^g., r. a., fr^q, de Lego. 
Ramasser de tous c6t6s, en grande quan- 
tity. II Lire sou vent, lire et relire. 

Lectiuncula, », f. Petite lecture, courte 
lecture. | £^^YM. Lectio, suff. cula* 

Lecto, as, are, r. a», in tens, de Lego. 

Lector, oris, m, Celui qui lit, lecteur (qui 
lit pour lui-m6me). I! Lecteur tcelui qui 
est charge, dont la fonction est <le Iht). 

II Lecteur (un des quatre ordres mineurs). 
I 6tym. Lego, suff. or, 

Lectriz, icis, f, Lectrice. | Bttm. Lego, 

suff. rix, 
? Lectualis, e. De lit, qui retient longtemps 

au lit. I £tym. Lectus, suff. alts. 
Lectuarius, a, um. Relatif au lit, de lit. f 

Stym. Lectus, suff. arius. 
Lectulus, i, m. Petit lit de repos, de table 

ou de parade. U £tym. Lectus, suff. ulus, 
Lectum, i, n. Comme Lectus. 
Lecturio, is, ire, v,n, Ayoir 6nyie de lire. 

I Etym. Lego, suff. urio, 

1 Lectus, a, um. {| Comp, et Sup, usit6s. | 
Etym. Lego. 

2 Lectus, i, m. Lit de repos, de table; sopha; 
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en g^n« Tout oe qui est dispose pour qu'on 

s'y couche. | ]^ym , Xe'xxpov. 
3 Leckis, fis, m. Comme Lectns, i, ou i 

Tab], sing : Choix, Election. | foyii. 

Lectns 2, ou ^«^o 2, suff. ti^, ti^. 
TLecythinus, a, um. Quiprovient de labou- 

teille i I'huile. | ^ttm. Lecythus, suff. 

inus, 
Lecythus, i, f, Bouteille k Thuile. | ^tym. 

).VjxuOoc. 
Ledon, i, n. Ciste de Crite. | ^ym. XfiSov. 
Legalis, e. L^gal, conforme k la loi. | Etym. 

I>iV, suff. alis. 
Lagaliter, adv. L^galement. | .£tym. I^- 

^a/i5. suff. t^r. 
Legariom, ii, n. L^ume. | £tym. I^po, 

suff. an'um. 
Legataria, », /l L^taire. | fixYM. I^ega- 

turn, suff. arta. 
1 Legatarius, a, um. Relatif au legs, port^ 

Bur un testament. | ^tym. Legaium, 

Buff. arius, 
% Legatarins, ii, m. L^gataire, qui re<;oit 

d^apris un testament. | Etym, Legatum, 

suff. arius, 
T I^gaticioB, a, um. Accord^ auz legati, I 

£tym. Legatus, suff. icius. 
laegatio, onis, f. Ambassade, deputation, 

legation, ou lUunion d'ambassadeurs, de 

d^ut^s ; par ext. Ce qu'on a &it comme 

ambassadeur. IILieutenance d'un g^n^ral, 

gouTernement d'une province; fonctions 

de l^at.|£TYii. Lego I, suff. to. 
LegatiTos, a, um (peut-^tre pour Legati- 

ciu8).D'amba8aadeur.j| De legs. || Subst.n. 

Frais de route accordes auz ambassa- 

deurs. | £tyii. Lego I, suff. ivus. 
Legator, oris, m. Celui qui Idgue. fl] £tym. 

Lego 1, suff. or. 
1 Legatorius, a, um. Qui concerne )e legatus t 

de lieutenant. | £tym. Legatus ^ suff. 

orius. 
Legatum, i, n. Chose l^gu^e, legs, disposi- 
tion formelle en fareur d'une personne 

autre que les h6ri tiers. | £tym. Lego 1. 

1 Legatas, a, um, pp. de Lego 1. 

2 Legatus, i, m. Ambassadeur, depute, 
l^t. II D'abord: Lieutenant d'un g^n^ral, 
commandant en second ; plus tard : Lieute- 
nant de I'empereur, gouremeur d'une 
province. || Assesseurd'unpr^teur.l Etym. 
Lego\. 

Legibilis, e. Qu'on pent lire, lisible. | 6tym. 

Lego2, suff. &t7t5. 
Legicrepa, «, m. Orateur qui a toujours 

les lois k la bouche. | Etym. Xdr, 

crepo. 
Legifer, era, emm. Qui porte des lois; 
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l^slateur, l^islatrice. | Stym. Lex, suff. 

fer., 
Legio, onis, f. Legion, corps d'armee (qui 

varta de 4 A 6000 hommes) compost d'a- 

bord de 30 manipules, et depuis Marius 

de 10 cohortes. || En gfen. Troupes, soldats. 

I £tym. Lego 2. 
Legionarius, a, um. D'une l^ion, legion- 
naire. ||Af. pi. Les legionnaires. I ^tym. 

Legio t suff. arius. 
Legirupa, », ou Legimpio, onis, m. Qui 

viole la loi. | Stym. LeXf rumpo, suff. io. 
Legisdoctor, oris, m. Docteur de la loi» p 

Etym. Z^gis^ doctor. 
Legislator ou Legomlator, oris, m. L^gis- 

lateur. | £tym. Legis ou legum, lator. 
Legisperitus, a, um. Jurisconsulte, qui a 

la science, la connaissance des lois. m 

Stym. LegiSy peritus. 
Legitime, adv. L^gitimement. [j Selon les 

regies, convenablement, comme il faut. | 

£tym. Legitimus, suff. e. 
Legitimus, a, um. Legitime, qui va, est tout 

pres de la loi, qui est conforme A la loi, 

legal, et sens partic. Fonde sur le 

droit civil. || Au fig. Juste, droit, regulier, 

oonvenable, parfait, complet, vrai. | £tym. 

LeXt suff. it et imus. 
Legito, as, are, fr^q. de Lego. Voy. Leo- 

tito. 
Legiuncula, ab, f. Petite legion. | £tym. 

Legio f suff. cula. 

1 Lego, are, reg., v. a. Envoyer qqn. en 
ambassade, deputer; par ext. Charger 
qqn. d'une commission, charger de, con- 
fler. IJNommer en qualite de lieutenant 
ou de legat. || Leguer, laisser qq. ch. par 
testament A une personne autre que les 
heritiers, et cela d'apres une disposition 
formelle faite conformement k certaines 
regies prescrites par la loi. I £>rYM. Lex 
{qua quis aliquo mittitur) f 

2 Ld go, gis, gi, ctum, gere, v. a. Cueillir» 
recueillir, ramasser, ramener k soi; en- 
rouler, pelotonner. || Choisir dans le nombre 
en cueillant, trier, choisir, eiire, et par 
ext. Passer plusieurs choses en revue^ 
examiner, voir sucoessivement, parcourir, 
voir superficiellement, e£9eurer, raser, 
cdtoyer. || Examiner, prendre connais- 
sance, lire (A voix basse, ou qqf« A haute 
voix). I Etym. Xrfco. 

Legnla, », f. Pavilion de I'oreille. | ^tym. 

LigiUaf 
Leguleius, a, um. Qui etudie la loi, proce- 

durier (se prend ordint. en mauvaise part). 

I fiTYM. LeXy lego 2? 
Legnlus, i, m. Celui qui cueille les raisins; 

24. 
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f endaogeur, et particult. Celui qui ramasse 

les olives, et surtout les olives tojnb^s 

(car ceux qui font la cueillette dee olives 

sur Tarbre s'appelleni strictores). | Stym. 

LegoZy suff. iUus, 
Legmen, inis, n. Toute graine qui se 

forme dans des gousses ; en ghn, L^ume. 

WEtym. Lego2. 
Legumentnm, i, n* Comme Legnmen. 
Leguminaria, 89, f.t Legnminarins, ii, m. 

Marchande, marchand de graines. | £tym. 

Legt*inenf suflF. aria et aritis. 
Leguminoans, a, um. Oi^ il y a beaucoup 

de legumes. 
Legumlator. Voy. Legislator. 
Leiostraa ou Liostrea, «, f, Huttre (dont 

r^ille est lisse). | ^ym. Xtioci lisse, 

uni, et dorpcov, huftre. 
Lema, », f. Chassie. I £tym. Xi^(tT). 
Lembulus, i, m. Batelet. | ^ym. Lemb%M, 

suff. ulus, . 
Lembuncalus, i, m. Comme Lembnlns. | 

Etym. LembuSf suff. unadus, 
Lembus, i, m. Esp^ de bateau l^er, re- 

marquable par la rapidity de sa marche, 

bOh voilier; na^ire bon marcheur^ (Les 

lembi pr^c^daieai la flotie et servaient 

d'^claireurs.) | £tvm« Xi\iSoi, 
Lemma, atis, n. Mati^re, aujet A develop- 

per, titre d'un ouvrage, d'une pitee de 

vers. (I Majeure d'un syllogisme (t. de 

logique). || N. pi. Contes de nourrice. § 

£tym. X9^\k\ua. 
Lemnicola, «, m.eif. Habitant deLemnos. 

P £}tym. Lemnosj suff. cola. 
Lemniscatns, a, um. Orn^ de lemnisques. 

P firYM. Lemniscus, suff. attu. 
Lemniscus, i, m. Lemnisque, ruban ^troit 

dont on se servait pour attacher les cou- 

ronnes ou les palmes des Tainqueurs. || 

Bandelette, tampon de charpie. | £tym. 

Xt)|i.v{oxo;. 
Lemonium ou Umonium, U, n* Limonium, 

plante; bette aauvage. | ]6tym. Xsipuo- 

viov. 
Lemnres, um, m. pi. L^mureS) spectres, 

Ames qui ont quitti les corps (mais consi- 

d^rhea comme esprits malfaisants, nuisi- 

bles, qui Apouvantaient lea vivanta par des 

visions efhttjantea) £aiit6mes; revenants. 
Lemuria, orum, n. pi. Limuries^ f6tes pour 

apaiser les L^mures. | fimi. Lemures, 

suff. ium. 
Lena, s, f. Bntremetteuse, celle qui pousse 

les autres i se mal conduire, et au fig. 

SMuctrice. | £tym. pour Leg-na; rac. 

AAF. Voy. Laxus. 
Lenous, a, um.De Bacchus. || Lenasa dona. 
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M. A m. Les dons de Bacchus, le via. | 

Etym. XT)vatoc< 
Lenatus, a, um, pp. de Leno. 
Lene, adv. Doucement 
Lenibo, arch, pour Leniam. 
Lenimen, inis, n. Ce qui seri k adouctr; 

adoucissement, consoJatioiu | ^tym. Le- 

nio, suff. men. 
Lenimentum, i, n. Comme Lenimen. | 

£:tym. Lento y suff. mentum. 
Lenio, ire, r^., v. a. Adoucir, calmer, 

apaiser; au fig. Calmer, dompter^ dimi- 

nucr, att^nuer. || V. n. S'adoucir, 8*a- 

paiser, se calmer. | Etym. Lenis, suff. to, 

1 Lenis, e. Doux : V* pour tous les sens: 
Agr&able (en pari, d'un son), qui n'est 
pas violent, paisible, calme (en pari, 
d'un fleuve) ; doux au go6t, miir, ou Qui 
provient d'un arbre cultiv6 (en pari, 
d'un fruit); 2^ dans la mani^e d'agir; 
d'ojl : Bienveillant, commode, qui n'est 
pas rigoureux ; 3^ dans la mani^re de 
s'exprimer, dans le style : Doux, temp^ri. 
I fixYM. Aijvoc, lana, ou peutr^tre AEF, 
id^ de qq. ch. de lisse. 

2 Lenis, is, m. Cuve du pressoir, auge, p^ 
trin. II Par simil. Eap^ de bateau ayant 
la forme d'une cuve de pressoir. | Stym. 
Xtjv^C. 

Lenitas, atis, f. Quality de ce qui est doux : 
lo pour les sens : Douceur au toucher; 
saveur agrSable (pour le vin, lea fruits); 
calme, lenteur (d'un fleuve); 2^ dans la 
mani^re d'agir : Bienveilhmce, bont^ in- 
dulgence; en g6n. Douceur de caractere; 
3^ dans la mani^ de s'exprimer : Dou- 
ceur de langage. | ^tym. Lenis, suff. las. 

Leniter, a4x). 1° Doucement, l^rement, 
mod^r^ment, paisiblement, agr^blement; 
2® Doucement, avec douceur, avec bien- 
veillance, avec bont^, avec indulgence;, 
$0 Avec douceur, d'une mani^re temp^rfe 
(pour le style). Voy. Lenis. | Etym. Xe- 
nis, suff. ter. 

Lenities, ei. Voy. Lenitas. 

Lenitudo, inis. Voy. Lenitas. 

Lenitus, a, um, pp. de Lenio. 

1 Leno, as, are,t?. a. Faire le metier d'en- 
tremetteur; sWuire, corrompre. | Etym. 
Lena, suff. o. 

2 Leno, OQis, m. Celui qui vend des femmes 
esclaves, prox^n^te, et au fig. Entre- 
metteur, corrupteur, sMucteur. || ? Eo 
bonne part : Interm^aire, mediateur. { 
I £tym. Leno 1, suff. o. 

Lenocinamentum, i, n. Ce qui sert i b^ 
duire ; attraits, charme. | Etym. Leno- 
cinor, suff. mentum. 
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I^nocinator, oris, m. C«Iui qui s'eniremet 
pour qqn., qui cherche ik sMuire, qxii 8^ 
duit. I £^rYM. LenocinoTy suff. or, 

Iienocinium, ii, n. Metier d'entremetteur, de 
celui qui Tend d«8 femmee eaclaTCS. || 
Cbarnies; iippas, et au fig. (en pari, de 
style) : Aflf^rie, faux brillant, clinquant, 
recherche pr^teotietise. | firvM. Lenoci" 
n&Tj wrff. iufn, 

Lenocinor, ariy rhg.fV. cl. M. k m. Paire le 
metier d'entremetteur : S'entremettre pour 
qqn., et au fig. Flatter bassement, se faire 
Tesclave de qqn., etre vil courtisan (dans 
le but de cwrompre, de seduire.) jl En 
bonne part : Tniervenir comme m^ateur, 
Tenir en aide, faToriser, |]&rTM. Leno. 

Lenonice, adn. A la manih^ des entremet- 
teurs. I Btym. Leno, suff. icus et e. 

Lenoniuft, a,imi. D'entremetteur, de cor- 
rupteur,de seducteur. | ETYM.iena,8uff. 
ius. 

1 Lens, lendis, /: Lente, ceuf de pou. | 
Etym. Rac. ghlanda; lit. glinda-s, russ. 
et pol. gnidaf lente. 

2 Lens, lentis, f. Lentill«. 
Lentatiis, a, nm, pp, de Lento. 

Lente, ado. En ploy ant, avec souplesse; 
au fig. Atcc calnoe (en bonne part); non- 
chalamment, mollement (en mauvaise 
part). II Lentement (par rapport k la suc- 
cession dans le moinrement, et c'est pouf 
cela qu'on Temploie aveo des noms et des 
verbes exprimant la vitesse, comme en 
francos: Hfttez-vous lentement); longue- 
ment. ]\ Comp. Lentins ; Sup, Lentissi- 
me. I 6tym. Lentusy suff. e, 

Lenteo, es, ere, r. n. dtre lent.ifitm. 
Lentus, suff. ee, 

Lenteseo, is, ere, v. ti. Devesir souple, 
s'assouplir. || S'amotlir. |1 Se ralentir. H 

, E>rYM. Limtus, suff. sco. 

Lentiarins, ii, vn. Marchand de lentilles. | 
feTYM. Lenity suff. arius, 

Lenticula, sb, f. Lentille, ou Objet ayant la 
forme d'une lentille ; taches de ronsseur. 
I trvYu, Lens 2, suff. cula. 

Lenticularis, e. Lenticulaire, de lentille. | 
I trrm, LenHcutay suff. aris, 

Lentiginosus,, a, na. Couyert de taches de 
rousseur. | Etyu . LentigOy suff. osus. 

Lentigo, inis, f. Taches de rousseur, taches. 
Vcf^, Lentictila. |^>rYM. LenSy suff. igo, 

Lentipes, edis. Qui va Yeniement. |Etym. 
LentuSy suff. pes, 

Lentis, is. Voy, Lens t. 

Lentiseiler, era, efutt. Qtii porte des Jen- 
tisques, plants de lentieques. | firvM. 
LentisciASy suff. fer. 
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Lentiscinns, a, nni. Qui proirient de len- 
tisques, de lentisque. U Etym. LentisciAS, 
suff. inus. 

Lentiscus, i, f, et Lentiscum, i, ft. Len- 
tisque, arbre, et par ext. R^ine de len- 
tisque. II Cure-dent de lentisque. | Etym. 
Semble avoir kik nomm6 ainsi quia ar- 
bor lentescit dum resinam fundit. 

Lentitia, a, Lentities, ei, et Lentitudo, 
inis, f. Flexibility, souplesse, yisooeiti; 
au fig. Lenteur, et presque tnujours en 
mauTsisepart: Apathie, indolence, indiff^ 
rence, nonchalance. || Froideur, languear 
(de style). | Etym. Lentusj suff. iftic, 
ities ou tudo, 

Leiito, as, are, v. a, Rendre flesible^ souple^ 
ployer, flechir, courber. JITratner trop en 
longueur, prolonger. | Etym. LentuSf 
suff. 0. 

Lentor, oris, m. Viseoeit^, flexibility. | 
£)tym. LentuSy suff. or. 

Lentnlitas, atis, f. Noblesse dee Leniulus. 
I Etym. LerauluSf suff. tas* 

LentoliiB, a, nm. Va peu lent. IEtym. Len- 
tusy suff. ulus. 

Lentos, a, um. Pliant, flexible, soupie, mou, 
visqueux, ductile ; au fig. Impassible, pai- 
sibie, calme, mod^r^, tranquille,^ et plus 
souvt. en mauvaise part: Apathique, mou, 
froid, engourdi, nondialant, oisif, iDdiffe- 
renti sans ^nergie. jj Leni [voy. Lente)^ 
qui dure longtemps, qui traine, se pro- 
loDge. II Dur, tenace, opiniAtrc. || Lentus 
est oppose A aceTy comme tardus k citus^ 
qui ne s'avance pas par bonds, mais qui 
va, s'^coule en se tratnamt. || Cdtnp.et Sup* 
usit^s. I ^TVM. Mdme radne que lenis. 

Lennllus, i, m., dim. de Leno. | ^tym. 
LenOy soff. ull%M, 

LenuBcolarins, ii, m. Batelier. | Ettm. 
Lenuncul%iSy suff. arius. 

1 Lenunculns, i, m. Petit bateau de p4che. 
I Etym. Lenis? suff. unculus. Dlaut^es 
Hseat lembunculi, de iembttSf suff. 
unculus. 

2 Lenunculns, i, m., dim. de Leno. | £)tym. 
LenOy suff. cuius. 

1 Leo, es, ere, 9. a., prim, de Deleo. | 
&TYU. M4me rac que lino. 

2 Leo, onis, m. Lion; par synecd. Peau de 
lion; au fig. Lion, homme couragi^x 
comme un lion. || Mithras adori sous la 
forme d'un lion; pretre de Mithras. ||l>e 
Lion, constellation. !| Liony esp^ d'icre- 
visse de mer. 1 1 Pied-de-lion, gueule-de- 
loup, plante. |£)TYM. }i»v. 

Leocrocotta ou Leucrocotta, », m. 
L^ocrocotte, peut-^tre Onou, animal hf- 



Digitized by VjOOQIC 



564 



LEP 



bride proTenant d'un lion et d*une hyine. 

|I:tym. LeOf crocotta. 
Leoninus, a, am. De lion. I^tym. Leo, 

suff. inns. 
Leontica, omm, n. pi, Ltontiques, f^tes en 

rhonneur de Mithras, ador6 sous la forme 

d'un lioD.mETYM. LeOf suff. tcu5. 
Leontice, es, f. L^ntice, chervis sauvage, 

plante. | ^tyh. Xeovtixi^. 
Leontios, ii, m. Agate l^nine (ainsi nom- 

m^ i cause de sa ressemblance avec la 

peau d'un lion), pierre pr^ieuse. | fixYM. 

XcovTeio;. 
Leontocftron, i, tt. Polium, plante. |£:tym. 

XeovT6xapov. 
Leontope talon, i, n. Pied<de-lion. | £)tym. 

>eovT07c^'caXov. 
Leontophonos, i, m. M. i m. Qui tue le 

lion : Insecte que le lion ne peut manger 

sans en mourir. | £TYM.X^(ov,lion, et 90VOC, 

meurtre. 
Leontopodion, ii, n. Pied-de-lion, gueule- 

de-Ioup. I £)tym. XeovTOic6Siov. 
Leopardinus, a, um. De Itopard. | Etyh. 

Leopardiis, suff. intis. 
Leopardas, i, m. Leopard, animal. | Etym. 

Lepas, adis, /I L^pas ou Patelle, coquillage. 
||j£tym. XcTcd;. 

Lepasta. Foj/. Lepiita. 

Lepide, adv. Avec gr&ce, avec elegance, 
avec finesse, gi&iement, d'une mani^re en- 
joute, avec esprit, d'une mani^re spin- 
tuelle, delicate, agr^able. 1 1 Plaisamment, 
joliment, k merveille, parfaitement, oui, 
bien, tr^ Men. | £tym. Lepidus, suff. e. 

Lepidium, ii, n. Passerage, plante. | £tyii. 
XemSiov. 

Lepidotis, is, f. L^pidotis, esp^ de pierre 
pr^ieuse imitant, par la vari^t^ de ses 
couleurs, des lilies de poisson. | Etyh. 
Xnct$ci>T6<, courert d'^cailles, de Xeni;, 
^caille. 

Lepidulns, a, um. |£tym. Dim. de lepidus, 
suff. ultts. 

Lepidua, a, am. Gracieuz, 61^nt, char- 
mant, joli, plaisant. || En pari, de Tesprit, 
du style : Plein d'humour, spirituel, fin, 
enjou^, d^licat ;, qqf. Mignard. || Comp. et 
Sup. usit^. I Etym. Doit aroir la mSme 
^tymologie que Z^po5; mais ne peutrenir 
de ce mot, A moins d'dtre une abr^viation 
de leporidus) ou plut6t rac. lap (pruss. 
lop-iSy fiamme, ksl. Upo-ta, beauts, etc), 
id^ de luire, de briller, suff. idus, 

Lepis, idis ou idea, f. Ecaille. | £tyic. Xt- 

Lepista ou Lepasta, », f* Vase (pour 



LES 

levin) en forme de coquille. | 6tym. W 

iraoTi^, de Xcic^, coquiUage. 
Lepor ou Lepos, oris, m. Qrice, il^gance, 

diarme, beaut^, agriment. ||En pari, de 

I'esprit, du style : Humour, espri^ gaiety, 

saillie; enjouement, finesse, M^gance. 

charme. | Etym. Voy. Lepidus. 
Leporarium, ii, n. Garenne, et en g^n. En- 

droit clos o^ Ton ^l^ve des animaux.| 

£tym. Lepus, siiff. avium » 
Leporarias, a, am. Relatif au li^vre, de 

li^vre. II Leporaria mtis, espto de vigne. 

I £tym. Lepus, suff. artus. 
Leporinus, a, um. Qui provient du li^vre, 

de li^rre. | Etym. Lepus, suff. inus* 
Lepos. Comme Lepor. 
Lepra, a, f. ou Lepr», arum, f.pl. Lipre. 

I^TYM.XcTCpa. 

Leprosus, a, um. Couvert del^pre, l^preux, 

etau fig. Vici6, corrompu. | £tym. Lepra, 

suff. osus. 
Leptomeres, es, et Leptomericus, a, um. 

Compost de parties minces, t^nues ; peu 

^nergique, sans force, binin. | £)tym. Xeirro- 

{upi^; et Xc7CTO(apcx6c. 
?Lepton centaurium, ii, n. Centaur6e 

menue, grSIe. H ^tym. Xeirr^c, xcvrocupiov. 
Leptophyllon, i, n. Qui a des feuilles 

minces ; esp^ de tithymale. | ^tym . Xeirr6- 

9UXX0V. 
Leptorax, agis, f. Raisin d'un goillt agreable, 

mais dont les grains sont gr^les. | £tym. 

XeiiT6pa?. 
Leptynticus, a, um. Propre A amineir, i 

faire maigrir. | £tym. Xcictvmxo;, de Xcic- 

Tvvfa), amineir, amaigrir. 
Lepus, oris, m. Li^vre; par ext. Cher petit 

lapin (t. d'affection). II Liirre de mer.||Le 

Li^vre, constellation. II Subst. f. Hase, fe- 

melle duliArre. lEiYM. 1» XEiiopi;, liivre 

dans le dialecte ^lien ou b^tien ; 2o Xe^vipi;. 

peau, pelure; 3« Xiirw, Scorcher, car le 

liivre a plusieurs peauz qu'on peut enle- 

ver Tune apr6s I'autre. 
Lepusclus, sync, de 
Lepusculus, i, m. Petit li^rre, levraut.f 

Etym. Lepusy suff. cuius. 
Leria, orum, n. pi. Ornements d'or sur les 

tuniques de femme. |Etym. Xv^po;. 
Lesbiacus, a, um. De Lesbos. || Lesbiacum 

metrum. Vers saphique. 
Lesbias, adis, f. Lesbienne. || Pierre pr6- 

cieuse qu'on trouvait dans Tile de Lesbos. 

I £:tym. U<r6id<. 
Lesbis, idis, f. Relatif A Lesbos; par ext. 

Relatif A Sapho, de Sapho. | ^tym. XevCt^. 
Lesbius, a, um. De Lesbos; par ext. De 

Sapho ou d'Alc^. II Z^5&tU5 pes. Pied 
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saphique. || Subst, n. Vin de Lesbos. || 
£ttm. UoiiQQ, 

Leibous, a, mn. De Lesbos; par ezt. De 
Sapho ou d*Alc^, lyrique. | I^tyu. Lesbos. 

Lesfum, ace. de Lessus (inus.)* G^misse- 
ments, lamentations, sanglots (principalt.- 
pour pleurer lamort deqqn.j.lilTYM.Ono- 
matopee. 

LetabiHs (Lethabilis), e. Qui peut donner 
la mort. I^tym. Letum, suff. bilis, 

Letalis, e. Qui donne la mort, mortel, meur- 
trier. I £ty»i. Letunif suff. cUis. 

Letaliter ou Letale, adv. Mortellement. | 
£ttm. Lethalis, suff. ter et e. 

Letatus, a, urn, pp. de Leto. 

LethasttB, a, um. Du L^th^, des enfers. || 
Qui produit Toubli. || Soporifique, narco- 
tique. I £ttm. Leihe, suff. eus. 

Lethalis. Voy, Letalis. 

Lethargia, «, f, Lethargie. Voy. Lethar- 
gns. I^TTM. XT)6apYta. 

Lethargicus, a, nm. L^thargique. || Subst. 
m. Qui est en lethargie. | Etym. Lethar- 
gia, suff. icus. 

Lethargns, i, m. Sommeil lourd, maladif et 
inTiacible ; Uthargie. | £tyic. XifjOapyoc. 

Lethum. Voy, Letum. 

Letiler, era, emm. Qui cause, donne la 
mort; morteL|ETYM. Letum f suff. fer, 

Leto, as, are, r. a. Donner ia mort, tuer. 
I J^TYM. Letum, suff. o. 

Letum, i, n. Mort (sous tous les rapports), 
en tant qu'elle enl^ye les hommes de la terre, 
mais ordint. expression noble, comme Tr^ 
pas en franc^. ||La Mort, dirinite. | 
fixYM. Levatum, de levo, ou leo, primitif 
de deleo; peut^tre mkme rad. que Lethe , 
le L^th^, fleuTe des enfers oil les morts 
buTsient I'oubli du pass^, AAB, id^ 
d'etre cachd, oubli^. 

Leaca et Lenga, », f, Lieue, mesure itin^ 
raire des Oaulois. | Etym. En langue 
celtique, leak, pierre (AfuxT), iilrpov xi 
ro^axTixdv). 

Lencacantha, «, ^l Aub^pine, 6pine blanche. 
< I Hemerocalle, plante. || Etym. XiuxdxavOa. 

Leucachates, «, m. Agate blanche, pierre 
pr&cieuse. | I^ym. Xcuxaxanric* 

Leucanthemis, idosouidis, f. et Lencanthe- 
mon, i, n. Camomille, plante.|] Hemerocalle, 
plante. | Etym. Xtuxdv6c|iov, Xevxdv6e(Aic. 

Lenchantes, is, n. Pari^taire (m. A m. aux 
blanches fleurs). IJ^fym. Xcux6c, blanc; 
dvOoc, fleur. 

Lencanthus, i, m. Plante aux blanches 
fleurs. I^TYM. Xcvxoc, blanc; dtv6o«, fleur. 

Lencargillos, i, f. Argiie blanche. | Etym. 
XcvxdpqfiXXoc. 
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Leucaspis, idis, f. Arm^ d'un bouclier 

blanc. I Etym. Xeuxa97c(<. 
Lence, es, f. Plante aux lignes blanches 

transversales. || Peuplier blanc. \\ Raifort 

blanc. IITache blanche sur la peau. I^tym. 

XevxT]. 
Leuceoron, i, n. Pied-de-Iion. Voy, Leon- 

topodion. I £iTYM. Xcuxifjopov. 
Lencochrysos, i, m. (M. k m. M^l^ d'or et 

de blanc). Topaze, sorte dequartz. |£1tym. 

Xeux6xpu<ro<. 
Leucocomos, on, ou Leucocomos, a, nm. 

Qui a les feuilles blanches, le feuillage 

blanc.l^TYM. Xevx6xo{MX. 
Leucocoum, i,n.(Vin) blanc de Cos. | £tym. 

Xevxoxcoov. 
Lencogna ou Leucographia, «, f. Pierre 

pr^ieusedecouleur blanche; craie blanche 

pour ^rire, dessiner. | £tym. XSvxoYata et 

Xeuxoypoifia. 
Lencographis, idis, /*. Esp4ce de chardon 

(efficace contre les crachements de sang). 

I^TYM. Xevx^Ypafic. [Xeux6iov. 

Leucoion, ii, n. Yiolette blanche. | £tym. 

1 Leucon, i, n. Esp^ deh^ron aux plumes 
blanches. | Etym. Xevx6c. 

2 ? Leucon, onis.m.Lieu plants depeupliers 
blancs. | £!tym. Xevxcov. 

Leuconotus, i, m. Vent du sud-ouest (entre 

le notus et le zephyr) qui dissipe les 

nuages. | Etym. X6ux6vot<k. 
Leucophssatus, a, nm. Qui a un T^tement 

gris-cendr^. | £tym. Leucophwus, suff. 

atus, 
LencophSBUS, a, nm. Oris cendr^. | £tym. 

Xevx^^ato^. 
Lencophomm, i, n. Colle dont se servent les 

doreurs sur bois. | £tym. Xevxofopov. 
Leneophthalmos, i, m. (Eil-de-chat, pierre 

pr^ieuse. | ^tym. XeyxofOaXjioc. 
Lencopis, idis, f. Armoise, plante. | Etym. 

XeuxcAmc. 
Lencop<Bcil08,i, ^. Pierre tachet^ de blanc. 

I £h-YM. XeuxoicoCxiXoc. 
Lencostictos, i, m. Leucosticte, pierre ta- 

chet^ de blanc, esp^ce de porphyre. I 

]6tym. Xsux6<mxToc. 
Lencoiomns, a, nm. Mis au blanc, A la 

sauce blanche. | ^tym. Xcuxd^ltofioc. 
?Lencrion, ii, n. Langue-de-chien, plante. 
Lencrocotta. Voy. Leocrocotta. 
Leudus, i, m. Sorte de chant guerrier. | 

]^YM. (Mot germain.) 
Lenga. Voy. Lenca. 
Lenncnlns, i, m. Lionceau. |]^tym. Leo, 

suff. cuius. 
Levabilis, e. Qui peut 6tre soulag^. | ^Ittm. 

Levo, suff. bilis. 
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Levamen, inis, n. Comme Levamentnm* 
Levamentarius, ii, m. Conducieur d'une 

allege, ffl £tym. Levamentum, suff. arius, 
Levamentum, i, n. Ce qui sert i alf^er, d 

80ulager,all^ement,80ulagement. | Etybi. 

Levo 1, suff. mentum. 
Laval 80, arch, pour Levavero. 
LevatiOy onis, f» Action de Boulerer ou de 

d^harger, de soulager; soulagement, 

adoucissement, ati^uation, d^liyrance. | 

fixYM. Levo 1, sufiF. io. 
Levator, oris, m. Celui qui soukge, qui 

allege, ou par ironie : Celui qui vous d^ 

barrasse de ce que vous avez : Voleur. I 

Stym. Levo 1, suflf. or. 

1 Ldvatus, a, um, pp, de Levo 1. 

2 Levatus, a,uiiL, j>p. de Levo 2. |j Comp, 
usit^ 

Levenna, «, m. ^urdi^ l^er oomme un 

jeune homme. | £^tyii. LeviSt annus. 
Ldvi, par/: de Lino. 
Leviathan, m., ind^l. Nom donn6 dans la 

Bible k un monstre marin. 
Levicuhis, a, urn. Un peu liger, un peu 

vain, futile, frirole, sans importance. ||[ 

Etym. Levis 1, suff. cuius. 
Levidensis, e.L^ger,clair(en pari, d'un tis- 

su), i^er, mince. | Etwi, Levis 1, densus. 
Levifidus, a, mn. Perfide, trompeur. IB 

firvM. Levis 1, fides, 
Levigatio, onia, /'.Action de polir, de lis- 

ser; polissage. I Etym. LevigOfMuS, io, 
LSvigatus, a, urn, pp. de 

1 Levigo, are, r^g., v, a. Polir, lisser, i*endre 
une chose douce au toucher. | j PulT^riaer. 
I Etym. Levis 2, ago, 

2 Levigo, are, r&g., v. a, Rendre l^ger. | 
Ety M.Levis yogo. 

Levipea, edia. Aux pieds l^ers, rapide k 
la course.! Etym. Levishpes. 

Levir, iri, m. Beau-frire du mari ou de la 
(enime. IEtym. SaiQp (XaFiap, changement 
du 8 en l^ comme lacrj/ma, de 5«xpu(jba). 

1 Lcivis, e. L^ger, peu lourd, qui se dig^re 
facilement (en pari, des aliments) ; faible, 
plat (en pari, du vin). || L^r k la course, 
alerte, agile, rapide.l IL^r, peu important, 
qui ne donnepas de peine, facile, ouau fig. 
L^ger, sans importance, futile, frivole, in- 
constant ; qqi. Leger, agr^able , doux (en 
pari, du sommeil). || Comp.et Sup, usitifts. 

I Etym. AAX, id^ de l^ret^. 

2 Levis, e. Uni, lisse, pdi (en oppos. k 
rude), et par ext. Qlissant. || Uni, lisse, 
qui n'a pas de barbe, ^pili, et en maaTaise 
part : Mou, eff^min^. || Au fig. Uni, bril- 
lant, d^licat, coulant (en pari, du style). 

II Comp. et Sup, usit^ | £:tym. Xcio«. 
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Levisomnus, a, uol Qui a le sommeil Mgtr. 

I £)tym. Levis, somnus. 

Levita et Leviiea, «, m. Livite. | Erm. 
Levi (c'itait dans la iribu de Levi quV)n 
prenait les L^vitsa). 

1 LIvitas, atia, f, Lhgkrtik, faiUe {mida.|| 
L^g^ret^ (i la course), rapidity, Titease, 
agility. II Au fig. L^eret^, manque dlm- 
portance, frivolity, futility, itourderie(po«r 
Tesprit), ou Manque d*importaiice, futtiit^ 
vanity (des choaes). || L^g^^ ^e euao- 
t^re, faiblesse, inooostance, mobility «a- 
prices. I^tym. Levis 1, auff. tas. 

2 LSvitas, atis, f. Quality de ce qui est 
lisse, poll, uni, glissant : Le poli (dHne 
chose). II Au fig. Le poli (d'un diiooan^ 
du stjle); netteti, simplicity f Etym. 
Levis 2, suff. tas, 

Leviter, adv, L4g^reMieAi,aan8peser ottea 
peeant faiblement, fadlemeni, sans peine. 

II L^g^rement, faiblement, pen. || Ligive- 
ment, ^tourdiment, saMi r6fleiion» k U 
lig^e. I fiTYM. Levis 1, suff. <tfr. 

Levites. Voy. Levita. 

Leviticus, a, um. Qui oonoeme lea LdTttoa. 

II Subst. nu Le L6vitlque.|£Tm.Z;^ot(a, 

suff. icus. 
Levitis, idis,/., Levitii gens, f.Raoe des 

Levites. I Etym. X«ofla. 
Levitonarium, ii, n. YMementdea Lititak, 

Tctement sans manchea. | Etym. Uutn*- 

vdpcov, ou de levites. 
Le vitudo, inis, f. Comme Levitas 2. | Etyu. 

Levis 2, suff. tudo. 

1 Live, are, r^^, i>. a. Lever, Clever, soo- 
iever, et (au prop.et au &g.) Bnlever,6ter; 
d*oii par ext. Dfcharger, dibarrasser, d6- 
livrer, secourir, all^ger, ricr^r. || Alleger, 
affaiblir, diminuer, atttouer, ealmer, 
adoucir. ffi £tym. Levis 1, suff. o. 

2 L«vo, are, rfeg., v. a. Polir, rendre liase» 
uni; enlever les asp^rit^, raboter. ||P<^ir 
(le style). | £tym . Levis 2, suff. a. 

Levor, oris, m. Comme Levitas 2, Leviiudo : 
Le poli (d'une chose) ; douceur <de la voix). 
I Etym. Levis 2, suff. ifr. 

Lex, legis, f. Loi, projet de loi. j|Ce qui 
fait loi, ordre 6tabli; regies, pr^ceptes 
itablis (dans les arte et les sciences), et 
par ext. Loi, contrat^ condition, clause. || 
Nature, quality (d'un terrain). | Etym. 

Lezidium, ii, n. Petit mot. | Etym. Xi^i^tov. 

Lezipyretos, on, et Lezipyretus, a, «m. 

Qui fait cesser la fiivre, febrifuge. | Etym. 

Lez^yrezia, a, f. Cessation de la flivre, 

|£TYM. Xtiliirvpe^ia. 
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Lexis, if, f. Mot, expreseion. | Ettm. >i&;. 
Liaculum, i, n. Outil de ma<^D qui sert d 

unir, k rendre lisse; battt. | £tym. Racde 

).£iaivw, sufiF. culum. 
libadion, ii, n. Petite centaur^, planie. | 

fixYM. XlW6l©V. 

Libamen, inis, n. Libation; en gin. Oflbramde. 
II Au fig, Pr&nices. | Etym. Libo, auff. 
wen. 

Libamentnai, i, n. C« qui sert A foira dea 
libations, A offrir iee pi^mices; d'oii : Li- 
bation, offrande, pr&oucea, ayant-gotirti f 
I ^TYif . Libo, suff. m^ntwm. 

Libanios, ii, /*. Esp^ce de vigne (qui a I'o- 
deur de I'encens). I Etym. XC6avoc, enoens. 

Libanitis, idis, f. Voy, Polion. ||| £tym. 

libanochms, i, f* Pierre pr^ieuse in- 
con nue (qui resaemblait A de I'enoens). | 
fixYM. XC6acv<K, encens; xpoa, couleur. 

libanotis, idis, ^'. Romarin, plante ayant 
I'odeur de I'encens. | ^ym. Xi^avoc, encens ; 
6C<i>, je sens. 

Libanus, i, m. Le mont Liban. ||Bnoans. 
I Etym. Mtevoc. 

Libarios, ii, m. Marcband de giteaiu. m 
fixYM. Libuniy suff. artu«. 

Iiil>atio, onif, f. Action de faire dea liba- 
tions. I £:tym. LibOf suff. to, 

Libator, oris, m. Celui qui offre en liba- 
tion. I 6tym. 1^0, suff. or. 

Libatorium, ii, n. Vase pour les libations. 
I Ettm. LibOt suff. orium. 

Ubatai, a, urn, pp. de Libo. 

Idballa* as, /*. Petite pi^e d'argent Taknt 
un as (le 12* du denier). j| Tout compost 
de 12 parties. f| Niyeau (instrum^t). | 
^TYM. Libra, auff. etta. 

Libellaris, e. Relatif aux livres, de livre. 
I Ettm. LibelluSj suff. arts. 

Ubellariniii, ii, n. Carton A papiera. | £tym. 
LibelluSr auff. cerium, 

Libellatici, omm, m. pi, Ceux qui adiei- 
taient dea certiflcats constatant qu'ils 
aTaient sacrifli aux idoles, afin d'^Titer 
lea pers^utions. I l^TYM. LibeUu$^ 

LibeUensii, is, m, Maitre des requites. | 
£:tym. LibelluSt auff. ensis* 

Ubellio, oniflt m, Tabellion. || Bouquiniate. 
I Ettm. LibelluSi suff. to. 

Libellulua, i, m. Petit livre, opuscule. | 
Ettm. lAbellus, suff. vXt^s. 

Libelliis, i, m. Petite 6corce d'un arbre (qui 
serrait pour icrire). || Petit livre, opuscule, 
libelle, pamphlet; tout mtooire rMig^ 
reqodte. p^ion, notification, certifloat, 
affiche, liste, programme, citation en jus- 
tice, ou Registre, lirre de notes, agenda. 



LIB 



567 



I } Au plur. Simples billets ^rits d'abord 
sur du papyrus. || Etalage de librairie, 
librairie. |£tym. Liber , BuS.elltis. 

Libema et Lubena, entia. Qui agit de bon 
gr4, avec plaisir, de bon coeur, volon tiers; 
d'oA: Bien dispose, gai, joyeux, H Etym. 
Ubeu 

Libentar et Lobentar, adv, Yolontiers, de 
bon gr^, avec plaisir, avec jde, de bon 
coeur. I i^THM, Libens, suff. ter, 

Libentia ou Lubeniia, «, f, Joie, plaiair, 
gaiete. | J^tym. Libet, suff. entia. 

1 Liber, era, arasi. Libre, de condition 
iibre. jj Libre, qui parle ou agit librement; 
ind^pendant, non aasuietti aux passions, 
et en mauvaiae part : Trop Iibre, d^r^l^, 
sans frein. || Libre, qui est en liberty 
(oppos. A captivus), qui jouit de la liberty 
clriie ou politique. || Iibre, exempt de, 
«tffraiMl% MgSLg^ d^iTT^ || Libns (en 
pari. <kB choaea), non oceupi, ride, oil il 
n'y a pas d'obstacle, et par ext. Vaate, 
apacieux, ou Permia, loiaible. | £tym. 
Lib4t. 

t Lii»ar, ari, m. Fils. Voj/. Ubari. 

3 Libar, ari, m. Liber, un des noms de 
Bacchus. II Yin. 

4 Liber, bri, m. Seconde dcoroe, icorce in- 
t^rieure et plus tendre (oppos. A ^crtetCf 
^orce extdrieure)^ qui aervait pour ^erire, 
et par eott. Livre, -^rit, trait^, ouvrage 
iittAraift, comMie, partie d'un ouvrage. || 
Registre, catalogue, liste, recueil. || Memo- 
rial, agenda, journal. || Rescrit (de Tern* 
pereur). || Au plur, Les livres sibyllins 
ou Les livres auguraux. | Etym. Xinoc ou 

Liberalia, inm ou iomm, n. pi. F^tes de 
Bacchus. I £!tym. Liber 3, suff. al, 

Liberalia, a. Relatif A la liberty, A la condi- 
tion d'homme Iibre; d'oA : Digne d'un 
homme Iibre, porti A faire du bien, noble, 
biena^nt, g^n^ux, bon, liberal, bien- 
veillant. | ! Donn^ largement, lib^ralement ; 
abondant, copieux, considerable. || Camp, 
et Sup, usit^s. I £tym. Liber 1, suff. alts. 

Libaralitaa, atis, f. Quality de ce qui est 
Hberalis, sentiment qui porte A faire du 
bien, sentiments dignes d'un homme Iibre; 
d'oiCi : Noblease, biens^anoe, genirosite, 
bonte, lib^ralite, bienveiUance. | [ Liberali- 
t^s, largesses. t^YU. Liberalise suff. tas. 

Liberaliter, adv. D'une mani^re digne d'un 
homme Iibre; avec noblesse, biensiance, 
g^n^rosite ; avec libiralite, avec bienveil- 
lance. || Lib^ralement, largement, abon- 
damment, copieusement. | Etym. Libe- 
ralise suff. ter. 
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Liberasso, pourLiberavero. 

Liberatio, onis, f. Action de dtiiyrer ou 
d'etre diliTr*; d^liyrance, remise d'une 
faute. II Acquittement (en justice). || Action 
de payer ses dettes, acquittement d'une 
dette. I ftxYM. LiberOi suflf. to. 

Liberator, oris, m. et Liberatriz, icis, f. 
Lib^rateur, lib^ratrice. | £ttm. Libero, 
suff. oret rix. 

Liberatus, a, urn, pp. de Libero. 

Libere, adv. En homme ]ibre. ||En liberty, 
librement, d'une mani^re ind^pendante, 
franchement, sans obstacle, et en mau- 
vaise part : Arec peu de retenue. || Libera- 
]ement, largement. | Stym. Liber 1, suff.^. 

Liberi, omm, m. pi. Enfants de condition 
libre (oppos. A pueri, serviteurs) ; enfants 
miles, gart^ons (oppos. A filles). || Descen- 
dants (pour les premiers degrte de des- 
cendance), petits-fils ou arri^re-petits-fils 
(oppos. k posterif qui peut dteigner les de- 
gr^ les plus 61oign^8 A partir des enfants 
m^mes). | fixYM. Rac. de libet (Vanicbk). 

Libero, are, r6g., v. a. Rend re libre, don- 
ner la liberty, affranchir cirilement ou 
politiquement; parext. D^livrer, dfegager 
(d'un mal, d'un danger), d^charger (d^un 
engagement, d'une dette, d'imp6t8, d'une 
accusation, etc.) ; d'oii : Faire remise de, 
absoudre, lib6rer. || Consacrer un temple, 
le rendre libre, ouvert au culte. || Rart. 
Franchir, traverser, passer.l Stym. Li- 
fter 1, suff. 0. 

Liberia, a, f^. de Libertus. Affranchie 
(par son maitre). 

Libertas, atis, f. Quality de qui est liber^ 
condition d'horame libre, liberty. |) Libert^ 
(oppos. A captivity). j| Libert^ civile ou poli- 
tique, ind^pendance (d'un peuple). (| Li- 
beH6 (de parler ou d'agir A son gr^), fran- 
chise, franc parler, ind^pendance de Ian- 
gage, et en mauvaise part : Licence. || 
Libert*, pouvoir, permission (de faire qq. 
ch.). II Libert* de I'Ame qui est affranchie 
des passions. || Libert*, avantage de celui 
qui n'est pas soumis A certaines obligar 
tions, exemption d'imp6ts, de servitudes, 
immunit*. || Espace libre. || La Libert*, 
d*esse. | IItym. Liber 1, suff. tas* 
Ubertina, », f^m. de Libertinus. 
Libertinitas, atis, f. Condition d'aflranchi. 

|£:tym. LibertintMt suff. tas. 
tLibertiniom, ii, n. Biens qu'obt«nait Taf- 
franchi A la mort de son maftre. | fimi . 
LibertinuSf suff. turn. 

1 Libertinoa, a, run. Qui provient d'un 
affranchi, d*affranchi. Voy. Libertinns 2. 

2 Libertinus, i, m. Fils d'a&anchi, et par 
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ext. Affranchi. | £:tym. Libertus, suff. 
ifiiis. 

Libertus, i, m. Affranchi, qui a *t* affranchi. 
|£tym. Liberatus. 

Libet ou Lubet, uit ou itnm est, ere, 
r. impers. U plait, il fait plaisir, on trouve 
bon, il prend fantaisie. | £:tym. AIB, 
m*me rac. que XCirrco; lubh (sansc. lubh), 
id*e de d*sirer ardemment. 

Libidinitas ou Lubidinitas, atis, f. D*- 
bauche. | £)tyic. Libido, suff. tas. 

Libidinor ou Lubidinor, aris, ari, o. d. 
Se livrer A la d*bauche. | ^tybi. Libido, 
suff. or. 

Libidinose ou Lubidinose, adv. D'une ma- 
ni*re licencieuse, tout A fait d*r*gl*e, ou 
En n'agissant que d'apr*s son caprice, 
tyranniquement.il Comp. Libidinosins. | 
fiTYH. LibidinositSf suff. e. 

Libidinosus ou Lubidinosus, a, urn. Qui 
aime la debauche, licencieux, dissolu, vo- 
luptueux, libidineux, d*prave, d*bauch*. 
\\ Plein de caprices, capricieux, arbi- 
traire. II Avec le g*n. Plein de passion, 
paasionn* pour. || Comp. et Sup. usit*s. 
IEtyic. Libido, suff. osus. 

Libido ou Lobido, inis, f. Yiolente envie, 
d*8ir ardent d'un homme qui refuse de 
s'astreindre aux lois de la morale, qui ne 
cherchc qu*a satisfaire see cilices ; pas- 
sion (ordint. en mauvaise part); d'o^ : Dis- 
solution, d*pratation, dAbauche, deporte- 
ments; rart. Objet, imageob8c*ue. || Caprice, 
tyrannic. | Etym. Libei, suff. idus et o. 

Libita, omm, n. pi. Caprices, fantaisies. | 
£tym. Libitus. 

Libitina, s, f. Libitine (d*e8se dont le temple 
renfermait tout ce qui Atait nicessaire aux 
c*r*monie8 fun*bre8) ; par ext. La Mort. 
11 Administration des pompes fun*bre8. 
I) Civi*re, brancard (pour porter les cada- 
vres), cercueil, biicher. 
Libitinarius , ii, m. Entrepreneur des 
pompes funebres. | £jym. Libitina, suff. 
arius. 
Libitinensis porta, f. M. A m. Porte de la 
mort : Porte dans I'amphithAatre par la- 
quelle on emportait les gladiateurs tues. 
I ^TYU. Libitina, suff. ensis. 
Libitum, i, n. Voy. Libita. 
Libitum est, parf. de Libet. 

1 Libitus, a, um. Qui a plu. | £tym. Libet. 

2 Libitus, us, m. Caprice, fantaisie. | £tym. 
Libet, suff. us, its. 

Libo, are, r*g., v. a. Verser goutte k 
goutte, et particult. Verser en libations 
dans un sacrifice, offrir en libation, en 
sacrifice (uoe partie d*termin*e de cer- 
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tains 6bjets) ; en gin. Offrir, faire un sa- 
crifice. II Oter en touchant ligirement, ne 
prendre qu*en petite quantity, efiSeurer, 
prendre, enlerer de, cueiUir (un baiser); 
par ext. Endommager, diminuer, alt^i-er. 

I JStym. Xc(6(i>; rad. AIB, idee de qq. ch. 
qui se repand, qu'on verse. 

Libonotus, i, m. Vent du sud-ouest. | Etym. 

Libra, «, f. Livre, poids de 12 onces, et me- 
sure de capacity divis^ en 12 parties 
^gales qu'on appelait fegalement uncias, 
Ij Balance, et au fig. La balance de la 
Justice, j j Equilibre, contrepoids, niyeau. 

II La Balance, les bras du Scorpion, con- 
stellation de huit itoiies. {Libram, id est 
Scorpii chelasy oriri videmtts.) I Etym. 
> ixpa. 

Libralis, e. D'une livre, du poids d'une 
livre. I l^TYM. Libra, suff. alis. 

Lihramen, inis, n. Ce qui sert k iquilibrer, 
A maintenir droit; contrepoids, et au fig. 
Action de peser, examen. | Etym. Libro, 
Buff. men, 

Libramentiun, i, n. Ce qui sert k iquilibrer, 
i maintenir au niveau, contrepoids. (Dans 
les machines de guerre, les libramenta 
Bont des contrepoids qui servent k lancer 
les traits avec plus de force.) j) Niveau, 
rapport de la hauteur du lieu d'oA Ton 
tire I'eau avec la hauteur du lieu oi^ on 
Tamine. |1 Au fig. Balance, iquilibre. | 
fcYM. Libro, suff. mentum, 

1 Libraria, a, f. Librairie. || Femme qui 
fait les fonctions de copiste ou de biblio- 
th^caire. IEtym. Libert, suff. aria, 

2 Libraria, », f. Celle qui 6tait charg^ de 
peser la laine et de la distribuer auz es- 
claves. I fixYM. Libra, suff. aria, 

Librariolus, i, m. | Etym. Dim. de Itbror 

rius 3, suff. oltts, 
Librarium, ii, n. Biblioth^ue, ou Carton k 

papiers. | Etym. Liber 4, suff. arium, 

1 Librarius, a, um. Relatif auz livres, de 
li-vres. | Etym. Liber 4, suff. arius. 

2 Libraritts, a, urn. Qui pise une livre, 
d'une livre. i Etym. Libra, suff. ariits. 

3 Librarios, ii, m. Libraire, marchand de 
livres. || Copiste ou comptable. | £tym. 
Liber 4, suff. aritts, 

4 Librarins, ii, m. Celui qui itait chargi 
de peser la laine et de la distribuer aux 
esclaves. | ^tym. Libra, suff. arius, 

Ubrate, adv. En pesant, avec ezamen. | 

Etym. Libratus, suff. e. 
Libra tio, onis, f. Action d'equilibrer, de 

mettre de niveau, libration, iquilibre; 

nivellement. || Action ou Maniire de lancer 



Lie 



569 



un trait, balancement. \\Au fig, fiquilibre. 
i ^TYM. Libro, suff. to. 
Librator, oris, m. Celui qui prend le niveau 
des eaux, niveleur. ;j Celui qui lance des 
traits avec les machines de guerre. ||| Etym. 
Libra, suff. or. 

Libratura, s, f. Surface lisse, unie. | fixYM. 
Libro, suff. ura, 

Libratus, a, urn, pp, de Libro. || Comp. 
Libratior. 

Libriger, eri, m. Porteur de lettres. | 
Etym. Liber 4, suff. ger, 

Librile, is, n. Fl^au d'une balance, et par 
synecd. Balance. | ^tym. Libro, suff. He. 

Librilia, inm, n. pi. Pierres lancies avec 
une courroie. I fiTYM. Libro, suff. His, 

Libripens, endis, m. Celui qui pesait I'ar^ 
gent dans les ventes ou les transactions 
(lorsque les Romains ne se servaient pas 
encore d'argent monnay*). || Payeur des 
troupes. Ij V^rificateur des monnaies. | 
Etym. Libra, pendo. 

Libro, are, rig., v. a. Prendre le niveau, 
niveler, tenir ou mettre en 6quilibre, ba- 
lancer, ponderer : brandir, lancer, et au 
fig. Balancer dans son esprit, peser. | 
Etym. Libra, suff. o. 

Libs, libis, m. Vent d'Afrique, vent du sud- 
ouest. I fixYM. Xi<|/. 

Libum, i, n. Gdteau (ordint. giteau sacri). 
II Libation. I Stym. Libo (car on s'en ser- 
vait surtout pour les sacHfices). 

Liburna, a, f. Vaisseau de guerre redou- 
table, tris rapide, (mA par des roues que 
faisaient tourner des boeufs k I'interieur). 
I ^TYM. Liburni, qui les premiers avaient 
construit des navires (Je ce genre. 

Liburnus, i, m, Esclave liburnien, porte- 
faix, homme de peine, i ^tym. Liburnia. 

Libus, i, m. Vog. Libum. 

Libya, yosou ys. De Lybie. \\ Libys lectus. 
Lit en bois de citronnier. 

Libyssa ficus, f. Sorte de figue de Lybie. 

Licebit, employ^ comme corij. Voy. Licet. 
I Stym. Licet 2. 

1 Licens, entis. Libre, hardi, ou mieux 
Trop libre, licencieux, dirigli. | £tym. 
Licet 2. 

2 Licens, entis. Enchirisseur. m £tym. Li- 
ceor. 

Licenter, adv. Librement, hardiment, ou 
D'une maniire licencieuse, dMg\he, f 
Etym. Licens I, suff. ter. 

Licentia, a, f. Permission, liberty, faculty, 
pouvoir de faire une chose; par ext. Trop 
grande liberte dans les actes ou les pa- 
roles; licence, excis, diriglement, dibor- 
dement. disordre; hardiesse de langage, 
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franc parler; paroles licencieuses. { [ Fougue 
d^r^lte de I'orateur. || La Licence, d^esse. 
I^TYM. Licet 2, Buif. entia, 

Licentiatus, us, m. (usiU seult. A I'abl. 
sing.). Permission. I^tym. Licentia, 

Licentiosus, a, um. Plein de licence, d'excds; 
licencieux, excessif, dir^l^, d^mesur^. || 
Comp, et Sup. usit^s. | Etym. Licentia, 
suff. osus. 

Liceo, 68, ui, itum, ere, v. n. fitre cot^, 
dvalu6, mis k prix ; d'oA :Valoir, fitre rendu. 
I Etym. Licet 2, car on est libre d'acheter 
ou de ne pas acheter, d'acheter ou non 
les choses mises k prix. 

Lie eor, eris, itus sum, eri, v. d. Miser, 
mettre un prix, mettre une ench^re, en- 
cherir. |1 V, a, Offrir un prix pour, 6va- 
luer, marchander, | fovM. Liceo, 

Licessit, pour Licuerit. 

1 Licet, employ^ comme conj, Quoi- 
que, bien que, soit. | ftTYM. Licet 2. 

2 Licet, uit ou itum est, ere, i?. impe7's. II est 
permis (soit par les lois, soit par les moBurs 
ou les coutumes), il est possible, on peut 
(exprime une possibility morale, en oppos. 
k possey qui sert k marquer une possibi- 
lity physique), il est licite, loisible de. || 
Licebity employ^ comme conj. Quoi- 
que, bien que. | Etym. D'apr^s les uns, 
fiCxYi, jus J le d fetant change en /, comme 
dans lacrimal de 6axpv|ia ; d'apr^s d'autres, 
de XeCTTb), Xttw, d*ou arch. Hco (actif, inus.), 
et liceo (neutre), le tt 8*6tant chang6 en c, 
comme dans sequor, secutuSy de 8tco(jLai. 

Lioeto, imp^. de Licet. Qu'il soit permis. 

Lichanos, i, m. Corde de la lyre qu'on tou- 
chait aTcc I'index. || Son de cette corde. | 
^TYM. XCxavoc. 

Lichen, enis, m. Lichen, plante. || Lichen, 
maladie de la peau. ||] ^tym. >e(x^v. 

Liciamentum, i, w. Cc qui sert k former 
une trame, ou Rang^e de lisses (licium) 
sur un mdtier de tisserand. | Stym. Li- 
ciurriy suff. mentum. 

Liciatorium, ii, n. Ensouple (d'un metier 
de tisserand). I fiTYM, Licto (inus.), suff. 
orium, 

LiciatQS, a, um. Mis sur le metier; com- 
mence (au fig.). I fiTYM. Licium, suff. 
atus, 

Liciniana olea, f, Olive ainsi nomm^ d^un 
certain Licinius. 

Licinium, ii, n. Esp^e de v^tementde toile; 
par ext. Compresse, bande de toile. Peut- 
dtre pour Lucinium : M. k m. Endroit d'oii 
provient la lumi^re; chandelle, m^he. | 
Licium ou lux, suff. inus et lum. 

Licinus, a, um. Qui a les comes tourn^s 
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en haut. IIQui a les chereuz rekftte. | 
tlTYM. thly suff. inus ? 

Licitatio, onis, /*. Licitation, mise 4 prix, 
vente k Tench^re. | Etym. JUettor, suff. to. 

Licite, adv. Licitement, oonformiiiient aux 
lois ou aux usages eiablis.| firrM, Lccituf, 
suff. e. 

Ucitor, ari, reg., v. d. Ench^r, meitre 
une ench^re, offrir im prix. jjCombattre. 
lutter. I 6tym. Liceor, suff. iio. 

Licitos, a, um. Licite, permis par les lois 
ou par les usages ^tablia. I J^ym. Licet 2. 

Lichim, ii, n. Fil de laine tordu; par ext. 
Toute esp^e de fll. t| Cordon pour s^parer 
les flli^ de la cfaatne, lisse; par ext. Trame, 
ce qui est tram6, onrdi ; cordon, bandc- 
lette, toile en rteille, etc | Etym. DaH 
suff. ium* 

Lictor, oris, m. licteur, ofiKcie^ qui escor- 
tait les premiers magistrats de Rome. i| 
Lictor proximus. Celui qui fennait la 
marche, qui itait le plus pr6s dn raagis- 
trat; d'oCi par ext. Le chef des licteurs. || 
Au fig. Porte-respect, garde, satellite, f 
firYM. Sync, pour ligator, de ligo (paroe 
que les licteurs portaient des verges li^ 
en un faisceau), suff. or. 

Lictorius, a, um. De lictenr. |£ttm. Lictor, 
suff. ius. 

Lictus, a, xasiypp. de Linquo (mot douteux). 

Licui, parf. de Liqneo. 

Licuit, parf. de Licet 2. 

7 Liduna, se,/*. Reflux de la mer. IEtym. 
(Mot germain.) 

Lien, enis, et Lienis, is, m. Rate. | Etym. 

(TJtXl^V? 

Lienosus, a, um. Qui a la rate tr^ enfl^; 
d'oCi : Qui a la rate malade. | Etym. Lien, 
suff. os%^, 

Lienteria, a, f. Fhix de ventre, lienterie. 
I Etym. XeitvtepCa, de Xeioc, et fvttpov, in- 
testins. 

Lientericus, a, um. Att^nt da lienterie. i 
l^TYM. XetevTepix6;. 

Ligamen,inis, et Ligamentnm, i, n. Ce qui 
sert k lier, k bander ; ligament, bandage, 
bande. | £:tym. Ligo, suff. men et men- 
turn. 

Ligatio, onis, /*. Action de lier.l^TYM. 
Ligo, suff. io. 

Ligatura, m, f* Rteultat de Taction de lier; 
ligature, lien. || Amulette. | £<TYif . Ligo, 
suff. ura, 

Ligatus, a, um, pp. de Ligo. 

Ligellum ou Ligilltim, i, n. (mot dou- 
teux, peut-^tre pourTigillam). IkUisonnette 
en bois. ffi ^tym. Lignum, suff. ellum ou 
ilium. 
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lignariiu, a, nm. Relfttif au bois, de bois. 
II StilfSU m. Ouvrier qui coupe les arbres, 
travaille le bois ; bucheroDf menuisier ; 
esdave qui apportait le bois. W Etym. Li- 
gnum, sufF. arius. 

Lignatio, onis, f. Action de couper, de faire 
ou de transporter du bois; coupe, appro- 
vision nement de bois. || Lieu oi^ Ton lait 
du bois. I ^TYif . LignoTj suff. to. 

Lignator, oris, m. Celui qui fait du bois, 
soldat charge de faire du bois. | ^ym, 
Lignor, suff. or* 

Ligneolus, a, um. |£tyu. Dim. de ligneus, 
suff. olus» 

Lignens, a, um. Fait en bois, de bois ; par 
ext. Ligneux, et au fig. Dur, sec comme 
du boia.l Etym. Hpnuniy suff. eii$. 

Lignicida, sb, m« (mot douteux). Qui taille 
le bois. I Etym. lAgnuniy suff. cida. 

Ugniler, era, emm. Qui porte du bois, 
porteur de boil. |£tym. Xjignum, suff. 
/fer. 

Lignor, ari, r%., v. d, Faive du bois, ailer 
s*approYisienner de bois. f Ettm. IA- 
gnuntf suff. or. 

Ugnosiui, a, nm. Ligneux. f] Comjo. utit^. 
I Etym. Lignum^ suff. osus. 

Ligniim, i^. n. En gin. Bois; en partic. Bois 
k bHIder, ou Bois comme seryant k faire 
des meublfis ou des inst^'umeats (tandis 
que materia est le bois de charpente, le 
bois pour Mtir); par ext. OuYrage en bois 
(comme le cheral de Troie>, et ovdint* au 
plur. Tout ce dont on a fait provision pour 
brOler. f|Tableitepoup4crii«.||Partiediire 
et ligneuse d'un fruit (noyau, pi^>in, eta). | 
Etym. controyers^ : lo legOf paroe qu'oD 
ramaaaaitpour brAler le bois qui tombait; 
2* ligo, parce qu'on liait oes morceaux de 
bois iomb^B affn de les transporter plus 
fadlemeat; 3« XtyvOc, k oause de la fumie 
que donae le bois vert. 

1 Iiigo, are, r^., v. a. Lier» aitacher, 
nouer, unir, resserrer. || Au/f^.Lier, unir, 
nouer, enchainer. | Etym. hjyota, ou rac. 
lag (sansc. lag]^ idhe d'attacher. 

2 Ligo, onis, fn. Houe, hoyau, et par mitoa. 
Travail de la terre. | £tym. Mtoe radne 
que XaxoCvcA. creuser. 

Ijgala et lingula, «, f. Petite langue; 
par simil. Ce qui ressemble A une langue : 
Languette, oretlle de Soulier ; d'O^ au fig. 
Homme de peu de prix, de rien. |1 Petite 
&p6e ; anche d'une clarinette ; bee de pince $ 
aiguille de balance, etc. |) Au plur* (Tubes) 
dispot^ en forme de Hgula, de maniire A 
pouToir s'adapter. )| Esp^ de euiller 
plate, spatule, et par ext. Le quart d'un 
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cyathus (comme on dit en fran^ais : Une 

euiller^). | Etym. Lingua, suff. ula» 
Ligulatns (Lingnlatus), a, urn. Qui a une /i- 

gula, II Reseerrfe, 6troit. ||| ^tym. Ligula, 

suff. atus. 
Ligurio (Ligurrio), is, ii ou ivi, itum, ire, 

V. n. Qoikter du bout des Idvres, manger du 

bout des dents, en delicat. \\ V.a, Lecher, 

sucer; au fig. Effleurer (ordint. arec id6e 

accessoire de friand, d'effemine). IEtym. 

Lingo; rac. AlX,idee de lecher. 
Ligaritio, onis, /:? Action de goCiter en de- 
licat. || Friandise, gourmandise. | £1tym. 

Ligurio, suff. to. 
Liguritor, oris, m. Celui qui goCite en d^ 

licat A qq. ch. ; friand. | Etym. Ligurio, 

suff. or. 
?Liguritt8,ii, m. Gourmand, delicat. |£)tym. 

Ligurio. 
Ligurrio. Voy. ligurio. 
Liguaticum, i, n. Liv^he, plante qui 

abonde dans les montagnes de la Ligurie, 

(d*oCi son nom). 
Ligustrum; i, n. Tro^ne, arbrisseau; baie 

ou fleur de I'olivier sauvage, du troenc. 
Liliaceus, a, um. Liliac^, de ]is.i||£TYB}. 

Lilium, suff. ac€i4S. 
Lilietum, i, n. Eudroit plants de lis, pianche 

de lis. I Etym. Lilium, suff. etum. 
Lilium, ii,n. Lis, plante. || Chevaux de frise 

(t, de guerre). I £tym. XcCpiov. 
Lima, s, f. Lime; au fig. Travail de la 

lime, de la correction; critique; censure. 
Limaceua^ a, um. Qui oontient du limon, 

fait de limon, de boue. flj £tym. Limus 2, 

suff. aceus. 
Xiimarius, a, um. Qui a rapport au limon. 

IEtym. Limus, bxxS. arit^s. 
Limatio, onia, f. Action de limer, de polir. 

m Etym. Limo 1, suff. to. 
Limatius, comp. adv. de Tinus. Limate. 

AvQc plus de poli, d'une mani^ plus tra- 
vaille. 
Umatulus, a, um. D^iicat^ exquis, bien 

poli. I ET^u.Limatus, nuS^ulus, 
Limatus, a, um, pp' de Limo I. 
Ijmax, acia, m. Lima^n, limace. || Au fig. 

Leat ou CoUant comme un iimac^n, comme 

une limace (t. de m^pris). |Etym. XeC- 

Umbatua, a^ um. Om^ ou garni d'une bor- 
dure. I £tym. Limbw, suff, atus. 

LimlKilariua, ii, m. Ouvrier qui garnit les 
vStemeats de bordures. % £tym. Limbus, 
suff. olus et arius, 

Limbus, i, m. Bordure d'un v^tement, Ii- 
ser^ lisi^re, bande; par simil. Lisi^re 
d'un filet de peche, ruban (pour la cheve- 
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Iure),ct par ext. V^tement de femme bord* 
de pourpre; ceinture. ||Zone, cercle zodia- 
cal. I ^YM. lamby id^ de pendre : sansc 
lambanay frange; ahd. limf-an, 

Limen, inis, n. Pierre ou Poutre p)ac^ 
transversalement k Tentrte; seuil, pas 
d*une porte; par ext. Porte, entree, et 
m^me Maison, demeure, habitation (riche 
ou pauvre), et au fig. Entree (d*un port, 
d'une mer, d'une carri^re, d^but (d'une 
entreprise), commencement. || Par simil. 
Barri^re (dans les courses). || Qqf. Limite, 
issue. I £)ttm. M^me rac. que limn^ 1. 

Limenarcha, », m. Inspecteur du port. | 
ftxYM. ).ipL£vdp-/t);, de iU{&iQv, port, et &pxoC) 
qui commande. 

Limes, itis, m. Cheminde traverse, sentier, 
voie (mais plus petite que via militaris) ; 
par ext. Ligne de demarcation (mais d^ 
marcation mat^rielle ayant une existence 
propre ; diff^re de finis qui n'est souvent 
qu*une abstraction); d'oCi : Borne, limite, 
fronti^re. | £tym. M^me rac. que 
limus 1 . 

Limeum, i, n. Plante v^n^neuse. | ^tym. 
(Mot gaulois.) 

Limicola, as, m. Qui habite, qui se tient, 
crolt dans le limon. | £tym. Limus 2, suff. 
cola. 

Limigenus, a,uiii, ou Limigena, ». N6dans 
le limon. ||| Stym. Limus 2, suff. genus et 
gena. 

Liminaris, e. Relatif au seuil,d la porte; de 
seuil, de porte. || Du commencement, ini- 
tial. ifiTYM. Limen, suff. aris. 

Limis, e. Cotnme Limus 1. 

Limitanens, a, urn. Qui a rapport aux 
frontiferes, de fronti^res ou plac4 aux fron- 
ti6res. || Etym. Limes, suff. aneus. 

Limitanoa. MSrae sens que Limitaneus. 

Limitaris, e. Relatif aux limites, qui marque 
la limite. | Etym. Limes , suff. arts. 

Limitatio, onis, f. Delimitation, et au fig. 
Action de determiner, definition. | &tym. 
Limito, suff. to. 

Limite, are, reg., v. a. Delimiter, borner; 
separer, diviser par des bomes. \\Au fig. 
Determiner, definir. | ^tym. itm*5, suff. o. 

Limitotrephns et Limitrophns, a, nm. 
De frontieres, limitrophe. (Ces deux 
mots n'ont pas cependant tout k fait le 
meme sens. Ainsi limitotvophus ager 
designerait les terres limitrophes oCl les 
soldats des frontieres trouvaient ce qui 
leur etait necessaire [m. Am. ce qui les 
nourrissait] ; tandis que limitrophus ager 
designerait les terres donnees aux soldats 
des frontieres pour etre cultivees. Les pre- 
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mieres payaient rimp6t, lea dernieres 
etaient affranchies de toute rederanoe.) | 
"ti^u.LimeSy etTpo^eo) (ion.), pourtp^. 
Limma, atis, n. Reste, ce qui mang^ (a 
une note pour qu*elle Taille un ton}; d'o£i 
Demi-ton, et par ext. {ce qui augaiente 
d'un demi-ton), Dieae (t. de mua.)« I 

Limne, es f. Manya, lac, eta^g, | ^tym . 

Limneatia et Limnetia, a* Plante quioroit 
dans les marais : Qrande <»ntauree. | 
fiTYM. XiiivfjcTic ou Xt|Ly9rnc. 

Limnice, es, f. Glaieul, plante. | Etym. 
Xt(xvtxi^. ; 

1 Lime, are, reg., v, a< timer, polir; d'oii 
au fig. Polir, retoucher^ perfectiooner. )| 
Enlever en limant; d'oi^ : Reirancher, di- 
minuer, et par ext* AffalbHr, om ^oleTer 
ce qui est k la surface at montrer oe qui 
est cache ; d'oCi au fig. J^lairdr, sqruter, 
penetrer, decouyrir. | £tym. Zima, sufi.o. 

2 Lime, as, are, r. a. (m^t forge)« C^vuvrir 
de limon, de boue. | £tym. JUmusZ, 
suff. 0. 

Limecinctus, a urn. Ceint du limi^ ajppa^ 

riteur. I Etym. Limus 3, dnctut. 
Limederon, i, n. Plante qui s*attachait k 

la racine du fenugrec et I'etouffait (d'apres 

Theophraste). | £tym. Xi|ji65wpov. 
Limonia, s, f. Espece d*anemone^ plante. 

I ]^tym. XsitudvCa. 
Limoniatea, o, f. Limonite, pierre de cou- 

leur verte. | J^tym. X«ifL«avidirv)(. 
Limonion, ii, n. Limonium, plante. | £tym. 

Xe({t(dvtov. 
Limosna, a, um. Plain de boue, de Jimon, 

bourbeux, fangeuz, limoneux (mais jart. 

aTec idee desagreable). |Etym. LimusZ, 

suff. OStiS* 
Limpide, adv. Clairement. |] Comp, Limpi- 

dius. I l^TYM. Limpidus, suff. js. 
Limpiditas , atis , f» Transparence, liin- 

pidite, clarte. | £tym. Lin^du4y ^^. 

tas. , ,/ 

Limpide, as, are, t?. a. Rendre tcanaparent, 

limpide, clair ; nettoyer. | £tym. lAm- 

piduSf suff. 0. 
LimpidttS, a, nm. Transparent, Umpire, 

clair, pur. |[ Comp. et Sup. usites. | £!tym. 

AAMn, idee de clarte, suff. idus*. 
Limpitnde, inis, f. Transparenee» cUate. 

I £)tym. Rac. de Hmpidus, suff. tudo. 
Limula, «, f. Petite lime, lime fine. | fixYii . 

Lima, suff. ula. 
Limnlns, a, nm. dim. de Limns 3. | £tym. 

Limits 3, suff. u^us. 
1 Limus, a, nm, rart. Limis, e. Oblique, 
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qui est de c6t^ ou de trarera. HXtmo, 
tm^oyh adyerbt. De traTera, ou Du coin de 
I'oeil, e& tapinois, it la dirob^. | Etym. 
Rac. lik, id^e da courber. 

2 Iiimus, i, m. Terre grasse, d^tremp^i 
pouvant servir A enduire, enduit, limon 
(comme matiere f^condante), d^p6t, s^i- 
ment; par eit. Vase, boue, fange; qqf. 
Dejections. | £tym. Lino. 

3 Limiis, i, m. Jupon ^mbantde la ceinture 
auz pieds et orn^ d'une bande de pourpre. 
I fiTYM. Limuf 1. Quod purpuram 

limam, id est transvertam^ hdberet. 
Linabrum, i, n. Endroit oix I'on serre le lin, 

magasin^lin. | ^tym. Zmum, sulF. brum» 
Linamen, inis, et Idnamentum, i, n. Tout 

ce quiestenlin; toils de linnet en partic. 

Oompresse, bande, charpie. | Etym. Li- 

num, suff. men et mentum. 
Linaria, «, f* Atdier oii Ton traraille le lin. 

I^Ittm. lAnumf suff. aria, 
Linarias, ii, m. OuTrier qui traTaille le 

Hn.l^TYM. Linunif suff. aritu, 

1 Liiictiis, a, nm, pp. de Lingo. 

2 Linctus, us, nt. Action ou plut^t R^ultat 
de Taction de lecher, de sucer. |£tym. 
Lingo, sufiF. us, its, 

1 Linea, «, f. Pil, ficelle, cordon ; par ext. 
ce qui est fait avee du fll ou de la ficelle : 
Pil d plomb, cordeau, ligne de p^heur, 
filet de ehasse; oorde d'un arc (quelle 
qu'en soH la matik^). (j Cords blanchie 
qui indiquait le point de depart et le but 
dans Tar^ne ; d*o^ : Ligne faite avec cette 
corde, puis Ligne naturelle ou artifidelle, 
trait de plume, raie; ligne de demarca- 
tion, et au fig. Bomes, llmites. || Lignes, 
traits du Tisage. 1| Ligne (de parent*). | 
Ettm. Limtm, 

2 Linea, 88, f. (s.-ent. testis ou ttmica), 
y^tement de lin. | £tym. Lineus. 

Linealis. Voy. Linearis. 

Linealiter, aofn. Au moyen de lignes. | 
Etym. Linealis, suff. ter. 

Lineameninm, i, n. Ligne gtem^trique, 
trait de plume, coup de pinoeau. |) Auplur. 
Lineaments, traits du risage, configura- 
tion, esqaisse, deSsin. | £tym. Linea, 
suff. mentum. 

Linearis, 0. Linfaire, de ligne, form6 par 
des lignes, g^ometrique, mathematique. 
I fixTM. Linea 1, suff. aris. 

Linearins, a, tim. Relatif aux lignes. (| Li- 
nearius limes. Chemin (comme une ligne) 
de trarerse, bien plus petit que acttutrius. 
Voy. ce mot. | Etym. Linea 1, suff. arius. 

Lineatio, onis, f. Action de tracer une 
ligne, ou Prolongement d'une ligne. || 
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Comme Lineamenta : Traits du visage. | 
Etym. Lineo, suff. io. 

Lineatns, a, um, pp. de Lineo. Align^; 
par ext. Fait au cordeau ; d'oCi : Bien fait. 

Lineo, are, r^g., v. a. Aligner, tirer ou fairc 
au cordeau. | £:tym. Linea I, suff. o. [ola. 

Lineola, m, f. | £)tym. Dim. de linea I, suff. 

Linens, a, nm. Fait en lin, de lin. H I^tym. 
Linum., suff. eu^. 

Lin go, gis, zi, ctum, gere, v. a. Lecher, 
sucer (arec Tid^e accessoire que la langue 
est I'instrument au moyen duquel nous 
sen tons le goiit d'une chose). | £tym. 
\t\rfjiii ; rac. Xix, id6e de lecher. 

Lingua, », /". Langue (organe du goftt).|! 
Langue (organe de la parole) ; d'oii : Usage 
de la parole, parole, langage, Eloquence 
(renferme colloquium, coUoque, et oratio, 
discours soutenu) ; par ext. Dialecte, 
idiome; chant des oiseaux; aufig. Langue, 
midisance, attaque; par simil. Langue 
de terre, cap, promontoire ; bee de pince ; 
biseau (des instruments i vent). || Langue- 
de-cerf, scolopendre, plante; langue-dc- 
chien ou cynoglosse. || Ligule, esp^ce de 
mesure. | £tym. M^me rac. que lingo. 

Linguarium, ii, n. Amende pour avoir trop 
parle, pour des paroles inoonsider^es. || 
£tym. Lingua, suff. avium. 

Linguatulus, a, nm (mot douteux). 1 £tym. 
Dim. de linguatus, suff. tdus. 

Lingnatns, a, um. Qui sait bien s'exprimer, 
qui est expressif, Eloquent. | Etym. Lin- 
gua, suff. atus. 

Lingnaz, acis. Qui aime i parler, bavard. 
I £:tym. Lingua, suff. ax* 

Lingnla. Comme Ligula. 

Lingnlaca, », f. Scolopendre, espice de 
foug^re qui crolt aupr^s des sources.;] 
Poisson plat comme la sole. (| If. et f. Ba- 
vard. II Stym. Lingula. 

Lingulatus. Comme Ligulatus. 

Lingulns, i, m. CriaUleur, querelleur. | 
£:tym. Lingua, suff. ulus, 

Lingnosns, a, um. Qui a bonne langue, 
grand parleur, bavard, querelleur, ou 
Expressif, parlant. | £;tym. Lingua, suff. 
osus. 

Liniatnra, a, f. R^sultat de Taction d'oindre, 
de frotter. | I^tym. Linio, suff. ura. 

Linifer, era, emm. Qui produit le lin. | 
^TYM. Linum, suff. fer. 

Liniflcinm, ii, n. Tissage du lin. || ^tym. 
Linum, suff. ficium. 

Liniflcns, a, um. Qui travaille le lin.|| 
fiTYM. Linum, suff. ficus. 

Liniger, era, erum. Qui porte du lin, qui 
est v^tu de lin. | Etym. Linum, suff. ger. 
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Linimen, inis, et Linimentum, i,n. Ce qui 
scrt A enduire, d couTrir], k appliquer ; 
d'oCi : Liniment, lut, enduit pour boucher 
un vase. | ^Itym. LiniOy suff. menium. 

Linio, ire, r6g., v. a. Oindre, enduire, 
appliquer un enduit sur, et par ext. Bou- 
cher. II Frotter sur, rev^tir. | Etym. Lino'f 
mais lea verbes de la 4« conjugaison mar- 
quant une action moins passagire que 
ceux de la 3«, linire a6t^ ^iM i linere 
par plusieurs ^criyains. 

Liniphiarius, Liniphio. Voj/, linyphia- 
rius, etc. 

Liniteus. Voy. Linteus. 

Linitio, onis, f. (mot douteux). Linition. | 
Etym. Linio, suff. to. 

1 Linitus, a, nm, pp* de Linio. 

i Linitus, U8,|m. (usit^ seult. A Tabl. sing.). 
Application d'un remMe. | Etym. Linio, 
sufif. uSf us. 

Li no, nis, vi (ou leyi ou lini), turn, nere, 
r. a. Frotter, oindre, enduire, recouvrir; 
qqf. EflFacer (en pari, d'un fecrit). || Appli- 
quer Bur. II Souiller, ternir, au fig. Ternir. 

Linostema, atif , n. Tissus de fil et de laine 
{sic dicta, quia in stamine linum, in 
irama lanam habet). W Etym. XCvov, lin ; 
(rrf]|ia, fil. 

Linostropbon , i, n. Toy. Marnbinm. ( | 
Et YM . ) iv69Tpo90v. 

Linoiostis, idis, f. Mercuriale, plante.,| 
Etym. Xivoi^cATtt^. 

Li nquo, nquis, qui ctum, nquere, r. a. 
Laisser, abandonner, omettre, et par ext. 
Renoncer A. || V. n. Cesser, se retirer, d4- 
croitre. || F. impers. p<is$ifM estlaiss^ {k 
qqn.),il est possible,il ne restequ'A.| £tym. 
>e(iici>, arec changement de it en q, et addir 
tion de n, comme dans quotus, de ic6toc» 
seqfM)r,de SicotMu, et pango, ds ic^y<a> 
Rac. Ain (sansc. ri^nd-k-fni), id^ de 
laisser. 

Littteamen, inis, n. Tissu en lin; linge, 
toile de lin. | £:tym. Linteum, suff. men, 

Lintearius, a, um. Relatif A la toile de lin, 
de lin, de toile. |1 Subst, m. Ouvrierqui tra- 
Yaille la toile, tisserand, ou Marchand de 
toile, d'^toffes de lin. | Etym. JUnteutn, 
suff. aritts. 

Linteatus, a, um. Vdtu de lin. | Etym. Lin- 
teum, Ruff. atus. 

Linteo, onis, m. Tisserand. | I&tym. Lin- 
teum, suff. 0. 

Linteolum, i, n. Petit morceau de toile, de 
linge; serviette, mouohoir (de toile)^ | 
Etym. Linteum, suff. olum. 

Linteoluft, a, um. De toile, de lin.|6TYM. 
Linteunif suff. oI%m* 
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Linter, iris, tn. Nacelle lig^re et pl»te, 
barque; par simil. Auge, tase danslequel 
on ^rasait les raisins. | 6tym. Sansc. p/u, 
id6e de flotter, de balancer sur I'eau; 
{plu-n, lun,) lin, suff. ter, comme trutn. 

Linteum, i, n. Ce qui est en lin, toile de 
lin, serviette, mouchoir, essuie-mains, ri- 
deau, voile de navire, jupon ; par ext. Tissu 
(de toute nature), coton. | Etym. Lin- 
teus, 

Linteus, a, um. De lin, de toile. (| Lintei 
libri, Livres lint^ns (Merits sur toile). i 
fiTYM. Linum, 

Lintiarius. Voy. Untaarius. 

Untrarius, ii, m. Batelier. | £tym. Linter, 
suff. arius. 

Lintriculus, i, m. Petite barque, petite na- 
celle, esquif. 6tym. Linter, suff. cuius. 

Linum, i, n. Lin, plante. tl Lin qu'on tire 
de la plante; d'od : Fil de lin, filet, r&ts, 
ligne de p^heur, toile de lin, Hnge, tu- 
nique de toile, voile de vaisseau* || Cordon 
de perles enfil^s. ] £tym. Xivov. 

Lin3fphiariu8, ii, Linyphio, onis, ei Liny- 
pbus, i, m. Tisserand. | £tym. Xtvoufo^, 
suff. arius et to. 

Lio, as, are, v. a. Polir, unir, rendre lisse. 
I Etym. Xet6<d. 

Liostrea, as, f. Voy, Leiostraa. 

Liotbasius ou Leieibasius, ii, m. Esp^ 
de navet lisse. | ^Itym. Xtto(, lisse, et 
8d9ioc (*piih*te du navet, peuV^tre paroe 
qu'il provenait de Thasos). 

Lipara, m, et Lipare, es, f. EmplAtre 
gras.jl Norn d'une pierre pr^ieuse.l Etym. 
Xiitap6c. 

Uparia, idis, f. Nom d'un poisson inconnu. 
I Etym. Xmap6<. 

Lipio, is, ire, n. Crier (en pari, du milan). 

Lippidus, a, um. Cbassieux.l 6tym .Lti>pu5, 
suff. idus. 

Lippio, is, ivi, ire, v,n. £:tre chassieux, avoir 
les yeux enflamm^. |j Au fig. £)tre p&teuse 
(en pari, de la boucbe). |£ttm. Lippus, 
suff. io. 

Lippitudo, iais, f. Lippitude, maladie dcs 
yeux cbassieux.l) Inflammation des yeux, 
ophtalmie (ordint. humide). | ^^tym. Lip- 
pusy suff. tudo. 

Lippulus, a, um. Un peu ehasaieux.| Etym. 
LippuSf suff. ulus. 

Lippus, a, um. Cbassieux, qui a les yeux 
chassieux, ou Cbassieux, plein de cbas- 
sie; d'od par ext. Trop m&r (en parlant 
d'un fruit qui laisse ^happer son jus), et 
au fig. Qui ne volt pas bieor areugli. || ^u 
fig. Aveugle (en pari, de I'Ame). | £!tym. 
I Alfi (sansc. iSp^u, pommade, onguent). 
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Liquahilis, e. Qui peut ^tre liqu^fie, fondu; 

fusible. I £tym. Liquo, suff. hilis, 
Liquamen, inis, n. Mati^re fondue, sue ex- 
prim^, confiture, jus. || Qarum, saumure. 

IlilTYM. Liquo, suff. men. 
Liquamentum, i, n. Voy. Liquamen. 
Liquaminarius, ii, m. Marchand de garum. | 

Etym. Liquamen, suff. arius. 
Liquaminatus, a, um. Accommode dans le 

garum. I^YM. Liquamen, suff. atus. 
Liqnaminosus, a, um. Plein de jus. I Etym. 

Liquamen, suff. osus. 
Uquarius, a, um. Qui concerne les liquides. 

] Etym. Rac. de liquo, suff. arius. 
Liquaiio, onis, f. Action de fondre les me- 

taux ; fusion, £onte. ] £tym. Liquo, suff. 

io. 
Liquatorium, ii, n. Ce qui sert k clariffer; 

chausse, filtre. | Etym. Liquo, suff. 

orium, 
Liquef acio, acis, eci, actum, acere, r. a. 

Rendce liquide, liqu^fier, faire fondre, et 

au fig. Amollir, adoucir, ^nervei:. I^tym. 

AI ou AEF, id^ de qq. ch. d'uni, de glis- 

sant, et facia. 
Liquefactus, a, um, pp. de Liquefacio. 
Uquefio, passif de Liquefacio. 

1 Liquens, entis, ppr. de Liqueo. Liquide, 
fiuide. \\Aufg. Sens de Liquet. Trans- 
parent^ Evident. 

2 Liquens, entis, ppr. de Liquor. 

Uqu eo, es, i (ou licui), ere, v. n. £tre li- 
quide ou clair ; au fig. £)tre clair, hors de 
dpute, ^Yideat; ordiut. impers. Liquet, 
C'est une chose olaire et 6?idente (meta- 
phore tir^ de I'eau qui, de glace opaque, 
est rede venue claire et transparente}. | 
Etym. AI, ou AEF, id^ de qq.cii. d'uni, 
de gjissant. 

Uqu esco, escis, i (licui), escere, v. n. 
Devenir liquide, se dissoudre, se fondre, 
se liqu^er, ou Devenir limpide, clair, 
et au fig. S'amoUir, s'^nerver, s'an^antir, 
tomber en ruines. || £tre adouci dans la 
prononciation (en pari, des liquides /, m, 
nfr) (t. de gram.) I Etym. Xt^ueo, suff. 

SCO. ' 

1 Idqui, parf. de Liqueo ou de Liquesco. 

2 Liqui, parf. de Linquo e t in fin . de Liquor 1 . 
Liquide (?are). Voy. Liquido. 
Liquiditas, atis, f. Quality de ce qui est 

Uquidtis: lampidit^, puret^. | £tym. Li- 

quidus, suff. tas. 
Liquidiusculuf , a, um. Un peu plus pur, 

un peu pius serein. | Etym. Liquidus, 

suff. cuius, 
Liquido, rart. Liquide, adv. Clairement,avec 

pu^etif «t au fig. Nettement, mani- 
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festement, ^videmment, d'une mani^re 
certaine, hors de doute. || Comp. et Sup. 
usit^s. I £Itym. Liquidus, suff. o et e. 

Liquidum, i, neut. de Liquidus. Chose 
fiuide, liquide; un liquide, un fiuide, etau 
fig. Chose ^vidente, Evidence. 

Liquidus, a, um. Liquide, fiuide (en tantque 
les particules peuvent facilement glisser 
et s'^loigner les unes des auires; oppos. 
k concreius, tandis que fluidus, liquide 
en tant que rien n'arr^te le mouvement, 
est oppos. k stagnans ou hcerens), liquide. 
II Limpide, clair, net, pur (aux yeux ou A 
i'oreille); par ext. Rendu liquide, fondu. || 
Serein, calme, tranquille (au prop. eVau fig.). 
\\Aufig. Clair, manifeste, hors de doute, 
Evident {voy. Liquet), ou Franc, loyal, 
sincere. || Liquide (t.de gram.). | £Itym. A1 
ou AKF, id^ de qq. ch. de glissant, suff. 
idus. 

Liquiritia, so, f. R6glisse.||lETYM. y^vxu^ 

Liquis, e, piHmit. de Obliquus. Oblique. 

Uquo, are, r^., v. a. Rend re liquide, li- 
quefier, mettre en fusion, dissoudre, ou 
Rendre clair, filtrer, clarifier; au fig. Af- 
faiblir, amollir, ^nerver. ||] £tym. Comme 
liqueo; la difference de sens consiste 
dans les suffixes; liqueo, itant de la 
2« conjug. et intrausitif, marquera Tdtat: 
dtre clair, liquide, etc.; liquo, 6tant de la 
In et transitif, signifiera: Faire passer 
k VkXsX de liquide, etc. 

1 Liquor, eris, i, v. d. Se liqu^fier, devenir 
liquide, se fondre, d^goutter de, et au fig. 
Se dissoudre, se dissiper, se perdre, d6p^- 
rlr. II Activt. Faire couler, distiller. | 
fiTYM. Meme rac. que liqueo. 

2 laquor, oris, m. Toute substance liquide 
et fiuide, eau, vin, mer, liqueur, etc. 1| 
Fluidity, i 6tym. Rad. de liqueo, suff. or. 

Lira, », f. Billon (bandede terrain bombeeet 
plus ou moins large (plus large cepen- 
dant que porca) que forment plusieurs 
tranches [Sillons] creus^es par la charrue 
et adoss^es les unes aux autres) (t. d'a- 
gricult.).|||£TYM. Xeipoc. 

Liratim, adv. En billons, en sillons. % 
fiTYM. Lira, suff. atim. 

Lirinon, i, n* Huile de lis. | Etym. )eipivov, 
ou lirion, suff. inum. 

Lirion, i, n. Fleur de lis. I Etym. >eipiov. 

Lire, as, are, v. a. Labourer en billons, 
tracer en billons, faire des ados; au fig. 
Dechirer. || V'. w. D^vier, s'Moigner de la 
v6rit6, ddlirer. | Stym. Lira, suff. o. 

7 LiroB, m. pi. Niaiseries, sometfes, baga- 
telles. | £tym. ).fipoi. 
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Lis, ills, f. Proems, chose eo litige, point k 
decider, k juger; d^bat (c'est surtout rez 
in judicium deducta) ; par ext. DiffArend, 
dispute, contestation, discassion. jjLutte 
(des iI6ments). | IStym. Striti, liii [stli- 
tern pro litem dicehant [Festus]); d'od 
alts, siridy nhd. Streit, ahd. strit, allem. 
streiten, 

Litabilis, e. Qu'on peut sacrifier (pour apai- 
ser les dieux). | Etym. LitOf suff. bilis. 

Litamen, inis, n. Sacrifice pour apaiser les 
dieux; offrande.|ETYM. Lito, suff. men. 

liUnia, 8B, f. Pri^res. |£tym. XttavEia. 

Litatio, onis, f. Action de sacrifier aux 
dieux d'apr^s les rites; obtention de ce 
qu'on desire par le sacrifice d'une rictime. 
I Etym. LitOy suff. to. 

latatus, a, um, pp. de Lito. 

Litera, etc. Voy. Littera, etc. 

Lithanicus, a, um. Qui sou£Fre de la pierre. 

I Etym. XiOo;, sulV. anus et icus. 
Lithargyrinus, a, um. De litharge. | Etym. 

XiOapYvptvo;. 

Lithargyrus, i, m. Litharge. | Stym. XiOAp- 
Yupo;. 

Lithiiontes, um, m. pi. Esp^oe de rubis ou 
de grenats. | Etym. XiOiCovtec, de XiOi^ta), 
avoir une teinte de pierre. 

Lithospermon, i, n. Herbe aux perles, li- 
thosperme, gremil.l^TYM. XiOoonepitov. 

Lithostrotum, i, n. Mosai'que. | £]tym. Neut. 
de 

Lithostrotus, a, um, ou Lithostrotos, on. 
Pave en mosai'que. | Etym. X(06(rrpfa>Toc. 

Lithotomia, », f. Lithotomie, taille de la 
pierre (t. de m6d.). | Etym. XiOoTojiCa. 

LiticeUi inis, m. Qui joue du clairon. p 
Etym. Lituus, sufF. cen. 

TLitigatio, onis, f. Action de con tester; con- 
testation, proci^, d^bat (suppose une dis- 
position hostile). I £tym. LitigOy sufif. to. 

Litigator, oris, m. Celui qui plaide; plai- 
deur. I Etym. Litigo, suff. or. 

Litigatus, us, m. (usit^ seult. 4 Tabl. sing.). 
Proc^, d^bat. IIStym. Litigo^ suff. uSt Us. 

Litigiosus, a, um. Litigieux, sujet 4 con- 
testation, qui est en litige(pour les choses). 

I I Qui aime k disputer, k plaider, querel- 
leur, processif (pour les personnes).! | Comp. 
ei Sup. usit^s. |Etym. Litigium^ suff. 
osus. 

Litigium, ii, n. Proems, d^bat. | £tym. Li- 

tigOy suff. ium. 
Litigo, are, v. n. £tre en proc^, plaider ; 

par ext. Etre en contestation, contester, 

quereller, dibattre. | ^tym. LiSf ago. 
Lito, are, r^g., v. n. Sacrifier de mani^re k 

obtenir de bons presages, £aire un sacri- 
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fice selon les rites pour apaiser les dieux, 
obtenir de bons presages par un sacrifice, 
sacrifier heureusement. ||Donner de bons 
pr^ges (en pari, de la victime). || F. n. 
et a. Immoler, sacrifier, et par ext. Apaiser 
(les mines de qqn.) par Timmolation dc 
victimes. p Etym. Xiti^; rac. AIT, idee dc 
prier. 

Littera ou mieux Litera, a, f. Une 
lettre, un des caract^res de Talphabet (un 
X,un7i, eic.).=JLitera salutaris, la lettre 
favorable, qui absout (la premiere du mot 
absolve f ^ritedans les arrets des juges); 
litera tristis, la lettre qui condamne, la 
lettre fatale (la premiere de condemno). \\ 
Mani^re de former les lettres, main, Ven- 
ture. II Po^t. Inscription tumulaire, epi- 
taphe. II Lettre, missive. || ^tym. Sync, 
pour legitera, de lego et iter {quod le- 
gendi iter prcebeat [Prisc.]). ou d'apr^ 
d'autres, rac. lino. 

Litterso et mieux Litera, arum, plur. de 
Littera. Lettres, caract^res de I'alphabet. 
[1 Reunion de lettres servants exprimcr 
des id6es, depuis une simple missive, une 
ordonnance, jusqu*4 un monument litt6- 
raire ou historique ; d'oii : Lettre, fepitre, 
papiers, registre, rescrit, ordonnance, ou- 
Trage litt^raire, et sens partic. Litt^- 
ture, belles-lettres, etudes (toutes les con- 
naissances qui ferment et ornent Tesprit 
humain, et princlpalt. Sciences d^pos^ 
dans les livres comme propres d augmen- 
ter nos connaissances et k former notre 
raison et notre goiit); qqf. Grammaire. 
6tude. II Littera: sacra:. Les saintes ficri- 
tures. 

Litteralis, e. Relatif aux lettres de Talpha- 
bet, aux lettres (missives) ou aux livres. 
I ^YM. lAtterat suff. alts. 

Litterarius, a, um. Relatif aux lettres, k 
r^criture dl^mentaire. [| ^pistolaire. | 
Stym. Littera, suff. arius. 

Litter ate, adv. En caract^res nettement 
trac^. II A la lettre, mot pour mot. || En 
homme instruit, drudit; ^l^amment, 
savamment. || Comp. Litteratiuf. I £:tym. 
Litteratus, suff. e. 

Litteratio, onis, f. Action d'apprendre les 
lettres, enseignement Clemen taire.| fixYM. 
Littera, suff. atio. 

Litterator, oris, m. Celui qui enseigne les 
^16ment8, maitre de grammaire, maitre 
d'^ole; par ext. Demi-savant. || Oram- 
mairien. | fixYM. Littera, suff. ator. 

Litteratorius, a, um. Qui sert aux lettres, 
litt^raire. II Subst. f. La grammaire. | 
&TYM. Littera, suff. atus et orius. 
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Litteratulus, a, um. Ksaei ou Un peu in- 
struit. ffi Etym. Litteratus, sufF. ult4^. 

LiUeratura, », f. Ensemble des lettres, al- 
phabet. II Ensemble de principes, gram- 
maire. j| Art de tracer les lettres, ecriture. 
II Ensemble de conniussances litt^raires, 
savoir, instruction. || Etym. Litter a, sufF. 
atus et ura, 

1 Litteratus, a, um. Marqu^ de lettres ; par 
ext. Stigmatise. || Lettr^, savant, consacr^ 
aux lettres. ]| Comp, et Sup. usit^s. | 
Etym. Littera^ suff. atus, 

2 Litteratas, i, m. Homme verse dans les 
lettres, et particult. Commentateur des 
pontes. II Esclare instruit, scribe, secr^ 
taire. | fixYM. Litteratus 1. 

Litterio, onis, m. Savantasse, pMant. | 
Etym. Litterce, suff. to. 

Litterosus, a, um. Vers^ dans les lettres. 
I^tym. Littercet suff. osus. 

Litterula, », f. Petite lettre (de Talphabet); 
petite lettre, billet, mot. |j L%6re teinture 
des belles-lettres, et sens partic. £tudes 
qui sent chores. | ^tym. Litter a, suff. 
Ida. 

Littoralis (Litoralis), e. Du rivage, du 
littoral. Ill Etym. Littus, suff. alis, 

? Littorarius, a, um. Qui appartient au 
rivage. | Etym. Littus^ suff. arius. 

Littoreus (Litoreus), a, um. De rivage. I 
^tym. LittuSj suff. eus. 

Littorosus (Litoroans), a, um. De rivage, qui 
en fait partie. 1 1 SuperL Rempli de gravier, 
aride comme le sable du rivage (en pari. 
d'un champ). | Etym. LittuSf suff. osus. 

Uttus ou mieux latus, oris, n. Rivage de 
la mer {ripay rive d'un fleuve), comme 
ligne de dtoarcation entre la terre et la 
mer; qqf. cependant Rive d'un fleuve; par 
ext. Littoral, cdte. |( Lieu de d^barque- 
ment, port, anse, etc. | Etym. Aito;, sim- 
plex, nuduSf vilis, ou meme rac. que 
lino. 

litura, 8B, f. Enduit. HPresque toujours 
Rature, correction; au fig. Modification, 
changement. |! Tache (qui couvre I'ecri- 
ture, le corps). | ^tym. Lino, suff. ura. 

Liturarius, a, um. Relatif aux ratures. j ] Li- 
turarius codicUlus. Brouillon o^ se font 
les ratures. | ^Itym. Litura, suff. arius. 

Liturgus, i, m. Esclave public. |||£tym. Xei- 

Lituro, are, r^., r. a. Raturer, effacer. | 
Etym. Litura, suff. o. 

1 Litua, a, um, pp. de Lino. 

2 Litus, oris, n. Voy. Littus. 

3 Litus, iis, m. Action d'employer eur lini- 
ment. | Etym. Lino, suff. us, us. 

Ltx. Jitpm, kUin-franfoit, 
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Lituns, 1, m. Clairon, trompette recourb^e 
k Textrdmite (c'^tait la trompette des ca- 
valiers, et le son en 6tait aigu, plus petite 
que tuba, trompette des fantassins, dont 
le son etait grave) ; au fig. Celui qui 
(comme le clairon) donne le signal d*une 
chose; instigateur. || Par simil. Biton 
recourb^ des augures. | ^ym. Xito;, 
tenuis. 

Livedo, inis, f. (mot douteux). Marque 
livide, bleu4tre (A la suite d'un coup). | 
£tym. Rac. de liveo, suff. edo. 

Livens, entis, ppr. de Liveo. Livide, 
bleuiitre, meurtri, noir; au fig. Envieux. 

Liveo, es, ere, v. n. £ltre livide, bleu^tre, 
meurtri, noir de contusions ; au fig. ^trc 
envieux, jaloux. Ill Etym. Rac. /tv, idee do 
qq. ch. de gris jaune, d'oi!i >T(, lion. 

Livesco, is, ere, v. n. Devenir livide, 
meurtri, plomb^, et au fig. Devenir en- 
vieux, jaloux. I &TYM. Liveo, suff. sco. 

Livi, parf. de Lino. 

Lividius, comp. adv. de I'inus. Livide. Avec 
une teinte plus bleuatre, plus livide. | 
fiTYM. Lividus, suff. e. 

Livido, as, are, v. a. Rendre livide. | Etym. 
Lividus, suff. o. 

Lividulus, a, um. Un peu livide; au fig. 
Un peu jaloux, envieux. % ^tym. Lividus, 
suff. ulus. 

Lividus, a, um. Livide, bleudtre, noiratre, 
plombe; au fig. Envieux, mais d'une envie 
qui mine la sant^. |j Comp. et Sup. uaitka. 
I Etym. Liveo, suff. idus. 

Livius, a, um. De Livius. || Livia arbor. 
Figuier ainsi nomm^ du nom d'un certain 
Livius. 

Livor, oris, m. Couleur livide, bleuatre, 
noirdtre, plomb^e; par ext. Tache livide, 
meurtrissure; au fig. Envie (pouss^e au 
point qu'elle mine ou ruine la sante). | 
£tym. Liveo, suff. or. 

Liz, icis, m. A d6 signifier primitivt. Quelque 
chose de liquide (eau), et semble Stre le 
principe des mots liquor, liquidus, li- 
gueo, etc. II Elau mgl6e k lacendre,lessive; 
cendre. I Etym. AIF, idte de qq. ch. de 
glissant. 

Lixa, 86, m. Valet d'arm^ charg^ primitivt. 
d'aller chercher Teau, de preparer les 
aliments; par ext. Goujat, homme d'une 
condition vile. II Celui qui suivait les ar- 
mies pour faire du trafic, can tinier. || 
Appariteur, huissier, licteur..| Etym, 
Lix. 

Lizabundus, a, um. Qui va, marche comme 
les valets d'armSe, en disordre. | Etym. 
Lixa, suff. bundus> 
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Lizio, oni«, m. Porteur d'eau. | Etym. 
LiXf suff. io. 

Lixivia, sb, f. et Lixivium, ii, n. Lesslve. 
I Stym. Lico, 8uflF. ii?w5, ia et turn. 

Lixivius ou Lixivus, a, um. Qui a la 
propri^t^ de couler, qui coule de soi- 
mfime. || De lessive. | ^tym. LiXj suflF. 
ivus. 

Lixula, as, f, ou Lixul», arum, f. pi. 
G&teaux grossl^rement faits de farine, de 
fromagc et d'eau. ffi Etym. (Mot sabin.) 

Loba, 96, f. Paille de millet. || Morellc, plantc 
solan^e. ||| Etym. Peut-^tre pour phoba, 
966V), mdme sens dans Th^ophraste. 

Loca, orum, plur. n. de Locus. 

Localis, e. Local, de lieu. |)| Etym. Locus j 
sufF. alts, 

TLocalitas, atis, f. Affection locale, ffi ^tym. 
Localis, sufF. tas. 

Localiter, adv. En raison des localites. |( 
Dans une ou dans certaines localites, par 
endroits. I ^tym. Localis, sufF. ter, 

Locarium, ii, n. Prix (du gite), loyer (d'un 
emplacement). | Etym. Locus, suff. 
arium. 

Locarius, ii, m. Loueur de places (au 
theatre).! St YM. Locus y suff. arius, 

Locassim, pour Locaverim. 

Locaticius a, um. DonnS k loyer. $ £tym. 
Loco, sufF. icius. 

Locatim, adv. Par places. I ^tym. Locus, 
sufF. atim. 

Locatio, onis, f. Action de placer dans un 
lieu, de disposer; disposition, arrange- 
ment. II Action de louer ; location, louage, 
adjudication. ; i Bail. ||i Etym. Loco, sufF. to. 

Locator, oris, m. Celui qui ^tablit, dispose, 
arrange. |1 Celui qui loue, qui donne k bail, 
ou Celui qui prend A bail, adjudicataire, 
entrepreneur. HI Etym. Loco, sufF. or, 

Locellus, i, m. Petit endroit (pour serrer 
les choses pr^cieuses), 6crin, boite, bourse. 
I fiTYM. Locus; suflF. ellus. 

Lochia, ae, f. Qui pr^ide A Taccouchement. 
I Etym. Xo-/e(a (6pith^te de Diane). 

Locito, as, are, r. a. Donner A loyer. ||| ^ym. 
LocOy sufF. ito. 

Loco, are, r^g., u. a. Mettre, placer, itabiir 
(dans un lieu); d'oii : Disposer, arranger, 
et au fig. Placer, ^tablir, ou Placer (dans 
une chose), consacrer A. || Placer (une fille), 
la marier. [| Placer, ^tablir qqn. dans un 
lieu moyennant retribution ; d'oii : Louer, 
donner k bail, afPermer, et par ext. Placer 
de I'argent, prdter k int^r^t. 1| Donner 
qq. ch. k faire pour un prix. | firYM. Lo- 
cus, suflF. 0. 

Loculamentum, i, n. Boite diris^ en com- 
25. 
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partiments, et par ext. AW^ole des ruchea, 
trous, niches des colombiers, rayons de 
biblioth6que. | ^tym. Loculus, suflF. 
mentum. 

Locularis, e. Garde dans un baril. | Etym. 
Loculus, suflF. arts, 

Loculatus, a, um. Diris^ en compartiments, 
qui a des cages, des cellules, etc. | Etym. 
Loculus, sufF. atus, 

Loculus, i, m. Petit endroit, easier, case, 
compartiment (d'un meuble, d'une boite, 
etc.) ; par ext. Ce qui est k compartiments, 
ce qui sert k serrer les objets pr^ieux 
Qu'on met k une place d6tcrmin6c : 
Ecrin, coflFret, sac, bourse, boite (pour 
les objets pr^cieux). || E!ndroits s^pares 
dans les ^curies ou dans les stables pour 
les animaux. || Case pour receroir un 
cercueil, cercueil ; cofFre pour mettre les 
litres; baril. |j Boite pour les sufFrages; 
au fig. Loculus stimulorum, Sac k coups 
de Terges (en pari, d'un esclare dont les 
diflF^rentes parties du corps, comme au- 
tant de compartiments, ont emmagasine 
nombre de coups). I Stym. Locus, suff. 
ulus. 

Locum, i, n. (mot douteux). Emplacement 
pour la sepulture. 

Locuples, etis. Riche en terres, et en g^n. 
Riche, opulent, k qui rien ne manque 
(oppos. k egenus, pour les pcrsonnes), et 
Riche, productif, pr^cieux, somptueux (en 
pari, des choses); par ext. Digne de foi 
(en pari, d'un auteur, d'un t^moin, etc. : 
Cui credatur dignissimus, ut locupleti 
fides hahetur in rebus creditis). I Etyu. 
Locu^, pleo, 

Locupletatio , onis, f, (mot douieux). 
Action d'enrichir ou Richesses. | fixYM. 
Locupleto, suflF. to. 

Locupletator, oris, m. Celui qui enrichit. 
Ill Etym. Locupleto, suff. or, 

Locupletius et Locupletissime, comp, et 
sup. de Locupleto (inu8.).Plus, tr^ riche- 
ment; plus, tr^s distinctement. | 6tym. 
Locuples. 

Locupleto, are, reg., t?. a, Enrichir. | 
Etym. Locuples, suff. 0. 

Locus, i, m. Lieu, espace d^rmini, par- 
ticulier (en tant que des objets y sont 
places, s'y trouTent, le remplissent) ; eii« 
droit, place, emplacement, position, con- 
trde, locality, pays; au fig- Lieu, place, 
endroit, passage (d'un livre), occasion, 
moment opportun.||Z^co(aTecle gen.). A la 
place de. In loco, A sa place, ou Au mo- 
ment opportun. II Place, condition, rang. 
II Point de la dur^e, temps, cpoque; mo- 
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ment. II Sens partic. Morceau de terre, 

partie d'ua domaine. || Loci communes^ 

tn. pi. Lieux communs. || N, et m. pi. 

Uterus. I fixYM. X6*(o; (lieu propre pour 

une embu8cade;rac. AEX, id^de qq. ch. 

d'horizontal). 
LochbU, 8B, /l SautereUe. || Ecrevisse de 

mer. | £tym. D'apr^ Vanicck, meme rac. 

que loquiy id^e de bruit. 
Locntio, onis, f. Action de parler, diction, 

parole, langage. |] Mani^re de parler, pro- 

nonciation. ||Fa<^ns de parler, locutions. 

I Etym . LoqtMr, suff. to. 
Locator, oris, m. Celui qui parle, parleur, 

et par ext. Grand parleur, barard. | 

fixYM. LoquoTf suflF. or. 
Locutuleius, u, m. Babillard.lflExYM. Lo- 

quor, suff. ulus. 
Locntulens ou peut-^tre Locutuleius, a, 

um. Qui babille, babillard. | Exym. Lo- 

quor, suff. ulus et eus. 

1 Locutus, a, am, pp. de Loquor. 

2 Locutus, us, m. (usit^ seult. & I'abl. sin^r-)' 
Langage. paroles. | £xym. Loquor, suff. 
us, us. 

Lodicula, a, f. Petite couverture. | ^xym. 
LodiXf suff. ula. 

Lodix, icis, f. Courerture de lit. 

Losbertas, L«Bbef am, arch, pour Libertas, 
Liberum. 

LoBdoria, 8B, f. Injure, affront, mot mor- 
dant. I Exym. Xotiopta. 

Lcsmodes, is, /*. Esp^ce de peste. | Exym. 
Xoi(Ui>fiY)c. [Xoyaptov. 

Logarion, ii, n. Petit compte. | Exym. 

Logeom, i, n. Comme Pulpitam. 1 1 Archives. 
I fixYM. Xoyetov. 

Logice, es, f. La logique. m Exym. Xoytxin* 

Logicas, a, am. Logique, relatif k la lo- 
gique. I Exym. Xoyixo;. 

Logismus, i, m. Raisonnement. | Exym. 
Xoyi9|il6<. 

Logista, sb, m. Celui qui liait les comptes, 
receveur. | Exym. XoywrriQ;. 

Logistica ars, f. Art du calcul, arithm^- 
tique.iExYM. Xoywrnxoc. 

Logodadalia, », /l Recherche atfect^e du 
beau langage. | fixYM. XoYofiatSoXia. 

Logographas, i, m. Receveur, percepteur. 
I £xYM. XoYOirpa?o<* 

Logos ou Logos, i, m. Parole, bon mot, 
discours, apologue, raisonnement, ou 
souvt. en mauvaise part : Chansons I sor- 
nettes. || Le Verbe divin. | £xym. Xoyoc 

Loliaceus, a, um. Qui contient de Tirraie, 
d'lTraie. |£:xym. Lolium, suff. aceus. 

Loliarius, a, am. Relatif 4 I'iTraie. U Exym. 
Lolium, suff. arius. 
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Loligo, inis, f. S^he (moll usque qui se- 
crete une liqueur noire); au fig. Venin. | 
Exym. 6X6c, poit., pour 6Xo6c, suff. igo. 

Loliguncula, », /*. Petite s^cbe. | Exym. 
Loligo f suff. uncu/a. 

1 Lolium, ii, n. Ivraie, plante. 

2 Lolium ou Lollium, ii,n. Comme Loligo. 
Lomentarius, ii, tn. Marchand de sarons. 

I Exym. Lomentum, suff. arius. 

Lomentum, i, n. Ce qui sert k layer, sa^ 
Ton (de farine de f^ves ou de riz). |! Cou- 
leur bleu de ciel {quod perficitur lavando 
[Pline]). I Exym. Xo\3a>, suff. mentum. 

Lonchitis, idis, f. S^rapias-langue, plante. 
I £xYM. XoY/iTt;. 

Lonchus, i, m. Lance. % Exym. XdYx>)> 

Longabo. Voy. Longano. 

Longavitas, atis, f. Loug^vit^. | Exym. 
Longcevusy suff. tas. 

Longavus, a, um. Tres dg^, tr^ vieux, ou 
Qui a T^cu, qui Tit tr^s longtemps (en 
pari, des personne8).|) Antique, ancien, 
recule (en pari, des choses). I Exym. Lon- 
guSf cevum. 

Longanimis, e. Qui a de la longanimity. | 
Exym. Longus, animuSf suff. is. 

Longanimitas, atis, f. Longanimity. | 
fixYM. Longanimis, suff. tas. 

Longanimiter, adv. Arec longanimity. 1 
fixYM. Longanimis, suff. ter. 

Longano, onis, m. et Longanon, i, n. Gros 
intestin, rectum. || SaucissoD. | Exym. Ita 
dictum, quod in longum protenditur. 

Longe, adv. Loin (dans I'espace), au loin, 
ou De loin; d'oCi par ext. A une grande 
distance; par ext. Longuement, avec une 
certaine Stendue. || Loin (dans le temps), 
longtemps. (i A une grande distance, beiau- 
coup, de beaucoup, trte, fort, bien (donne 
devant certains mots plus d'extension & 
I'id^e). II Exym. Longus, suff. e. 

Longilaterus, a, um (mot douteux). Longila^ 
t^re (t. de math.). % Exym. Longus, latus. 

Longilo||uium, ii, n. Discours long, sans 
fin. I Exym. Longus, suff. loquium. 

Longimanus, i, m. Longue-main (sumom 
d'Artaxerce). I Exym. Longus, manus. 

Longinque, adv. Loin (dans I'espace), au 
loin. II Loin (dans le temps), longtemps; 
dans un lieu ou dans un temps ^loigne; 
d'unemaniere ^loign^e, antique. || Cowip. 
Longinquius.llj ]^xym. Longinquus,6ufi.e. 

Longinquitas, atis, f. Eloignement dans 
I'espace ou dans la dur^, grande dis- 
tance, longue etendue, longue duree. | 
£xYM. Longinquus, suff. tas, 

1 Longinquo, adv. Au loin. | IStym. Lon- 
ginquus, suff. 0, 
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2 Longinquo, as, are, v, a. Eloigner. | 
Etym. Longinquusj suff. o. 

Longinquum, adv., neut. de Longinquus. 
Longuement. 

Longinquus, a, um. Qui s*6tend au loin 
dans Tespace ou dans le temps; d'oiSi : 
Long, ^loign^, lointain, Granger, ou 
Long, ^loign^, qui dure longtemps, qui 
s'^tend dans i'ayenir; par ext. Qui est 
tioign^ (par rapport au temps); Tieux, 
antique. I fixYM. Longus. 

Longipes, edis. Aux longs pieds, aux 
longues jambes; longipMe. | Etym. Lon- 
gus, suff. pes. 

Longisco, is, ere, v. n. Commencer k de- 
yenir long, s'allonger. | Etym. LonguSy 

suff. SCO. 

Longiter, adv. D'une maniere ^loign^ de. 

|£tym. LonguSf suff. ter. ^ 
Longitia, », f. Longueur. | Etym. Lon- 

guSy suff. ilia. 
Lonoitrorsus, adv. En longueur, en long. 

I Etym. Longus, suff. it et orsus. 
Longitude, inis, f. ]^tendue dans Tespace ou 

dans le temps; d'oCi : Longueur, longue 

dur^e. I £tym. Longus, suff. tudo. 
Longiturnitas, atis, f. (mot douteux). 

Longue durte. | ]6tym. Longitumus, 

suff. tas, 
Longiturnus, a, um (mot douteux). De 

longue dur^e. % £:tym. Longus. 
Longiuscule, adv. Un peu plus ou Un peu 

trop loin. | ^Itym. Longiusculus, suff. e, 
Lengiusculus, a, um. Un peu plus ou Un 

peu trop long. | Etym. Longius^ comp. 

de longuSy suff. cuius. 
Longivivaz, acis. Qui vit longtemps, ou 

plut6t expression famili^re : Qui a la vie 

dure, tenace. | Etym. Longus, vivax. 
Longule, adv. Un peu loin. | Etym. Lon- 

gulus, suff. e. 
Longulus, a, um. Un peu long, asscz long, 

assez ^tendu. | Etym. Longus, suff. ulus. 
Longum, neut. de Longus. Ce qui est long 

dans I'espace ou dans le temps; d'oii : 

Longueur, longue dur^e, ou Temps ^loi- 

gnL\\Adv. Longtemps, pour un temps 

^loign^. 
Longurio, onis, f. Homme long comme 

une perche, grand ^halas. |Etym. Lon- 

gurius, suff. to. 
Longurius, ii, m. Longue perche. | Etym. 

Longus. 
LonguSi a, um. Etendu, soit dans I'espace 

(longueur ou hauteur), soit dans le temps ; 

d*oi!i : Long, et par ext. (car dans un 

objet tr^s long une extr^mite se trouve 

iloign^ de Tautre) ; Distant, 41oign^» loin- 
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tain, ou Long, qui dure longtemps, 
qui s'^tend dans Tavenir. (] Long (en pari. 
d*une syilabe). \\ Long (dans ses discours), 
prolixe ou lent (suiyant le sens). || Comp. 
et Sup. usites. | Etym. AOIT, id^ de qq. 
ch. de long. 

Lopas. Voy. Lepas. 

Loquacitas, atis, f. Penchant A. parler, lo- 
quacity, bayardage, babil, caquet, prolixity 
(en mauyaise part) ; qqf. Facility de parole 
(en bonne part). I ^t\m. Loquax, suff. tas. 

Loquaciter, adv. D'une maniere yerbeuse, 
prolixe; en detail. | Etym. LoquaaOy suff. 
ter. 

Loquaz, acis. Qui a du penchant k parler. 
qui aime d jaser, loquace, rerbeux, ba- 
yard ; au fig. Qui parle, parlant (se dit 
du visage, des yeux), qui murmure, qui 
gazouille (se dit de Teau, d'un nid). | 
Etym. Loquor, suff. aa. 

Loquela, «, f. Langage, maniere de s'^xpri- 
mer. || Mot, expression (mais.en raison du 
suffixe ela. a moins d'importance que x>et'' 
hum) : Langue. | Etym. Loquor ,^ suff. ela. 

Loquelaris, e. Relatif d la maniere de s'ex- 
primer, au langage. | EtvM. Lotfuela, 
suff. aris. 

Loquens, entis, ppr. de Loquor. Qui parle; 
d'oCi au fig. Parlant, expressif.. 

Loquentia, ae, f. Facility k s'exprimer, fa- 
conde. ffi Etym. Loquor, suff. en^. 

Loquitor, ari, reg.. v. d. Parler Titoment 
ou beaucoup. | Etym. Loquor^ suff. ito. 

Loquo, is, ere, v. n.,et Lo quor, qutris, 
cuius (quutus) sum, qui, v. d, Bxprimer 
ses id^es au moyen de la parole (c'cet le 
propre de Thomme); mettre sdemment 
chaque mot en son lieu; en gto. Parler, 
converser, et qqf . Parler en public. (| Actirt. 
Parler de, raconter, annoncer. f Etym. 
AAK, id^e de bruit. 

Loquutio, Loquutus. Voy. Locutio, etc. 

Lore, a, f. Piquette (faite avec le marc de 
raisins). I! Rac. de Xoub), lavo, et pi^acinus. 

Loramentum, i, n. Ce qui scrt k attacher 
comme une courroie, courroie. | Etym. 
ZA)rum, suff. mentum. 

Lorarius, ii, m. Marchand ou Fabricaut de 
courroies. |i Celui qui fouettait lesesclaves 
avec des courroies, qui leur donnait les 
^triviires. || Etym. Lorunif suff. arius. 

Loratus, a, um. Attache avec une courroie. 
I Etym. Lorum, suff. oHu. 

Lorea. Voy. Lora. 

Loretum. Voy. Lauretum. 

Loreus, a um. Fait avec du cuir, avec 
une courroie; de cuir. | Etym. Xorum, 
suff. eus. 
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Loiica, SB, A Cuirasse (primiUyt. et ordint. 
en peau); par exi. Ce qui garantit : 
Oarde-fou, parapet, palissade, tranche, 
retranchement; haie, enclos (qui proUge 
un champ, un jardin). i| Enduit, crepi 
(qui protege une maison); saillie de cor- 
niche. | Etym. Lorum, 

Loricariiis, a, urn. Relatif 4 la cuirasse. ij 
Subst. m. Marchand ou Fabricant de cui- 
rasses. I ^TTM . Loricay suff. ari'us, 

Loricatio, onis, f. Action de couyrir d*un 
rerMement de bois, de lambris, de pan- 
neaux. | ^^tym. Larico, suff. to. 

Loricifer, era, emm. Qui porte une cui- 
rasse. I £tyii. Lorica, suff. fer. 

IiOiico, are, r^., v. a. Cuirasser, prot^ger 
d'une cuirasse, et par m^ton. Enduire, 
cr^pir (uQ mur pour le prot^er), etc. | 
Etym. Lorica, suflf. o. 

Loricula, sb, /'.Petit retranchement, petit 
parapet ; petite circonvallation (autour 
d'une ville assi^^). | £tym. Lorica, suff. 
u/a. 

Iioriola, as, f. Mauvaise pique tte. | Etym. 
LorOf suff. ola. 

Loripai, edis. Qui a les pieds tortus, ca- 
gneuz, et au fig. Qui marche difficilement, 
lent. I £)n:M. Lorum, suff. pes, 

Lorum, i, n. Courroie,lani^re,^trivi^res; par 
simii. Fouet de cuir, guides, r§nes, laisse 
deckdens; au fig. Yigne qui s'^tend comme 
une lani&re, cordon de vigne. ||Lani^re im- 
prign^e d'un Tomitif pour provoquer les 
^omistementa. |1 Bulle en cuir que por- 
iaient les enfants dee pl^b^ns. ||^Ceinture 
de y^ua I Etym. M^e rac. que le grec 
e-v-Xi^pov, rines. 

Iionis, i, m. Voy. Lorum. 

Lotatter, tri, m. Lotus sauvage.l ^tym. 
Lotus, suff. aster, 

Lotio, onia, f. Action de laver, lotion. || 
LaTement.f Etym. Lax>o, suff. io, 

Lottolente, otft?* Maiproprement, salement. 
I £tym. LoUum, suff. olentus et e. 

Lothim, ii, n. Urine. | Etym. Rac. de lotus. 

Lotometra, sb, f, Lotom^tra, lotus cultiv6. 
I Etym. XcirroiiYiTpo. 

Lotor, orii, m. Oelui qui lave, nettoie; blan- 
chisseor, d&graisseur. |£:tym. Lano^ suff. 
or. 

Lotoa, i, f. Lotus du Nil, plante.j' Lotus 
dee Syrtes, arbre. { i Nymph^ lotus, arbre 
d'ltalie. || MiUlot, plante. j j Par ext. Fmte 
de lotus. I Etym. Xcirroc 

Lotura, », f. lUsuItat de Taction de laver, 
de nettoyer ; lavage, lavure. | Etym. JLaro, 
suff. ura, 

1 Lotoi, a, um, pp. de Lavo. 
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2 Lotus, i, f. Toy. Lotos. 

Lozias, 8B, m. Loxias, surnom d*Apollon. | 

£Itym. Xoltoc, Toblique, k cause de Fam- 

bigui't^ de ses oracles. 
Lualia, e. Empeste. | Etym. Lues^ suff. alls. 
Lubens, Lubet, etc. Voy. Libens, etc. 
Lubricitas, atis, f. Mobility d'esprit. | 

6tym. Lubricus, suff. tas. 
Lubrico, as, are, v. a, Rendre glissant; 

au fig. Rendre incertain. | Etym. Xu- 

bricus, suff. o. 
Lubricum, i, neut, de Lubricus. Terrain 

glissant; au fig. Danger, p^ril. ]. Mobility, 

inconstance. 
Lubricus, a, um.Qlissant, oCi le pied glisse; 

d'oi^aufig. Daugereux, difficile, pMlleux. 

II Glissant, mobile, coulant; d'oti au fig. 

Inconstant, incertain, trompeur. | Etym. 

Rac. lib (d'oili grec Xi6p6;), id^e de qq. cb. 

qui coule, glisse, se r^pand. 
Luca et Lucas bos, m. eif. g^n. Lucsb bovis. 

£liphant (m. k m. Boeuf de Lucanie, nom 

donn^ k T^l^phant par les Remains, qui 

virent pour la premiere fois cet animal en 

Lucanie dans la guerre centre Pyrrhus). 
Lucanica, as, f. (s.-ent. hira). Saucisson de 

Lucanie. | Etym. Lucania, suff. icus. 
Lucanicum, i, n. (s.-ent. pulmentum). 

Mime sens que Lucanica. | £]tym. Zu- 

caniUf suff. icum, 
Lucanus, i, m. Cerf-volant, insecte. 
Lucar, aris, n. Impdt sur les bois sacres, ou 

Somme prilevee par ceux qui fetaient pro- 

prietaires de bois nacr^. || ? Salaire. | 

£tym. IrUcu5 ,suff. ar. 
Lucaria, ium, n. pi. Lucaries, fetes cll^ 

br^es par les Remains dans un bois sacre 

le long du Tibre. | ^tym. Lucus, suff. 

aria. 
Lucaris, e. Comme Lucar. 
Lucas bos. Vuy, Luca bos. 
Lucellum, i, n. Petit gain, mince profit, 

leger bieni^ce. ||1 £tym. Lucrum, suff. 

ellum. 
Luceus, entis, ppr. de Luceo. Qui brille, 

brillant, etincelant. || Comp. Lucentior. 
Lu ceo, ces, xi, cere, v. n. Luire, briller, 

r^pandre la lumiere d'une maniere uni- 

forme, 6clairer d'autres objets; au fig. 

Briller, Plater. || Briller, etre visible, 

apparent, et au fig. £tre clair, Evident, 

manifeste. I £:tym. Lux, suff. eo. 
Lucerenses ou Luceres, um, m.p^. Unedes 

trois tri bus etablies par Tatius et Ro- 
mulus: Luclriens ou Lucres. 
Lucerne, », f. Lampe. ||^u fig. Veilles. 

II Nom d'un poisson de mer inconnu. | 

fiTYM. Luceo. 
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Lucernalis herba, f, Voy. Phlomnt. 
Lucernaria, ae, f. Bouillon blanc, plante. 
Lucernarium, ii, n. Temps o\!i Ton allume 

les lampes, commeucement de la nuit. | 

|Etym. Lucernay suff. arium, 
Lucernarius, ii, m. Celui qui Tit le soir. ]i 

Celui qui porte une lampe. I Ettm. Xu- 

cema, suff, arius. 
Lucernatus, a um. Garni de lampes, illu- 
mine, ^clair^ par des lampes. | £tym. 

Lucernat suff. atus. 
Lucemula, », f. Petite lampe. |^ttm. 

Lucerna, suff. ula. 
Lacesco, it, ere, r. n. Commencer k luire, 

et au fig. Commencer k se faire remar- 

quer, k briller, k se produire. || 6tre 

brillant. | Etym. LuceOf suff. sco. 
Lucetia, », /*. et Lucetius, ii, m. Surnoms 

de Junon et de Jupiter. | ifirvM. Ltix, 
Lucibilis, e. Qui peut eclairer ; lumineux. 

f 6tym. Luceo, suff. bilis, 
Lucidatio, onis, f. Action d'^clairer, de 

rendre clair ; ^claircissement, clart^. If 

Etym. LucidOy suff. to. 
Lucide, adv. D^une mani^re lumineuse, 

claire, lucide. | ^Itym. Lucidus, suff. e. 
Lucido,a8, are, v. a. Rendre lumineux, clair, 

lucide; ^lairer, elucider. | ^tym. Lu- 

ciduSy suff. o. 
Lucidus, a, um. Lumineux de soi-mdme ; 

d'oii par ext. Qui jette de la clart^, et au 

fig. Lumineux, clair, manifeste, lucide, 

Evident. | \ 6clalant de beauti. || Comp. 

et Sup. usit^s. IB Etym. LuXy suff. 

idus. 

1 Lucifer, era, erum. Qui porte la lumi^re, 
lumineux. || Qui porte un flambeau. j| Qui 
apporte, produit la lumi^re. HI ^tym. Xuo?, 
suff. fer, 

2 Lucifer, eri, m. Lucifer, ^toile du matin, 
plan^te de V^nus (qui precede le soleil). || 
Lucifer, chef des demons. |; Qqf. Jour, 
journ6e. | Etym. LtiXy suff. fer. 

Lucifera, so, f^m. de Lucifer. Surnom 

de Diane (la lune qui eclaire L» terre). 
Luciflcus, a, um. Qui produit la lumiere. | 

^tym. LuXf suff. ficus. 
Lucifluus, a, um. D'oCi d^coule la lumi6re, 

qui verse la lumi6re (au prop, et au fig.). 

I Etym. Lux, suff. fluus, 
Lucifuga, as, et Lucifugus, a, um. Qui fuit 

le jour. I £:tym. Lua?, suff. fuga et fu- 

gus. 
Lucifngax, acis, m. Porte k fuir le jour. | 

Etym. Lucifuga y suff. ax. 
Lucina, ss, f. Lucine, surnom de Junon et 

de Diane pr^sidant k la naissance; par 

ext. Enfantement. | I^ttm. Lucinus. 
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Lucinium, ii, n. Ver-luisant. |1^ttm. Ltteo, 

suff. inus et turn. 
Lucinus, a, um. De naissance, natal. | 

Etym. Lux. 
Luciparens, entis. Qui produit le jour. | 

Etym. Lux, parte, 
Lucipor, oris, m. Esclare, ralet de Lucius. 

I Etym. Lucius, suff. por. 
Lucisator, oris, m. M. A. m. Celui qui 

s^me, r^pand la lumiere ; p^re de la lu- 
miere. I Etym. Lucis, sator. 
Lucisco. Comme Lucesco. 
Lucius, ii, tn. Poisson de riviere ; brochet f 
Lucratio, onis, f. Action de faire du gun ; 

gain, profit. | ^tym. LucroVy suff. to. 
Lucrativus, a, um. Lucratif, ayantageuz, 

profitable, j I Lucratif (t. de droit) ; acquis 

par donation ou testament. | Etym. Lu^ 

cror, •suff. ivus. 
Lucrif acio, acis, eci, actum, acere, v. a. 

Faire un gain, aroir en gain, en benefice; 

gagner ; au fig. Qagner. | ^tym. Lucrttm. 

facio. 
Lncriflcabilis, e. Qui peut porter profit | 

Etym. Lucrum, facio, suff. bilis, 
Lucrifico, as, are, v, a, Gagner. Voy, Lu- 

crifacio. 
Lucrifuga, as, f Qui fuit le gain. | Etym. 

Lucrum, suff. fuga. 
Lucrinus, a, um. Du lac Lucrin || N. pi. 

(s.-ent. ostrea). Hultres du lac Luain. 
Lucrio, onis, m, Homme aride de gain. | 

£tym. Lucrum, suff. to. 
Lucripes, etis, et Lucripeta, m, m. Qui 

recherche le gain ; Apre au gain. | £)tym. 

Litcrum, suff. peta. 
Lucrius, a, um. Qui pr^ide au gain. | 

6tym. Lucrum. 
Lucror, ari, r^g., v. d, Faire un benefice, 

avoir comme gain, gagner, b^n^der. {\ 

Aufig.Qsi^ner, | Etym. Xt*crum, suff. or. 
Lucrose, adv. Avantageusement, arec un 

grand b^n^fice. jj Comp. Lucrosiuf. | 

Etym. Lticrosus, suff. e, 
Lucrosus, a, um. Qui donne un gain im- 
portant, lucratif, avantageux. || Comp. et 

Sup. usit^s. I Etym. Lticriini, suff. osus. 
Lucrum, i, n. Gain que Ton fait par soi- 

m^me (oppos. de damnum) ; profit, avan- 

tage. 1 1 Par m^ton. Richesse, biens (ga- 

gnes). II Qqf. pour Avaritia : Avarice, 

amour du lucre. | Etym. Rac. lu, lau, 

id^ d'acqu^rir en butinant, d'ou gtec 

itco-)au-«, suff. crum. 
Lucrus, i, m. Comme Lucrum. 
Lucta, 8B, f. Lutte (exercice du corps). |) 

Au fig. Lutte morale, combat. | Etym. 

Atr, id^ de qq. ch. de souple f 
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Lttctamen, iaiSi n. Action de luttcr ; lutte. || 
Lutte, corabat, effort, rteistance. U Etym. 
ifictor, suff. men. 

Lactatio, onis, /*. Action de lutter; lutte, com- 
bat, effort; au fig. Lutte, combat, ou Dis- 
cussion, rivalit^. | Etym. Luctor, suff. io. 

Luctator, oris, m. Celui qui lutte; lutteur. 
I Etym. Luctor, suff. or. 

1 Luctatus, a, um, pp. de Luctor. 

2 Lnctatus, us, m. Lutte, exercice. \ \ Lutte 
(combat des animaux). | Etym. Lucior, 
suff. us, us. 

Lacti, anc g^. de Lucius. 

Luctiler, era, erum. Qui apporte le deuil ; 
desastreux. I ^tym. Luctus, suff. fer. 

Luctificabilis, e. Accabl^ de deuil, de dou- 
leur. I Etym. LuctificuSy suff. hilis. 

Luctificus, a, um. AfiBigeant, triste, lu- 
gubre, terrible, funeste. | ^tym. Lucius, 
suff. ficus. 

Luctisonus, a, um. Qui rend un son triste, 
lugubre. | ^tym. Lucius^ suff. sonvs. 

Luctito, as, are, fr^q. de Lucto. 

Lucto, as, are, v. n., et Luctor, ari, rdg., 
c. d. Lutter, s'exercer k la lutte, et par 
ext. Lutter, essayer ses forces, se mesurer 
avec, combattre (au prop, et au fig. || S'ef- 
£orcer, faire des efforts. I ^tym. Lucta. 

Luctuose, adv. D'un ton tr^s lugubre, la- 
mentable. II Comp. Luctuosius. £tym. 
Licctuosus, suff. e. 

Lactuosus, a, um. Plonge dans le deuil, 
tr^s malheureux (en pari, des personnes). 
IjPlein de deuil, deplorable, funeste (en 
pari, des choses). || Comp. et Sup. usi- 
tes. I fiTYM. LuctuSt 8^« osus. 

Lucius, us, m. Deuil, douleur qui se mani- 
feste au dehors par des signes Tisibles, 
soit par des lamentations, soit dans la 
mani^re de se vStir, soit dans celle de 
porter la barbe et les cheveux ; par ext. 
Deuil, lamentations, gSmissements, dou- 
leur (manifest^e). || Cause de deuil, reyers, 
d^sastre, perte. ||Le Deuil (personnifi6). 
I fiTYM. Lugeo, suff. us, us, 

?Lucu, abl. de Lucus. 

Lucubratio, onis, f. Veille pass^ au tra- 
vail, et par ext. Travail de nuit, Mucu- 
bration. | Etym. LucubrOj suff. io. 

Lucubratiuncula, », f. Petite veille, courte 
veillfee, petit travail fait en veillant. | 
^TYM. Lucubratio. suff. cula. 

Lucubratorius, a, um. Qui sert pour veiller, 
de veille. I fiTYM. LucubrOf 8\iS. orius. 

Lncubratus, a, um, pp. de Lucubro. 

Lncubro, are, r^., v. n. Veiller pour tra- 
vailler, travailler la nuit. [i V. a. Faire en 
veillant. | ^tym. Lucubrum. 
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Lucubrum, i, n. Torche pour veiller (mo- 
dicus ignis qui solet ex tenui siuppa 
ceraque formari). ||| Etym. Luas. 

Lucularis, e. D'un bosquet, d'un bois sacr^. 

I 6tym. Luculus, suff. aris. 
Luculente, adv. D'une mani^re claire, nette. 

II ^legamment, parfaitement, fort bien. || 
Comp. Luculentius. | IItym. Luculen- 
tus, suff. e, 

Luculenter, adv. El^mment. | £)tym. Lu- 
culentuSf suff. ter. 

Luculentia, ae, f. Lucidity, elegance (du 

style), m fiTYM. Lu^, suff. ulentus et ia, 

Luculentitas, atis, f. Quality de ce qui est 

luculentus :Splende\xr J 6clat.| Etym.Lu- 

culentuSy suff. las. 

Luculento, as, are, v. a. (mot douteux). 
Rendre clair. (| Omer. i|] Etym. Luculenr 
tuSf suff. 0. 

Luculentus, a, um. Baign^, impr^gn^ de 
lumi^re; d'oii : Eclaire, clair; au fig. 
Clair, lucide, et par ext. Brillant, elegant, 
beau; remarquable, considerable, impor- 
tant, imposant, heureux, prosp^re. I ^tym. 
Lux, suff. ulenti^s. 

Luculleum marmor, n. Sorte de marbre. H 
Etym. Ainsi nommS dc LuculluSt suff. 
eus. 

Luculus, i, m. Petit bois, bosquet. | Etym. 
Lucus, suff. ulus. 

Lucumo et par contraction Lucmo, onis, m. 
Lucumon, titre des chefs de tribus ou des 
prStres chez les fitrusques, et particult. 
Nom donne k Tarquin I'Ancien et k son 
p^re D^marate. j | Inspire, enthousiaste, ou 
Insense, fou. I £tym. MSme rac. que lux. 

Lucunculus, 1, m. Petit gdteau. | ]^tym. 
Lucuns, suff. cuius. 

Lucuns, untis, m. Sorte de patisserie, ga- 
teau. I fiTYM. D'apr^s Vanicek, m^mc rac. 
que Ittxus, 

Lucus, i, m. Bois sacre (dont il etaitd^fendu 
decouper les arbres), eten gen. Bois, for^t; 
qqf. Bois travailie, fa^onn^. HI £tym. Lux 
(a luce luminumr, quas religionis causa 
ex arbSribus suspendebantur). 

Ludia, 8B, f^. de Ludius. 

Ludiarius, a, um. Relatif aux danseurs ou 
aux jeux. | £tym. Ludius ou ludus, suff. 
arius. 

Ludibriose, adv. Avec derision. (| D'une 
maniere insultante, insolemment. | £tym. 
Ludibriosus, suff. e. 

Ludibriosus, a, um. Plein d'insulte, insul- 
tant, outrageant. | Etym. Ludibrium, 
suff. osus. 

Ludibrium, ii, n. Ce qui sert k jouer, k se 
moquer; jouet, objet de risee, de mepris. 
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II Moquerie, outrage, d^honneur. ||Objet 

qui se joue de, qui £ait illusion. |£>rTM. 

LudOf Buff. brum et turn. 
Ludibundus, a, urn. Qui aime k jouer, k 

folitrer. || Qui fait qq. ch. en se jouant, 

facilement. | Stym. Li^dOy BuflF. bundus, 
Ludicer ou Ludicms (inus. au nom. sing. 

masc.), era, crum. Qui sert k s'amuser, k 

se divertir; d'oii : Divertissant, recr^atif ; 

par ext. De divertissement, de th^tre, de 

jeu public. I ^TYM. Liido, suff. cer ou 

cms, comme crum, 
Ludicre, ado. En jouant. | ^tym. LiAdicrt^, 

suff. e. 
Lndicror, aria, ari, t?. d. S'amuser, jouer, 

badiner. | Etym. Ludicrum, suff. or, 
Lndicrum, i, n. Ce qui sert (ad Ittden- 

dum) ; amusement, plaisir; spectacle. | 

fixYM. LudOf suff. crum, 
Ludicrus, a, urn. Comme Ludicer. 
Ludifacio, is, ere, v. a. Se jouer de qqn.f 

l^TYM. LuduSf facio, 
Ludificabilis, e. Propre k servir de Jouet, 

qui se laisse tromper facilement. | Etym. 

LudificOy suff. bills, 
Ludiflcatio, onis, f. Action de se jouer, de 

se moquer de qqn.; raillerie, tromperie, 

subterfuge. | Etym. LudificOj suff. to, 
Ifttdiflcator, oris, m. Celui qui se moque 

deqqn., qui trompe,my8tificateur.i|| Etym. 

Liidi/icOt suff. or, 
Lndificatorius, a, um. Propre k tromper, A 

laire illusion; d^vant. | Etym. Ludifico, 

suff. orius, 

1 Ludificattu, pp, de Ludifloo. Trompe, 
jou^, abuse; de Ludificor. Qui a tromp^, 
abus^. 

2 Ladiflcatus, iis, m. Moquerie, raillerie, 
tromperie. lU ^tym. Ludifico, suff. us, us, 

Lndiflco, are, reg., v, a. Se jouer, se mo- 
quer de qqn., abuser, tromper, mystifier. 
1 1 User de subterfuges. | Etym. Ludus, 
suff. fico, 

Ludificor, ari, r^g., v, d, Se jouer,^8e mo^ 
quer de, tromper, duper; sens partic. D^ 
honorer, abuser de. 1 1 Ecbapper en trom- 
pant, d6jouer par ruse. | Kfym. Ludus, 
facio. 

Ludimagister, tri, m. Maitred'^le.JU £tym. 
Ludus, magister, 

Ludimentum, i, n. Comme Ludicrum. 

Ludio, onis, et Ludius, ii, m, Histrion, co- 
mddien, baladin, danseur, pantomime. || 
Qladiateur, lutteur. I Etym. Lydus et 
ludus, suff. io et ius, 

Ludo, dis, si, sum, dere, v.n. et a, Jouer, 
s'amuser, folitrer, se jouer, s'^battre, se 
dirertir, plaisanter, rire, et sens partic Se 
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livrer aux plaisirs des sens, jj Jouer, pa^ 
raitre sur la scene, jouer un role ; d'oCi par 
ext. Contrefaire, feindre, simuler. | ! Jouer, 
risquer, ou Se divertir (A un jeu} ; faire 
en jouant, composer, cbanter des choses 
l^g^res. i| Jouer ou Se jouer de qqn.. 
railler, tourner en ridicule, tromper, abu- 
ser. |£)tym. Ludus, suff. o, 
Ludus, i, m. Jeu, amusement, dirertisse- 
ment, passe-temps; par ext. Plaisanterie, 
badinage, et sens partic. Ebats amoureux. 
1 1 Jeu, repr^entation theAtrale. || Jeu (ce 
qu'on fait facilement), chose facile. |l Jeu, 
raillerie, moquerie, objet de ris^. jj Lieu 
oCi Ton s*exerce le corps ou Tesprit ; ecole. 
II Ludu^, jeu, divertit I'homme, le remet 
de ses fatigues, et alors son oppose est la- 
bor, ou il signifie L'icole, le lieu meme 
oil Ton s'exerce. || Ludi fetaient des 
spectacles publics divises , en circenses, 
scenici et gladiatorii, | Etym. D'aprte 
les uns. de Xvu>, d'apres d'autres, de >uS6;, 
parce que ce fut chez des Toscans, descen- 
dants des Lydiens, que les Romains prirent 
le goi\t et Thabitude des spectacles pu- 
blics; d'apr^s Vanicek, rac. rig (sansc 
r0^),id^de sautiller; loig^ qu'on trouve 
dsAs Ido^n, ags; laik-an, goth., etc., 
id*e de sauter, de bondir? 
Luela, 86, f, ChAtiment, punition. | I^ym. 

Luo, suff. ela. 
Lues, is, f, Liquide, eau. || Ce qui fond, se 
dissout; mati^res morbides qui se r^pan- 
dent au loin; par ext. Corruption, paste, 
contagion, fl^au, et au fig. Corruption, 
contagion. () Lues est le substantif des 
y erhe6 polluere, illu€re,\\ Lichen, ma- 
ladie. | ^Itym. >ua> {quod lue corpora 
solvuntur ?) , 
Lngens, entis. Qui pleure. || Oii I'on pleure 
(en pari, des choses). || Trisle, lugubre. 
g fiTYM. Lugeo. 
Lu geo, ges, zi, ctum, gere, v, n, et a, 
Pleurer, d^pbrer, se lamenter sur; par 
ext. Porter le deuil, Mre en deuil. |£tyiI. 
Rad. Arr, id^ de tristesse. 
Lugium, ii, n. Voy, Lucius. 
Lugubre, odr., ne^At, de Lugubris. D'one 

mani^re lugubre. 
Lugubris, e. Qui portc ou an nonce le deuil ; 
de deuil, de douleur, afflige, g^missant, 
plaintif. || Qui cause le deuil, triste, fii- 
n^bre, sinistre, lugubre. | Etym. Lugeo, 
suff. ber et bris, 
Lugubriter, adv. Voy, Lugubre. 
?Luis. Comme Lues. 

Luitio, onis, f. Action d'acquitter. | ^tym. 
Luo, suff. io. 



Digitized by VjOOQIC 



LUM 

1 Luma, s, f, £pine. | £)tym. Xu(tY|. 

2 IiOina, 8B, /l Sayon, casaque militaire. | 
£tym. ).fa>(ia. 

liumariuB, a, urn. Relatif aux epines. { 
Etym. LumOy 8u£F. arius. 

Lumbago, inis, f. Faiblesse des reins. | 
£)tym. LumbiiSf suff. ago, 

Lumbare, aria, n. Ceinture qui se met sur les 
reins, caleQon. | Etym. LumbtiSf suif. are. 

Lumbellus. Voy. Lumbnlos. 

Ltunbilragittm, ii, n. Rupture des reins. | 
Etym. Lumbus, suff. fragium, 

Iiumbricosus, a, am. (),\xi a beaucoup de 
vers intestinaux. i|| Etym. Luinbricus. 
suff. osus. ' 

Lombricns, i, m. Ver de terre, lombric. || 
Ver intestinal. 

Lumbulus, i, m. Rognon.| £TYM.Xum&u5, 
suff. tUus. 

JLaqabas, i, m. et Lumbi, omm, m. pZ. 
Les reins (dans I'homme et dans les ani- 
mauz), ^hine, dos : dLble, fflet, longe. 1 1 
Les lombes (t. d'anat.}. || Les reins (par 
rapport aux plaisirs des sens). 1 1 Reins de 
la Tigne, partie du cep qui doit porter 
fruit, jl Au fig, Origine, souche, race. 

Lnmectum, i, n. Lieu plein de ronces. HI 
^YM. Luma, suff. ectum, pour etutn. 

Lumen, inis, n. Foyer d'ofi sort la lunu^re, 
corps lumineux; d'ou : Lumine lux dif- 
funditur (lumen solis est la lumi^ 
qu*on aper^it en jetant les yeux sur le 
aoleU, et luao solis est la lunu^re qu'on 
aper^oii en toumant le dos au soleil qui 
luit) ; par ext. Tout ce qui jette de la lu- 
mi^re; lumi^re artiffdelle, flambeau, torche, 
Janterne, cierge, bougie, lustre. |) Fen^tres, 
jours d'un Edifice. || Les yeux, ceil, regard. 
11 La pupille de TGeil, ie cristallin. || Le 
jour, la lumi^re du jour, et Lejour, la Tie. 
II Au fig. Lumiere, ^clat, gloire, distinc- 
tion, ornement; par ext. Ce qui semble 
nous rendre la lumi^, nous faire reviyre: 
Esp^ance, aide, secours, appui, salut. | 
Etym. Sync, pour lucimen, de luceOj 
suff. men. 

Lumnare (ar), aris.n. Astre. || Lumine ar- 
Uficielle, luminaire, torche, flambeau, 
lampe, etc. || Fen^tre, jours d'un edifice. 
Etym. Lumen, suff. aris. 

Lumino, are, r6g., i?. a. Eclairer, rendre 
lumineux. | £tym. Lumen, suff. o. 

Luminosus, a, um. Lumineux, qui donne 
une Tive lumiere; par ext. Bien 6clair^, 
qui a beaucoup de jours, et au fig. Lumi- 
neux, qui a de Teclat, brillant (en pari, du 
style). II Comp. et Sup. usites. | Etym. 
Lumen^ suff. 09us. 



LUP 



585 



Lima, 8B, f. La lune, astre, et par m^taph. 
Mois (de la lune), mois. || Par simil. 
Lunule, croissant, petit ornement en or 
representant un C que portaient les sena- 
teurs sur leurs chaussures, et, par suite 
de cette ressemblance avec un C, Carti- 
lage de la gorge, et par ext. Gosier. || La 
Lune (personnifiee). | ^ym. Sync, pour 
lucinay de luceo ; mSmc rac. que lux. 

Lonaris, e> Lunaire, de la lune. f ^tym. 
Lunay suff. aris. 

Lunaticus, a, um. Lunatique, furieux ou 
fou (par interTalles). || Au fig. Qui se 
trouble par intenralles (en pari, de Toeil). 
n ^TYM. Luna J suff. atus et icuSy parce 
que, disait-on,la m^ncolie des lunatiques 
croissait ou d^roissait selon le cours de 
la lune. 

Lunatus, a, um. En forme de croissant ou 
dc demi-lune. || Ovnh de la lunule. | Etym. 
Luna, suff. afus. 

Luno, are, reg., v. a. Courber en forme de 
croissant, disposer en arc, en demi-lune. 
I Etym. Luna, suff. o. 

Lmnula, n, f. Lunule, petit croissant en or 
que portaient les sinateurs sur leurs 
cbaussures. |l Ornements en forme de 
croissant pour les femmes. | £tym. Luna^ 
suff. ula. 

Lu 0, is, i, itmn ou torn, ere, r. a. (Rac. 
Xoufio) : JLayer, baigner, arroser, et au fig. 
Purifier, effaoer, expier, d^tourner par des 
expiations. 1 1 (Rac. Xuto) : Payer, expier, 
acquitter la ran<^n; d'oCi : Delivrer. || 
Qqf. Se degager de; d'oCi : Manquer i, 
Tioler. 

Lupata,/*. LouTe; par ext. Courtisane (parce 
que les courtisanes sont rapaces comme 
des louTes?). | Etym. Lupus. 

Lupanar, aris, n. Lieu de debauche. 1 1 Terme 
d'injure et de m^pris. | Etym. Lupa, suff. 
ant4s et ar. 

Lupanarifl, e. Digne d'un lieu de debauche. 
I Etym. Lupanar, suff. is. 

Lupanarium, ii, n. et Luparia, arum, f.pl. 
Meme sens que Lupanar. I £)tym. Lupa- 
nar, suff. turn, et lupa, suff. aria. 

Lupanariua, ii, m. Celui qui tient une 
maison de debauche. | £tym. Lupanar t 
suff. arius. 

Luparius, ii, m. Chasseur de loups. | Etym. 
Lupus, suff. arius. 

Lupata, orum, n. pi. et Lnpati, orum, m.pl, 
(s.-ent. frena ou freni). Sorte de mors 
tres dur (metaph. tir^ de I'in^galiti des 
dents d'un loup). | Etym. Lupus, suff. 
atus. 

Lupercalia, iomm ou ium, n. pL Lupercales, 

25. 
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f^tes en Thonneur de Lupercus ou Pan. | 

fixYM. LuperctiSt sufF. al. 
LupercaliSi e. Relatif k Lupercus, aux Lu- 

percales ou aux Luperques. | Etym. Lu- 

p€7'ct43f 8ufr. alts. 
Lupercus, i, m. Surnom de Pan. || Lu- 

perque, pr^tre de Pan. | Etym. Lupus y 

arceo. 
Lupi, orum, m. pL Voy, Lupata. 
Lupillus, i, m. GAteau de lupin. | Etym. 

Lupinus, suflf. illus, 
Lupinaceus, a, urn. De lupin, qui en con- 

tient. I Etym. Lupinus, sufif. aceus. 
Lupinarius, a, um. Qui conceme le lupin. 

I ^TYM. LupinuSj 8u£F. arius. 
Lupinum, i, n. et Lupinus, i, m. Lupin, 

l^ume. II Lupins, jetons, monnaie de co- 

m^die. | Etym. Xuio), k cause de son gout 

amer et de la grimace qu'il fait faire, d'oii 

son epith^te de tristis ? 
Lupinus, a, um. De loup, de louve. | £Itym. 

Lupus ou lupay 8uif. inus, 
Lupor, aris, ari, v. d, Vivre comme une 

courtisane, ou Frequenter les courtisanes. 

I Etym. Lupa, sufF. or. 
Lupnla, a, f, M. k m. Petite ou Jeune 

courtisane. ||| ^Itym. Lupa, sufF. ula. 
Lupus, i, m. Loup, animal camassier. |i 

Loup marin, poisson fort estime. || Lupus 

cervarius. Loup-cervier. |l Araign^Ioup. 

II Par ext. Cequi est in^al, dentele comme 

les dents d'un loup : Scie k main, mors 

dentel^. || Croc, grappin pour enlever qq. 

ch,\\ Lupus salictarius, Houblon, plante. 

I Etym. Xuxoc; rac. ATK, idee de loup, 

ou d'apres Vanicek, rac. var-k, val-k, 

d'oii : elx, gXx-w, en grec. 
Lura, 8B, f. Ouvertui'e d'un sac; par ext. Sac, 

outre, bourse; au fig. Ventre. I^tym. >.aO- 

po; (po^t.), pour >a6po; ; rad. AAB, id^de 

prendre ou de receroir? 
Lurcabundus ou Lurcinabundns et Lur- 

chinabundus, a, um. Port^ k prendi-e, 

k engloutir; glouton, vorace. | Etym. 

LurcOf sufF. bundles. 

1 Lurco, as, are, v. n., et Lurcor, ari, v, d, 
Faire le glouton, devorer gloutonnement. 
I Etym. Lurco 2, 

2 Lurco, onis, m. Grand mangeur, vorace, 
glouton ; adoun^ k son ventre, et par ext. 
Debauch^, voluptueux. | Etym. Lura, 
su£F. o. 

Lurconianus, a, um. De gourmand. | Etym. 

Lurco, 8u£F. anus. 
Luridatus, a, um. Souilld, sali. | Etym. 

Luridus, suflF. atus. 
Luridus, a, um. B16me. jaunatre, livide, 

noir, sombre, plomb6. j| Activt. Qui rend | 
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livide. I feTYM. K&c. ghar^har (sansc. Wr- 
ana^ zd. zair-ina, jaundtre. grec x^<^pO()» 
id^e de qq. ch. de jaune; sufF. idus. 

Luror, oris, m. Teint blcme, livide; couleur 
jaunAtre. ||| Etym. Voy. rac. de luridus, 
sufF. or. 

Luscinia, e, f. Rossignol, oiseau. | I^m. 
Quia sub lucem vel in lucis canity ou 
plutot AIT, id6e de tristesse, et cano. 

Lusciniola, 8S, f. Petit rossignol, oiseau. | 
Etym. Luscinia, suflF. ola. 

1 Luscinius, a, um. De myope, de borgne. 

11 Subst. m. Borgne. | Etym. Luscus, 
sufF. inus et ius. 

2 Luscinius, ii, m. Comme Luscinia. 
Luscinus, a, um. De borgne. | £Itym. Lus- 

cus, sufF. inus. 

Lusciosus, a, um. Comme Luscitiosus. 

Luscitio, onis, f. Nyctalopie, vue qui se trou- 
ble k la lumi^re. | Etym. LuscuSj suff.ttto. 

Luscitiosus, a, um. Nyctalope, qui voit 
mieux de nuit que de jour; par ext. Myope. 

I Etym. Luscitio, sufF. osus. 

Luscus, a, um. Qui n'a qu'un ceil ; borgne. 

II Qui a les yeux creux ou Qui n'a pas de 
prunelles (en pari, des statues). { Etym. 
Vanicek rattache ce mot k la racine rukf 
luk, luC'S (sanec. rt*A-57ia, briller; pruss. 
lauxno-Sy asti*e du jour), grec Xuxr,, >ux* 
voc, etc. 

Lusi, parf. de Ludo. 

Lusio, onis, f. Petit jeu, jeu (en tant que 
I'homme s'amuse en s*y livrant), divertis- 
sement. I Etym. Lusus, sufiF. to. 

Lusitatio, onis, f. Action de passer le temps 
k jouer, jeu auquel on se livre habituelle- 
ment. | Etym. Lusito, sufF. io. 

Lusito, as, are, v. n. Jouer souvent, con- 
sacrer son temps au jeu. | I&tym. Freq. de 
ludo, sufF. ito. 

Lusor, oris, m. Joueur, celui qui joue. || 
Celui qui compose comme en jouant, po^te 
leger, badin. Ij Celui qui se joue de qqn.; 
railleur, trompeur. ||i Etym. LudOy suff. or. 

Lusorie, adx). Par collusion. H Etym. Luso- 
rius, sufF. e, 

Lusorium, ii, n. Endroit qui sert au jeu, 
oCi Ton s'amuse : th^tre, arene pour les 
jeux. n Etym. Ludo, sufF. oriutn. 

Lusorius, a, um. Qui sert k jouer, k se di- 
vertir ; divertissant, amusaut, recr^tif. || 
Qu*on fait en jouant, qui n'est pas s^rieux. 
II Qui se joue, croiseurs (en pari, des navires). 
II ^u fig. Qui sert k tromper, illusoire, 
d^risoire, vain. Jj Etym. Ludo, suff. qritts. 

Lustrabilis, e. Digne d'etre reg^^.| Etym. 
Lustro 1, suff. bilis. 

Lustrago, inis, f. Verveine, plante. | &rTU. 
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(Mdme herbe que hiera botane, qui ser- 
Tait aux purifications.) Lustrum 1, suff. 
ago, 

1 LoBtralis, e. Lustral, qui sert k purifier, 
. expiatoire. i| Lustral, qui coucerne le 

lustre ; d'oii par ext. Qui a lieu tous les 
cinq ans. | £tym. Lustrum 1, suff. 
alts, 

2 Lustralis, is, m. Lustral, celul qui 6tait 
charg^ de percevoir ]'imp6t lustral. | 
£tym. Lustralis 1. 

Lustramen, inis, n. Ce qui sert A purifier, k 
expier; objet expiatoire. | 6tym. Lustro I, 
suff. men. 

Lnstramentom, i, n. Ce qui sert k purifier; 
purification. 1 £)tym. Lustrol, suff. men- 
turn. 

Lnstratio, onis, f. Action de purifier, puri- 
fication. II Action de parcourir. | fixYM. 
Lustro 1, suff. 10. 

Lostrator, oris, m. Celui qui parcourt. | 
Etym. Lustro 1, suff. or. 

Lostratus, a, urn, pp. dc Lustro 1 ou de 
Lostror. 

Lostricus, a, um. Qui appartient k Taction 
de purifier, de purification; lustral, I fix ym. 
Lustro 1, suff. icus. 

Lustrificus, a, um. Qui purifie, expiatoire. 
ifixYM. Lustrum 1, suff. ficus. 

1 Lustro, are, r^g., v. a. Faire le tour d*un 
lieu pour le purifier ; purifier, arroser d'eau 
lustrale. || Faire le tour de ; par ext. Visiter, 
parcourir; au fig. Examiner, passer%n 
revue; fairer, rdpandre la lumiire sur. | 
Etym. Lustrum 1, suff. o. 

2 Lustro, onis, m. Vagabond, coureur de 
mauvaislieux. | Etym. LustrumZ, suff.o. 

Lustror, an, r^g., v. d. Courir, fr^uenter 
les mauvais lieux. | Etym. Lustrum 2, 
suff. or. 

1 Lustmin, i, n. Moment oii Ton purifie, 
sacrifice expiatoire aprcs le cens (tous les 
cinq ans); en gen. Sacrifice expiatoire; par 
ext. Cens, dinombrement, lustre, espace 
de cinq ans, et dans un sens plus ^tendu: 
Revolution qui s'accomplit p^riodiquement 
dans un espace d'ann^es plus ou moins 
grand. I ^tym. Rac. AT, idee de la ver, suff. 
trum, 

2 Lustrum, i, n. Flaque d'eau, lieu faugeux, 
bourbier dans un bois, bauge (lustra in 
quibus volvuntur sues [Varron]). Re- 
traite des betes fauves, et par ext. Bois, 
ibrdts, et au fig. Fange, bouge, mauvais 
lieu, debauches, orgies. I Etym. Rac. AT, 
idee de baigner, de laver, suff. trum. 

1 Lusus, a, um, pp. de Ludo. Fa^ en 
jouant, compost pour s'amuser. || Dont on 
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s'estjou^; abus^, moqui ; tromp^ ; sens 
part. Brod6, peint. 

2 Lusus, us, m. Jeu oil Ton n'a en vue que le 
plaisir, d*o6 : Amusement, divertissement, 
^bats, jeux publics, exercices pour s'amu- 
ser, et sens partic. Plaisirs sensuels. 
!| Composition Idgfere, badinage, plai- 
santerie, raillerie; diff6re de ludus en 
ce que Ludus tum periculum, tum 
spem, lucri sibi propositum habet; 
Lusus, nihil nisi meram voluptatem 
(Valla). Son oppos^ est serium. | ^tym. 
Xuo), suff. us. 

Lutamentum, i, n. Amas de terre d^trem- 
p^e, surface de terre pitrie. | ^tym. Zu- 
tum, s\iff. mentum. Si Ton consid^re ce 
mot comme venant de luto 1, il signifierait: 
Ce qui sert k enduire de boue, de terre 
p^trie. 

Lutarius, a, um. Qui se tient dans la boue, 
dans la vase. | Btyu. Xutum 1, suff. arius, 

Lutatus, a, um, pp. de Luto 1. 

Lutensis, e. Qui se tient dans la vase. 
I Etym. Lutum l,suff. ensis. 

Luteolus, a, um. Un peu jaune, jaunAtre. n 
Etym. Lutein 2, suff. olus. 

Luter, oris, m. Baignoire, bassin. | Etym. 

XoVTTlp. 

Lutesco, is, ere, v. n. Devenir limoneux, 
bourbeux, boueux. I ^ym. Lutum 1, suff. 

SCO. 

Luteum, i, neut. de Luteus 2. Couleur 
jaune, jaune d'oeuf. ||.Safran. 

1 Luteus, a, um. Fait de boue, de terre 
p^trie, d'argile. || Couvert de boue ; sale, 
noir, et au plur. |Vil, m^prisable, mis^ 
rable. i £:tym. Lutum 1, suff. eus. 

2 Luteus, a, um. De couleur jaune d'or 
(comme cclle d*un jaune d*oeuf) ; parext. De 
safran. |£tym. Lutum 2, suff. eus. 

1 Luto, are, r6g., v. a. Enduire de terre 
pHrie, couvrir de boue. || Frotter de, ou 
Salir. I fiTYM. Lutum 1, suff. o. 

2 Luto, as, avi, are, v. a., intens, de Luo. 
S'acquitter. 

Lutor, oris, m. Celui oui lave, blanchit; 

laveur, blanchisseur. f| Etym. Rac. AT, id6e 

de laver, suff. or. 
Lutosus, a, um. Plein de boue, de vase ; 

boueux, vaseux, limoneux. V Etym. LU' 

tum 1, suff. osus. 
Lutra, 8B, f. Loutre, quadruple amphibie. 

Ill Etym. Rac. AT, id^e de se baigner. 
Lutulente, adv. M. k m. De mani^re k etre 

ou paraitre impr^gne de boue : Salement. 

Etym. | Lutulentus, suff. e. 
Lutulentus, a, um. Boueux, bourbeux, limo- 
neux, couvert ou plein de boue. || Frott^ 
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ou Sali de. || Au fig, Sali, BouiiM, impur, 
immonde, abject. | Etym. Lutum 1, suff. 
ulentus, 
Lutulo, are, r^g., r. a. Rouler dans la boue, 
couvrir de boue ; d'oii au fig. Salir, souiller, 
dishonorer. | Etym. Lutulus (inus.), 
comme lutulentus, sufif. o. 

1 Lutum, i, n. Terre d^trempee, boue, 
limon, Tase. fange, et au fig. Fange, or- 
dure: miserable, inf&me (t. injurieux). || 
Par ext. Terre grasse, terre broy^e, pise, 
argile, terre k potier. || Sable (dont se frot^ 
taient les Iutteurs).^| ilTYM. >uu}; rac. 
AT, id^e de delier. 

2 Lutum, i, n. Plante k fleurs rougedtres 
qui croit dans les marais et leslieux hu- 
mides. || Safran. | fixYM. Meme rac. que 
luridus, 

1 Lutus, a, um. Voy. Lotus. 

2 Lutus, i, m. Voy. Lutum 1. 

Lux, ucis, f. Lumiere qui ^mane d'un corps 
lumineux, lueur brillante, clart^ ripandue 
par un corps lumineux, et par ext. Clarte 
d'un corps quelconque, lumiere (d'une 
torche),feux(d'unepierrepr^ieuse),etprin- 
cipalt. Clarte du jour, jour, et par m^iaph. 
Journee, jour, saison. || Jour, Tie, existence, 
ou comme Lumen : Les ycux, la faculty de 
voir. \\Au fig, Lumiere, iclat, gloire, bril- 
lant, illustration, lustre, grand jour, publi- 
city, etc.. et comme Lumen : Esp^rance, 
appui, secours. U £!tym. ATK, idde de 
clarti. 

Luzatio, onis, f. Action de d^boiter, de 
luxcr; luxation. | ^tym. Luxo, suff. to. 

Luxatura, 8B, f, R^sultat de Taction del uxer, 
de d^bofter; d^boitement. | fixYM. LitxOf 
suff. ura, 

Luxatus, a, am, pp, de Luxo. 

Luxi, parf, de Lugeo et de Luceo. 

Luxo, are, r^g., o. a. Luxcr, disloquer, 
dfeboiter, dimettre; au fig. D^ployer, d6- 
ranger. I fixYM. Ltixus 1, suff. o. 

Luxor, aris, ari, v. d, Voy, Luxurior. 

Luxti, pour Luxisti. 

Luxuria, so, et Luxuries, ei, f. Exuberance, 
trop grande abondance, surabondance, t^ 
g^tation trop vigoureuse, exc^s. || Inclina- 
tion trop grande de Tame k une vie volup- 
tueuse, goCit excessif des plaisirs, amour 
du luxe et des jouissances sensuelles; 
mollesse, sensuality, d^bauche, dissolu- 
tion. I fixYM. M^me rac. que luxus, 

Luxuriatus, a, um, pp. de Luxurior. 

Luxurii, arch, pour Luxuriei. 

Luxurio, are, rig., v. n, Surabonder, £tre 
exuberant, luxuriant; avoir une vig^tation 
trop vigoureuse, produire en abondance 
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ou avec exces ; par exi. 6tre tn^ plein de 
vie, d'ardeur; bondir, folAtrer, et au flg. 
Avoir un penchant trop grand pour les 
exc^s, une forte inclination k la d^bauche; 
s'abandonner A la sensuatite, k la mollesae. 
I £xYM. Luxuria. 

Luxurior, ari, r^., v, d. Memo sens que 
Luxurio, souvent avec Vidke accessoik^ 
du sens moyen, et activt. D^penser foUe- 
ment pour soi, prodiguer pour son pUi- 
sir. 

Luxuriose, adv^ Avec excas; somptueuao* 
ment, avec profusion. || Avee une grande 
moliesse; d'une mani^ d^rigl^e; avec 
intemp^ance, en se lirruitA lai^baudie. || 
Comp. Luxnriosius; Sup, Luxuriosit* 
sime. I ExYM. LuccuriosuSy eulF. e. 

Luxuriosus, a, um. Exuberant, surabondant, 
qui pousee avec trop de vigueur, excessif. }) 
Fastueux, voluptueux, raffini^ dis8ohi« 
sensuel, d^bauche.ll Comp, et Sup, usitte. 
I ^XYM. Luamria, suff. osus, 

1 Luxus, a, um. Oik de sa place, lux^, d^ 
bofte, d^mis. | Exym. Rac. Lakj )Ak& de 
plier , de courber ; d'oii )co|6c» oMiquuM, etc. 

2 Luxus, us, m. Luxe, faste, profusion : 
lo soit comme action de s'y Uvrer ; 29 soit 
comme ^tat; ^ soit comme objetde luxe 
pour la table, Tameublemeni ou les vdte- 
ments. Il^u fig, Moliesse, indolence, d^ 
portemeut, volupt^^ d^bauche, dissolu- 
tion. I £xYM. Le rad. semble dtreie mSme 
que celui de fluo, Vanioek rattache ce 
mot k la rac. rik, lih; d'o4 heere, pol" 
lic-ei'i, pol'luC'Crs, etc. 

3 Luxus, iis, m. Luxation'. Voy, Luxus 1. 

1 Lyaus, a, um. De Bacchus. 

2 LysBUS, i, m, Norn de Bacchus. || Vin. | 
£ixYif . XC<i> (quia vinum euros solvit), 

Lyceum ou Lycium, ii, n. Le Lyc^ gym- 
nase d'Ath^nes. | Bxym. Xvxuov. 

LychnifiB olivsB, f, pi, Olives dont on faisait 
del'huile k brCkler. | Exym. LychnuSy suff. 
ius, 

Lychnicus lapis, m. Marbre blanc de 
Faros (qu'on taillait pour en fiatre des 
lampes). | £xym. Lychnus, suff. icus. 

1 Lychnis, idis, f, (Jeune fille) qui porie 
une lampe. | Exym. Lychnus, 

2 Lychnis, idis, f, Agrostemme» pfaaite.|| 
Tourmaline, espece d'escarboucle, inerre 
pr6cieuse. I £xYM. Xtixvic^ 

Lychnites, as, m. AlbA<jre^ui serraiVordint. 
k faire des lampes. l|Sorie d'escarbouck, 
pierre pr^ieuse. | Exym. XvxvHvic. 

Lychnitis, idis, f. Lychnis^ plante dont on 
faisait des m^iches. | I^ym. Xu^vitk. 

Lychnobios, ii, m« Qui vit A la lumi^ des 
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lampeB, qid iiait de la nuit le jour. I £tym. 
>vxv66ioc. 

LjchiMchas, i, m. Lychnuque, porte- 
lumiere, porte-lampe, chandelier k bran- 
ches, lustre, lampe, etc. | ^tym . Xuxvouxoc* 
de Xv^vo;, lampe, et lx«*» j'ai, je tiens, je 
porte. [>:VXvo«. 

Lycbaus, i, m. Lampe, lustre. | Etym. 

Lyolsca, se, f, Chienne, petit d'un loup et 
d'une cbienne. I Etym. XOx(k. 

LyciscoB, i, m. Chien-loup.| ETYM.Xuxtaxoc. 

1 Lycivm, ii, n. Voy. Lyeeum. 

2 Lycitun, ii, n. Bsp^oe d'^i»ne, arbrisseau 
eflkploy6 en mMecine. | I^tym. Xuxto;, parce 
que le plus estim^ Tenait de Lycie. 

Lyoophon, i Y n. Herbe^ sc^l^rate, plante. | 

£:TYif. Xvxofovoc, plante ven^euse. 
Lyoophoms, i, m. Porte-lumi^re, porte- 

torche ; prStre qui portait un flambeau. 

I £tyii. ATK, id^ de lumi^re et f^pco^ je 

porte. 
Lycophos, Otis, m. Le point du jour. | 

Etym. Xvx69«o<. 
LyoophUialmot, i, m. M. d m. GSil-de-loup, 

pierre pr6ciease inoonnue. H I^tym. Xux- 

o^OoXiMc. 
Lypopsis, is, f, Yip^rine dltalie, plante. 1|) 

Etyv. X\hto4^. 
Lycos, i, m. Araign^loup. 1 Etym. Xuxo;. 
Lyonrgeos, a, iim. De Lycurgue, et par ext. 

S^v^fe, inflexible, | £!tym. LycurguSj 

SttfT. eus. [Xv8iov. 

Lydion, ii, n. Espice de tuile. |Etym. 
Lydius, a, im. De Lydie, Lydien ; par ext. 

£^tru8que; qqf. pour Ludivs. Voy, ce 

mot. 
Lygdinus, a, um. Fait de marbre de Paros. 

I £tym. Lygdos, suff. inits. 
Lygdos, i, /I Marbre blanc de Paros. | 

£tyv. Xut^oc. 
Lygos, i, f. Yitex, osier. | £:tym. Xuy^c* 
Lympha, se, f, (po6t.) Eau (aTec idee 

accessoiite de transparence). | Etym. MSme 

rac. que limpidus, ou peut-^tre AIB, 

idfe de qq. cb. qtii se r6pand. 
Lymphaceiis, a, am. Qui ressemble &, qui 

a Ifi mftme oouleurque Teau transparente. 

IEttm. Lympha, suff. aceus, 
LymphsBnin, i, n. Voy. Lympheum. 
Lymphaticum, - 1, neuu de Lymphatiens. 

D^re« 
Lymphatiens, a, im* Fr^nMique, produit 

par le 4eliTCr.lt FHnMique, fou, en d^lire. 

II ^ti fig^ Qui glisse comme de I'eau lim- 
pide, qui . eoule, fond entre les doigts. |P 
Etyh. LyinphatuSy su€f. icus> 

Lymphatilis, e. De d^lire, de folie. | Etym. 
LymphatiiSf suff. t7if . 
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Lymphatic, cnis, f. Action de reudre fu- 

rieux, de d^lirer. || Vision folle. 1|| ^tym. 

Lympho, suff. to. 
Lymphatus, (is, m. Folie, delire, alienation 

mentale. | £tym. Lympho, suff. us, us. 
Lympheum, i,,n. Lieu oCi se trouvent des 

jets d'eau. |Etym. Lympha, suff. eus. 
Lymphiger, era, erum. Qui porte, con- 
duit, roule de I'eau. | Stym. Lympha^ 

suff. ger, 
Lymphc, are, r^g., t?. a, Hendre fou, jeter 

dansled^lire, troubler I'esprit. || F. n.^tre 

fou, en d^lii*e. I Etym. Lympha, suff. o. 
Lymphcr, oris, m. Comme Lympha. 
Lynceus, a, um. DeLync^e (Argonaute qui 

avait la Tue per<?ante) ; au fig. Per<jant 

(en pari, de la vue). n ^tym. Ce mot semble 

avoir pour radical non Lynceus, eos, 

LyncSe, mais lynx, suff. eus. 
Lyncurium, ii, n. Tourmaline de sonde, 

pierre pr^cieuse. | Stym. Xvpcoupiov. 
Lynx, lyncis, m. Lynx, caracal, animal 

dont la Tue, dit-on, est tres perc^nte. | 

Etym. Xvy^ ; mSme rac. que Ituc, 
Lyo, as, are,r. a. Rendre liquide. H ^tym. 

X)3w? 
Lyra, », f. Lyre, luth; par ext. Po^sie 

lyrique, talent lyrique,poetique. |j La Lyre, 

constellation. J] Etym. Xupa. 
Lyricen, inis, m. Joueur de lyre. 11 £)tym. 

Lyra, suff. cen. 
Lyricus, a. um. Lyrique. llXyrtcwssenea?, 

Anacr^on ; Lyricapuella, Sapho. jj M. pi, 

Les pontes lyriques. |1 N. pi. Les poemes 

lyriques, % Stym. Lyra, suff. icus. 
Lyristes, », m. Joueur de lyre.|fiTYM. 

XvpiffTT^i;. 
Lyristria, », f. Joueuse de lyre. I ^tym, 

Xupiorpia. 
Lyron, i, n. Plantain d'eau, plante (comme 

Alisma). | £tym. Xupov. 
Lysas, antis, m. Armoise, plante. | £tym. 

Xuaa;. 
Lysimachia, sb, f. Lysimaque commune, 

plante. | Etym. Xuaiiiaxia. 
Lysimachus, i, m. Pierre pricieuse Incon- 

lAie (semblable au marbre de Rhodes). I 

Etym. Xuci|juxxo?« 
Lysis, is, f. ficartement (t. d'archit.). || Cy- 

maise (t. d'archit.). | J&tym. Xu<ti?. 
LytSB, arum, m. pi. £tudiants en droit qui 

ont termini leur cours. | 6tym. Xutt);. 
Lytra, orum, n. pi. Ran<jon. | Etym. Xurpa. 
Lytrotes, m, m. Un des fions de I'h^r^- 

siarque Valentin. | Stym. XuTptoxYi;. 
Lytta, », f. Petit Ter qu'on enlerait k la 

langue des jeunes chiens pour les pr6- 

serTer de la rage. | Stym. Xvrta, rage. 
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